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Vorwort. 



Der Eisenbeton in Verwendang bei Hoch* und 
Tiefbaaten hat eine ganz aaßergewöhnliche Bedeutung 

erlLuigt. Er hat die Bau- und Berechnungsmethoden 
beemñuJUt und zum Teil umjiewalzt. Ее werden heute 
kaum noch Bauten größeren Umfangee auegeführt, 
ohne daß der Eisenbeton dabei Verwendung findet. 
So kaim пкіи mit ¥\щ und Recht behaupten, daß die 
eingehende is^enntnis des Eiseubetonbaues sowohl für 
den Architekten wie für den eigentlichen Bauingenieur 
unerläßliche Vorbedingung ist. 

Nachdem die bisher erschienenen Bände der 
Illustrierten Teelmischen Wörterbticher fast ausschließ- 
lich dem Maschinenbau gewidmet waren, soll jetzt der 
vorliegende VIII« Band »Der Eisenbeton im Hoch- und 
Tiefbau с den Ausgangspunkt für die später erscheinen- 
den dem Hoch- und Tiefbau gewidmeten Bpezialbände 
bilden. Dieser Band wird also dem Hoch- und Tiefbau- 
Ingenieur die conditio sine qua non für das Studium 
der fremdsprachigen Eisenbetonliteratur bilden; nicht 
minder wird ihm diese Arbeit als Sprachführer bei 
Studienreisen in das Ausland an die Hand gehen. 

Die in diesen Band aufgenommene Terminologie 
darf nach der Prüfung, die sie von hervorragenden 
Fachleuten gefunden hat, wohl als die allgemein gültige 
und überall verständliche aufgefaßt werden. Bei der 
Festlegung der Terminologie waren ein^ ganse Beihe 

ѴШ 
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von Schwierigkditen m überwinden» die beeonders 

darin zu erblicken sind, daß die Technik des Eisen- 
botonbaues noch verhältnismäßig jung ist und eile dieee 
Technik behandelnden Lehrbücher und Abhandlangen 
in der techniBcben Bezeichnungsweise and Nomen- 
klatur fast in allen Sfirai ben variieren. 

Die der Bearbeitung zugrunde gelegte Systematik 
wurde in der für die Bearbeitung eines Wörterbuchee 
«weckmäßigeten Weise aufgestellt. Nach Aufssählung 
der uiechauisclicn Grundbegriffe folgt die Betonberei- 
tung; dieser schiießt sich die Verarbeitung des Eisen- 
betons auf den Rauten, je nach dem Zwecke der 
Verwendung, an, wobei Wert darauf gelegt wurde, die 
allgemeinen Baukonstruktionselemente bei den ver* 
schiedenen Verwendungszwecken mit eiuzüöchalten. 

Selbstverständlich konnten im Kähmen dieser Ab- 
handlung nicht die gesamte ßtatik und deren Rechnunge- 
methoden behandelt werden, da dies über den Rahmen 
dessen hinausgegangen wäre, was in diesem Bande 
geboten werden soll. Die (Grundbegriffe der Mechanik 
sind in Band I >Ше Maschinenelemente« behandelt, 
auf den hiermit verwiesen sein soll. Im übrigen wird 
bei den foliienden Bänden, the das Hoch- und Tietbau- 
wesen behandein, die Statik an der ihr zukommenden 
Stelle den ihr gebührenden Raum einnehmen. 

Die vorliegende Arbeit hat eine große Zahl von 
Mitarbeitern erforderlieh gemacht, denen ich an dieser 
Stelle meinen herzlichsten Dank für die Unterstützung 
ausspreche, die sie mir sur Erreichung meines Zieles 
angedeihen ließen. In erster Linie gebührt dieser 
Dank Herrn In^nieur Heinrich Becher, Mitinhaber 
der Firma M. Czarnikow & Co., Berlin, der die 
Zusammenstellung der Worte und die Auswahl der 
Skisa^n besorgt hat Sodann' gilt úiein Dank den auf 
der Redaktion stttndig tfttigen Herren, Dlpl.-Iüg Augunt 
Bosbart, Pietro Con Lin, Douglas Л. Crnickshai. к, 
Wenzesiaw Do br otworsky, Victor Ruelens und 
Alezander Trotti er. 
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In der fremdepnichíichen Bearbeitung bot dieser 

Band ganz besondere Schwierigkeiten, da die zwisehen 
den Ingenieuren des Hoch- und Tiefbaues bestehenden 
internationalen Beziehungen nicht in dem Maße aue- 
geprägt sind, wie es bei den Ingenieuren г. В. des 
Maschinenbaues und der Elektrotechnik der Fall ist. 
Um möglichst einwandfreie Arbeit zu liefern, muUte 
deswegen die Übertrag im g der Ausdrücke auf Beisen 
im Auelande unter Beiidife von Spezialisten vor- 
genommen werden, wofür die Verlagsbuchhandlung 
R. Oldenbourg bereitwilligst die Mittel zur Ver- 
fügung stellte. 

Ich hoffe mit der Herausgabe des Bandes »Der 
Eisenbeton im Hoch- und Tiefbau« der Bautechnik ge- 
dient zu haben. Möge dieser Band mir aus den Kreisen 
/ der Hoch- und Tief bau -Ingenieure für die weiteren in 
Bearbeitung befindlichen Bände, die der Bautechnik 
gewidmet sein sollen, in reichem Maße Freunde und 
Förderer zuführen. 

# 

Münch en, Januar 1910. 



Der Herausgeber: 
Alfred Scfalomaan, Ingenieur. 
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lllfemeimea 

deaerai Terms 



Мщля часть 

Generalità 

CtaaeraUáaies 



Beton (m) 
eonciete 
béton (m) 



Eisenbeton (m), «игшіѳг* 

ter Beton (m) 
reistoreed conerete, 

armoured concrete, 

ferro-concrete, con- 

crete-ateel (A) 
béton (m) Aimé 



Betnobati fm) 

concrete ronstriK tion 
construction (i) eu béton 



Eisenì etonhau (m) 
reinforced concretiíe 

construction 
constniction (f) en béton 

armé 



MateriaipriifuDgeweseu 
(n), BaoBtofftnrQfweien 

(n) 

testing of materials 
essai (ш) des matériaux 



lütteiialprAfanffe- 

anstaìt ff), B&netOff* 

prüfanftait (î) 
material testing labora- 
tory 

laboratoire (m) d^eaaai 
dee matériaux 

ѴШ 



беюнъ (тп) 

eálceetruzzo (m), beton i 

(m) 

hormigón (m) 



же^іѣаобетонъ (m) 
cemento (m) armato 
horniip-Лп (m) armado, 
cemento (m) armado 



примѣненіе (n) бетона 
въ постриикахъ; бе- 
тонкое строятвльетво 
(п) или сооружение (п) 

costru/ioae (f) in calce- 
Struzzo 

con etreoel òn (t) de 
hormigón 

пршіѣиеніе (n) желѣво- 

бетона въ построй- 
кахъ; строительство 
(п) изъ жеяѣзобеіо- 
яа; желѣзобетонноа 
сооружеттіе (n) 

costruzione (f) in ce- 
mento annato 

oonstnieoión (f) de bor- 
miffón armado 

испытанк (n) кате- 

ріаловъ 
metodo (m) per la prova 

dei matenaìl 
ensayo (m) ó prueba (t) 

de І08 matezialei 

хеханическая лабора- 
Topi я (f); станція ff) 
Д.1Я испытанія ма- 
теріаловъ 

■tabilimento (m) per la 
ргота dei mai eri ali 

laboratorio (m) paia 
pmebaa de material 

1 
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Baustoff (m) 
j building material 
matériftiix (m pi) de 
construction 



Eisen (n) 
* iron 
1er (m) 



bewehren (т), annieren 

8 

lo reinforce, to armour 
anner (▼) 



строительный на* 

теріа.іъ (m) 

materiale (ш) da costru- 
zione 

materiales (m pi) de 
constrocción 

желѣзо (n) 
ferro (m) 
hierro (m) 



усиливать ; армировать 
annale (v) 
armar (v) 



"•ir«/.v\. прочность (f) сцѣпле- 



Haftfestigkeit (f) 

adhesion 

[résistance (f) d']ad- 
hérence (f) 



Druckspannung (f) 
g compressive stress 
effort (m) de compres- 
sion 



Zugspannung (f) 
e tensile stress 

effort (m) de traction 



Biegungsspannung (f) 

^ bending stress 
effort (m) de flexion 



Formänderung (f) 
8 deformation 
déformation (f) 



Zusammenziehen (n) 
des Betons (beim Er- 
härten) 
9 contraction of the con- 
crete (during setting) 

retrait (m) du béton (à 
la prise) 



Klemmfestigkeit (I) - 

10 binding strength 
résistance (f) au serrage 



Н1Я 



: resistenza (Í) all'ade- 
sione 



^гіііу^- [resistencia (f) de] ad- 
herencia (f) 




ï 




напряженіе (n) на ежа- 
тіе иаи при сжатіи 

sollecitasione (f) di com- 
pressione 

esfuerzo (m) de com- 
presión 

напряженіе (n) на çaa- 
рывъ; напряжете 
при растяженіи 

sollecitazione (f) di 
trazione 

esfuerzo (m) de tracción 

напряженіе (n) на 
изги<И> или при 

sollecitasione (f) dl fles- 
sione 

esfuerzo (m) de flexión 

деформація (!) 
variazione (f) di forma, 

deformazione (f) 
deformación (f) 



усадка ff) бетона [во 
время твердѣнія] 

contrasione (f) del cal- 
cestruzzo 

contracción (f) del hor- 
migón (al fraguado) 

прочность (f) защем- 
лен! я 

resistenza (f) all'azione 
di una morsa 

resistencia (f) al empo- 
tramiento 
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rosten (v) 

to rust, to oxidise 

rouiller (v) 

WänneauBdehnnDge- 

koeffizient (m), Wärme- 
ausdehnungszahl (f) 

coefficient of thermal 
expansion 

coefficient (m) de dila- 
tation thermique 

FeuerwiderstandfWg- 

keit (f) 
fire resisting property 
sécoilté (1) à rógard du 

leu 

Soliweißeisen (n) 

wrought iron 
fer (m) soudé 

Flußeisen (n) 
mild Steel 
fer (m) fondo 

Schmied barese Eisen (n) 
forgeable iron, iron 
capable of being 

wrought 
fer (m) malleable 

Stahl (m) 
steel 
acier (m) 



г: 



Läugenänderung (f) 
(durch Zugbean- 
spruchung) 

elo 11, [iati Oll due to pull^ 
or teiiäiun 

allongement (m) par 
traction 

Querschnlttver- 
ftoderung (f) 

alteration of cross- 
section 

variation (f) de la 
section 



elastische Foimände- 

rung (f) 
elastic deformation 
déformation (f) élastique 




bleibende Formftnde- 

rung (f) 
permanent deformation 
déformation (f) permar 

nente 



]);і:явѣть 
arrugginire (v) 
enmohecer (v), oxidar 
(▼) 

коеффиціентъ (m) рас- 

шыренія 
coefficiente (m) di dilap ^ 

tazione termica 
coeficiente (m) de dila- 
tación tèrmica 



огнестойкость (í) 
resistenza (f) al fuoco 3 
resistencia (f) al fuego 



сварочное желѣзо (n) 
ferro (m) saldato 
hierro (m) soldado 

литое ж€.іѣзо (n) 
ferro (m) fuso 
hierro (m) dulce 

ковкое желѣ;ю (n) 
ferro (m) malleabile 
hierro (m) maleable 

сталь (f) 
accidlo (m) 
acezo (m) 



ß 



удлпненіе (n) прв 

растяжеиіи 
allungamento (m) alia ^ 

trasione 
alargamiento (m) por 

tracción 



дeфopмaцiя(f) попереч- 

наго сѣчевія 
variazione (f) della 

sezione 
variación (f) de la 

sección 



9 



упругая деформація (f) 
deformazione (!) elastica 10 
deformación (f) elástica 



остающаяся или оста- 
точная деформація (f ) 

deformazione (f) perma- 
nente 

deformación (í) perma- 
nente 



il 
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Elastizität (t) 
i . elaBticity 
élaPtielté (1) 



упругость (í) 
elasticità (!) 
élanticfdail (f) 



BelMtunKsgrense (f) 
» load limit 

limite (П de charge 

Еіавіі/Лійіѳвггепсе (í) 
• elastic limit 

limite (Г) d'élafitîcîté 

PiopoxtionaUtätsgreoze 

(í) 

point beyond ѵЪІсЬ the 

iìpformntlonR cease to 
4 ь e I ) горог tiûual to tbe 
loads 

limite <f) d*alloDgement 
proportionnel ià ref- 

fort) 

BelR'itTinç und Form- 
änderuDg sind pro- 
portional (Stehen im 
gl e i с h e n Verhältnisse) 
^ load and deformation 
are proportional 
Teffort et la déformation 
sont pioponionnels 

Meßgerät (n), Meßwerlü- 

zeug Cn) 
measuring appaiatai, 

defleotometer 
appareil (m) de mesure 

(des défoimations) 



Splegelapparat (m) 

mirror a])paratue ùf 

extensometer 
appareil (m) a miroir 



FUeßgrenze (f), Streck- 

grenze (f) 

g yield point, upper yield 
' point 

Umite (!) de ducûbffîté 
ou d'étirage 

die Überschreitung der 
Fließprrenire ist äußer- 
lieb erkennbar 

tho exceeding о! the 
9 yield point is extern- 
aily visible 

le dépassement de la 
limite de duetihiUté 
est apparent 



предѣлъ (m) нагрузки 
limite (m) di canco 
limite (m) de carga 

предѣлъ (mi упругости 
limite (m) di ela^^ticità 
limite (m) de elasticidad 



пред'1;лъ (m) npoiiop» 
ціовальиостц 

limite (m) di propor- 
zionalità 

limite (m) de alarga- 
miento proporcional 



нагрузка (f) и дефор- 
мація (f) взаимыо 
пропорціональны 

carico e deformazione 
sono proporzionati 

el esfuerzo y la defor- 
mación son propor- 
cionales 

ддиѣрнтельцый при- 
боръ (m) 

apparecchio (m) dl mi- 
sura 

aparato (m) de medida 
(de las deformaciones) 




шщборъ 
(m) 

apparecchio (m) di mi- 
sura a specchio 
aparato (m) de espejo 



начало (n) теченія ; про- 

дѣлъ (m) текучести 
limite (m) di duttilità 
limite (m) de estirado 
ó de resistencia á la 
tracción 

переход!, (m) за начало 
теченш характери- 
вувтся шФшнвмв 

признаками 
il varco del limite di 
fusione é riconoscibile 
dall'esterno 

el traspaso del limite 
de estirado se conoce 
eu la superfìcie 
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der Zunder springt ab 
the forge-soale ñies off 
les battituTM se dé- 
tachent 



Eisen (n) mit blanker 

OberflAche 
Iron with poUibed 

вигТиое 
fer (ш) а suríace polie 



Fließügur (f) 
Strain figure 
moirage (TD), аяресі (m) 
moiró (du à l'étirage) 



die ОЪетАКеЪе wird matt 

the surface becomes dull 
la Buiiace se ternit 



krispelig (adj) 
brittle (adj) 
mgueax (асЦ) 



BruchspannuDg (1) 
ultimate atrase 
tension (f) de rupture 



SlcberbeiuzHhl (f), 
Sicheibeiteiioeffiaient 

(m) 

coofficlent of safety, 

factor of safety 
coefficient On) ae Bé- 

eniité 

Formefsen (n) 

special Ы halted bars (plj 

fer (m) profilé 



Rundeisen (n) 
round Iron 
fer (m) rond 



Flach eisen (n) 

flats (pi), hoop iron, 

hoop steel 
far (m) plat, fer (m) 

fanillard 



Gleiten (n) im beton 
slipping (of the bar) in 

the concrete 
glissement (m) dans le 

béton 



тсадива (f) отепши- 

ваетъ 

la scorda Ralla via 1 
las bali du ras se sueltan 
é ее caen 

желФао (n) съ ясной 

поверхностью 
ferio (m) con superficie ^ 

liscia ' 
hierro (m) con saper- 

flcie lisa 

ви.п> (m) матеріала въ 
С0СТ0НН1И текучести 
figura (f) della duitilitá 5 

aapectn (ш) de шоаіё 
metálifo 

поверхность т> скнѣ- 
егь; поверхногті, 
дѣлается тусклой ^ 

ta sufterfiHe al offueca * 

Ib superfìcie se empaüa 
ó se vuflve mate 

шероховатый 
rugoso (agt;) . 
mgoao (adj), аяі>ехо 
(adj) 



ä AL. 

CI1± 




предѣльное напря* 

женіе (n) 
sollecitazione (f) di 

rottura 
tensión (fí de raptora 

коеффвціевть(т)проч- 
ноств млы вадбжно- 

сти 14.1 N аапаса 
coef liei ente (jax) di sicu- 
rezza 

coeficiente (m) de se 

guridad 

сортовое (фасонное) 

желѣао (n) 
ferro (m) profilato 
hierro (m) perfilado 

круглое желѣзо (n) 
ferro (m) tondo 
hierro (щ) redondo 



в 
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полосовое желѣзо (n) 
ferro (m) piatto 
hierro (m) plano, llanta 
(f) de hierro 

скольженіе (n) вгь бе- 

тонЬ 

scorrimeuto (m) nel cal- 
cestruzzo 

desUsamiento (m) en el 
hormigón 
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Thacher-Eisen (n) 
Thacher bar» Diamond- 
bar 

fer (m) Thacher 




Rausome-Eisen 
Raneóme bar, 

steel 
fer (m) Вапаошб 



(u) 

twisted 




Kahn-Eisen (п), Kahn- 

eches Eisen (n) 
Kahn-bar 
fer (m) de Kahn 



Streckmetull (n) 
4 expanded metal 
métal (m) déployé 




желѣзо (n) Taxepa 
ferro (m) Thacher 
hierro (m) [de] Thacher 



желѣзо (n) Гансома 
ferro (m) Kansome 
hierro (m) Kansome 




желѣзо (n) Кана 
ferro (m) (li Kahn 
hierro (m) Kahn 



цѣльыо рѣшетчатый 
металлъ (m) 

metallo (m) duttile 
metal (m) desplegado 



Welleneisen (n) 

corrugated iron 
tôle (!) ondulée 



•i In 'Д. it' 



ІЦ волнообразное желѣзо 

(n) 

ferro (m) ondulato 
palastro (m) de hierro 
ondulado 



Wulsteisen (n), Bulb- 

eisen (n) 
bulb-iron 

fer (m) a champignon 



wellenförmiger Steg (m) 
corrugated fìllet or stay, 
^ waved tee web 
flme (f) ondulée 
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Frankesche Kegehvelle 

T-bar with ihited web 

(Franke type) 
barre Ш en Т ondulée ou 

de Franke 



Xuteneisen (n) 
channel iron 
fer (m) cannelé 



бимсовое желѣзо: же- 

лѣзо (n) „бульба" 
ferro (m) a fungo . 
hierro (m) de hongo 




волнообразное ребро 

(n) 

stelo (m) о gambo (m) 

ondulato 
alma (f) ondulada 



коническая волна (f) 

Франт 
lanuera (f) ondulata 

Franke 
barra (í) en Т de alma 

ondulada de Franke 



желобчатое желѣзо (n) 
ferro(m) con scanalature 
bieiro (m) acanalado 
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BiDdemìttel (n), Binde- 

Hioff fm) 
matrice, matrix 
agent fm) ou matière (f) 

de liage 

an der Luft erhttrten (v) 

to 50t in air 

durcir(v) à l'air, prendre 

(ѵ) ou íaire ^ѵ) corps 

à l'air 



KohlensüTiro (f) 

carbonic acid 

acide (m) carbonique 



ZUBammenwirken (n) 

▼on Kalk und Hy- 
draulefaktoren (hy- 
draulischen Faktoren) 

combined action of 
lime and hydi&ulic 
ingredients 

action (î) combinée de la 
chaux et des éléments 
d'hydratation 

lösliche Kieselsäure (f) 
soluble silicic acid 
anhydride (m) silicique 
soluble, silice (f) so- 
Inble 

Tonerde (f) ~ 
si! if ate of alumina 
argile (!) 

selbständig erhärten (y) 
to harden by itself 
se durcir (v) spontané- 
ment ou de soi-même 



Luftkalk (m) 

common lime, air har- 
dening Urne 

chaux (f) grasse, chaux 
(f)^ durci ssant à Гаіг 

hydraulisches Binde- 
mittel (n), unter 
Wasser erhärtendes 
Bindemittel (n) 

hydraulic cement or 
matrice 

corps (m) ou ciment (m) 
hydraulique, matière 
(f) durcissant eoofl 
l'eau 



Brennen (n) von Kalk- 
stein 

burning of lime-stone 
calcination (f) des pier- 
res ealeafres 



с tí л a Í .i tí d ющее ве щество 

materia ff) collegante 1 
materia (f) ó agente (m) 
de trabazón 

твердѣть на воздухѣ 
indurirsi (v) al contatto 

deiraria § 
fraguar (V) ó endurecer 
(v) al aire 

угольная кислота (f); 
углекислота (f) 

acido (m) carbonico, 5 

anidride (f) carbonica 
ácido (m) carbónico 



взавнодѣйствіс (п) из- 
вести и гндравлн- 
ческихъ факторий ь 

azione (f) combinata 
della calce e degli 4 
agenti idraulici 

acción (f) combinada de 
la cai y de los ele- 
mentos hidráulicos 



растворимая кремне- 
вая KiiCwiora (f) 
acido (щ) silicico solu- s 

bile 

ácido (m) Bil lceo soluble 

глинозёиъ (m) 

argilla (f) - 

arcilla (f) ' 

твердѣть самостоя- 
тельно 
indurirsi (v) 7 
endurecerse (7) por sí 
solo 



воздушная известь (f) 
calce (f) grassa g 
cal (f) grasa 



гидравлическое связы- 
ваюг?!ее вещество (п) ; 
связывающее веще' 
ство, твердѣгощее въ 

materia (f) idraulica di ^ 
presa al contatto del- 
l'acqua 

material (m) que en- 
durece bajo del agua 

обжиганіе (n) извести 
combustione (í) о bru- 
ciare (у) della pietra 
calcare tO 
calcinación (f) 6 cocción 
(f) ó cochura (f) de 
piedra caliza 
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in etûckfoim 

J in pieces 
en morceaux 



hydratinieran (т) 
9 to bydrate 
hydrater (v) 



in Pulverfom 

S in powder 
en poudre 



Wasserkalk (m)« bydrau- 
^ lischer Кяік (m) 
hydraulic lime 
ohattx (Í) hydraolique 

Kalkmergel (m) 

e lime mari 

chaux (Í) marneuse 



Kieselkalk (m) 
iQicloiUi lime 
ebaox (D sUioenee 



Hydratisierung (Í) 
7 hydration 
hydratation (f) 



Zerkleinerung (!) an! 
Mehlfeinheit» Zer 

■kleinomnir (f) zu Mehl 
pul veri âation,àne grind- 
ing 

mouture (f), pulvéïi- 

sation (f) ou broyage 
(m) a 1 état de farine 

Roman-Zement (m) 
natural cement, Roman 

eement 
ciment (m) romain, 

ciment (m) de grap- 

ріегя 



tonraicher Kalkmergel 

(m) 

10 mari rich in clay 
marne (f) calcaire trÂa 
aiglleaae 



Pnasolan Zement (m) 

pussolana cement 
ciment (m) de pouzzo- 
lane 



pulyerfAnntgei Kalk- 

hydrat (n) 
powdered hydrate of 
lime 

cbanz (fí éteinte en 
poudre 



Fb кусиахъ 

in pezzi 

en trozos» en pedazos 



гкдратиюровать 

bagnare (v) con aoqna 
hidratar (v) 

въ порошкѣ 
in poh'ere 

pnlTerisado (adj) , en 
forma de polvo 

гидравлическая из- 
весть (f) 
calce (f) idraulica 
cal (f) hidráulica 

известковый мергель 

(m) 

calce (f) mamosa, marna 
marga (f) nalrárea 

кремневая известь (f) 
calce (í) silicea 
cal (f) silicea 



гидратияащя (f) 
idratazioné CD 
hidiataciòn ф 



равмельченіе (n) ѵь му* 
ку 

sminnzzamento (m) alia 
finezza della farina 

trituración (f) hasta la 
finma de la haiina 



романъ-иеменгь (m); 

рошавекій цемеатъ 
cemento (m) romano 
cemento (m) romano 



взвестковмй мергель 

(m), богатый глиною 
mama (f) calcare ricca 

marga (i) calcárea muy 
arcillosa 

пуццолановый це- 
ментъ (m) 

cemento (m) di pozzo- 
lana 

cemento (m) de puzo- 
lana 

порошкообразный 

гидратъ (m) извести 
idrato (ш) dl calce in 

polvere 
hidrato (m) de cal pul* 

▼erizado 
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hydraulischer Zuschlag 

(m) 

hyclraiilfc addinoli ШГ 

ingrédient 
agen I (ш) d'hydratation 



Brennen (n) unt^riMlb 
der Sint^ergrense 

baxniBg below tb« abi- 
to ring limit 

OQiseou (f ) sans atteindre 
rétftt de concrétion 



DieeaiìOjllAndzemen t 

(m) 

■Іа^ rement 

<rimexit (да) de laitier 



Hocbofenschlarke ^ 
blast furnace slaf? 
laitier (m) de baat 
lourueau 

âocbofen.si'hiarkeu- 
aand (m) 

ЪІаяІ fumare кіпрг sand 
laitier (m) de haut four- 
neau à rétat pulvéru- 
lent 



Portlandklinker (m) 

Portland clinker 
brique (f) de ciment 

Portland 



körnen (v), granulieren 

to grannlate 
granuler (v) 

Jtezement (m) 

oiment (m) métallique 
(m de minerai (rie 
chaux et de ler ou de 
mangftDéee) 



Mischzement (m) 
mixed cement 
elmeiit (kn) bâtaid 

Saadzemeiit (m) 
sand cement 
ciment (m) au sable, 
ebnmt (ш) aiUoeiiz 



пцраючестй доба* 
жисъ (m); ц mmicaCf) 

aggiunta (f) idraulica 1 
agente (m) de bidiata- 
ción 

обжигать ниже точки 

спеканія 
riscaldamento (m) sotto 

il limite di cenere- ^ 

zioneo eolfdifloHzione 
calcinación (f) тале- 

ciendo bajo el limite 

de la conoroelòn 

шлаковый ііортлаыдъ- 

ценетъ (m) 
cemento (m) Portland 

a ясогіѳ 3 
cemento (m) Portland 

de eaeoiia (de eltof 

hornoa) 



(m) 

печей 
scorie (f) d*alto forno 
escofia (f) de allea 

bonioa 

necoKb (m) взъ домен- 
наго шлака 

aabbí a (f ) dl 8corie.d*'alto 
forno 

escoria (f) de altos 
Ъотов en polvo 



портдандъ-клішкеръ 

(m) 

mattonella ffì in oemen* 
to Portland • 

ladrillo (m) de cemento 
P ortland 

дробить ; гранулиро- 
вать 

sminuzzare (v) ' 
granular (v> 

безглиноаёмный 

цементъ (m) ; рудный 

цементъ 
cemento (m) metallico 

о con тіпргніе • 
cemento (m) de óxido 
de Ъібгго (ò de manga- 
neso) 

скѣшанный цементъ 

(m) 

cemento (m) mesfMilato 9 
cemento (ш) mezclado 

песочный цементъ (m); 

зандъ-^ементь 
cemento (ш) sabbioso 
cemento (m) de arena 
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Portlandzement (m) 
i Portland cerneo t 
ciment (m) Portland 



Zementerzengung (f) 
9 production of cement 
fabiication (f) du ciment 



Aufbereitung (f) der 

Robstoffe 
д dressing or ]>reparation 

of the raw material 
préparation (f) des ma- 

tléxes premières 



aufbereiten (v) 
^ to prepare 
préparer (v) 

Naß- und Schlämmver- 

fahren (n) 
^ wet or washing process 
• procédé Cm) [par voie] 

humide et schlam- 

mage 



Kreide (f) 
e chalk 
craie (f) 

Trockenverfahren (n) 
- dry process 

procédé (m) par voie 
sëche 



harter Kalkstein (m) 
8 hard lime-sione 

pierre (f) à chaux dure 



gemischtes Verfahren 
(n), halbtrocknes Ver- 
fahren (n)« halbnasses 
Verfahren (n) 

mixed process 
procédé (m) mixte 



Rohmasse (f) 
iO raw material 
masse (f) brute 



su Ziegelu formen (v) 
to shape into bricks 
façonner (v) des 
briqu[ett]es 



портлавдь'цемевгь 
(m); оортдацдскій 
цементъ 
cemento (m) Portland 
cemento (m) Portland 

производство (n) це- 
мента 

produzione (f) di ce- 
mento 

fabricación (f) del ce- 
mento 

приготовлепіе (n) или 
предварительная об- 
работка (f) сырья 

elaborazione (f) delle 
materie prime 

preparación (f) de la 
materia prima, prepa- 
ración (f) de los ma* 
tenates brutos à cru- 
dos 



приготовлять 
preparare tv) 
preparar (v) 

мокрый способъ (m) 
processo (m) di lavaggio 

ò per via umida 
procedimiento (m) por 

la via húmeda y por 

lavado 



мѣлъ (m) 

creta (f), gesso (m) 
creta (f), tlxa (f) 



cyxoñ способъ (m) 
processo (m) per via 

ser m 

procedimiento (m) por 
la via seca 

твёрдый извести я Kb 

(m) 

pietra (f) in calce dura 
piedra (f) caliza dura 

смѣшанный способъ 
(m); полусухой cuo- 
собъ ; полусырой спо- 

собт, 

processo (m) misto 
procedimiento (m) 

mixto 

сырая Vacca (f) ; сырьё 

(n) 

massa (f) greggia 
masa (f) cruda, materia 
(f) prima 

формовать въ кирпичи 
formare (v) in tegole 

od in mattoni 
fbrmar (t) briquetas ò 

ladrillos, briquetar(y) 
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trocknen (v) 
to dry 
sécher (y) 



Brennen (n) der Koh- 
masse 

burning the raw ma- 
terial 

cuisson (i) de la masse 
brute 



Ofen (m) mit unter- 
brochenem Betriebe 
alternate working kiln 
four (m) dlBcontJnu 



Schachtofen (m) 

shaft-kiln 

four (m) à cuve 



Ofen (ш) mit standigem 

Betriebe 
oontinuons worklngkiln 
four (m) eontlnu 



Ringofen (m) 

rotary kiln 

fonr (m) circulaire 



Etagenofen (m) 

kiln with overlyinpbede 
four (m) à étages 




Scbneldeischer Ofen 

(m) 

Schneider kiln 
four (m) Schneider 



Drehrohrofen (тп) 
revolving tubular kiln 
four (m) tuhulaire tour- 
nant 



Brennwärme (I) 
calcining beat 
température (f) de 
ешввоп 



SegerVegel (m) 

Seger cone 

cône (m) de Seger 



сушить 
seccare (v) 
flecar (▼) 

обжиіаніе (n) сырой 

массы tuju сырья 
cottura (f) della massa 

cruda 

cocción (!) ó cociiura(í) 
de la masa cruda 



петь (f) періодаческаго 

дѣйствія 
forno (m) con ftinsiona- 

mento interrotto * 
horno (m) de marcha 
intermitente 

шахтенная печь (f) 
forno (ш) а pozzo 4 
homo (m) de pozo 



печь (f) ііепрерывнаго 
дѣпствія 

forno (m) con funziona- 
mento continuo * 

homo (m) de marcha 
continua 




кольцевая печь (f) 
forno (m) circolare 
homo (m) circular 
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птажпаи гтечь (f) 
forno (m) a ripiani . 
homo (m) de [varios] 
pilos 



печь (f) Шнейдера 
forno (m) Schneider 
borno (m) Schneider 
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вращающаяся печь (í) 
forno (m) tubolare gire- 
vole 9 
borno (m) tubular gira- 
torio 



температура (f) обжига 
calore (m) di cottura 
temperatura (f) de coc- 
ción ó de calcinación 



конусъ (m) Зегера 
cono (m) Beger 
cono (m) de Seger 



li 
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die КоЫвпя&ше atte- 

treiben (v) 

to drive out the car- 
bonic acid 

cbaaaer (v) ou ezpiilior 
(T) Taelde carbonique 



chemisch srebandenas 
Wasser (n) 
g ohemieally combined 
water 

eau (Г) chimiquement 
combinée 



Slnterunprshitze (f) 
incni8tHti(»D heat 
température (!) de 
eolidiflcation 



aufschließen (v) 
4 io combine, to fiuz 
désagréger (v) 



Reaktionen eingehen (v) 
to react 

produire (v) des réac- 
tions, réagir cv) 



Brenngut (n) 
material to be burned 
matière (f) cuite ou 
calcinée 



ЮіпЪет (m) 
7 clinker 

brique (f), briquette (f) 



mahlen (v) 

8 to grind 
moudre (v) 



выгонять углекислоту 
espellere (v) l'acido 

carbonico 
separar (v) ó expulsar 

(y) el ácido carbónico 



хиипчески связанная 

вода (f) 
acqua (f) chimicamente 

combinata 
agua (f) combinada 
químicamente 



температура (f) спе- 

каыія 

calore (m) sino all'in- 
crostatura 

temperatura (f) de con- 
creción 



разлагать; освобож- 
дать 
disaggregare (▼) 
disgregar (▼). separar (у) 



вступать въ реакцію 
determinare (v) delle 

reazioni, produrre (у) 
delle reazioni 
producir (v) las reac- 
ciones 



продуктъ (m) обжига 
materiale (m) cotto о 

da cuocersi 
materia (f) cocida 



клиянеръ (m) 

mattonella (f) 

ladrillo (m), briqueU (f) 



молоть 
macinare (v) 
moler (y) 
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Steinbrecher (m) 
stone breaker 
concasseur(m), broyeur 
(m) 



Walzwerk (n) 
rolling mill I 
moulin (m) à cyHndres 




камнедробилка (í) 
rompipieire (m) 
rompe-pie^lras (m), que- 
brantadora ф 



вальцовая мельница (!) 
mulino (m) а cilindri, 

mola (f) 
molino (m) de cilindros 
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Mahlganir (m) 
■tone mill 

moulin (m) à meulee 



Kugelmühle (í) 
bAUmlll 

Іпоубшг (m) à boulets 



Grirfinmfihle (Í) 

Griffln mill 
moulin (m) GxilAn 



Kohrmühle (fí 
tabe mill 

Ъіоуеаг (m) à tambour 

Gips zusetzen (v) 

to add gypsum or piaster 

of Parle 
ajouter (▼) da plâtre 



Faß (n) 
barrel 

fût (m), baril (m) 




Sack (щ) 
sack 
sac (m) 




мельничный поставь 

(m) 

mulino (m) о mola (f) a i 

mote orizzontali 
molino (m) de muelas 



шаровая мельница (f) 
mulino (m) a sfere j 
molino (m) ó quebradora 
(f) de bolas 



мельница (f) Гриффина 
mulino (m) Griffln 
moüno (m) Grilfln 



трубчатая мельница(Г) 
tubo (ш) trituratole di 

sassi 4 
tambor (m) quebran« 

tador 

добавлять гипсъ 
aggiungere (v) dèi gesso в 
añadir (▼) yeso 



бочка (f) 

botte (í). barile (m) 
bañil (m), tonel (m) 
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мѣшокъ (m) 

sacco (m) 
saco (m) 



Kormai faß (n), £inbeit8- 

faß (n) 
standard gange barrel 
fût (m) Ott baril (m) 
normal, caisse (I) de 
jauge 

Kormalsark (m), £in- 

heitsack (m) 
standard gauge bag or 

sack 
sac (m) normal 




нормальная бочка 00 
botte (f) о barile (m) nor- 
male s 
tonel (m) ó barril (m) 
normal 

нормальный ігѣшокъ 

(m) 9 
sacco (m) normale 
saeo (m) noimal 
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Raumgewich I (n) 
weight per unit of vo- 

1 lume 

I>oids (m) par [unité de] 
volume 



Lilerg-owirlit (n) 
$ weight per litre 
poids (m) par litre 



lose einlaufen la88eil(y) 
В to fi il in loos] y 

introduire (v) sans tasser 



feit einrutteln (y) 

to get compact by abak^ 

ing 

tasser (v) par secousse 



ElDlaufapparat (m) 

shoot, chute 
api>areil (m) d 'intro- 
duction 



Bpeziflschea Genricht (о) 
- apeciflc gravity or 
weight 
poids (m) spécifique 



Volumenmesser (m), 
Volumeter (n), Ііашп- 
messer (m) 

TOlnme meaeoiing ар* 
paratus 

mesure (í) de volume 



mit einer Gradeiutei- 
lung yersehenes Meß- 
rohr (d), gradniertes 

Meßrohr (u) 
graduated measuring 
tube 

éprouyette (f) graduée 



G i uh Verlust (m) 
p loes dne to burning 
perte ф par cuiason 



Wasierautoahme (f) 

10 absorption of water 
absorption (f) d'eau 
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объёмный вѣсъ (m) 
peso (m) per volume 
peso (m) por unidad de 
volumen 

віісъ (m) литра 
peso (m) 1)6 r litro 
peso (m) por litro 

васипать рыхло или 

Неплотно 

introdurre (ѵ) senza am- 
mucchiare 

eiitrnr {у) sin apilar (el 
cemento) 

плотно утряхивать 
ammucchiare (v) per 

scuoti meu to 
apilar (v) por sacudida 



приборъ (m) для на- 
сыпки 

apparecchio (m) d*Ìntxo* 
duzione 

aparato (m) para echar 



удѣльный к1.съ (m) 
peso (m) specifico 
peso (m) eepeelfico 



измѣритель (m) объёма 
misuratore (m) del vo- 
lume 

medidor(m) de volumen 



граду ированиаи a. i it 
калворовааная на- 
нѣритедьная трубка 

(f) 

tubo (m) graduato, pro- 
vetta (f) graduata 
probeta (f) graduada 

потерн (f) при накали- 
вании 

perdita (f) per arroven- 

tamento 
pérdida (í) por cocción 



ПОГЛоптгніо (u) воды 
assorbimento (m) 

d'acqua 
absorción (f) de agua 
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Kalkhydrat (a) 

hydnite of Mme- 
bydiate (ra) de calcium, 
еЪ&пх (f) hydratée 

Kobleniäureanfnabme 

(f) 

absorption of carbonic 
acid 

absorption (f) d*aeide 
carbonique 



kohlensaurer Kalk (m) 
carbonate of lime 
carbonate (m) de chaux 



Hempel-Ofen (m) 

Hempeî furnace 
four (m) Hempel 




Mahlfeinheit (f) 
fineness of grinding 
finesie (f) de mouture 



Sieb (n) 
sieve 
tamis (m) 



Rückstand (m) 

residue 

résidu (m), refus (ш) (de 
tamisage) 



Masche (f) 
mesh 
maille (f) 




ГИ драть (m) извести 
idrato (m) di calcio ^ 
hidrato (ra) de cal, cal 
(f) hidratada 

поглощеніе (n) угле- 

кпаюты 
assorbimento (m) di 

acido carbonico ' 
absorción (f) de ácido 

carbónico 

углекислая известь (f) 
carbonato (m) di càlcio 8 
caibonato (m) de cai 



печь (f) Гемпеля 

forno (m) Hempel 
homo (m) Hempel 



тонкость (f) измола или 

помола 
iìnezza (f) della macina- В 
tura 

finura (f) de la molienda 




сито (n) 

crivello (m), іатіьо (m) 
criba (í), tamiz (m), 
cedazo (m) 



остатокъ (m) 
residuo (m), rifiuto (m) 
^ della crivellatura 
residuos (m pi), restos 
(m pi) del cribado 



отверстіе (u) 
maglia (f) 
malla (f) 



8 



Drahtstärke (f) des 
ѲіеЪев 

thickness of sieve-wire 
grosseur (f) du fil de fer 
du crible 



Rüttelapparat (m) 

shaking sieve 
appareil (m) à eecoussee 



толщина (f) проволокъ 

сита 

spessore (m) del fìldi- 
ferro del crivello * 

grosor (m) del alambre 
de la criba 

апларатъ (m) для 

встряхиванія 
apparecchio (m) scuoti- 
tore 

[aparato (m)] sacudidor 

(m) 
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dOO-Mucbeueieb (n) 
1 щіьу with 900 mMhM 
ЫиЮІт(ііі) à 900 таШвв 



4 



OOOMfaMheiiiieb (n) 

È with бООО meshes 

VLatolxmàôOOOfiuOUM 



Normensieb (n), Ein- 
3 beitsieb (n) 

standard sieve 
tamia (m) normal 



Abbindeverbal tníH (n) 
setting cüiidiiioQ»(tlme, 

energy, etc.) 
eondition (0 d« pziM 



Brei (m) 
б naste 
ЪоііІШе (f) 



Abbinden (n) 
0 getting 
Plise (f) 



Abbindeseit 
7 eettlog time 
durée (f) de Ift pxlte 



Erhanuugsbeglnn (m) 
commencement of set- 
ting 

commencement (m) d« 
la prise 



Frhiártmiíí^onde (n) 
9 ¿uitth ui belling 

ûn (f) áb la prlie 



BamnTergrOfienmg (f) 

Í0 increaee of volume 
dilatation (f) cubique 



W&rmeerhôbuDg (f) 
inorease of boat 
augmentation (t) de 
chaleur 



wo (n) n 900 опор* 

СТІЙ 

огітеііо (m) a mai^e 

a 900 

criba (f) de 900 mallas 



CBTO (n) въ ÖOO0 отвер- 
eri! 

crivello (m) a юаі^е 

a бООО 
criba (f) de 6000 mailas 



нормальное сито (n) 
crivello (m) normale 
criba (f) ó tamia (m) 
normal 



гидромодуль (m) 
durala (f) della presa 
condición СО del te- 
fuado 



rfeCTO (n) 

impasto (m), malia (Í) 
leonada (f), argamaea (I) 



сжватыааніе (n) 
presa (f) 
bagado (m) 



время (n) схватьіванія 
durata (f) della prtîsa 
dnradòn (l)del fraguado 



начало (n) аатаеряЪ- 
ванія wm cunniBâ- 

нія 

іпіЕіо (m) di presa 
principio (m) del trip 
guado 



MOneiri' (m) затвердѣ- 
ваыін мл» схватыва- 
ния 

âne (f) della prece 
fin (m) del fraguado 



увелтіченів (п) объёма 
aumeuto (m) di volume, 

dilatazione (f) 
dilatación (f) cùbica 



повышен i e (n) тем- 
пературы 

Innaiiauiento (m) della 
temperatura 

aumento (m) de tem* 
peratura 
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xascfa abliindender Ze- 
ment (m), Raschbîn- 
der(m), Schnellbinder 
(m), <iießzement (m) 

qiiloïc eettiniir cement, 
quick renient 

ciment (m) a ]>гі8Ѳ ra- 
pide, mauère (f) ou 
agent (m) ou élément 

- (m) de prise ou d'agré- 

► galion rapide, liant 
(m) à prise rapide 



MittelbiDder (m) 
medium setting cement 

mat! ore (f) ou agent (m) 
ou élément (m) pour 
prise ou anrégation de 
dnrée moyenne 



1вті{гяат abbindender 
Zern en I (m), Laogsam- 
binder (m) 

•low aeiting eement, 
slow cement 

ciment (m) a prise lente, 
matière(f) &u agent (m) 
ou élément (m) pour 
prise Ott agrégation 
lente, liant (m) a prise 
lente 



Nonnalbinder (m) 

standard set, normal set 
matière (f) d'agxégaüon 
normale 



chemische Wasserbin- 
dnng (f) 

che mirai combination 
of water 

combinaison (í) chi- 
mique de Геаи 



Anmachen (n) des 

Zemeniee 
mixing of cement 

malaxage (m) on mala- 
laiiun (î) du ciment, 
mélange (m) du 
ciment 



Anmache\va«ser (n) 
mixing water 
eau (f) servant au mé- 
lange on au malaxage 



Starrheit (f) 
rigidity 

consistance (f), dnieleee- 
ment (m), rigidité ^ 

ѴП1 



быстро схватываю- 

щіися цементъ (m) 
cemento (m) a mpida 
presa, legame (m) ra- 
pido 

cemento fm) de fra- 
guado ràpido, materia 
(f) para el fraguado 
lapido ó agiegaclón 
rápida 



среі^в-схватывах>- 

пцйся цемечтъ (m) 
legame (m) medio 
materia (f) ó agente (m) Я 

para fraguado ó agre- 
gación de duración 
media 



медленно схпаттл- 
вающШся цементь 

(m) 

cemento (m) a lenta 

J>reia, legame (m) 
ento s 
cemento (m) de fraguado 
lento, materia (f) ó 
agente (m) de fraguado 
lento ó de agregación 
lenta 

нормально схваты- 
вающейся ценентъ 

(m) . 

legame (m) normale • 
materia (i) de agre- 
gación normal 

химическое (n; схваты- 
ваяіе воды 

combinflzionr (fi chi- 
mica dell'acqua ^ 

combili ación (í; química 
de agna 



смѣіииваиіе fn) цемен- 
та съ ьодон; раст- 
ворять цемеить 
impastare (Ѵі il remento 0 
amasamiento (m) del 
cemento, mezcla (f) 
del cemento 



вода (í) для цемент- 
наго imcTßopa 

acqua (1) per l'impasto 7 
agua (f) para ei amasa- 
miento ó la mescla 



жёсткость (f) 
rigidilÀ (Í), oonaistenza 

(0 

ligldee <D» tieenra ф 

2 
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Antiohen (n) 
commcnr eiiidlit of 
i setting 

сошшеасешепі (m) de 
la ргіяе 

erhärteo (v) 
$ to htfden 
dnroir (▼) 



tonerde reich (adj) 
argillaceoiM (adj). rich 
* in dey 
très aigUeiiz (adj) 

KaU (D) 
4 protoxide of polaisium 

potaase (Í) 



Natron (n) 
ß sodium 
soude (f) 

Natriumkarbonat (n) 
carbonate oí soda, 80* 
б dlum carbonate 
carbonate (m) de sodium 
ou de sonde 



Kalslumchlorid (n) 

f en.] cium chloride 
chlorure (m) de calcium 



durchrühren (v) 
io mix thoroughly, to 
8 agitate 
agiter (v), malaxer (v) 
énergiqnement 



überrühren (v) 

to have an excess of 

g mixing 

agiter (v) excessive- 
ment, málazer(Y) trop 
énergiqaement 

Temperatureinfluß (m) 
influence of tempera- 
io ture 

influence (f) de la tem- 
pérature 

Luttfeuchtigkeit (f) 
dampness of the atmo- 

sphere, humidity of air 
^ humidité (f) de l'air, 
état (m) hygromé- 
trique 



Stíiruníí (f ) (les Abbinde- 
prozesses 
disturbance of the set- 

tînp: process 
interruption (f) dans le 
phénomène de la prise 



начало (о) затвердѣ* 

ванія 
presa (f) iniziale 
comienzo (m) del fra- 

guado 

твердѣть 

indurire (v) 

endurecer (v), fraguar 

(V) 

Oui ai Ы и іѵтыи^емомъ 
ricco (agg) dl terra 

argillosa 
muy arcilloso (adj) 



кали (n) 
potassa (f) 
potasa (f) 



натръ (m) 
soda (f) 
sosa (f) 



углекислый натръ (m); 

карбоиатъ (m) нптрія 
carbonato (m) di sodio 
carbonato (m) de sosa 



хлористый кальцій (m) 

cloruro (m) di sodio 
cloruro (m) de calcio 

lipomi; шивать 
agitare (v) 

agitar (v), entremezclar 
(у), amasar (у) уіта^ 
mente 



перемѣшнвать 
sopragitnre (v) 
agitar (v) ri amasar (v) 
demasiadamente 



вліян іе (n) температуры 
influenza (f) della tem- 
peratura 
influeucia (f) de la tem- 
peratura 



влажность (f) воздуха 
umidità (i) dell'aria 
humedad (f) del aire 



нарушеиіе(п) процесса 
схватыванія 

disturbo (m) del pro- 
cesso di presa 

interrupción (f) en el 
fenómeno del tra- 
guado 
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Fingernagel ргоЪе (f) 
flnger-nail test 
essai (m) à l'ongle 



Normalnadel (f), Vicat- 

apparat (m) 
standard needle 

aiguille (f) d'essai, 
aigoiUe (Í) Yicat 



Hartgummiring (m) 
ebonite ring, vulcanite 
ring 

bague (f) en ébonite on 
en caoutchouc durci 



Glasplatte (f) 
gi»M plate 
plaqne (f) de verre 



Nadel (f) 
needle 
aiguille (f) 



Abbindeverlauf (m) 
proceae of setting 
piocessas (m) de la prise 



Baumbeständigl^eit (f) 
constancy of volume 
constance (f) de volume 

Martensscher regîstrie- 
zender Abbiudeappa- 
imt (m) 

Marten's set registering 
apparatus 

appareil (m)enrégistreur 
du degré de prise sys- 
tème Martens 

Volumen V erän d e г u n g (f) 
alteration of volume 
variation de volume 

schi^inden(v), sich stark 
zusammenziehen (v) 
to contract 
se contracter (▼) 

treiben (v), sich stark 

ausdehnen (v) 
to ^p«ad 

(t), pousser (▼) 




проба (f) ногтОиъ 

prova (f) della durezza 
per mezzo dell'unghia i 

ensayo (m) о prueba (f) 
eon la uña 



нормальная игла (i); 
приборъ (ш) Вика 

ago (m) normale, appa- 
recchio (m) Vicat 

aguja (f) de ensayo ó de 
Vicat 



эбонитовое кольцо (n) 
anello (m) di gomma in- 

duri ta 
anillo (m) ó aro (m) de 
goma endurecida 

стекляная пластинка 

(1) 

lastra (f) di vetro 
placa (f) de vidrio 

игла (f) 
ago (m) 
aguja (f) 




садиться 
contraerei (v) 
contraerse (v) 



расшвряіься 

gonfiarsi (v) 
hinchar (v) 



3 



процессъ (m) схваты- 
вания 

procedimento (m) di в 

presa 

proceso (m) del fraguado 

постоянство (n) объёма 
costanza (f) di volume 
in variabilidad (í) ó con- ' 
stancia (f) de volumen 



auiiaparb (m) tum нри- 
борь (m) Мартенса, 

регистрирующій 
схваты ваше цемента 

apparecchio (m) regi- s 
stratore di presa si- 
stema Martens 

aparato (m; registrador 
del fr aguado Martens 

измѣненіе (n) объёма 
variazione (f) di volume 9 
variación (f) de volumen 



10 



li 



2* 
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SoliwMdibfaiid (m) 

i insufñciently burnt 
onisfloii (f) iaeaíasaate 



TrelboeiRung (f) 
degree of expantfon 

teiKÍíinre ff) à la poussée 
ou au guoûement 



Farbzusau (m) 
5 addition of eolotir 
mdâition (f) de matière 
coloiante 

Treiber-tcheinuug (Í) 
ар реатаііее ofexpanslon 
4 pbéDoméne (m) de la 
poussée Ott du gonfle- 
ment 



Normal kuc'heti (m) 
standard sample pat 

or briqueiie 
plaquette (ff) normale, 
gateau (m) normal, 
disque (m) normal 



VerkrQmmung (f) 

distortion, bending, de- 
formation 

distor&ioD (f) ou défor- 
mation (f) (par retrait) 



Kantenriß (m) 
edge fracture or crack 
fendillement (m) sur le 
bord 

' a 



for Zugluft schützen (y) 
to protect against 

8 draught 

protéger (v) contre le 
courant d*air 

TOT SoDnen8clielnsobftt< 
zen (V) 
P to protect against tbe 

sun 

abriter (v) contre le 

soleil 



Schwind riß (m) 
crark due to con- 
io traction 1) 

fèndtllemeot (m) dû au 
retrait 




слабый обжить (m) 

cottura (f) debole 
cocción <D insuficiente 

способность (f) или 
свойство (п) распіи- 
ряться ; расширяе- 
мость <f) 

ІпсІіпаз^Іопѳ (D alla di- 
latazione 

tendencia (f) à Ып- 
charae _ 

красящее добавленіе 
(n); прибааленіе (n) 
іфасяшаго вещества 
aggiunta (f) di colore 
adición (f) de color 



явлеше(п) расшнренш 
apparizione (f) della di- 

latasione 
fenómeno (m) de la ex- 
pansión 

нормальная лепёшка 

(f) 

impasto (m) normale 
probeta (le pasta nor- 
mal 



вскривленіе (n) 
incurvamento (m) 
torce iura (t), dftforma- 
ción (í) 



раврывъ (m) кромки 
screpolatura (f) del- 

Testremità 
grietn ff) ó ra|a (f) en 

el borde 



предохранять оіъ 
сквозыяка 

riparare іѵ) dalla cor- 
rente d'aria 

proteger (V) contra la 
corri ♦'Ute de aire 



предохранять оть 

солнца 
riparare (у) dai raggi 

del sole 
poner (y> al abrigo del 

sol 



разрывъ (m) всдгЪд- 

ствіе усадки 
screpolatura (f) pel ritiro 
grieta (f) debida á la 

contníooión 
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Tre J bri ß (m) 

crack due to expansion С 
Harare (f) due à la 
poossée 



LuftbeatAodifirkeit (f) 
proof agaiti*<t the action 

of the atmosphere 
résistance (ш) rm in- 

altérabiUié (Í) à Гаіг 



Lnfttreiber (m) 
expansfon due to the 

atmospbere 
pon e; s á e ( f ) due à l'action 

de l'air 



Kormenprobe (f). Kalt* 

wasserprobe (f) 
standard test, cold 

water tent 
eesai (m) ооплаі, eaaai 

(m) à Геаи froide 



Plattetikoehprobe (f) 

slab healing test 
essai (m) de cm'sson 
d'une plaquette 



KngelRlöhprobe (f) 
pebble heating test 
essai (m) à la chaleur 
sur une boulette 



Kugelkoch probe (f) 
pebble boiliitg test 
essai (m) de cuieton 
d'une boule 



kombinierte Helß- 
wasscrprobe (f) 

combined hot-water 
teat 

eaiai (m) combiné à 
Геаи chaude 



Dam pi probe (f) 
евваі (m) à la yapeui 



разрывп» fm> водѣд- 

CTBÎe расширен! я 
screpolatura (f) per la 
dilatazione о per il ^ 
ironfiamento 

grieta (f) debida á la 
dilatación ó al ЫпсЬа» 
miento 

способность {i) ue вывѣ- 

триватьси 
resisienza (f] od іпзеп- 

Bibiiità (f) all'azione я 

dellnria 
inalterabilidad (!) i la 

acción del aire 

іюсшпреніе (n) или 

вспучпваніе (и) отъ 
во я духа 

dilatazione (í) о gon- 
flamento (m) per ^ 
azione dell'aria 

hinchamiento (m) debi- 
do al acción del aire 



нормальная проба (f); 
проба на ар(:бываніе 
въ холодной водѣ 

provaci) normale, prova 4 
(f) all'ai-qua fredda 

ensayo (m) normal, en- 
sayo (m) eon agua Ma 

испытаніе (n) леиешки 

кипячетемъ 
prova (í) di cottura di 

пла lastra • 
ensayo (m) de cocción 
de una plwea 

проба (f) на прокали- 

ваніе шарпка 
prova (f) di incande- 
scenza di una palla 6 
ensayo (m) del acción 
dei oalor iobn una 
bjolfta 

проба (f) на киоячеше 

шарвка 
prova it) dl eottura di 

una sfera ' 
ensayo (m) de cocción 

de nnft bolita 



комбинированное 
иснытаніе (n) кния- 
яешемь 

prova (f) f'ombinala g 
all'acqua bollente 

ensayo (m) combinado 
con agua hirviendo 



нспытаніе (n) пароігь 
prova (f) a vapore 9 
ensayo (m) щХ vapor 
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Hoehdruokdamptprobe 

(f) 

. bigh-pressme ste&m 

* teat 
e^sai (xn) à la тяреоі à 
_ haute preaaJon 

Preßkucbenprobe (f) 
g briquette test 

essai {m) des plaques a 
la compreasion 



Dampf darrprobe (f) 
В ateam drying teat 
eaaai (m) à la тареаг 



Festigkeit (f) 

4 8trenf:th 
résistance (Í) 



Bindekraft (f) 

0 setting- strengrtb 
puissance (f) de prise 

i:«igeuiestigkeit (f) 
6 own strength 
Téalstanee (f) propre 



Normenmischnng (f) 

7 standard mixtnio 
mélange (m) normal 

Gewicht[s]teil (m) 
S part of \veigbt 
partie (1) en poids 



Normalsand (m) 
p atandard aand 
ааЫе (m) noimal 



erdleucht angewandter 

Mörtel (m) 
mortar used moist 
mortier (m) à consia- 

tance de la terre 

htimlde 



in feuchter Luft lagoni 

(V) 

to atore in damp at* 

mosphere 
exposer (v) à Гаіг bu- 
mide 

unter Wasser lagern (v) 
f2 to deposit or place 
under water 
couler (V) sona Геаа 




веіштаніе (и) паррнъ 

высокаго давлеиін 
prova (f) col vapore ad 

alta pressione 
ensayo (m) tU vapor de 

alta presión 

И' ПТіг:п!Іе (n) ijpecco- 
ваыиой лепёшки 

prova (f) di compres- 
•eione deirimpasto о 
della massa 

ensayo (m) de las pla- 
eaa à la compresión 

вспытаніе (n) паровой 

сушкой 
prova (f) al vapore 
ensayo (ш) al vapor 



крѣпость (f) 

resistenza (f) 
resistencia (1) 

связующая сила (f) 

forza (f) di presa 
fuerza (í) del fraguado 

крѣпость (f) чпстаго 
матр р i а л а ; с о б ствен- 
наи крѣііость 
resistenza (f) propria 
reaistencla (f) propia 

нормальная свгѣсь (f) 
miscela (í) secondo le 

norme 
mezcla (f) normal 

вѣсовая часть (f); 

часть по вѣсу 
parle (f) di peso 
parte (f) en peso 

ыорма^іьньш ііесокъ (m) 
aabbla (f) normale 
arena (f) normal 

растворъ (m), употре- 
блённый въ полусу* 

хомъ состояніп 
malta (f) impiegata umi- 
da 

mortero (m) empleado 
húmido СОШО la tierra 

выдерживать во влаж- 

номъ вопдухі; 
conservare ^ѵ; all'aria 

umida 
dfljar (v) al aire húmido 

выдер/іспвать въ водѣ 
versare (v) sott'acqua 
colar (v) bajo agua 



Digitized by Google 



23 



Versuchsreihe (f) 
series of tests 
série (f) d'essais 

raraUeiversuch (m) 
parallel test 
essai (m) parallèle au 
comparatif 

Zeitranm (m) tod 28 

Tftgren 
28 days duration 
dtuée (f) de 28 jaurs, 

laps (m) de temps de 

28 jours 

Eriittrtungsenergie (f) 

hardening energy 
énergie (f) de durcisse- 
ment ou de la prise 

Probekörper (m) 
test sample 
éprou vette (f) 



Mörtelml8chmaschine(f) 
mortar mixing machine 
malaxeur (m) à mortier 



Kinheiisringform (f), 
NormàlriDgfonn (f) 

standard ring 

forme (!) annulaire 
normale 



Eiobeitsvv Ü rf el form (f) , 
Ѵогтяі wfirfelform (f) 
standard cube 
cube (m) normal 



Einheitszugform (f), 
Normalzugform (f) 
standard of tendon 
forme (f) normale pour 
pressai à] la traction 



llammerapparat (m) 
hammer apparatus 
appareil (m) à marteler, 
marteau-pilon (m) 



nicht absaugende 

Unterlage (f) 
non absorbing base 
aire (!) ou eouebe <f) 

inff^rieure imppr- 
méable à l'humidité 





рядъ (m) однородвыгь 

испытаній f 
serie (!) di prove 
serie (f) de ensayos 

nap a.1 дельное испы- 
тание (n) ^ 
ricerea (!) parallela ' 
ensayo (m) comparativo 

періодъ (m) въ 28 дней 
lasso (m) di tempo di о 
28 giorni ' 
duración (f) de 28 dias 




энергія (!) твердѣнія 
energia (!) di induri- 
mento é 
energia (!) de endureci- 
miento ó de fraguado 

оГіразецъ (m); проба (f) 

]*rovptîa (f) S 
prubetn (f) 

ііѣша.'іка (í) для раст- 
вора 

macchina (!) impasta^ ^ 

tripe ñ^ malta ^ 
mezcladora (f) de mor- 
tero 

нормальная кольцеоб- 
разная форма (!) 
forma (f) anulare nor- f 

male 

forma (Í) anular normal 

форма (f) аорыальнаго 

кубика 
forma (f) cubica nor- 8 

male 

forma (f) cubica normal 

нормальная (іюрма (!) 

образца на растя- 

женіе 
torma (!) normale di 

trazione ^ 
forma (f) normal para 

[el ensayo à] la trac- 

dòn 

мехавическій копёръ 

(m) 

apparecchio (m) per la 

martellazione 
aparato (m) para dar 

martillazos 

невсасывающая под* 

кладка (f) 
strato (m) inferiore non 

assorbente, strato (m) 

impermeabile 
lecho (m) no absorbente 

ó impermeable 



Digitized by Google 



24 



entíormeii (▼) 

^ to take out or to with- 
draw from the mould 
démouler (v) 

Normakhmckform (f), 

Etnhpîisdrnckform (I) 
Я standard of pressure 
forme (f) normale poui 

[l*6ml à] la timotton 



Würfel (m) von 7»1 

КапіеиШп^^ѳ 
« cube havinj^ a length 

Of tdde of 7Д em 
cube fra) ayant une 

aróte de 7Д cm 

Noimalappmi (m) 
^ fltandaid apparatus 

• appfirfîî (m) (d'ami] 

normal 

Zugteetlgkefteprttfuog 

(f) 

• tensile strength teat 
essai (m) de résistance 

à la traction 

Hebelai»par!\t (m) (Flrûh- 

ling-Mi<^haeUs) 
levar api»aratne (Frflh- 
S linK-Mifhaelis) 

appareil (m) [d'essai] à 

levier (de FrühUag- 

Mlchaelfe) 



DrnrVfestîprVelta» 
maschi ne (f) 

compremion-testing 
f machina 

machine (f) d*e8sai de 
résistance À la com- 
pression 



meohanieoh betriebene 
i*re»»íie (f) 
$ machanleally driven 
pre^s 

presse (f) mécanique 



hydranllscbe Pieese (f) 
presse (Í) hydraulique 





опшмать форму 

levare (v) dalla foima, 

deformare tv) 
quitar (v> del molde 

нормальная форма (f) 
[образца] ыа сжатіе 

fonuH (f) della pressione 
normale 

forma (f) normal para (el 
ensayo á] la tracción 

кубикъ (m) 8ъ 7,1 саят. 

въ сторонѣ 
cubo (m) dl 7Д cm di 
lato 

cubo (m) eon ariita de 
7,1 om 

нормальный аряборъ~ 

(m) 

apparecchio (ш) дшг- 
male 

aparato (ш) notmal 

ясш>ггавіе {в) тл раа- 

рывъ 

prova (f) di reeistenxa 

alla trazione 
ргпеЬя (fi de reslatanela 

á la tra«TÌ<Sn 

ричажнмп приборъ 

(m) СФрк>лаыгъ-Ми- 

хаэлисъ) 
appartfi chio (m) а leva 

(FrühliTip >!u'hnpl!8) 
aparato (m) de palanca 

<FrühlfngwMlchaell«) 

машина (!) дня вепн- 
танія на раадавлв- 

ваніе 

macchina (f) per la prova 
della reslatenia alla 

com prensione 
máquina (f) para el en> 
sayo de la resistencia 
á Іа eomprertén 



арвводный п|>ессъ(т); 

межавяческій преось 
pressa (f) a movimento 

mercaniro 
prensa (f) accionada 
mecánicamente 



гцдравлвчбскій пресгъ 

(m) 

pressa (f) idraulica 
prenia hidráulica 
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Lastanzeiger (m) 
load indicator 
Indleataiir (f) de ditige 



der Druck erfolgt senk- 
zecbt sor Binnchlag- 
lichtnng 

the pressure is vertical 
to the direction of 
impact 

la pression agit verti- 
calement à la direc- 
tion d'introduction 



Feetigkeitsmtndestwert 

(m) 

minimum value of 

strength 
▼alear (!) шіпішат de 

1л réaietanee 



Festigkeitshöcbstwert 

(m) 

шажітиш value of 

strengih 
valeur (f) maximum de 
la résistance 

Reinheit (f) dea Ze- 
mentes 
purity of cement 
ptuetö (f) da biment 

Fremdfltoff (m) 

foreigri material 
matière (1) étrangère 

Zuschlagstoff (m) 
aggregate, material to 

be added 
matière (f) ajoutée 

Magern Dgsmittel (d) 
material which mixed 

with cement readers 

it lees binding 
matière (!) servant à 

rendre le Ciment 

maigre 



Mörtel (пО 
mortar 
mortier (m) 



UelnkftrDige Mleehaiig 

âne giain mixture 
inéUuage (m) à Un grain: 
cu finement gnmalé 



покаеатеяь (m) не- 
гру зки - 

Indicatore (ra) del carico 
indicador (m) de carga 

сжатіе (n) происходить 
аѵвѣсво тш «вр* 

пендикулярпо іп>па- 
правденію трамбоаа- 
шя 

le ріеввіопе agisce in ^ 

modo регреп di rolare 
all a d i rczione di intro- 
duzione 
la presión obra verti- 
calmente á la di ree 
ción de introducción 

минимальное (наи- 
меньшее) СОІІроТИ- 

вленіе (n) 
таіоге (m) minimo della $ 

resistenza 
▼alor (m) minimo de la 

restatencfa 

максинальвое (ваи- 

больтпее) сопроти- 

вленіе (n) 
valore (m) massimo 4 

della resistenza 
valor (m) m áximo de la 

xesiitenria 

чистота ^í) цемеыта 
рагеша (!) del cemento g 
pavesa (f) del cemento 

посторонняя орнмѣсь 

sostanea (ff) eterogenea ^ 
materia (fí extraña 

добавокъ (m); доба- 
вочная првнѣсь (f) y 

sostanza (f) aggiunta ' 
materia (f) añadida 



средство (n) отощать 
раетворъ ; отощатедь 

(m) 

sgrassatore (тп) 
materias (fpl; para em- 
pobrecer el cemento 

раетворъ (m) 

malta (f) 
mortero (m) 



3 



9 



мелкоеернвстая емѣсь 

(f) 

miscela (!) a piccoli 10 
grani 

mescla (1) de gniio fino 
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grobkörnige Mischung 

(f) 

coarse grain mixture 
mélange (m) à groi 

grain ou grossièrement 

granulé 



Sand (m) 
* sand 
sable (m) 



natürlicher Sand (m) 
S natural sand 
sable (m) naturel 



künstlicher Sand (m) 
. unitici al saod 
sable (m) artificiel (pro- 
venant du laitier) 

Kies (m) 
5 gravel 
gravier (m) 

Geschiebe (n) 

* shingle 
galetb 

Gerölle (n) 
7 pebbles (pi) 

cailloux (m pi) roulés 



Steinschlag (m) 
8 broken stone 
pierraille (f) 



Kleinscblag (m) 
finely broken stone, 

chippfníTs (pi) 
pierraille (f) de petite 
dimensiou, gros gra- 
vier (m) 



>chotter (m) 
broken stone, ballast 
10 caillou tis (m), pierres 
(fpl) concassées, bal* 

last (ш) 



natfirliches Gestein (n) 

iî natural stones (pî) 
pierre (I) naturelle 

kÜDSllicher Stein (m) 
í3l artificial stone 
pierre (f) artificielle 



Orubeosand (m) 
pit sand 

sable (m) extrait d'une 
sablonnière 



крупноаеинисіая 

смі;сь (i) 
miscela (f) a grandi 

grani 
mescla (f) de grano 

grueso 

песокъ (m) 
sabbia (Г) 
arona (f) 

естёётіёяяый пееомъ 

(m) 

sabbia (f) naturale 
arena (f) naturai 



вскусственвый песокъ 

(m) 

sabbia (f) artificiale 
arena (i) artificial 

I раній (m); хрящъ (m) 
ghiaia (f) 
grava (f) 



валуны (m pi) 
ciotioli (шрі) 
guijarros (.m pi) 



галька (f) 

sassalold (f) 

cantos (m pi) rodados 

щебень (m) 
pietrame (m) 
cascajo (m) 



щебёнка (f); медкій 

щебень (m) 
pietrame (m) minuto 
cascajo (m) menudo 



щебень (m) 

zavorra (f), ballast (m), 
ghiaia (f) 

piedras (fpl) quebranta- 
das 



естественная каменная 

порода (í) 
pietrame (m) naturale 
piedra (f) natural 

искусственный камень 

(m) 

pietra (f) artificiale 
piedra (I) artificial 

карьерный (горный) 

песоіп» (m) 
sabbia (f) di cava 
arena (Ò de cantera 
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Flußsftnd (m) 

river sand 

sable (m) de rivière 

Seesand (m) 
sea sand 

sable (m) marin ou de 
mer 



Dünensand (m) 

down sand 

sable (m) dee dunes 



' »uarzsand (ш) 

quartz sand 

sable (m) quortseux 



Kalksand (m) 

lime sand 

sable (m) calcaire 

Vulkansand (m) 
vulcan sand 
sable (m) d'origine vol- 
canique 



''îranitsand (m) 

granite sand 

sable (m) granitique 

BImssand (m) 

pumice sand 

sable (m) de pierre ponce 



Baaaltsand (m) 

basait sand 

sable (m) basaltique 

Dolomitsand (m) 

dolomite sand 

sable (m) dolomitique 

gekörnte Hochofen- 
schlacke (Л 

granulated blast fur- 
nace slag 

laitier (m) granuló de 
haut foumoau 

Steinmehl (n) 
stone powder 
pierre (f) pulvérisée 



Flußkies (m) 

river gravel 

gravier (m) de rivière 

Grubenkies (m) 

pit gravel 

gravier (m) de carrière 



рѣчной uecoKb (m) 
sabbia (f) di ñume 
arena (f) de rio 

морской песокъ (m) 
sabbia (f) di mare 
arena (f) del шаг 



дюнный песокъ (ml 
sabbia (f) delle dune 
arena (jt) de dunas 



S 



кварггевый песокъ (m) 
sabbia (í) quarzifera * 
arena (i) de cuarzo 

известняковый песокі» 

(m) - 
sabbia (f) calcarea 
arena (f) calcárea 

вулканическій песокъ 

(m) 

sabbia (f) vulcanica 
arena (t) de origén vol- 
cánico 



6 



грпнптпыи iieroKT» (m) 
sabbia (f) granit ion 7 
arena (f) gran i tica 

пемзовый песокъ (m) 
sabbia (f) di pietra po- 
mice 8 
arena (I) de piedra pó- 
mez 



базальтовый песокъ 

(m) 

sabbia (f) basaltica 
arena (Q basáltica 

долоиитовмй песокъ 

fm) 

sabbia (Í) dolomitica 
arena (Q dolomitica- 

дроблёный доменный 

шлакъ (m) 
scorie (f) granulata 

d*alto forno 
escoria (f) granulada de 

altos hornos 



ío 



tí 



камепттая мука (f) 
polvere (f) di pietra 
polvo (m) de piedra 



рѣчной гравій (mi 
ghiaia (f) alluviale 
grava (f) de río 



карьерный (горныи) 

гравій (m) 
ghiaia (f) di scayo 
grava (f) de cantera 



Í9 



14 
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Granit (m) 

1 granfie 
granite (f) 



Porphyr (m) 
M porgli угу 
por pity re (ш) 



Onmwaeke (I) 

gray- wMf'ke 

grauwacke (m), grés (m) 
icbfiCeiix 



Grün St ein (ш) 
diorite 
diorite (f) 



Hòrnbipn(lr;?eateln (n) 
Horu blende 

Hornblende (f). кгапііе 
(m) à amphibole 



Marmor (m) 
e marble 
marble (m) 



Basalt (m) 
' ЪаваН 
baialte 



Steinschlag (m) aus 
ZIegeletetnen 

broken brîcka (pi) 
biiquaille (Í) 



Hoehoféneohlaoke (I) 

blast furnace slag 
laitier (m) de haut lour- 
neau 



Betonbruch (m) 
IO broken concrete 
béton (m) oonoamé 



Rückstände (m pi) ver- 
brannter КоЫе 
li re8idue8(pl)orbi]mteoal 
résidus (m pi) de la com- 
bustion du charbon 



ilûckstilnde (mpl) der 
Müllverbrennung 

residues (pi) of bornt 
19 town reiuse 

résidus (mpl) de Tin- 
cinération dee Im- 
mondicee 



Aeche (f) 

13 ashes (pi) 
cendre (Í) 



гранить (m) 

granilo (m) 
granito (m) 



пор(|>ирь (m) 

portico (ш) 
p<Srfì<ì(» (ш) 

C't;pr\H п Mb- tía (f); dipo- 
иаькииыа конгломе- 
імітъ (m) 

pSHtnmite (Г) 

gre** (та) esquitoao 

діаГіазі> (m); діорвтьОві) 

diorite (f) 
diorita (f) 



роговая обманка (f) 

gneis (ml aiifìboliQO 
blenda (í) còrnea 



мраморъ (m) 
marmo (m) 
mármol (m) 



бааалыь (m) 
baïalto (m) 
baialto (m) 



кирпичный щебень (m) 
rottami (шрі) di mat- 
toni 

cascajo (ш) de ladiìUoe 



доменный шлакъ (m) 

scorie (fpl) d'alto forno 

escoria (Í) de altos-hor' 

поя 



бетонный щебень (m) 
calcestruzzo (m) trito- 
lato, tritarne (m) di 

beton 

hormigón (m) quebran- 
tado 

гарь (f ) . остатки (ш pi) 
сгорѣвшаго угля 

resi d I ii ( ш pi) dì carboae 
bruciato 

residuoB (mpl) del cat- 
bòn qnemado 

остатки (mpl) мусо- 
росжпгапія 

resìdui tm pi) della com- 
bnitione delle Immon- 
dizie 

refsidiios fmpl) de la 
combustión de in- 
mpndiclaa 

ленелъ (m) 

cenere (f) 
ceniza (1) 
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Koks Cm) 

coke 

coke (m) 



Schlacke (f) 

eeorie (t)« laitier (щ) 

LöHche (f) 
cinder 
е&еагЫПе (f) 



Kombeschaifenbeit (f) 

des Mageran garni ttele 
natnre of ^таіп of the 

aiçgregate 
nature (f) du grain 

pour faire un mélange 

maigre 

feines Korn (n) 
fine grain 
grain (m) fin 

mittlpres Korn (n) 
medium graia 
grain (m) moyen 



groben Korn (n) 
rough grain 
groa grain (m) 



120-Maechen-Sieb (n) 
■leve with Ш medies 
tamia Оов) à Ш maillet 



7 mm-8iéb (n) 

7 mm sieve 

tamia (m) de 7 mm 



Siéfarftckataiid (m) 

sieve resìdue 
refus (m) de tamia 

Komform (f) 
shape of grain 
forme (f) du grain 

spUtterig (adj) 
splintery (adJ) 
esquilleux (adJ), qui se 
fend alaément 

ObertlächenbeBchaffen- 

beit (f) 
Datore of surface 
natme (Ю de la surface 



коксъ (m) 

coke (m) 
cok (m) 

шлакъ (m) 
scorie (fpl) 
eseoria (f) 



угодьвый мусоръ (m) 
residui (mpl> di саіЪоп 
fossile 

carbonilla (f) 

родъ im) яерна, упо- 
требляема ru вь ка- 
чествѣ отошателя 

natura (f) о qualità (f) 
del grano dello sgras- 
satore 

naturalesa (!) del grano 
para hacer una mezcla 
pobre 

мелкое зерно (n) 
grano (m) fino 
giano (m) fino 

среднее зерно (n) 
grano (ш) medio 
grano (m) medio 

крупное зерно (n) 
grano (ш) grosso 
grano (m) grueso 



0 



сито (n) въ V¿0 отвер- 
стіЙ 

сіітеііо (m) о staccio (m) ^ 

a 120 maglie * 
tamiz (m) о cedazo (m) 
de Ш mallas 

семвмвллвметровое 

сито (n) 
cri ve 1 ] о (m) 0 Staccio (m) 

a 7 mm * 
tamiz (m) ó cedaao 

de 7 mm 

остатокъ (m) на ситѣ 
rifiuto (m) del crivello to 
resto <m) del tamiisado 

форма (Г) :^ерна 
graniforma (!) il 
fonna (f) del grano 

острый 

a pohep^gla 
astilloso (adi) 

характеръ (m) поверх- 
ности 

natura (f) delia super- 
flcie 

naturaleza (f) de la 
superficie 
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glatte Oberfliebe (f) 
1 smooth surface 
SQiftece <f) lisse 



raube Oberfi&ohe (f) 

я rougi 1 surface 
suríace (f) rugueuse 



-rhíirfer Sand (m) 
-liurp sand 

sable (m) cru ou à grains 
anguleux 

weicher Sand (m) 
soft gand 

sable (m) doux ou & 
grains ronds 



Biobtigkeitoverhältnis 

(D) 

ratio of density 
rapport (m) de densité 



Dichtigkpitsgrad (m) 
6 degree oí density 
degré (m) de densité 



Waschen (n) der Zu- 
eclilapstoffe 

washing of the aggre- 
gates 

lavage (m) des matières 
du mélange 



Abschlämmen (n) 
clearing 

débourbage (m), lavage 
(m) du minéral 



humusartiger Stofi (m) 
raouldy substance 
matière (f) se rappro- 
chant de l'humus 



torfartiger Stoff (m) 

20 peaty substance 
matière (f) tourbeuse 



Kumussäure (f) 
11 mould acid 

acide (m) humique 



do 



гладкая иоверхиостм?) 
superücie (f) lucida о 

liscia 
s uperflcle (f) l i sa 

шероховатая поверх- 
воеть (f) 

superficie (f) ruvida 
superfìcie (f) rugosa ú 
iispera 



острый IK (Г) К] (m) 
sabbia (f) acuta 
arena (f) de granos 
angulosos 

мягкіп песоігь (m) 
sabbia (f) dolce 
arena (f) blanda о de 
granos redondos 



отношеніе (n) плот- 

ностей 
rapporto (m) di densità 
relación ф de densidad 



CTCneTíí, (f) плотности 
grado un) di densità 
grado (Ш) de densidad 

оромываніе (n) ори* 

мѣсей 
lavatura (f) delle so- 
stanze aggiunte 

lavado (m) de las тВг 
terias añadidas 



споласкивать 
lavatura (f) о lavaggio 

(m) del minerale 
lavado (m) del mineral, 

el separar el Hugo 

частицы (fpl) перегноя 
»OS tanza (f) simile al 
humus od alla terra 

vegetale 
material (m) semejante 
al humus 



торфяныя частицы 

(fpl) 

sostanza (Í) torbosa 
material (m) semejante 

á la turba, material 

(m) turboso 

ульмпновая кислота (f); 
перегнойная кисло- 
та 

acido (m) della tena 

vegetale 
ácido (m) húmico 
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KBlkhumusseife (f) 
paste prodnced by mix- 
ing lime and humas 
savon (m) à base de 
obaaz et d*liiimaa 



kublii^er Stoff (m) 
substance licb in car- 
bon 

matière (I) еЪагЪоіі- 

nense 



iSchwefelkies (m) 

pyrite 

pyrite (f) 



VTasseraulnahme- 
yeimögen (n) 

water absorbing capa- 
city 

pouvoir (m) absorbant 
à l'eau, capacité (f) 
d'absorption pour 
Геаи 



porös (adj), porig (a4j) 

porons (adj) 
poreux (adj) 



glasig (adj) 
vitreous (adj) 
vitreux (adj), hyalin 
(adj) 



frostbestündig (adj) 
frost-pioof 

réiiatant (adj) à la gelée 



wetterbeständig (adj) 
weather-proof 
à l'épreuve des intem- 
péries 



I<eituDg8was8er (n) 

main -water 

eau (f) de conduite 



Brunnenwasser (n) 

well-water 

eau (f) de puits 



Hegen wasser (n) 
rain-water 
eau (f) de pluie 



Flußwasser (n) 

river-water 

eau (1) de i^vière 



31 



взвестково-улышяо- 
вая розсыпь (f) 

sapone (m) a base di 
ealce e humus 

jabón (m) á base de cal 
y de humus 



обугленное вещество 

(n) 

sostanza (f) тгЬоліо?а 
materia (1) carbonada 



сѣрііыи колчедаыъ (in) 
pirite (f) 8 
pirita (1) 



способность (f) впиты- 
вать воду 

capacita (f) d'assorbi- 
mento dell'acqua 

capacidad ф de аЪвог^ 
ción de agua 



пористый 




poro F о (ñgg) 


В 


poroso (adj) 




стекловиднілй 




vetroso (agg) 




vidrioso (adj) 





способный сопротп- 
Блятьсн морозу; мо- 
розостойкіи 

resistente (agpr) al gelo 
resistente (adj) à las 
heladas 



невы в'Ьтрпваюцийся 
resistente (agg) all'azio- 
ne del tempo od alle 
variazioni atmo- 8 
sferiche 
resistente (adj) á la in- 
temperie 

ііроведёная вода (f) 
acqua (í) di conduttura P 
agua (f) de canalización 



колодезная вода (f) 
acqua (f) di pozzo 10 

agua (f) de pozo 



дождевая вода (f) 

acqua (f) piovana II 

agua (!) de lluva 



рѣчная вода (f) 

acqua (!) di ñu me Ì2 

agua (I) de rio 
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Wasser (n) 
i lake-water 
•au (f) de Ime 



TaleperreDWAMâi (n) 
ma (I) de réaemir 



glpnhaltlM Waner (n) 

â calcariotie water 
eau (f) séléniteuae 



koh 1 en BänrehaltieM 

W aaeer (n) 
water rontalnlner c«r> 

bonic псЫ 
ѳап ffì rharsrée d*aoide 
carbon i(|ue 



■cfawefélbaltígea Waaler 

(n) 

£ water oontaiiüD^ sol- 
phnr 
•an (t) ■аІГшеіме 



Meerwaaser (u) 
e sea-water 
ean (f) de mer 



Aueblühen (ii) der Sake 
7 eMoreaning 
[•*)eraeorlr (y) 



Zementbeton (m) 
8 cement conerete 
bétoQ (m) de ciment 



Kalkbeton (m) 
0 lime eoncr^ta 
béton (m) de еЬаак 



Tiaßbeton (ш) 

JO Ігаяя conerete 
béton (m) de trase 

Gipsbeton (ш) 
li гурвит concrete 
béton (ш) de plfttie 



AephaUbeton (m) 
1Я aephalt concrete 
bétoo (m) d 'asphalte 



Kiesbeton (m) 
IS gravel concrete 
béton (nO de gravier 



оі^рная вода (t) 
acqua (f) dl lago 
agua (f) de lago 



прудовая вода (Г) 
acqua (f) degli sbarra- 
menti dalle traili 
agna (1) de pantano 

вода (f>, содержащая 

гипсъ 
acqtia (f) sei en i tosa о 

contenente кеаво 
agna (f) eelenttoaa 

вода (f), содержащая 

угдеквслоту ; тгла- 

квслая вода 
acqua (!) acidulata dai- 

TaHdo сагіюпісо 
agua (f) coDteniendo 

ácido cari»6nico 



сѣрная вода (T) 
acqua (f) solforosa 
agua (f) sulfurosa 



морская вода (1) 
aequa (f) di mare 
agtia (t) de mar 

выцвѣтаніе (n) солей 
■florfre (v) dei tali 
eflorecefse (v) 

цемептямй бетовъ (m) 
beton (m) о calcestmefO 

(m) di cemento 
hormigón (m) de cemen- 
to 

известковый бетовъ(т) 
beton (m) о calceetniaso 

(m) di calce 
hormi^íSti (ш) de cal 

трассовый беговъ (ш) 
ealcestniuo <m> dl tofo 

del Reno, beton (m) 
di pozzolana trass 
hormieón (m) de trass 

гипсовый бетонъ (m) 
calcestruzzo (m) di gesso 
hormigAn (m) de yeao 

асфальтовый бетиііь 

(m) 

саігряггаіжо (m) d*aB- 

íalto 

hormigón (m) de asfalto 

бетонъ (m) съ гравіемъ 
calcestnisBO (m) dt 

ghiaia 
hormigón (m) de grava 
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Schlackenbeton (m) 
slag concrete 
béton (m) de laitier 

Ziegelbeton (m) 
blick Goneiete 
béton (m) de biiqaaib 
Ione 



Stampfbeton (m) 

tam p e d ur lammed eon- 

crete 
bétou (ш) damé 



Schüttbeton (m) 
shaked concrete 
béiuu (m) coulé 



Gußbeton (m) 
cast concrete 
béton (m) moulé 



IfiaobiingBverhältnja (n) 

proportion of mixture, 
proportion of iügre- 1 • 3 • 5 

proportion (f) de mé- 1:2:6 
lange, degió (m) de 
plein 



die Sandkörner mit dem 
VerkittungRmaterial 
Batt umhüllen (v) 

to get n full mixture 
faire Cv> un béton plein 



fette Mischung (f) 
rich mixture 
mélange <m) gras 

magere Mischung 
meagre or poor mixture 
mélange (m) maigre 



Raum te II (n) 
volume-part or section 
• partie (I) en volume 

Wa^serzosatz (m) 
addition of water 
addition (f) d'eau 



erdieucht (a4i) 
moiet (adjj 
détiempé (adj) 

ѴПІ 



шлаковый бетонъ (m) 
calcestrusso (m) di 

scorie 2 
hormigón (m) de 

eerorfaa 



кироичиый бетопъ (m) 
ealceetrasso (m) di rot- 
tami di mattoni 
hormigón (m) de ladrillo 



траибоваявый бетояъ 

(m) 

calcestruzzo (m) battuto 
hormigón {m) apisonado 



насыпной бетонъ (m) 
caU estniz7() (m) versato 4 

hormigón (m) colado 

литой бетонъ (m) 
calcestruzzo (m) colato 6 
hormigón (m) becho en 
molde 



составь (m) сгЬси ; про- 
порція (I) смѣси 

proporzione 00- dell'im- 
pasto 

proporción (!) de la 
mexela 



плотно обл-ѣплять пес- 
чинки свнаываю- 
іциігь веществоігь 

avvolgere (vj completa- 
mente i grani di sabbia 
col materiale di col- ' 
legamento 

hacer (v) un hormigón 
lleno , envolver (v) 
bien saturado 

жирный ржтворь (m) 
impasto (m) graäao g 
mezcla (f) grasa 



тотій растворъ (m) 
impasto (m) magro g 
mezcla (f) árida ó pobre 



часть (f) no объёжу; 

объёмная часть 
parte (f) di volume iO 

parte (f) en volumen 



прибавленіе (n) воды 
aggiunta (f) d'acqua jt 
adición (f) de agua 

полусухой 

umido (agg) come la 
terra m 

empapado (adj), remo- 
jado (ad|) 

8 
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plastlaeb (adj), weich 

(•4)) 

plastic (adj) 
plastique (adj) 



Steife (f) der Mischung 
consistency oí the mix- 
• ture 

coDtiatanee (f) do mé- 
lange 



wasserarmer Beton (m) 
^ dry concrete 

béton (m) pea mouillé 



Ausbeute (Í), Ergiebig- 
keit (f) 

ratio of the volume of 
the ready mixture to 
the sum of the vo- 
tf lume of the ingre- 
dients 

rendement (m) net [en 
béton] (rapport entre 
le volóme de béton et 
celoi des constituante) 



wasserreicher Beton (m) 
5 wet concrete 
béton (m) très mouillé 



FOrmiinâerungsver- 
mögen (n) des Betons 

capacity of shape altera- 
ß tion oí concrete 

capacité (í) de défor- 
mation ou élastieité (f) 
du béton 



unelastisch (adj) 
7 non-elastic (adj) 
non élastique (adj) 



epannongswecbsel (m) 

8 change of stresses 
variation (Í) de tension 



s t am p fbe to n probé- 
is or per (m) 

teet piece of rammed 
concrete 

éprouvette (í) de béton 
damé 



пласпчвый; mmáñ 
plastico (aar), molle 

(agg) 
plástico (adj) 



густота(І)]МСІВ0ра или 

см^си 
rigidità (í) deirimpaeto 
conslsteneia (f) de la 

mezcla 

бетові> (m), іИишый 
водой ; бетонъ, содеін 
жащій мало воды 

calcestmszo (m) povero 
d'acqua 

hormigón (m) poco mo- 
jado 



исдользованіе (n) 
prodottlTltà (f) 
rendimiento (m) 



бетонъ (m), богатый во- 
дой ; бетонъ, содер- 
жащій много воды 

calcestruzzo (m) esuber- 

ante d'aequR 
hormigón (m) muy mo- 
jado 

способность (í) бетона 
подвергаться дефор- 
мащям ъ ; шпспіч- 
ность (f) бетона 

attitudine (f ) di modella- 
mento del calce- 
struzzo (plasticità) 

capacidad (f) de defor- 
mación del hormigón 



неааастичныа; непла- 
стичный 
anelastico (agg) 
sin elasticidad 

перемѣна (f) иапря- 

женія 
variazione ^ della 

tensione 
variación (f) de tensión 

пробный обрааецъ (m) 
траибоваанаго бе- 
топа. 

provino (m) in calce- 

struzzo 
probeta (f) de hormigón 

apisonado 
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ЛѴйгГѳИогт (f) 
cube shape 
moule (m) cubique 



Normalstampfer (m) 

i^fanclarfi rammer 
dame (f) ou demoiselle 
(f) ou hie (f) normale 



Schichthöhe (f) 
height of layer 
hauteur (f) de couche 

Stampfstoß (m) 

rammîniç impact 
couj) (m) de dame ou de 
pilon 

die Betonmasse in die 
Form einlegen (v) 

to pul concrete into the 
mould 

mettre (v) mie masse do 
béton dans le moule 



Einfüllhöhe (f) 
height of filling 
hauteur (1) de rem- 
plissage 

die SeliSeht ebnen (v) 

to level the layer 
régaler (v) ou aplanir (v) 
la couche 



Normalspatel (ra) 
standard spatula or 

trowel 
pelle (!) normale^spatole 

<í) normale 



mit dem Spatel an den 

Wandungen herunter- 

Bteeben (v) 
to release from aide by 

the trowel 
séparer (▼) de la paroi 

(en introdaliant la 

spatule) 





форма í) }.у6а 
mola (í) cubica 
molde (m) cúbico 



нормальная трамбовка 

(f) 

pestone (m) normale 
pisón (m) normal 



высота (f) слоя ; 

толщина (f) слоя - 
altezza (f) dello strato 
altura (f) de la capa 



ударъ fm) трамбовки 
colpo (ш) di pestone 
golpe (m) de pisón 



накладывать бетонную 
массу въ форму 

mettere (ѵ) il calce- 
stnizEO nella forma 

colocar (v) en el molde 
una masa de hormigón 

высота (f) наполневія 

altezza (f) di riempi- 
mento 
altura (f) para llenar 



S 



ранііять іичи уравни- 
вать слой 
spianare (v) lo strato 
aplanar (y) о enrasar (y) 
la capa 



HopMa.'if H ая лопатка (f) 
spatola {I) normale 8 
espátula (f) normal 



снимать со стѣнокъ ло- 
паткой 

tagliare (v) cou la 
spatola lungo le 9 
pareti 

quitar (v) de la pared 
(con la espátula) 

»• 
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Stampfrelhe (I) І 

^ ram min er* row or sectloii f 
bande (f) pilonnée 



Überdeckong (f> der 
efnzelaen 8tampl- 

^ covering of the ram- 
mtDgr enrfacee 

cbevHîu bement (пг) des 
düTerentes bandes de 
damage 

die Oberfläche der 
Schicht aufrauhen (v) 
8 to rougben tbe surface 

gratter «▼) <ш racler (v) 
la enrfare 



die Obeiflftebe mit 
einem Uneal ab- 
^ ziehen (v> 

to draw off 

aplanir (▼) la eozfioe 
атее la règle 



([24] standen) in der . 

Form bleiben (v) 4 W 
m to remain in the mould 

(for 24 hours) 
leeter (v) (pendant 24 h) 
_ dani le monle 

ih>8tfreier Lagerraum 

(m) 

d ftpoet'proof store-room 
dépôt (m) à l'abri de la 
gelée 



bruek (m) in der Stampí- 

rlchtnng 
„ ]>ressiire in thedireotion 

of гашшіпр 
pression (f) daus la 

direction du damage 



Drucl£ (m) senkrecht zur 
Statnpfrichtung 
. pressure vertical to the 

diref:lIon of ramminp 
pression (f) normale a 
la direction du damage 







6 




7 










8 


2 


i5 












3 






■ 
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трамбовочный ряд-ъСт) 
ziga (f) della pestata о 

della battitnra 
•nperflcie (f) apieonada 



перекрілваніе (n) от- 
дѣльныхъ затраш- 
оованвыхъ слоевъ 

ricoprimento (m) delle 
differenti supeiûoi di 
battitura 

recubrimiento (m) de lai 
diversas Huperflclet 
apisonadas 

вздирать поверхность 

слои 

rendere iv) ruvida la 

Buperñcie dello strato 
raecar (т) la auperflcie 

ровнять «іл« сглажи- 
вать поверхность ли- 
нейкой 

spianare (v) la supeiílcie 
con il lineare о con 
la riga 

aplanar (v) ò arasar (v) 
la superficie con la 
regia 

осіаваться ('i4 часа) вгь 

форм*Ь 
rimanere (v) (24 ore) 

nella forma 
регтапеоег(ѵ) (24 horas) 

en el molde 

складояпое помѣщеніе 
(n), иаідшцёшіое отъ 
мороза 

deposito (m) dove non 

í-'oli 

depósito (m) á cubierto 
аѳ las heladai 

сжатіе (n) по напра- 
вдевію трамбоваиія 

pressione (f) nella dire- 
zione della battitura 

presión (f) en la direc- 
ción del apisonado 

сжатіе (n) норкально 
Kb паправлешю трам- 
бован i я 

pressione (f) perpendi- 
colarmente alla dire- 
zione di percussione 
0 battitura 

presión (f) perpendicular 
á la dirección del api* 
sonado 
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im Abbinden begxiíEeiier 

Beton (m) 
concrete dining setting 
béton (m) pendant la 

pziee 

Wasserbeständigkeit (f) 
water leilBilng ptt>- 

perty 
inaltérabilité (f) ou 
résistance (f) à l'humi- 
dité oit à 1*еап 

FrostbeständiKkeit (f) 
cold resisting property 
résistaoM (f) <m inal- 
téiabilité (f) à la gelée 

FeuerbestÄndigkeit (f) 
fire resisting property 
propriété (О d*étre ré- 
frac tai re, incombusti- 

biUté (f) 



geftorener Beton 
(m) 

wet frosen concrete 
béton (m) monfflé gelé 



Wasserdichtigkeit (í) 
water tigbtness 
impennéabilité CO à 
rean 



waaeerundorchlässi g 

(adj) 

watertight (adj), water- 
proof (arlji 
imperméable (adj) à 

l'eau 

Durchfeuchtung (f) 
penetration oí damp- 
пем 

pénétration (f) par 
l'humidité 

Doroluickeni (n) des 

Wassers 
trickling through of 

water 
inflltration CO d'ean 



die Außenfläche ver- 
putsen (v) 

to dress the outer sur- 
face ' 

enduire (v) ou badigeon- 
ner (т) 0« ravaler (y) 
la surface extérieure 



бетонъ (m) въ періодѣ 

схватыванія 
calcestruzzo (m) dorante . 

la presa 
hormigón (m) durante 

el fraguado 

водостойкость (í) 
resistenza (f) od inaltera- 
bilità (Í) all'acqua 
inaltmblltdad (Î) ó » 

resistencia (f) ó in- 
sensibilidad (O al 

agua 

морозостойкость (f) 
resistensa ф od inaltera- 

billtà (f) al gelo » 
inalterabilidad (f) ó resis- 
tencia if) á la helada 

oruecToñKocTb (f) 
resistenza (f) od I nsltera- 

bilità (f) al fuoco 4 
incombustibilidad (f), 
inalterabilidad (!) al 
fttego 

мокрый бетовъ (m), 

мёрзлый 
calcestrnzzo(m)bagnato 

e gelato • 
hormigón (m) húmido 

helado ' 

водонепроницаемость 

(î) 

impermeabilità (f) al- 
l'acqua ^ 

impermeabilidad (О al 
agua 

водовепрони цаемый 
impermeabile (agg) al- 
l'acqua 7 
impermeable (adj) al 
agua 



насыіценіе (n) водою 
penetrazione (í) del- 
l'Umidità 

penetración CO 
humidad 



8 



лросачиваніе (n) воды 
iníiltrazione (f) d'acqua g 
infiltración (!) de agua 



отдѣлываіь поверх^ 
ыость 

intonacare (v) le pareti 

esterne 
enlucir (v) ó revocar (v) 

la superficie exterior 
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mit waeeerdiohtem An- 

etricb УОГЯвЬвП (v) 

to provide with awater- 

üghí coating 
enduire (v) avec une 

m:iti»íre hydrofntro ou 
garaotissaat couUe 
l'humidité 



Alaunlusung (f) 
solution of alum 
solutiuu ^í) d'aluu 



SeifenUVeUDfr (f) 

$ ^oñ\) «olutîon 

solution (f) de savon 

l.eiuol (п) 
^ linseed oil 
bulle (f) de Ua 

Asphalt (m) 
S asphalt 
asphalte (m) 



RaumlnderuDgr (f) der 

Betonmasse 
ß variation of volume ot 
the concrete mass 
variation <f) de volume 
de la masse de béton 



Arbeiten (n) des Betons 
internai action ol con- 
crete 

tmvail (m) du béton 



Bewegungsfiige (f) 
9 expansiuQ joint 
Joint (m) de dilatation 



Abnutzung (Í) des , 
g Betons 

wear of concrete 
usure (f) du béton 

Widerstand (m) gegen 

Abreiben 
resistance to rubbing off 
résistance (f) au flotte- 
ment 



Widerstand (m) gegen 

Abschleifen 
resiblance to grinding 
off 

résistance (f) au polls- 
sage 



снабжать волоыепрп- 
ницаеиой окраской 

provvedere (v) di un in- 
tonaco impermeabile 

тйѵотт Л ) ron materia 
impermeable 



растворъ (m) ки.пміпігі, 
soluzione (f) d'allume 
solución (f) de alumbre 



мыльныв растворъ (m) 

solti7iono (f) di s,'n>()re 
soiaclón (i) de jabón 

льняное масло (n) 
olio (ш) di lino 
aceite (m) de linaza 

асфалыь (m) 
asfállo (m) 
asfallo (m) 

изігѣнеиіе (u) объема 
бетонной массы 

variazione (f) del vo- 
lume della massa di 
calcestrusso 

variación (f) de volumen 
de la masa de hor- 
migón 

{>абота (í) óeiüua 
avoro (ш) proprio del 

calcestruzzo 
trabajo (m) del hormi- 
gón 

шовъ (m), ооезоечіі- 
вающШ свободу дви- 
женія 

giunzione (í) di movi- 
mento 

junta (f) d e dilat ac ión 

снаішіваніе (n) бетона « 

logorìo (m) del calce- 
struzzo 

desgaste (m) del hör- 
migón 

сопротявяете (о) сти* 
раиію 

resistenza (!) allo sfrega- 
mento 

resistencia (f) al roza- 
mlento ó flotamiento 

сопротввяете (n) ста- 

чішанію 

resistenza (f) al liscia- 
mento 

resistencia (f) al amola- 
dura 
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Scíilc'ií versuch (m) 
griûding test 
essai (m) an polissage 
<m metüage 

wager echt kreisende 

Gnßeisensehefbe (f) 
borizOQtal revolving 

east iron dise 
meule (Í) en fonte tour- 
nant horisontalement 



Schmirgel (m) 
emery 
émeri (m) 



Stoffverlust (m) 
loes of material 
perte ф de matière 



Sandstrahlgebläse (n) 
sand blast 

meuleuse СО ^ let de 
sable 



Geffigeeigenscbaften 
sur Ersebeinmig 
bringen (v) 

to let properties of strac- 
ture appear 

faire (v) apparaître des 
propriétés de strae- 
tore 

Schichtung (f) 
lamination, stratifl* 

cation 
stratlfleation (f) 

Nest (n) 

nest 

nodule (m) 



Einschluß (m) 
enclosure, incasement 
inclosion (f) de matière 

ÎCom (n) dea Zuschlag- 

materiales 
grain oí the aggregate 
nojau (m) de matière 

de mélange 

Betonplatten probe (fj 
conerete slab test 
essai (m) d*ime plaque 
de béton 




испытаміе (n) яа ста* 

чиваніе * 
prova (f) di lisciamento 
ensayo (m) si amolado 

горизонтально вра- 
щающійся чугунный 
двскъ (m) 

diseo (m) di ferro-foso 

(c^hisa) rotante OKfz- M 
5:0 ni ¡limen te 
iuutíla (f) de íundición 
con movimiento ghta- 
torio borisontal 

наждакъ (m) 

smeriglio (m) 8 

esmeril fm) 

потеря (f) матер i ала 
perdita [fj di materia 4 
. pérdida <i) de materia 

пескострупныИ аппа* 
pan. (m); пескодув- 
ная машина (f) 

smerigliatrice (f) а getto 
di sabbia ^ 

aparato (m) para amo- 
lar con chorro de 
arena 

обнаруживать свой- 

ства внутреняяго 

строенія 
fare apparire (v) la pro- ^ 

prieta di struttura 
poner (у) manifesto las 

pro pried ad es de la 

estructura 

напластоваиіе (о) i на- 

сдоевіе (n) 
stratifleasione (f) della 7 

massa 
c^lrutitìcación (1) 

гнѣздо (n) 

nido (m) о bolla (f) d'aria 

entro la massa ' 
nódolo (m) 

ваполненіе (n) массой 

[бетона] 
inclusione (f) della mas- ^ 
sa 

inclusión (!) de materia 

зерно (л^ прим-і;ги 
grano (m) del materiale 

aggiunto 10 
núcleo (m) de materia 

m ezclada 

исшлганіе (n) бетон- 
ной плиты 
prova (f) delle matto- 

nelle in calcestruzzo 
ensayo (m) de una placa 
de hormigón 
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Mechanische 

erandbesrriffe 

Fundamental 

Piiociplea of 
Meehaniee 

Notions de mécanique 



Основдыя понятія 

до механпБѣ 

Nozioni fondamentali 
meceaniehe 

Noeiones de mecánica 



FMtigkeitfllehie (f) 
mechan! 08 of materiftlB 

Ï or Bolids 

résistance (Í) des maté- 
lUaz 



в 



Statik <t) 

ff statics (pi) 
statique (f) 



Belastung (f> 
loading, load 
ohaige (f) 



Nonnal kraft (t), Kiaft (f) 

unter 90" 
force at right angles 
effort (m) normal, force 

CI) normale 

Druckkraft (f) 

compression , compres- 
sive force or strain 

eHort (m) ou force (f) -Ч 
«stéileiire de com- 
piession 

¿ugkiaft (f) 

tensile force, tension 
effort (m) ou force (f) 
extérieure de traction 



7 



-t 



BiegiiDgâbeiastung (f), 

Biege bêlas tung (f) 
load pxodaeing bending 

moment 7¡r 
effort (m) ou force (f) 

extérieure de flexion 



i 



y- 



теорІя (f) сопротивле- 
ВІЯ ѵатеріадовъ ; 

учете (n) о сппроти- 
вленіи матеріаловъ 

norme (fpl) per la sta- 
bilità о soUdItá dei 
matériau 

[ciencia (f) de la] resis- 
ten eia ф de loe ma- 
teriales 

статика (f) 
statica (f) 
estática (f) 



ваіѵуаііа (f) 
carico (m) 
carga (i) 



нормалі паи сила f) 
sforzo (m) normale 
fuerza (f) normal 



'•жнмаюіпая сила (f) 
lorza (f) dl compres- 
sione 

fuerza (f) (exterior) de 
compresión 

растягавающая СЕла (f) 
forza (f) di trazione 
fue г/ a (f) (exterior) de 

tracción 



sforso (m) di flessione 
7 fnersa CO (exterior) de 
flexión 
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Spannung (f) 
stress, strai D 
tension (f), efïurt {m) 



Brucbbeansprucbong (f) 
ultimate Btnlnlng or 

itretBlng 
effort (m) de rapture 



luläielge Bean- 
spruchung (f) 
safe stress or strain 
effort (m) ou charge (f) 
de eeeorlté 



Elastísititesahl (í). 
Elastlxitätemodul (m) 

modulus of elasticity 
module (m) ou coeffi- 
cient (m) d'élasticité 

Fbnnttnderunguahl (f), 

Formänderunge- 
koeffizient (m) 

coefficient of defor- 
mation 

coefficient (m) de dóíor* 
mation 



Dehnimgszahl (f), Deb- 
nuDgflkoeitizieul (m) 
coeffieient of exteoslon 
eocf fi cient(m)d^oiige- 
ment 



die Belastung und die 
Entlastung wieder- 
boleo (V) 

to alternately load and 
unload, to subject to 
intermittent loading 

alterner (v) la charge 
et la décharge 



bleibende Zusammen- 

drackuBg (t) 
permanent compreesloii 
compresHion (Í) ou 

charge (f) permaBente 

federnde Zusammen- 

driickung (f) 
elastle сотріеяяіоп 
сотртев8Іоп<Л élastique 

Grenzwert (m) 
limit value 

valeur (f) limite, limite 

CO 



— Я - 



— a — 



напряжете (n) 
tensione (f) Í 
tensión (f), esfuerzo (m) 

предѣльное напряже- 
те (n) 

sforzo (m) о sollecita- g 
zinne (f) alla rottura 

fuerza (f) ó esfuerzo (m) 
de rotura 



допускаемое наирд- 

женіе (n) 
8ollecÍtazione(f)ammÍi- g 

sibile о d! sicurezza 
esfuerzo (m) ó carga (f) 
de seguridad 

модуль (m) упругости 
coefficiente (m) di 

elasticità ^ 
coeficiente (m) de 

elasticidad, módulo 
(m) de elasticidad 

коеффиціентъ (m) 
дефорнащи 

coefficiente (m) di g 
deformazione 

coeficiente (m) de defor- 
mación 

коефг|)пціентъ (m) 
удлиыенія 

coefficiente (m) di allun- 
gamento 0 di dilata- ^ 

zione 

coeficiente (m) de alar- 
gamiento 

повторять нагрузку и 
разгрузку ; подвер- 
гать перемѣниой на- 
групкѣ 

ripetere (v) il carico e ' 
lo scarico 

alternar (v) la caiga y 
la descarga 

остаточное сжатіе (n) 
compressione (t) per- 

maneîitc 8 
compresión (i) o carga (f) 
permanente 

упругое сжат i e (n) 
comprensione (f) elastica 9 
compresión (i) elástica 



предѣльное зпаченіе 

(n) 

valore (m) limite 
valor (f) limite 



10 
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HelastTingsstníe (f) 
i 8tage of loading 



Floportl<miUtitsgesetz 

(n) 

^ law oí proportionality 
loi (t) de proportion- 
naUté 



AbbftDgigkeit (Г) der 
Fna8tizität8zahl vom 
MischungsverbJtlt- 
nine 

dépendance of the mo- 
* dulus of elasticity on 

the composition of 

the mixture 
relation (Г) entre le 

coefñcient d'ólMÜcitó 

et le dosage 



Abhängigkeit (f) der 
SlMtintitsMhl тот 

WasRerzusatz 
dépendance of the mo- 
dulus of elasticity on 
the «moiint of water 

added 

relation (f) entre le coef- 
ficient d'élasticité et 
U quantité d'eaa 



Abhängigkeit (f) der 
Elastizitätszahl von 
dor Ѳрапппп^ 

dépendance of the rao- 
f dului of elasticity on 
the stress 

relation (f) entre le coef- 
ficient <rélasticité et 
la tension 



ступень (f) нагрузки 
grado (m) di carico 
grado (m) de eargo 

закин ь (m) riponop- 

ціональности 
legge Ф о norma (f) di 

proporzionalità 
ley (Í) de proporcionali- 
dad 



аависимость (f) модуля 
упруі остп огь гоот- 
ношеиія составных ь 
частей сѵЬси 

dipenden/n (fi del mo- 
dulo (il elasticità dalla 
dosatura dell'impaslo 

lelaelón (I) entre el coefi- 
ciente de elastici d a l 
y las proporciones de 
la mescla 



еаввспіоегь (f) модуля 

упругости отъ ко- 
личества добавденвоіі 

воды 

dipendenza (f) del шо- 
dolo di elasticità dal 
quantitativo d'acqua 
aggiunta 

relación (f) entre el coe- 
ficiente (le elasticidad 
y la cantidad de agua 

вавнсимость (f) модуля 
упругости отъ ыаиря- 
женія 

dipendenza (í) del mo- 
dulo di elastici tÀ dalla 
tensione 

relación (f) entre el coe- 
ficiente de elasticidad 
y la tensión 



Querverbindung (f) 
cross binding or tying, 
transverse reinforce- 
ment 

armatu re (f) transvenale, 
ligature (f) 



Spiralbewehrang (f), 

» Spiralarmierung (fi 
Hpiral reinforcement 
armature (f) en hélice 




поперечная связь (f) 
fasciatura (f) trasversale 
enaamblaje (m) trans- 
venal, ligadura (f) 



armatura (f) a spirale 
armazón (m) en espiral 



Digitized by Google 



43 



Spirale (1) 
spiral 
höUoe (f) 




Ganghöhe (f) 
pitch of spiral 
pas (ш) 



a 



спираль (f) 
spirale (í) 
espiral (m) 



высота (f) шага 

altezza (f) del paaso 
paso (ш) 



Naviersches BlegUDga- 

gesetz (n) 
Xavier's law ol bending 
théorie (í) de la flexion 

de Navler 



Wñrfelfeetígkeit (í) 
cubie strength 
résistance (í) d'un cube 
à la compression 



Schubkraft (f), Scher- 
kraft (f) 
shear, shearint: force 
effort (in) tranchant ou 
de cisaillemeut 




SchuV'-^liiiDuung (f), 
Schersi>iinnung Ф 
shearing stress т 
tension (f) due à Teffort 
tranchant ou au Ci- 
saillement 



geschlitztes Betonprls- 
ma (n) 

slotted prism of con- 
crete 

prisme (m) de béton 
évidé ou ajouré 



('■-f) 



Ihjrchbrechung (Í) 

perforation 
éyidement (m) 



a 



neutrale Achse (f) 
neutral axis 
axe (m) neutre, ñbre (1) 
neutre 







законъ (m) иагиба Ha- 
вье 

legge (f) 0 teoria (f) della 
flessione del Navier 

ley (I) de flexión de Na- 
vier 



прочность (f) кубика 
resistenza (f) del cubo 

a compressione 4 
resistencia (f) de un cobo 

á la compresión 



сила (f) сдвига ; сдвига- 
ющее усиліе ( n) : срѣ- 
зывающее уснліе (п) 

sforzo (m) di spinta, 
sforzo (m) di taglio 

esfuerzo (m) cortante 



напряжен i e (n) на 
сдвигь u.tn при 
сдвыг1>; напряжение 
(п)насрѣзываніе или 
пртт срѣзывапіи 

tensione (f) di spinta, 
tensione (f) di taglio 

tensión (f) del esfiierzo 
cortame 



в 



бетоиыан призма (f) съ 

продольнымъ про- 

рѣзоиъ 
prisma (m) di calce- 7 

struzzo intagliato 
prisma (m) de hormigón 

agujerado ó perforado 

прор1:-п> (tu) 

rottura (íj trasversale о 

perforante ^ 
perforación (f) 



a 



нейтральная ось (f) 
asse (m) neutro ^ 
eje (ш) neutro, fibra (Í) 
neutra 
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in Mhfttgvn ѴЬвпвп wir- 

kendp Znpkraft (f) 
tensile iorce acting in 

inciiueü planes 
effort (m) de timetton 

incifn<^ я\іг le plan de 

la section 



9 



unter 45^ ansteigende 
Prhraubenflâche (f) 
Л screw with a thread 
angle of 46 <^ 

Burface (f) héUeoSdale 
à 4ó« 



Drebfestigkeit U) 

twisting resistance or 
strength 

réeistance (I) à U tor- 
sion 



Laetsteigerung (f) 
Inorease of load 
augmentation (Í) de 
^arge 

abgedrehter Stab (m) 
turne<1 bar or rod 
barre (!) tournée 



Wal z h an t (f) 
thin ^кіп or fûm. of 
ß rolled bars 

texture (f) яирегАсІеІІе 
fésultant du laminage 

Gleiten (n) 
Г alipplDir, sliding 
gUeiement (m) 




Auf rauhti л <7 (Г) der Btab- 

Oberfläche 
roughing of the surface 

of the bar or rod 
rugosité ff) sur la шпг- 

íace de la barre 



aieitwidenUnd (m) 
resistance to elidiog or 

slipping 
réeistance ifí au glitte- 

ment 




растягивающее усидіе 

(n), дгЬЛстнуютее въ 
наклошшхъ плоско- 
стяхъ 
forza (f) dl trazione 
agente in piani inoli* 
nati 

eafueno (m) de tiaedón 

obmndo en un plano 
inclinado 

винтовая поверхность 
(f), подввмаюшаяся 
подъ углоігь въ 45° 

superficie (f) elicoidale 
che Mie con Гіпоіі- 
nazione di 45<^ 

superficie (f) iielicoidal 
a 450 



еопротввленіе (n) сіфу- 

чиванію 
resistenza (f) deU'avTOl- 

gimeoto 
reaietenoia (0 ¿ 1^ to'* 

dòn 



возрастающее увели- 
ченіе (n) нагрузки 

aumento (m) del carico 
aumento (m) de carga 

точёный пр^тъ (m) 
ѵегка (f) torni m 
barra (f) torneada 



окалина (f) 

scaglia (f) 

piel (f) de laminar 



гкольжеше (ni 
scorrimento (m), scivo- 
lare iv) 
deslie a rolento (m) 

првданіе (n) пруту 

itit'poxoBaTOft OO- 

bcpxaocTH 
scabrosità (f) о ruvidessa 

(f) della superflete 

estema della verga 
aspereza (f ) de la supei- 

flole de la va rilla 

сопротивленіе (n) 
скольженік) 

fes! sien za (f) allo scor- 
rimento od allo scivo- 
lare 

lesietencia (f) al dee- 
Usamiento 
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Querkraft (f) 
Irans versal force 
effort (m) transversal, 
torce (f) trans versale 

unbelasteter Zvuitaad 

(m) 

HD lo ari ed condition 
в&пь charge 

apannuD galos (ad]) 
unstrained, unatressed 
eana tension 



lAn gen Veränderung (1) 

infolge Abbindens 
change of length due 

to setting 
changement (m) de 
longueur ensuite de 
la prise 

ausdehnen' (y) 

to ext^and 

se dilater (v), s'allonger 

(y) 

Molekularkiaft (f> 

molecular forre 
force (f) moléculaire 

Riß (m) 
crack 

fente (f), fissure (f) 



Temperaturs^pamiung (f) 
Stress due lo tempera- 
tare 

tension ff) dno à la 
température 





AusdehnuDgs^^ahl (f), 
Ausde hn i mgskoef fi- 
ilent (m) 

coeffioîerit of expansion 
ooefñcient (m) de dila- 
tation 

linear (ad|) 

linear, lineal 
linéaire (adj) 



Btatisebe Berecbniuig(f) 

«îtatîc calculation 
calcul (m) statique 



l поперечная сила (f) 
sforzo (m) trasversale 
faena (t) transversal 



венагруженное оосгоя* 

ше (n) . 
stato (m) di soarioo 
sin carga 

ѵь состояаіи нудевыхь 

вагряжеыів g 
■ensa tensione 
sin tensión 

иаиѣненіе (n) длины 
вслЬдствіѳ схватыва- 

нія 

variazione (f) di lun- ^ 
gbezza in seguito alla 
slegatura 

variación (f) de Innjritnd 
después del fraguado 

удлиняться 
dilatarsi (vj» estendersi 

(V) 

dilatarse (v), • alargane 

. ^v) 

молекудярыая сила ^ 

forza (f) raoleciibìre ß 
fuerza (f) molecular 

трепщяа (f); раарывгь 

(m) y 

crepaccio (m), fessura (Í) ' 
grieta (f), raja (i) 



температурное вапря- 

женіе (n) 

tensione (f) per la tem- 
peratura 

tensií^n (f) térmica ó 
debida á la tempera- 
tura 

коеффиціенть (m) уд* 
линенія 

eoetficiente (ш) dl dila- 
tazione 

coefleiente. (m) de dila- 
tación ' ' 



линейный ' 

lineare (aflrg)^ 
lineal (adj) 



8 
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IO 



стаіичѳсюй расчётъ 

(m) 

csloolo (m) statico ' 
cálenlo (ш) e^tido 



îi 
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Versuch (m) 
i test, trial, ezperimeni 
essai (m) 



theoxetieche EimittliiDg 

toeoretical eolution or 
' detennlDatioD 

déteiminatioti (f) théo- 
rique 



Verlatif (m) der Kräfte 
g variation of forcee 
action (f) successive ou 
différente des iorces 



statiicb unbestimmt 

(adj) 

not statically deter- 
mined 

statlqitoment indéter- 
miné (adj) 



ProTU)rtiona])4ät (f) 
б proporlionality 
proportiouDalité (Í) 



e 



Spannungsweehsel (m) 
ctiaDí?e of lensiüu, in- 
version of stresses 
variation (!) ou Inver- 
sion (f) de tension 



dyoamisclie Bean- 

sprocbung (f) 
dynamical stresses (pi) 
etfort (m) dynamique 



Prüfung (í) 
8 teat, testing 

épreuve (f), essai (m) 



JO 



Bmchphase if) 
point or period of rup- 
ture or fracture 
phase (f) de rupture 

Haftspanming (f) 
gripping force, forco of 

adhesion 
tension (f) d'adhérenee 



SpannungsnulUnle (f) 
neutral line 
■^' ligne (f) OIA axe (m) 
neutre, fibre (f) neutre 



Streckenlast (f) 
loiid diRtribntprî ОѴРГ a 
certain length or area 
cfaaigc (f) locale 



ітспытаиіе (ii) 
esperienza (f), prova (Í), 

esame (m) 
enmyo (m) 

теоретическое опредѣ- 
левіе (n) 

detcrminasione (f) teo- 
rica 

determinación (í) teó- 
rica 

игра (f) силъ 
decorso (m) delle forze 
acción (f) sucesiva ó di- 
ferente de laafuenas 



статически неоггредѣ- 

лпмыf^ 

staticamente indeter- 
minato (agg; 

indeterminado (adj) 
estaticamente 

пропорціовальность (f) 
proporzionalità (f) 
proporcionalidad (f) 

переігЬна (!) напря- 

женій 
variazione (t)(ìi tensione 
variación (f) о inversión 

(f) de tensión 

динамическое дѣйстте 

(n) нагрузки 
sforzo (m) dinamico 
esfuerzo (m) dinámico 

испытаніе (n) 
prova (f), esame cm) 
ensayo (m), prueba (f) 

фаза (f) раурушенін 
fase (f) di rottura 
fase (f) de rotura 



прочность (f ) сцѣпленія 
tensione (f) dl aderenza 
tensión (f)de adherencia 

траекторін (f) или 
линія (f) нулевыхъ 
наприженій 

asse (m) delle tensioni 
nulle 

fibra (f) neutra^ 

расгірсдѣлённый 
__ грузъ (m) 
^ carico fm) disteso 

carga (f) locai 
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über dem ganzen Träger нагру зка (f ', і)аспредѣ- 

verteilte Last (f ) лёыыая ¡lu всей длинѣ 

load dletrfbuted over балки 
the whole length Ol иіііІШіШіШіііі carico (m) ripartito eu 

the beam ^ ^ tutta la trave 

charge (f) réparüe sur carga (f) distribuida 

toute la poutie eobro toda la viga 



Einzellast (f) 

single load, concen- 

trated load 
charge (f) isolée 



Stützweite (f) 
span 

portée (f), distance (f) 
entre les poiDted*appui 



den Auflagerdruck be- 
stimmen (V) 

to determine the pres- 
sure on the support 

déterminer (v) la pres- 
sion sur ГаррпІ Ott la 
zéaetion de l'appui 



graphisch (adj) 

graphically 

graphique (adj), gra- 
phiquement, T>ar la 
móthode graphique 



Seileok (n) 
funicular polygon 
polygone (m) f anieulaiie 



i 




сосредоточенный 

грузъ (m) 
canco (m) concentrato 9 

od î sol fi t o 

caiga (f) aislada 

ііролбтъ (m) 

distanza (f) fra gli ap- 
poggi, portata (f) S 

lus (f), distancia (f) entre 
los pantos de apoyo 

оаредѣлять опорное 
давлеше 

determinare (v) la pres- 
sione d'a]>poggio 4 

determinar (v) la psesìón 
sobre el apoyo é la 
reacción dà apoyo 

графтестй 

grafico (agg), i^rafìca- 
mente, con metodo » 
grafico • 

gnflcamente, por el 
método gráfico 



верёвочный MHoro- 

угольникъ (m) 

poligono (m) funicolare " 
poligono (m) funicular 



Krafteck (n) 
parallelogram of forces 
parallélogramme (m) 
des forces 



Bruchlast (f) 
breaking load 
charge {i) de rupture 



Brucbspannung (f) 
breaking stress 
tension (f) de rupture 



Eigengewicht (n) 

sole (individual) weight 

poids (m) propre 



a 

b 



многоугольникь (m) 

силъ 

parallelogramma (m) 

delle foise 
paralelógramo (m) de 

las fuerzan- 

предѣлыіач нагрузка 
(f); разрушаюпцй 
грузъ (m)* нагрузка 
разрушешя; разрыв- 
ное усиліе (n) 
carico (m) di rottura 
carga (f) de rotora 

предельное напря- 
жен ie (n) 
tensione (f) di rottura 
tensión (f) de rotura 



9 



собстпетгиыи вѣсъ (m) 
peso (m) ])Горгіо ІО 
peso (m) propio 
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TrägheitsmomeDt (n) 
moment of Ineitift 

moment (m) dMnertle 



statisch UQbestimmte 

GröOo (f) 
value or Tnagnitude 

which is not detei' 

mined scaticfüly 
gnndeur (f) fltetiqae* 

ment indéterminée 

Momeo tentlÄrhe (í) 
exea comprifled between 

the <іія£гтпга of mo- 
ments and the baee 
line 

atre (f) dee momenta 



die positive Momenten- 
flftohe enftragen (v) 

to plot the poBltiTe 
moments 

ajouter (v) ou porter (v) 
an desans lea aJrea dea 
mom<'iit8 poaititB 




daa Stfltxenmoment ab- 
tragen (V) 

to euhtnirt the moment 
of the supports 

aonatraire (v) ou porter 
(v) en dessous lea mo- 
ments eur Гарриі 

SchlnÛlf Dienzug (m) 

closing lines (pi) 

trace (m) des lignes de 
fermeture ou dn sé- 
paration (du dia- 
gramme) 



Schlußliiiie (I) 
closing line 

ligne (f) de fermeture 
du diagramme 



моменгь (m) иыерциі 
momento (m) d'inerzia 
momento (m) de ioercia 

оіатячееки веопредѣ- 

ЛИ»т[ія пелтічпна (f) 
grande/za (í) statica- 
mente indeterminata 
magnitud (I) Indetermi- 
nada estatii^ampn to, 
valor (m) iudetermi- 
nado estaticamep te 

іиоиіадь (Г) моментовъ 
area (f ) n ñin t^ramma (m) 

dei ши menti 
ігеа (f) de loa momen- 

toa 



ваноспть тіоложитель- 
ную площадь момен- 
товъ 

riportare (у) il diagram- 
ma dei momenti po- 
sitivi 

añadir (v) ó adicionar 
(y) las áreaa de loa mo- 
mentos potdciroa 

откладывать опорный 

номеитъ 
aottrara (▼) Il momento 

d'appOLTirin 
8Ubstraer(v ) los momen- 
tos sobre el apoyo 




ломаныая (1) замыкаю* 

1П,ИХ'Т> 

traccialo (m) delle linee 
di chiusura 

trazo (m) de las líneaa 
do cierre (del dia- 
grama) 



Gnandgleichung (f) 
lundnmental equation — 
' équation (f) fondamen- 
tale 

KräfteuiaUstab (m) 
9 arale of fon'ea 
échelle (f) dea forcea 



X 



замыкающая (f) 
linea (f) dl chiustira del 

din:;ríimma 
linea (f) de cierre del 
diakTuniH 

основное уравыеніе (п) 
eqnasinne (f) fonda- 
ll «Г с ^T'entait' 

ecuación (f) funda- 
mental 

масштабъ (m) снлъ 
aeala (f) delle íoize 
eaeala (f) de Іая fbersaa 



Krüftepolygon (n) 

10 polygon ff fnrCCR 

polygone (mj des forces 



(m) 



многоугольникъ 
силъ 

poligono (m) delle forze 
poligono (m) de las 
f oeraaa . 
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Plattenbalken (m), 
Rippenbalken (m) 

T-shaped or ribbed 
beam 

plancher Cm) à nervures 

Kandtrager (m) 

angle оошве or L-ebaped 

beam 

console (Í) sur poutrelle 

die Slieneinlagen in 
zwei Reihen anordnen 

(V) 

to place the iron \90ik 
in two layen 

disposer (V) les arma- 
tures en deux rangées 

Dnick£one (f) 

zone of pressure 
zone (f) do pression 




• • • 



ребристая іілиха (í) 
toletta (f) con trave , 
piso (m) con петтіов ô 

costillas 

крайняя балка (f) 
trave (f) di faHCia, trave 

(f) a peduccio ' 
▼Iga (f) del borde, mén* 

sula (f) sobre viga 

располагать желѣзную 
арматуру въ два ряда 
1 distribuire (ѵ) le arma- 
ture di ferro su due ^ 
oidiDi 

disponer (v) las arma- 
duras en dos âlas 

пояеь (m) сжатія 

гола (f) di prfjssione 4 
zona (f) de presión 



ХеЬргіяраплл (f) 
secondary force or stress 
tension (f) 8»;condaire 




Sehobkfaftknrve (I) 
cun e repzesenting the 

sbear 

courbe (Í) d'effort tran- 
chant 



Säule (f), Stütze (f) 
pillar, sup port, column, 

post, siancbeon 
colonne <f). pilier (m) 



zentrisch belasten (v) 
to load centrally or 

evenly 
charsrer '\ ) suivant Гахе 

de figure 



Knickfpstfjíkeit (f) 
resistance to collapse, 

buckling resistance 
rMstance (fy au flam- 
bage 

Vin 



У ' добавочное «дм второ* 



степенное напряже* 
ніе (п) 
tensione (f) secondaria 
tenatòn (f) eeoundaria 



pantHel ZOT Achse ge- 
legene Faser (f) [ 
fibre parallel to the axis a[ 
fibre (f) parallèle à Taxe 



1 



=3 



паралельно оси распо- 
ложенное волокно (п) 

fibre (fpl) distribuite 
parallelamente al- ^ 
l'asse 

fibra (f) parálela al eje 

кривая (Í) СДР и га Ю- 
щихъ усилш; діа- 
П^анма (1) скалываю- 
щпхъ усилій 

linea-curva (f) dello 7 
sforzo di taglio odi 
Spinta 

curva (f) deloseeiueiaoe 
cortan teô 



колонна (f); стойка (f) 
coloQua (Í), pilastro (m), ^ 
pila (f) ' 
columna (f), pilar <m) 



наі ружать центрально 
cailcare(v) centralmente $ 
cargar (v) en el centro 



сопротивленіе (n) про- 
дольному изгибу 
resistenza (fi alla rottura to 
leaietencia (f) á ]a com- 
presión axial 
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Gewölbcberecbnung (О 
^ CAlculationforax€b-coii- 

StniCtiOD 

oalool (m) d*une voûte 

Brückengewölbe (n) 
Ê arch of a bridge 
voûte (m) de pont 



Weil Verhältnis (n) 
ratio between tbe rise 
• aad the span 

rapy>ort (m) de flèche 
(entre la âèche et la 
corde) 



Steifigkeitssiihl (f). 

Steifigkeitszlffer (f) 
* coefficient of rigidity 
cœflicieot (m) de rigi- 
dité 



Eb J 



расчётъ (m) свода 
calcolo (m) di una volta 
cálculo (m) de una bó- 
veda 

мостовой сводъ (m); 

мостовая нрка (f) 
volte (fpl) dei ponti 
bóveda (f) de puente 

пояі.бвгь (m) ; отно- 
шбыіе (n) стрг]Ьлы къ 
пролёту 
rapporto (m) delle saette 
relación entre la 
flecha y la cuerda 

ко e t M і>пціентъ(т)жёст- 

кости 

coefficiente (m) di rigi- 
dità 

coeficiente (m) de rigi- 
dez 
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ill. 



Èetonkereltniif 

Pireparatioii 

of Conerete 

Préparation du béton 



Лрнготивленіе 

бетона 

bftTorazIone del 

eáleestnisso 

Preparaeión del 

hormigón 



MiechuQg (í) 
mixture 
mélange (m) 

HandmisehuDg (f) 
band mixing 
mélange (m) à la main 

Werkzeug in) 

tool 

outil (m) 



Mi seh treppe (f) 
Steps of mixing stage 

or platform 
échelle (f) à mortier 

Podium (d). Platiiorm 
(f), MIscbbülme (f) 

stage, platform 
plate-forme (I) 

HoUpodium (q) 
timiier etage or platiozra 
plate*fonne (f) en hole 

BlechaufÎHge (f) 
mctnl <!overing sheet 
couverture (Í) en tôle 

Measen (n) des Sandes 

тоеаяпп'прг of the sand 
mesurage (m) des 
matières aablenses 

Schiehkarre (f). Schieb- 

karren (m) 
wbeelb&rrow 
bionette (t) 




i 




смѣсь (i) 

Impasto (m), miscela (f) i 
mescla (f) 

ручное смѣшивайіе (n) 
miscela (f) od impasto 

(m) a mano * 
meacla (Í) á mano 

инструвіенп> (m) 
utensile (m) 8 
útil (m), instrumento (m) 

стгпенчатая мѣшалка 

(f) 4 
scala (í) per l'impasto 
escalera (f) para mezclar 

платформа (f) 
piattaforma (f),palco(m; ò 
plataforma (I) 

деревянная платформа 

(í) 

piattaforma (!) In legno, 6 

palcouala (f) 
plataforma (I) de madera 

жестяная обііінвка (f) 
copertura (f) in latta 7 
cubierta (f) de plancha 



отмѣриваніе (n) песка 
misurazione (f) del 

materiale sabbioso 8 
mccìida (f) de los 

materiales arenosos 




тачка (f) 

с arri u ola (f) 
carretilla (Q 



P 
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Sandmeßrahmen (щ) 
. saiid шеацихе box ^ 
caisse (f) pour mesurer 
le eable 



HandeebanfU (f) 

* hand shovel 
pelle (Í) à main 

die MiscUuDg beueuen 

Ь to moisten the mixture, 

to sprinkle the mass 
mouiller (v) le mélange 



Gießkanne (f) 
4 watering can 
aixoeoir (m) 




Sack (Ш) 
5 bag, sack 
(m) 



Meßkästchen (n) 
^ s^easuriug box. measure 
caiaie (f) de meeore 

den Boden nicht naß 

werden lassen 
Ш to prevent the bottom 
from be<«omÌDg wet 

ne pas laisser le 
plancher se mouiller 

Zementkruste (f) 
- eraet or coating o( 

cement 
croûte (f) du ciment 



MisehuDgsvorgaug ^ш) 
process or order of 

mixing 
^ processus (m) de 

mélange, marche (f) 

des opératione de 

malaxage 



Mischer (m) 
10 mixer 

mélangeiiï(m),malaxeiir 

(m) 



iiaufo[nl (m) 
11 Ъеар, plie 
tas (m) 



беадоі 
(m) оіЬѵЬрввавія 

песка 

cassone (m) о appa- 
rocchio (m) per misu- 
rare la sabbia 

caja (f) pftra medir 
arena 



лопата (f) 

pala(f), vanga (f;, badile 

(m) . 

pala (f) 

смачивать улли увдаж* 

нять смѣсь 
bagnare (v) rimpasto 
humedecer <▼) la mescla 



лейка (f) 
inaffiatoio (m) 
regadera CO 



мѣшокъ (m) 
sacco (m) 
saco (m) 

измѣрительішіі ніщікъ 

(m) 

cassetta (f) per misurare 
caja (f) para medir 

ве ^опускаіь скачива- 

шя дна 
non lasciare bagnare 

l'Impiantito 
no dejar que SC moje 

el suelo 

цементная кора (í) м.т 
корка (f) 

croata (f) dl cemento 
costra (f) del cemento 



(m) смѣшіі- 



процессь 

ванія 
procedimento (m) 

rimpasto 
proceso (m) que se 

desarrolla dorante 

la mescla 



per 



мѣшалка (f) 
impastatore (m), marra 

mesclador (m) 



куча (f) 
mocchio (m) 
montón (m) 
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ìd die Häufeben um- 
schaufeln (v) 

to tum the heap over 
with ft shovel 

pelletttr (t) Iw tas 

trocken aufschütten (v) 
to heap or pile in a áxy 

state 
eharger (v) à юс 



mit âf^r Gießkanne 

benetzen (v) 
to flpiinkle witii the 

watering can 
iDoniller^v) аѵесГапО' 

soir 

Maschinpnmisrhnng- ff) 
machine or шесЬашсаІ 

mixing 
mélange (m) mécanique 

ou à la machine 



innigeres Mischen (n) 
homogeoeouB mixing, 

mixing: to a uniform 

composition 
mélange (ш) ріивіиііше 

ábaatsweleer Betrieb 

(m) 

intermittent work 
fonctionnement (m) 
intermittent 



Freiiallmischer (m) 
gravity mixer 
mélangeur (m) à chute 
Uhre 



Chargenmîsrher (m), 
Mîschvorrichtnnp: (f) 
mit absatz weisem Be- 
triebe 

pug-тпіП mixer, intei^ 
mi I te Dt working 
mixer 

malaxeur (m) à foncti- 
onnement discontinu 

der Mischbehälter steht 

fest 

the mixing drum is 
fixed 

l'enveloppe йа ma- 
laxeur eat Аже 





перелопачввать въ 

кучки 
■muovere (у) а vanga 

i mucchi i 
palear (v), mover (v) con 

la pala en loa mon- 

toocilloe 

насыпать въ сужоп 

видѣ f 
ammucchiare (v) a secco 
cargar (v) en seco 

сначввать изъ лейки 
bagnare (ѵ) od in afflare 

(v) con rinafâatoio 3 
mojar (v) ó bnmedecer 

(v) con la regadora 



машинная смѣсь (f) 
miscela (í) a macchina 4 
mezcla (fí con máquina 



болѣе гЬсное сиѣши- 

BflHTf (n) 

miscela (f) più accurata 
od intensiva о com- ^ 
pietà 

meacla (Í) mas intima 

періодяческое дѣйет- 

віе (n) 

funzionamento (m> a 6 

gradini 
marcha (f) inteimitente 



ступеачахая мѣшадка 

(1) 

impaatatiice (f)' a libero 

ecarico " 
mezclador (m) à calda 
Ubre 



мѣшалка (Г) періоди- 
ческаго дѣйствія 
b impaatatore (m) a fun* 
zionamento interrom- 8 
pillile 
mezclador (m) de 
marcha interrumpida 



дріёмыикъ (m) мешал- 
ки веподвиженъ 

il raccoglitore d'lm- * 
pasto è fermo 

el recipiente mesdador 
es fijo 
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doppelt wirkende Ma* 

Fchine (f) 
1 double action marhine 
machine (f) ù double 
effet 



ЯвЪішгт (m) 

9 stirripg arm 

bras (m) d'agitateur 



Scbatifel (f) 

9 shovel 

pelle (Í); palette (f) 

Trog (m) 

4 trough, till, 
ange (f), cuve (f) 



wagerecht neben- 
einander liegende 
Wellen (fpl) 
. shafts arranged side bj 
aide horizontally 
arbre^î (m pi) horizon- 
taux parallèles ou con- 
jugués 

Klappe (f) 
ß trap, dump 

clapet (m), valve (Í) 



den Misch Vorgang beob- 
achten (V) 

to look after or wateb 
^ the order of mixing 

observer (v) la marche 
du mélange 

durchkneten ív) 
to pug Of mix thor- 
^ onghly 

brasser (y), malaxer (v) 



Broughton-Mischer(m) 
^ Brougbton mixer 
^ таіажепг (m) Broogh- 
ton 



die Rührwellen drehen 
sich in entgegen- 
gesetzter Richtung 

tbe shafts carrying the 
ÍO stirring arras revolve 
Id opposite directions 

lea arbrea des agitateurs 
toament en sens In- 
verses 



машина (I) двойного 

Д'ѢЙСТВІЯ 

marcliiiia if) a doppio 
eñe Ito о girante nei 
due sensi 

máquina (f) de doble 
efecto 

мѣііі.і.іьная лопасть (f) 
braccio (m) dell'agita- 
tore 

brazo (m) agitador 
лопатка (f) 

aletta (f). paletta (f) 
pala (f). paleta (f) 



корглто (n) 

vasca (f), tinozze (m), 

truogolo (m) 
cuba (f) 

рщдомъ дежащіе ічфв- 
аонтаіьные валы 
(m pi) 

alberi (m pi) disposti 
orissontalmente uno 
appresso l'altro 

ejes (m pi) horizontales 
paralelos 

клаианъ (m); задвиж- 
ка (f) 

valvola (f), scappatoia 

(f) 

válvula (f), trampilla (í) 

наблюдать за процвс- 
сомъ смѣшиванія 

osservare (v) il pro- 
cedere dell'impasto 

observar (v) la marcha 
de la mezcla 



проминать 

maneggiare (v) l'impasto 
batir [y), agitar (v) 





мѣшалка (f) Браутона 
impastatrice if) upo 

Bronghton 
mezclador (m) Brougb- 
ton 



мѣшальные валы (m pi) 
вращаются вгь про- 
тпвоположнокъ на* 
правленіи 

gli alberi agitatori ruo- 
talo in diresfoni con- 
trarie 

los ejes mezcladores 
giran en sentidos 
contrarios 
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Materialaufzug (m) 
material hoist or ele- 
vator 

monte-charge (m), élé- ^ 
valeur (m) 




Motor (m) 
engine, motor 
moteur (m) 



EraflTerbrauch (m) 
power consumed or áb* 

sorbed 
consommation (í) ou dé- 
pense (f) de tòrce mo- 
trice 



der Mischbehälter ist 
kippbar auf der Welle 

the mixing drum can 
Ъѳ rotated on its axis 

le malaxeur est à tam- 
bour basculant autour 
de ГагЬіе 



denSílsehbehftlter durch 

Riegel in aufrechter 
Stellung halten (v) 

to hold the mixer in 
upright position by 
means of stops 

maintenir (v) le tam- 
bour-malaxe ur par u d 
▼eiroa dans fa po- 
sition verticale 



den Riegel aualösen (v) 
to release or imlhsten 

the stop hook 
dégager (у) le verrou 



die Trommel dreht sich 
selbsttätig nach unten 

the drum tunis back 
automatically, the 
mixer rights itself 

le tambour se redresse 
automatiquement 



подъёмникъ (m) для 

матеріала 
elevatore (m) di ma- I 

^-■"^■'-^ ■^, teriali 

montacargas (m) 



a 







MOTOpi. (m) 
motore (m) 
motor (m) 



расходъ (m силы 
consumo (m) li i energia ^ 
consumo (m) 0 gasto (m) 
de fuena motriz 



пріёмникъ (m) ьЛ- 
шалки іірпгпосои- 
ленъ къ оироісиды- 
вашю на валу 

1а cassa (f) per l'impasto 
è montata a bilico 
sull'albero 

al recipiente mezclador 
báscula sobre el eje. 

удерживать пріёмниісь 
въ стоячемъ поло- 
жеши посредствоиъ 
крюка 

mantenere (ѵ) la cassa 
per rimpasto in posi- 
zione verticale me- 
diante traverse о Ьягге 

mantener (v) vertical el 
recipiente mezclador 
por medio de un ce- 
rrojo ó pestillo 



оттягивать или осво- 
бождать откидной 
крюкъ 
sganciare (ѵ) l'arresto 
soltar (v) el cerrojo ö 
pestillo 



барабанъ (m) опроки- 
ды вается автомати- 
чески 

il tamburo gira auto- 
maticamente verso il 
basso 

el tambor gira por si 
mismo hacia abajo 



e 
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denMischbeh älter durch 
Вгетие fest italien (v) 

to keep the шіхег in 
position b7 meftnt oía 

brake 

arrêter (v) le tambour 
par on fleln 



Entleeruugsetellung (f) 
emptying position 
position (f) do vidange 



selbsttfltig in die auf- 
rechte Lage zurück- 
kehreo (y) 

to rptnrn au torn fi ti rail y 
to an upright position 

reprendre (v] automa- 
tlqoement la position 
yertloale 



Kipiitro^-raisch- 

4 tipping tronirh mixer 

malaxen r (m) à ange 
basculante 






удерживать пріёігнтсъ 

въ о т 1 р с д+. л e и I ! о M í . 

положвша торма- 
зомъ 

trattenere <т) 11 tambora 

doll'irapa^-tatrloe me- 
diante freno 
sujetar (v) и mantener 
(v) РІ tambor mez- 
clador por medio de 
freno 

положеыіе in) при ono* 
раживваніи 

ро9?/іопѳ (f) dl scarica- 
mento 

posición (f) de descarga 



возвращаться автона* 



ка-іьпое положете 
riprendere (v) automa- 

ticamente la poslslone 

verticale 
volver (v) antomática- 

mente á la posición 

vertical 



мѣшалка (í) съ опро- 
кидывающимся 
, , корыгомъ 

impastan ice (f) о mes<^o- 
i¡¿4f^ latrice (f) con cassa 
Щ a bIHco 

máquina (f) mezcladora 
de cnba basculante 




feststehende Haseblne 

(f) 

б stationary or ûxed 
machine 
macblne (f) fixe 




неподввжная машина 

macchina (f) verticale 

fissa 
máquina (f) fija 



в 



umlaufende Trommel (О 
rotating drum 
tambour (m) tournant 
Ott rotatif 




вращающійся бара- 
баяь (m); враща- 
ющаяся бетоньерка 



tamburo (m) girevo: 
tambor (m) giratorio 



7 



Oberstürzen (n) der 

Mîachtrommel 
overturning of the 

mixing drum 
lenvenement (m) do 

tambonr 



переваливаніе (n) или 
перевоі);ічиваніе (n) 
барабана или бе- 
тоньерки 

rovesciamento (m) della 
miscela 

volcamiento (m) ó 
acción (f) de volcar 
del tambor 
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würfelförmiger МівсЬ- 

beb älter (m) 
cabical mixing tank 
malaxeur (m) de ionne 

cubique 



І08Ѳ in die Trommel 
eingelegte ËiseDkugeln 

iion balls (pî) placed ^ 
loosely in the drum 

boulets (m pi) de fer se 
mouvant librement 
dans le tambour 




1 



71 



mm 



r 



кубическій барабаиъ 
(m); бетоньерка (f) 

въ формѣ куба 
cassa (f) deirimpasto a 
forma cubica о dadi- 
fonne 

mezclador (m) en fonna 
de cubo 

свободно положенные 
въ барабань желѣа- 

ные шары (mpl) 
sfere ІІ\Л) di ferro intro- 
dotte Wim nel tam- 
buro 

bolas (fpl) de hierro 
movimiendose libre- 
mente en el tambor 



sur Drehachse geneigte 
Stellung (f) des Be- 
hälters 

poeition of the drum 
inclined to the axis 
of rotation 

position (f) inclinée du 
malaxeur sur son 
arbre 




Fühningskran?: (m) 
driving ring or rim 
couronne (f) de guidage 



лояожшіе 
(n) барабана къ оси 

вращенія 
posizione (f) inclinata 
della еавма d'Impasto 
sull'albero di rota- 
zione 

posición (f) inclinada del 
[tambor] mezclador 
sobre el eje de rota- 
ción 



ведущій поясоігь (m) 
corona (f) di guida 
corona (f) para guía 



Kreuz- und Quer- 
vermengung (f) 
СГІ88-СГ088 mixing 
mélange (m) par se- 
cousses alternatives 
eroiaóea ou monye- 
menta сгоіяёв 



Ransomesche Mlach- 

maschine (f) 
Ransome's mixer 
malaxeur (f) Raneóme 




Misch- und Ttanaport- 

flügel (m) 
mixing and conveying 
blade 

palette (t) pour le ma- 
laxage et le transport 



смѣшиваніе (n) вдоль н 
поперёкъ 

mescolanza (f) per agi- 
tazione per dritto e 
per traverso 

mezcla (f) por sacudidas 
longitud i nales y trans- 
versales ó movimien- 
tos traasveniales y 
longitudinales 



мѣшалка ff) Рансома 
impastatrice (í) Kan- 
some ^ 
mezclador (m) Bansome 



смѣшиватощія и транс- 

портирующія 

крылья <Пр1) 
aletta (f) tra^ portatrice 

e mescolatrice 
paleta (f) mezcladora y 

transportadora 



Digitized by Google 



58 



senkrechte und längs- 
gerichtete Bewegung 

(f) 

vertiVnl raotion în tho 
direction ot the шаіп 
axis 

mouvement (m) vertical 
el longitudinal 



вертикальное и іюсту- 
датедьное движете 

movimento (m) veriléale 

e lonpîtiirîlnale 
movimiento nn i \ erti cal 
y longitud! uai 



sum Entleerungsende 

transportieren (v) 
to convey to the exit 

or diseharj^ng end 
transporter (v) vers l'ex- 
trémité de vidange 



передвигаіь къ вы- 
пускному концу 

trasportare (v) verso 
restremi ta di scarico 

transportar (v) al ex- 
tiemo donde tiene 
lugar el vaciado 



EntleeruDgáüüQuiig (f) 
9 dlaebarge opening, exit 
oiiflce (m) de vidange 




a 



выпускное отиерстіе(п) 
apertura (f) od orifizio 

(m) di scarico 
orifìcio (m) de vacia^ 

miento 



tascbenartiger Behttlter 

fm) 

Í)OCket-shaped holder 
récipient (m) en forme 
de] poche (f) 




пріёміііікъ (m) въ видѣ 

ковша 
recipiente (m) a forma 

di bisaccia 
recipiente fm) en forma 
de boläüio 



Anftocbfittitnne (1) 
5 shoot, chute 
rigole (f) de vertage 



иасыиыой жёлобъ (m) 
doccia (f) per racco- 
gliere, doccione (m) 

di scarico 
canal (m) para echar 



8 



Smtthirhe Misch- 
maschine (f) 

Smith's mixer 
malaxeur (m) Smith 




Fahrgestell (о) 
_ under wagon or trolley 
' châssis (m) transpor» 
table ou roulant 



Kippgestell (n) 
tipping tnme 
châssis (m) basculant 



a 



M'tni.i.iKa (f) Смита 
inipa^tatrice (f) Smith 
mescladora (f) Smith 



перевозочный стань 

(m) 

carrello (m) della шас- 

cbina 
bastidor (m) móvil 

станокъ (m) для опро- 

ішлілт^анія 
carrello (m) a bilico 
bastidor (m) basculante 
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doppelkegelíoroiige 
Mischtrommel 9) 

mixintr dram sbapldlfke 
a double cone 

tambour (ш) mélangeur 
À double сбпе 

Fñhrungsplatte (f) 

conveyor plate 
plaque (I) de guidage 

sich kreuzende spiral- 
förmige Windungen 

(fpl) 

spiral mils which erosa 

each other 
spires (fpl) croisées 

Lager (n) 
bearing 
IMblier (m) 



die Kette prrcift pin 
the chain catches hold 

or grips or engages 
la ehatne engrène 



Querwelle (I) 

cross shaft 

arbre (m) transversal 



Kettenrad (n) 

chain wheel or sprocket 

rone (Í) à Cheine 



Handhebel (m) 
band lever 

levier (m) à main ou de 
manœuTie 

Tragrrolîe (f) 

carrying roller 
galet (ш) porteur 



6 



1 




барабавъ (ш) или бе- 
тоньерка (!) въ фор- 
мѣ двойного конуса 

tamburo (m) conico dop- 
pio per la miscela 

tambor (m) mezclador 
bicónicQ 

направляющая плита 

(f) 

placca (f) di guida 
placa (t) de gaia 



цѣпное колесо (n) 
ruota (f) a catena 
meda de cadena 



скрещпвающіеся спи- 
ральные витки (m pi) » 
spire (fpl) incrociate 
espiras (I pi) cruzadas 



подшвпникъ (m) 
sopporto (m), cuscinetto ^ 

(m) * 

soporte (m) 

цѣпь (í) захваты ваетъ 
la catena 8*lngrana о 
gira su dl ana ruota б 

dentata 
la cadena agarra 

поперечный валъ (m) 
albero (m) trasversale - 
eje (m) Ó árbol (m) * 
transversal 



7 



ручной рычать (m) 
leva ff) a mano g 
palanca (I) de maniobra 



опорный ва,ііікт> (ш) 
rullo (m) portante ^ 
gaieté (m) drodiUo (m) * 
portador 



Führane:srolle (í) 

guide roller 

galet (m) de guidage 




drehbar lagen (v) 

to mount on a rotary 

manner 
monter (v) pour [per- 
mettre] un mouye- 
ment de rotation 



иаправляюідш валикъ 

(m) 

rullo (ш) di guida 
rodillo (m) guiador 



установить вращаю- 
щейся на оси 

vuotare (ѵ) con movi- 
mento girevole 

montar (v) para un mo- 
vimiento giratorio 



il 
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Scbildziipfen (m) 
^ tmnolon 

tourillon (m) fixé à on 
flasque 




Ke^lrad (n) 

conical or be?il spur 

wheel 

engrenaRe (m) conique, 
ione (f) d'angle 




торцевой шнпъ (m) 
pern о ta (m), oree- 

chione (m) 
mndoD (m) fijado à una 

plaea 



коническое колесо (n) 
roota (f) conica 
meda (f) de ángulo à 
cònica 



In ständigem ËingiUI 
bleiben (v) 

to remain in engage- 
ment 

rester (v) en prise, 
être (v) toujours eu 
prise 



Hpgengewicht (n) 
balance- or counter- 
weight 
contrepoids (m) 



находиться въ по- 
стияыномъ зацѣ- 
плеыіа 

rimanere (v) sempre In 

presa 

permaneceré (v) aga- 
nado 




противовѣсгь (m) 
contrappeso (m) 
contrapeso (m) 



Gilbretbsche Misch- 
- ma>chine (f) 
° Gilbreth's mixer 

malaxeur (m) OUbreth 



8 




SchließtOr (f) 
6 door 

port» (f) (à coulisse) 



Plattform (f) 

7 platform, Starre 
plate-forme (í) 



A ulijen fläche (f) des 

Deckels 
outer face of the cover 
surface (f) extérieure du 

couvercle 



мѣшалкаСЛ Жильбрета 
impastatrice (f) Gilbreth 
mezcladora (f) OUbreth 



заслонка (f) 
porta (f) scorrevole 
puerta (f) de cierre 

платформа (f) 

piattaforma (f) 
plataforma (f) 

наруншая поверхность 

(f) крышки 
superile i e (f) esterna del 

coperchio 
superfl«*ie (f) exterior de 

la cubierta. 



.9 



birnenförmige Gestalt 
(f) des Mischbehälters 

pear-8bape of the mix- 
ing drum 

forme (f) de poire du 
malaxeur 




грушениднан форма (í) 
мѣша^іьиаі о бара- 
бана; грушевидная 
бетоньерка (f) 

forma (f) а pera del 
serba to i о d ' i m pas to 

[recipiente (m)] mes- 
dador (m) en foma 
de pera 
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НамЬіпе (t) mit nn* 

uDterbroehenem 

triebe 

machine with uninter- 

rupted drive 
machine (f) à fonctton- 

nement continu 



wagerechter mulden- 

lörmiger MiBchbehäl- 

ter (ш) 
borisontal trouffb-ehap- 

ed mixing-tub 
malaxeur (m) horizon- 

tal à ange 



drehbare Mischer« 

Schaufel (f) 
rotating mixing scoop 
palette (f) d'agitateur 

rotatif 

• 

Einlaßende (n) 
inlet or feed end 
[extrémité (f) d'I entrée 

(i) 




Auslaßende (n) 
outlet or delivery end 
[extrémité (í) de] sortie 

if) 



geneigte Stellung (f) dee 

Misohtroges 
alopiog poation oí the 

trough 
position ф inclinée de 

range de mélange 



Oaeparysche Mieoli- 

maschine (1) 
Gaspary's mixer 
malazeiir (m) Oaspary 





getrenntelfiselibebftlter 

(mpl) für Troclcen- 
und Naßmischung 

separate mixing drums 
(pi) for dry- and wet- 
miming 

malaxeur (m) double 
pour mélange à sec 
et hmnide 



машина (f) иепрерыв- 

наго дѣйствія 
maoebina(f>afunsiona- ^ 

mento continuo 
máquina (f) de marcha 
continua 

горизонтальный коры- 
тообрааиый бара- 
бавъ (m) 

serbatoio (m) dell'im- 
pasto orizzontale a « 
forma concava od a 
tmofrolo 

mezclador (m) horizon- 
tal en forma de ar- 
tesa 

вращающаяся ме- 
тальная лопасть (f) 

paletta (f) agitatrice g 
girevole 

paleta (f) de mezcladora 
giratoria 

впускной конецъ (m) 
estremila (f) di entrata 4 
extremidad (f) de eu* 
trada 



выпускной конецъ (m) 

estremità (!) dì uscita ff 
extremidad (f) de salida 



наклонное иоложеше 
(n) мѣшальнаго ко- 
рыта 

posizione (í) inclinata 
del truogolo mescola- 
tore 

posición (f) inclinada 
de la artesa mezcla- 
dora 



мѣшалка (f) Гаспари 
macchina (!) impasta- 
trice Gaspary 
mezcladora (1) Gaspary 



отдѣльные барабаны 
(mpl) для сухого 
и мокраго сѵЪши- 

ванія 

recipienti (mpl) da im- 
pasto per impasto 
secco ed umido 

recipiente (m) mezcla- 
dor Û mezcladora (!) 
para mescla seca у 
húmida 



6 



8 
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senkiechtee Bfllifwerk 

(n) 

1 vertical mixing or etir- 
rlBg device 
a gitateur (m) Yertlcal 

Beff^nrhtnnq-srhme (f) 
damping or moisten- 
* iög channel 

rigole <f) de mouillage 



3 



Berieeelangarolir (n) 

water spray jifpc 
luyau (ш) d'arrosage 



Fördeischnecke (í) 
conveying wenn or spi- 
ral 

vis (f) transporteuae» 
t ransportenr (m) à vis 

Schieber (m) 
aUde 

regiatre (m), vanne (f) 



Aualanf (m) 

в discbarge opening 
orifice (f) d'écoulement 



aelbatt&tiger Antrieb (m) 

automati г drive 
' commande (i) antoma- 



g 



Schanfrlrad (n) 
rotating shovel or pad- 
dle wheel 
roue (f) à palettea 



Fallgewlebt (n) dea 

Betons 
falling weight of the 

conerete 
poids (m) da béton 

tombant 



treppenförmig angeord- 
nete Miacbichanfeln 

(f pl) 

10 mixing scoops arranged 
in steps 

pâlottes (fpî) mélan- 
geuses en échelons 



Gegenschanfel (f) 
scoops woriciiig in a 
Il contrary direction 
contre-palette (f) (dis- 
posée en aena Inveiae) 



e 



g 




вертикальный нѣ- 
шадьвый межшшзмъ 

(m) 

agitatore (m) verticale 

agitador (m) vertical 

жвлмК^ (m) для смачи- 
вай! я 

scolatoio (m) о doccione 
(m) dl inaffiamento 

canal (f) para humede- 
cer 



оросительная 



трубка 




tubo (m) inafflatore 
tobo (m) regador 

виптовой траяслор* 

тёръ (m) 
coclea (í) 

tornino (m) transporta- 
dor _ 

задвижка (f) 

tiretto (m), registro ^т), 

catenaccio (m) 
regist ro (m), válvula (f) 

выпускъ (m) • 

scarico (ш). scolo im' 
orificio (m) de salida 

самодѣйстнующій upu- 
водъ (m) 

comando (m) automa- 
tico 

movimiento (m) auto- 
mátlGo 



лопастное колесо (n) 

ruota (f) a pnîcttp 
rueda (f) de paletas 



живая сила (!) падаю- 

щаго бетона 
peso (m) di caduta del 

ofdcestruzzo 
peso (m) del hormigón 

(}iie cao 

лопагти (fpl), распело- 
жеииыя ступенями 

palette (fpl) mescola- 
trici scaglionate n 
disposte a scalinata 

I)aleta8 (fpl) mezcla- 
doras dispuestas en 
forma de escalera 



встр-^'шая лопасть (f) 
contropalo (fplj 0 pale 
(fpl) disposte in dire- 
sioni opposte 
contrapaleta (f) 
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der Mlscbbebälter ist io 
sebwliigeiider Be- 
wegung 

the mixing tray has a 
swinging motion 

le ташешг ett & moaye- 
ment pendulaire 



Transportwagen (m) als 
BflsobmaechJne 

hauling wagon as mixer 
wagon-malaxeur (m) 



Kupplung (f) 

connection, coupling 
accouplement (m), cou- 
plage (m), embrayage 

(m) 



TiansportvoniebttingOO 

conveyor 

Téhicules (mpl) et ap- 
' panili (mpl) de. tians- 
port 



Lagerplatz (m) 
yard, store, depot 
dépôt (m) 



Verwendungfwtelle (f) 

place where the 

terial is used 
lieu (m) d'utilisation 



Horizontaltransport (m) 
horizontal transport 
transport (m) bori sontal 



Handkippkarren (m) 
band tipping-bairow, 

hand tip-cart 
camion (m) (basculant) 

à bras 



eiserner Кірркаиеп (m) 
iron tip-cart 
camion (m) à ealese Ъаа- 
cnlante en fer 






мѣшальный барабанъ 
(m) ваходвтся въ клг 

чательновгь двпженіи 
il recipiente dell'im- 
pasto è dotato di un . 
movimento pendolare 
od oscillante 
el recipiente mezclador 
tiene movimiento osci- 
lante 

вагонетка-мѣшалка (f) 
cano (ш) da trasporto 
come macchina im* 
pastatrice $ 
vagón (m) transporta- 
dor como máquina 
mezcladora 

соеднненіе (n) 
giunto (m), accoppia- 

mento (m) ' 
a4Soplamiento (m) 

транспоі>тное приспо- 
еоблевіе (п) 

veicoli (mpl) ed appa- 
recchi (mpl) di tras- 
porto, trasportatori 4 
(mpl) 

vehículos (mpl) y apa- 
ratos (mpl) transpor- 
tadores 

складочное мѣсто (n) 
spazio (m) di deposito, 
deposito (m), amma- s 
gazzinamento (m) 
depósito (m) 



иѣсто (n) потребленія 
località (f) d'impiego 
lugar (m) de empleo 



пере- 




в 



горизонтальное 

мѣщеніе (n) 
trasporto (m) orizzon tale 7 
transporte (m) bori- 

sontal 

ручная телѣжка (í) 
carretta (f) a bilico a 

mano g 
carretilla (f) basculante 
de mano 



желѣзная телігжкя (f) 
съ опрокидыымъ ку- 
аовомъ 
carretta (f) in ferro a 9 

bilico о rovesciabile 
vagoneta (f) 0 carre tilla(f ) 
de blerro basculflcnte 
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RoUbahn (I) 

J railroad or metal track 
voie (Q de roulement 



È 



Seitenkippwagen (m) 

aide-tipper 

wagounet (ni) basculant 
anr le eote 





Handbetrieb (m) 
S hand-drive 

traction (f) à brae 



Pferdebetrieb (m) 
4 horse-drive 

traction (f) à chevaux 



Lokomotivbetrieb (m) 
locomotive-drive, en- 
gine-drive 
traction (f) par loco- 
motlTee 



Transportband (n) 
conveyor-belt 
' ooonoie Ф tianspor* 
tense 

Vertikaltransport (m) 
vertical or upright con- 
^ veying 

tianip(»t (m) v^Ucal 



Kûbel (m) 
8 bucket 
setta (m), benne ^ 




Kûbelaufzug (m) 
bncket wlncb or botst 
p montendiarge (m) à 

bennes, treuil (m) de 

puits 




Seil (n) 

io горе 
câble (m) 



Kran (m) 
il crane 
grue (f) 



путь (m) ДЖЯ опсатш 
strada (f) di rotolamento 

su binario 
via (í) ó carril (ш; de 
rodadura 

ваговегпса (f), опро- 
кидывающаяся ва 

сторону 
carro (m) о vagoncino 

(m) rovesciabile Іа^ 

teralmente 
carretilla (f) basculante 

lateralmente 

ручная тяга (f) 
esercizio (m) a mano 
tracción (t) à mano 

кошіая ТЯ1 a (f) 
traino (m) od eseielsio 

(m) con cavalli 
tracción (D con ca ballos 

паровая тяга (f) 
traino (m) od esercizio 

(m) con locomotiva 
tiacdón (fí con looo- 

motoras 

транспортвая яевтт(і); 
беаконечное полотно 

(n) 

nastro (m) trasportatore 
banda Çt) transportadora 

в^ртикалное переиѣ- 

щеніе (n) 
trasporto (m) in senso 

verticale 
t ransporte (m) vertical 



бадья (í) 

tlnoisa (!)• mastello (m) 

cubo (m) 



аоротъ (m) съ бадьявя 
vemcello (m) od eleva- 
tore (m) a secctìie о 
tasse 

montacargas (m) ó ele- 
vador (m) con cubos 



капать (m) 
cavo (m), fune (1) 
cable (m) 



кранъ (m) 
gru (I) 
grúa (Г, 
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F!Bliistubl (m) 
ШІ, elevstOT 

plate-forme (f) ou cage 
(f) d'ascenseur ou de 
monte-charge[8] 



Kübel (m) mit herab- 
klappbarem Boden 
tnb with hinged or dmnp 

bottom 
benne (f) à fond ouvrant 
ou se rabattant 




подъёиннкъ (m) 
sedia (!) deiraeceneore 

о del montacarichi î 

plataforma (f) ó janla 
(I) de montacargas 



бадья (f) съ откидныігь 
дноиъ 

secchia (I) eon fondo a ^ 



botola 
caja (f) de 
Xante 



íondo osci- 



Kette (f) ohne Ende 
endlese ohain 
cbaine CO mos fin 



Bremsberg (m) 
braking incline 
plan-incliné (m) (auto- 
motear) 




безконечная цѣпь (f) 
catena (í) senza fine 
eadena (f) sin fin 
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тормазная горка (í); 

Оремсбергъ (m) 
piano (m) inclinato 
plano (m) inclinado 

[automotor] 



Schwenkkran (m) 

sie wi n g or го tati ng crane 
grue (f) pivotante 



den Materiaiaufzug an 
die Mischmaschine 

kuppeln (V) 

to couple the hoist for 
the material to the 
mixer 

accoupler (v) le monte- 
charge avec le mala- 
xeur 

Stampfen (n) 
tamping, ramming 
battage (m), damage (m) 

in Schichten einbringen 

(V) 

to place in layers 
introduire (▼) par cou- 
chée 

ѴШ 




поворотный кранъ (m) 
gru (f) girevole - 
grúa (f) giratoria ó de 
pivote 



сопрягать подъ 
съ мѣшалкой 

accoppiare (v) il mon- 
tacarichi (m) аІГІт- ^ 
pastatrice 

acoplar (v) el monta- 
cargas á la mezcla- 
dora 



трамбовать 

battitura (f), pestatura 

(í) 

apisonado (m) 



укладывать слоями 
mtrodurre (v) per stratti 8 
colocar (v) por capas 



б 
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grußeiserner SíoKel (m) 
cAst-iron tamp or 
i rammer 

pilon (m) OK damo (f) 
on tonto 



чугунная тітмбовка (f) 
pestello (m) in ghisa 
plsóu (m) do Ыогго íun- 
dido 



Uolzstöüel (m) 
wooden tamp or rammer 
pilon (m) QU. damo (I) 
OD boia 



Sei tens toiitol (m) 
$ thwaekor 
dame (f) plato 



kleiner Botonetößol W 

small rammer 

petit pilon (m) à béton 



ù l 



в 



Bchlaf?brett(n), Tataobo 
(f), Prakor (m) 

muller and ріяіѳ 
batte (f), ііашѳ (f) plate 
à mancho courbe 



erd feuchter Beton (m) 
slightly moist or damp 

concrete 
béton (m) À consistance 

do tono bnmldo 




деревявная трамбонка 

(f) 

pestello (m) in legno 
рівбд (m) do madera 



боковаа траибовка (í) 
poitollo (m) appiattito 
plfl^n (m) Uano 



малая бетонная трам- 
бовка (f) 
pestelli по {m) per с aloe- 

StnUESO 

pi^An fm) peqnoñopara 
hormigón 



валёкъ (m) : колотушка 

''П; іилёпка (f) 
battola (f) a largo piatto 
bate (m) (de mango 

corvo) 



полусухой бетонъ (m) 
calcestruzzo (m) umido 

como la terra 
hormigón (m) hi^mldo 

de la consistencia do 

la tierra 



hohle Stelle (f) 
7 hollow place 
excavation (f) 



das Ziegelmauorwork 

reinigen (v) 
8 to clean tbo brickwork 
notto>er (v) la maçon* 

nerio do briqnoe 



пустота (f) 

luogo (m) cavo 
excavación (f) 



очищать кирпичную 

кладку 
pulire (v) la muratura 

in mattoni 
limpiar (v) ó rascar (v) 

la mampoiteria do 

ladiiUo 
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das ZIegelmaiierwerk 

nässen (v) 
to moîsten nr damp tti6 
brickwork 

mouiller (▼) la maçon- 
nerie de briques 



die OberflAche ebnen (r) 

to smooth the surface 
régler (v) Ott araser (vj 
la surface 



Abziehlatte (f) 
striker, smoothing 

board 
latto (f) de régalage 



Koibhrett (n) 

nibbi Qi? board, trowel 

planchette (f) à xégaler 



Arbeitsanterbreolmng 

m 

interrnption of work 
interruption (f) de tra- 
vail 



VerbSndtmgastelle (f) 

joint 
Joint (m) 

einschhtmraen (v) 
to cleanse <уг wash 
remplir (?) [les joints] 



Behnnngsfuge (1) 

ezpansfOD Jofot 

Joint (m) de dilatation 



Arbeltsabschnitt (m) 
section of work 
section (f) d'un chantier 
de travail 



Tagesleistung (I) 
daily output 
trarail (m) journalier 



Fftppelnlage (!) 

Insertion of paper or 

cardboard 
garniture (f) intérieure 

otf Joint On) de carton 



смачивать кирпичную 

кладку 
inumi cl i re (v) о bagnare 
(y) la muratura lo í 

mattoni 
hume^locer (v) la mam- 
posteria do ladrillos 

Быравыийатъ üuüepx- 
вость 

lisciare (v) n spianare (▼) « 

la supeiílcie 
alisar (v) ó аріидаг (v) 

la superficie 

правило Cn) (рейка {I)] 
assi ceil а (f) per spianare 3 
lata (í) para aplanar 

тёрка (f) 

tavoletta (f) per strofi- . 

nare, frattazzo (m) 
aplanadora (f) 

uepephiBb (m) въ ра^ 

ÖOTfe 

interruzione (f) del la- _ 
vero 

interrupción (Í) del tia- 
bajo ^ 

спай (тп>; мѣсто (n) 

соединенія ^ 
luogo (ш) di giunzione 
Jnnta (f) 

смачивать сарыскомъ 
riempire (v) con la 

fanghiglia il giunto ' 
llenar (v) las juntas 

температурвь^ шовъ 

(m) 

crepaccio (te) о foga (f) 8 

per dilatazione 
junta (I) de dilatación 

періодъ (m) работы 

.seziono (f) di lavoro 
I)art6 (I) de la obra en ^ 
construcción 

дневная производв- 

тельыость (f) 
portata (í) di un giorno, 

lay ото (m) della glor- 

•nata 

trabajo (m) diario 

картоыыая или толе- 
вая прокладка (!) 

guarnizione (f) interna 
od inserimento (m) di 12 
cartone 

guarnición (f) interior de 
cartón 
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Bleohtíolage (f) 
Iniertlon of metal 
gainiture (f) intf^rieure 
ÙU joint (m) de tole 



Holzeiulage (í) 
inmrtíoD of wood 
garniture (f) intérieure 
ou joint (m) do bois 



genfigond zusammen- 
pressen (v) 
to press together sui- 

comprimer (y) sulfleam- 

ment 



ecbvftzen (y) 

4 to влveat 

suer (v), reseuer (v) 



nasser Sand (m) 

б wet sand 

sable (m) mouillé 



nasse Sägespäne (шрі) 
ß wet sawoust 
sciure (f) mouillóe 



Betonnieren(o) bei Frost 
working concrete in 
7 frosty weatlier 

bétonnage (m) pendant 
la gelée 



das Wasser anwärmen 

(V) 

to warm the water 
récbauflér (▼) l*eau 



den 8and птѵйгтѳп (v) 
0 to beat tlie ший 
réchauffer <▼) le sable 

Salzzusatz (m) 
10 addition oí salt 
addition (f) de sel 



dodazusatz (m) 
ii addition oí soda 
addition (f) de sonde 

Ausblühun^; (f) 
l'¿ efílorescence 
efflorescence (f) 



жвстяыая прокладка (í) 
guarntsione (f) interna 
od inserimento (m) dl 

lamierft 
guarnición (f) interior 
de chapa 

guarnizione (f) interna 
od inserimento {m} di 
legno 

guarnición (Г) interior 
de madera 



достаточно сжимать 
comprimere {v) suffi- 
cientemente 
comprimir (▼) suficiente- 
mente 



потѣть 

trasudare (v) 
transpirar (v), sudar (v) 



MOKpuft песонъ (m) 

gabbia (f) umida 
arena (i) mojada 

М01<ры>1 опилки (fpl) 
segatura (f) umida 
aserrín (m) de madera 
húmido 



бетонить при морозѣ 
getto (m) durante il gelo 
tiabajos (mpl) de hor- 

шѵсЛп (') btirmiíTonado 
(m) durante las lie- 
ladas 



подогрѣвать воду 
riscaldare (v) l'acqua 
calentar (v) el agua 



подогрѣвать песокъ 
scaldare (v) la sabbia 
calentar (▼) la arena 



добявленіе (n) соли 
aggiunta (Í) di sale 
adición (f) de sai 



добавлсіііе (n) соды 
aggiunta (i) di soda 
adición (f) de sosa 



выцвѣтаніе (n) 
efflorescenza (f) 
efloxescencla (f) 
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Eieenbeftrbeltoiif 

Treatment of Rein- 
forcing Metal 

Hlse en mme da 

métal 



Обработка хедѣаа 
LaTorazione àpi ferro 

Preparaeidn j eolo- 
eactdn dot hierro 



Vorrichten (n) des 

Eisens 
adapt i the iron-work 
préparation (í) des arma- 

tures 

ablängen (v) 

to cut into lengths 

couper (v) de longueur 

Eîsenschere (f) 
iron cutters, sheara 
eiiaiUe (f) à for 



выправка (f) желѣза 
preparazione (í)delíerro ¿ 
preparaelón (f) de las 
anaadunui 




размѣчать длину 
tagliare (у) vu mleiiia ^ 
cortar (v) (І08 Ыешм) 
á medida 

ножницы (fpl) для 

рѣзки жел'Ьза g 
cesoia (í) per ferro 
сіжаИа (í) para Ыепов 



jSise о schneidevoizich- 

tung (f) 
appliance for cutting 

iron bars 

сіваШеО) 




mit dem Meißel ab- 
schlagen (y) 
to cut off wltli the eblael 
couper (▼) an buñn 

das Eisen biegen (у) 
to bend the iron 
courber (t) le fer 



das Eisen kalt biegen (v) 
to bend the iron whilst 
cold 

courber (t) le íer à froid 



приОоръ (m) для рѣзки 

жеяѣеа 

apparecchio (m) i>er 

tac^liare І ferri 
maquina (f) de cortar 

loe Ыеггов 



рубить зубиломъ 
troncare (v) collo scal- 
pello 

cortar (y) con el escoplo 

гнуть желѣзо 
piegare (у) il ferro 
doblar (у) el Ыетто 



гнут I. же.тѣяп нп холод- 
но Í4, IU Iii, ХО-]ОДНОЫЪ 

состоя ніи 
piegare (у) il forro a 7 

freddo 
doblar (у) el hierro en 

frío 
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KaUbiefrevonlchtung(f) 
appliance for bending 

the iroD whilBt cold 
appareU (m) à оошЬм 

à froid 




Schablone (f) 
e gange, gage (AK loim, 

' jig ^ 
gabari[t] (m) 

Unteriegbrett (n) mit 

Dornen 

board provided with 
9 pegs (used for bend- 
log board) 

planrhette(r) ou planche 
(f) garnie de goujoiie 



dae Eiseii warm biegen 

(V) 

4 to bend the iron whilst 
hot 

conrber (v) le ier à 
chaud 



ііриборъ (m) tu4u при 
сііосоГіленіе (n) для 
гнутья (сгибанія) 
желѣаа ва-холодво 
tciM т. холодвонъ 
состоя ніи 

apparecchio (m) per 
plegare a freddo 

dlsposíolAn (f) para 
doblar el bierroenfno 



шаЛлояъ (m) 
i] modello (m), 
gálibo (m) 



доска (f) или поцклад- 
ка (f) съ шипами 

assicella (f) о авие (fí а 
perni о spini 

tablero (m) guarnecido 
de clavos 



гауть желѣео на-горя- 

ЯО и,чи Rb ГОрШвНЪ 
состоя ніи 
piegare (v) il ferro a 

caldo 

doblar (v) el hierro en 
caliente 



Feld Schmied e (f) 
$ portable forge 

forge (f) de campagne 



Refßboden (m) 
в marlLing-ofI board 
aire (f) de traçage 



dee Eisen verlängern (▼) 
7 to lengthen the iron 
rallonger (v) les barres 




переносное горно (n) 
fucina (f) da campagna 
fragua ф portátil 



чертёжный щитъ (m) 
tunc станокъ (m) 

tavolato (ra) da modella- 
tore per tracciare 

tablero (m) para el 
trasado 



удлпнятт. желѣзо; 

ращать желѣао 
allnngaro (v) Il ferro 
alargar (v) los hierros 

pasamanos é las va- 

riUas 



schweißen (y) 
^ to weld 

" sonder (т) au fea ou par 
▼oie ignée 

Schmiede (f) 
9 forge, smithy 
forge (f) 



сваривать 

sainare (v) a fuoco о per 

via ignea 
soldar (v) el hierro 

caliente 

кузница (f) 
fucina (fi 
fragua (f) 
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elektriflohe Sehweißvor^ 

гісЪшпк: if) 
electric welding plant 
appareil (ш) pour sou- 

auze éleetriqae 



SchweiUetelle (Í) 
weld 

■опдше (f) 

Bellageelscn (n) 
bending or eureugthen* 

lug iron 
fèr (m) ajouté c% aozi- 



yerseut anordnen (v) 
to place alternately 
dÌBpot<er(v) alternatiTO- 
^ment, [faire (Tj] alter- 
ner (V) 

die £ifieoeinlageii fiber- 

greilen la-st'n (v; 

to let the iron-work 

overlap 
laire (▼) chevaneber lea 

barres de fer 

mit Ëieeudrahi um- 

to bind with iron wire 
entourer (v) de fiî de 

fer, ligaturer (v) avec 

du ffl de fer 

binden (v) 
to bind 

lier (v), ligaturer (v) 

yerbaken (v) 

to hoiîk together 
accrocher (v) 



Zugstoßverbindnng (f) 
joint made to resist 

pull or tennoQ 
ааветЫаее (m) de bar- 
res par;illòle9 aoiimla 
à la traction 



gabeitörmig (adj) 
forked 

fourohn (adD 

VerbfRdnripr^etiu-k (n) 
jointing piece от link 
pièce (f) d'assemblage 



приборъ (m) для 

сваривашя аяеитри- 

чествомъ 
apparecchio (m) elet- i 

trico per ваШнгѳ 
apuato fm) para eolda- 

dnra eléctrica 

еварка (f); мѣсто (n) 

сварки ^ 
saldatura (Г) ' 
soldadura (í) 

добавочный ппуть (m) 
ferro (m) di allunga- ^ 

mento о di aggiunta 
hierro (m) auxiliar 

располагать въ раз- 

бѣжку 
disporre (v), mettere (v) ^ 

a posto 
disponer (V) altematiTa- 

mente 

запускать желѣвныя 
прутья другъ за дру- 
га g 

lasciar acoavaUare (у) 
le armature in ferro 

solapar (v) laa yarlllas 

обматывать жедѣэвой 

проволокой 
avvolgere (v; col ñldi- 

Ierro 6 
hacer (▼) ligaduras ó 

envolver (y; con 
alambre 

вяипть 

legare (v) y 
hacer (?) una ligadura 

соединять крючкот» 

agganciare (v) ^ 
enganchar (v) 



стыковое соединете 
(n) растягвваемаго 

прута 

^ giunio (m) о giunzione 
(f) lavorante alla tra- ' 
zione ed alla scossa 
ligadura (f) de varillas 



вилкообразный 
íorceliiforrae (Hgg) 
aborquillado (adj) 



ÍO 



соединительное звено 

(n) 

posso (m) di giunzione 
piesa (f) de uuión 
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auageglühter Eisen- 
^ dreht (m) 

"* annealed iron wire 
fil (m) de fer recuit 



Bindedraht (m) 
• bindfne wire 
fll (m) de Ugfttuie 0« de 
llaiHon 

zusammendrehen (v) 
^ to draw together, to 
draw up, to twist 
tordre (v) eniembie 

abswleken (т) 

^ to cut off 

couper (V) ou trancher 
(v) à la pince 

Endbaken (m) 
£ end hoolc 

crochet (m) d'extrémité 




spalten (v) 

to split, to cleave, to 
S llui-tail r- 
fendre (▼) [en queue de ^ 

carpel 

Rost (m) 
7 rust 
rouille (f) 



Zementbrei (m) 
grout, cement paste 
* bouillie (f) de ciment, 
lait (m ) de ciment 

Rosthaut (f) 
9 film of rust 

pellicule (í) de rouille 

Abfalleilen (n) 

,д scrap-iron, crops (pi) 
déchet (m) de fer, 
ferraille (f) 



Anheben (n) der Eisen- 
einlagen 
¿i raising the iron work 

relèvement (m) des ar- 
matuiei métalliques 



VoTrlchtung (f) sum 
Richten der Bisen* 
1¿ eiiilagen 

appliance for adjusting 
the iron work 

outil (m) pour redresser 
l'armature métallique 



отожжённая жеяѣз* 

ная проволока (f) 
flldiferro (m) ricotto 
alambre (m) recocido 



11 





вяшатедьвая проволока 

(Í) 

flldiférro (m) per lega- 
ture 

(hilo (m) de) ligadura (fi 

скручивать 

torcere (v), attorcigliare 
(▼) aaaieme 

torcer ( v) juntos 

откусить щипцами 
sfaaciaie (v), diabrigare 

(у) 

cortar ( у) eon la piusa 

концевой крюкъ (m) 
gancio (m) di estremità 
gancho (m) de eztreml- 
dad 

разводить; раіфубать 
spaccare (v),. tagliare (?) 

in due 
hender (▼) 



ржавчина (í) 
griglia (f) 
orín (m) 



цементное тѣсто (n) 
impaato (m) di cemento 
peata (f) de cemento 



ржавый налбтъ; плбн* 
ка (f) ржавчины 

pellicella (f) di ruggine 
película (f) de orín 

желѣзные обрубки 

(m pi) 

ferro (m) di scarto 
desperdicios (m pi) de 

hierro 

приподнять (встряхи- 
вать) желѣввую ар- 
матуру 

rilevare (v) о togliere (v) 
le armature di ferro 

enderesamiento (m) á 
levantamiento (m) de 
las armaduras 

приспосоС)леніе (n) для 
вы іірав.іеиія стерж- 
ней жедѣавой apiia« 
туры 

apparecchio (m) per 
raddrizzare le ar- 
mature in ferro 

herramienta (f) ó ütil 
(ш) para enderezar 
las armaduras 
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Falsework, Casing, 
Mould, Form (A) 

Coffrage 



Одалуб] 

Armatura in legno 

Holde, tabique, 
entlbaeién, 

enci^onado 



einschalen (v) 

to encase, to set up the 

moQldt, to erect the 

falsework 
établir (V) un coíXzage, 

coffrer (v) 



Sohalwaiid (f) 

sheeting 

panneau (m) en plan- 
ches, hanche (f), han- 
châge Cm) 



ВоЫв (0 

plank 

madrier (m), poutre (i) 

Brett (n) 

board 
planche (f) 




Pfosten (m) 

•tandaid, post, upright 
poteau où), montent (m) 



Ц 

t 



палубить; западубвіь; 

опалубить 
armare (v) ^ 
rodear (v) de un ta- 
bique, meter (v) en 
un molde 




1 



a 



Scbaldiele (f) 

Éheeting board 

poteau du coffrage, 
madrier (m) du cof- 
frage, dosso (f) 



палубный ntHTb (m) 
pare to (f) dell'armatura, 

armatura (f) in tavole 
tabique (m) de tablas, 

molde (m) de tablas 



толстая доска (f) 
tavola (f), assicella (í), 

аввопе (m) 
madero (m), tablón (m) 

доска (f) 

asse (f), tavola (f) 
tabla (f) 



cToâKa (f) 

mandiere (m), palo (m) g 
poste (m), montante (m) 



палуба (f) 

tavolone (m), ascialone 

(m) В 
madero (m) ó tablón (m) 
del molde 
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wagererht letren (v), 
horizontal legen (▼) 
1 to lay flat 

poeer (V) hoiliontale- 
ment 



senkrecht stellen (v) 
to place upright er verti- 
f cally 

placer (▼) ▼ertlealement, 
drener (t> 

ftbetfit7.en (v) auf den 
umgebenden Boden 
g to prop against the 
grou d 
appuyer (t) anr le aol 
ennronnaoi, étayer 

(V) 

die Sprieße in den 
Pfosten einlassen (v) 

to let the prop or strut 
^ into ihe upright 

assembler (v) ou em- 
brever(v) nne contre- 
flehe ou un étai dans 
le montant 

fenige Maiiertelle zur 
Aufnahme der Scha- 
lung für den höher 
liegenden Teil be* 
nutzen (v) 

to raise the sheeting or 
Ш forms to the finished 
■eetion fOr the mould- 
ing of the next tior 

utiliser Іея parties de 
mur terminées pour 
reeerolr le cofflrage 
desini é них parties 
flupérieured 

BeoiitzuuK (f) (Renut- 
siing (f)) yon Loch- 
steinen 

use of g routera 

emploi (m) de brlqnes 
perforées 

dieSchaliinií du-nh An- 
ziehen der Mutter 
heran pressen (v) 

to elose UP the frame- 
work by tightening 
the nuts 

appliquer (v) le cofiErage 
(contre le bétimnage] 
рвгіѳ serrage d'éíTOUS 
Ott par longa boulons 





укладыиахь шризон- 

тадьяо 
рояягр (у) orissontal- 

mente 

poner (v) horisontal- 

menfe 

устанавдавять вертв* 

ка,іьно имш по от- 

рхш'Л&тв (v) о drizzare 
(v) verticalmente 

col осп г (v) Tertical- 
mente 



опирать на грунть 
appoggiare (v) sul suolo 

clrt*ofitante 
apantalsr (v) sobre el 

suelo cercano 



врѣзать ti.7»í укрѣ- 
плять подкосы въ 

стой KIT 

infllare (V) una punta 

nel ряіо nd una bietta 

per p^tringere 
empotrar (v) un puntai 

Ö un Jabalcón en él 

poate^ 

опирать опалубку 
верхиих'ь мастей 
сооруженін lia воз- 
ведіняыя частя 
стѣиъ 

utilizzare le parti d! 
muro per ricevere le 
armature destinate 
alle parti superiori 

тіИяаг las r*artes de 
muro terminadas para 
recibir el molde de- 
stinado á las partes 
superiores 

примѣненіе (n) uycxo- 

тѣлыхъ камней 
impietro (m) del mattoni 

forali 

utilización (Г) de ladri- 
llos perforados 



пряжиѵать опалубку 
подтягивашемъ 
гайки 

comprimere (ѵ) Гітраі- 
catura od armatura 
mediante І bulloni 6 
le madreviti 

prensar (v) en el molde 
apretándolas tuercas 
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Ѵѳгвраплеп (n) der 
ScbalwäDCle 

tyiDg the Bbeetíngs to- 
gether 

serralo fm) dee liens de 
coiïrage 




стягішавіе (n) иалуб- 
выхъ щитовъ 

stri iiL»;! melilo (m) delle 
aruiuiure delle pareti X 
in legno 

apriete (m) de las liga- 
duras del molde 



Drahtsohließe (f) 
wire tie 

ligatDre (f) en Ш métal- 
lique 



ausgeglühter Eieen- 

draht (m) 
annealed iron wire 
fll (Ш) de fer leoult 



ировилочная сьиаь (í) 
legatum ir> eon filo 

metallico Я 
ligadura (í) de alambre 

de hierro 

отожжёиыан желѣз- 
ная проволока (f) 

filo (m) di feini ricotto 8 
alambre (m) de Ыегго 
recocido 



Schaltafel (f) 
sheeting, panel (A) 
planche (í) du eolliage» 
hanches (f pi) 



палу0ный іішгь (ш; 
tavola (f) della parete 

armata 4 
tablón (m) ó tabla (I) 

del moide 



Stellechianbe (f) 
adj'usting screw 
yis (1) de Imlage 



Schrauben ramter (í) шіі 

Handgriff 
winged nut 
écrou (m) à oreilles 



Schrauben lösen (v) 
to loosen or unfasten 

the screws 
desserrer (t) les boulons 



ver4tellbarer Schal- 

rahmen (m) 
adjustable frame 
châssis (m) de coffrage 

démontable 



den Schalralimen mit 
Löchern versehen (v) 

to provide holes in tbe 
frame 

munir (v) de trous le 
chàssis du coffrage 



Stift (m) 
peg, pin 

ehevlUe (f) 




a 



-/ 



установочный винтъ 

(m) 

vite (f) n'golatrice В 
torDlllo (m) de asiento 
ó de fijación 



гавка (f) съ рукоят- 
кой; гайка съ уш- 
ками 

madrevite ff) con' im- P 

luUDrtlura 
Luen*a (f) de я1я8 

освобождать (отпу- 
скать) боліы 

alleo t я re (V) i bulloni О 7 

le madre vi l i 
soliar (v) los tomillos 

раздай ж H ая палубная 

рама (f) 
telaio (m) d'armatnra 

mobile 0 Hposiat)¡lf 
armazón (ш) de molde 

móvil 



g 



снабжать палубную 
раму отверстіяни 
munire (v) il telaio di 

fori 

proveer <v) de agujeros 
el armazón del tabique 



9 



шпиві ісь (m) 

puma (í). chiodo (ш) 10 

claviga pasador M 
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Dielhalter (m) 
i clamp 

agiate (f) pour planches 




палубыая закрѣпа (f) 
teraa-assi (m) 
grapn (f) (le fijación de 
las tablas 



Schalkern (m) 
core, mould coze 
noyau (m) de coltrage 



палубнып кернъ (m) 
или стержень (m); 
внутреиній болванъ 

(m) 

nocciolo (m) dell' arma- 
tura 

centro (m) de molde ó 
tabique 



die ächalwände zum 
Zusammenklappen 
einrichten (v) 

to make the sheetinga 
to fold together 

établir (V) UQ cofiVage 

i>ouvant ae replier aur 
ui-môme 



beide Schalwände all- 

mäblfch errichten (v) 
to set both sheetings 

up gradually 
élever ( v) grad uellement 

lea deux parois 



устраивать палубные 
щиты складными 

ordinare (v) о disporre 
(▼) le armature in 
modo che si possono 
piegare su sè stesse 

instalar (v) un tabique 
6 encajonado que 
puede doblarM sobre 
si mismo 



возводить постепенно 
оба палубыыхъ щита 

innalzare (v) gradata- 
mente le due paieti 
dell'armatura 

elevar (v; gradualmente 
laa doa paredes 



e 



7 



eine Schalwand stück- 
weise aufstellen (v) 

to set up or erect a 
sheeting in sections 

monter (V) une cloison 
par parties 



Monierwandver- 

Schalung (f) 
falsework or mould for 

Monier walls 
cofTrage (m) de mur sys- 
tème Monier 



ein Lattenstück (n) auf- 
nageln 
to nail a lath on 
clouer (v) un bout de 
atte 




вояводшть палубный 

піпгь по частя мъ 
innalzare (v) о sovrap- 
porre (v) una parete 
armata pezzo per posso 
subir (v) un tabique por 
partes 



опалубка (í) стѣнки 

Монье 
armatura (f) da muro 

sistema Monier 
molde (m) de muro sis- 
tema Monier 




прибивать (нашивать) 
~< брусокъ 
—I inchiodare (v) un peszo 
_^ d'assicella 

clavar (v) un troso de 
^ listón 
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den Beton von oben ein- 
gießen (V) 

to pour in the concrete 
from the top or above 

coaler (v) da béton par 
le baut 

Tasche (f) zum Aus- 
gießen der Monier^ 
wunde 

pocket for moulding 
Monier walls 

manche (í) à couler (le 
béton) dans les mars 
(système Monier) 

die Mo nier wand aus- 
drücken (v) 

to form Monier wall 
by throwing on and 
ramming concrete 
against mould 

comprimer (v) le mor 
Monier contre le cof- 
frage 



SânleDyerschalong (ti 

post or column or pillar 
mould or casing 

coffrage (m) des piliers 
cu соіоішее 



Wandsäiilenschalung (f) 
counterfort or wall-pillar 
mould or cabling 

coffrage (m) des pilastres 
(compris entro deux 
parties d'un mur) 



Verzahnung (f) des Be- 
tons mit dem Mauer- 
werk 

encasing the concrete 
with masonry 

encastrement (m) dn 
béton dans la maçon- 
nerie 




Terrakottaplatten (tpl) 

als Schalung 
terra cotta slabs as 

monlds 

plaques (fpl) en terre 
cuite pour revêtement 
servant de coffrage 




шишвать беіонъ евер* 

xy 

colare cv) о gittare (v) 
il calcestrozzo dal- 
l'alto 

echar (v) hormigón por 
arriba 

воронка (f) для отлив- 
ки стѣнокъ Монье 

tubolo (m) per la gettata 
delle pareti Monier 

manga (f) para echar (el 
hormigón) en los mu- 
ros (sistema Monier) 



ыамазывать стѣнку 

Монье 
comprimere (y) il muro 

Monier 
comprimir (v) el muro 

Monier contra el tabi* 

que ó molde 





опалубка (f) колоннъ 
assito (m) od impalca- . 

tura (Í) della colonna 
molde (m) de columnas 



оііа.іубка (f) пвляст- 
ровъ 

impalcatura (f) dei pi- 
lastri da parete armata * 

tabique (m) de pilar 6 
pilastra de muro 

задѣлка (f) бетона въ 
кладку; соедпненіе 
бетона съ кладкой 
вубокъ 

innesto (m) di calce- 
struzzo colla mura- 
tura, incastro (m) di ^ 
calcestruzzo nella 
muraglia 

trabazón(f) del hormi- 
gón con la mampos- 
teria 

гончарныя плиты (tpl) 

для опалубки 
lastre (f pi) о piastre (f pi) 

di terracotta come 7 

rivestimento 
planchas (fpl) de tierra 
cocida como tabique 
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VerschaluDR (!) des 
Sftalenfiifies 

fom or mould for base 
of column or pillar 

coffrage (m) du pied de 
la eolonne 



FlachelteDTOSt (m) 

flat iron grating 
" gril (m) ou cadre (m) en 
fer plat 

koniacher Holutopsol 

(m) 

о conical wooden plug 
* or core 

tampon (m) conique en 
boil 

SÄuleneisen (п; 
pillar or coluuin lefn- 
4 forcement bar 

barre (f) d'armature de 
pilier 

Vorrif'htung (f) zur Auf- 
rec^terhaltuDg der 
Sftuleneieeu 

arrangement for keep- 
ing' the column rein- 
Ш forcement bars verti- 
cal 

dispositif (m) pour main- 
tenir vLTticaloment 
l'armature ou les bar- 
res du pilier 




Stlnlenkasten (m) 
в pillar box 

eoflrage (m) du pUler 



Armieningaeisen (n) 

7 reinforcement metal 
Ъапев (fpl) d'armature 



a 




Ein^cliubbrett (n) 
packing board, ІПЮІ 
panneau (m) ou plan- 
chette (f) à glissière 
pour le coulage du 
béton 




опалубка (f) подошвы 

колонии 
armatura (f) del plinto 

della colonna 
molde (Ш) del pie de la 

columna 

рѣшётка (í) или кар- 
касъ (m) В8Ъ поло- 
сового же.іѣ.»а 
griglia (f) m ferru piatto 
rejilla (fi «le liierro plano 

коническая дереваи- 

вая пробка (f) 
tappo (m) conloo in 

legno 

tapón (m) cònico de 
madera 

коловвое желѣео (n) 
ferro (m) dVrmatura 

per pilastri e colonne 
hierro (mj de armazón 
de pilar 

прпсііособленіе (n) ддя 

удержа H ія колон- 
ваію желѣза въ вер- 
тикальвомъ поло- 
женш 

disposizione (f) i»er man- 
tenere in piedi Гаг- 
matura dei pilastri e 
delle colonne 

disposición (f ) para man- 
tener en pie el arma- 
s6n de la columna 

колонная форма Cf) 
самопе (m) per colonne 

e per pilastri 
molde (Ш) ó caja (f) de 
la columna, encap 
jonadojm) d el pilar 

желѣзнан арматура (f) 
ferri (m pi) ûell'arma- 
tura 

hierros (m pi) ó тагІШш 
(fpl) de la armadura 



вставная доска (f) 
assicella (f) per versare 

il calcefttnixzo 
tablilla (f)corre*liza para 

echar ei hormigón 



Nut (f) 
9 groove 
rainure (f) 



a 

Ъ 



оааъ (m) 
scanalatura (f) 
ranura (f) 



Digitized by Google 



79 



Drei kan ti eiste (f) 
triangular Htrip or fillet 
lletel (m) tKUuigtilAtre 

Sabmeiifebeiikel (m) 

clamping batten 
madrier (m) de Геп- 
cadrement 



Keil (m) 
wedge 

ooin (m), eâle (f) 

die Ausschnitte für 

]>eckentrftger benrae- 

sägen (v) 
to saw out spaces or 

openings for beams 

or Joists 
pratiquer (▼) dee oayer> 

tnres к la sde pour 

les solives 

SebaluDK einer 

Fia89aden^iäule (f) 
mould or form (A) for a 

front column or pillar 
eoffrage(m) d'un pilaetfe 

en pilier de la facade 



Futterholz (n) 
liner 

fourrure et) en bois 



Feosteran schlag (m) 
rabbet, rebate 
tableau (m) de fenêtre 

Fensterleihung (f) 
windnw Jamb or гетеаі 
embrasure (f) de fenêtre 

Boblenzwinge (f) 

elamp or eramp for л 

mould c^Jh 
presse (f) de menuisier. ^ 
clef (f) de serrage 



durch Eisen klammern 
susammeiihalten (v) 

to bold toirether by 
iron cramps or clamps 

serrer (v) on main- 
tenir (v) au moyen 
de presses 



e 




5 




треугольная планка (f) 
listello (m) a sesione ^ 

triangolare 
listen (m) triangular 

брусокъ (m) рамы 
montante (m) о cosdsle 
(m) о piedritto (m) del « 

telaio ' 
madero (m) del marco 
6 cuadro 

клваъ (m) 

ehiavetta (f), cuneo (m) 9 
euña (f), ca*a (f> 

прорѣаать окошки для 
потолочныгь балокъ 

tagliar (ѵ) fuori le aper- 
ture per le travi por- 
tanti rimpiantitooct il 4 
soffitto 

recortar (v) ô aserrar (т) 
aberturas para las 
vigas 

опалубка (f) фасадной 
колонны 

armatura (f) della co- 
lonna da facciata о 5 
da ornamento 

molde (m) de pilastro ó 
columna de facbada 



деревяниый вкладышъ 

(m) 

legno (m) di rivesti- 
mento 0 di guar- ^ 
nizione 

madera (f) de relleno 

оконный притворъ (m) 

listello (m) della finestra 
[entalladura (f) de] f 
contorno (m) de 
▼pntana 

OKOuuuä откосъ (m) 
telalo (m) della finestra 8 
alfeisar (m) de yentana 



схватка (í) 

pressa (f) о morra (f) per 

assi, staffa (f) di p 
ritegno dell'assicella 
barrilete (ш) de aire 

схватывать желѣз- 
НЫ1Ш скобам H 

mantenere (v) Il colle- 
gamento mediante 
fasciature in ferro 

mantener (v) Junta- 
mente con el barrilete 
de aire 
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Holiring ûtt) 
J wooden dieolar хІЪ 

or riog 
bague (f) en bois 



Flachelsenrelfeii (m) 
f band clip, ring clamp 
oexcle (m) on for pl*t 




a 



Kopfronobolnng (f) 

8 cap or top mould 
coffrage (m) de la tête 



kapitftlartige AnsbU- 
duDg (f) dea Sftnlen- 

kopfes 

providing bead oí post 
w]fh a coping 

Ibrme (f) de chapiteau 
de la tête do la co- 
lonne 



Rahmenbolz (n) 
б framing timber 

buis (m) pour châssis 



e 



Gerfifltbaltei (m) 
device for caiiTlng cen- 
tering 

euspension (f) de Гагша- 
tnre (du plafond) 




Ilacheiaen (n) als Trag- 
eisen 

- flat Iron med as main 

bar or rib 
fer(m) feuillard comme 
support 

Hängeeisen (n) 
8 stirrup 
fer (m) de suapenaion 



a 



Flacheisenkeil (m) 
^ flat iron wedge 
coin (m) en fer plat 



деревянное кольцо (n) 
anello (m) in legno 
anillo (m) de madera 




0бручъ (m) изъ полосо- 
вого желѣза 

cerchio (m) di feno 
piatto 

aro (m) ó cello (m) de 
hierro plano, Üeje (m), 
сІпЫіо (m) 



оиалубка (f) головки 
conformazione (f) a 
norma di capitello del- 
la testa della colonna 
entibación (f) de capitel 

приданіе (n) головкѣ 
колонны формы ка- 
пители 

annatura (f) deirestre- 
mita о della teela del- 
la colonna 

forma (() en capitel de 
la cabeia de la co- 
lumna 



брусокъ (m) рашы; ра- 
мочный брусъ (m) 

legno (m) per intelaia- 
ture 

madera (f) para marco 

палубный крюкъ (m) 
sostegno От) deQ*anna- 

tnra 

suspensión (f) de la ar- 
madoxm del ріао 




кружало (n) иаъ поло- 
сового желѣза 

ferro (m) piatto funzio- 
nante come ferro por- 
tante 

bierro (m) pasamanoe 
portador 

желѣзная подвѣска (f) 
ferro (m) di sospensione 
Ыѳгго (m) de suspen- 
sión 

клинъ (m) иаъ полосо- 
вого желѣза 

chiavetta (f) dl ferro 
piatto 

cuña (fí de Ыепо plano 
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Schere (f), Krebs (m) 
double ellp 

attache (f) en íoime de 
іепаШе 



VontendeekenefumdiaF 

luDg (f), Kehldecken- 

einschalung (f) 
faleework or form for 

arehed floor 
coffrage (m) de plafond 

voûté 




захвагь (m) въ видѣ 

ножницъ 
tenaglia (f), mon» (f), . 

mordente (m) 
suspensión (f) en lonna 
de tijera 



опалубка (f) перекры- 
тія съ падугами 

annatnia (f) per coper- 
ture о soffitti а volta * 

molde (m) ó entibación 
(f) de piso abovedado 



zweiteiliges Flacheisen 

(n) 

double flat iron bar 
fer (m) plat en deux 
parties 



a 



Lauengestell (n) 
latbwork 
lattis (m) 




Traglatten an die Träger 

anbioden (v) 
to testen tlie laths to 

the joists or beams 
flxer (v) des lattes de 
support aux poutres 



gegen das Mauerwerk ш 
abspreisen (у) t. 

to prop or stay against 
the masonry 

arcbouter (v) contre la 
maçonnerie 

Schalnng (f) einer reinen 

Eisenbetoadecke 
centering (A) or false- 
work for a reinforced 
eonerste roof 
cofDnsge (m) d*un 
plancher en béton 
armé 



Tr&gerschaluDg (f) 
girder or beam mould 

or casing 
eoArage (m) de poutre 



VIH 




двойное или составное 
полосовое желѣзо (n) 
Ierro (m) piatto divi- * 

sorio od in due parti 
llanta (f) en dos partes 

опалубка (f) для пере- 
крытія съ подишв- 
ными пятами 

iDcastellatura (í) di 4 

tavole о di assicelle 
armazón (m) de tablas 

delgadas ó latas 

подвязывать основные 
бруски къ балкшгь 

collegare (v) colle travi 
le tavole portanti, le- g 
gare (v) le tavole por- 
tanti sui piedritti о 
puntelli 

fijar (v) las latas porta- 
doras á las vigas 



упирать въ кладку 
appoggiare (v; contro la 

muratura в 
acodalar (▼) contra la 

mamposteria 




опалубка (Г) чисто 
желѣзобетоннаго 
покрытія 
armatura (f) in leinio 
per un semplice sof- 
fi to di cemento ar- 
mato 

molde (m) de un piso 
de hormigón armado 

опалубка (f) балоіа. 
armatura (í) in legno 
delle travi portanti 
ñ 0 dei piedritti 
H molde (m) ó entibación 
(f) ó encajonado (m) 
de vigas 



8 
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Wangle (Л 
i cheek, Ride piece 
paroi (m) (latérale) 

Trftgerboden (m) 
Bofíil or botUim of a 
9 ^rrter mould 
fond (m) [da cdfrage] 
de 1* pomre 

AnsMbnitt (m) fflr 
Neben tittger 
« opening tor teoondary 
' joista 

éâianenue (f) pour le 
pMsage dee aollyee 



Herrichten (n) der 

Einzelteile 
4 Msembltng 
COTI fedi on (f) des pièoet 

détachées 



Träge rkae ten (m) 
б girder mould or forra 
coâïe (ш) de poutre 



Bohlenboden (m) 
^ plan к centeriDg (A) or 
falsework 
fond (m) en planches 



щека (f) 

flanco (m), fMote (f) la- 

ti»ra]e, fiancata (f) 
pared (f) (lateral) 



. ii 





дно (n) бальи 
pavimeniu (m) a travi, 

panooncellata (f) 
saelo (m) del molde de 

la Tlga 

окошко (n) для BTopo- 
степенныхъ балоісъ 

incavatura (f) per oor- 
тетаі, incastro (m) per 
travetti secondari 

escotadura (f ) para vigas 
se**wp<lsrlrt8 

ваготоака (f) отдѣль* 

ныгь частей 
preparazione (f) delle 

singole parti 
confección (f) de las 

piezas sueltas 

балочная (і)орма (f) 
cassone (m) per travi 

portanti 
caja (f) ó molde (m) de 

vigas 



досчатое дно (n) 
pavimento (m) di assoni 
anelo (m) de tablas 



Versteifung (f) hoher 

T'-ftgcrseiten 

stifte пег »r stay for 
deep beams 

écbaiitignolles (f pi) 
" шяііііепнііі les pa- 
rois de coffrage des 
poutres, raidisKcment 
(m) des parois [dn 
coffre) des pontres 

Eleenblecbform (I) als 

Schnìnngskeni 
sheet- iron form as 
$ mould coro 

monle (m) en tolo de 
fer servan I de noyau 
de coffrage 



Abstandhalter (m) 
P distance piece 
pièoe (f) d'écartement 




распираніе (n) боко- 
выгь щитовъ высо- 
ки хъ балокъ 

puntellamento (m) delle 
alte pareti a travi 

apuntalamiento (m) de 
las paredes del molde 
de las vigas 




форма (f) изъ листо- 
вого желѣаа въ ка- 
чествѣ иалубнаго 
керна млм стержня 

forma (f) di latta о di 
lamiera come nocciolo 
deirarmatura 

molde (m) de palastro 
como alma de entiba- 
ción^ 

распорка (f) 

tirante (m) fra f m- 

vetti di un soffitto 
pieza (f) de distancia» 

tirante (m) 
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Schalung (f) mit Well- 
blechiafeln 

oasi Dg tir centering (A) 
of corruKated Iron 

coffrage (m) en tôle on- 
dulée 



Hohlkönwncbalnng (f) 

centering (A) by means 
of buUow beams or 
tubes 

coiErage (m) сеІІпШте 




Gipsform (f) 

gypsum or plaster mould 

moule (m) en plâtre 




Untersprießung (f) 
propping or staying 

falsework or scaffold- 

ing 

étayement (m) en des- 
sous 



Bundbolz (n) 
xoond timber 
bols (m) rond 



опалубка (f) изъ вод- 

цистаго желѣза 
armatura (f) con fogli 

di lamiera ondulata 1 
entibación (f) c*»n pla- 
cas de palastro on- 
duladas 

опалубка (f) изъ пусто- 

тѣлыхъ эдемеитоыъ 
armatura (f ) a cassettoni 

od a lacunari 
entibación (f) celular ó 
con cuerpos buecos 



гипсовая форма (f) 

forma (f) în i^e^sso, mo- 
dello (m) in stucco ^ 
molde (m) de yeso 



подпираніе (n) ; устрой- 
ство (n) подгіиръ 

puntello (m) о sostegno 
(m) о saetía (f) per so- 
ste ne re muri e co- 
struzioni 

puntai (m) inferior, 
apuntalamiento (m) 
inferior 




круглое дерево (n); 

круглякъ (m) 
legname (m) Intero о . 

non segato» legno (m) ^ 

tondo 
madera (f) redonda 



Holzkeil (m) 
wooden wedge 
coin (m) de calage en 
bols 



Bieitstfick (n) unter dem 

Keil 

packing piece under the 

wedge 
•amelle (1) de calage 



das Qneibolz abstreben 

(V) 

to strut or prop tbe 

croes>plece 
con tre venter (т) 1* tiv 

verse 





деревянвый кдвнь (m) 
cuneo (m) о bietta (I) in 

legno • 
cuña (f) de madera 



подкладка (i) подъ кдш- 
вот» 

tavoletta (f) о suoletta г 

(f) sotto la bietta 
tablilla (1) bajo la cuña 



подпирать поперечину 

подкосами 
puntellare (?) la tra- 8 

versa 

apuntalar (v) la traviesa 



e* 
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Doppelsprieße (f) 

1 double set of stays 
double contreûciie (f) 



Stabliobideckenstütse 

(О 

tubular steel prop 
colonne (f) cíense en 

acier servant d*appul 

de plancher 



ïï 

1 



двойная подпора (f) 
puntellatura (f) doppia, 
contraflsao (m) doppio 
doble puntal (m) 



стойка (f) изъ сталь- 
ной трубы 

appoggio (m) del loffltto 
0 dei pavimento con 
tubi in acciaio 

apoyo (m) de piso de 
tubo de acero 



Universalrüster (m) 
8 adapter, corbel 
élrier (m) nnivenel 




Eisenarmierung (í) als 

Schal uQgsträger 
use of reinforcement for 

carrying the centering 

(A) or casing 
armature (f) servant de 

support Ott coffrage 



Hängewerk (n) 
truss-frame, trussing 
poutre (1) armée 



hölzerne Hängresäule (f) 
wooden iruss-post 0Г 

king-post 
poinçon (m) en bols en 

aignllle pendante 



Hängestrebe (f) 

suspension stay or truss 
tirant (m) d'une poutre 
armée 



a 



ушівеоса^іьный крон* 
штеинъ 

sostegno (m) о stalTa (f) 
universale, sella (П dl 
sopporto universale 

MtilDO (m) universal 



желѣавая арматура (f), 
служащая для под- 
держанія опалубки 

armatura (f) in ferro per 
sostenere le armature 
in legno 

armazón (m) de hierro 
como soporte de la 
entibación 




подвѣсная система (f); 
подв-Ьсная ферма (I) 

cavalletto (m) di sos- 
pensione, trave (m> 

armato 
viga (f) armada 

деревяниая подвѣска 

(!) или бабка (f) 
colonna (f) di legno a 

tirante sospeso 
pendolón (m) de madera, 
mangueta (f) 



paCKOCi> (m) подві;сноп 
евстемы ¡um фермы 

tirante (mi pendente, 
roggio (m) di scarico 

tirante (m) inclinado 
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Шв Schalung vor dem 
Betonieren begießen 

(V) 

to sprinkle or wet the 
саяіпп- bpfore laying 
the concrele 

arroser (v) le coffre 
ayant le bétoonage 



Dachpappenstreifen (m) 
strip of asphaltic roof- 
ing felt, fltilp of paste' 

board for roofìncr 
bande (f) de carton 
bitumé 



Stich geben (v) 

to camber 

donner (v) de la flèche, 
augmenter (v) la hau- 
teur de flèche 



ausschalen (v) 

to strike centres, to 
remove moulds, todls- 
mantle falsework 

dócoffrer (v) 



ErschütteruDgen тег- 
melden (v) 

to avoid shaking or 
janing 

éviter (y) les trépida- 
tions 



Unterstützung (f) der 
Becken nach dem 

Ausschalen 

supporting the floor 
after removal of cen- 
tres or falsework 

étayement fra) du plan- 
cher après le décoi- 
frage 



gehobeltes Brett (n) 

planed board 
planche (f) rabotée ou 
blanchie 



lîogenschalnng (f) 
arch centering (Л) or 

telsework 
coffrage (m) ponr yoûtes 



Kran /holz (n) 
stri n per 

[boisage (m) de] cintre 

(m) 




поливать опалубку 

передъ забетони- 

ваніемь 
inafflaie (v) Tannatura 

prima del getto di 

calcestruzzo 
regar (v i el cajón antes 

de echar el hormigón 



толевая полоса (f) 
striscia (f) di cartone 

catramato per tetti ^ 
cinta (f> de cartón em- 
betunado 



давать подъёмъ 
dare (v) uno sfogo, 
aumentare (y) dl 

saetta 

aumentar (v) la altura 
de la flecha 



отнимать опалубку; 

распалубливать 
stavolare (v), spogliare 

(v) rimpalcatura, 4 

disarmare (v) il tayo- 

lato 

quitar (v) el encajonado 



избѣгать сотрясеній 
evitare (y) le vibrasioni 

о le scosse 5 
evitar (v) las trepida- 
ciones 



подпирате (n) пере- 
крмтій посяѣ огьек* 

ки опалубкрі 
puntellamenio (m) del 

sofflttü о del раѵі- в 

mento dopo il disarmo 
sostenimiento (m) del 

piso después del des- 

encaionado 



сіроганвая доска (f) 
asse (f) о tavola (f) pial- _ 

lata ^ 
plancha (f) acepillada 

опалубка (О свода или 
арки 

armatura (f) de^li archi, 
manto (m) delle volte * 

entibaoirSn (f) de las 
bóvedas 



кружалп fn) 
legname {т.} delle cen- 
tine 

madera (f) de la cimbra 
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Bogen lebre (í) 

bow memb«r, оптте 

piece 

ciDtre (m). élément (m) 
du cintre • 




a 



LäDgÄverstrebnnsr (f) 
* longitudinal bracing 
support (m) latéral 



Zaujre (f) 

scalTolâing tie or iMitten 

binding pieee 
тоіве (í) 

Qnentiebe (1) 

diagonal strut or stay 
coiiire fìche (f), jambe 
(f) deforce 



Andreaskreuz (n) 
S St. Andrew'« cross 
croix (Í) de St André 



Holm (m) 
€ cross beam 
chapeau (m) 



Lehrpenist (n) 
centering (A), scaâold- 
log 

[chaipente CO à.bì du tre 

(m) I 



Hilfsgerûst (n) 
auxiliary gantry or 

scaffolding 
éebeláudage (m) de 

senriee 



Arbeltsbriiclce (f) 
temporary gangway 
passerelle (f) de service 



a 



ständerwerk (n) 



-rtUpriebis (pl) 
-'^euitra (m) établi tur 



Кі»ужало (n); кружаль- 
ное pt6po (n); кру- 
жальнан доска (f) 

elemento (m) о hago ma 
(m) della eentioa 

cimbra (I) 



продольная раешника 

(f) 

puntellarnrnto (m) lon- 
gitudinale, sopporto 
(m) laterale della cen- 
tina 

apuntRlamfentO (m) lon- 
gitudiual 

схватка (f) 

pinza (f), ascialone (m) 
crucero (m), cepo (m) 




поперечвіія распорки 

api) 

pontellatnra (f) trasTer- 

sale 

puntai (m). Jabalcón (m) 

АцдреевскіА кресі-ьСт) 
croce (f) di Sjin l'Andrea 
ели (f) de ban Andrés 

насадка (f) 

cappello (m) 
carrera (f) 



лѣса (mpl) 

ceuti natura (í) a tralic- 
efo, annatiiTa(f)déI]a 

centina 
madenye (m) de clmbza 



вспомогателыше лѣса 

(mpl) 

armatura (f) о travatura 

(f) ausiliare in legno 
maderaje (m) ó andamio 
(m) de servicio 



pieux 




ностки (mpl) 

ponte (m) о palconata 
(f) dell'armatura dl 
servizio 

pue nte (m) d e fenicio 

система (f) [кружалъ] 
на стовкагь 

palancata (Г) о шхтяг 

tura (f) BU piloni 
cimbra (f) sobre pilotes 
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strebewerk (n) 
Btruts, dingonals 
charpente (f) ou cintre 
(ш) à ooDtre-flches 



Dreieckspreng^verk (n) 
triaDgrular falsework, 

ton scaffolding 
ferme (f) trlaogulaize à 

réseau 



Bogentrftger (m) 
arched falsework 
cintre (m) 

Vieleokeprengwerk (n) 
polygonal RCdilolding or 

falsework 
ferme (f) polygonale [à 
eontre-fiches] 



Trapezaprengwerk (n) 
quadrangular falsework 
ferme (Í) trapézoïdale 




UnteigerHivt (n) 

lower scaffolding 
membrure (f) iníérieaie 



Obeigerflst (n) 

upper scaffolding 
membrure (fi supérieure 



Joch (n) 

trestle, standaid 
рШег (m) de lupport 



Ausrûstnngsyorrich- 
tang (f) 

•'centre striking" de- 
vice or arrangement 

dispositif (m) pour le 
décintrage ou dé- 
eintzement 




раскосная система (f) 
centinatura (Í) su contra- 

llfal 1 
maderaje (m) ó cimbra 

(f) de puntalee 

треугольная 
шгтренгельвая œ- 
стема (f) J 
capriata (f) triangolare 
armadura (f) triangular 
de railla 



кривой брусъ (m) 
palancata if) ad arco 
cimbra (f) * 



ігаогоугольная 

шпренгельвая 

стема (f) 4 
capriata (f) poligonale 
annadura (f) poligonal 




трапецоиднльыая 
шпренгельная си- 
стема (f) 
capriata (f) trapeziforme 
armadura (f) ó cercha 
(Г) de tonna trapezoi- 
dal 



оевоввне лѣса (m pi) 

armatura (f) inferiore 
cordón (m) inferior 



вержте лѣса (m pi) 

armatura (f) superiore 
cordón (m) superior 



деревянный быкъ (n) 
travata (f), giogo (m) 
pilar (m) de apoyo 



a 



приспосоЛлепіе (m) для 
оііускаыія опалубки 

disposislone (f) d*i 
mento 

dispositivo (m) paia 
descimbrar 
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Sand sac к (m) 
i sand bag 
вае (ш) de ваЫе 



Sandtopf (m) 
M &а.пй holder 
sablier (m) 



Blechbüchse (f) 
e bheet-ìron holder or con- 
tainer 
boite (f) en tôle 

Holzpfropien (m) 
4 wooden plug 

ttmpon (m) de boli 



sylindrieoher Stempel 

^ üvlindrioal piston 
piéton (m> cylindrique 



Ausflufiloch (n) 

6 outlet 

orifice (m) d'écoulement 




a 



мѣшокъ (m) съ пес- 

КОІГЬ 

sacco (ni) di sabbia 
saco (m) Ueno de arena 



горшокъ (m) гъ пес- 
і7оігъ : песочный гор- 
шокъ (m) 

оееіа (f) per lebbie 

arenero (m) 



жедѣзный барабанъ 

(m) 

scatola (!) di latta 
eaja (f) de iMUaetro 

деревянцая ароОка (f) 
tappo (m) di legno 
tapón (m) de madera 

поршеяь (ßD) 

pistone (ra) cilindrico 
pistón {ill) cilindrico 

выходное отверстіе (n; 
bneo (ш> dt scarico 
agujero Cm) de vaciado 
ó de derrame 
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VI. 



GrUndungr, 

Fuadienuif 



Основаніа 

Fondazione 
Fnndaeiones 



Gelände vermessen (у) 
to survey the land 
шевшег (у) un іатЛл 



Flachenanfnahme (í) 

survey of area 

levé (m) d'uDe surfiice 



Höhenaufnahme (f) 

«iirvey of hoií^hts 
mesurage (ш) de hau- 
teur 



FbBtpnnkt (1), №puukt 

(m) 

base 

repère (m), point (f) fixe 

Normal-Null (f) 
zero, datum level 
séio (m) normal 

Ab§tecken (n) der Baa* 

grübe 

marking out the foun- 
dation 

piquetage (m) de la 
íoiriHe 

Meßgeräte (и pi) 
measuring appliances 

(Pl) 

instruments (mpl) d'ar- 
pentage 



производить съёмку 
мѣстности 

misurare (v) nel terreno 
inedir un terreno 



f P 



съемка (f) плава 
rilevamento (m) di una 

superficie È 
levantamiento (m) de 
su perficie 

С?Ьгмкгі (fi тчысотъ мѣст- 
носги ; |.иивеллнров- 
ка (f)] 

rilevamento (m) delle « 

altezze od altitudini 
determinación (f) de la 
altura 

рвперъ (m) 
Кціу^ caposaldo (щ), punto ^ 

! >ír-í (m) fisso 
Çr-'.' marca (f), punto (m) fijo 



нориальиып нуль (m) 
zero (mi погшиіе 5 
(m) normal 



cero 



раабивка(І) котлована 

segnare (V) ron j^rchetti 
lo scavo per la co- 
struzione 

piqnetaje (m) de la ex- 
саѵасІЛп 

нзмѣрнтельит.іе при* 

Лпри (m ])] j 
isLrumuuluä (шрі) per 

rilievi, grafómetros 

(m pi) 

instrumentos (rapi) de 
agrimeuäura 



6 



7 
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Winkelepiegel (m) 
¿ gonloiiieter 

apparali (m) ou gonio- 
mètre (m) à miroir 







1 [] 













мркадьный 9ккеръ (m) 

и.ли гоіпометръ (m) 
goniüiiu'Lro (ni) a spec- 
chio od a riflessione 
apeiftto (m) de efpejo 



Meßlatte (f) 

measuring staff or bar, 

siunreyor*« rod 
règle (Г) diTlsée» miro 

(I) parlante 



iimww 



мѣрная рейка d) 

biffa (f) (la misura 
хек la (f^ dividida, mira 
(f) pariaule 



Flnetatoteb (m) 

j lining peg, ranging rod 
jalon (m) 



вѣха (О 

Йііпа (f) 
ón (m) 



Slgnalfaline (1) 
4 flag 
guidon (m) 



сигнальный фдачокь 

(m) 

bandiera (f) i^er segnala^ 
zfoni 

banderola (í) de leñal 



Meßkette (f) 
- chain, land chain, 
surveyor's chain 
Chaîne (f) d'arpentetir 




мѣрвая цѣпь (í) 
eatena (f) per mfturaie 
cadena (I) de agrimensor 



Meßkettenstab (m) 

peg 

ß flehe (f) M* piquet (m) 
pour chaîne d'arpen- 
teur 



коль (m) Mi^pRoft цѣпн; 

багоръ (m) 
basiuutì (ш) о paletto (m) 

per flsaare la catena 
bastan ff) (ІѲ cadena de 

agrimensor 



Merkstab (m)» 
stab (m) 

ring peg 
ЛсЬе (í) 



Markier- 




Stahlband maß (n) 
g Steel tripe 

décaiueire (ш) à ruban 
deader 



вгла (f); шпилька <f); 
цѣпвой кодьшіекъ 

(m) 

stadia (!) 
piquete (m) 



стальная мѣрная лента 

mptro fm) a nastro 

d'acciaio 
decámetro (ш) de cinta 

de acero 
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Bandmaü (и) 
tape 

mesure (m) ou déca- 
mètre im) à ruban 




Wasserwage (f)» libelle 

Ф 

water level 
niveau (m) d*eau 




Lot (n), Senklot (n) 
рІшпЬ, plummet 
plomb (m), fil (m) à 
plomb 




Visiertafel (f) 
■igbtlng boaid 
▼oyanl ifa), mire 




иѣртиі лента (f); 

р>'летка (f) 
meiro (m) a nastro 1 
medida (f) ó decámetro 

(m) de data 

водяиой уровень (m); 

ватерпасъ (m) 
livello (m) ad acqua od 8 

a bolla d'Hfift 
nivel (m) de agua 



лотъ (m); отвѣсъ (m) 
piombino (m), piombo 

(m) a ieandaglio 
plomo (m), plomada (f) 



визирка (f) 

segnale (m) a traRuardo 
mira (t) de tabUUa 



Schlflnchwaf^e (f) 
rubber tube level 
niveau (ш) d'eau à tube 
fleidble 




Kaoalwage (f) 

water level Ä 
niveau (ш) d'eau à tube 9=>{ 

rigide 



водяной нивеллтгръ (m) 

съ гутааерчевой 

трубкой 
livello (m) ad acqua iu 

tubo flessìbile 
nivel (m) de agua de 

tubo АекІЫо 



Dreifuß (m), Statly (a) 

stand, tri pod 
pied (m) de niveau, 
tiépled On) 




водяной нивеллиръ (m) 
livello (m) ad acqua con 

tubo fieno ß 
nivel (m) de agua con 

tubo rigido 

треножникъ (m); ста- 
тввъ (m) ; unraTHJgb (m) 
trepiede (m) т 
soporte (m) de nivel, 
tripode (m) 



Nivellierinstrument (u; 
levelling instmmeiiti 

level 
niveau (m) 



Nivellierbend (n) 
levelling tape 
bande (Í) divisée pour 
mlie 




нивеллиръ (m) 
grafometro (m) con 

livello a bolla 
instnimento (m) de 

nivelación 



8 



нивеядировочная лен- 
та (í) 

regolo (m) sulla biíbL о ^ 

sulla stadia 
cinta (Í) dividida para 

mira 



99 



Nivellierlaue (f) 
1 levelliiig rad 

mire (f) de nivellement 



Untersnchung: (f) des 

BaugruDden 
examinât ion of the 

building ground or 

site or plot 
examen (m) du terrain 

à bfttir 



Bobning (f) 
^ boring 
sondage (m) 



Bohrloch (о) 
4 bore hole, bore 
tron (m) de sondage 



Ventil bohrer (m) 
J- self-emptying borer or 
* drill 

sonde (0 & clapet 



a 



0- 



Gelenk (n) 

€ link 

articulation (f) 



a 



Rohr (n) 

pipe, tube 

tube (m), tuyau (m) 



Klappenventn (n) 

s flap-valve 
clapet (m) 



dreibeiniger Bork (m) 
tripod, three-legged 
* boom 
trépied (m) 



Rüststange (Í) 

10 «^Р 

jambe (f) ou montant (m) 

[du trépied] 





a 



шшедлирная рейна (f) 
Stadia (f) graduata per 

Uvellare, ЫАі (f) 

soorrevole 
tabla (I) de nivelación, 

mira (f> 

иасдѣдомшіе (n) строй- 
тел ь наго rpvfjTa 

esame (m) del terreno 
tebbricablle 

ежатеп (m) del terreno 
para edificar 



T 



буреніе (n) 
trivellazione it), воп- 

dagKiu (ш) del terreno 
sondale (m), sondeo (m) 

буровая скважина (f) 
foro (m) della trivella- 
zione 

agujero (m) de sondaje 



б^фъ Cm) съ іч.іапаиомъ 
trivella (f) a valvola 
sonda (Í) de válvula 



Шаріпіръ fm) 
aiticolasioue (f), anello 

(m) 

artlcnlaclón (f) 

труба (f) 
tubo (m) 
tubo (m) 

кдапанъ (m) 
valvola ff) a cemiera 
válvula (f) 



\\^- тревога (f) 

cavalletto (m) a trepiedl 
. trìpode (m) 



нога (f) треноги 
pertica (f) od asta (f) 

del trepiedi 
montante (m) de tripode 
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spitzer eiserner Fu£ (m) 
eptke 

pied (m) ауѳе pointe 
de fer 



WeUe (f) 

axle 

[arbre (m) de] treuil (m) 

Tau (n) 
rope 

eftble (m), corde (!) 



iiestänge (n) 
stakes ф1) 
tige (f) 



Klemme (f) 
lever head 

clef (f) (de manœuvre 
du tobe) 

Anheben (n) des Bohrers 
lifting the boring tool 
soulèvement (ш) de la 
sonde 

Fallenlassen (n) des 

Bohrers 
dropping the boring tool 
chute (f) de la sonde 



Futterrohr (n) 
guide 
tubage (m) 



das Gestftngre aus- 

einaudernehmen (v) 
to take the rod apart 
démonter (y) la tige 



Kronenbohrer (m) 
splayed boring tool, 

splay ed drill or j ишрег 
trépan (m) à couronne 



e 



g 




заострённая желѣзная 

нога (f) 
piede (m) appuntito in 

ferro» puntazza (fì in 

ferro 

pie (m) puntiagudo de 
hierro 



(m) [ворота] 

albero (m), perno (m) 
[eje (m) do] tomo (m) 



капать (m) 
fune (f), cavo (m) 
cable (m), cuerda (f) 



штанга (f) 

asta (f) articolata, 

articolazione (f) 

vástago (m) 





хомутъ (m) 

tenaglia (í), morsetto « 
(m), nàte d) ^ 
pinga (fi 

подъёмъ (m) бура 
attacco (m) colla tri- 
vella 0 con la sonda в 
levantamiento (m) de la 
sonda 

спускъ (m) бура 
caduta (f) delia sonda т 
calda (f) de la sonda 

обсадная труба (f); 
заіфѣіштельная 
труба 

tubo (ш) di rivestimento, ê 
fodera (f) tubolare 

tubo (m) de reresti- 
miento 

развинчивать штангу 
togliere (v) le aste Tuna 
dall'altra, togliere (v) g 
0 smontare (y) le 
arlicnlazioni 
desmontar (v) el vástago 

пирамидальный буръ 

(m) 

trivello (m) о trapano 

(m) a corona 
trepano (m) de corona 

ó de teta 



Spitsbohxer (m) 

pointed drill 
trépan (m) à pointe ou 
en fer de lance 



острое долото (n) 
trivello (m) a punta, 
trapano (m) о suc- J l 
chiello (m) svizsero 
trepano (m) puntiagudo 
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Metßelbohrer im) 
1 ohfael or flat jamper 
trépan (m) à tmchant 



9іетп7:іѳЬег fm) 
Stone drawing tool, 
' worm 

earanole ^ à letlnr lea 
pierres 



долото (n) 

trivello (m) a eoalpello 
trepano (m) de- eincel 



камті e П n л . ë M ный 

крюігь (Ш) 
cavapietre (m), fioretto 

(m) da rondatlooe 
laoa piedras (m) 



Zylfnderbohrer (m) 

S ttlbulrtr drill 

tarière (Í) cylindriiiue 



желонка (f) 

sondaggio (m) ciliudrico 

od a cncchiaio 
taladro (m) cUindrieo 



5 



LrtjEfelbohrer (m) 
gouflre, half round drill, 
an (Ter 

[sonde (f) à] cuiller (f) 



Beschaflénheit (f) des 

BaiiKrundee 
nature of the building 

gronnd 
nature (f) do terrain à 

bütir 

mittelfester Boden (ш) 

modera tel y fi nn groimd, 

poftîsh earth 
terrain (m) de coneis- 

tance o» de stabilité 

moyenne 



lester Boden (m) 
. soHd bottom or ground 
terrain (m) fenne, tme 
(f) ùuncbe 

Schlammboden (m) 
H mud, slimey ground 
vase (f) 

Sand (m) 
y sand 
sable (m> 

Kiee (m) 
li) gravel 
grftvier (m) 



Schotter (m) 
It boulder, rubble 
pierraille (!) 



ложка (f) ; ложкообраз- 
ное сверло (n) 

succhio (my а »«rorbia, 
saetta (f) a ciiccliiaio 

sonda (I) de cuchara 

качество (n) строитель^ 

наго грунта 
natura (і) del terreno 

fabbricabile 
naturalesa (f) del terreno 

de edific ar 

грунті. (m) г[ісдгіеп 
крепости чли плот* 
ности 

terreno (m) di media 

terreno (m) de consis- 
tencia media 

плотный грунгь (ш); 

материкъ (m) 
terreno (m) compatto 
terreno (m) firme 

илистый грунтъ (m) 
terreno (m) т>а1піово 
terreno (m) fangoso 

пегоігь (m) 
sabbia (i) 
arena (f) 

гравіЙ (m) 

ghiaia (f) с sélci (шрі) 

dì яі11(;в 
^аѵа (f) 

галька (f) 

pietrisco (m), ciottoli 

(m pi) rotti 
cascajo (m) 
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Mergelboden (m) 
man ground 
tenmin (m) тахпбпх 



Tonboden (m) 
4ilay ffioand 
tenain (m) aigfleux 



tonbaltiger Sandboden 

(m) 

olayey or arglllaoeooe 

sand Krouiid 
terrain (m) de sable 
argileux 

mittelfester Ton (m) 
elay of fair aoUditj, 

stíff clay 
argile (f) de consistance 
moyenne 



weicber Tonboden (m) 
ioft clay ground 
terrain (m) d*aigUe 
plastique 



feinkörniger Sandboden 

(m) 

ilne tand ground 
tairai D (m) de sable à 

grains ÛDS 

Mäcbtigiceit (f) der 
Bodt^usobieht 

size of the layers, depth 
of the strata 

épaisseur (f) ou puis- 
sance (f) de la couche 
de terrain 



Belastung (f) des Bau- 
grundes 
load on the building 

ground 
charge (f) sor le terrain 
à bàli г 



Probebelastong (f) 
test-load 

charge (f) d*es8ai 




Ausheben (n) der Bau- 
grube 

digging the foundation 
fouille (f) du teziain 



мергелистый грунтъ 

(m) - 
terreno (m) mamoso 
terreno finì margoso 

глинистый грунтъ (m) 
terreno (m) argilloso $ 
teneno (m) arcilloao 

глинисто-песчаный 

грунтъ (m) 
terreno (m) sabbioso 

argillifero ' 
terreno (m) aienoBCH 

arcilloso 

глина (f) средней па№ 

H ости 

argilla (f) di media con- . 

BlRteiiza 
arcilla (f ) deconsistencia 

media 

мягкій глинистый 

грунтъ (m) 
terreno (m) argilloso 

molle о aneiasiico " 
terreno (m) arcilloso 

blando 



мелкоаернистый пес- 
чаный грунтъ (m) 

terreno (m) каЬЬІово a ^ 
granuli fini 

terreno (m) arcilloso de 
grano Ado 

мощность (f) пласта 
putenzialita (f) о spes- 
sore (m) dello strato 
di terreno ^ 
espesor (m) de la capa 
de terreno 



uarpyuica (f) піунта 

carico (m) sul terreno 
fabbricabile * 

carga (f) sobre el terreno 
á edificar 



пробная нагрузка (f) 
carico (m) di prova $ 
carga (f) de ensayo 



рытьё (n) котлована 

scavo (m) per la co- 
struzione, scavo (m) 10 
generale 

cavadura (f) del terreno 
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OrabenwMid (í) 

i fouodatîoQ wall 
paroi (í) de la louillo 



mit Böschung anlegen 



gee 



M to give a batter or slope 
exécuter (v) une íouüle 
en taint 



Fandamentgiaben (m) 

foundation trench 
* fouille (f) mi tranchée 
(f) de foudation 



Bankett (n), B&rme (I), 
Berme (f) 
^ bench, terrace 

banquette (f), benne (t) 



Aushub (m) 
^ dug out earth 
• creu8ement(m), déblaie- 
ment (m), déblai (m) 



Grahespaten (m) 
в Bpade 
peUe Ф 



v 



стѣнка (f) ьч)тлована 
parete (!) delio scavo 
pared (f) de la escava- 
ciòn 




закладывать откосъ 
ecavare (vi a scarpa 
ataludar (▼), сатаг (v) 
en talud 



фуадаментяая канава 

всато (m) delle íonda- 
жіопе 

exmvaolón (f) de fnn- 
dacióQ 

банкетъ (m): берма (f> 
banchiDft (T), zoccolo 

(m), berma (í) 
banqueta (f) 



іп.и мка (f) 

scavo (m) 

cavadura ^£), desmonte 

(m) 



земляная лопата (f) 
vangaci), pala(f), badile 

(m) 

pala (f) 



9 



Spatenetfel (m) 
7 haft of the spade 
manche (m) de pelle 



Kasten к Аггеп (m) 
fi wheel barrow 
bronette (f) 



Voiderkipper (m) 
g end tlppinir baftow 
brouette (t) baflcnlant 
en avant 




ручка (f) лопаты 
manico (m) della pala 
mango (ш) de pala 




тачка (f) 

carretta (!) о carri uola 

(f) a саява 
carretilla (f), volquete 
(m) 

тачка (f) съ корытоігь, 
on роки дывающимся 
вперёдъ 

rovesciabile (m) in avan- 
ti, carri noia (f) a bilico 

an tenore 
carretilla (f) volcadora 
por delante 
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Spitdiacke (I) 

pick 

pioche CO 



Brechstange (f) 

crowbar 
pince (f) 
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мотыга (I) 

zappa (f), pieeone (m) 
asadón (m) 



ломъ (m) 
.palanca (í) per rompere, 
^ leva (f) ferrata 
palano* <l) de hiezro 



Abetellèn (n) der Baa- 
grnbe 

shoring the foundation 

or trench 
étfósillonnement (m) 

ou étayement(ni)delA 

fouiUe 




крѣпденіе (n) млм рас- 
пвраиіе (n) ікпяо> 

вава 

puntellamento (m) dello 
всато 

apuntalamiento (m) de 
la excavación 



gegeneinander ver- 

spreizen ív) 
to prop up against each 

other 

étréilUonner (т), él ayer 

(V) 



тегкеііеп (▼) 
to wedge tight 
caler (v) 



verstellbare Spreize (f) 
adfn8table<»r expanding ^ 
prop or shore Г 
étrésillon (m) à serrage 




распирать: yi 

вать распорки другъ 

протнвъ друга 
stradacchiare(v)dei tra- 

yersi fra una parete 

e l'altra di uno scavo 
acodalar (v), apuntalar 

(V) 



заклинивать 
гіпсерраге (v), forzare 

(v) con cunei 
calar (y) 



раздвижная распорка 

(f) 

sbadacchio (m) о pun- 
te! l о f m) mobile 0 spo- ^ 

SI abile 
vlrotillo (m) móvil 



Mannesmann-Rohr (n) 

Mannesmann tube, 

seamless tube 
tube (m) Mannesmann 

Erddamm On) 
earth-bank, embank- 
ment 

remblai (m), levée (f) 
de terre, digue (f) 

Sickerwasser (n) 

leakage water 

eau (Q d'infiltration 



Grundwasser (n) 
underground water 
Ф souterraine, 
nappe (f) souterraine 





труба (f) Маяш 
tubo (m) Mannesmann 
tubo (ш) de Mannes- ^ 
mann 



з^іляная насыпь (í) 
argine (m) о diga (К) in 

terra * 
terraplén (m), dique (m) 



верховая вода (f) 
acqua (í) d'infiltrazione ^ 
agua (f) de infiltración 

грунтовая вода (f) 
acqua (f) del sottosuolo, 

acqua (!) soggiacente 
agua (f) subterránea, 

manto (m) de agua 

subterránea 



ѴШ 
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GiiiiidwAeeentADd (m) 
level of wadeigioimd 

1 watpr 

niveau (Ш) de la nappe 
toutemine 



GroodwaMeitplegel (m) 
surface of ondeigrouna 

water 

surface (f) de la nappe 
•onteinine 



Sntwftiiernng (f) del 

Ваи^ігпіпгіея 

drai Tí i n <: Ше íoandaüon 
3 gruiiud 
dnüDago (m) Ott assèche* 
mont (m) da terrain 
à bâtir 



Ausscbr)pfen (n) dee 
Wassers 
^ baiiug out the water 
épiiJflemeDt(m)de Геап 



Handeimer (m) 

в bucket 
f eau (m) 



Baupumpe (f) 

pump 
^ pompe (f) d'épuise- 
ment 



âcblaueh (m) 
Ш bose pipe 
boyau (m), tuyau (m) 
flexible 




уровень (ш) грунтониа 
воды 

livello (m) delle acque 
dei sottuiuoio, aves 

(m) 

nivel Cm) del agua апЪ- 
terrànea 

по ь г і^) X ноеть (f) грунто- 

Р.оЙ ВОДЫ 

евіепміоііо (f) dell'uvea 
superíicle (f) del maulo 

de agua suMerránea 



осушеніе ( п і строитель- 
наго грунта 

drena^TKb' (m^ prosciii- 
ganinito ( m I delle 
acque dell iuea íab> 
ЬгіеаЫІе 

drennjo fTTî'' drscra- 
mienio(m) del terreno 
dt* e<lificar 

иычериьшаніе (о) воды 
estrare (\ ) l'acqna eon 

recipienti, pr<>sciní:a 
mento (m) dell' acqua 
atliugeudola cou вес- 
chie 

agotamiento (m) del 
agua 



велро (n) 

secchia (f) 
cubo (m) 



a mano 




a 



строительный яаеосъ 

(m); [фнг.:' пісось 
„Летестк)" длм строи- 
тельыыхъ paOüi'b; [у 
рабочяжъ:] литвеья 

(О 

pompa (f) cavatrice 
bomba (f) de agota- 
miento 

рукавгь (m) 
tubo (m) flessibile 
manguera (f), tubo (m) 
flexible 



Diaphragmapiimpe (f) 
g diaphragm pump 
pompe (Г) ä dia- 
phragme 




насосъ (ш) съ діафраг- 
мой 

pompa Cf) ft diaframma, 
pompa (f) a тпрлЪглпа 
bomba (f) con diairagina 
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Trockenlegung der 
ВаііртиЬѳ (f) 

subsoil drainage 
assèchement (m) ou 
mise (f) à sec de 
la foui lle 

die in der Raugnil'e 
auftretemlen Quellen 
ableiten (v) 

to lead off or deviate 
^ргітіігя found in the 
fuundation 

détourner (v) ou cana- 
liser (y) les sources 
de fond de la fouille 



die !n der Baugrube 

auftretenden (Quellen 

fassen (V) 
to oioee up any springs 

found in the loan- 

dation 
capter (v) les sources 

de fond de la fouille 



Sumpf (m) 

pit, sump 

marais (m) , marécage 

(m) 



Wasfterabzuggraben (m) 
catch-pi t 

fossé Cm) d'écoulement, 
drain (m) 



die Quellen nach einem 
tiefer gelegenen 
Punkte ableiten (v) 

to lead the water oír at 

ft lower point 
détourner(v) les sources 
vera un point plus 
pxofond 



Sickerachlitz (m) 

rubble drain 

drain (m) à pierrailles 
[pour les eaux] d'in- 
filtration, pierrée (!) 



Sickerkanal (m) 
rubble eateh-water 

channel 
canal (m) pour les eaux 
d'infíltraiion 



осутеніе fn) котлована 
prosciugamento (m) 

dello scavo generale í 
desecamiento (m) de la 

exoavaotón 



отводить ключи, про- 
бввающіеся въ нот- 

ловаігЬ 
deviare (v) le вогЕгепіі 

che scaturiüüuno nello g 

scavo generale 
canalizar (v) las fuentes 

ó las manantiales que 

se presentan en una 

excavación 



перехватывать ключи, 
пробявающіеся въ 
котлонанѣ 

prendere (v) le sorgenti 
che compaiono affio- 
ranti nello scavo 
generale 

captar fv) las fuentes 
ó ina manantiales que 
se presentan en el 
fondo de la excava- 
ción 



болото (n) 

pantano (m), palude (f) 4 
pantano (m) 



водоотводная канава 

(Л 

fosso (m) per lo scolo 6 

delle acque 
zanja (f) de desagfie 



отводить ключи Kb 

ниже лежап^ей точкЬ 

deviare (v) le Korg-enti 
verso un punto situato 
più in basso о verso 6 
un punto più profondo 

conducir (v) las manan- 
tiales hacia un punto 
más profundo 



водоотводная канавка 

scolatoio Cm), fenditura 

(f) di scolo 
tarjea (f) para agoas do 

infiltración 

водоотводный кана.ть 

(m) 

canale (m) d'infiltra- 
zione 

canal (m) ])ara laa aguas 
de infiltración 

7* 
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Tonrohr (n) 
i eanbenware-pìpe 
tayan (m) en poterie 



Senken (n) dei Grund- 
waaaeitplegeli 

sinking or lowprinfir of 
the underground water 
level 

•iMlnemeDt (m) de la 
nappe loatenaine 



Waaserhaltung (f) 
pumping, draining 
^ intUUatlon (f) d'épnlie- 
ment 

Bobr (m) 

4 pipe 
tuyau (m) 



Bogen (m) 
б bend 
coude (m) 













- * TV * 










тут?» 



гончарная труба (f) 
tubo (m) in cotto, tnbo 

fm) di argilla 
tubo (m) cerámico 

понижение (n) уровня 

грувтоаой воды 
abbassamento (m) del- 

Гаѵея о delle acque 

Bottenrane 
desoeneo (m) del manto 

de agua subterránea 



с 




еадерживавіе (n) воды 
tenuta (f) dell'acqua 
instMlación CO de agota- 
miento 

труба (f) 

tubo (m) 
tubo (m) 



отводъ (m) 
gomito (m) 
oodo (m) 



Brunnen (m) 
ß spring, well 
putti (m) 



einen Brunnen 



to sink a лѵеіі 
foncer (т) un pulte 



senken 




Filter (n) 
8 Alter, screen 
filtre (m) 



Motorpnmpe ff) 
9 motor driven pump 
pompe (f) à moteur 



Kreleélpmnpe (f), Zentri. 

fugalpumpe (i) 
centrifugal pump 
pompe (f) centrifuge 



колодезь (m) 
pouo (m) 
poso (m) 



опускать колодезь 
approfondile (V) un 
poiso 

proñmdiaar (?) un poso 




фильтръ (m) 
filtro (m) 
filtro (m) 



моторный насосъ (m) 
pompa (f) a motore 
DomiMt (f) con motor 



центробѣжный насосъ 

(m) 

pompa (f) centrifuga 
bomba [f) centrifuga 
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• 



Lokomobile (í) 

К nable engine 
ишіоЪіІе (f) 



Gasmotor (m) 

gas engine 
moteur (m) à gaz 




Wasserdruck (m) 

water pressure 
preähiou {l) d'eau 



WasseríiTiíirieb (m) 
buoyancy 

poussée (Í) de Геаи 



BigeD gewicht (n) des 

Bauwerkes 
weight of masonry 
poids (m) mort ou propre 

de la eonstnieuon 

den Was'-'prfîruck mit 
dem Eigengewicht 
zusammensetzen <v) 

to combine the weight 
of the masonry with 
the water pressure 

composer {yj la presäion 
de Геаи атес le poids 
propre 



JBocieiìpressung (í) 
piessure of the óound 
compression (f) du ter- 
lain 

Moment (n) 
moment 
moment (m) 

nega li res- >roment (n) 
iic[<ative moment 
шишепі (ш) négatif 

MaadmaJmoment (n) 

maximum moment 
moment (m) maximum 



Span u weite (f) 

Span 

portée (f) 



локомобиль (m) 
locomobile Ш 
loeoméYÜ (fí 



газовый моторъ (m) 

«мм двмі атель (m) ^ 
motore (m) a gas 
motor (m) de gas 



давлен le (n) во лтл 

pressione (f) dell acqua $ 
presión (f) de agua 

подпоръ (m) воды 
spinta (f) dell'acqua 

▼erso Talto 4 
empuje (m) del agua 

(bacia arriba) 

собственный вѣсъ (m) 

сооруженія 
peso (m) proprio del 

fabbricato * 
peso (m) propio de la 

obra 

складывать дарленіе 
БОНЫ съ собствен- 
ным ь вѣсоиъ 

compone(v)Ia pressione 
dell'acqua col peso в 
proprio del fabbricato 

componer (v) la presión 

del agua con el peso 
propio 

сжатіе (n) грунта 
pressione (f) unitaria 

sul terreno 7 
compresión (f) del te- 
rreno 



моменгь (m) 
momento (m) 
momento (m) 



8 



отрицательный мо- 
менгь (m) 

rnomento (m) ue^.'-ativo $ 

momento (m) negativo 

наибольшій (макси- 
мальный) момеытъ(т) 
momento (m) massimo 
momento (m) máximum 

пролётъ (m) 

portata (f), apertura (f), 

corda (ij " 
abertura (E) 
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trocken gelegte Bau- 
gnib« (0 

foundation ditoh drain- 
ed dry 

íouiUe (f) asséchée 



lammen (v) 
to тат or tamp 

9 enfonr-pr (r)».îj battre (v) 
à la sonnette ou avec 
le mouton, damer (v) 




осушенвый котлоаанъ 

(m) 

шеѣуо (m) gononle 

prosciugato 
excavación (í) desecada 

забивать 

affondare (v) od in tro* 
durre (v) oollrt berta 
palañtte, couàccaie 
(v) col battipalo 

hundir (v) con e1 marti- 
nete ó pilón, apisonar 

tv) 



Handramme (f) 
о band rammer or tamp 
dame (Г)і domolaéllo (t), 
Ш (f) 



Bfigel (m) 
4 bow shaped bandlo 
(m) 




a 



ручная 6fi6n <i) 
batupHlo (ш) a mano, 

masaapicchio (m) 
pilón (m) de mano 



скоба (f); ручка [i) 
staflá (f) 

(t) 



eiserner echuli (m.) 
5 iron shoo 
sabot (m) en 1er 




желѣяный башмахъ (m) 

puntazza (f) 

azuche (m) de hierro, 
zueco (m) de hierro 



Fallwerk (n) 
ß monkey or 

driver 
sonette ii) 



pile 




ударнып механизнъ 
(m); копёръ (m) 

battipalo (m) a scatta- 
tolo 

martinete (m) 



Dreibein (n) 
7 tiipod 
tróptod (m) 



a 



тренога (f) 

trepiede (m), capra (f) 
tripode (m) 



Rolle (f) 
S pulley 
ponile CO 



ролякъ (m) ; колесо (n) 

puleggia (f). tamburo 

(m), rotella (í) 
polea (f) 



9 



Lauferrute (f) 
mnner 

montant (m) ou jumelle 
d) de la glissière 



а 



направляющая (f) 
asta (f) асопетоіе 
montante (m) de la res« 
baladera 
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&ашшѳіиЪб (f) 

fammi Dg spaee 

•ole (f) ou en rayure (f) 
(d'appui 4e la son- 
nette) 



Zugramme (f) 
eommoD ram or pile* 

driver 
flonnette (f) à tiraude 



Trîetzkopf (m) 

pile hoistinK and sup- 

portinir head 
cbâstiis (m) des poulies 

[de levage des pilotis] 



RammtftTi (n) 
lifting rope 

câble (m) ou corde (f) 

de sonnette 



Rammbnr (m) 
ram, weight, monkey 
mouton (m) [de son- 
nette] 

Kranstan (n) 

strap 

erseau fin) oîiestrope (f) 
d'altache fies liraïKÎes 



Schwanzmei«:ter (m) 
attendant of a pile 

driver 
enrimeur (m), chef (m) 

d'équipe 



den Takt anheben (v) 
to regulate ibe strokes 
marquer (v) la cadenee, 
hatue (P la mesure 



Вйгке wicht (n) 
weight of the ram 

or monkey 
poids (m) du mouton 





основная рама (J) ¡ рам- 
ное ocBOBauiü (а) 

camera (f; о 8pasÍo(m) 
del battipalo 

cámara (í) del martinete 
ó pisón (espai io occo- 
pado por el martinete) 



ручной копёръ (m) 

berta ff) a nodo, batti- 
palo (m) sempìiVe ^ 

martinete (mj cou cuer- 
das 



насадка (f) съ блокоігь ; 
голова (f) копра съ 

блоками 
testata (f) della berta 
con pnieggie per la 
fìine reggente il palo 

rama (f) en peri or ó ca- 
beza (f) dei martioete 
ó pisón 



лопарь (m) 

fune (f) del battipalo 

cable (m) del pisón 



баба (f) 

ariete (m) del battipalo, » 

maglio (m) 
pilón (m) de martinete 

тааька (f) 

Itane (I) della corona 

d'attacco ^ 
estrovo (m) de fijación 

de las cnerdas 

закопёрщикъ (m); 

аапѣвало (m) 
caporal!' (тп) che dirige 

la manovra del batti- ' 

palo 
capataz (m) 



дакать такть 
marcare cv; il tempo 

О la cadenza ^ 
marcar (v) la cadenda 



вѣсъ (m) баб 1 . 1 
peso (m) dtili ariete 
peso (m) del pilón 



9 
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îîiibhfthe ff) 
i height of lift 

hauteur (f) de chute 




высота (f) подъёма 
cor9a(f)di toUevameuto 
о dl caduta, templioe 
іяЛиіа it) deirariete 

altura (f) de calda, 
altura (f) de elevación 



Hitse (f) 

series of ttrokM 

* volée (Г), ІЧ0ГІР (f) de 
eoupä [de souiiette] 



ЬашрІгашше (f) 

В iteam pile^river 
eoimette (f) à vapeur 



der Bar milt' frei 
ibe ram or monkey tails 
4 freely 
le mouton tombe Ubse- 
ment 



Kunstrauime (!) 
pfle-drlver with auto- 
nantir ramer monkey 

release 
sonnette (f) à treuil 



Spül un g (f) beim 

Rammen 
combined ñusbing aud 

^ lammlner 

injerilon ff) d'eau pen- 
dant le battage 



йрііІгоЬг (n) 
flush water pipe, 
7 ппшЫпщ pipe 

tuyaii (m) d'injf'ntiou 
d'eau Ott de lavage 

Druckwaseerstrahl (m) 
g jet of ртемиге water 
jet (m) d'eau fOttf 
preaeiou 




a 



залогъ (m) 

serie (f) di colpi solí* 

testata del palo 
serie (f) de golpes 



ааіювоп киііёръ ^ш) 
battipalo (m) a тароте 
martinete (m) de vapor 




баба (f) падаетъ cao* 
бедно 

Tariete cade Ubera- 
mente 

el pis6n cae libremente 

мехавическіЙ копёръ 

(m) 

ariete (ш) del battipalo 
a scattatolo, appa- 
recchio fmì «ìpooiale 

che fa гіг.ч іеге il ma- 
glio »Ulla testata del 
palo 

martinete (m) de tomo 

аабиваніе (n) enaft еъ 

iipoMUBKoñ 
g:etto (Ш) d'acqua du- 
rante il funziona- 
mento del battipalo 

ì']yrr>ci6n (f) de apiia 
durante el batido 
con el ріябп 

ііромывнан труба (f) 
tubo (ш) per il getto 

d'acqua 
tubo fm) de inyección 

<h' ìiLTua 

напорная струя (f) 
воды 

getto (m) d'acqua sotto 

pressimi с 
chíirro (m) de agua con 
presión 
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UntenfTMCben (n) der 

Fundamente 
ivashtng out th» fonii* 

daiion 

ftfldiuffleiiieiit (m) dei 

fondallon« 



Spundwand (f) 

pile pîankfriR-, sheet pil- 
ing, grooved and 
tongned piling 

СІ0І80П Ш avec palée, 
Ale d) de palplaochee 



HolsspuDdwand (f) 
eheet-piling of wood 
[cloison (f) de] pal- 
planches (fpl) 

genuteter Píabl Сш) 
grooved pile 
palplancbe (Í) ou pUotia 
On) à lainaxe 



meißelartige Schneide 

(f) 

chisel edge 

tranchant (m) à biseau 
ou en sifflet 



PÎHhle setzen (v) 
io drive the piles 
battre (▼) ou flcber (v) 

des pieux ott pal» 

planches 



Zange (f) 

string piece or wale pol- 
ing board, batten 
moise (f) 



Zangen verbolzen (y) 

to boit the WHÌes 
boulonner (V) des moisés 



der Pfahl sieht 

the pile drives 
le pieu s'enfonce 

die Spundwand mit 
einem Holm verseben 

(V) 

to íuinitíli llie sbeet- 
piling with capping or 
head beam 

garoir (v) une ñle de 
palplaochee d'un 
ehapeAU de conronne* 
ment 



подмывъ (m) фуыда- 




шшшш 



а 



m 



azione (f) dell'acqua 
nelle fondamenta, in- 
nondar.! о ne (Í) delle 
fondasioni 

socavación (f) de lai 
fundaciones 

шпунтовая стіша (f); 

шцунтивыіі рядь (m) 
paiate (f) a panconcèlli, 

palancata (f) 
psJUzada (f) de tablas 



деревнііт>ііі тпунто- 

вый рьдъ (ш) 
palancata (f) in legno 
palisada (f) de tabique 

свая (f) съ пазами 

palo (m) seanabito 
estaca (,f) runurada, 
pilote (m) ranurado 



заострённый [долото- 
образно] Küütiub (m) 

taglio (m) a smusso dl ш 
scalpello 

corte (m) de bisel 



размѣщать сван 
conflecare (v) dei pali 
hincar (т) pilotes 




схватка (f) 

morsa (f). grafìa (f) 
cepo (m), crucero (m) 



прибалчивать схватки 
inchiodare (v) le morse 
atornillar іу) cruceros * 
d герое 

свая (f) садится 

il palo tira ó s'interna 

nel terreno * 
el pilote se hunde 




снабжать пшуитовый 

рядъ насадкой 
munire la palitsata di 

panconi 0 di traverse 
coronar (v) una fila de 
tablones con carreras 
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вііѳгпѳ 8piindwaod CO 

iron eheet-piling 
palée (f) en pilotis de 
fér et tòlM 



Wellblechspimdwand (f) 
eorragmted Iron Éheet- 

paroi (m) de noutène- 
meot ou de hatardeau 
en tôle ondulée 

Siienbetonepundwand 

XttlnfOToed concrete 
fibeét-piling 

paroi (m) de soutène- 
ment OH de batardeau 
•n béton armé 



Fangdamm (m) 
. dam 

baiardpRn Cm), digne (1)» 
barrage (m) 



Binirerfletnng (f) dee 

FamrdHmmee 
scaffoldine: or falsework 

of a dam 
échafaudage (m) du 

batardeau eu baimge 



I I 1 1 I 1 



ТПТТ 





жедѣаный шоунтовый 

мдъ (m) 
palancala (f) о palata (Г 

con lamiere di ferro 
palisada (f) de hierros 

l>erflUdos у eliiiM 

пшувтовая стѣніА (1) 
В8ъ MMBHcxmro »«• 
jrbaa 

palata (f) in lamiera on- 
dulata 

pa1Ì7ada (f) ò ataprula (f) 
de palastro ondulado 

же/гЪвобвтоявмй 
ііпіуіповый рядъ (m) 

palata (f) in cemento 
armato 

palisada (Г) é ataguía (I) 
de hormigón armado 



перемычка (í) 

tura (f) in terra, argine 

(m) 

ataguía (f), dique (m) 



опалубка (Г) перемычки 
incattsatura (f ) della tura 

о diga In terra 
encajonamiento (m) del 

ataguía 



Kastenfan^rdamm (m) 
б coffer dam 

batardeau-caieaon (m) 



перемтачка (f) ящикомъ 
tura (f) a cassoni 
ataguía (f) de cajón 



7 



doppelter Fhngdamm 

(m) 

doable coifer or walled 
dam 

bâtard ean (m) double Otf 
à doable parol 



gestülpte Bretterwand 

(f) 

planked staying or re- 
tala] otr wall 

ololson (f) en planebes 
атес reveía en remblai 




двойная перемычка СП 
dopi'ia tura (f) a eoa- 

glioni 
ataguía (í) de doble 

pared, ataguía CO 

doble 



деревянная стѣнка (f), 
обшитая въ закрой 
palancata (f) rimboccata 
ataguía (f) de tablas y 
terraplén 
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Holm (m) 

capping or bead beam, 

corbel couiie 
chapeftu (ш) 




Pfabl (m) 
pile 

pieu (m), pal pi an eh e (f), 
pilot (m), pilotis (m) 



der Holm liegt auf der 

Knagge 
the capping rests on a 
bracket piece 

le chapeau est placé sur 
des échantìgQoles ou 
des goussets 



gegen iJnterspülung 
sichern (v) 

to secure against scour- 
ing or washing away 

or undermining 
protéger (vj contre I'af- 
fouJUement on le dé- 
ebauseement 



Sandsäcke versenkeu (v) 
to lower saod bags 
Immerger (y) dea saes 
de sable 



Segeltuch (д) 
sail cloih 
tofle Ф à Toile 



den Fangdamm dicbten 

(V) 

to stop the dam, to 
make the dam tight 

boueber (y) ou farmer 
(v) les joiííts du bâ- 
tard eau, <-aIfater (y) 
le batardeau 



a 

b 




насадка (í) 

pancone (m) soviaposto, ^ 

traversa corrente 
carrera (i) 



(f) 

palo (m) 2 

estaca (f), palo (m), 
pilote (m) 

насадка (f) лежитъ на 

кобылкЪ 
il pancone giace о poea 

su mensole о su pe- ^ 

ducei 

la carrera está collo- 
cada sobre consolas 
ó egiones 



предохранять оіъ под- 

мыва 

assicurare (v) contro 
TalIOndamento dovuto 
dairaaIon<f delle acque 

proteger v) contra la 
socavación 



noj ружать uau опу- 
скать нѣшки съ 
пескомъ 

immergere (v) dei sac- 
chi di sabbia 

sumergir (v) sacas de 
arena 



парусвва (f) 

tela (f) da vela, tela ф 

olona ^ 
tela (f) de velas 



уплотнять перемычку 
calafatare (v) о rivestire 
(v) di catrame la tura 
о la diga in tena 
tapar IV; las Juntas del 
ataguía 



Undichtigkeiten ver- 
stopfen (v) 
to atop up leaks 
boueber (v) les voies 
d*eau 



затыкать веплотныя 

нѣста 
calafatare (v) о turare (v) 

le vie d'acqua о le 

fenditure 
tapar cv) las vías de 
agua 
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you beiden Enddn AUS- 

SCbuUt'D V) 

i to fill from each end 
remblayer <▼) dee deux 
côté» 



FOlletofT (m). Fail- 

materiftl fti) 
g filling шніегіаі 
matériauz (m pi) de rem- 

plissage 

іл einzelnen Lagen eia- 
bnugen (v) 
о to place In eepaiate 

layers 

remblayer (v) par cou- 
ches successives 



frei von HolzAtûcken 
4 free from pieces of wood 
sans déchets de bois 



bei YOn Pilan zenfaser 
- free from vegetable 
• matter 

мша fibres végétales 

frei von Wurzeln 
^ free from roots 
sana racines 

Sägespäne (m pi) 
7 sawdust 
MdQre (!) de bols 



Gerberlohe (f) 

8 spent ton 
tan (n) 



mit 8and gemischter 

Leb m (m) 
loam or ri ay mixed 

with sand 
limon (m) mêlé de 
' sable 



lehmige £rde (f) 
10 loam 

terre (f) limoneuse 



Tonerde (í) 
clay 

argile (f)» glaise CO» tene 
(t) glaise 



Flachgründung (f) 

flat foundation 
1$ fondation (f) snr plate- 
forme avec empatte- 
ment ou sur semelle 



loe 



3ac!.m<iTT, съ обовхь 

концовъ 
spandere (▼) dalle due 

estremità 
echar (v) de dos lados 

матеріалъ (m) для aa- 
полненія 

materiale (m) di riem- 
pimento 

materiales (m pi) para 
el relleno 



укладывать отдіии>- 
нымн слоями 

introdurre (V) per sin- 
goli strati 

rellenar (v) por capas 
independientes 



без'ь щепы 

scevri di soheggie di 
legno 

sin trozos de madera 

безі. рпгтіпельныхь 

волокоыъ 
scevro di fibre vegetali 
sin fibras véjeteles 



безъ корней 
scevro di radici 
sin raices 



опилки (m pi) 
segatura (f) di legno 
serri n (m) 



дубильная кора (f); 

корьё (п); дубъ (m) 
polvere (f) da concia 
c ortesa (О 

глина (f). смѣшашіая 

съ иескомъ 
argilla (f) mista a sabbia 
barro (m) mesclado de 

arena 



глинистая земля (í) 
terra (f) argillosa 
tierra (f) fangosa 

глинозёиъ (m) 
terra-creta (í) 
arcilla {tu barro (m), 
Ііепа (f) arcillosa 



низкое основапіе (n) 
fondazione (f) piana 
fundación (f) sobre 
plataforma 
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Sinzelfundament (n) 
single foundation 
iondation (!) isolée 



Verbreiterung (1) im 
Fundament 

widening the foun- 
dation 

empattement (m) de la 
base 



Fundamentabsatz (m) 
base or footing of foun- 
dation 
gradin (m) de fondation 



stufenförmig veiv 
breitem (v) 

to widen footing In steps 
or offsets 

établir (y) [une fon- 
dation] sur gradins 



zulässiger BodendruclL 

(m) 

safe load on ground 
pression (f) admissible 
sur le sol 



Trägerrost (m) 
girder grillage 
gril (m) de fondation 




отдѣльный фунда- 

нентъ (m) 
base (f) 0 fondazione (f) i 

isolata 
fùndadón (f) aiilada 

уіішреше (n) фунда- 

мевта 
allargamento (ш) della 

base о della fonda- » 

zione 

enaanebe (m) de la 
Itandaelón 



обрѣзъ Cm) фундамента 
гі8еі?а (f) о gradino (m) 

della fondazione . 
retallo (m) de la ton- 

dación, saliente (m) 

de la fundación 




уширять ступенями 
allargare (v) a gradini 

od a scaglioni 4 
ensanchar (v) por reta- 

Uoe ó por iMUiqiietas 



допускаемое сжатіе (n) 
грунта; допускаемое 
давдеяіе на груыгь 

pressione (f) ammiasibUe 
sul terreno 

presión (f) admisible 
■obre el suelo 




Fundamentplatte (f) aus 

Eisenbeton 
reinforced concrete 

foundation slab 
semelle (f) en béton 

amé g 



auf den Grundwasser- 
spiegel berabreichende 
Fundierung (f) 
foundation carried 
down to the under- 
gronndwater Іетеі 
fondation (f) descen- 
dant ju8qa*à la nappe 
aquifére 





ростверісь (ш) изъ 6a- ■ 
лот» 

traliccio (m) portante, 
passonata (f) metallica ^ 

emparrillado (m) de 
fòndaclAn 

фундаментная плита (f ) 
Hdb желѣзобетона 

zatterone (m) di fonda- 
alone In cemento ar- 
mato ' 

basamento (m) ó losa 
(f) de fondaclón de 
cemento armado 

основаніе (n) вровень 

съ поверхностью 

грунтовой воды 
fondazione (f) avanzata 

Ano alla falda acqui- 8 

fera 

fundación (D descen- 
diente basta la capa 
subterránea de agua 
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die Fundamentplaiie 
biegt stob durcli 

the foandatiOD slab 
gives way 

la semelle de fondation 
flécblt Ott cède 

gleichmififg vertente 

R()(ìon|>ressnnp (f) 
uniformly distributed 
Я pressure od groQod 
pieuion (f) uniformé' 

тети répartie sur le 

terrain 



Zneammenpremng (f) 
des Bodens 

Inward pressure of sides 
compression (f) du sol 

Gebäude- und Ма- 

schiuenfundamente 

absondern (v) 
tn separate buildingand 
machinery foundations 
Isoler (T) les fondations 

du bâtiment et celles 

des machines 



Säiilenfundament (n) 
iooli 11^ or foundation of 
• a pillar 

fondation (t) sur pille» 



LängöbevvehruDg (f), 
Lângsflrmierung (f) 
ß longitudinal reinforce- 

ment 

armature (f) dans le 
sens longitudinal 



Qiierbewehrung (f), 
i^uerarmleriing (f) 

transverse rsinlorce- 
^ ment 

arm Ht I ! re (f) daos le sens 
transversal 




TT 



lili 



IT 



фундаѵентввя плита (f) 

пригибается 
lOZMiierone о la platea 

di (oudazìune ьі piega 
la Iosa de fundación 

cede, el batsamento 

rede 

равыомѣрно р.чііі|іедѣ^ 
лённое сжатіе (и) 
грунта 

pre8>ione (f) п л î forme- 
men te distribuita 

presión (f) uni torme 

repartida sobre él 
suelo 

сжатіе (n) грунта 
compressione (f) del 

suolo 

compresión (f) del suelo 



отдѣлтъ фундаменты 

подъ машины отъ 
фуидамеитоігьадапія 

separare (ѵ) le touda- 
zioni delle maccbine 
e dei fabbricati 

separar (v) las funda- 
ciones del edificio у 
de las máquinas 



фуыдамец'гь (m) подъ 

колонну 
fondazione (f) sti pilastri 
fundación (f) de pilares 

ó pilastras 



продол ьи;п! арматура 
(f); рабитающіе 
прутья I m рЬ ; прутья 
сопротпв-іенія 

armatura (I) longitudi- 
nale 

armadura (f) longitudi- 
nal 



поперечная арматура 
(f); расііредѣляющіе 
прутья (m plj ; прутья 
распре дѣл e пія 
armatura (f) trasversale 
armadura (f) transversal 



Diagonalbewehning (f), 
Diagoiialarm'erung (f) 

e diîii,'o!ial reinforf-ement 
armature (f) daus le 
sens diagonal 



о.. 



діагоиальная армаі^а 

armatura (f) diagonale 
armaduift (jQ diagonal 
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exzentrisch belastete 
Fùndamentplatte (f) 
foundation slab loaded 

exoentriciilly 
plaque (f) de fondatioD 
non chargée au centre 



Knpplnngr (f) einer 

inneren und einer 
äu teeren Säule 

connection of inner and 
outer pillar 

couplage (m) d'un piller 
intf*rîeiir et d'un pi- 
lier extérieur 

die Sftule von der Eigen* 
tumagrenze abrücken 

(V) 

to remove the pillar to 
the boundary 

écarter (v) le pilier de la 

limite de la propriété 



Kantenpressnng (f) 
edge pressure 
pression (f) sur les arêtes 










Í- 




soeammenhfl ngende 

Beton platte (f) 
connected bed or slab --- y 
semelles (f pl) réunies de \Î \f \| 

béion, plaque (!) de 

béton d'une seule 



фундаментнан шіита 
(f), нагружённая 
внѣцеіпренно или 
эксцентрично 

xatterone (m) di fonda- 
zione 0 platea (f). a ^ 
carico eccentrico 

basamento Cm) ó losa (f) 
de fundación á eaiga 
excéntrica 

спаривппіс(п) пн'^'трен- 
ней и наружной ко- 
лонны 

col legamento (m) dl un 
pilastro interno con ' 
un es'erno 

acoplamiento (m) de un 
pilar interior y de un 
pilar ext«*rÌor 

отодвигать колонну 
оть границы владѣ- 
нія 

scostare (vi il pilastro « 
dal confine di pro- 
prietà 

apartar (v) el pilar del 
limite de propriedad 

сжатіе (n) у крайиеЙ 

грани 

preF8i«»ne (f) aeli angoli 4 
presión (f) sobre lae 
aristas 

неразрѣаная бетонная 

плита (f) 
soletta (f) о piastra (f) 

di cemento armato ^ 

concatennta 
losas (f pi) de hormigón 

ensambladas 



doppelt armiert oder 

bewehrt 
doubly reinforced 
à double srmature, 

armé (adj) dans les 

deux sens 



pTpnf .1 ii |t^nrTrfr|j съ двойной арматурой 

a doppia armatura, 

armato in <ino sensi 9 
de doble armadura (de 
traveseros) 



- :r .; h :|Ht-rt 



ТИП 




nínffMñ» N іТіГПІГіГ 



Unto г/ 11 с: (m) der Quer- 



црогонт^ (m) попеіюч- 

ной плитм 



slab 

poutre (Л я Oil 8 la plaque 
transversale 

Plattenballc^n (m) mit 

oberer Platte 
raft with beams under- 
neath 

plancher (m) nervé о» 
fc nervures 



zapata (f) de 
tranversal 



la losa 




ребристая плита (f) съ 

плитою наверху 
impalcatura (f) о пегѵа^ 

tura (f) con soletta 8 

^11 periore 
piso (m) de viguetas con 
placa superior 
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Plattenbalken (m) mit 

unterer Platte 
raft Mrith beams above 
poutre (I) avee dalla 

inféiiettra 



Gewòlbefonn ^ 

g inverted arch 

radier (ш) en forme de 
voûte 




netzartig ver- 

scliluDgener Bügel (m) 
9 matai lattloe-work 
axmature (f) secondaire 

en tielUii diagonal 




waiaeidiehter Keller 
4 (m) 
waterproof cellar 
сате (í) étanohe 



EL 



TV 



Kesselhaus (ja) 
. botter Ьоом 
bfttiment (m) des chan- 
diéxea 



Behälterauabildung (f) 
formation of a reser- 
6 voir 
constractfon (I) d*im 
léieryoir 



Tiefgründung (f) 
_ deep foundation 

fondation (f) à grande 
profdndeor 



Schichtenwechsel (m) 
variation of strata or 
* stratum 
•tmtlflcation (!) variable 



Fimdamentstûtze (f) 
foundation stay or 
9 support 

support (m) de la fon« 

dation 



В" 



I-i 

- 1 



3 




плитою внпзу 
impalcatura (f) о nerva- 

Um (f) ООП soletta 

BQperiore 
piso (m) de viguetas eon 

placa inferior 

форма (I) свода 
а forma di volta о 

arcuata 
bóveda (f) invertida 

Сіо>ещивающіеся бю* 

геля (m |>1) 
stalla (f) intrecciata a 
lete 

estribos (m pi) entrela- 
zados, armadura (t) de 
ceiosia 

водонепрони цаемый 
подвалъ (ш) 

cantina (f) con muri im- 
permeabili о asciutta 

cueva (f) estanca, só- 
tano (m) estanco 



котельная (f); кочегар- 
ка (f) 

Mbilcato (m) delle cal- 
daie 

edificio (m) de las cal- 

бегая 

обрааоваиіе (n) резер- 
вуара 

costil usione (f) di un 
serbatoio d'acqua 

construcción (f) de un 
depósito 

устройство (n) OCHO- 

ваыій на глубинѣ 
fondazione (f) a grande 

profondità 
fundación (f) de gran 

profundidad 

перекѣва (f) яапда- 

стованія 
stratiflcazione (í) variai 
bile 

estratifloaelón (1) va- 
riable 



фундаментный столбъ 

(m) 

sostegno (m) о pila (f) 
della fondazione 

apoyo (m) de la funda- 
ción 
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FuudamexittrlLger (m) 
foundation beam or 

Ъеаіет 
eommier (m) de londa- 

tiOQ 



Betonrostplatte (f) 
concrete grillage 
dalle (f) en béton en 
fonne de gril 



boher ИіЫіові (m) 
elevated grillage on 

piles 

plate-forme (f) en gril 
sor la téte dea pieux 



Betonpiloten (m pi) 
concrete piles (pi) 
pilots (mpi) Ott pieux 
(m pi) en béton 



spundwandartige Ver- 
bindung zweier Pi- 
loten 

connecting two piles 
by sheet- pi li ug 

lénnion (f) de deux 
pilots au moyen d'une 
cloison eu d'un rideau 

die ManerwerlEpfeiler 

ohne Ausgrabet! 
herabsenken (v) 
to drive sheeting piles 
wiUiout previous dig- 
ginsr 

enfoncer fv) ou des- 
cendre (v) un pilier 
en maçonnerie sans 
fouiUe 



F&ulnis (f) 
decomposition 

décomposition (f), pour- 
riture (i) 



Wurmlraft (m) 

damage done by угстл, 

worm eaten 
vennoulure (f) 

ѴПІ 




ii 



lì 

I 



фувдамецтная балка 

(í) 

puntone (m) о trave (^) i 

di fondazione 
viga (f) de fundación 

бетонный ростверкъ 

(m) 

lastra (f) a griglia in 
calcestruzzo, passo- g 
nata (f) di travi di 
calcestmzso 

Iosa (f ) de bonnigón de 
rejilla 

высокіп ростверкъ (m) 

на сваяхъ 
intreccio (m) di pali, . 

passonata (f) elevata 
enrejado (m) eleyado en 

pilotes 



бетонныя сваи (fpl) 
piloni (m pi) in calce- 
struzzo 4 
pilotes (m pi) de bonni- 
gón 



соединеніе (n) двухъ 

свай шпунтовой 

стѣнкои 
collegamento (m) di due 

pali di fondazione a ° 

guisa di palancata 
ensamblaje (m) de dos 

pilotes por un tabique 

опускать каменный 
столбъ безъ рытья 

propagginare (ѵ; о spro- 
fondare (v) un pilastro 
in muratura senza sea- в 
vare la fondazione 

descender (▼) un püar 
de raamposteria Sin 
excavación 

raieme (n) 

decomposizione (f), pu- 
trefazione (f), fermen- 
tazione (f), infradicia- 7 
tura (f) 

descomposición (f), pu- 
trefacción (f) 

червоточина (f) 
tarmatura (f ) о rosura (f) 

fatta da vermi 8 
pudrición(f), agusanado 

(m), apolilladura (!) 

8 
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tiefster Grundwaiior- 

stand (m) 
lowest nndergruund 
water level 

niveau (m) le pins bas 
<m inférieur do la 
nappe souterraiutì 



natürliche Senkung (f) 
des Grundwasserspie* 
gela 

natural settlement or 

sinking of the undei^ 

ground water 
abaissement (m) naturel 

de ы nappe aoater* 

raine 



шшшй уровень (m) 

грунтовой вольт 
аѵен(ш) pro io h do,»» trato 
(m) acquifera Mito» 
étante alla fnldaaoqiii- 
fera del terreno 
nivel (m) más inferior 
de la capa de agoa 
subterránea 

естествен uue аони- 
жеаіе (n) 

abbassttmento (m) na- 
іигніе, »pprufonda- 
mentu (ш; ua turale 
deU*a?6s 

descens.» (m) natural 
de la cnpa de agoa 
subterránea 



anf Holzpiloten Beton- 
pfeiler aufsetzen (v) 

to flx concrete piles on 
top of wooden ones 

établir (v) dee piliers 
en béton miT pilotis 
en bois 



. деревяяныя 
наращввиь беіов* 

ныя 

sovrapporre (v) pilastri 
in cemento armato so 
pali di Iccno 

colocar fv» los pilares 
de hurmig<Sn sobre 
estacas de madera 



einen Holspfahl ab- 
schneiden (v) 

to cut (»£f or dress a 
wo^»d pile 

receper (v) «m reeéper 
(▼) un pilot 



Stempel (ra) 
stamp or rammer beam 
pieu (m) auxiliaire co- 
nique pour le battage 



срѣзать сваю 
tagliare (vj 11 іміо dl 

ICL'HO 

desmochar (v) ó cortar 
(V) el pilote 



штемпель (m) 
puntello (m), birillo (m) 
piloto (m) auxiliar có- 
nico de madera para 
el batido 



aufpfropfen (y) 
ß to prnp up 
boucher (v) 



Probe pilot (m) 

test pile 

pilot (m) d'essai 






насаживать 
costipare (v), compri- 
mere (v) 
tapar (y) 



пробная свая 
palo (m) d'assaggio 
piloto (ш) do ensayo 
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Imprä^nieruDgsver- 
Шігеа (и), Ttftnkungr 

(f) 

treatment with preser- 
yatives. cieosotiug 
process 

procédé (m) d'impré- 
gnatioQ ou d'injection 

in Beton einhüllen (v) 
to encase with concrate 
enrober (y) daña le 
béton 



Schutz (m) gegen den 
Bohrwurm 

inotection aflralnet bor- 
ing insects or worms 

protection (f) contre lee 
▼e« 



Bohrwurm (m) 
ship's borer 
taiet (m) 



Lohwtsel (f) 
wood loiise 

oloporte (m), limnorie (f ) 



Ноігаявеі (f) 

wood lo use 
cloporte (m) 



Teredo navalis 



IJm noria 
terebanum 



Limnoria 
Ugnomm 



Larve (f) dee Küfers 

larva of beetle 

larve (Í) de coléoptòie 

Teernng (1) 
tarring 

goudronnage (m) 

Meerwasser (n) 
sea- wa 1er 
eau (I) de mer 

Wpîohtier (n') 
mollusc, sbell'ûsh, 

barnacle 
mollnsque (m) 



Insekt (n) 
insect 
insecte (m) 



Meeressi'hlamm (m) 
mud írom the sea 
limon (m) marin ou de 
mer 



соособь (Ш) пропвткв 
processo (m) d'inietta- 

tura 

procedimiento (m) de 
inyección ö de im- 
pregnación 



облиг?овм вять бею- 
номь; икутаіъ бе- 
тономъ д 

coprire (ѵ) о avvolgere 

(v) di calcestruzzo 

rodear (v) de horra i l; ou 



запціта (í) otì, шашая 

или сверли І1КИ 
proiezione (f) «contro 1 

verm i г о гг о s о гі 
proteccií Ili (f) coritra el 
gusano de la polilla 

корабельный червь 
(m) ; шашень (m) ; дре- 
воточеігь (m); свер- 
лявка (f) 
verme (m) del le^o 
gusano (m) de la madera 

буравящая мокрица (f) 
centogambe (m; 
cochinilla (f) 



слизнякъ (m) 
moUust^o (m) 
molosco (m) 

HacfeKOMoe (n) 
insetto (m) 
insecto (m) 

морская тина (Í) 
melma (ij о fango (m) di 
mare 

limo (m) à fango (m) de 
шаг 



буравящая мокрица (f) 
centopietii (m) в 
cochinilla (f) 

личинка (f) жука 

larva (f) dttl scat af aggio г 

larra (Q del escabarajo 

осколка (f) 

incatramatura (1) con 

bitume 
embreatiiiento (m) 

морская вода (f) 
acqua (!) di mare 
agua (f) de mar 



8 



10 



it 



1» 
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höchste Flut (f) 
i high water. flood 
marée <f) U plue haute 



Schntshmit (f) 

$ protentinp: skin, roat 
gaine (f) protectrice 



Eisenbetonspiifidwaiid 

(f) vor dem Pfahlrost 
concrete sheet pîlîng in 

front of the piles 
cloison (f) ом rideau (ш) 

en béton anné devant 

la palée 



Eisenbetonröhre (T) 
reinforced concrete 
4 pipe 

tabe (m) «m tnyau (m) 
en béton amé 



Hülse (f) 
В BheU 

gaine (f), toomau (ш) 




ярнливгь 

(m) 

la più alla шагеа (f) 
marea (f) la máe alta 

аащищающій покровъ 

(m) 

copertura (í) di prote- 
zione 
vaina (f) protectora 

желѣзобетонішп 
шщгвтъ <m) передъ 

pocTtîepKOsn. 
palizzata (í) in cemento 
armato davanti al 
reticolato di piloni 

tabiqtip (m) de hormi- 
gón armado delante 
de ІОЯ pilotee 

жеігііаобетоныая т|^Са 
tubo (m) in eemento 

armato 
tubo (m) de hormigón 
armado 



гильза (f) 

loona (f), fodera (í) 
vaina (f) 



Herstellung ^f) aus zwei 
HUften 
0 making in two pieces 
coDstniction (f) en deux 
pièces 




обравоваше (n) изъ 

двух-ъ ПОЛОВНІГЬ 

innalzamento (m) in 

due metà 
conetracclón (fl) en dos 

piesae 



den Zwischenraum aus- 
pumpen (y) 
to pump out the in- 
7 tervenlng space 

épuiser ív) l'espace In- 
termédiaire au moyen 
de la pompe 



mit reiueui Saud aua- 

ffiUen (v) 

to fill with clean sand 
remplir (V) de sable pur 



mit Beton abechließen 

(V) 

9 to finish with concrete 
boucher (vj avec du 
béton 



выкачивать ппі. про- 
межуточнаго про- 
странства 

vuotare (ѵ) lo scavo о 
lo Rpnzio intermedio 
colla potìipa 

vaciar (v) el espacio in- 
termedio ó hueco con 
la bomba 

заполнить ЧЕСТЫѴЬ 

пескомъ 
riempire ^ѵ) con sabbia 

lavata 
llenar (v> de arena pura 

переіфывать бетономъ 

tramezzare (v) о chiu- 
dere ivi con calce- 

Struzzu 

tapar (V) con hormigéo 
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ArmatuTttieeii (n) des 

Überbaues 
leíuforcement of Шѳ 

upper portion 
[fer (m) d*]aniiatnf6 (О 

de la raperatractnie 



Schutz (m) eSeerner 

Tragpfähle 
protection of iron piles 
protectton (í) des pieux 

portean en fer 



Tsnosten (v) 

to rust 
rouiller (v) 



gerammter Eisenbeton- 

pUot (m) 
CCD г rf» te pile whieh 

bas been drivea loto 

position 
pilot (m) en béton armé 

enfoncé à la sonnette 



die Piabispitze mit 
Eisenblech armieren 

(V) 

to protect the point of 
the pile with iron, to 
shoe the pile with 
iron 

armer (v) la pointe du 
pieu avec de la tôle 
de fer . 



арматура (f) верхняго 

строе НІЯ 
ferro (m) d'armatura ^ 

della soprastruttura 
hierro (m) de armadura 

de la SQperetraetura 

защита (f) жеяНЬаныхъ 

CBilíi 

proiezione (f) dei pali 
in ierro portanti $ 

protección (f) de los pi- 
lares portadores de 
hierro 



ржаягііть 

arrugginirsi (v) 8 
enmohecerse (y) 

забитая желѣзобетов* 

ная свая ff) 

palo {т.} in cemento ar- 
mato conficcato col . 
battipalo 

pilote (m) de hormigón 
armado hundido al 
martinete 



усиливать конецъ сван 
листовьшъ желѣзомъ 

armare (v) la punta del 
palo con lamiera di 
ferro 

armar (y) la punta del 

pilote ООП an azuche 
de hierro 



elastisches Zwisèhen- 

mitte"! (n) 
elastic medium, cushion 
matériaux (m pi) élas- 
tiques interposés 



Jungfer (f) 
cushion, pile block 
tanz pilot (m) ou pieu 

(m) 




упругая проі^адка (f) 
messo (m) intermedio 

elastico 
intermedio (ш) elástico 



ПОДбабоісъ fm) ; 
чііігь (m) [для 
дачи ударовъ 
ваемой сваѣ] 
palo (m) falso 
pilote (m) falso 



маль- 
пере- 
ааби- 



Selilagbaube <f> 

head, cap 

cbape (f) ou casque (m) 
de percu8¿iiou 




насадка (f) сваи 
cuffia (f) di percussione, 

capello (m) di prote- 
zione 

capota (Í) ó sombrerete 
(m) parahatir Ö golpear 



s 
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Ring (m) 
i ring, cylinder 
ooUler (m) 



imiscimürto Pilo leu 

(fpl) 

i piles with вііарв, bound 

piles 

pilote (m pi) írettéa 



Schuh (m) 
s shoe 
sabot (m) 



Winkel (m) des Schuhee 

атікіо of іЬѳ shoe 
[angle (ш) de la] pointe 
(f)au époiutomeut (m) 
dw sabot 

den Winkel der Boden- 
art aMi)tiSsen (v) 

to make the angle to 
rait the nature ot the 

ground 
adapter (v) [la pointe] 
à la nature du sul 



stehend beretéllen (y) 

to form vertically 
fabriquer (v) [le pilot] 

dans un moule yertl« 

cal 



llegeud herstellen (v) 
to form horizon tally 

^ couler (t) [le pilot] dans 
un moule horizontal 



Ramme (f) 
8 ram, rammer 
eonnette (f) 



tehrbar (adj) 
portable 

transportable (adj) sur 
roues 




кольцо (n) 

anello (іп\ ghîero (m) 
zuncho (ra), aro (m), 
collar (m> 

свая (I) ыаь желѣзо- 

бетона вгь обоймѣ 
pali (m pi) cordali 
pilotes (m pi) guarueci- 
dos de abracaderas 




баш M â ir ь (m) 

scarpa (f) 

zueco (m), azuche (m) 

тголъ [заостренія]баш- 

ángulo (m) della scarpa 
[ángulo (m) de la] punta 
(f) del azucbe 

приспособ.іять къ ye- 
іювіяиъ t рупта уголь 

aaocTptuiH сваи 
accomodare (v) l'angolo 
alla natnm del ter- 
reno 

adaptar (7) la punta a 
la naturaleza del te- 
rreno 

ввготовлять стоймя ; 
изгоювлять [сваи] 
въ вертикальны хъ 
форлахь 

innelzare (у) yertical- 
incTite, pettare (v) un 
palo venicaliuente 

confeccionar iv) el pi- 
lote yertiealmeiite é 
de p ie 

Я8Г01 овлятьлёжма; из- 
готовлять ісваи] въ 
горияоытальиыхь 
формажъ 

gettare (v) un palo oris- 
zontalmente 

colar (v) el pilote en un 
molde horizontal 

копёръ (m) 
battipalo (m), mazza- 
picchio (m), berta (f) 
pilón (m), martinete (m) 



передвижппй 
trasporlubiie (agg), 

carreggiabile (agg) 
transportable (adi) aobxe 

ruedas 
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drehbar (adj) 
lotary 

tomnant (adj). 



rotatif 
(•4J) 




вращающійся 

girevole (ар^) 
giratorio (adj) 



kippbar (adj) 

еараЫе of Ъеіпцг tipped, 

tippable fadj) 
ba8culaiit(adj>,osci11ant 

(a^j) 



den Bär abbftngen (v) 
to anhitch the monkey 

or ram 
dépendre (v) ou dé- 
схосЬег(у) le montón 



Laufrolle (f) 

guidiDg wheel 

galet (m) de roulement 





опрокидывающійся 
ribaltabile (agg) 
basculante (adj), 
OBollante (ad|) 



отцѣплять бабу 
disagganciare (v) il 
maglio 0 l'ariete 
descolgar (▼) el pilón 



8 



катокъ (m) 

rotella(í) di scorrimento # 
meda (f), rnedeeffla (0 



Wagen (m) 

Avagon, car 
chariot (m) 



Unter-, Mittel- und Ober- 
wagen (m) 

lower, middle and upper 
stages or car or wagon 

chariot (m) inférieur 
avec plate-forme tour- 
nante intermédiaire et 
supérieure 



Zahnkranz (m) 
toothed rim or ring 
couronne (f) dentée 



b 





тѳяѣжка (f) 

carro (m) 

carro (m), carretilla (í) 



нижняя, средняя BejÄ- 
няя телѣжка (í) 

sottocarro (m), carro (m) 
intermedio, carro (m) 
superiore о piatta- 
forma 

carro (m) Inferior con 
plataforma mediana y 
superior 



зубчатый вѣнеігь (m) 
corona (f) dentata 
corona (f) dentada 



в 



Lftngsbewegung (f) 

longitudinal movement 
mouvement (m) ou dé- 
placement (m) longi- 
tudinal 



продольное дваженіе 

(n) 

movimento (m) nel senso 
lungìtudinale 

desplazamiento (m) lon- 
gitudinal ó à io largo 



8 
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Mäkler (m) 
guide posts 

montante (mpI)foi]ium( 
glissière 



Gleitbacke (f) 
$ g-nîde, slide 
glibtìière ({) 



Fühningsring (m) 
3 guide riDg 

collier (m) de guidage 

die Schlaghaube über- 

attUpen (▼) 
to fit over tbe cap or 

^ head 

coiffer (y) la tête du 
pieu 



feuobter. gut einge- 
stampfteT 8and (m) 

damp well rammed sand 
sable fm) humide bien 
damé ou pilonné 



»chenholz (n) 
в a^b-wood 
(bole (m) de] ftène (m) 

Tragfähigkeit (1) des 

Pfahles 
supporting or load варе- 
' city of the pile 
force (f) portante da 

pieu 

FelllìAhe (f) 

g height of fall or drop 
hauteur (I) de chute 



Eindringung (1) 
g penetration 
pénétration (f) 

Pfbblgewicht (n) 

iO weight of the pile 
poids (m) du pieu 



Bargewicbt (n) 
weight of the ram or 

monkey 
poldB (m) du mouton 



m 






J 




3 . 



J .i 



i 



иаиравлнющая (f) 
montanti (Ш pi) о asci- 
aloni (m pi) del batti- 
palo 

resbaladera (í; de mon- 
tantee vertlcalee 

щека (f) ващмшмю- 

scanalatura (f) о gana- 
•eia (f) di eeonimento 
xeibalaaera (f) 



направляющее івольцо 

(n) 

anello (m) di guida 
collar (m) de guia 

над1;вать тіагадісу 
applicare (ѵ) il cappello 

о la cuffia di prote- 

slone 

poner (v) n enchufar (v) 
la capota de protec- 
ción 



влажный, хорошо ут- 
рамбованный песокъ 

(m) 

sabbia (f) umida ben 

battuta 
arena (f) húmida bien 

apitonada 

дубовое дерево (n); 

дубъ (m) 
legno (m) di frassino 
madera (f) de fresno 

сопрптішленіе (n) сваи 

нагруакѣ 
Iona if) portante del 

palo 

iuerza (f) portante de la 
estaca 

высота (f) оаденія 
altezza (f) della caduta 
altura (!) de calda 



осадка (!) 
penetrazione (f) 
penetración (f) 

вѣсъ (m) сваи 
peso (m) del palo 
peso (m) de la estaca 



вѣс ь (ш) бабы 

peso (m) del maglio о 

dell'ariete 
peso (m) del pilón 
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bis anf festen Boden 
ЬегаЬгашшеи (v) 

to tmm down to the 
solid ground 

battre (V) ou enfoncer 
(v) Jusqu'au sol ferme 
Ott jusqu' au xefoi 



Widerstand (m) des 
Pfahles gegen Heraus- 
ziehen 

lesi Stan re of the pile 
to witbcirawal 

résistance (f) du pieu a 
ranaohement, refus 

(Ш) 

Уетвепкоп? (f) dareh 

Einspülung 
pile âiûkingr by means 

of flushing 
enfoncement (m) par 

injection d'eaa 



забивать до пдотнаго 
грунта; аабивать до 
отказа 

affondare (ѵ) о propag- 
ginare (V) i pali fino 
al tonano nodo 

hundir (у) basta el suelo 
flime 



сопротивление (n) сваи 

выдёргивавію 
resistenza (f) del palo 

allo strapamento od » 

all'estrazione 
resistonnia ff) del pilote 
al arranque 

опуеканіе (n) подиы" 

БОМЪ 

affondamento (ra) me- » 
diaute getto d'acqua 

bnndlmiemo (m) por 
Inyeeeión de agna 



in nere ШШге (f) 
internai pipe 
tube (m) Intérieur 




вііутреіптя труба (f) 
tubo (m) i Q terno 

tubo (m) interior 



Zuleitung (f) 
supply pipe 
condotte (f) d'amenée 



Verzahnungr (f) 

indentation 

entaiUage (m) à redans 



Ableitung (f) 
discharge pipe 
conduite (f) d' écoule* 
ment ou de décharge 

Druckwasser (n) 

pressure water 

e«u (f) sons pression 



проводка (f) 
conduttura (f) di carico 
о d'ammissione 

condtirciAn [f] de n,c:ua, 
с о I и i n ( lo (m) de traida 
de agua 

зубчатое зацѣаленіѳ 
intfi^r^atura (Í)» denta- 

turM (f) 

cortadura ff) en retallo 



напорная вода (f) 
acqua (f) in pressione 
agua (О comprimida 



s 



отводъ (m) 

conduttura (í) di scarico 

conducto (m) de dessgûe ^ 
ó de еѵасиаеібд 



8 



Schraube прІаШ (m) 
screw pile 
pieu (m) à vis 




винтовая свая (f) 
palo (m) a vite g 
estaca (Q eon suncho de 
rosca 
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Fíeiler (m) 
pile, pillar 

рШег (m), Qolonne (1) 



bergmfiiiDisebe Ab- 
lenkung (f) топ 
Pfeilern 
$ miners method of 
sinking piles 
fODçage (m) de рШвп 
par le procédé dei 
mlneui» 

OrandstAík^l (m) 

ramnior, perforator 
3 piloni m) pour le ft mí' ape 
par la eompresbiuu du 
soi 



в 



konlach iQgespitater 

Rammbftr (m) 
pointed гаш or perfor- 
ator 

pilon (m) conique 



aus der Höhe herab- 
fallen lassen (v) 

to allow to fall or let 
drop from a heîglit 

laisser (y) tomber de 
baut 



HOblting (f) 

hole 

excavation (f) 




столбъ (m) 

piituiuu (ni), colonna (f) 
pilar (m), ооішппа (1) 



опусканіе (n) столОовъ 
горныпъ споеибомъ 

affondamento (m) dei 
pilastri eoi sistema 
dei minatori 

introducción (í> de pi- 
lares por el procedi- 
miento de mineros 

баба 

mazzapicchio (m) 
pilón (f) de сошргвіібп 
del suelo 



конически заострён* 

пая баба (f) 
ariete (m) del battipalo 

a punta conica 
pilón (m) cónico 

cnyri ать или дать па- 
дан, съ высоты 

lasciar cader© (ѵ^ dal- 
l'alto 

dejar (▼) caer de arriba 



отверстш (n); углубле- 

ніе (n) 
caTità (f), impronta (f). 

vuoto (m) 
hueco (m) 



wasserführende 
. Beblchten if pi) 
wfttor ІИ aring strata 
couches (fpl) aquiféies 



Schwimmsand (m) 
e shifting or quick sand 
яаЪІе (m) boulant 



Bleohausfütterung (f) 
metal lining or theatii- 
9 ing 

garniture (f) ом tubage 
(m) en tôle 




водоносные слои (m pi) 
strati (шрі/ acquiferi 
capas (fpl) acuiíerae 



илыиуіп. (m) 
sabbia (f) alluviale 
arena (f> movedisa 

обсадка н-^ь листо- 
вого желѣза 

rivestimento (m) m 
lamiera per impedire 
il franamento della 
terra 

entibación (f) ó entu- 
bado (m) de palastro 
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Herstellung (f) in einer 

Blechrftlire 
coDStniction in a metal 

sheath 

f abrirá tinn (f) mi cou- 
lage (m) [du pilot] 
dans un tubage en 
tôle 

ModoUpfahl (ш) 
sample pile 
ріеа (m) modèle 



паеЪ unten yeijiingrt 

(ññ¡) 

tapered (adj) towards 

the bottom 
appointé (adj) à Гех- 

txémité inlédetire 



teleelcopartif^ (ndj) 
telescopic (adj) 
téleecopique (adj) 



иеготоплете (o) вгь же- 

л+.зпой трубѣ 
confezione (г) in un 

tubo di Іитіега 
oonfención (f) [del pilar] 

en un inbo de ohapa 

de hierro 

образцовая свая (f) 
palo (m) modello о 

campione 
estaca (í) modelo 



суженный книзу 
appuntito (аргк) al basso « 
apuntado (adj; hacia 
abajo 



Fb видѣ подаоряой 

трубы; телескопо- 

образный 
fatto а telescopio 
en forma de teleeoópio 



ana awet Hilfien Ъе- 

«itehen 

to consist of two halves 
être composé de [deux] 

moitiés, en deux 

pièces 

keilförmiger Scblüssel 

(m) 

wedge-shaped key 
tige (f) à coins 

lorkern (v) und heben (y) 
to loosen and lift up 

séparer (v) ou dégager 
(v) et soulever (v) 



Simplexpfahl (m) 
simplex pile 
pion (m) simplex 



ei i]?re Behobener flalil- 

schuh (m) 
pUe shoe fitted in 
sabot (m) de pien em- 
manché 



О 



состоять изъ двухъ 

пололинъ 
constare di due metà о 

di due pezzi 
componerse de dos mi* 

tades» en dos plesas 

клинообразный ключъ 

(m) 

chiave (f) cuneiforme 
Have (Q en forma de 
cuña 

расшатывать и поднн- 




свая (f) симолексъ 
palo (m) simplex 
estaca (f) simplex 



встаііиой баіігмакъ (m) 
pun ta/; za (f) infilata a 

forza sul piüo 
aznche (m) de estaca 

enchubdo 



в 



srrmovere(v) e ìevare(v) ^ 
aüojar (у) у levantar (v) 



8 
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dai Rohr heraueziehen 

(V) 

1 to draw ont the tabe 

or pipe 
retirer (v) le tuyau 



AUlgatorspitie (f) 

g toothed shoe 

pointe (f) [en queue] 

alligator 



Absenkung (f) der 

Futterröhre durch 

BohniDg 
8 sinking the liniDg tube 

by boring 
descente (Í) du tubage 

par forage 

Brunnen (m) 
4 well, spring 
pulte (m) 



Brunnenkranz (m) 
shaft of well 
roue t (m) polirle f onçage 
d'un puits 



Draoklnftgrflndiing (f) 
laying foundation by 

pneumatic process or 
ß by means of com- 
preawd air 
fondation Ф àValr com- 
piimé 





выдёргивать трубу 
eatrare (v) о cavar (у) 

fuori il tubo 
retirar (▼) el tobo 



башмакь (m) „алліі- 

гаторъ" 
punta (f) in forma della 

coda d'alligatore 
punta (f) en forma de 

coda de aligador 



опускай le (n) обса- 
ДОЧЫОЙ трубы бу- 
Ьеніеііъ 

airondaniento (m) del 

tubo di rivestimento 
mediante trapana- 
zione 

bajada (f) del entabado 
por taladro 

кододеяь (m) 

pozzo (m) 
pozo (m) 



кольцо (n) tLMu вѣнецъ 
(m) колодца 

corona ff) del pozzo 
brocal (m) de pozo 



устройство (n) осно- 
вавій съ примѣне- 
ніѳмъ сжатаго воз- 
духа 

fondazione (f) ad aria 

compressa 
fnndación (f) con aire 

comprimido 



CaiMon (n) 
caisson 
саімоо (m) 




кессонъ (m) 

cassone (m) 

cajón (m), arcón (m) 



HohlkörpergründuiijT Г 
hollow block or cofier 

foundation 
fondation (f) par coffrée 




основаше (n) на щгсто- 

гі^лыхъ массивахъ 
fondazione (f) per corpi 

cavi о recipienti vuoti 
fundación (f) de 

Jones 
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TIL 



Maaenrerk 

Masonry 

Mft^nnerle 



Каменная кладка 

Muratura 

Mampoetería 



uatürlicher Stein (m) 
natural stoDe 
pierre (í) Daturelle 

künstlicher Stein (m) 
artificial Of Yictoria 

stone 
pierre (Í) ar Li ÜC ielle, 

piene (f) factiee 



Einheitoform (f), (inind- 
form (Í), Normaliormat 

(n) 

Standard dimensions or 

measurements 
dimensions (fpl) nor> 

males, équameesge 

(m) normal 

Quartier (n> 
quarter 
quartier (m) 



Eiûquaitier (и) 
one quarter 
im quartier (m) 



Zwei quart i or (n) 

two quarters 

deux quartieri (m pi) 



Drei quartier (n) 
three quarters 
troia quartiers (m pi) 



естествеявый камень 

(m) 

pietra (f) naturale 
piedra (f) natur al 

искусственный камень 

(m) 

pietra (f) artificiale 
piedra ф artificial 



25- 



HopMaju»iibte размѣры 
(m pi) ; нормальный 
» форматъ (m) 
12 formato (m) normale, 
' » dimensioni (f pi) nor- 
^ mali 

dimensiones (fpl) nor- 
males, iorma (Í) nor^ 
mal 



четверть (í) 
quartiere (m), 



boccone 





s 



(m) - 
cuarto (m) (en longitud) 

четвёртка (f); четверть 

(í) кирпича 
un quartiere (m), un é 

boccone (m) 
un cuarto (m) de laigo 

половинка (f) ; полъ- 

кирпича 
due quartieri (mpl) в 
.dos cuartos (mpl) (de 
largo) 

трёхчетвёртка (f); три 
четверти (f pi) кир- 

ппча; трёхчетверт- 
ной кирііичъ (m) 7 
tre quartieri (m pi) 
tres cuartos (m pi) (de 
laigo) 
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VierqiiflHior (и) 
1 four quarters 

quatre quartiers (m pi) 




цѣлыЙ кирпич ь (m) : 
штучным кгіріінчъ 
quattro quartieri (ш pi) 
ошьіго епшпоа (га pi) (de 
laigo) 



Län?RquArtier (n) 
^ longita<YÌDftl quarter 
quartier (m) longltadi* 
nal 



Verblendung (f) 
Ш face 

paxemont (m) 



6 



8 



Verblendstein (m) 
stone for facewon, 

^ facing stono 

pierre (f) de parement 



Yerblendmauerwerlc (n) 
faoework 
° maçonnerie (I) de pare- 
ment 



wagerecbt (adj) 

level (adj), horizontal 

(adj) 
boxiaontal (adj) 



lotrecht (adj) 
7 plumb, vertical (adj) 
vertical (adj), d'aplomb 



Quadermauer (f) 
wall { n ashlar or dressed 
stone 

mur (m) en pierre de 
taille, appaieii (m) 
mixte 




продольная подоваяка 

(f) 

quartiere (m) longitudi- 
nale 

coarto (m) longitudinal 





1 r I ' 1 Г 



l I I 



Mauer (f) aus bearbeite- ri_L_-LlII 

ten Steinen гггт; г 

\fa11 in hewn or worlred 

stone 

mur (m) avec assises (en 
pierres de taille) 



^ 1 II 



С 



ювка (f) 
pietra (f) di rivestimento, 

concio (m) battuto 
paramento (m) 



облицовочный камень 

(m) 

pietra (f) di rivestimento 
о paramento 

piedra (f) de paramento, 
ladrillo (m) de para- 
mento 



облицовочная кладка 

muratura (f) da рага> 
mento о di rivesti- 
mento 

mamposteria (I) de para- 
mento 




горивонтальный; (ва- 

терпаспілП 1 
orizzontalmente (agg) 
horizontal (adj) 

вертикальный; от- 

вѣсныЙ 
verticalmente (agg), a 

piombo 
vertical (adj). á plomo 

кладка (í) нзъ тёсаиаго 



ТГГі 



muro (m) in pietra da 

taglio 
muro (m) de piedras 

de talla, trabazón (m) 

mixto 

стѣна (f) иэт. обрабо- 
таццаго каныя 

moro (m) dl pietre la- 
vorato 0 di concio 

battuto 
muro (m) de hiladea 
de piedras trabajadas, 
mamposteria (f) con- 
certada 
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Matter (f) «OB Schicht* 

stein 

wall with horizontal 
courses 



mur (m) m neon né par f^b^r^I^^ 
assises mixtee ou alter- ■ tS.77Y:\j.î. 
nées 



Llliifencblebt (f) 

course of Streichers 
assise (f) de pauneresses 



Binder (m) 
header (binder) 
boutisse (X) 



BiDderHchicbt (f) 
сопле of headexs 
тівб (f) de boutísees 



a 




Rollschicht (Í) 
upright course 
аміае iß) posée de champ 



кладка (í) съ іірокдад» 

ыымя ряаали 
muro (m) a strati di 

concio InvOratO tra- - 

mezzo gli stratti di * 
mattoni 
muro (m) de obra por 
hiladas mixta» 

ложковый рядъ (m) 
strato (m) corrente. 
Strato (m) di pietre ^ 
messe per la lunga 
hilada (f) de ladrillos 
ó losas planas 

тычокъ (m) 

pietra (!) spofKente» ft^ 
eri a (f) che serve per 3 

Іекаіііга 
tizón (m) 

тычковый рядъ (m) 
strato (m) di falciatura, 

mattoni (mpl) messi é 

alla brga 
hilada (f) atizonada 



CI 



' ■ ■ ' . J. X л ■ ' ■ . C77J 



etromschfcht (f) 

course of diagonal ùr 

raising bricks 
assise (Q de briques en 

épi 




рядъ (m) вертикаль- 

ныхъ тычковъ 
strnto (m) di mattoni ^ 

alternatili 
hilada (0 de ladrillos 

puestas de cauto 

ёлочный «.4« шлкто- 

вый рядъ (mj; рядъ 

въ ёлку 
strato (m) di mattoni a в 

spina di pesre 
hilada (f) de ladrillos en 

espiga (de canto) 



Kreuzschicht (f) 

broken contee 

assise (í) à jointe croisés 




Schorn stein verband (m) 
chimney bond ^ 

appareil (m) ^'!îi li!ii?on 
(f)] [de la maçonnerie] 



крестовый рядъ (m) 
strato (m) dl mattoni a 

crociera 
hilada (f) cruzada 



. .. . . . ~r~r ^ 

de la cheminée, ар- '^^-^ r ■ т 
pareil (m) isodomon * ^ ' i ' ■ 
eu en carreaux ' — — ^ 



— — ложтгоття перевяпка (f) 
I I I p'-^ íaaciatura (í) a gola di 
I I ' iF -g fumaiuolo 
I . 1 trapazó П (m) ó ligado (m) 
(de albani 
chimenea 



(de albañileria) de la 



8 



Streclc verband (m) 
Stretch Ini? bond 
appareil (m) continu, 

appareil (m) en bou- 

tisses 



TT 



> I I 



TT 



i i I 




тычковая перевяяка (f) 

falciatura ffì н filari 
trabazón (ш) de avance 

continuo, trabazón 

(m) de tisones 
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Blo€kverband (m) 
Eoglish or old £Dglish 
bond 

appareil (m) [de maçon- ¡ 
Oerie] anglais 



обыкновеявяя пере* 

вяака (f) 
у ^ fasciatura (f) della 
/ Jjhj muratura all'iuKlese 
^S^tialMióii (m) de шіЬё^ 
ñllerift Ingles 



Kïeiuverband (m) /////// л 
Bnglish cross bond ( ^y V 'S 
appareil (m) croisé, ap- 
pareil (m) en carreaux ( 
et boutisses i"i iWi i i i'i i 



holländischer Verband 

я W 

' Flemish bond 

appareil (m) hollandais 

polnischer Verband (m) 
4 Polish bond 

appareil (m) polonels 



Strornverbend (m) 

raking or diagonal bond 

appareil (m) de cons- 
truction en rivière 





Festungsverband (m) 

oblique bond 
briques (fpl) en épi 



'1 




1 1 ] 


f уѴѴѴѴ,. 'S 
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Außenwand (f) 
outside or external wall 
mur (m) extérieur 



J 



крестовая перевязка (f) 

fasciatura (f) incrociata 
trabasÓD (m) cruzado 



голландская пере> 

вязка (f) 
fasciatura (í) аІГоІап- 
dese 

trmbaión holandés 

польская перевязка (f) 
fasciatura (f) polacca 
trabasón (m) polonés 

шлюзовая nepeBfl3Ka(f); 

ёлочная перевязка 
tasetatam (f) per тші 

di sponda del llamf 

e torrenti 
trabazón (m) para con- 

stmeclón, aibaftUeria 

(f) flnvial ò en rios 

крѣпостяая перевнзка 

(О 

fasciatura (f) di sicu- 
rezza о di rinforzo 
per muri di forttfl- 

razione 
trabazón (m) de fortifi- 
cación (de espiga) 



наружная сгі;на (1) 
parete (f) esterna 
muro (m) exterior 



Mittelwand (f) 

inside or partition wall, 

partition 
mur (f) de refend 



Balken tragende Wand 

(í) 

main wall, walleairying 

floor 

mur (m) portant le soli- 
vage 




промежуточная стѣна 

(í) 

parete (f) Interna о tra- 
mezza 
muro (m) divisorio 

капитальная стѣпа (f); 
стѣна, несущая бал- 
ки 

parete (f) portante travi 
muro (m) portador de 
vigas 



L k)u,^ jd by Google 
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Giebelmauer (f) 
cable wall 

[max (m) de] pignon (m) 



фронтонная стѣна (í); 

щипцовая стѣва 
muio(m)dlfl4mtÍ8pÍBlo, 1 

frontone (m) 
muro (m) de aguilón 



Treppenmauer (í) 
віаітеаке wall, stairwell 
mur (m) de eage (â*e8- 
It.caUer) 



\ V ' ( : ) 
, i . 


1' ■ ' Щ 







стѣнаСО, несущая jrbci- 
ницу 

muro (m) della scala Я 
maro (m) de caja (de es- 
calera) 



Keller (m) 
basement, cellar 
cave (f), sous-sol (m) 



Erdgescboß (n) 
ground floor 
res-de-chanssée (m) 




Geschoß (n), Stockwerk 

(n) 

storey 
étage (m) 



Dachboden (m) 

attic 

plancher (ш) de cambie 



Wohngebäude (n) 

habitation premises or 
bullding 

bfttiment M d'habi- 
tation 



Fabrikgebäude (n) 
factory premises or 

building 
bâtiment (m) de fabri- 
que ou d'usine 



подвалъ (m) 

cantina (f), sotterraneo ^ 
(m) * 
спета СО, sótano Cm) 



первый этажъ (m) 
piano (m) terreno 
piso (m) bajo 



этажъ (m) 
piano (m) 
piso (m) 




чердакъ (m) 

soffitto (m) 

piso (m) de desván 



ШШ Д ШШ 



жилой домъ (f) ; 

постройка (f) 
fabbricato (m) ad uso 7 

abitazione 
edificio (Щ) de vivienda 




фабричная постройка 
ay>dL fabbricato (m) e stagli- 



(m) 

mento (m) per uso in- 8 
dustriale 
edificio (m) de lábrica 
ó talleres 



Vili 



9 
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Geschäftshaus (n) 
business premises or 
1 building 
bfttímest (ш) de com- 
merce 



Mieth&us (n), Zinshatui 

(n) 

tenement-houae 
maison (f) de lapiwrt 

Hohlstnin fm) 

hoUow brick or block 

or s tone 
Ьгідце (f) crease 

Lochstein (m) 
perforated block or 

stone 
brique (f) perforée 



Leichtstein fm) 
« light block or stone 
* biique (f) légère, piene 
(f) légèie 

Zementdiele (f) 
conerete slab 
^ planche (f) ou dalle (f) 
en ciment 

Mauer (f) aus Stampf* 

beton 

7 rammed concrete wall 
niur (m) en béton agglo- 
méré Ott damé 



Gußmauervverk (n) 
S liquid concrete well 
mur (m) en béton coulé 

Mauerwerk (n) zwischen 

Eisenfachwerk 
таеошу between iron 

P im m e work 

maçonnerie (f) entre 
cloisonnage, colom- 
bage (m) de fer 

Gerippe (n) aus Eisen- 
betonstOtzen 

skeleton of reinforced 
10 concrete 

charpente (f) ou car- 
casse (f) Ott ossature 
(f) en béton armé 



донъ (m) подъ торго- 
выя поѵЬшеаія 

casa (f) da npi<()7iantì о 
comme rei al f, negozio 
(m), emporio (m) 



□аопооп 
□□□оппр 

□□РПППО 

|Diinnr3g«nF]| edlfldo On) de comercio 



aoi 



г? -И" i 




zwischen Pfosten 

schieben (у) 
li to elide between posts 
glisser (y) entre des 

montante 



доходный доѵь (m) 
casa (f) d 'm f fitto 
casa (Í) subarrendada 





nycTorfejii.irt к-амень (m) 
mattone (m) vuoto о 
cavo 

ladrillo (m) hueco 

пустотелый кирпвчъ 

(m) 

mattone (m) forato 
ladrillo (m) perforado 

легковѣсыый камень 

(m) 

mattono (m) logprero 
ladrillo (m) lijero, piedra 
(í) Hiera 

цементная плнтя (fi 
lastrina (f) in cemento 
losa (f) de cemento 

CTtHa(f) тізі.трамбовав- 

наго бетона 
muro (m) di calcestruzzo 

battuto 
muro (in) fi e hormigón 

apisonado 

стѣпа (f) иаъ литого 

бетона 
muratura (f) di gettata 
muro fm) de hormigón 

coludo 

КЛаліч-н (f ) между желі;з- 
иымъ фахверкомъ 

muratura (f) tra trava- 
tura dì ferro 

albani iena (i) entre el 
entabicado, раіоші- 
Uad o (m) de hierro 

остовъ (m) или скедетъ 
(m) иаъ желѣ80Ч$е* 

тонныхъ стоекъ 
ossatura (f) od intelaia- 
tura (f) 0 scheletro (m) 

di cemento armato 
armazón (m) de hormi- 
gón armado 

загонять между стол- 
бами 

scorrere (ѵ) Ira i mon- 
tanti 

deslizar (v) entre mon- 
tantes 
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armierte oder bewehrte 
Beton wand (1), Monier- 

wand (f) 
reinforced concrete 

wail, Monier wall 
mur (m) en béton armé, 

mnr (m) Monier 



Tragstab (m) 

stress bar, tension 
barre (f) porteuse 



rod 



Verte11nng88tab (m) 
repartition bar or rod 
baire (f) de répartition 

in den Kreuzpunkten 
mit Draht verbinden 

(V) 

to bind with wire at 

crosHíng 
ligaturer (v) aux pointe 

de croisement avec da 

Ш métallique 



Drahtnetz (n) 

wire netting 
réseau (m) en ÛI métal- 
lique 



Putz (m) 

plaetering» rendering 
enduit (m) 



Moniergewebe (n) 
Monier reinforcing 

netting 

treillis (m) d*armature 
système Monier 



nagelbar (adj) 
Dailable(adj), that which 

can be nailed, that in 

which nails can be 

driven 
pénétrable (adj) aux 

doue 



Holzdübel (m) 
wood plug or dowel 
tampon (m) de bois 



Isolierschicht(í), Schutz« 

eofaicht (f) 
insulating course 
couche (I) isolante 



Щ '/. 



а 

Ъ 

iti 



J 





сіѣыка (í) Моыье; ар- 
мированная сіѣнка 

pareic (f) іт\ comento 
armato sistema M.oníer 

muro (m) de hormigón 
armado, muro (m) 
Monier 



работающій прутъ (m) 
barra (I) portante % 
barra (f) portadora 



штукатурка (í) 
intonaco (m) 
revoque (m) 

плетеніе (n) Монье 
traliccio (m) od incrocio 
(m) di ferri per arma- 
tura sistema Monier 
enrejado (m) de arma- 
dura del sistema 
Monier 



полдяющійся мрн- 

бііБКѢ ГВОЗДЯМИ 

inchiodabile (agg; 
penetrable (adj) con 
clavos 



распредѣляющій 

прутъ (m) 
barraci > di distribuzione 
barra (f) de repartición 

связывать проволокой 
въ точігіі пересѣчетя 

ooUegare (ѵ) о fasciare 
(v) con fi Idi ferro nei 
punti d'incrocio 

ligar (v) ò ensamblar (v) 

enlOB plintos de rniziì- 
miento con alambre 



прополочная сѣтка (f) 
rete (f) in fildiferro 
red (f) de iiilo iiietálico * 
Ò de alambxe 



6 



8 



деревянная пробка (f) 
pinolo (m) di legno, 

cavicchio (m) ^ 
ta pón (m) de madera 

иволирующій слой (m) 
strato (m) isolante io 
capa (f) aislante 

9* 
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Rabitzwand (f) 

Rab! tz wall, wall on wird 

netting 
mm (m) Bibita 



íMps (m) 
a plaater of Paris, gypsum 
pl&tre (m) 



Kaik (Ш) 
8 Urne 
сЪшяаж (Q 



LcirawMier (a) 

4 glue 

encollage (m) 



Kuhhaar (n) 

cow's hair 

bourre (I), poll (m) de 
▼Mhe 



Mörtel auftragen (y) 

to lay mortar on 
appliquer (yj du mortier 
[«иг . . .] 



abputzen (у) 

to render, to plaster 
enduire (V}, crépir (v), 
liadigeonneir (y) 



ein DrahtîTowebe 

zwischen zweîWiîikel- 

eiseüöcheükei eia- 

klemmen (y) 
to fix wire nettins:: 

between two angle 

irons 

Sniérer (y) іш tim 
métallique entre deux 
cornières 



an den Rändern durch 
Elaenetäbe yenteifen 

(V) 

9 to Strengthen the edges 
by iron rods 
renforcer (v) Іся bords 
par dee banes de lex 



spannen (y) 

IO to tie 
tendre (yj 



Zarge (f) 

frame, framework, sash 
11 châssis (m), cadre (m), 
eneadrement (m), 
bnisserie (f) 



сіФнка (f) Рабица 
paiete(f) sistema Rabiti 
mnio (m) Babita 



гнасъ (m) 
gesso (m) 
yeso (m) 

известь (f) 
calce (í) 
cal (f) 



клеевая вода (!) 
acque (f) di eoUa 
preparación ф pei» el 

encolado 

коровіЙ волосъ (m) 
pelo (m) di vacca, crino 
(m) animale 

m as i 11 il ffì, borra (f)» 
pelo im) (le vaca 

наносить растворъ 
applicarvi (y> della 

malta 
api к il r (y) mortero 

pobre .... 



очищать 

intonacare (v), rin- 

eeflere (y) 
leyocar fv), enlueir (y), 

enjalbegar (v) 



защемлять плетеше 
между двумя уголь- 
никами 

inserire (ѵ) un tessuto 
meiellieo fra due cer- 
niere 

colocar (v) un tejido 
metálico entre dos 
eentonerae 



усиливать края желѣз- 
ными прутьямя 

rinforzare (v) i bordi 
con sbarre di ferro 

reforzar (y) los bordee 
con bem» de ЬІепо 



натянуть; ватягавать 

tendere (v) 

tender (y), tensar (y) 




коробка (f) ; косякъ (m) 
intelaiatura (f), cala- 
strello (m) 
bastidor (m), marco (m), 
encuadramiento (m) 
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Nut (í) der Zarge 
xebate of the frame 
encoche (f) pour le cadze 



Prüüsche Wand (f) 
Prû88*s partition 
cloleon (f) système РгИм 




Trapezstein (m) 
trapezoidal stone or 

brick, key wedgestone 
bxique (I) tiapésoidale 



hocbkantig gestellter 

MaaeiBteiii (m) 
stone laid on edge 
brique (f) de cüamp 



Stûcksteinplatto (1) 

slab in stucco 
plaque (f) en stuc 
mosaïque 



ou 



Kiesbetonplatte (I) 
slab in ballast concrete 
dalle (1) en bóton de 
giaTier 



Verblendstein (m) 
facing brick or stone 
caireanz (mpl) de paie- 
ment, brique (f) de 
paiement 



Monierplatte (f) 
Monier slab 

dalle (f) syatème Monier 
Ott en béton armé 



StreokmetaUrwand (f) 
partition on expanded 

metal 

cloison (f) eu métal dé- 
ployé 



8 



e 




пазъ (m) коробки 
•canalatuia (f ) del cála- 
Btrello 1 

cortadura (f) paia el 
bastidor 



стѣна (f) Прюсса 
tramezzo (m) о parete 
(f) sistema Prûss » 
b tabique (m) del sietema 
Prûss 



трапецондальный 

камень (m) 
mattonella (f) a trapezio 
ladrillo (m) trapeioidal 



8 



кирпнчъ (m), поста- 
вленный на ребро 

mattonella (f) aa muro 
disposta a quadro 

ladrillo (m) colocado de 
canto 



штучная плитка (f) 
lastra (f) di stucco 
losa (f) de estuco 

плитка (í), изъ бетона 

съ гравіемъ 
piastra (í) dl calce- 
stmsso di ghiaia sili- 
cica 

Iosa (f) de hormigón con 
grava 

облицовочный камень 
(m) iLiu кирппчъ (m) 

mattone (m) о pietra (f) 
da £scclata о da rive- 
stimeli to 

ladrillo (m) de para- 
mento 



e 



7 



плита (f) Монье 

Í>iastra (f) Monier 
osa (f) de hormigón аг^ g 
mado del sietema 
Monier 



стѣнка (f) И31. цѣльно- 
рѣшетча raro металла 

tramezzo (m) di metallo ^ 
dilatato 0 spiegato 

tabique (m) de metal 
desplegado 
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Diahtiiegel (m) 
reinforced brick or Шб 
brique (í) armée 



PlAttenwaDd (f) 

wall made of slabs 
paroi (f) en dalles, mur 
(m) en dalles 



l4iglno-Wand (f) 
8 Loitiko parti lion 
ololsoii (I) Lugino 




армироваииьш кир- 
пвчъ (m) 

mattone (m) anatto In 

flldiforro 
ladrillo (m) armado 



стЬва (f) иаъ шштъ 

parete (f) о tramezzo (m) 

a lastre о piastre 
muro (m) de losas 



стѣнка (f) Луджино 
parete (f) I.ugino 
tabique (m) bugino 



Zementdielenwand (f) 

^ wall in concrete slabs 
mur (m) en planches de 
ciment 



Oipedlèlenwand (f) 

. wall in plaster panels 
mur (!) en planches de 
plâtre 
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crliUKa (f) цемент- 
ныхъ плить 

parete (f) о ігн mezzo (m) 
in lastre di cemento 

muro (m) de losas de 
cemento 



стЬыка (f) н8ъ гнпео- 

вихъ плить 
parete (П о tramezzo (m) 

in la¿>ire о travicelli 

di gesso 
muro (m) de Iotas de 

yeso 



armierte Stein wand (f) 
^ reinforced brick wall 
mur (m) armé 



11. 
I I 1.1,1 
. L'i' l 'l'l'l 



T 



freitragende Wand (f) 

can ti levered wall 
mur (m) portant un 

plancher librement 

poaé 



Kipimioment (n) 

» overturning moment 
moment (m) de ren- 
versemeni 



угітленная мли армиро* 
ваиыаа каменная 

П іиХіСіГіГ^ сгЬна <f) 

V ГГ^ і чПФ'' ^ parete (f) di pietrame 

con legature, muro 
XZ (m) armato 
S moro (m) armado (de 
piedra) 



свободнонесущан 

7сгЬна (m) 
parete (f) о muro (m) 
liberamente portante 
muro (m) portador de 
un piso libremente 
colocado 

опрокидывающій мо- 
менгь (m) 

momento (m) di rove- 
sciamento 

momento (m) de derribo 
ò de inyeralón 
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Maaer (t) gegen Wind- 

diack 
wall to xealflt wind 

pressure 
mur (m) de contre- 
ventemeat 



Trageisen von beiden 
Seiten anhringpn fv) 

10 arrange lension or 
stress bon on both 
sides 

disposer (v) Іея fers por- 
teurs des deux côtés 



Moment (n) des Wind- 
drnckes auf Fuge Л В 

moment due to wind 
pressare on joint A В 

moment (m) du vent 
sur le joint л в 

iiaudspannung (í) 
tension on edge 
tension (i) an boid 

nihende Fläche (i) 
bearing 

snrfece (t) d^ppui 



to 



senkrecht (adj) zur 

Windri'hf img 
perpendicular (adj) 
wind pressure 

perpendiculaire (adj) à 

Ift direction dn ypnt, 
normal (adj) au vent 

ge n p i t Í я (ij) «ur Wind- 

riehtuijg 
oblique (adj) to wind 

pressure 
oblique'(adj) par rapport 

an Yont 

troistehende Mauer (!) 

ЛѴПІ1 s'tHUding by itMcJf, 

self äupporting wall 
mur (m) indépendant 



Іш i'uudament ein- 
spannen (v) 

to fix in foundation 
encastrer (v) dans la 
fondation 




СгЬна (f) протиаъ да- 
влен ія вѣтра 

muro (m) di contraven- ^ 
tatura 

muro (m) de contra- 
viento 



располагать съ обѣихъ 
сторонъ желѣзные 
прутья 

adattare (v) І ferri por- 

tanti 0 le chiavi in ^ 
ferro alle due estre- 

mila 

colocar (vi hierros por- 
tadores por ambos 
lados 

моментъ (m) въ швѣ 
А В отъ давлешя 
вѣтра 

pressione (Т) del vento a 

sni tíiuDto A R 
momento (m) del viento 
sobre la junta A В 

напряжете (n) крайвя- 

го волокна ^ 
ten8Ìone (Í) ai bordi 
tension (f) al extremo 

неоодиыжиая поверх- 
ность (f) J- 
superficie (f) posata • 
superficie (I) de apoyo 

нормально къ напра- 

вленію тИ'тра 
normale (а д к о perpen- 
dicolare iagg) alia dire- ß 
ІАопе del vento 

perpendicular (nñ]) á la 
direción del viento 

наклонно к-ъ напра» 

вленію вѣтра 
inclinalo (agg) rispetto 

alladfrezione del vento ^ 

inclinado (adj) ron 
relación al viento 

свободно стоящая 

erb H а (f) 
muro (m) indipendente s 

п(і isolato 
muro (m) independiente 

заіфіиілнть въ осно- 
ваиіи (въ фунда- 
нентѣ) 

incastrare (ѵ) nella fon- 9 
dazioue 

encajar (v) en la fun- 
dación, empotrar (v) 
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Standfestigkeit (I) 

1 stabili ty 
stabilité (f) 



umkippeu (v) 

to tilt over, to oyertom 
xenvener (т) 

EinfriedigunK- (f) 
3 íence, paling, liuardmg 

clôture (f)» eneelDte щ L 



Wlndfeng (m) 
4 wind 8<'гееіі 
pavèrent (f) 



Blendwand (f) 
front wall 

mur (m) de peiement 





УСТОЙЧПВОГТ!, ff) 

Stabilila (í) nella dire- 
slooe Tertfeele 

eetabilidad (f) 

опрокидываться 
хотеівіаге rovinare 

volear (v), invertir (v) 

обноска (f ) ; заборъ (m) 
recinto (m) 

cercado (m), recinto (m) 

стѣыа (f) ддн защиты 

отъ ѵЬтра 
î>aravento (m) 
biombo (m), mámpaza 

(D 



блиндажвая стЬна (f) 
muro (m) di paramento 
шшо (m) de penunento 



Löcher aueheben (v) 
e to dig boles 
creuser (v) des trous 



eine Schiene pfosten- 
artig aufstellea (v) 
to erect a rail as a post 
dresser (v) one barre en 
guise de montant 



я eh î on e л köpf (m) 

Ä rail heu'l 

tete (,í) de la barre 

abwechselnd gerichtet 
sein 

p to alternate the direc* 

Hon 

alttìruer en direction 



10 



и 



nach der Schnur aus- 

rirhtrn (v) 
to erect by line 
aligner {у) au cordeau 

provisorisch durch seit- 

liehe Holzstreben 
sichern (v) 

to strut temporarily 
with wood 

soutenir (v) provisoire- 
ment par desétançone 
latéraux 



пробирать отверстія 
scavare (v) delle buche 
cavar (V) agujeros 



установпть редьсъ 

столбомъ 
piantare (v) una rotaia 

corno nn palo о una 
sbarra io guisa di mon- 
tante 

colocar (v) una barra á 
modo de montante 




головка (Í) рельса 
testa (f) della sbarra, 

fungo (m) della rotaia 
cabeza (f) de la barra 

располагать nonepe* 
мѣнно 

essere indirizzato alter- 
nativamente, alter- 
nare ìn direzione 

alternar en dirección 

выраввивать по шнуру 
assicnrare (v) о allineare 

(v) alla corda 
alinear (v) al cordel 

укрѣплять временно 
деревяиаыми под- 
косами 

assicturare (v) provyi- 
soriamente con pun- 
telli di Іергізо 

asegurar (v> proviäional- 
mente por puntáiee 
laterales 
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den Sockel einstampfen 

(v; 

to ram the socle or base 
damer (v) le soubaase- 
ment 

Bretter durch 8cbrau- 
benbolsen yéxbinden 

(V) 

to bind planks with 
bolts, to bolt planks 
together 

assembler (v) dea plan- 
ches par boulons 

^^tehЪolzѳn (m) 
stay bolt 

entretoise (1), boulon 
(m) d*entretol8ement 
vertical 



Eckschiene (f) 
comer Iron 
poteaa (m) cornier 



Tfirzarge (f) 
doorfmme 

chamhranlc (rn) on 
chassis (m) ou encadre^ 
ment (m) de porte 

BekrOnnng (f) der Sianer 

coping oí the wall 
couronnement (m) du 
mnr 



Abd eckplatte (f) 
coping etone HT slab 
chaperon (m) 



Schießstand On) 
riile rang 

champ (f) de tir, poly- 
gone (Ш) 

Kugelfftng- fra) 
buUet-prooí mound or 

bntt 
pare-balles (m) 



Mauer (í) gegen ürd- 

drack 
retaining wall 
mur(m) de soutènement 

(dee terres) 






трамбовать цоколь 
battere (v) il plinto oil 11 

zoccolo 1 
apisonar (v) el zócalo ó 
el basamento 



свявывать 
тами 

riunire (v) 



ДОСКИ бол- 
СО D bulloni 
a vite i tavoloni 
enlazadar (▼) tablas por 
tornillos 



распорный иолтъ (m); 

связь (í) 
bullone (mi verticale 
tomillo (m) tirante 



$ 



угловая броня (f) 
cantonale (m), squadra ^ 

(f) in ferro piegato 
esquina (f) 



дверная коробка (f) 
ferro (m) dell'architrave 

della porta, chiave (f) - 

della porta 
Jambaje (m) ó bastidor 

(m) de puerta 

карнизный камень (ш) 
стѣвы 

comignolo (m) dei тші ß 
coronamiento (m) del 
muro 



карнизная плита (X) 
lastra (t) di copertura 
Iosa (f) de cubierta 



стрѣльбище fn^ 
campo (m) di tiro» poli- 

gono (m) 
punto (m) de tiro 



7 



стѣна (i; сзади мишеви 
para-palle (m)» butta (f), 

balli pod i о (m) 
muro (m) de protección 
contra las balas 



9 



подпорная стіін[к^п (f) 
muro (ш) di Bosiegno 
muro (m) de contención 
de tienas 



Digitized by Google 



1Я8 



Fattermaaer (f) 

i protection лѵаіі 

mur (ш) de revêtement 




каменная одежда (f) 
muro (m) di riveëtt- 

mento 
moro (m) de reTMti- 

m lento é de iMteni- 

miento 



GleitflAcbe (f) 
9 sliding surface 

raibuse (f) de glisMiiient 



в 



aktiver oder wirksamer 

£rddruok (ш) 
motiva tbriut of earth 
poQMée (f) des terres 



Enidruckberechnung (f) 
calt^ulatiou of earth 

thrust 
calcul (m) de la poussée 

des terres 



eben abgeerlichenerErd- 
kftrper (m) 

leveled surfáce of em- 
bankment 

masse (!) de terre régalée 



Rißlinie ff) 

line of elide 

ligne (f) d'ébonlement 



loslösender Keil (m) 
ÉlidfDg trlMDKle 
^ prisme (m) triangulaire 
d'éboulement 



natfirllcher BAechongs- 
winkcl (m) des Brd- 
materiales 
8 angle of repose of the 
earth 

angle (m) du talus na- 
turel des terres 



Druckdreierk (n) 
^ triangle of maximum 
pressure 
prisme (m) de pression 



плоскость (f) скольже* 

НІЯ 

■nperflete (f) dl scorri- 
mento 

superfìcie (f) de desliza- 
miento 

активное давленіе (о) 




spinta (fi attiva delle 

terre 

e mpuje (m ) d élas tierra s 

опредѣдеяіе (n) давле- 

нія аенли 
calcolo (m) della spinta 

delle terre 
cálculo (m) del empuje 

de tierras 



аекдтіое i-ѣло (n), 
ограниченное пло- 
скостями 

massa (f) dl terra 
livellata 

та^'я (f) de tierra apla- 
nada 



плоскость (f) обру- 
шенія 

linea (f) de scoscendi- 
mento 

linea (f) de desmorona- 
miento 



орнана (í) оПруіиенія 
trapezio (m) della terra 
dissolvente о di sco- 
scendimento 
cuña (f) de separación, 
prisma (f) triangular 
de desmoronamiento 



уголъ im) естествен- 

наго OTiíoca земля- 

иыхъ массъ 
angolo (m) naturale 

della soarpa о del 

terreno 
ángulo (m) del talud 

natural de la tierra 

треугольникъ (m) 

давленія 
triangolo (m) delle 

pressioni 
prisma (m) de presiones 
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Reibnne (f) zwischen 
Erâkôrper und Wand- 

fläche 

friction of earth againet 

wall 

trottemeot (m) dea terres 
sur la maçonnerie 

rechnerische Ermitt- 
lung (f) 

mathematical calcula- 
tion 

détermination (f) par le 
calcul ^ 

seichnerische £rmitt^ 

lung (f) 
graphical calculation 
détermination (f) gra- 
phique 



Mauer (f) mit Strebe- 
pfeilern 

wall with buttresses 
or counterforts 

mur(m) à contreforts 
ou à arcs-boutants 

Stützmauer (í) mit 
stehendem Monier- 

gewnlbe 
retaining wall with 
arches in Monier 
reinforced concrete 

mur (m) de soutène- 
ment à contrefort à 
Toûte Monier 



треніе (n) хежду 
стѣной и земляной 

массой 
sfregd,m»'Hto (m) о íri- 

2ione (f) fra le terre 

ed il muro 
rozamiento (m) de las 
tierras яоЬге el mnro 

аналитическое опре- 

дѣленіе (n) 
determinazione (f) 

analitica 
determi о aí'ióu (f) por 

el cálenl o ^ 

графическое опре- 

jrfe.neiiîe fnl 
detenni nazione (í) 

grafica 
determinación (f) grá- 
_fioa 

стііна U) съ нонірфор- 



muro (m) COD barbacani 
muro (m) con estribo 
ó contrafuertes 




подпорная стѣва (f ) со 
стоячимъ сводокъ 

Монье 

muro (ш) dl sostegno 
con volte Monier 

muro (m) de sosteni- 
miento con bóveda 
en estribo (de eje 
vertical) dèi Bistema 
Monier 



Winkelstützmauer (f) 
wall with horizontal 
slab, angular retain- 
ing wall 
aile (f) en retour d'un 
mur de soutènement 



Kragp'atte (f) 

corbel or cantilevered 

back slab 
semelle (f) intérieure 



ICragplattenRystem (n) 
corbel or baclE slabs 

system 
système (m) à semelle» 
intéiiemes 





угловая подпорная 

стѣна (f) 
muro (m) di sostegno 

d'angolo 
aleta (f) del muro de 

sostenimiento 



система (f) консоль- 

ныхъ плитъ 
sistema (ш) а piastre 

portanti 

sistema (m) de zapatas 
ó placas interiores 



0 



консольная плпта (f) 
copertura (í) о ciglio (m) 
sporgente, cordonata т 

(f) 

losa (f) saliente 
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Wlnkeltorm (f) mit Ver- 

BtärkuQgaxippe 
angular shape witil 

couDierforU 
piofll (m) angulaire à 

■emell» et eootceforte 




угловая форма (f) съ 
рёбрами жёсткости 

forma (f) angolare con 
Denratuie dl lintORo 

forma ff) amrular cou 
contrafueries üe con- 
solidación 



Mauer (f) gegen Wasser- 

druck 
f dam 

mur (m) (!e retenue 

d*eaii, barrage (m) 



die Mauer verankern (v) 
5 to tie back the wall 
ancrer (у) le mur 



den Anker mit einer 
BetonhûUe versehen 

(V) 

to embed the tie in 
eoncrete 

entourer (v) Гатірге 
d une gaine de béton 

WiderittKer {и.) von Trag- 

konetraktioneo 
abutment of гогЬеІ or 

back-slab construction 
contrefort (m) d'un mur 

de toutönemeiit 



ParallelflüRel (m) 
в parallel wing 
aile (f) parallèle 



Seite nflüg^el (m) 
7 lateral wing 
aile (О latérale 



Zwinebenpfeüer (m) 

g intermediate pillar or 

support 
pilier (m; iul,ermédiaire 




подпорная сгііна (f) 
ііротивъ даапенія 
воды; (плотина (f)) 

muro (m) di ritegno 
contro la pressione 
dell'acqua 

muro (m) de retención 
de agua» presa (f) 



закрѣпить C i іэну au- 
керами 

ancorare fvì il muro 
anelar (v) el muro 

обетони вать якорь ылы 

анкеръ 
guarnire (v) Гапсога di 

una guaina di cemento 
adomar (т) el áncora 

con una capa de bor- 

migón 

yerofi (m) или опора (f ) 

прол^тныхъ строеній 
spalla (f) о contraforie 
(m) di una coBtrazione 

di sostegno 

contrnfuertf^ (m) do nn 
muro de sostenimiento 

паралдельныя откос- 

ныя крылья (п р1) 
muro (m) di spalla 

parallelo 
ala (f ) paralela 

OTIf Г!!!ЛЯ КріЛЛЬЯ(ПрІ) 

ala {Í) laterale 
ala (f) lateral 




промежуточная опора 

(f); быкі. (m) 
pilastro (ш^ intermedio 
pilar (m) intermedio 



Digitized by Google 



141 



Till. 



Zwlsehendeeken 
Floors 

Planeliers inter- 
médiaires 



Между»тажныя 

перекрытія 

РттітепіІ, soffitti, 
impiantiti, solaii 

Pisos intermedios 



Belastnní^sannahme (f) 
assumed load 
charge (f) admise ou 
Buppoiiée 



Eigengewicht (n) 
own weight 
poids (m) propie 



NuUlast (f) 

worklDffload, supedoad 
charge (f) alile 

ständifce Last (f) 
permanent or dead load 
eharge (f) permanente 



Verkehrslast (f) 
moving or live load 
eharge (f) en aervJee cu 
dne à la circulation 



Holzhalkendecke (Í) 
wooden beam floor 
plancher (m) sor traynre 
en bois 



Holzbalken (m) 

timber or wooden beam 
poutre (Í) en bois 

Auflager (n) 

bearing, support 
appui (m) 

Balkenkopí (m) 
headpiece of a beam 
tête (f) de poutre 



принятая нагрузка (f) 
carico (m) 8U]){>osto ^ 
carga (Í) admitida о su- 
puesta 



собственный вѣсъ (m) 
peso (m) proprio g 
peso (m) propio 




пилеаыая нагрузка (í) 
carleo (m) utue s 
carga (f) útil 

постоянная иагруека 

(f) 4 
carleo (m) permanente 
carga (f) permanente 

подвижная нагрузка 

(f) 

carico (m) di lavoro ^ 
carga (f) debida al 
transito 

деревянное балочное 
перекрытіе (n) 

soffitto (m) a Ігалі, im- 
piantito (m) a travi dl 6 
legno 

piso (m) sobre vigas de 
madera 

деревянная балка (f) 
trave (f) in legno 7 
viga (Í) de madera 

опора (f) 

appoggio (m) 8 
apoyo (m), descanso (m) 



конецъ (m) балки 
testa ta (f) od es tremi là (f) 

della trave 9 
cabeza (f) de apoyo (de 

viga) 
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^>aikeukap86l (f) 
. proteotlon to end of 

beam 

logement (m) de poutre 

etukkatorrenob alu ng 

(f) 

. lathing or lathwork ior 
stucco 

plafoMïifl'j^e (m) on 
re Y e іешеп t (m) eu â tue 

ecbmáles Brett (n) 
narrow board, wale, 
9 batten 
planchette (f) étroite, 
latte (f) 



Stukknti^rr olir (n) 
^ stucco Im be 

roseau (m) pour le tra- 
vail en atuc 



Beflehflttnng (Í) 
S filling 
fempllnage (m) 

Polsterholz (n) 
g bolster, bearer 

plaoche (f) dv gami- 
tuie (formant coussin) 



Malte (f) 
7 mat 
natte (t), peillaeson (m) 

Einschnhdecke (f) 
false ceiliug, sound 
* proof floor 
plancher à remplissage 



Balkendecke (f) 
zwischen eisernen 
Trägem 
^ joÍHted floor with steel 
^ girders 

plancher (m) apparent 
à soTTimiers entre 
poutrelles en fer 



e, g 



6 



g 



I-Siden (n) 
la I-iron, joist of I-sectlon 
fer (m) [en] I 

Anflagerstein (m) 

padstone 

pierre (f) d'appui, som- 
mier (m) 



гнѣадо (n) балки 
scatola (í) della trave, 
iippoggio (m) alle 
estremità della tiare 

inmurata 
caja (f) de viga 

оОшішка (f) для шту- 
катурки 
palcí) niellatura (í) del 
soffitto a stucco per 
lo stolato 
revestimiento (m) de 
estuco 

m 

узкая доска (f) 
palconcello (m), assi* 

cella (f) stretta 
tablilla (i) estrecha 

штукатурный трост' 

шікъ (m) 
canna (f) da cannotto 

per stuccatura 
caña (f) para el trabajo 
de esluco 

засыпка (Г) 

riempimento (m) о getto 
(m) cou calcestruzzo 
relleno (m) 

лага (fi ' 

cuscinetto (m) InlegDOi 

cantero (m) 
cojín (ш), madera (f) de 
a»lent o 

дерюга (f) ; циновка (f) 
stuoia (f) 
estera (f) 

нахатъ (m); подборъ 

(m) 

impiantito (m) inter- 
medio 
piso (m) con relleno (de 
cascajo y ripio 

балочное иерекрытіе 
(n) между жедгЁаиы- 
ми бсілнами 
panconc<>Iìatura (f) tra 
travi in ferro, im- 
^ piantito (m) di travi 
tra portanti in ferro 
piso (m) de viga^ entre 
viguetas de hierro 

двутавровое желѣзо (n) 

ferro (m) a doppio T 
hierro (ш) X 

опорный камень (m) 
pietra (f) d'appoggio, 

peduccio (m) 
piedra (f) de apoyo, im- 
posta (m) 
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Ü-Eisen (n) 

ebano el iron, U-iron 

íér (m) [en] U 




Wellbleohdecke (1) 

ceiling with corrugated 
iron reinforcement 

plancher (m) en tôle on- 
dulée 





Ш 








"im 
wm 



reine Zìe>?eldecke (í) ^ 
ceiling made witlibrfekb 
plafond (m) en tene 
culte 




SobUefie (f) 

tie 

tirant (m) 



Gewdibeanker (m) 

tie anchor 

ancre (!) de voûte 

Unterlngpldtte (Í) 
8ІаЪ for bertring 
plaque (f) d'appui 

Unterlagplättehen (n) 
wasber 

rondelle (f) 



Schrauben ge\vinde (n) 
thread of the tie 
fllet (m), filetage (m) 



Schraubenmutter (f) 
nut 

écron (m) 



Träß^erstes: (m) 

web of girder 

âme (f) de la poutre 



Trágereiitfernung (f) 
distance between gir- 
ders 

distance (f) entre les 
poutres • 

Gewölbestärlse (f) 
thickness of arch 
épaisseur (f) de la voûte 

SUch (m) 
rise 

flèehe (f) 



e 



ІІЧ)бра8ное желѣао (n); 
коробчатое шве* 
лерное желѣзо t 

fèrro (m) in forma di II 

hierro (m) U 

перекрытіе (n) иаъ вод- 
нистаго желѣза 

soffitto (m) о solaio (m) 
о copertura (f) in la- 
miera ondulata 

piflo (m) de palastro on- 
dulado 



кирпичное перекрытіе 

(n) 

^ soffltto(m) od impiantito 
(m) о copertura (f) in 
mattoni, ammattona- 
I to (m) 

techo (ш) de tejas 

свяеь (f); затяжка О!) 
tirante (f) 
tirante (m) 



связь (f) млм аатяжка 

(í) свода 
ancora ф della volta 

ancla (f) de bóveda 

подкладка (í) 
piastra (f) d'appoggio 

placa (f) de apoyo 

шайба (f) 

piastrina (f) sottoposta 

arandela (f) 



винтовая ыарѣзка (f) 
filettatura (f) delle viti 
aterrajado (m), enros- 
cado (m) 

гайка (f) 
madre-vite (f) 
tuerca (f) 



0 



полотно (m) балки; 

ребро (n) балки 
anima (f) della (rave 
alma (f) de la vigueta 

раастояніе (n) иежду 

балками 
distansa (f) fra le travi ti 
distancia (f) entre las 

vigas 

толщина (í) свода 
spessore (m) о grossezza 
(f) della volta 

espesor (m) de la bóveda 

подъвігь (m); выносъ 

(m) 

punta (f), freccia (f) 
flecha (f) 



1% 



1$ 
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Scheitel (m) 
Л кез', crown 
sommet (m) 



Widerlager (n) 
M Bkewback, springer 
sommier (m), naissance 

0) 



Tràgemnterfluiech (m) 
g bottom flange 
* aile (f) infóMem de la 
poutrelle 



Verdrehung8moment(a) 
4 twisting moment 
moment (m) de torsion 



Hoilaontalaehnb (m) 
hoiisontal tbnut or 

5 drift 

glissement (m) horizon- 
tal 

Längsschicht (f) 
^ longitudinal layer 
^ fibres (fpl) longitudi- 
nalea 



Querschicht (f) 
transverse layer 
7 conche (Q tranmraale, 

ñbres (fpl) traniTor- 

sales 

Mennige streichen (y) 
g to put on a coating of 

lead paint 
peindre (т) au minium 



g 



1 



шедыга(і); зам0ісъ(т) 
▼ertioe (m), punto (m) 

di chiave 
olma (f ) , eumbie (f) 

пята (f) 

piedritto (m), sostegno 
(m) sopra il quale poaa 
Гагсо 

sotabanco (m) ó piedra 
(í) de arranque de la 
bóveda, imposta (f) 

нижшй флаыецъ (m) 

или явжшм полка 

(Í) ба.іки 
ala (f) о flangia (f) in* 

federe della trave 
tabla (f) inferior de la 

vigneta 



MO- 



скручивающій 

меытъ (m) 
momento (m) di 

alone 

momento (m) de toiaión 



tor^ 



горяеонтажьный рае- 

поръ (m) 
spinta (f) orizzontale 
deslisamiento (m) hori- 
zontal 

продольный разрѣзъ 

(m) 

■trato (m) longitudinale 
fibras «fpl) longitudi- 
nales 

поперечный раерѣзъ 

(m) 

strato (m) trasversale 
fibras (fpl; transversales 



окрашивать сурикомъ 
dipingere (v) con minio, 

passare (v) al minio 
revocar (v) con minio 



Flanschziegel (m) 
briclc with key or groove 
voussoir (m) Ott claveau 
(m) de honráis creux 
en tene enlte avec 
bride 



anagedrflektea Babiti- 

geflerht (n) 
stretched Eabits net- 
Í0 worlc 

tofle (f) métallique 

Rabitz fortement ten* 

due 




фяанцовый кярпичъ 

(m) 

chiave (f) di flangia io 

terracotta 
dovela (f ) hueca de bam 

cocido eon brida 



выдавленное плетете 

(n) Рабпца 

traliccio (m) Rabitz 
pronunciato od im- 
presso 

enrejado (m) de Rabiti 
tendido 
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MonlemrlilelduDg (f) 

Monier lining 
revêtement (m) ou rem- 
plissage (m) Monier 



Tonnengewölbe (n) 
Ъапеі vault, circular 

vault 
Toûte (I) en Ъегоеаа 




preußische Kappe (f) 
Prussian cap or coping ^ 
Yousaette (1) entre ner> 
vurea 



облицовка (f) M онье 

rivestimento (m) Monier 
revestimiento (m) ó re- 
lleno (m) Monier 




бочарный сводъ (n) 
volta (f) а botte odatntto 

centro 
bó?ecUi (f) esquifada 



прусскіп сомкнутый 

сводъ (m) 
callotta (f) della volta 

alla prasslana 
bovedilla (f) entre nei- 

ѴІ08 de soporte 



Kloetergewölbe (u) 
oloister vault 
Toûte (f) en arc de 
eloitie 



Muldengewölbe (n) 

trough vaulting 

voûte (í) en arc de cloître 
(en plan: long rect- 
angle) 




монастырскій сводъ (m) 
volta (î) a chiostra . 
böreda (f) de danitio * 
ó de аІДЬе 



лотковый сводъ (m) 
volta (f) a pidiglione 
bóveda (f) de claustro 
[rectangular en nro- 
yección boxlsontai] 



Kuppelgewölbe (n) 

cupola dome 

(voûte en] coupole (Í) 



Kreuzgewölbe (n) 
cross vaulting 
TOÛte (f) d'aiête (rar 
plien) 



Bábitikonstruktion (f) 

construction with wire 
netting, Rabitz oon- 

BtrUOtiOD 

conatraction (f) Babits 




купольный сводъ (m) 

volta (f) a cupola 
bóveda (f) de cùpola 



крестовый сводъ (m) 
volta (f) a crociera 
bóveda (f) por aristas 
(flobie pilares) 



конструкція (f) Рабица 
costruzione (í) Rabitz 8 
construeción (f) Babits 



VI П 
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RAbîtzhaken (m) 
1 Rabitz hook 

crochet (m) Rabitz 

RabitzgeÜBcht (n) 
Rabitz metal or wire 
f netting 

treillis (m) nu toile (f) 
métallique Habiti 

ICOrtel fm) au я Oîpg 
und Leim, uips« 
Leimmörtei (ш) 
9 mortar of plaster and 
clay 

mortier (m) au plâtre 
et à la colle 

ebene Unterschicht (!) 
Qnderlayer with level 
é от smooth face 
couche (!) inférieure 

1ÌHS6 



•oheitrecìLtes Qewölbe 

В flal arch 
[voQte (f) en] plate* 
bande (f) 

FOrmstein (m) 
^ shaped stone or brick 
brique (f) ou pierre (f) 

profilée 



Hoblsiegel (m) 
7 hollow brick 
brique (f) crease 



Einklinkung (f) 
keying, nogging 
% accrochage (ш) ou en« 

cochement (m) de la 

brique 



Ziegel decke (f) mit 

Eiseneinlflge 
floor of brioks with iron 

p rf'inforffment 

plancher im) avec bri- 
ques entre trayure en 
fer 



Schwemmsteln (m) 

sandstone, alluvial 
stone, spongiform 
quartz 

pierre (f) de tuf, pierre 
(1) ponce 



Rundeisen (n) 
1Í Totmd iron bar or rod 
fer (m) rond 




крюкъ (m) VBfmuM 
gancio (m) Rabitz 
gancho (m) Kabitx 

шіетеніе (n) Рабица 
traliccio (m) Kabitz 
enrejado (m) ó tela (f) 
metálica Rahita 



пшсово-клеевоЙ pa- 

CTBOpi, (m) 
impasto (m) di gesso e 

cola, stucco (m) 
mortero On) de yeio con 

meida de cola 

плоская нижняя по- 
верхность (f) 

strato (m) inferiore 
liscio 

lecho (m) inferior liso 




плоскій сводъ (m); пе- 
ремычка (í); архи- 
травъ (m) 
volta (f) dritta 
faja (f) de comisa 

фасонный камеи f. írn' 
pietra (f) sagomala, foi- 

шеііа (f) 

ladrillo (m) perfllado, 
piedra (f) perfilada 

пустотЬлый кирпичъ 

(m) 

mattone (ш) cavo 
ladrillo (m) hueco 

аахватывавіе (n) 

inserimemo (m) di qua- 
drelli olandesi a so- 
spensione 

encajadura (f) (del la- 
drillo) 

кирпичное перекры- 
та (n) сь желѣаной 
прокладкой 

eofotto (m) fi solaio (m) 
in mattoîii roTì ягша- 
tiira in ferro, ammat- 
tonato (Ш) armato 

piflOCm)de ladrillos con 
azmas6n de hierro 



пемзовый камень (m) 

pietra (f) ротірѳ 
piedra (f) pómez, toba 



круглое желѣзо (n) 
ferro (m) tondo 
hierro (m) redondo 
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Betondecke (!) zwischen 
eisernen Trägern 

concrete íioor between 
Steel girdeiB 

plancher (m) en béton 
sur pontrelles 



Stampfbetongewölbe (n) 
rammed concrete arch 
▼oûttt (1) en béton damé 

Anmtampfen (n) der 

Träger 
ramming and fíUing in 

of the girders 
damage (m) de béton 

entre pontrelles 



reine Betonplatte (£) 
conerete slab 
plaque (!) en béton 



armierte Betondecke 

(!) zwischen eiser- 
nen Trägern 

ferro-concrete floor bet- 
ween üteel girders 

plancher (m) de béton 
armé avec poutrelles 
d'ossature 



Moniergewolbe (n) 
llonier*B arch 
▼oûte i$) Monier 





бетонное пвр<)іфытіе 
(n) между жедѣаянііи 

балками 
.soi Atto (m) о solalo (m) 
' in calcestnizzo fra 

travi in ferro 
piso (m) de hormigón 
sobro viguetas 

сводъ (m) изъ трамбо- 
ваянаго бетона 

volta (f) in calcestruzzo 
battuto 0 piciîhicttato 

bóveda (í) de hormigón 
apisonado 



забетониваніе (n) ба- 

локъ 

riempimento (m) con 
beton tra le travi 

apisonado (m) de . hormi 
gón entre las viguetas 

сплошная бетонная 

плита (f) 
soletta (!) о lastrella (f) 

di ealcestruszo non 

armato 
placa (!) de hormigón 
maciza 

армированный бетон* 
ныя перекрытія (n pi) 
между желѣаныни 
балками 

soiñito (m) о soletta (!) 
armata ed appoggiate 
tra travi di ferro 

techo (m) de hormigón 
armado entre viguetas 
de hierro 

сводъ (m) Монье 
Volta (!) Monier 
bóyeda (f) Monier 



Tragstab (m) 
tension or stress bar 
barre (!) ou tige (I) por- 
teuse 



Verteilunsrsstab (m) 
repartition bar 
barre (!) ou tige (!) de 
répartition 

Kreuzungsstelle (!) 

crossing point 

point (m) de eroisement 




работаю ІЦІЙ пруть (m) 
barra (f) portante 
barra (!) portadora 



распредйляющій 

пругь (ш) 
barra (!) di distribuzione 
barra (f) de repartición 

пересѣченіе (n) 
punto (m) d'incrocio 
punto (m) de cruza- 
miento 

IO» 



9 



^ by Google 



148 



fìerhton (v) 
1 to lattice 
tieilliseer (v) 



Bindedraht (m) 
• binding wire 
fil (m) de Ugatoie 



doppelte Anaferong (t) 
^ double armouiing w 
reinforciog 
aimature (f) double 

obere Lelbungsflftebe (f) 

top faro, extnuìos 
4 surface il) sîivn'rieure, 
extrados (m) d uoe 
voûte 

untere Leibungsfläcbe 

(f) 

bottom face, intrados, 
В soffit 

do ne ile (f) d*une voûte, 

intrados (m) d'une 

voùle 

Druckllnle (f) 

centre of prrssurp 
^ axe (m) des centres de 
poussée 



Melaoscbe» gebogenes 
Х-ЕІЮП (n) 
' Melau curved I-iron 
íer (m) I cintré de Mélan 



В 
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EiseQbet<^ n d с с к e (f ) 
reinforced conerete 

floor, ferro-concrete 

floor, armoured con- 

croio floor 
planeiier (m) en béton 

aruié 

Bisenbetonplatle (f) 

reinforced con< roto 
slab, ferro- coiHîre te 
slab, armoured con- 
crete slab 

dalle (f) en béton aimé 



Monierplatte (f) 

Bwiechen eiiernen 

Triígern 
10 Monier slab between 

steel girders 
daUe (f) Monier entre 

poutiéllef de fer 




плести; вязать 
intrecciare {у) 
enrejar (v) 

вязательная проволока 

(Í) 

flldlfsno (m) per lega- 
tura 

alambre (m) de ligadura 

двойная арматура (f); 

двойное плетеніе (n) 
armatura (f) doppia 
axmasón (m) doble 

верхняя поверхносіъ(І) 

euperfloie (f) superiore, 

esirftdo8*îo (m) 
superílcie (f) superior, 

traedóe (m) 



нижняя поверхность(І) 
superficie (f) inferiore. 

intradosso (m) 
intradós (m) 




кривая (f) давленія 
luce (í) od asse (ш) di 

carico 
cje (m) de los centros 

de рге<»і6п 

гнутая двутавровая 
балка (f) Мелана 

Ibrro (m) a doppio T ar- 
quato di Melan 

hierro (m) I cimbrado 
de Melan 

желѣзобетонное nepe- 

крытіе (n) 
solalo (m) 0 copertura 
(f) о pavimento (m) di 

оетелто armato 
piso (m) de hormigón 
armado 

жедѣвобетонная плита 

(f) 

piastra (f) in cemento 

armato 
losa (f) de hormigón 

armado 



плита (f) Монье между 
желѣаными балками 
piastra (f) Monier fta 

travi di ferro 
Iosa (f) Monier entre 
viguetas de hierro 
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ftei aufliegende Decke 

freely supported floor, 

•floor with free ends 
plancher (m) reposant 
librement 

Unterflanscbdecke (f) 

floor resting on bottom 

flange 

dalle (f) sur Talle in- 
léileiize (tonnant pla- 
fond) 

c^berflansehdecke (f) 
floor resting on top 

flange 
dalle (f) Rur Гаііе su- 
périeure (formant 
plancher) 



Steineisendeoke (f) mit 

Betondruckgurt 
reinforced brink floor 

with concrete beams 
plancher (m) en pierre 

année avec nervures 

en béton 



koTilinuierllche Decke 
(Í), durchgehende 
Beeke (f) 

continuous floor 
plancher (m) continu 

negatives Blegungs- 

moment fni 
negative bending mo- 
ment 

moment (m) fléebisaant 

négatif 



Elsen auflegen (y) 

to [ lace the bars 
placer (V) les feis sur . 



vie r s (' i t i Ц- ai 1 fgelagerte 

VI m ir. l ì) 
slab reu Ling on four 

sides 

dalle (f) portant par 
quatre côtés 

Voutendecke (f), Kebl- 

decke (f) 
arched floor 
plafond (m) voûté 




свободно лежащее ue- 

рекрьггіе (n) 
Bomtto fm) 0 solaio (m) 

liberamente appog- i 

giato 

piso (m) libremente 
colocado 

перекрытіе (n) по ниж- 
ним ь полкаиъ ба- 
локъ 

soletta (f) di soffitto M 
piso (m) sobrp el ala in- 
ferior ó sobre la tabla 
Jnferior 

перекрытіе (n) no верх- 
ним ь полкаиъ ба- 

локъ 

soletta (í) superiore del 8 

pavimento 
piso (m) воЪіе la tabla 

superior 

желѣзо- каменное пере- 
крытіе t,n) съ бетон- 
нымъ сжатымъ поя- 
сомъ 

soffitto (m) о '-'o^uio (m) 
in pietra armata con 4 
legature di calce- 
struzzo 

piso (mi de |»iedra ar- 
mada con nervios de 
hormigón _ 

неі)азрѣзное перекры- 
тіе (n) 

soffitto (m) ad impalca- . 

tura continua * 
piso (m) continuo, piso 

(m) de cielo raso 

отрицательный яэгп- 

бающій моментт. (m) 
momento (m) flettente ^ 

negativo * 
momento (m) de flexión 

negativo 

располагать желѣао 

надъ . . . 
poggiare (v) 0 disporre ^ 

(V) i ferri ^ 
colocar (v) los hierros 

sobre 

плпта (f) на четырёхъ 

опорахъ 
sole Uà (Ii appoggiata sui 

quattro lati ^ 
Iosa (f) a pi i rada en los 

cuatro lados 

перекрытіе (n) съ па- 
дугами р 
solaio (ra) а volte sottili 
piso (m) abovedado 
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emgeepamite Decke (f) 
, Йжед in floor, bollt In 
^ floor 

plafond (m) encastré 

ein Eisen um den lYäger- 
oberflansch biegen (v) 
to bend a bar roand 

^ üiiwj;'^ of girder 

recourber (v) les barres 
sur l'aile Hupérieure 
de la poatrelle 



Mittelfeld (n) 

5 central bay 
soné (f) centrale 

Endfebi (n) 

end bay 
4 sone (f) extrême (en 
dehors du noyau cen- 
tral) 

Koeneneehe Flandeeke 

(i) 

6 Koenen's Hoor 
plafond (m) plan de 

Koenen 

boL'fn förmige Aue- 
враги ng (f) 
^ aiebed bollow 

évldement (m) en arc 



Rippen (fpl) 
7 ribs (pi) 
nerYores (fpl) 

Holzlatte (f) znr Pntz- 

bofostî^nns: 
wooden lath for render- 
^ Ing or facing 

latte (f) poor accrocher 

l'enduit 



kombinierte Stein- und 

Betondecke (f) 
brick and concrete floor 
plancher (m) mixte en 

pierre et béton 



Plattenbalkendecke (f) 
zwischen eisernen 
Trttgv^m 
Л0 floor with T-beams be- 
tween steel girders 
plancher (m) en dalles 
entre pOQtiellee 




a 




закрѣіілеыыое пере* 

крытіе (n) 
solaio (m) f 
piso (m) encajado 

огибать же;г^по во- 
крѵгь верхней иодки 

piegare (v) i ferri at- 
torno i bordi о le 
tlangie delie travi 
encorvar (V) los hierros 
sobre el ala superior 
de la vifrneta 

средній iipu i'Tb fm^ 
campata m centrale où 

intermedia 
campo (m) central 

крайній пролвгь (m) 
campala (f) estrema 
campo (ш) extremo 

плось-ое ііерекрытіе (n) 

Kentiua 

soffitto (m) о solato (m) 
piano sistema Koenen 
piso (m) de cielo raso 
de Koenen 

сводчатая впадина (f) 
incavatura (f) о ecolla- 
tura (f) a forma d'nrco 

vaciameuto (m) arque- 
ado 

рёбра (npl) 
nervature (fpl) 
molduras (fpl), nervios 

Гт pi) 

деревян}ііін рейка (f) 
для іірикрѣпленія 
штукатурки 
aaaicella (f) [)!atta per 

epalmare l'intonaco 
lista (f) de fljación del 
revoque 

комбвнвроваыное 
перекрьігіе (n) иаъ 
камня и бетона 
soffitto (m) о solaio (m) 
compoeto di beton e 
pietre 

piso (m) combinado de 
piedra y hormiir^n 

ребристое ііерекритіе 

(n) между балками 
Süffitto íTTi'! О solaio (ш) 
a lastre messe fra le 
travi in ferro 
pieo (m) de losae é de 
placas entre viguetae 
de hierro 
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£ieeDU6tondecktì (f) mit 
■tobtbaroii Eieen* 

bet on bai ken 
ferro-concrete floorwith 
visable ferro-concrete 
beami 

planrhcr fm) en beton 
armé avec poutres 
appareil tes eu beton 
armé 

an dpn Aaflagem тег- 

stîirken (v) 
to leiiiforce atbearinga 
renforcer (y) aux арршв 



Flattenbalken (m) 
THBhaped beam 

nervure (f) de plaque, 
poutrelle (f) de plau- 
cher 



Drackgnrt (m) 
compression girder or 

beam 

armature (f) résistant à 
la comprewton 

Flaebeleenbfiicel (m) 

flat or hoop iron stirrup 
étiler (m) en fer plat 



-1 



желѣаобетоыное пере* 

крытіе (n) (ГГ. вн* 
димьшн желѣзо- 
оетонными балками 
soffitto (m) in cemento 

armato o.on travatore / 
armate visibili 
piso (m) de bormtvòn 
armado con viguetas 
de hormigón armado 
visibles 

усиливать у опоръ 
rlnforaaxe (т) agli ap- 
poggi в- 
reforzar (v) en loe 

apoyos 

ребристое первкрытіе 

(n) 

trave (f) à lastre con 
scanalatura, lastra (f) S 
scanalata 

nervio (m) de placa, 
vigua (f) de piso 

сжатый поис'ь (m) 
piattabanda (f) rlparti- 

trice di spinta 4- 
armasón (m) lesletente 

á la compresión 

бюгель (m) im« хокуть 
(m) пзъ полосового 

желѣаа - 
staffa (í) di ferro piatto * 
estribo (m) de llanta ó 

de hierro pasamano 



Abbiegun^ (f) des Btsens 
bending of the bars 
pliage (m) du fer vers 
le bas 



Haftfläche (f) 

area of adhesion or 

cohesion 
surfa ce (f) adhérente 

Eisen verankern (v) 
to anchor the bar 
ancrer (v) le fer 



Eiseulappen (m) 
pronsr of bar 
plaque (f) de fer d'an- 
crage 

im Obergurt verhängtes 
Eisen (n) 

bare bent into the Upper 
Ьеатч 

fer (m) plié avec péné- 
trations dans la zone 
supérienre 




отгибаніе (n) желѣза 

piegamento (m) del ferro 
eneurbamiünto (m) del 
hierro hacia abajo 

поверхность (í) сцѣ- 

шіеыія 
superficie (f) aderente 
superficie (f) adhérente 



ааякориваті. мли за- 
■t крѣпдять желѣзо 
J ancorare (v) il ferro 

anelar tv) cl hierro 



f 



as 
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желѣанан лапа (f) 
pezza (f) 0 piastra (f) di 

ferro 9 
placa (f) de hierro de 

anclaje _ 

заякоренное въ верх- 
неігь понсѣ желѣзо 

(n) 

ferro (m) ristretto nella 

piattabanda (arco 

doppio) 
hierro (m) [«legado hacia 
la zona superior 
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Deotelitiüger (m) 
t eetting beam 
poutre (О de plancher 



Walsteftenclecke (f), 
Bulbeipendecke (f) 
floor with bulb iron 
plancher (m) en fer à 
champignon 




WtilBteisen (n;, Bulb- 
o eisen (n) 
bulb iron 

fer (m) à champignon 

Durchbrechung (f) 

* collapse, falli tig-in 
évidemept (m) 

Schleife (f) 

* loop 
boucle (f) 



Matraidecke (f) 
ß Matrai's floor 
plancher (m) Matiai 



diagonal gespannte 
Diahtnelle (n pl) 
^ diagODally etietohed 

cables 
câbles (m pl) porteurs 
diagonaux 




8 



Zylinderetegdecke (f) 
armonied tubular floor- 
ing 

plancher (m) à nervures 
cylindrique! 



Hohlzylinder (m) 
9 hollow tube or rylinder 
cylindre (m) creux 




im Bau herzuätellende 

Druckplatte (f) 
slab to be conttrocted 

in position 
plaque (f) de béton 

damée sur place 



потолочная балка (f) 
trave {i) del solaio 
viga (f) de piso, vigueta 
(f) de piso 

перекрытіе (n) изъ бим- 
соваго жеяѣьа ; пере- 

крытіе (п) и:гь ЖО- 
дѣаа ..бульба*' 
soffitto (m) о polaio (m) 

con ferri bullonati 
piso (m) de hieno de 
hongo 

желѣзо (n) „бульба** 
ferro (m) bullonato od 

a funghi 
hierro (m) de hongo 

прорѣзъ (m) 
cavita (f), luce (f) 
variado (m) 

петля (f) 

anello (m), corsolo (m), 

nodo (m) 
hebilla (f). lazada (1) 

перекрытіе (n) Матрая 
soffitto (m) о solaio (m) 

tipo Ma trai 
piso (m) Matrat 



[ j діагональные каыаты 
(m pi; ; желѣзные ка- 
наты , расположен- 
ньіе по діагонали 
funi (fpl) metalliche 
tese diafronalmente 
cables (m pi) portadores 
tendidos diagonal- 
mente 

ііерекрытіе (n) изъ 
трубъ и рёберъ Георта 
soffitto (m) о solaio (m) 
ad intermezzi cilin- 
drici 

piso (m) de nervaduras 

cilindricas 

пустотѣлый и.ли полый 
цилиндръ (m); труба 

(í) 

cilindro (m; cavo, tubo 

(m) 

c ilindro (m ) hueco 

сжатая плпта (f), уст- 

f)atiBaeMaH на мѣстѣ 
постройки] ; сжатый 
ііоясъ (m), подлежа* 
щій пзготовлевію ва 
ігЬстѣ 
lastra (f) di spinta da 
eseguirsi tra о nelle 
costruzioni 
Iosa (f) apisonada en la 
construcción 
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Siegwartbalken (m) 
Siegwart beam 
poutre СО Biegwart 




Hohlkern (m) 
hollow core 
noyau (ш) creux 



J балка (f) Зш варха 
':■ trave if) Siegwart 
. ^ viga ($) Biegwart 

á 



полый кернъ (m) 

nocciolo (m) cavo, ani- 
ma (!) cava, perno (m) ' 
cavo 

centro (m) Iraeeo 



armierter Hohlbalken 

(m) 

reinforced boUow beam 
pontre (f) ereoie armée 



Zementbetondfele ^ 

cement concrete slab 
planche (f) en bóton de 
ciment 



армііроваыиая пусто- 
телая балка (i) 
trave (f) cava armata 
viga hneoa armada 



Feder (!) und Not (f) 

groove and longue 
rainure (f) et languette 

(i) 



a 



Visintiûi-Balkeu (ш) 
yialntlnl beam 
pontre (f) VisintinI 




Fachwerkträger (m) 

trussed beam 
poutre (!) américaine 



Lnnd decke (f) 
Lund's floor 
plancher (m) Lund 



Bec ken putz (m) 
celling plastering 
endolt (m) de plafond 




Spritzbewuxf (m) 
rendering 
crépi (m) 

Fnßboden (m) 

floor 

■Ol (m), dallage (m) 




a 



цементно-бетонная 

доска (f) 

tavoletta (f) da pavi- 
mento in calcestruzzo 4 
di cemento 

entibo (m) de hoimlgón 
de cemento 

шпуигь (m) H пазъ (m) 
scanalatura (f) e anima 

(f), maschio On) e g 

femina (f) 
ranura (!) y lengüeta (!) 

балка (í) Впзпытиші 
trave (f) Visintiui 9 
viga (!) ѴШпііпІ 

рѣшетчатая 6а.іка (!) 
trave (!) americana a « 

traliccio metallico 
viga (!) americana 



перекрытіе (n) Люнда 
solaio (m) о copertura (!) « 
Lund • 
piso (m) Lund 



оштукатурка (!) no- 
тол ка о 
intonaco (m) dei soffítii 
revoque (m) de techo 

спрыск'ь (m) 
spruzzo (m) 
enlucido (m) granulado, 
enjalbegadura (!) 



ПОЛЬ (m) 

pavimento (m), im- 
piantito (m) 
suelo (m), piso (m) 



il 
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Hobfiiíibodeii (m) 
J wood floor 

planeher (m) en bois 



lAgerbolz (n) 

Л wooden Ъеят or joist 
solive (Í) en Ъоіа 



Blind bodea (m) 
• intermediate floor, cen- 
^ ^ terine (A) 

tevx plancher (m) 



деревныыый ноль (m) 
pavimento (m) in 

legname, ршоопмІІА- 

tura (f) 
piso (m) de madera 

лаги (fpl) 

legame (m) per rim- 
pianti to, correnti (fpl) 
del solaio 

vigueta (f) de madera 

накатъ (m) 

impiantito (m) fàlSO 
piso (m) falso 



Parkett (n) 
. parquet er inlaid floor- 
ing 
paiqnet (m) 



Kstrirî 
piaste 1 



hoor 



couciieCf) d'enduit, badi- ІТ^ 
9don (m), bourdis (m), MJ 
planeber On) houxdé 



Zementeitriob (m) 

- i'ement floor 

couverture (f) ou revête- 
ment (m) en ciment 



riffeln 'у) 

to screed w ripple or 
^ flute 
canneler (т) 

glätten fv) 
a to finisti smootb or fair 
lisser (V) 



паркегь (m) 
pavimento (m) in legno 

minuto a disegno 
entarimado (m), par* 

quet (m) 

сплоти Hoñ 1!(>лт, Гт); 
монолитны II ПОЛЬ 

pavimento (m) in tavola 

^ con ì n t ramezsi di gesso 
capa(f) de rewtque para 

Siso, eneaiiizado (m) 
e teoho relleno de 

yeso ó cal 

сплошной или коно- 
литнгиЛ цементвыЙ 
ПОЛЬ (m) 

pavimento (m) eon 

strato in cemento 
revestimiento (m) de 
cemento 



рифлвть 

striare (v), cannellaza (v) 
acanalar (v) 



заглаживать 
lucidare (vj, lisciare (v) 
alisar (v) 



Oipaestrieb (m) 

^ plaster finish 

revêtement (m) en plâtre 



Linoleum (n) 
to linoleum 
linoléum (m) 



CILHOiHîîOII МЛ 14 МОНО- 
ЛИТНЫЙ гипсовый 
ПОЛЬ (m) 

pavimento (mi oon 

strili n in i^esso 
revestimiento (ш) ó en- 

lurido (m) de уеяо 

линолеумъ (m) 
linoleum (m) 
linoleum (m) 



li 



Terracottafußboden (m) 
terra-co tta floor 
dallage (m) en terre 
cuite 



терракотовый полъ (m) 
pavimento (m) in terra- 
cotta 

piso (m) de losas de 
tierra cocida 
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Zu8chla)[,''8tofte (m pi) 
aggregates (pi) 
matières (f pi) addition- 
neUes 

lebhaft geí&rbte steine 

(m pi) 
brUlantly coloured 

stones ípl) 
pierres (f pi) à couleurs 

vives 

P<)rf>hyr (m) 
porphyry 
porphyre (m) 



Granit (m) 
granite 
granit (m) 

Marmor (m) 
marble 
marbre (m) 

Syenit (m) 
syenite 
syénite (!) 



schief fea (т) 
to prind 
nieuler (v) 

polieren (v) 
to polish 
polir (v) 

Zement ablagern (v) 

to season cement 
étendre (v) du ciment 



FbibensQsats (m) zum 

Zement 
colouring for oftment 
addition (f) d un colo- 
rant au ciment 



Terrazzomischkübel (m) 
pail to mix the terrazzo 
seau (m) pour le mélange 



Terrazzokelle (f) 
trowel for terrazzo 
truelle (Í) de cimentier 



Terrazzohand walze (f) 
roller íor terrazzo 
rouleau (m) de clmen» ІП 
tier 




добавочные матеріалы 
(m pi) ; добавокъ (m) 
sostanze (fplj adUizio- ^ 
nail * 
materias (ípl) adicio- 
nales 

яркоокрашенные 

камни (m pi) 
pietre (f pij a colori vivi * 
piedras (ípl) de colorea 

vivos 

порфиръ (m) 

porhcio (m) S 

porfido (m) 

гранить (m) 

granito (m) 4 
granito (m) 

мраморъ (m) 

marmo (m) S 
mármol (m) 

сіэнигь (ш) 

sienite (m) в 
slenita (t) 

шлифовать 

molare (v), affilare (v) 7 
frotar (v). esmerilar (v) 

полировать 

pulire (V) splanare (v), ^ 
lisciare (v) 

pulir (v) 

складывать цеменгъ 
deporre (v) о stendere « 

(v) il cemento 
exten d er (v) cemento 

добанленіе (n) краски 

Kb цементу 
aggiunta (Í) di colore al 

cemento 
adición ff) de color al 

cemento 

ведро (n) для смѣшв- 

ванія терраццо 
secchia (I) per preparare li 

rimpasto 
cubo (m) para mesólas 

лопатка (f) для тер- 
раццо 
cazzuola (f ) i^eì terrazzi 
pa leta (1) para cemento 

ручной катоігь (m) для 

терраццо 
rullo (m) а mano per ,^ 

tornissi 
rodillo (m) aplanador ó 

alisador 
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Terrazzoschleifsrrin (m) 
terrazzo rubber or 

gnadiag etoue 
meale (í) de cimentier 




Srhleifsohlamm (m) 
É swari 

botte Ф de meulage 



aueepachteln (т) 

* to trowel о AT 

enlever (v) à la truelle 



SpacbteliLeUe (f) 
é trowel 

traelie (f). epatule (f) 




Spachteleieen (n) 

flat trowel 

fer (m) de truelle ou 
spatule 



AuffüUung (0 
flUlDg in 

remplisHage (m), ren- 
iorml8(m) (des Joints) 

gewalzte Schlacke (f) 
broken or crushed slag 
laitier (m) broyé 



Leichtbeton (m) 

8 lieht concrete 
béton (m) léger 

Schlackenbeton (m) 

9 slag concrete 
béton (ш) de laitier 

Bimsbeton (m) 
pumice stone concrete 
béton (m) de pierre 
ponce 



T'nterbeton (m) 
inferior concrete 
béton (m) de qualité 
Inférieure 



Mrtgcrbeton (m) 
{юиг or common con- 
crete 
béton im) maigre 



шлифовальный камень 

(m) для терраццо 
pietra (f) per lucidare 

о lisciare il terrazzo 
piedra (f) de aUiar el 

cemento 

грязь (f) отъ шлифовки 
melma (f) per lucidare 

0 lisciare 
barro (m) de la pnli- 

mentacl An 

шпаклевать 

lisciare (v) colla f;|»atola 
quitar (y) con la paleta 




лопптка (i) для шпак- 
лёвки 
cazzuola (f) quadrata 
palustre (m), paleta (f), 
espátula (f) _ 

цикля (f) 

forro (m) я spatola 
in erro (m) de espátula 
ò paleta 

заполнеяіе (n) 

riempimento (m) 
relleno (m) 

вальцованный шлакъ 

(m) 

scorie (f) cilindrata о 

sconquaeata 
escorla {f) moli da 

легшд бетонъ (m) 
calcestruBso (m) leggero 
hormigén (m) ligero 

шлаковыів бетонь (m) 
calcestnuBO (m) di 

scorie 

linrrnipóü (m) de escoria 

пемаовый бетоиъ^т) 
calcestruizo (m) di 

pietra pomice 
hormigón (m) de piedra 

pómez 

подбутка (í) 
calcestruzzo (m) infe- 
riore 

hormigón (m) de cuall- 
dad inferior 

тощій бетонъ (m) 
calcestruzzo (m) magro 
hormigón (m) magro 
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IX. 



Skalen 

Ооіапшв 

Colonnes 



Колонны 

Colonne 

Columnas 



Säule (f) 
pillar, coltinm 
СОІОІШѲ (í), püier (m) 



SäulenRchaft (m) 
shaft oí column 
tà% (m) de eolonne 

Trageisen (n) 
loogitudinal reiniorcing 

iron, supporting reio- 

forcement 
poUrail fm), anna.t1ixe(f) 

verticale 

Qiicreiscn (n) 
transverse reinforce- 
ment 

lér (m) transTenal, tra- 
verse (Í), collier (m), 
ligature (f) 

Sftnlenqnenohnitt (m) 
scantling or cro8f-8ec* 

tion of pillar 
section (f) d ' une colonne 

Bleobplatte (f) 

iron sheet or plate 
tôle (f), plaque (f) de tôle 



Säulenfuß (m) 
column socle or base 
pied (m) ou hue (f) de 
colonne 




a 



e 



колонна (f); стойка (f) 
colonna (f), pilastro (m) 
columna (Ô, pilar (m) 



CTBOJTb (ш) или стер- 
жень (m) колонны: 
фустъ (m) * 
fusto (m) della colonna 
cuerpo (m) de columna 



работающее желгЬео 

(n) 

ferro (m) portante 
hierro (m) portador, 
armadura (f) vertical 



поперечное желѣзо (n) 
ierro (m) trasversale 
hierro (m) transversal 



a 



6 



сѣченіе (n) колонны 
sezione (f) о grossezza 

(f) della colonna в 
sección (f) de una co- 
lumna 

желіізнып лнстъ (m) 
lamiera (i) о piastra (f) 

in latta 
plan cha (f) de palastro 

основаніе (n) колонны; 

база (í) 
piede (m) о basamento 

(m) о zoccolo (m) della 

colonna 
pie (m) de columna 
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Konsolarmíening (f) 
y cantilever reiníorce- 
meiit 

aimatore (f) de eoneole 

Sänlenstoß (m) 
' column juÍDt 
Joint (m) de colonne 



gekuppelte Säulen (i pi), 

Doppelsäule (í) 
ft coupled or doable 

column 
colonnes (ípl) acooup« 

lées 



überschneidendes Eisen 

4 (n) 

overlapping Iron 
to (m) chevancbant 



Drab tum Wicklung (f) 

В wire hooping 

entourage (m) de Ш 



rund (adj) 
б round (adj) 
xond (adj) 



polygonal (adJX vlel- 
- ecklg (adj) 
polygonal (adj) 
polygonal («dl) 



в 



шпвсЬпШт (т) 

to encircle, to sonound, 

to hoop 
entourer (v), fretter (v) 



Spirale (f) 

9 spiral 
hélice^ 

Windung (f) 

10 winding, turn 
spire (Q 





Kem (m) aus Form- 
(Proûl->ei8en 
lì соте of rolled teetlon- 

iron 

noyau (m) en íer profilé 




арматура (f) консоли 
armatura (f) a meniol* 
amadura (f) de consola 

стыкъ (m) колонны 
giunto (m) delia colonna 
junta (f) de columna 



двойная колонна (f) 
colonna (f) accoppiata, 
colonna (f) doppia, 
colonna (f) binata 
columnas (tpl) acopla- 
das 



заходящее другъ aa 

друга жел-Іао (n) 
ierro (m) sopracavallato 
hieno Cm) solapado 

проволочная обмотка 

avvolgimento (m) dl 

fildiferro 
cerco (m) de alambre 

круглый 

rotondo (agg), circolare 
redondo (adj) 

многоугольный 
poligonale (agg) 
poligonal (adj) 



о<^тывать; обвязы- 
вать 

avvolgere (v) о circon- 
dare (v) con corde о 
con flldifeno 

eerrar (v) con espirales 
de alambre 



спираль (f) 

spira (f), spiraglio (m) 

espiral (m) 

оборотъ (m) 

spirale (f), elica (í), elice 

espira (f) 

ядро (n) изъ сортового 
желѣза 

nocciolo (m) о perno (m) 
in ferro profilato 

alma (f) de hierro perii- 
lado 
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Winkeleisen (n) 
angle iron 

cornière (f), 1er (m) ©or- 
mère 



Verbindnngsttreifen (m) 

bond, stay 

íeuillard (m) de liga- 
toie. fer (m) plat pour 
collier ou frette 



a 



Leiteisen (n) 
guide iron 
barre (f) verticale 



nachträglich aus- 

stampfen (v) 
to ram additionally 
damer (v) ultérieure- 
ment 



Bauverkehrslast (f) 
weight of plant and 

materials transported 
poids (m) des matériaux 

transportés 



угловое желѣзо (n) 
ferro (m) angolare, can- ^ 

tonale (m) in ferro 
cantonera (f) de hierro 

соедщптпаая полоса 

if) 

striscia (f) о fascia (f) di 
lamiera per collega- я 
menti 

hierro (m) plano ó fleje 
(m) de ligadura 

направляющее желѣзо 

(n) 

ferro -guida (ш), guida $ 

(f) in ferro 
bierro (m) vertical 

затрамбовать впосдѣд- 
ствіи 

pestare (у)о picchiettare 

(v) posteriormente * 
apisonar (v) ulterior^ 
mente 



подвнжная етроител»" 

ная нагрузка (f) 
carico (m) dei materiali 

della costruzione 
carga (t) de transporte 

de los materiales 



eiserne Säule (f) 
iron гоіипш or stan- 

cheon 
colonne (f) métallique 



Ummantelnng (f) 

casing 

revêtement (ш), enro- 
bage (m) 




желѣзная колонна (!) 

^' colonna (f) in ferro 
columna (f) de hierro 



облицовка (t); обдѣлка 

(í) 

rivestimento (m), avvol- 
gimento (m), mantella- 
mento (m) 

envolvimiento (m), en- 
voltura (f) 



в 



Betonummantelung (f) 

concrete casing 
enrobage (m) ou enve- 
loppe (f) en béton 




облицовка (f) наи об- 

д'Ьлка (f) бетономъ 
rivestimento (m) о man- 
tel1amento(m)dicalce- a 
struzzo 
envolvimiento (m) de 
hormigón 



Terrakotte (f) 
terra-cotta 
terre (f) cuite 



терракотта (f) 

terracotta (f) 
tierra (í) cocida 



9 
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Baoketeinummantelung 

1 ^ 

brickKîaeiiig 

eoyeloppe (f) en briqaei 













í 


и i 







обілвцовка (f) амм o<!r 
дѣлка (f) кщпшчоп 

rivestimento (m)oavvol- 
gimento (m) in terra- 
cotta od in mattonelle 

envoltura (f) 6 eapft (fì 
de ladilUoe 



Rabitsnmmanteluog (f) 
casiof? with wire nettliig 

(Rabitz) 
levêtemeot (m) Kabits 




обкяицовка(і) рабицомъ 
riveetimento (m) о avvol- 
gimento (m) eoi il- 

stema Rabitz 
revest i mi ео to (m) à cape 
(Í) de Rabitz 



lauert ro tzummante- 

lung (f) 
flxeproof caeing 
revêtement (m) léfiac- 

taiie 




огнестойкая облицов- 
ка (f) 

liveatimento (m) refrat- 
tario 

capa (I) refractaria 



Säulen fabrikmäßig hex^ 

stellen (v) 
to manufacture 
4 columns 
fabriquer (v les 

colonnes monolithes 

(à râtelier) 



готовить колонны 
фабричнылъ спосо- 
бомъ 

fabbricare (v) le colonne 

all'industria 
fabricar (v) las colum- 
nas (en el taller) 
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X. 

Тгерреж Дѣсѵншцы 

Stairs, Staireases Seale 

Esealiers Eeealeras 



Treppe (f) 

Btalra (pi), staircase 
escalier (m) 



Lauf (m) 
flight 
volée (f) 



Podest (m) 

landing 

palier (ш), герое im) 



zweiarmige Treppe (f) 
staircase with two 

flights 
escalier (m) à deux vo- 
lées 



dreiarmige Treppe (f) 
staircase with three 

flights 
escalier (m) à trois Ta- 
lées 



Wendeltreppe (f) 
circular 8tairca»e, spiral 

staircase, winding 

stalrcaKo 
escalier (m) tournant ou 

en colimaçon ou en 

escargot a» à Tis 

ѴПІ 





яѣстница (f) 

scala (f), gradinata (í) 

escalera (Q 



маршъ (m) 

passo (m), andante (m) ^ 
tramo (m) ó tiro (m) de 

escalera 

іілощадіса (f) 
pianerottolo (m), capo- ß 

scala Cm) 
descanso (m) 



лѣстнвца CI) въ два 

марша 

scala (í) a due rampe od ^ 
a due bracci 

escalera (I) de dos tra- 
mos 



лѣстница (f) въ три 
марша 

8са1а (f) а tre rampe od g 
a tre bracci 

escalera (f) de tree tra- 
mos 



винтовая лѣстница (î) 
scala (f) a chiocciola 

od a spirale 
escalera (!) de caracol 



11 
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Spindel (f) der Wendel- 
treppe 
nevel Ol wioding etoir- 

noyati (m) d*eeea]ier 
en colimaçon 



в 



Laufpiaite (f) 
treta 

' dalle (f). marche (f), 
íouló (m) 



Lenftr&ger (m) 
J string 
limon (m) 




Podestträger (m) 
jolet or beam carrying 

landing 
pon tre (f) ou ohevètie 

(m) de palier 



atnfe (f) 
S step, stair 
marche (í), degré <ш) 



aufaatlelii (v) 

to saddle or mount tlie 
steps, to set the steps 
upon the string 

poser (v) les marches 
sur la llmon 



gerade Stufe (f) 
7 atnlgbt step 
marche (f) droite 




gewendeile Stufe (i) 
S angular step 

marche (f) tournante 



9 



Aaftfittatnfe (f), wage- 
г f hrn Plftche (f) der 

¿luíe 
tread 

íonlé (m) de marche 



колоыыа (.i J витой лѣст- 
ввцы; [у рабочвхъ:] 
комапъ (m) 

поссіоГо (то) od finima 
(f) della scaia a spira- 
glio о a chioccioia 

núcleo (m) de eat^era 
de сагягоі 

плита (f), іюхіержи- 

вающая маршъ 
pedale (m), paesayanti 

(m) 

losa (fi, escalón (m), 

huella if) 

косоуръ (m) 

reggettone (m), sostegno 
(m) che уюгіа da un 
capo i gradini della 
scala a chiocciola, 
sopporto (m) dei gra- 
dini 

zanca (f), ìim ón (m) 

площадочная балка (f); 

бадка площадки 
meneóla (f) о pedaedo 

(m) о rcggettone (m) 

del pianerottolo 
viga (f) de sostén del 

deecanao 

ступені, (Г) 

gradinu (m), scalino (m) 
grada (f), escalón (ш) 
peldaño (m) 




насаживать 

álsare (v) о montare (v) 

r> erigere fv) la scala 
guarnecer (v) de es- 
calones la aanca 



прямая ступень (I) 
gradino (m) diritto 
grada (f) derecha 



лаб^^жная ступень (1) 
gradino (m) girante 
giada (f) vuelta 



проступевь (m); про- 
ступь (î) 

passo (m) orrizontale 
del gradino 

huella (f) de la grada 
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Antrittstufe (f), senk- 
rechte FUM»ie (О der 

Stufe 
riser 

contre-marche (f) 

Weikst^nstiile (f) 

stone step 

marche (f) en pierre de 
taille 



Granitstufe (f) 
gianlte siep 
marche (f) en gianit 

feuersicher (adj) 
fireproof (adj) 
incombustible (adJ) 

ummanteln (v) 
to surround 
envelopper (y) 

KnnttHteInstnfe (f) 
artificial fotone step 
marche (f) en ciment 



Einbindung (f) 
building:-in, fixing in 
enoastrement (m) 



Stufenbelag (m) 
covering of step 

[recouvrement (m) de] 
foulé (m) ou marche 

(f) 




a 



Holzbelag (m) 
wood covering 
revêtement (m) en bois 
(de la marche) 



a 



Treppenwange (f) 
Bide or cheek of stair- 
case 

mur (m) de la cage 
d'escalier 



подстуиеиь (m) 
fascia (f) yertloale del 

gradino 1 
contru-marcha (f), 
contra-huella (f) 

ступень (f) изъ штуч- 

наго камня 
gradino (in> in pietra ^ 

lavorata 
grada (f) de piedra 

tallada 

гранатная ступень (í) 
gradino (m) in granito s 
grada (f) de granito 



огнестовкій 

incombusiibile (agg), 
refrattario (agg) о resi- 
stente (agg) al fuoco 

incombustible (adj) 

обллцовывать 
circondare (y), ayyol- 

gere (V) 
cercar (v), rodear cv) 

ступень (f) и;гь ыскус- 

ственнаго камня 
gradino (m) in pietra 

artificiale 
grada (f) en cemento 




деревянный настилъ 

(m) 

rivestimento (m) о pe- 
data (f) in legno 

paramento (ш) de ma- 
dera 



6 



задѣлка (f ) 

collegamento (m) о av- 
1 volgimento (m) della 7 
testata 
empotrado (m) 



обшивка (f) ступеней 
orma (I), pedata (f) g 
[reyesàiniento (m) de] 
grada (f) 



9 



тетива (f) 

moro (m) di gabbia del- 
la scala 10 

muro (m) de la caja de 
la escalera 



11* 
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Mâimor (m) 

1 marble 
marbn (ш) 

aussparen (v) 
* to hollow oat 
óvider (Y). 



Bleistreiíea (m) 
9 Strip Of iMd 
bande (I) de plomb 

Vorstoßschiene (f) 
. protecting iron 
fer (m) protecteur 
d'angle 



Wtnkelelien (n) 

. angle fron 
• fer (m) cornière, cor- 
nière (f) 



мраморъ (m) 

marmo (m) 
mármol (m) 



оставлять впаднну 
lanciare (?) uno spazio 
libero 

vaciar (▼) 

свинцовая полиса (í) 
strlecia (f) di piombo 
tira (f) de plomo 



валикъ (m) 

bam <f> о fono (m) 

sporgente 
cantonera (I) de pro- 
tección 



угловое желѣео (n) 
ferro (m) ad angolo, 

cantonale (m) 
cantonera (f) 



FOrmeisen (n), Proñl- 
. eisen (n) 
section iron 
fer (m) piofllé, profilé 

_ (m) 

Dohle (f) 
f pin 
emboltuto (I) 



8 



Versteifnngerfppe (f) 

stiffening rib 
astragale (f) ironfor<:ant 
le nez de la marche; 



Messing (n) 
9 brass 
laiton (m), enivre (m) 



freitragend (adj) 
cantileveied (adJ) 
posé librement par ses 
extrémités 




beivlerseits aufliegend 
1 Í supported on both sides 
eontenn dea denz côtés 



фасонное (а pod) иль- 
' ное) желтао (п) 
ferro (m) pro01atO О 

sagomato 
hierro (m) perfilado 



якорь (m) ; штырь (m) 

arpione (m) 
encaje (m), embutido 
(m), ensambladura (í) 

ребро (n) жбсткостя 

costata (f) о nervataia(0 

di rinforzo 
listón (m) de refueno 



□ 

■i 


ra 


— 1 


i 


f 






r 






г 




tl=fc;; 


> 








Г' Kà 



жёлтая мѣдь Й; 

дату Hb (í) 
Ottone (m) 
latón (m)» cobre (m) 

amarello 

заді>ланный однииъ 
концомъ 

liberamente (agg) por- 
tante 

apoyado solo por los 
extremos 



подпертый на обоихъ 

концахъ 
posante ad ambi l'estre- 
mità 0 dal due lati 
■oBtenente 

apoyado por los dos 
lados 
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Spannweite (f) 
span 

portée (f) 



Metallaufstoßschiene (f) 
metiBl tread 
garniture (f) protectrice 
en mét^ 



Ornament (n), Zierwerk 

ornament [(n) 
ornement (m), moulure 



Turmtreppe (1) 

tower stalrca-se 
escalier (m) de tour 



Röhre (f) ans Eisenbeton 
ferro-concrete pipe 
cylindre (m) ou noyau 

(m) creux en béton 

аіш0 



Geländer fn) 
bannisters (pi) 
gardefoa (m), balustrade 



Kunetsteinbrüstung (í), 
Kunetsteinbalustrade 

(í) 

artifleial stone balus- 
trade or baluster-rail- 
ing 

balustrade (f) en ciment 
moulé 






оролётъ (m) 

portata (f) о corda (f) о 
distanza (í) tra i pie- i 
dritti 

luz (f) 



неталлическій валвкъ 

(m) 

pedale (m) о targa (f) 
di protezione in me- 
tallo 

guarnición (í) de metal 
protectora 



орнаменгъ (m) 
ornamento (m) ^ 
ornamento (m), adorno 

(m) 



башенная лѣстница (f) 
scala (í) nella torre a 

pepaJuola 
escalera (f) de torre 



желѣзобстонвая. т|^^ба 

tubo (m) in cemento 

armato 
tubo (m) de hormigón 
armado 

перила (npl) 
parapetto (m), ringhiera 

(f) 

guardalado (щ), balau- 
strada (1), baranda (f) 

балюстрада (í) изъ ис- 

кусственнаго камня 
parapetto (m) in cemen- 
to о in pietre arti- 
ficiali, balaustrata (f) 
di pietre di getto 
balaustrada (f) de piedra 
artificial 



zapfenartige Vertieftmg 

(f) 

mortised hole 
mortaise (f) 



Metallsement (m) 

metallic cement 
ciment (m) á base métal- 
lique 



иіипообразное углу- 
бленіе (n) tutu гвѣв- 

ДО (n) 

cayitá (f) in forma di 8 
zaffo, incavo (m) a 

dente 

muesca (f), mortaja (f) 

металлическій цеиентъ 

(m) 

cemento (n) abase me- ^ 

tallica ^ 
cemento (m) á base me- 
tálica 
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vergießen (v) 

Í to mould 
sceller (v) 



Metallbülee (I) 
' metal ileev» 
douille (D métallique 




HoltgeliUider (n) 
^ wooden bannisters (pi) 
balustrade (f) en bois 



a 



заливать 

colare íV, sbandare (,v) 
colar (v), iìjar (v), em- 
potrar tv) 



мета.1лическая гильза 

scorsa (f) metallica, in- 
volucro (m) metallico 

tubo (m) metálico 
casquiilo (m) metAUco 



деревянный перила 

(D pi); балясникъ (m) 
parapetto (m) in legno 
balaustrada (f) de ma- 
dera 



konisches R!ngstftck(n) 
4 conical socket 
bague (f) conique 



Geländerstab (m). 
Sprosse (!) 
^ railing post 

barreau (m) d*escalier, 
balastre (m) 

Handleiste (f) 
в bannister hand rail 
main (í) courante 



Treppenhaus (n) 
7 staircase well 
cage (f) d*eieslier 



кольцевая коническая 
втулка (f) 

pezzo (m) anullare co- 
nico, anello (m) conico 

апШо (ш) cónico 



балясина Cf) 

colonnetta (f) о bacchet- 
ta (í) della ringhiera 
della scala 

barrote (m) de escalera 



поручень (m) 
maniglia (i) montante, 

passatoia (f) 
pasamano (f) de escalera 



лѣстввчная клѣгка CO; 
лестничное поѵЬіце" 
ніе (п) 
gabbia della scala 



ceja 



[e escalera 
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Bfteher 

Koofë 

Toitnres 



Крыши 

Tetti 
Tejailos 



Dach (D) 
roof 

toit (m), toltale (f) 

Dachkottstraktloii (f) 

roof coDstruction 
construction (Í) de la 
toiture 

Nutzlast (f) 
working load 
charge (f) utile 




Horizontal Projektion (f) 
hoTlsoDtRl component 

(of a force), projected 
area (of a surface) 
projection (f) horizon- 
tale 




a' b' 



Sehne elast (f) 

load due to snow 
charge (I) de neige 



Winddruck (m) 

wind pressure 

obazge (Í) due au vent 




lOachneIgnng (f) 
angle or slope oí TOOÍ 
inclinaison (f) Ott pente 
(I) du toit 



Neigungswinkel (m) 
angle of slope or in- 
clination 
angle (m) d*inclinaison 



a 



крыша (f) 
tetto (m) 
tejado (m) 

конструкція (f) крьпгоі 

costruzione (f) del tetto 
construcción (f) del 
tejado 

полезная нагрузка (I) 
carico (m) utile 
carga (f) útil 



горизонтальная проек- 

proiezione (f) о piano 4 

(m) oTizjsontale 
proyección (f) horizontal 



нагрузка (f) отъ свѣга 

carico (m) di леѵе 6 
carga (I) de nieve 



давлеиіе (n) вѣтра 
spinta (f) del vento 
proslón (f) del Tiento 



Уклонъ (m) крыши 
inclinnzione (f ) del tetto 

О dei colmi о dei pio- 7 

yenti 

inclinación (f) del tejado 

уголь (m) наклона 
angolo (m) d'inclina- 
zione 8 
ángulo (m) de inclina- 
ción 
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йасЬев Dach (u) 
i flfttJOOf 

toit Cm) plat 



i 



Fachwerkdach (и) 
trussed roof 
toit (m) avec feime mé 
talUque 




Farai leltrftger (m) 
S і»8п11е1 girder 
poutre (Q perellèle 



Sheddach (n) 
leaD^to roof 

toit (m) shpd, toit (m) 
en dent de ecie 



Oberlicht (n) 

Ш Skylight 

lanterneau (m) 



Zugstange (í) 
6 tie 

tirant (m), entrait (m) 



Drahtseil (n) 
^ iron cable, steel cable 
cftble (m) métallique 



Kabel <n) 

9 cable 
câble (m) 

doppelte Eiseneiolage 

« (1) 

double reinforcement 

armature (f) double en 
fer 



Lichtweite (f) 
10 span, width 

ouTortDie (f), portée (fí 



Pfeilböbe (f) 

11 rise 
flèche (I) 




a 
b 




a 
b 



плоская крыша (f) 
tetto (m) piano 
tejado (m) plano 



фахверковая крыша (f) 
tetto (m) a capriata me- 
tallica 
tejado (m) de armadura 
ó de cercha metálica 

ф^ша (f) сь паралдеуп- 

яыміт поясамп 
trave (f) parallelo 
viga (f) paralela 

крыша (f) Шедъ; зуб- 
чатая или городке- 
вая крыша 
tetto (m) sistema shed 
tejadillo (m) con arma- 
dura shed, cubierta CD 
en diente de sierra 

верхніП свѣтъ (m) 
luce (f) dall'alto 
luz (f) zeuital, clara- 
boya (f) 



затяжка (f) 
tirante (Ш) 
tiranto (m) 



ііроволочны£ капать 

(m) 

lune (f) metallica, cavo 

(m) in Aldi ferro 
eucrda (1) metálica 

кабель (m) 

fune (f), cavo (m) 
cable (m) 



двойная желѣеаая 

натура (f) 
doppia struttura (f) dl 
ferro 

armadura (I) doble de 
hierro 



пролбть (m) въ свѣту 
apertura (f), portataC<f), 

*] luce (f) 

abertura (f), luz (f) 



высота (f) стрѣлы подъ- 

ёма 

laetta (f), freccia (1) 
Hecha (f) 
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SeheitelstärJce (f) 
thickness at crown 
épaisseur (f) au sommet 
ou à la clet 



тоящияа (f) vb в&шсѣ 

spessore (m) аПа somità ^ 
espesor (m) eu el vér- 
tice 



Kämpfer (m) 
skew-back, liaimclie, 

epiinger 
sommier (m), nai 

(I), imposte (Í) 



пята (f) 

imposta (f). spalla (f), 

pulvinare (m) 
Imposta (!), piedra (Q 

de arranque 



DreigelenkbogeB (m) 
tbree binged атсЪ 
are (m) à troia rotulea 




Parabel 0) 

parabola 
parabole (f) 



/ 




трёхшарнириая 

arco (m) a tre cerniere 
arco fra) de articulación 
triple ó de tree rotulas 



\ парабола (í) 

\ parabola (f) 
\ parábola (f) 



a 



Kreis (in) 
circle 
cercle (m) 




Binderdaeb (n) 

roof with priucipals or ^ 
rafters y/L 

comble (m") sur [maî- 
tresses] fermes 



Dachraum (m) 
attic 

grenier (m) 



ab- 



die Zugstange 
sprengen (v) 
to truaa the líe 

armer (v) le lîrant, ren- 
forcer (v) l'entrait 

Polonoeanacher Binder 

(m) 

Polonceau truss or 

principal 
ferme (I) It la Polonceau 



кругь (m) 

cerchio (m), circolo (m) 6 

circulo (m) 




стропильная крыша (I) 
tetto (m) a capriata - 
tejado (m) de armaduras 
ó de eercbas 



чердакъ (m) 

aoíaio (m), granaio (m), 

soffitta (f) ^ 
granero (m), cámara (f) 




T-^- подпирать затяжку 
J. contrafissare (v) il 
tirante 
retoñar (v) el tirante 




8 



ферма if) Полонсо 
capriata (f) principale 

alla Polonceau * 
armadura (í) Polonceau 



líanaardendaéh (n) 

Mansard roof 

toiture (í) à la Mansard 




мансардовая крыша (f) 
tetto (ш) я mansarde о 

ad abbaini 
tejado (m) à la Mansard, 

tejado (m) de ЪоЪог- 

diUa 
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den Zngstab in die 

Oeschoßdeoke Y№ 
legen (v) 
to place the tie in the 
floor 

enfenner (v) l'entrait 
dans le plancher 



Ritmen (m) 
я frame 
œattreeie teme (f) 



Rabitzdecke (f) 

Rabitz roof 
couverture (f) Rabitz 

radiale Anordnung (f) 

der Binder 
га(1)я1 arrangement of 

Шѳ principals 
disposition (f) de termes 

en are, disposition CO 

de toit voûté 



Ventilation söffmmg (f) 
В ventilati un opeuing 
orifloe (f) de ventilation 



starre UnteriLonstruk* 
tion (f) 
6 rigid infrastructiue or 

infrastructure (f) rigide 



Kuppel (Í) 
7 dome, capola 
coupole (f)i dome (m) 



Tambour (m) 
8 tholobaie 
tambour (m) 




Laterne (f) 
9 ökyligbt,8kylight-turret 
lanterne Cf) 



Rippe (f) 
10 rib 

nervure (f) 



a 



аакдаднвать птяжку 
въ чердАчщое пере- 

крытіе 
disporre (▼) il tirante 
nella oopertora о nel* 
l'Impiantito del soÌ« 

fitto 

colorar (v) el tirante en 
el piso 



Vs рам<я (f) 

telaio {m), еигііісе (f) 
eeroha (f) principal 





перѳкрытіе (n) Рабиаа 
tetto (m) sistema Rabitz 
cubierta (f) Rabitz 

радіалі.пое располо- 
жение uu фермі. 

slrutiura(f) radiale delie 
capriate 

disposi г! óii if) radial de 
las arma(iuraä, dis- 
posición (f) de tejado 
eon bóvedae 

веытиляціоііное охвер- 
стіе (п) 

apertura (f) per la ven- 
tilazione, sflatfl toio(m) 

abertura (f) para la ven- 
tllaeión 



жёсткая подконстртк- 

ція (f) 
infrastruttura (f) rigida 
infrastructnra (Ó rigida 



куполъ (ш) 

cupola (f), duomo (m) 

cúpula (f) 



тамбуръ (m) 
tamburo (m) 
tambor (m) 




фонарь (m) 

lanterna (f) della cupola 
linterna (f) 

ребро (n) 

nervatura (f) 

nervio (m), costella (f), 

viga (f) arqueada, arco 

(m) saliente 
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Seitenrippe (I) 
lateral rib 
nervure (f) eu 



bordure 



Піп.цопаігіррв (f) 
diagonal rib 
nervure (i) de trayene, 
eonunier (m) diagonal 




боковое ребро (n) 
nervatura (f) laterale 
nervio (m) lateral, viga 
(í) arqneada lateral 



діагональное ребро (n) 
nervatura (f) diagonale 
nervio (m) diagonal, 
viga (i) diagonal 



Dachdeckung (f) 
roof covering, roofing 
couverture (1) du toit 




bituminöser Stoff (m) 

bituminous material 
matière (í) bitumineuse 



Papplage (f) 
layer of bitnmen 

sheeting 
couche (f) de carton 

aníkleben (v) 

to stick on, to glue on 

coller (v) sur... 



ûberstreicben (v) 

to render, to coat 
enduire (v) 

Aspbaltisolierplatte (I) 
ininlatfnff asphalte 

layer or sheet 
dalle (f) isolante en 
asphalte 



bekieeen (v) 

to rough cast, to do 
over with gravel, to 
sand 

répandre (v) da gravier 

sur . . . 



imprägnierte Jute- 

einUm ф 
layer of impregnated 

Jote 

eoncbe (f) de jute Im- 
prégné 

Jeolieri*bttte (f) 

insulating slab 
dalle ^ isolante 



кровля (f) 

copertura (f) del tetto 8 
cubierta (f) del tejado 



битуминозное ве- 
щество (n) л 

sostanza (f) bituminosa 
materia (í) bituminosa 

толевый слой (m) 
strato (m) di canone б 
capa (f) de cartón 



наклеивать 

incollare (v) su . . .. в 
pegar (v) sobre 

смазывать 

intonacare (v;, tingere - 

(vj, penellare (v) 
enluc ir (v), revocar (v) 

асфальтовый изоля- 
рующій слоіі (m) 

lastra (í) isolante di 
asfalto ^ 

placa (0 de аеШіо ale- 
lante 



посыпать граніемъ 
spargere (v) ghiaia. p 

coprire (v) con ghiaia 
engravar (v) 



пропитанная джуто- 
вая прокладка (f) 

stratto (m) di juta 
iniettata 

capa (f) de jute im- 
pregnada 



10 



изолируй) щій слой (m) 
lastra (I) isolante lì 
placa (f) aislante 
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ZiegeleindeckuDí? (f) 
1 lile covering, tiling 
couverture (1) en tuüee 



Schiefereindeckung (f) 
g slate covering, elateing 
couverture (f) en 
dotses 




Holslelete (f) 

8 wooden lath 
l&tte (f) en bois 




черепичная кров.ія (f) ; 
покрытіе (n) черепи- 
цей 

copertura (f) con tegole 
eabierta (f) de tejae 

шиферная M.i»* аспид- 
ная кровля (f); no- 
крытіе (n) шяферомъ; 

покрытіе аспидомъ 
copertura (f) di ardesie 
cubierta (f) de pizarras 



деревянная рейка (f) 
ÜHiello (m) dl legno 
lata (f) de madera 



in den Beton einlaasen 

(V) 

to let into the concrete 
noyer (v) ou encaitier 
(v) daaa le béton 




Holzdübel (m) 
wooden plug er peg or 

5 dowel 

cheville (Í) ou tampon 
(m) en boit 

Zementdftcbttein (m) 
e cement roofing tile 
tuile {fi en ciment 



Asbentschiefer (m) 
7 asbestos slate 

ardoise (f) d'amiante 



GlMbAimtefn (m) 
8 glaae block or tile 
brique (I) de verre 



Dachentwässerung (Í) 

_ roof drainage 

' écoQlement(m)deee«ix 

du toit 



a 




закладвать въ бетонъ 
annegare (v) nel calce- 
struzzo , inserire (v) 
nel calcestruzzo 
envolver (v) ó encastrar 
(y) en el bonnigòn 



дереБ>іниая шпонка СО; 
деревянная пробка 

(f) 

assicella (!) in legno, 

panconcello (m) 
tapón (m) de madera 

цементная черепица (f) 
tegola (f) in cemento 
teja (f) de cemento 




азбестовый швферь 

(m) 

ardesia (f) d'asbesto 
pizarra (f) de amianto 

стеклянная черевпвща 

mattonella (f) di vetro 
ladrillo (m) ó teja (í) de 
cristal à vidrio 



отводъ (m) воды съ 

крыши 
scolo (m) delle acque, 

complnrio (m) 
desagfle (m) del tejado 
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Dachrinne (f) 
roof gutter 
gouttière (f), 



ehéneau 

(m) 



Temperaturein ßuß (m) 
influence or affeot of the 

temperature 
influence (!) de la tem- 
pérature 

Isolierung (I) 

insulation 
isolement (m) 



Doppeldeeke (!) 

double roof 

double eouverture (I) 




Aufschüttung (f) 
covering 

recouvrement (m) 



водосточный жвлобъ 

(m) 

gronda (f), doccione (m) i 
di scarico 

canalón (m) 

вліяніе (n) тенпера- 

туры 

influenza (i) della tern- ^ 
peratnra * 
influencia (f> de la tem< 

perat'ira 

изоляція (f) 

isolamento (m) S 
аініяшіепіи (m) 

двойная кроаія (f\ 
двойное иерекрьше 

doppia copertura ф del 4 

tetto 

tejado (m) ó cubierta (í) 
doble 



Dachgarten (m) 

roof garden 

jardin (m) suspendu 




засыпка (!) 
ricopertura (f) 
recubrimiento (m) 



висячій садъ (m) 
giardino (m) pensile 
asotea (f) para jardin 



Bahnsteigdach (n) 
railway platform roof 
marquise (f) de station 




перронная крыша (i) 
tetto (m) a terrazzo о 

del marciapiede della 

staxione 
tejado (m) del andén 



£ìnstiel(lach (n), Eln- 

säulendach (n) 
verandah roof on one 

row of supports 
toit (m) à une seule 

ligne de supports 



glattes Bogendach (n) 
arched roof with smooth 

surface 
toiture (f) en aie à in- 
trados lisse 



Hallenbau (m) 
construction of halls 
construction (f) des 
* balles 




односіержневая 

крыша (f) 
tetto (m) ad un sol palo 

di sostegno » 
tejado (m) de una sola 

hilera de pies ó co- 

lumnas 




гладкая сводчатая , 
крыша (f) 

tetto (m) liscio a" ter- p 

razzo in curva 
tejado (m) abovedado de 

intradós liso 

галлерея (!) 

costruzione (!) (M halles, 
tettoie (fplj porticati 
(m pi) e loggie (fpl) 

consirucción (f) de 
grandes salas 
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in Uiedaru 
Decke Yf 

1 to tie into 
prendre (vj 
plancher 



Druckring (m), Fußring 

(m) 

^ circular ring to take 
pressures, base ring 
cercle (Ш) de poussée 
Ott de preseion 

polygonaler oder viel- 

ѳгкііЕгег Ral ken (m) 
polygüuui buvvâtriug or 
9 beam 

sommier (гп^ ]іпга- 

boîfque, membrure (f) 

polygonale 

Oberdeokung (f) 
4 looûng 
toltine (f) 

Dachlack (m) 

4Í roof varnish 

enduit (m) pour toi iure 



besanden (v) 

_ to «-';iTifi 
ваЫег (v), couvrir (v) de 
sable 




вадѣлываіь ьь пиже- 
Лі^жаіцій потолпк'ь 

inervmre (v» nel plaíune 
о eolafo sottostante 

atirantar (v) en el ]>is<) 
inmediato inferior, 
apoyarse (v) sobre el 
piso inmediato Infe- 
rior 



опорное кольцо (ti ' 
anello (m) di spinta о 

di ргемііопе 
anillo (m) ó aro (m) de 

presión ò de pie 



полигональная d 
^^Nl^ (ì) «»114 Оалка (í 
trave (f) poligona] 

Il H mazóu (Ш) poli 



ферма 

(Í) 

poligonale 

o , ar- 
poligonal 




перекритіе (n) 
struttura ff) del tetto, 
copertura (i) dei colmi 
cubierta (f) 



кровельный лакъ (m) 
vernice (í) da tetto 
enlucido (ш) paia te* 
jados 

посыпать пескомъ 
cospargere (v) di eabbia 
enarenar (▼) 



anwalzen (v) 

to roll 

cyli ndrer (v) 




Gon<ìrnTi|ììatie (f) 
bitumen sheeting 
8 plaque (1) goudronnée, 
paillasson (m) gou- 
dronné 



Dilatationsíuge (f), Aue- 
g dehniinggfuite (f) 
expansion joint 
joint (m) de dilatation 



укатывать 

cilindrare (v), passarvi 

(v) col rullo 
cilindrar (v), pasar (v) 

el rodillo 



слой (m) гудрона 
stuoia (f) incatramata, 

lìiftRtrn (í) incatramata 
placa (,f) alquitranada 

кокпенсаторъ (ш) ; pac- 
швріітелі»вы& шовъ 

(m) 

Í giunto Cm) di dilatazione 
anta (!) de dilatación 
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Waseerbaii Водиныя или 

гидротехшіческііі 
Se» and River Work, сооруженія 

Contrazioni idrauliehe 
Trarmnx hydrauliques Trabajos hidrdallcoe 



Quelle (f) 
spring, яошсе 
source (f) 



Bach (ml 

Ъгоок, rivulet 
ruisseau (m) 



i:"Iui¿ (ш) 
river 
rivièie CD 

Strom (m) 
large river 
fleuve (m) 



ключъ (m); исіочникъ 

(m) 

soigente (i), fonte (f) i 
íúente (m), manantial 
(m) 

ручей (m) 

TO8ceUo(m), goreUo(m), о 

rio (m) 
arroyo (m) 



рѣка (f); рѣчка ^.í) 
аише (m), rivo (m) 
rio (m) 



рѣка (t) [широкая] 
tomiite (m), flume (m) 

grande 
río (m), corriente (f) 



a 



Kanal (m) 

canal 

canal (m), aqueduc (m) 



Strom (m) oberhalb 

lip strPftm, np river 
partie(f) amont du fleuve 

Richtung (Í) des Wasser- 
lauf ев 

direction of the current 
direction (f) da cours 
d'eau 

Strom (m) tmterhalb 

down stream 

partie (f) aval du fleuve 




- каналъ (m) 

7I canale (m) ^ 
canal (m), acueducto (m) 



въ веркнемъ течвнш 
рѣки 

torrente (m) a monte 
rio (m) arriba 



направлеиіе (n) течеиія 
^ direzione (f) 0 verso (m) 

della corrente d'acqua 
dirección (f) del curso 

del agua 

въ нижнеиъ теченш 

рѣкв 
torrente (m) а valle 
rio (ш) abajo 
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Mûndaiig (f) 
1 month 
embonofann (f) 




устье (n) 

sbocco (m), foce (fí 
етЪоеааш» (|) 



Ufer (n) 
M bank 

пчь (fí, boté (m) 




=ь sponda (f), xivft (f), 
ripa (f) 
orffla (f). boxde (m) 



Bötchmig (f) 

^ 8Іорѳ» Incline 
talue (m), beige (1) 




Ufenchatz (m) 

4 bank protection 

protection (f) des rives 



Einwirkung (f) (ier 

Dampferwelle 
eOect of ateaoïer's 

wash 

influence (f) des ondes 
soulevées par lee 
bateaux à yapeur 



NonnalwasseTstand (m)» 
gewöhnlicher Waeser- 
ß stand (m) 

normal water level 
пітеаи (m) d*eaa normal 



Berme Ш 

berm, olf-eet, step, 

' terrace 
berme (f) 

Fußpunkt (m) des Ufer- 
schutzes 

bottom or toe or foot of 
the bank protection 

base (f) du levêtement 
protecteur 



откосъ (m) 

scarpa (f), pendio (m), 

declività (f) 
talud (m) 




a 



a 



ухрѣплеше (n) бере- 

говъ; береговая 
защита (f) 
riparo (ш) о difesa (f) 
della sponda о della 
riva 

protección (!) de las 
orillas 




вліяиіе (n) или дѣй- 
ствіе (n) пароход* 
ныхъ волнъ 

influenza (f) dell*onda 
del vapori 

Infliii'Tìrìa (f) <ie lft« on- 
das levantadas рог 
barcos de vapor 

норма-іьний tum ме- 
женній уроі^ень (m) 
воды; ординаръ (m); 
кежевь (t) 
"^ livello (m) normale 
^ d'acqua 
nivel (m) de agua nor- 
mal 




берма (f) 

benna (f)» sponda (f) di 
riparo, tratto (m) oiia- 
zontale nel pendio 

berma (f) 

подошва (f) береговой 
ааздиты 

piede (m) del riparo 

della sponda 
base(f)dei reYeetlmie n to 

de protección 6 de la 

defensa 
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Pflaster (n) auf Schotter 
pitching or paviog on 

Mlftit 
enrochements fra pli sur 

plate-íorme en gril 



KlesuQterbettung (1) 

gravel bed 
t (m) de gravier 




каивыыал отсыпь (i) 
между плетнякокь 

rfveettmento (m) dèi 
fondo selciato su ^ 
ghiaia ^ 

empedrado (ш) sobre 
plataforma de empa- 
rrillado 

подсыпка (f) гравіемі> 
flOttOStrato (m) di ghiaia „ 
capa (f) ó lecho (m) de 
cascajo 



Unterepfiltuigr (f) 
washing a\^'ay,sçoiuing, 

undermining' 
allouillemeût (ш) 



auswaschen (ѵ) 

to lay bare or wash away 

or scour 
miner (v) Ott affouiller 

(t) OW rreiiser (v) [les 
berges], déchausser (v) 
[les piliers, un mur etc.] 



Fugen abdichten (v) 
to stop the joints 
aveugler (▼) ou bouoher 
(▼) lee Joints 




künstliche Fuge (f) 
artiñcial joint 
joint (m) artificiel 



Sohlenverbieiterang (f) 

Avîdenîng of the sill 
élargissement (m) du 
fond 



Sicherung (f) des Fußes 
securing or protecting 

the base or foot 
consolidation (Í) du pied 

de berge 



durch Rundy>fáhle ge- 
stützte Bohle (f) 

batten abntting on 
round piles 

revôtoment fm) de ma- 
driers maintenu par 
des i^ux xonds 

V1IÍ 



ПОДКЫВЪ (m) 

corrosione (f) dell*acqna 9 
socavación (f) 






вымывать 

minare (v), rosicare (v)« 
scalzare (v) І pilastri» 
disaggregare (v) un 
muro di sponda * 

cavar [las orillas], des- 
calzar (v) ó socavar (v) 
[un pilar ó un moro] 

задѣлыБать швы 
calafatare (v) іѳ ginnte, 

ostruire (v) le fessure И 
estancar (v) о tapar (v) 

las juntas 

искусственный шовъ 

(mi 

giunto (m) о commetti- 6 

tura (f) artificiale 
junta ф artificial 

расшяреніе (n) подош- 
вы 

allargamento (m) del 7 
fondo 

ensanche (m) del fondo 



укрѣпленіе (n) подош- 
вы 

consolidamento (m) del 

piede 

consolidación (í) del pie 
del talnd 



8 



доска (f)» упирающаяся 
въ колья 

pancone (m) sostenuto 
da sbadacchì tondi, ^ 
murata (f) sostenuta 
da piloni ù palancata 

madero (m) apoyado por 
puntales redondos 

12 
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▼erholmte Pfahlmibe^ 

row of piles with waler« 
file (f) de pieux chape» 




atülpwaDd (í) 
retain i ngr or sapporting 
wall 

revêtement (m) d'apptil 
Ott de boutèuemeut 




рядъ (m) кольевъ сгь 

насадкой 
Ша (f) di pali coa oa> 

pello, piloni im pl)coil 

testata coperta 
fila (f) de eetacaa con 

carrera 



подпорная стѣна (f) 
parete (f) di B08teg:no 

lu lefirno 
palisada (f) de apoyo 



Ftîsrîiinenwnrst (f) 
e fascines, faggots 
^ eaucissoQ (m) de fas- 
cinée 



bettUQg (f) 
4 bed 
Ut (m) 



Lehmboden (m) 

S clay bed 

fond (m) d'argile 



9 



hohl apfilen (v) 

to undermine or scour 
creuser (v)» draguer (v) 



Schotterunterbettnng(f) 
underlayer of shingle or 

ballast 
lit (m) de pierraille 



Kîesunterbettnng (f) 
8 underlayer of gravel 
Ut (m) de gravier 



Trennung Cî" durch lot* 
rechte lilechstreifen 

dividing by vertical irou 
sheets 

séparation (f) par bandes 
de tôle verticales 



фашина (f) 

fostello fTTi^ (îî fascine, 
bozzone (m) о salsi- 
cioue (m) di fascine 

salchichón (m) de fajb 
nada 



укладка (f) 

spianato (m) lungo un 

corso d'acqua, plat- 
suola (Í) 
lecho (m) 

глинистая почва (f); 
глинистый грувть 

(m) 

fondo (m) d'argilln 
fondo (m) de arcilla 



вымывать 

асатате (▼) о rosicare (v) 

dell'aequa e forman* 
do delle cavità 
cavar (v) 



щебёночная подстил- 
ка (f) 

sottofondo (m) di pie- 
trame 
lecho (m) de cascajo 



подстилка {I) изъ гра- 
вія 

sottofondo Cm) di ghiaia 
lecho (m) de grave 



раздѣленіе (n) верти- 
кальными желѣаны- 

ми полосами 
separazione (f) mediante 

8tris<'ie verticali di 

lamiera 
separación (f) por cintas 

de palastro verticales 
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die Fuge ñnreh. einen 

ílaninter gelegten 
Blechstreiíen dichten 

(V) 

to Btop tbe Joint by 

m nans of an iron Strip 
laid underneath 
luettre .vj des couvre- 
joiDts en tôle 



bügelíormiger Verbin- 

dnnisBdrabt (m) 
binding wife in shape 

of stTmip 
étiier (m) de réunion ед 
fil métallique 



dem Gewicht ent- 
sprechende Keibuog 

if) 

friction corresponding 
to dead weight 

frottement (m) corres- 
pondant au poids 

Brdanicer (m) 

land anchor 

ancre (I) fichée en terre 



Vortreiber (m) 
preliminary or driving 

pile 

pieu (m) pour défoncer 
la terre 



Haken (m) des Erd- 

ankers 
anclior hoolc 
crochet (m) d'ancrage 



die I^ngsdrähte treten 

heraus 
the longitudinal wires 

project 
les file longitudinaux 

sont apparents 




a 



обезііечлиаіъ непрони- 
цаемость шва иод- 
кладкою изъ жестя- 
ной полосы 

chiudere (ѵ) le giunte 
mediante atiiscie di 
lamiera sovrapposta 
0 sovrapponendo stri 
scie di lamiera 

tapar (V) las Juntas por 
una cinta de palastro 

соединительный пругь 
(m) въ формѣ скибы 
filo (m) di collegamento 

a forma di sin Па 
alambre (m) de eui palme 
en forma de estribo 

трете (n), соотвѣ^- 
стнующее вѣсу 

sfregamento (m) corri- 
spondente al peso 

frotamento (m) coixes- 
pondlenteal peso 



2 



3 




земляной якорь (m) 
ancora (f) nel terreno 
ancia (f) hundida en la ^ 
tJerra 



5 



Asphaltpappstreifen (m) 
bitumen sheet or as- 

phaltic strip 
bande (!) de carton 
asphalté ou bitumé 

Wasserspiegel (m) 
water level, water sur- 
face 

•nrface (f) de Геаи 



кувалда (f) 

palo (m) di ferro, pun- 
tazza (f) per preparare 
nel terreno il foro pei 

pali 

pilote (m) para abrir 
agujeros de pilotaje 

крюкъ (m) земляного 
якоря 

gaticií) (тп) dell'ancora в 

nei terreno 
gancho (m) de áncora 

продольные npy ri ji 
(m pi) выстуііаютъ 

i fili longitudinali spor- 
gono fuori о appari- f 

scono 

ios alambres longitudi- 
nales salen 

толевая полоса (f) 
striscia (f) di cartone 

asfaltato 8 
cinta (f) de rartón asfal- 
tado ó embetunado 




поверхность (f) воды 
specchio (m) d'acqua 
superficie (f) del agua 



9 



12* 
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Absplittenmg (f) 
1 fpUnterfng 
etqaiUement Cm) 



Abbröckelung (f) 
M crushing, breaking 
fragmenution (f) 



erdbobrerartiger 
о ADker (m) 

screw anchor 
ancre (Í) en tarière 




откалываніе (n) 
scheggiaraento (m), 

sgranellamento (m) 
Mttllftinlento (Ш) 

выкіміітваяів (n) 

spezzatura (f), sbricio- 
lamento (m) 
fragmentación (f) 



якорь (m) Bi. видѣ 
зевіляного бурава 

ancora (f) foggiala a 
Штеііа per terreno 

áneom (m) de taladro 



in die Böschung ein- 
greifende Betonrippe 

(f) 

concrete rib gripping 

into the slope 
nervure (f) de béton 

entrant dans la barge 



Etsenbetonspondwand 

(f) 

reinforced-ooQcrete 

sbeet-pfling 
cloison (f) ou rideau (ш) 

en béton armé 




eisenbewebrter Hol m 

(m) 

reinforced cappi ng- 
piece or head beam 
or header 

longrine (f) armée de fer 



Spundbohle (f) 
7 sheet pile 
paiplauche (f) 



syllnderförmige Aus* 

sparung (f) 

8 cylindrical groove 
évidement (m) cylin- 
drique 

Eisetidûbel (m) 

9 iron pin or dowel 
gonion (m) en fer 




I-Eisen (n; 
10 iron Joist, I-iron 
fer (m) en I 



бетонное ребро (n), 

впущенное ш» откосъ 
nervatura (f) di calce- 
struzzo intemantesi 
nella scarpa 
nervora (f) de hormi- 
gón enganchada en 
el talud 



желѣзобетонная 

шпунтовая crhHKa(í) 
parete (f) di sostegno о 

di sponda in cemento 

armato 
tabique (m) de hormigón 

armado 

насадка (í), оОдѣаан- 

шля жеагваонъ 
palo (m) armato con 

ferro 

traviesa (f) armada de 
hierro 



шпунтовая доска (f) 
palÍEsata (f), palancata 

(П 

tablón (m) de empali- 
cada, tablestaca (f) 



цилиндрическая 

выемка (f) 
scollatura (f) о svuoto 

(m) cilindrico 
hueco (m) dlinárieo 



желѣзная шпонка (f) 
spina (!) in ferro 
clavija (f) de hierro 



двутавровое желѣзо (n) 
ferro (m) a doppio Т 
hierro (pi) en I 
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BetoDplatte (|) swieclien 

I-Eisen 
concrete dab between 

І-ІГ0П8 or 8teel joists 
dalle (f) en béton entre 
des fers en I 

kreuzweise an^reordnete 

Eisendrflhte (m pi) 
iron wires arranged 

orostwayB 
tendeurs(m pi) obliques, 

croix (f) de 8t André 

en fil de fer 



mit £isendrahtgewebtì 
überspannen (y) 

to stretch on wire 
netting or trellis 

tendre (v) du treillis de 
fer aar . . . 



Elsengerippe (n) 
iron skeleton, iron fram- 
ing 

ossa ture (f) ou charpente 
(!) en fer 

steile ÍTferbefestignng(f) 
vertical strengthening 

oí the bank 
consolidation (!) d*nne 

berge verticale 



Gninderwerbkosten (pi) 
charge for acquisition of 
land 

frais (m pi) d'achat ou 
d'acquisition du ter- 
rain 

Uferbefestigung (f) an 

Flüssen 
strengthening of banks 

of гітегя 
consolidation (f) dee 

rives 

etrombreite (f) 
width of the river 
largeor (!) du fleuye 




бетовная плита (!) меж- 
ду дпутавровымн бал* 

ками 

soletta (!) di beton fra 

fen! a doppio T 
placa (!) de hormigón 
entre hierros de I 

врестообраано расао- 

ложенвыя желѣзшыя 
проволоки (fpl) 
fili (m pi) di ferro 
u ^ sposti a croce 
loTbilo (m) de bieno cru- 
zado 



обтягивать проводоч- 
^wjjto?r Bofi скткой 

^ distendere (v) del tralic- 

ciò in fildiferro 
ш ^ШШ. tender (v) por encima 
una red metálica 




a 




желѣаный остовъ (m) 
ossatura (f) in ferro 
armazón (m) de hierro 

отвѣсное береговое 
укрѣплевіе (n) 

consolidamento (m) ver- 
ticale delle sponde 

consolidación (f) de una 
orilla vertic al 

стовмость (f) пріобрѣ* 

тенія земли 
spese (f pi) per l'acquisto 

del terreno о per 

respropriasione 
gastos (m pi) de compra 

del terreno 

укрѣпленіе (n) рѣч« 

ныхъ береговъ 
consolidamento (m) 

delle sponde dei fiumi 
consolidación (!) de Ita 

orillas 



e 



stromtiefe (f) 
deptb of the river 
profondeur (m) Ли fleuve 



ширниа (f) потока 
lartfbezza (f) della cor- . 

rente del fiume 
anchura (!) del Но_ 

глубина (f) потока 
profondità (f) del fiume ^ 
profundidad (f) del rio 



Stromstrieli (tal) 

stream, current 
fil (m) de Геаи 




быстротою» im) ; яръ 

(m) 

filone (m) deU'aequa 
hilo (m) de agua • 



10 
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Soble (t) dee Stromes 
. bottom or siU of the 
river 
fond (m) du ile uve 

Flußlauf (m) 
9 ronrse of я river 

cours (m) d'une rivière 



Kolk (m) 
3 whirlpool 

puils (m), lourbiUon (m) 



GesobSebe (о) 

. rnnningsrround, shingle 
pierres vfpl) entraînées 
par le counmt 



GeriSlle (ni 
shingle, rubble 
galets (m pi), cailloux 
(m pi) roulés 



s a ml h a il к Cf) 
6 sandbank, sandbod 
banc (ш) de sable 



дно (u) рѣкіі 

fondo (ra) del fiume 
lecho (m) del rio» loado 
(m) del По 

русло (n) 

corso (m) di un Hume 
dirección (!) de un rio 



промоина (f) 
vortice (m), gorgo 
torbellino (m) 



(m) 



валуны (ш pli 
terreno (ш> aiiu viale, 

piedras (f pli arrastradas 
p or la corriente 

галька (f) 

ciotioli (m pi), selci 

(m pi) 
cantos (m pi) rodados 

песчаиаа отмель (f)¡ 

перекатъ (m) 
banco (m) di sabbia 
banco (m) de arena 



baggern (v) 

to excavate, 
draguer (v) 



to dredge 




черпать 

Scavare (v) colla draga, 

drigare (v) 
dragar (v) 



StromteiluDg (f) 
В dWisiOD of current 
diWalOD (I) da courant 



Verbreiterung (f) des 

Wafiserlaiifes 
Q widening the stream 
élaigi*<8ement (m) du 
cours d*eaa 

Verminderung (í) der 
Tiefe 

to decreasing the depth 
diminution (f) de la 
profondeur 



Wasserstraße (í) 
il Avaterway 

voie d) navigable 



Linienführung (f) 
marking out the course 
guidean (m), direction 
(f) des rives 



а;^лѣленіе (n) пѣки 
ivisiune (Í) della cor- 
rente 

división (f) dé la co- 
rriente 



расширевіе (u) русла 
allargamento (m) del 

corso d'acqua 
ensancbe (m) de la co 

rriente 



уменьшеніе (n) глу- 
бины 

diminuzione (!) della 

profondità 
diminución <f) de la 

profundidad 

водный путь (m) 

via (f) di communica- 

zione su acqua 
vía (f) navegable 

óepei Оіше очеріаиіе (n> 
tracciato (m) della dire- 
zi on e delle linee 
dirección (I) de las 
orillas 
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Stromregulierung (f) 
regulation or correction 

of a river 
régularisation (f) da 

iieuvo 




Xormalbreite (f) 
normal width 
largeur (f) DOimale 

Längsbauten (pi) 
longitadinal oonstmc- 

tions (pi) 
ouvrages (m pi) longi- 
tudinaux 

Qnerbanten (pi) 
transyerse constrac- 

tions (pi) 
ouvrages (m pi) traos- 

rersauz 

Deckwerk (n) 
pitching, lining 
tiayail (m) de revête* 
ment 



Faschinen (i pi) 
fÉsoinee, faggots 
fa8€lne8(f pi), fascinage 

(m) 




Leitwerk (n), Parallel- 

werk (n) 
parallel ronstructioD 
ouvrage (ш) ou guideau 

(m) раіаІШе 




Herstellung (f) von 
Packwerk 

rabbie mound, building 
of stone protection 

eontection (f) d*an en- 
rochement 



Vorlage (f) 
iront layer 
conche (f) antérieure 



Hücklage (f) 
back layer 

conche (f) postérieure 




a 



выправленіе (u) или 
регулировка (f ) русла 
regolarissasione (f) del 

fiume 

legularisación (í) del rio 



нормальная ширина (í) 
larghesssa (f) normale ^ 

del fiume 
anchura (í) normal 



продольныя соору- 
жен ін (n pi) 

costruziüui (fpl) longi- 
tndlnali 

eonstruccîones (f pl)lon- 
gitudinales ö á lo largo 

поперечный соору- 
жены (n pi) 

coetrazfoni (fpl) tras- 
venan 

obras (f pi) transversales 



одежда (f) 

opera (f) di copertura 
obra (í) de revestimiento 



фашины (íul) 
fascine (fpl), íostelli 



fajinas (fpl) 



(mpl) 



фа- 




в 



продольная tum cipye- 

argine (m) parallelo, 
argine (m) dl difesa e 

di direzione 
obra (f) paralela ó de 
regularisación 



протгп'.одгтво (n) 
шииной кладки 

1 analzamen to (m) di una 
яаняаіа per difendere 9 
lo foTirìazioni 

conieceión (f) de un en- 
rase 



осыовыоп /(.IH пербіДО- 

вой слой (m) 
parete (f) dell'argine an- 9 

teriore о del davanti 
capa (f) anterior 



обратный слой (m) 
parete (f) dell'argine y- 

posteriore о dl dietro 
capa (f) posterior 
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Buhne (f) 
J groin, jetty, dike-dam 
digue (f) ou épi (m) de 
oolmatage 




Bahnen kammer (f) 
9 Ъміп of grolD or jetty 
Ъамід (m) de colmatage 



BuhDenwurzel (f) 
^ root-eDdofgiofaerJett7 
iftelne (1) de la digne 



Decklage (í) 
4 decking, pitchlngr 
couche (Qde reyêtement 



SinkRtück (n) 
5 mattress 

bloc (m) à iшшѳrger 



R08t (m) ans Würsten 
onderframlDg of íae- 
$ cines 
grillai^e (m) en eauoia- 
eoiiage 



FlnSeinbau (m) 

works on river shore 
7 revêtement (m) ou cuve- 
lage (m) des rives 
d'une rivière 



Krone (f) 

8 head, eiown 
oouionnement (f), crête 

if> 

toter Bosch (m) 

9 dead bush, schmbe 
bole (m) mort 

Weideu])tiaQzung (í) 

10 planting of withes 
plantation (f) de roseaux 

в Ulm e (!) aus Eisen- 
beton 
reinforced concrete 

11 jetty or groin 
digue (f> OH épi (m) [de 

colmaiage] en béton 
amé 





поперечная полуза- 
пруда (f); буна (f) 

sperone (m) in terra о 
fascinato 

dique (m) de dlreeciòn 
de ІЙ8 aguas 

пространство (о) между 

двумя бунами 
bacino (m) dello sperone 
cAmara (fy de estanoa- 

mlento 

корень (m) буны 
raaice (f) della diga in 
terra 0 dello sperone 
rais (f) del dique 

верхній покровъ (m); 

кордонный слой (m) 
strato (m) dl copertura, 

rivestimento (m) 
capa (f) de revestimiento 

фашшшый т«>фяіеь(т) 
blocco (m) da sommer- 
gere 

bloque (m) para sumer- 
gir 

фашинный ростверкъ 

(m) 

graticcio (m) asalstcioni 
di fascine 

enrejado (m) de salchi- 
chones 




полузапруда (f) 
costruzione (f) spor- 
gente dalla sponda 
del ñume 
revestimiento (m) ó enti* 
haclón (f) de las orillas 
de nn rio 




a 



корона (f) 
coroua (f) 
coronainiento (m) 



мёртвый кустъ (m) 
macchia (f) morta 
leûo (m) muerto ó seco 

ввовое насажденіе (n) 

marchia (f) о pianta- 
gione (f) di saiíoi 
plantación (f) de сацаз 

буна (f) И9ь желѣао- 

бетона 
diga (f) о sperone (m) in 

cemento armato 
diqi^e (m) de hormigón 

armado 
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Unterbau (m) aue Hols 
wooden foundation or 

substructure 
iDlraeiructure CO en bois 



obere Umschließung (í) 

aus Eisenbeton 
top er eapefttraetoie in 

ferro-concrete 
parois (fpl) en béton 
armé 

der Kern besteht aus 

Kiesschüttuiig 
tbe core is made oí 

giavél . 
le noyan eet en gradier 

Betonsenkwalze (f) 
• conerete cylinder for 

sinking 
cylindre (m) bétonneur 
da fond 



a 



АшЪаи (m) der Fluß- 
sohle in Beton 
concreting the river bed 
bétonnage (m) du Ut 
d'une libère 



zusammenhSngende 
SohlenabdeckuDg (f) 

monolithic sill or bot- 
tom 

bétonnage (ш) mono- 
lithique du lit 

Rinne (f) 

channel 

chenal (m), cunette (í) 
schalenförmig ausbauen 

(V) 

to put in the invert 
donner (v) au fond une 

forme concave, cons- 
truire (v) un radier 
en voûte renversée 



осяовате (n) ваъ 

дерева 
sottostruttura (f) In j 

legno , 
inftastmcturä' * de 

madera * ( 

верхняя оболочка (f) 
изъ желѣзибетона 

cinta (f) superiore in g 
cemento armato 

paredes If pi) dOihoimi- 
gón armado 

ядро (n) состоигь иагь 
гравія въ насыпку 

il nocciolo è fpymato di ^ 
ghiaia, l'anima è com- 
posta di sassaia 

el núcleo es de cascajo 

воронь- a (f) для onycica- 

нія бетона 
cilindro (ш) in beton da 

sprofondirsi 
cilindro (m) asentador 
para hormigón del 

fondo 

забетонпваніе (n) дна 
рѣки 

be t о n a gp^i о (m) del letto ^ 

di un fiume 
obra (f) de hormigón 
del lecho de un rio 

сплошное покрытіе (n) 

два . 

gettata (f) monolitica о ß 

collegaîa del letto 
obra (f) de hormiffón 
monolitico del lecho 

русло (n) 
cunetta (í) 
canal (m) 



Wellenbrecher (m) 
breakwater, groyne 
hrise-lames (m) 



f 



Schutzwand (f) 
protection wall 
parol (f) protectrice, 
écran (m) 




придавать форму чаши 
inverüre (ѵ) а conchiglie 
еатаг tv) у construir (▼) 
en forma de enveta 



волнолоігь (m) 
rom i)i onde (m), gittata 
(f) esterna del porto 
rompeolas (m) 



8 



9 



a 



защитная crfenad) 
parete (f) protettrice 
pared Ф protectora 



10 
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schwimmender Block 

(m) 

floating ЪІоск 
Ыое (m) flottant 



Scbwimmkâiten (m) 

caisson 

caisson (m) flottant 



■ I II Щшмт^ш»» 



































ti 





плавающіІ наееап (m) 

blocco (m) nalântO 
bloque (m) flotante 



Fflllbloek (m) 

filling block 

Ыоф (m) de rempUmge 



Cw w ^ 




шишучій ящикъ (m) 
cassone (m) natante 
cajón (m) ilo tau te 



насснвъ (m) для аааол- 
невія 

blocco (m) da riempi- 
mento 
bloque (m) de relleno 



Mole (!) 
4 mole, Jetty 

môle (m), jetée (!) 



0 



Bollwerk (n) 
campsheeting, scan ti ì n g 

digue (f) ou levée (f) 
servant de chaussée, 
eliaassèe (f) 



Ankcqilatte (f) 
anchor slab 
plaque (f) d*anerage 




моль (m) 

molo (m), gittata (Í) 

interna 
muelle (m) 



Anker (m) 

ftnchor. tie 
ancre (f) 



Bohlwerk (n) 
campsheeting 

revêicment (m) protec- 
teur en palpianches 



Eisen betonplatten (fpl) 
z u r 1 1 i n t ersetsang yon 

Bí)lhverkcn 
reinforced concrete 

slab to put behind 

the piles 
dalles (f pl» en béton 

armé à poser derrière 

les palées 



больверігь (m) 
arginatura (f) portante 

corpo stradale 
dique (m) de sostén de 
la calsada 



анкерная плита (f) 
lastra (f) d'ancoraggio 
placa (f) de anclaje 



анкеръ (m); якорь (m) 

ancora (f) 
áncora (f) 




аарубъ (m) 

assito (m) di rivesti- 
mento della riva 
empalisada (f), revesti- 
miento (m) de tablones 



желѣзобетонвыя пли- 
ты (f pi) для аакладки 

за больверкомъ 
lastre (fpl) dl cemento 

armato da mettersi 

dietro la tura 
losas (f pi) de hormigón 

armado para colocar 

detrás de la palizada 
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EInfsBSiiog (f) топ 

Hafenbecken 
rafting the bottom Of 

tbe dock 
reyêtement (m) d'un 

basala 



LöschstPlle (f) 
discharging wtiarí or 

quay 
débaicadòre (m) 



Ladestelle (f) 
loading stage or quay 
embaxcadèie (щ) 



über Wasser liegen (v) 
to emerge 
émerger (т) 



HintersetzungBbohle (f) 

back slab 

palplanciie (f) de der- 
rière 



Bollwerk (n) auf Spund* 

wand 

scantling or camp- 
sheeting on top of к 
ábeet-piling 

paeaerelle (f) sux palée 



Spund wand h Ol m (m) 
cap-piece or heading 
beam ют waler for 
sheet piles 
chapeau (m) des pal- 
planches 




Einfáasungeblech (n) 

encasing sheet iron 
tôle (I) d'enchâssement 



feste Verbindung (f) 
rigid íasteni ug 
assemblage (m) rigide 



Winkeleisen (n) 
angle iron 

fer (m) corniére» cor- 
nière (f) 

Ständer (m) 
upright, po4t 
montant (m) 



e 



обкладка (f ) портоваго 

бассейна 
rivestimento (m) pei - 

bacini del porto 
zeyeetlmlento (m) de 

estanque« de puertos 

дебаркадеръ (m); pas* 
грузочная платфор- 
ма (f) ^ 

sbareadero (m), oalala ' 

desembarcadero (m ) 

нагрузочная платфор- 
на (í) 

imbarcadero (m), im- В 

barco (m) 
embarca dero (m) 

находиться надъ во- 
дою 

emergere (?) sopra 4 

l'acqua 
emeiger (v) 

закладная доска (f) 

palizzaÍR ff) d'appoggio g 

delle lastre retrostanti 
tablones (ш pi) de detrás 



больверкъ (m) на 

шпунтовой стѣнкѣ 
passerellaCf) eu palafitta 0 

pasadizo (тп") sobre una 
empalizada ó estacada 



насадка (f) пшувтовой 

cappa (f) di assoni 7 
carrera (1) en la cabeza 
de los tablones 



желѣзііая обшивка (f) 
lumiera (f) per ГаѴ70І- ^ 

gimen to 
p&íaetro (m) de engaste 

жёсткое соединеніе (n) 
collegamento (m) rigido 9 
unión (f) ó ensambladura 
(!) rígida 



угловое желѣзо (n> 
ferro (m) ad angolo, 

cantonale (m) 
cantonera (f) 



стойка ff) 

montante (m) 
шоп tan te (m) 



20 
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KoMol (n), Konsole (f) 
1 cantilever, bnoket 

СОЩОІѲ (f) 

Obenirurt (m) 

M top flange 

membnire (f) supérieoie 



Ring (m) 

bague (f), collier (in) 



Laufbohle (f) 
4 bridging board 
0) 



Gang (Щ) 
5 gangway 
passage (m) 



Gelenk (n) 
в Joint 

articulation со* rotule (f) 

Stoßlascbe (í) 
7 Hah plate, splinter 
écliflae (f), сопѵте-joint 

(m) 

Niet (m) 
e rlTet 
riTet (ш) . 



Nagel (m) 
^ nail 
clou (m) 



g 



к 



D 



КОНСОЛЬ (f) 

mensola if) 
consola (f) 

верхній поясъ (m) 
membratura (í) supe- 
riore 

cordón (m) superior 

кольцо (п) 
anello (m) 
anillo (m) 



стремянка (!) 
passerella (f)> marcia- 

piede (m) 
pasarela (f) _ 

ходъ (m) 
passaggio (m) 
pasillo (m) 

шарниръ (m) 
aracolasione (f) 
arttcolación 0) 



стыковая накладка (Г) 
storca (f) per giunzioni 
tablilla (f) cubrejunta 



заклёпка (í) 
bullone (m) 
remache (m) 



гвоздь (m) 
chiodo (m) 
clavo (m) 



Strebe (f) 
10 strut 

contre-flche (í) 



Kaimauer (í) 
11 quay wall 
mur '(m) de quai 





подкосъ (m) 
con traf fìsso (m) 
puntal (m) 



Löschbrücke (í) 
unloading wharf or 

stage 

appontement (m) de dé- 
cbargemeut, débar- 
cadère (m) en estacad ( 



1 


^ n 








та 


















i 







набережная сгЬнка (í) 
muraglione (m) della 

banchina 
muro (m) de muelle 



разгрузочный ностъ 

(m) 

pontile (m) di всагісо 
descargadero (m) ò des- 
embarcadero (m) de 
pontón 6 de estacada 
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Ladebrücke (f) 
loading wharf or stage 
appoiitemeat (ш) de 
obaigement 



Prellbock (m) 
fender, proteetlng pile 
palée (f) de H>atée 

Plattform (!) 

platform, decking 
plate-forme (i) 

vordere Stützenreihe (f) 
Iront row of piles 
flle (f) do pUotie anté* 
ііешге 



hintere Stützenreihe ф 
back row of piles 
file Xf) de pilotis poeté- 
rieure 



Hauptlängsrippe (f) 

main lon^tudinal beam 
nervure (f) principale 
longitadlnale 

Querdppe^ ~~ 
cross bêanit transveree 

beam 

nervare (f) transversale 

Rahmenwerlt (n) 
ixamework 

cbAçpente (f) 

Aiisglclchfnp^e (f) 
corapeuaation joint 
joint (m) de compen- 
sation 

Doppelkonstniktion (f) 
double construction 
ouvrage (ш) à double 
paroi 



die Deckplatte stumpf 

stoßen (v) 
to cut the edges flush 
poser (v) les dalles 
snnR rcjointoiement, 
abouter (v) les dalles 



verzinkter Eisenblech- 
streifen (m) 

.strip о! galvanised 
sheet iron 

bande (!) de tôle de fer 
slngnee 



e 



Ш 



нагрузочный иостъ fm) 
pontile (m) di carico 
pontón (тп) 6 estacada 1 
(f) de carga, embar- 
cadero (m) de pontón 

охранный брусъ (m) 
paraurti (m) M 
caballete (m) de rebote 

платформа (f) 
piattaforma (f) 9 
plataforma (f) 

передній рядъ (m) 

стоекъ 
fila (f) di puntelli ante- . 

ri ore 

fila (!) de pilotes ante- 
riore« 

задній ридъ (m) стоекъ 
fila (!) dì punteUl 

posteriore ß 
fila (í) de pilotes poate- 
тіотев 



в 



главное продольное 

ребро (п) 
nervatura (f) maestra 

longitudinale 
nervio (m) ó costilla (f) á 

lo larero 

поперечное ребію (n> 

nervatura (f) trasversale 
nervio (ш) ó costilla (f) 
tra nsversal 

рамочная система (f) 
paiconcellatura (!) ^ 
armadura (f), maderaje 

(m) 

компенсаторъ (m) 
giunto (m) di compen- 
sazione 9 
Junta (í) de compen- 
sación ó de dilatación 

двойная коЕСТрукдія 

(!) 

doppia costruzione (!) to 
const rucciòn (f) de doble 

pared 

располагать платы въ 

ігоитыкъ 
colltfgare (▼) le lastre di 

rivestimento 
empalmar (v) las losas 
de revestimiento sin 
rellenar las juntas 

полоса (!) оцинкован- 

наго желѣза 
rivestimento (m) di 
strisele in lamiera іы 
zincata 
tlrn (f) de palastro, gal- 
vanizado 
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Temperaturfuge (1) 
1 ex|iansion joint 

joiut (m) de dilatatiou 



Bewegungsfreiheit (f) 
fiseedom of moTement 
indéiiendance (f) de 
monyement 



температурный шовъ 

(m) 

ieiKÌitura (f) о giunto 

(m) di dilataziuue 
juDta ^ de dil atación 

саобода (í) движенія 
libertà (f) di movimento 
libertad (fí de movi- 
miento 



durchgehende Aspbalt- 
sehieht (f) 

continuons lajer of as- 
phalte 

couche (í) continue 
d'asphalte 



Landungssteg (m) 
jetty, рГег 

appontement (m), esta- 
cado (f) 




сплошной асфальто- 
вый слой (ш) 

strato (m) oontinoo in 
asfalto 

capa (f) continua de 
asfitlto 



пристань (f) 
pontile (m), pensillina 

(i) 

pontón (m), estacada (f) 



Kohlenkai (m) 
В соаііпяг wharf or jetty 
quai (m) au charbon 




угольная пристань (f) 
banrhina(f) pel carbone, 

calata (f) carboniera 
muelle (m) para la carga 

del carbón 



Stauwerk (n) 
S dam« weir 
baniee On), digue (fí 




Wehr (n) 

Т weir, overflow 
déversoir (m) 

massiver Wehrkörper 

(m) 

S solid dam 

corps (m) de la digue 
du déversoir 



= запруда (í) 
тЕН diga (f) di sbarramento 
^ = presa (f) 



плотина (f) 

sfioratore (m), chiusa (1) 
vertedero (m) 

массивная запруда (f) 
corpo (m) massicio 
dello sfioratore 0 della 
chiusa 
cuerpo (m) del verte- 
dero 



Aufstau (m) 
g water retained 

endiguement (m) des 
eaux 



a 



Oberwasser (n) 
.^head water, upetream 
water 
bief (m) fuperleur 



a 



подпоръ (m) 

ritegno (m) della marea 

о della corrente 
retención (f) de las 

aguas 



верхніп бьефъ (m) 
acqua (f) da monte 
agua (f) de arriba, nivel 
(m) superior 
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Unterwasser (n) 

tail water, downstream 

water 
bief (m) inférieur 



Wehrrücken (m) 

Ъаок of dam 

dos (m) de déTenofr 



fast lotrechte Vorder- 
seite (f) 

face nearly plumb or 
veni» al 

face (f) avant presque 
тегпеаіе 

gegen das Oberwasser 

geneigte Krone (f) 
crown sloping towards 
upper pond or water 
Ciéte (f) inclinée ou cou- 
ronnement (m) inclinó 
vers l'amont 



0 



auf Felstmtergmnd 
unmittelbar aufbauen 

to build directly on rock 
établir (v) ou construire 

(v) nitrente ment sur le 
sous-sol rocheux 



Staudamm (m) 
retaining dike or dam 
digue (f) de retenue, 

barrage (ш) 



Hebnng (f) des Wasser- 
spiegels 
raising of the water 

ievel 

relèvement (m) du plan 
d'eau 

aufgestaute Waeser- 
menge (f) 

quantity of water re- 
tained 

volume (m) d'eau retenu 

Wasserversorgung (f) 
water supply or distri- 
bution 
distribution (f) d'eau 

festes Wehr (n) 

fixed weir 
déversoir (m) fixe 



a 



miHvuiñ бьеф і, (m) 
acqua (f) d' avail e ^ 
agua (f) abajo, nivel 
(m) inferior 




задын>і сторона (f) за- 
пруды 

dorso (m) dello sfiora- * 
tore о delia chiusa 

lomo (m) ò espalda (f) 
del vertedero 

лицевая сторона (f) поч- 
ти отвѣсна 
pareteci) anteriore quad S 

verticale 
frente (f) casi vertical 

гребень (т),иаклошіыіі 
Kb повержности вер* 

ховой води 

sommità (!) inclinata 
contro al senso della 4 
corrente 

coronamiento (та) incli- 
nado hacia el lado de 
las aguas superiores 

воздвигать непосред- 
ственно на скали- 
сто M'f. грунтѣ 

costruire (v) diretta- 
mente sul sottosuolo s 
roccioso 

construir (v) directa- 
mente sobre el sub- 
suelo rocoso 

запрудііая дамба (I) 

di ara (f) di ritegno e 

dique (m) de retención 



подъёмъ (ш) уровня 

воды 

innalzamento (m) del 
pelo d'acqua ^ 

levantamiento (m) del 
nivel de agua 



количество (n) запру- 
женной воды 

quantità (f) d*acqiia g 
trattenuta 

cantidad (f) de agua 
retenida 

водоспабѵксііі*' (л) 
distribuziuue(i;d acqua g 
distribución (f) de agua 

постоянная плотина (f) 
sfioratore (m) о chiusa (f) 

a livello Авю 
vertedero (m) fijo 
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Höhenlage (f) der Kurve 
Іетеі of the emm 
пітеаа (m) de la courbe 



Überfallwehr (n) 
OYorflow or waste-water 
9 weir 

déversofr (m) en chute 
Ubre 



Grundwehr (n) 
^ flush weir 
déversoir (m) partiel 



Abschußboden (m) 
protecting apron or sill 
fond (m) au pied du 

dé vemoi r (amortissant 

la chute) 

dieFlufisohle befestigen 

(V) 

to íix the bed (to pre- 
vent scour) 

affermir (v) le lit ou le 
fond de la rivière 



Sturzbett (n) 
bed or font of íñU 
radier (ш) de pied du 
déversoir 



End Widerlager (n) einer 
, Brücke 
abutment of a bridge 
culée (!) d*un pont 

IclelbaUige Schicht (f) 
8 clayey strata 
couche (f) argileuse 



Klüranlage (f) 
iìitorbed, clariûcatiou 
9 bed 

bassin (m) de décanta- 
tion 



Wfts^erwerk (n) 
pumping station 
station (!) de distribu- 
tion d'eau 






a 



уровень (m) кривой 
livello (m) delle curve 

nella eostmslone dello 

sfloratore 
nivel (m) de la curva 

водоеляввая плопша 

sfioratore (m) о chiusa 

(f) a libera caduta 
vertedero (ш) de super* 
flcie 

донная запруда (í); no- 
рогъ (m) ; водоспуск- 
ная п латина (f) 

sfiorili ore (Ш) Ü cblusa(f) 
subacquea 

vertedero (m) balo de 
las aguas 

стѣпка (f) паденія 

fondo (m) di cascata 
fondo (m) al pie del 
vertedero 



укрѣшіять дно cu) рѣки 
sistemare (v) il fondo 

del fi limo 
cODBolidar (v) el lecho 
del rio 



штурцбеть (ш); водо» 
бопиыіі пол ь (m) 

letto (m) di cascata, 
bacino (m) In muro 

concavo 
encachado (ш) al pie 
del vertedero 

береговой устой (m) 

моста 
spalla (f) di un ponte 
estribo (m) de un puente 

илистый слой (m) 
strato (m) argilUfero 
capa (t) arcillosa 

отстойвнкъ (ш); от- 
стоАный teccetiHT 

(ш) 

bacino (m) di decanta- 
zione, installazione (f) 
di cbiariflcasione delle 
acque 

installación ^і/ de elariü- 
cación 

водяная станція (f) 

stabilimento (ra) о offi- 
cina (f) idraulica per 
pompare ac^ua 

estación (f) para la ali- 
mentación de agua 
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Beruhigung (t) des ab- 

kommenden Wes'^^^ers 
stopping the incoming 
water 

repos (m) par Stagnation 
dee eaux atfluentee 



Wehrkanal (m) 
weir canal 

canal (m) de décharge 



Einlaufkaiial (m) 
inlet channel or race 
canal Obb) démenée 

Kanalmulde (f) 
canal basin or cavity 
concavité (f) du canal 




Trennungsmauer (f) 
partition or division 
wall 

mur (m) de séparation 

Tonschlag (m) 

layer or bed of puddle 

clay 

couche (f) de glaise 

battue , corroi (m) 
de [terre] glaise 

Bisenhetonechale {ti 
ferro-concrete shell or 

covering 
revêtement (m) ou cuve- 
läge (m) [de canal] en 
bóton anné 



Wehr (n) au8 Elsenbeton 

ferro-concrete лѵеіг 
déversoir (m) en béton 
armé 



teilweise geschlossenes 

Wehr (n) 
sluice or weir partially 

shut 

déversoir (m) partielle- 
ment fermé 

hohles Wehr (n) 

hollow weîr 
déversoir (m) évidé 




успокоеніе (n) орибыг 

вающей воды 
arrestare (v) о tranquil- 

lizzare (v) le acque І 
che sopraggiungono 
estancación (f) de las 
agu as que llegan 

каыаль (m) запруды 
canale (m) dello sfiora- 
tore 0 della chiusa, ^ 
deviatore (m) 
canal (m) de vertedero 

ыіускноГі капалъ (m) 
canale (m) d'arrivo, - 

scarricatore (m) 
canal (m) de entrada 

лотокъ (m) канала 
bacino (m) о conca (f) ^ 

del canale 
artesa (!) del canal 

раздѣлнтеяьная стѣн- 

ка (f) д 
muro (m) divisorio 
muro (ш) de separación 

глинобитный СЛОЙ (m) 
strato (m) battuto di 

a Tirilla в 
lech ) (ш) de greda ba- 
tida 



желѣзобетонная чаша 

(f) 

bacino (m) о conca (1) in 
cemento armato " 

entibación (f) de canal 
de hormigón aimado 

желѣзобетонная за- 
пруда (f) 

sfioratore (m) in cemento 
armato * 

vertedero (m) de hormi- 
gón armado 

частичная запруда (f) 
sfioratore (m) chiuso in 

parte 9 
vertedero (m) parcial- 
mente cerrado 




иустог^лая запруда (f) 
sfioratore (m) cavo, 

chiusa (f) cava 
vertedero (m) hueco 



10 



Herdmauer (f) 
invert 

mur (m) d'appui 

ѴШ 



иодовая сгіінка (f) 
muriccia (!) d'appoggio H 
muro (m) de apoyo 

18 
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Drainrohr (u), Eotw&8- 
seruDgsrohr (n) 
i drafn, drainpipe 
drain (m), tuyaa (m) de 
drainagie 

Kiesfllter (n) 

1^ ballast or rubble filter 
filtre (m) à gravier ou à 
pierraille 

hohles Wehr (n) mit 

Steinfüllung 
hollow weir filled with 
a stones 

déversoir (m) évldé 

rempli d'enroebe- 

ments 



дренанчная труба (f) 
tubo (ш) di drenaggio, 
canale (m) raccogli- 
tore 

tubo (m) de drenaje 

фильтръ (m) изъ гравія 
ültro (m) della ghiaia 
nitro (m) de cascajo 




пустотѣлая запруда (f) 
съ заполненіеісъ кам- 
нями 

sfioratore (m) cavo con 
riempimento di ciot- 
toli 

vertedero (m) hueco 
relleno de piedras 



bewegliches Wehr (n) 
^ movable weir, sluice 
déversoir (m) à rldeaa 
amoYible 



в 



9 




Wehrverschluß (m) 
6 sluice gate 

rideau (m) de déversoir 



Dammbalken (m) 
sheet pile for dam 
palplanche (f) ou mon- 
tant (m) de batardeau 
ou de digue 

Dammbalkentafel (f) 
sheeting or walling for 

dam 

rideau (m) de pal- 
planches 



Unterbau (m) 
Infrastructure, sub- 
* structure 
infrastractnre (f) 



Wehrflügel (m) 
wing of the weir 
aile (f) en retour de 
déversoir 



fahrbare Winde (f) 

10 portatilo winch 

treuil (m) roulant 



Ь 




подвижная аапруда (í) 
sfioratore (m) mobile 

compuerta (f) con tab- 
lero de maderos mó- 
viles 



вапоръ (m) плотины 
chiusura (f) dello sHora- 

tore, serra (f) a pan- 

conatura 
tablero nn) de vertedero, 

cierre (m) de vertedero 

шапдорная балка (f) 
trave (m) о corrente (m) 

della diga 
estaca (f) ó montante 

(m) de dique 

шандорньін щитъ (m) 
ascialone (m) applicato 

su travi 
tablero (m) de tablesta^ 
cas Ö de maderos 




основаніе (n) 
sottostruttura (f) platea 
infrastractura (Q 



откосное крыло (n) за- 
пруды 

fiancata (f) dello sfiora- 
tore 

aleta (f) de vertedero 



подвижная лебёдка (f) 
arg:ano (m) carreggiabile 
torno (m) móvil 
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BoUscbütze (f) 

slaiee or gate on lollen 

Tanne (f) roulante 



Gleitfläche (f) 
sliding surface 
surface (f ) de glissement 



Schützenwehr (n) 
sluice weir 

barrage (m) ^ yanuage 



Griessäule (f) 
Bluice pillar 
poieau (m) d*an van- 
Dage 



Grieshülm (m) 
sluîcc bead-beam 
couronnement (m) d*UD 
vannage 

Laufsteg (m) 

gangway 
passerelle (f) 



Talsperre (f) 

dam across a valley 

barrage (m) de vallée 



Aufspeicherun«: (1) von 

Wassermengen 
accumulation of water 
ñmmiTilation (1) dei 

eaux 



Kern (m) der Talsperre 

core of the dam 
noyau (Ш) du barrage 



Tonkem (m) 

puddle core, clay core 

noyau (m) d'aiglle 



Beton kern (m) 
concrete core 
noyau (m) de béton 



a 



щитъ на роликах і, 
protezione (!) contro 
lastroni di ghiaccio ad ^ 
alberi galleggianti 
compuerta (Í) rodante 

плоскость (f) сколь- 
женія 

superficie (f) di scorri- 
mento 9 

euperflc'ie (!) de dee- 
lizamìeoto 

илотива (f) съ заслон- 
ками; щитовая пло- 
тина 

sfioratore (m) о chiusa ^ 

(f) a cateratte 
dique (m) de compuertas 




стойка (f) плотины 
colonna f) о albero (m) 

di ritegno 
montante {m) de com- 
p nertas _ 

красный брусъ (m) 

rialzo (m) da j)arata 
coronamiento (m) de 
compuertas 

рабочій мостокъ (m) 
passerella (f), ponticello 

(m) 

puente (m)« pasarela (t) 

запруда (f) 

_ opera (f) di sbarramento, 
" diga (Í) sbarravalle 
presa de valle, presa 
(f) de panttino 



воды 
delle 



9 



накапливаіііе (n) 
l'accumularsi (m) 

acque 
acumulación (f) de las 

aguas 

кернъ (m) запруды; 

ядро (n) запруды 
nocciolo (m) о perno (m) 

dello sbarramento 
interior (m) о nùcleo (m) 

de la presa de pantano 

глиняный керит. (m) ; 

ндро (n) ызъ глины 
nocciolo (m) о perno (ш) 

d'argilla 
interior (m) о uiicleo (m) 

de arcilla 

бетонный кернь (mj; 

ядро (n) изъ бетона 
nocciolo (m) о perno (m) 

di calcestruzzo 
interior (m) ó niicleo (m) 

de hormigón 

18» 
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SammelweUier (m) 

<^oîlectinp pond or lake 
réservoir (m), bassin (i) 
de retenue 



Eleenbetonkem (m) 
ferro -concrete or rein- 
forced concrete core 
uoyau (m) en béton 
aimée 

durch Blechtafeln ab- 
dichten (t) 

to stop leakage with 
iron plates 

rendre (v) étanche au 
moyen de plaques de 
tôle 



a 




an den Rändern rund 

aiifbieiren (v) 
to limi lip the edges 
recourber (v) lee borda 

vers le haut 



¿Lauiiittuer (f) 

s retaining wall 
mur (m) de retenue 



Zementverputz (m) 
cement rendering 
^ revôtement (m) de ci- 
ment 



Verblendmauer (f) 
7 front or fáoe wall 
mur (m) de parement 



a 



шяІЧЛттшттшіХПиі, 



abdichten (v) 
to stop leaks 
* rendre (v) étanche, 
caltater (▼} 



WabserkraíLunluge (f) 
hydraulic power instai- 

9 latîon 

iusLulì.ition (f) de force 
hydraulique 



Turbi nenkammer (f) 
Í0 turbine pit 

chambre (f) des turbines _b 




водоёмъ (m); pesep- 
вуаръ (m) 

stagno (m) 0 letto-col- 
lettore (m) delle acque 

pin vi al! 
lago (m) cole(;tor, 
eetangu e (m) 

желѣаобетошшй 
керяъ (m); ядро (m) 

изъ ^ico.T'f^iîo'^eTOHa 
nocciolo (ш) о perno (m) 

in cemento armato 
núcleo (m) ó interior (m) 

de hormigón armado 

уплотнять желѣзнымв 
листанн 

calafntRTe (v) о oPírm'ro 
(v) con lastre di latta 

estancar (v) con placas 
de palastro 



закатывать по краямі. 
incurvare (v) al orli, 

orlare (v) 
encorvar (v) los bordes 

hada lo alto 



іюдпруднпя ст+на (f) 
muro (in ) ( i i s b arramento 

0 di ritegno 
m uro (m) de retención 

цементная облицовка 

(f) 

intonaco (m) di cemento 

revoque (m) de cemento 

облицовочная стѣнка 

(i) 

muro (m) di paramento 

0 di guarnizione 
muro (m) de param ento 

дѣлать непронвцае- 
кьигь 

calafatare (т), impedire 
(v) il passaggio del- 
l'umidità 

entancar (v), tapar (vj. 
calafatear (v) 

водяная силовая стан- 
щи (f) 

installazione (f) di forza 
motiiee idraulica 

instalación (f) de fnena 
motriz hidráulica 



турбинная камера (f) 

sala (f) delle turbine 
cai m n ra de las 
turbinas 
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Obergraben (m) 
flume, head race 
blef (m) ou caoal (ш) 
d^amont ou d*ámeiiée 



Untergraben (m) 
tail race 

ЫѳІ (m) Oil canal (m) 
d'aval ou de chasse 
au de fuite 

aufgespeicherte Waaeer- 

kraft (f) 
accumulated hydraulic 

power 
torce (f) hydraulique 

accumulée 



Recbenanlage (f) 
grldwork 

installation (f) de grilles 



Rechen (m) 

gnlle (,î) 



Abliuiikanal (ш) 
tail water course 
canal (m) d'écoulement 
ou de décharge 




Srlilense (f) 
luck, äiuiee 
écluse (f) 



Ent* und Bewäseerungs» 

schleuse (f), Deich- 
schleuse (1), Deichsiel 

(n) 

drainage and irrigation 

lock or sluice 
écluse (f) d'assèchement 
et d'irrigation 

Schlâfahrtschleuse (f) 
lock tor navigation 
écluse (f) de navigation 



Schiensenkörper (m) 

lock 

écluse (f) 

Schleusenhaupt (u) 
lock bay or sluice head 
téte CO d'écluse 



пряводящШ каналъ (m) 

•fosso (m) superiore (a 
monte), canale (m) di 
condotta 

canal (m) ó sanja (f) de 
arriba 

- . I. III. І^ІЧ.. 

отводящіп каналъ (m) 
fosso (m) d'aval le, 

canale (m) di scarico, 

scaricatore (m) 
canal (m) ó zanja (f) de 

abajo ó de descarga 

накопленная водвая 
сила (f) 

forza (f) idraulica accu- 
mulata 

fuerza (í) hidráulica 
acumulada 

Еѣшётка (í) 
n pianto (m) delle gri- 
glie о dei rastrelli 
di presa 
instalación (f) de rejas 

рѣшетингі (fi 

griglia (f), rastrello (m) 

reja (Í) 



сточный каналъ (ш) 
canale (m) di scolo, 

chiassaiuola ff) 
canal (m) de descarga 




i 



шлюзъ (m) 

оЫша (í), chiavica (f) 

compuerta (Q, esclusa 



оросительный и осу- 
шительный шлюзъ 

(m) 

chiusa (f) d'irrigasione 

com{>uerta (f) de de- 
sagüe ,y irrigación 



головная часть (f) 

шлюза 
tosta (f) della chiusa 
cabeza (f) de esclusa 



в 



8 



навнгаціонный шлюзъ 

(m) 

chiusa(f) di navigazione 9 

esclusa (f) ó compuerta 
(f) de navegación 

?тлро (lì) шлюза 
conca (í) о corpo (m) del- 

la chiusa 
cuerpo (m) de esclusa 



11 
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Schleusenkammer (1) 
lock chamber 
•as (m) im chambre (I)* 
d'éeluee 



Scbleueenboden (m) 

$ lock bottom or invert 
radier (m) d'écluee 



Schleusenwaud (f) 
side or main wall of 

lock 
bajoyer (m) 



Senkung (f) des Wasser- 

■piegàa 
loweriDg of the water 

level 

abaissement (m) du plan 
â*eau 



шлюзовая камера (f) 
camera (f) della chiusa 

о della chiavica 
cámara (f) de esolun 



ДВО (D) шлюза 
fondo (m) 0 pavimento 
(m) del a conca о della 

chiavica 
fondo (f) de esclusa 



стѣна (f) шлюза 
parete (f) della conca, 

battente (m) della 

chiavica 
muro (m) lateral de 

esclusa 



повижеиіе (n) поверх- 
ности воды 

abassamento (m) del 

pelo d'acqua 
bajnda (f) del plano de 

agua 



Hebung (f) dee Wasser^ 

' spiegeis 
5 raisinpof the water level 
relèvement (m) du plan 
d*eau 



ПОЬЫиіеніе (n) поверх- 
ности воды 

innalzamento (ш) del 
pelo d'acqua 

levantamiento (m) del 
plano de agua 



Trockendock (n) 
в áry dock 
cale (f) sèche 




völlige Kn tieern л ^ (f) 
7 complete drainage 
vidange (f) complète 



сухой доігь (m) 
bacino (m) di carenaggio 
cala (f) seca, dique (m) 
seco 



полное опоражниваше 

(n) 

scarico (m) о vuota- 

mento (m) completo 
vaciado (m) completo 



Erddruck (m) 
8 thrust of the earth 
poussée (í) des terres 



Wasserüberdruck (m) 
surplus or extra water 

pressure 
surpression (f) de l'eau 



Zusammenfassung (f) 

der (îefiillo 
reunion of the falls 
réunion (f) des chutes 



давленіе (n) землн 
si>inta (f) delle terre 
empuje (m) de tierras 



разностное давденіе (n) 

воды 

soprappressione (f) delle 

acque 
exceso, (m) de com- 

presión de agua 

суммированіе (n) паде- 

иій 

raggruppamento (m) 

delle cadute d*acqua 
reunión (f) de los saltos 



Digitized by Google 



ч 



die Schleusensohle im 
Ttoeknen beretelleii 

(V) 

to build the lock in the 
dry 

construire (v) À sec le 
radier d'une écluse 



Ableitung (f) des Grund- 
wassers 

tapping or leading off 
of the underground 

water 

dérivation (f) de Геаи 
sotttemine 



kûnstUche Senkung (f) 

des Grundwassers 
artificia] 10'л огіп'; of the 

under^fruund water 
abaissement (m) arti- 
ficiel de la uappe 
d'eau souterraine 



unter Wasser Beton 
schütten (v) 

to lay or to deposit con- 
crete under water 

couler (v) du béton sous 
Геаи 



Schüttbeton (m) 

unrammed or loosly 

spread concrete 
béton (m) coulé 



Trichter (m) 
ïuiiuel, hopper 
entonnoir (m), trémie (f) 



Kasten (ш) 

box, mould, casing 

саівве (f) 



Preßluftgründung (f) 
laying foundations by 

means of compressed 

air or pneumatic 

process 
fondation (f) à ГаІг 

comprimé 



schwimmonde Taucher- 

glo(!ke if) 
diving bell 
cloche (f) à plongeur 
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воаводить дно шлюзы 

на суши 
costruire (ѵ) а secco il 

fondo о letto di una 

chiusa 
construir (у) en seco el 

encachado de una es* 

elusa 



отводъ (m) грунтовой 
воды 

derivazione (f) delle 
acque sotterranee 

derivación (f) del agua 
subterránea 



искусственное понп- 
женіе (n; грунтовой 
воды 

abassamento (m) arti- 
ficiale dell'aves 

bajada (f) artificial de 
la labia de agua sub* 
terrànea 



уклалілвать бетонъ 

іюдъ водою 
colare (v) del calce- 

■struzzo sott'acqua 
ecbar (v) "hormigón de- 
bajo dei agua 



насыпной бетонъ (m) 
calcestruzzo (m) gettato б 
hormigón (m) echado 



воронка (f) 
imbuto (m) 
embudo (m) 



яииікъ (m) 
cassa (f) 
caja <^ 



6 



7 



устройство (п) основа- 
ния при помощи ежа- 
таго воздуха 

fondazione (í) ad aria g 

comyiressa 
fundación (!) de aire 
comprimido 

водолазный колоколъ 

(m) 

campana (í) d'immer- 
sione о da palombaro 9 
notante 

campana (f) de buzo 
flotante 
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Schachtschleuse (f) 
i lock with shafts 
écluse (f) à puits 



Zelle (f) 
Я chamber, cell 

cellule (f) 




a 



Reservoir (u), Behälter 

» (m) 
' reservoir, tank, oistem 
réaervoir (m) 

Schwlmmponton (m) 

^ floating pontoon 
pontos (m) de flottant 



Schwimmküsten zu- 
sammensetsen (v) 

to build or construct 
caissons 

monter (v) des caissons 
flottants 



шахтенный шлюзъ (m) ; 

камерный шлюз ь 
chiusa (f) о conca (i) а 

pozzi 
esclusa (f) de pozo 

камера (t) 
celia (f) 
célula (f) 

резерву пръ (m); (lac- 
een нъ (m) 
segrbatoio (m) 
depósito (m) 

плавучій понтоіпз fm) 
pontone (m), chiatta (í) 
pontón (m) de flotación 
ó flotante 

сопрягать плаву 4ie 

ЯЩЕКИ 

comporro fv) o montare 
(v) i cassoni natanti 

montar (y) cajonee 
flotantes 



9 



Iveuchtturm (m) 
lighthouse 
phare (щ) 



Leuchtbake (í) 
beacon 

balise (f) ou bouée (f) 
Inmineuse 



Taçcszeiclien (n) 
8 signal post 

Signal (m) de Jour 



Helling (m) 
slips, füipway 
cale (f) de halage 



Hellingbahn Ш 

ground or eliding ways 
Í0 voie (f) oit plan (m) in- 
cliné de la cale de 
halage 



Qneilielling (m) 

transverse slipway 
X>lan (m) incliné ou cale 
(f ) en travers 




маякъ (m) 
faro (m) 
faro (m) 



свѣтлщійся буй (ш) 
segnale (m) luminoso 
perseprnalazione delle 
secche о scogliere 
boya (f) luminosa 

дневной знакь (m) 
segnale (m) di giorno 
señal (f) de dia 




эллингь (m) 
cala (f) di costrasione 

di navi, bacino (m) di 

carenaggio 
grada (Í) о plano (m) in- 
cllnad o 

полотно (n) эллинга 
Щ piano-inclinato (m) per 

costruzione delle navi 

via (f) ó plano (тп) in- 
clinado de la cala 

поперечный эллингь 

(m) 

piano-inclinato (m) (per 
tirare a secco le navi 

^тí senso trasversale) 
cala (f) ó plano (m) in- 
clinado transversal 
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Läogshelling (ш) 
longitudinal .«lips 
plan (m) ioeliné ou cale 
(Í) en long 



Vorhelling (m) 

breast of slipway, lower 

slipway 
ayant-cale (f) 

Han pth el ling (m) 

main slipway 

plan (m) incliné ou cale 

(f) de halare pillici* 

pale 




Kielklotz (m) 
keelblock 

tln ^m), semelle (m) de 



Stapel klotz (m) 
bilgeblock 
tarate (!) 



Gleitbahn (f) 

sliding way 

voie (f) dtì glitíbemeat 



8сІііелел^1еія (a) 
railway tiack 

latlB (mpl)» goldei (mpl) 

Schiff (n) avfl Bisen- 
betón 
ferro-concrete boat 
bateau (m) en beton 
amé 



Doppelboden (m) 
double or false bottom 
double fond (m) 



Doppelwand (f) 
hollow wall or Bide 
double parol (f) 



Spanten (fpl) 

beams (pi), timbers (pi) 

couples (fpl) 



Í1 



продольный эллиыгь 

(m) 

piano-inclinato (m) per 
tirara a secco le пѣгІ î 
longitudinalmente 

cala (f) ó plano (m) in- 
clinado longiludinal 

форэллпнгъ Cm) 

parte (Í) anteriore del ^ 

l^ano-incllnato 
ante-cala (f) 

глантлй ЭЛЛИНГТ. fm) 
parte (m) principale dei 

piano-Inclinato s 
plano (m) inclinado 

Principal 




килевой лежень (m) 
tacco (m) о toccata (f) 

per la chiglia 4 
zapata (f) do quilla, pica- 
dero (m) 

шпашюушый лежень 

(га) 

tacco (m) о blocco (m) б 

dl lanciamento 
capata (f) de retención 

плоскость (f) скольже- 
вія 

piano (m) di lanciamento ® 
Yia (Í) de deslizamiento 

рельсовый путь (m) 

rotaie (fpl) di lancia- 
mento ' 
carriles (mpl) 

судно (n) В8Ъ желѣво* 
бетона 

nave (í) in cemento ar- 
mato ^ 

barco (f) de cemento 
armado 




двойное дно (n) 
doppio fondo (m) 
doble fondo (m) 

двойная стѣнка (f) 
doppia (f) parete 
pared (f) doble 



шпангоуты (ш pi) 
costole (fpl) о ordinate 

(fpl) delle navi 
cnademas (fpl) 



9 



10 



ÍÍ 
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Span temi ß (m) 
1 hull design 
nerrure (f) de eouple 




äußere und innere 
Zementhaut (f) 

outside and inside ce- 
ment walling 

revêtement (m) ex- 
térieur et revêtement 
(m) intérieur en ci- 
ment 



Reibholz (n) 
fender beam 
ш bourrelet (m) de dé- 
fense, ceinture (f) en 
bois 



Bauprahm (m) 



builders barge 
gabarre (f) de construc- 
tion 




кривыя (f pl) шпан* 
гоутовъ 

nervatura (f) dei flancbi, 

bapií ппрі) 
nervadura (f) de la caa^ 
dema 



вніішыій II киутреыыій 
ueMeuTHJbiâ покровъ 

(m) 

crosta (f) esterna ed in- 
terna di cemento 

capa (Í) exterior y capa 
interior de cemento 



деревянный охранный 

орусъ (m) 
lista (f) di legno di fri- 
zione 

guirnalda (f), defens (f) 
de madera 



строительный пароігь 
(m); строительная 
баржа (f) 
chiatta (f) da porto 
batea (í) de conetme- 
ción 
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XIU, 



etraßeiiban 

Boad Making 

Cionetmotion dee 
roates ou des 
ehanseées au 

des raes 



Сооруженіе дорогъ 
» 

Costruzione di strade 

Gonstraceión de 

eaminos 



Straße (f) 
road, Street 

route (f), rue (f), 

chaussée (f) 

Fahrstraße (f) 
traído road 

voie Cfì ом route (f) 
carossabie, chaussée 

(«) 



Straßenbelag (m) 

road metalling 
revêtemest (m) de route 



Ünterban (m) 

foundation, bed 
inírastructuie (О 



StraßengefftUe (n) 
Street or road giade or 

gradient 
inclinaison (f) ou partie 
(f) bombée d'une 
chaussée 



stlldtisohe Straße (f) 

town road or street 
voie (I) urbaine, rue (f) 




обыкновенная дорога 

d I (f) 
•^strada {i), via (í), corso i 
* (m) 
camino (m), calle (f) 

проѣзжая дорога (í) 
strada (f ) carrozsabile о 

carreggiabile g 
vía (í) ó calle (f) para 
carruages, carretera (!) 

мостовая ií J ; одежда (f ) 

дороги 
rivestimento (m) о pavi- 
mentazione (f) della 8 
strada 
reyestlmlento (m) de 
carreteras ó caminos 

основаніе (n); нижнее 

гтроеніе (n) 
massicciata (f), struttura 
(f) inferiore, sottofondo ^ 
(m) della strada 
inftrastructura (f) 

уклонъ (m) дороги 
inclinazione (f) о реп- 
denza (f) della strada 
inclinación (f) de una 5 
calle , pendiente (f) 
transversal de una 
carretera 

городская дорога (f); 

улица (f) [городская] 
strada (f) cittadina, via в 

(!) urbana 
via (f) urbana, calle (!) 
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LandBtraL>e (f) 
1 country road 
Toate (f), gnnd*route (f) 



Straßenfahrzeug (n) 

f road vehicle 

véhicule (m) sur route 



Kleinstwert (m) der 
Steigung 
S minimum Tate of grade 

or gradient 
rampe (f) minimum 



Entwässerung (f) 
4 drainage 
drainage (m) 



Straßengraben (m) 
* ditch 
foseé ^), cunette (í) 




большая tiau грунто- 
вая дорога (f) 

atrada (f) di campagna 
о suburbana 

calzada (f), кгап via (í), 
carretera (f) 

повозка (f) 

veicolo (m) circolante 

per lo strade 
vehículo (m) sobre ca- 
narino 

минимальный подъбмъ 

(m) 

valore (m) minimo della 

pendenza 
valor (m) тіпітшп de 

las rampas 

отводъ (m) воды 

drenagfgio (m) 
desagüe (m), drenaje 

(m) 



кювегь (m) ; канавка (f) 
fosso (m) stradale, fœ- 

sato (ш) laterale 
zanja (f), cuneta (f), fòio 

On) 



9 
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Hauptstraße (f) 
high or main road 
grand chemin (m), 

grande route (f)i 

(f) principale 

Alpenetraße (f) 

alpine or mountain road 

route (1) de montagne 

Feldweg (m) 

field or foot-path 
chemin (m) rural, route 
(Í) rurale 

Makadamgtraße (f) 

macadamized road 
chaussée (f) macada- 
misée ou empierrée 

Steinpflaster (n) 

cobble-stone or block 

pavement 
pavage (m) en pierre 



Klinkerbeton (m) unter 

Holzpflaster 
clinker concrete under- 
11 neath wood paving 
béton (m) de briquail- 

lons sous pavage en 

bois 



столбовая дорога (í) 
strada (f) maestra, etra- 
done (m) 

carretera (f) principal, 
gran via (f), calle (f) 
principal 

адьаіпская дорога (f) 
strada (f) alpestre 
camino (m) de mo ntaña 

полевая дорога (f) 
vìa (!) di campagna, 

viottolo (m) 
camino (m) miai, eaUe 

(f) rural 

макадамовая дорога (f) 
strada (f) in Macadam о 

in bitume calcare 
calle (f) empedrada, ca- 

mino (m) de macadán 

каменная мостовая (f) 
pavimentazione (f) di 

pietre, selciato (m), 

lastricato (m) 
empedrado (m) 

бетот> (m) изъ клпн- 
iceiìa подъ деревян- 
ной мостовой 

calcestruzzo (m) dl late- 
rizzi sotto una pavi- 
mentazione in legno 

hormigón (m) de ma> 
chaca bajo pavimento 
de madera 
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Asphaltdecke (1) 
Mphalte covenng 
asphaltage (m) 



LäDgsgefälle (n) 
lOD^tudinal slope 
pente (í) longitudinale 



асфальтовая мостовая 

СО 

Ш^^й^й^ asfaltatura(f), copertura 

(f) in asfalto 
aaÌalLage (m), capa (f) 

de aalalto 

продольный уклонъ 

(m) 

pendenza (f) longitudi- 
nale 

pendiente (m) longitudi- 
nal 



.-± 



Quergefälle (n) 
slope from centre to 

side, camber 
devexs (m), pente (f) 

tmnevenale 



Scbotterstraße (í) 
ballast road 
rae (í) ballastée 



поперечный уклонъ(т) 

^»ц.... і .і.г гта ^ pendenza (f) trasversale 
ЯМРЧРИ'ЧРвивар pendiente (m) transver- 
sal, bombeo (m) 



Steinschlagstraße (í) 
broken stone road 
route (Í) empierrée 




Kiesstraße (f) 
gravel road 

rae ф cu route (f) en 
gravier 



щебёночная дорога (Л ; 

шоссе (n); шоссейная 

дорога 
strada (í) acciottolata о 4 

in ghiaia 
carni u о (m) con capa de 
balasto 

дорога (f) съ булыжной 

одеждой 
strada (f) pavimentata . 

а pietrame 
calle (f) engravada, 

camino (m) engravado 

ó empedrado 

дорога (f) изъ гравія 
strada (!) inghiaiata, 

ruotabile (!) insassata ^ 
calle (f) arenada (con 

gravina), camino (m) 

engravado 



проѣзжая часть (í) 

дороги 
parte (f) о corpo (m) 

мпшѵ ѵ# uiub way ^ _ ряггп77Я hilft У 

^^^SÄ^^Ä^^"* ^ HrasT " [cuerTo (m) de la] parte 
la] enaussee w (f) transitable рог 

carraages 



Fahrbahnkörper (m) 
traffic or cart way 



Faeklage (f) 
metal foundation, bot- 
tom ballasting 
encaissement (m) 

Beschotterung (f) 
strewing with ballast 

or gravel 
caiUoutis (m) 



Braebstein (m) 
quarry stone 
moellon (m) 




основаніе (n) 
incassatura (f), 

saiuola (f) 
encajonamiento (m) 

щебеяеніе (n); шос- 

сіірованіе (n) 
massicciata (f) di ghiaia В 
enguljanado (m), ba- 
lasto (m) 



бу-гь (тп) 

pietra (f) dl cava, concio 

(m) 

moTlUo (tal) 



to 



Digitized by Google 



206 



io Reihen senkrecbt жиг 

StimßenacbBe 
In rows tranevene to 

en rangées trans ve гьаіеь 
ou perpendiculaires à 
l'axe de la rue 

In Verband aetsen (v) 

« to Join nr fix together 
poser (v) À joints con- 
trariée 




verkeilen (v) 
• to wedge In 
caler (y) 



den Untergrund íeet- 

wâlien (▼) 
to oompHft or rnnsoli- 
^ date the road bed by 

means of a roller 
eylJndrar (?) le eoua^ol 

an rouleau, rooler {y) 

le sou s- sol 

den Untergrund ent- 
g wässern (v) 
to drriln the bed 
drainer (v) le aooa-aol 

Schicht (f) groben Ge- 

echläg* 8 
в layer of ( ourae atones 
coliche (f) de grOB bri- 

quaiUoui 



Straßenwalze (t) 

atreet roller 

roil іенп (m) comprea- 

seur 



guiieiseruer Zylinder 

oaat iron cylinder 
rotileau (m) en fonte 

Gestell (n) 
9 Ігаше 

bftti (m), châssis (ш) 



Drehdeichsel (f) 
swinging shaft 

10 timon (ш) pivotant, 

avant-train (m) pivo- 
tant 

Kasten (m) zur Auf- 
Л tih m e (i с 8 Belaatungs- 

11 шаіегіаіѳч 

box for containing 

ballast or weights 
caisse (Í) à leat 



a 



])ида.мпі нормально 

оси дороги 
а righe perpendicolari 

all'asse della strada 

en fllàs perftendicularoi 
al eje de la calle 

класть ffb перевивку 
posare (v) perfettamente 

sul centro 
colocar ' V) en juntas 

заклинивать 
calcare (v) i selci 
calzar (v;, acunar (y) 



укатывать основаніе 
compri mere (v) col rullo 

П sottofondo 
comprimir (v) el sub- 
suelo con el rodillo 




осушать основаше 
prosciugare (▼) 11 sotto- 
fondo 

desaguar (v) el subsuelo 

слоп ил) круднаго 

щебия 
strato (m) dl grossi rot- 

tarn i di matoni о rovi* 

в ас ci 

lecho (m) ó capa (f) de 
cascalo basto 

дорожный катокъ (m) 
L cilindro (m) compres- 
sore atiadale, rullo 

(m) 

rodillo (m) ó rulo (m) 
de compresión 



чугунный цилиндръ 

(m) 

cilindro (m) di ghisa 
rodillo (m) de fundición 

стаыокъ (m) 

telaio (m), intelaiatura 

armasón (m), bastidor 

(m) 

дышло (n) 
timone (m) girante 
lanza (í) giratoria 



ящикъ (m) для загру- 
эочнаго ііатеріала 

cassa if) per ricevere il 

materiale di carico 
caja (!) de la» tre 
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Dampistraßen walze (I) 
eteam roller 
rouleau (m) à тареаг 




französische Hauart (f) 
French system 
constmctloii (f) fxaa- 
çaise 



englische Bauart (!) 
Koglish system 
construction (f ) anglaise 



Naturstefnpflaster (n) 

natural stone paving 
pavage (m) en pierres 
brutes 



rammen (v) 

to tamp, to ram 

damer (▼) 



Betonunterbau (m) 
concrete foundation 
infrastructure (Q en 
béton 



mit QnergefftUe 

stampfen (v) 
to гаш or tamp with 

transversal sloping 
darner (y) avec deven 



Festlegung (f) des 

e tr aßen q u ersehn! ttes 

durch Pfähle 
fixing the road section 

by means of stakes 
piquetage (m) du profíl 

de la rue par potelets 




die Oberllacbe glätten 

(V) 

to smooth the surface 
lisser іу) la surface 

Richtscheit (n) 

straight edge 
gabarit (m) 




a 



паровой каток-ь (m) 
rullo (m) a vapore 
rodillo (m) de vapor 



французская система 

(О 

costruzione (f) alla 

francese ' 
construcción (f) fran- 

cesa 

англіііская система (f) 
costruzione (í) all'in- 
glese • 
construcción (f) inglesa 

мостовая (f ) изъ естест- 

веннаго камня 
pavimentazione (f) in . 

pietre naturali * 
pavimento (m) de 

piedras no labradas 

трамбовать 

battere (v) col mazza- 
picchio 0 colla maz- б 
zeranga 

apisonar (v) 



бетонное основаніе (n) 
infrastruttura (f) in cal- 
cestruzzo, platea (f) 
di beton 
infrastructura (f) de hor- 
migón 

трамбовать съ попарен- 
ныиъ уклономъ 

pestonare (ѵ) determi- 
nando una inclina- 
zione trasversale 

apisonar (v) con des- 
nivel transversal 

обозначеніе (n) none- 
речнаго профиля до* 
роги кольями 

determinazione (f) della 
sezione normale della 
strada con paline 

demarcacjón(f) del perfil 
de la calle por estacas 

сглаживать поверх- 
ность 

lisciare (v) la superficie 

alisar (v) la superficie 



6 



8 



9 



правило (n) 

regolo (m) per rettificare io 
gálibo (m) 
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Holzpflaster (u) 
i wood pavement 
pavage (m) en Ъоіа 



Holzklots (m) 

wood block 

* bloc (m) de boia, pavé 

(m) de bois^ 

die Klotze tränken (v) 
^ to impregnate the 

• blocks 
Imprégner (7) les blocs 




Teeröl (a) 
4 tar oil 

h nlle (0 de gondron 

Zinkchloridlösung (f) 
_ zinc chloride solution 
• solution (Í) de chlorure 
de sine 



Karbolsäurelösung (f) 
ß carbolic acid solution 
solution (f) d*aelde 
pbéniqne 



Füge (f) 

7 joint 
joint (m) 



Lattenstück (n) 
e lath 

* morceau (m) Ott bout (m) 
de latte 



geteerte Dachpappe (f) 

9 tarred roofing; felt 
carton (m) bitumé 

in Pech getauchter Filz- 
stieifen (m) 

Í0 feit Strip soaked in pitch 
bando (f) de feutre 

poissée 



küTistliche Asphalt« 

masse (f) 
artificial asphalte 
[pâte (f) d ] asphalte 
(m) factice Ott arti- 
ficiel 

Asphalt (m), Erdpech 

^'asphalt, asphaltum 
asphalte (m) 



деревянная мостовая 

(О 

pav i men iasione (f) In 

legno 

pavimento (m) de ma- 
dera 

торецъ (m) 
ceppo (m) di legno 
adoquín (m) ó bloque 

(m) de madera 

пропитывать торцы 
Jniettaie(y) od ІтЬетеге 

(v) i ceppi 
impregnar (v) los 
bloques 

дегтярное масло (n) 
olio (m) di catrame 
aceite (щ) de alquitrán 

растворгь (m) хлори- 

стаго цинка 
soluzione (í) di cloruro 

di zinco 
solución (f) de cloruro 

de cine 

растворъ (m) карбодо* 

вой кислоты 

soluzione (f) d'acido 
fenico 

solución (f) de ácido fé- 
nico 

шовъ (m) 

giuntura (í), conuessura 

(f)« commettitura (f) 
J unta (f), ппібп (f) 

рейка (f); планка (f) 
ritaglio (ш) di stecca, 

assicella (í), pancou- 

cello (m) 
trozo (m) de lata (de 

madera), listó n (m) 

просмолённый толь (m) 
cartone (ш) bituminato 

per tetti 
cartón (m) embetanado 

просмолёыныя полосы 
(f pi) войлока 

striscia (f) di feltro 
immersa nella pece 

tira (f) de fieltro sumer- 
gida en péz 

искусственная асфаль- 
товая масса (f) 

massa (t) artificiale di 
asfalto 

masa (f) de asfalto arti- 
ficial 

асфальтъ (m) 

asfalto (m), pece -terra 

(f), bitume (m) 
asfalto (m) 
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Rohasphalt (m) 
raw asphalt 
asphalte (m) brat 

vcrflüssigeD (v) 

lo melt 
liquéfier (▼) 

erdige Beimengmigen 
absetzen (v) 

to lay down rubbish 
mixed with earth 

précipiter (v) lee ma- 
tières terreuses 



Bitumen (n) 
hltumen 
bitume (m) 



Aaph altstein (m) 
rock aäphalte 
pierre (f) d'asphalte 



Asphaltmastix (m) 
asphalte mastic 
mastic (m) asphal tique 



Stampfaaphalt (m) 

comprefîsed asphalte 
asphalte (m) comprimé 



Guüasphalt (ш) 
asphalte obtained by 
melting 

asphalte (m) coulé 



Plattenasphalt (m) 
plate or sheet asphalt 

asphalte (m) en dalles» 
carreaux (mpl) d'as- 
phalte 

Aaphaltflteinpulver (n) 
asphalte powder 
peudre (I) d'asphalte 



erwärmte Walze (1) 
heated roller 
zoulean (m) chauffé 



(heißes) Bügeleisen (n) 

hot flat iron 

dame (!) à fer ehaud 



ѴШ 



сырой асфальтъ (m) 
asfalto (m) gregiclo 
asfálto (m) basto 

расплавлять ' 
uqneíáre (v), fondere 
(v), stempeiare (▼) 
deixetir (y) 



осаждать 

примѣси 

far precipitare (т) le 
sostanse terrose 

precipitar (v) las ma- 
terias terrosas 



битум[ен]ъ (m) 
bitume (m) 
betún (m) 



асфальтовый камень 

(m) 

pietra (!) d'asfalto ^ 
piedra (!) de asfalto 

асфальтовая настика 

(f) 

mastice (m) d'asfalto ^ 
masilla (f) abetunada, 
mástic (m) de asfslto 

трамбованный ас- " 

фалт.т^. (тп) 
asfallo (ш) compresso 7 

о peatato 
asfklto (m) comprimido 

литой асфальтъ (ш) 
asfalto (ш) colato а 
asfalto (m) colado 




плиточный асфаііьгъ 

(m) 

asfalto (m) in stiati oln ^ 

mattonelle 
asfalto (m) en losas 

асфальтовый доро- 

шокъ (ш) 
polvere (f) di pletfa to 

d'asfalto 
polvo (m) de asfalto 

нагрѣтый катокъ (ш) 
rullo (m) riscaldato òd 

a bracere 
rodillo (m) calentado 



(горячій) ^тюгъ (m) 
ferro (ш) per lisciare a 

caldo t9 
aplanadera (f) de ca- 
liente 



14 
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Berbernsphnlt (та) 
i ВагЬагу asphalt 
asphalte (m) d'Algérie 



Betonstraßeodecke (í) 
M COD crete paving 
payage (m) en béton 



8cholterunterln*re (f) 
broken stone uuder- 

)ayer or bedding 
couche (f) inférieure en 

pierraille ou ballast 



Scbotterbeton (m) 

ballast concrete 
béton (m) ä base de 
pierraille 




Deckenschtcht (f) 
* upper layer 
coQcb« (i) sapéiieuie 
Ott de couTertnre 



Teerpapier (m) 
6 tarred paper 
papier (m) goudronné 

Glättelsen (n) 

T smootbing iron 
fer (m) à lisser, lissoir 



MessinjETVvalze (Í) 
8 brass roller 
rouleau (m) en laiton 




бербіірсшй асфальгь 

(m) 

asfalto Cm) d'Algeria 
asfalto (m) berberisco 

бетонная мостовая (f) 
pavimentazione (f) stra- 
dale in calcestnutso 
pavimento (m) de 
hormigón 




щебёночное освовавіе 

(n) 

strato (m) inferiore о 
sottofondo (m) in 
ghiaia 

lecho (m) inferior de 

cascajo 

бетонъ (m) со щебнемъ 
calcestruzzo (m) di pie- 
trisco о di rovinacci 
hormigón (m) á base de 
cascajo 

покрывагощій слой (m) 
strato (m) di copertura. 

copertura (f) superiore 
capa (f) superior, 

cubierta (Ô 

смоля Tin я (бумага (О 
cartone (ш) iiicutrumato 
papel (ш) alquiirauudo 

гладшпса (f); тёрка (fí 

ferro (m) per lisciare 
hierro (m) de alisar» 
llana (f) 



мѣднъій катокъ (m) 
rullo (m) a mano in 

ottone 
rodillo (m) de latón 



Zementplatte (f) 
Ѳ slab of cement 
dalle (f) de ciment 



Zementfliese (f) 

iö cement ІЛоок or stone 
carreau (ш) de ciment 



iiandrauheisen Cn) 
hand roughing stamp or 

stamping form 
appareil (m) à main pour 

boucharder, grani toir 

(m) à main 




цементнсШ плита (f) 
lastra (f) di cemento 
losa (f) de cemento 

цементная платка (f) 
mattonella (f) о formel- 
la (f) di cemento 
ladrillo (ш) de cemento 

ручная шероховатая 

тёрка (f) 
apparecchio (m) a mano 

per rigare la lisciata 

di cemento 
aparato (m) de mano 

para abocardar 
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Rauh walze (f) 
roughiDg roller 
zoiileaii (m), bonoharde 

(fi 



Fugeneisen (n) 

iron for making joints, 

jointing-iion 
Ъоапоіг (m) 



Fugenrolle (f) 
roller for joints or 

jointing 
molette (!) à faiie las 

joints cu à boumr 



Gleisanschlußstein (m) 
rail borderstone 
pavé (m) de raccorde- 
ment aux rails 



Eisenbandpflaste rs t ei n 

(m) 

grid framed paving 

stone 
pavé (m) à cloisons 

métalUqoes 



Granitoidplattenbelag 

(m) 

granite slab coating or 

covering 
revêtement (m) en dalles 
de grani toïde 



Granitsplitt (m) 
granite cliippings (pl) 
éclat (m) de granit 




rri'Vfwrrrrrri' 





Co 






Rfittelvorrichtnng (f) 
sifting device 
appareil (m) à secousses 



Plattenpresse (f) 
slab moulding machine ° 
presse (f) à dalles ou 

pour fabriquer les 

canaanz 




шероховатый катокъ 

(m) 

rallo (m) a mano per 
rigare ad impronte 
piramidali 

rodillo (m) de abocar- 
dar, abocardo (m) 



разрѣака (f) 

lama (f) pei giunti * 
atacadera (f) para juntas 



колесо (n) для раз- 

рѣзки 

rotella (f) per giunti ^ 
roleta (f) para rellenar 
las Juntas 

камень (m) для об- 
кладки рельсовъ 

pietra (f) di collega- 
mento alle rotaie é 

pavimento (m) de nnión 
con loB carriles (de 
contacto) 

камень (m) съ полооо» 
вымъ желѣзомъ 

formella (f) da payi- 
mento con strisele di 
ferro incastrate в 

adoquín (m) о pavi- 
mento (m) de tabiques 
metálicos ò de hojas 
metálicas 

настилъ (m) алм облн* 
цовка (f) изъ грани- 
тондныхъ плитъ 

rivestimento (m) о pavi- 
mentazione (f) in 
piastre di granitoide 

revestimiento (m) con 
losas de granito 

граннтные осколки 

(m pi) 

scheggia (f) di granito 7 
lamina (f) ò escama (f) 
de granito 

приспособленіе (n) для 

встрихпванія ил« для 
перетрнхиванія ^ 

apparecchio (m) per 
scuotere 

aparato (m) agitador 

плиточный прессъ (m) 
pressa (f) a lamelle, ^ 

torchio (m) a piastre 
pransa (1) para losas 
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Eckbllduug (f) 
/ formatioQ of coruei^ 
foTmfttion (0 dee «létee 



Formplatte (f) 
' moulding plate 
dalle (f) pxoíllée 



a 



in mageren Kalkmörtel 

verlegen (v) 

to embed in common 
or poor mortar 

poser (v) à bain de mor- 
tier de chaux maigre 



Betonrandfteln (m), Be- 

tonbordstein (m) 
concrete kerb stone 
brique (f) de bordure 
en béton 



Kurvenstein (m) 
6 curved stone 
brique (f) cintrée 



Blnnitein (m) 
в gutter stone 

pierre (I) en caniveau 



■Reihenpflaster (n) 
bquare dressed pave- 
ment 

pavage (m) par rangéee 




о<^ра8оваше (n) угдовъ 
fonnaiione (f) degli 
angoli о cantonali 
formación (f) de ángnloe 

ó de aristas 

фасонная плита (f) 

{Rasura (f) sai;omata 
osa (f) perfilada [modelo 

(m)l 

класть на тощемъ ие- 

вестковомъ растворѣ 
disporre (v) in malta di 

calce magra 
poner (v) con mortero 

de cai pobre 

бетонный бордюрный 
камень (m) 

pietra (f) о lastrina (f) 
di decoraiione in ce- 
mento 

ladrillo (m) de borde 
de bormigón 



лекальный камень (m) 
pietra ф einträte, tegola 

(П 

ladrillo (m) cimbrado 



сточный и,ш лотковый 

камень (m) 
doccione (m) per lo 

■colo, colatore (m), 

compluvio (m) 
piedra (f) de canal 



моіиеніе (n) рядами 

или въ ёлку 
lastricato (m) a file 
pavimento (m) en filas 
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XIY* 



FltkdffkeitsbeUlter 
Tanks for Liquids 

Réserroires Ѣ liquides 



Резервуары для 

жидкосп 

Serbatoi per liquidi 

Reeipiemtes para 

líquidos 



Flüssigkeitsbebälter (ш) 
tank or reservoir or 
ditem for liquids 
réeerrolr (m) à liquldei 



Wasse rundurobl&ssig* 

keit (f) 
impermeability to water 

imperméabilité (f) h 
l'eau, étanchéité (f) 



Zementverputz (m) 
cement rendering or 

facing 
enduit (m) de eiment 




резерву аръ (m) для 

жидкости 
Berbatoio (m) per fluidi 

0 per materie liquide 
recipiente (m) para li- 

qiildoe, depósito (m) 

de agua 



водонепроницаемость 

impen&eàbOltà (I) dèi* $ 

l'acqua 
impermeabilidad (f) 

ііемевгваяштухатпжа 

(î) 

intonaco (m) di cemento 
enlucido (ш) de ce- ^ 

mento, revoque (m) de 

cemento 



Dichtigkeitsprüfer (m) 
impenneabiUty test- 

ing apparatus 
appareil (m) d'essai 
d'étanchéité 




Pumpe (f) 

pump 
pompe (f) 



a 



voller Kolben (m) 
solid piston 
piston (m) plein 



ПрибОрЪ (f) для HC- 

пытанія (опреді;- 
ленія) плотности 

misuratore (m) di im- 
permeabilità 

ensayador (m) ó con- 
probador (m) del 
estado estanco 



насосъ 

pompa ( 
bomba (f) 



r 



полный it.iu массивный 

поршень (m) 
pistone (m) massiccio о ^ 

pieno, stantuffo (m) 

tuffante 
pistón (m) lleno 
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mit Leder dichten (v) 
to pack with leather 
rendre (v) éiaoche avec 
du cuir 



Waesenänieohöhe (f) 

height of head of water 
hauteur (I) de la colonne 
d'eau 



Kolbeubela^tuug (1) 
8 load on piston 

cbarge (4 sur le pUton 

Kobrleituog (f) 
4 pipe line, condnit 
tuyauterie (f) oonduite 
(Í) 

Manometer (n) 
ê manometer 
manomètre (m) 



Absperrhahn (m) 
0 stop cock 

robinet (m) d'arrêt 

die Wandrtachen ab- 
waschen (v) 
y to waeh or dean the 

sides 

laver (v) ou baignez (v) 
les parois 



Schnellbinder (m) 

S quick setting matrice 
liant (m) [à prise] rapide 

die Abbindezeit ver- 
kürzen (v) 
to shorten the time of 

* setting 

raccourcir (v) le temps 
de prise 



Sofiabeimengung (f) 
¿0 addition of soda 
addition (f) de soude 



Gnindvaeeerauftrieb 

(m) 

rising of the under' 
i J ground water 

infiltration (f) ou montée 
(f) de Геаи souter- 
raine 



impittgnieiter Zement 

(m) 

impregnated cement 
ciment (m) imprégné 



ЗПплотпять кожей 
ricoprire (f) con cuoio 
С hacer (у) estanco con 

cuero 



высота (f) водяного 

столба 
altezza (f) della eolonna 

d'acíiua 
altura (!) de la columna 
de agua 

нагрузка (f) на пор- 
шень 

carico (m) del pistone 
carga (f) del pis'óti^ 

трубоіфоводъ (m) 
conduttura (í) tuburale 
tuberia (f), ranallaactón 
(1) con tubos 

манометръ (m) 
manometro (m) 
manómetro (m) 



аапорнып кранъ (m) 
h robinetto (m) d'arresto 

grifo (m) de cierre 



обмывать иоверхыосіь 

ст'Ьн'Ь 
lavare (v) le pareti 
lavar (y) las paredes 

быстровяжущіп pac- 
творъ (m) 

legatura (f) rapida 
elemento (m) de Ira* 
guado ràpido 



сотграіііать время 

схватываыііі 
abbreviare (v) la durata 

della presa 
disminuí r i V ) la duración 
del traguado 



ііримѣсь (f) соды 
aggiunta (f) di sodri 
aditamiento (m) de soda 



подпоръ (m) грунтовой 

воды 

infiltrazione (f) del- 
l'acqua sotterranea 

infiltración (f) ó subida 
(í) del agua subterrá- 
nea 



пропвтанный цементъ 

(m) 

cemento (m) impregnato 
cemento (m) impre- 
gnado 
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der trocknen Mischung 
Alaun zuMtsen (v) 

to л (1 (] alum to the dry 
mixture 

additionner (v) d aiuii 
le mélange яес 

Kaliseife ím Wasser auf* 

löKen (v) 
to dissolve soft soap in 
water 

dissoudre (y) dn savon 
de potasse dans Veau 

wasserdichter Anstrich 

(m) 

waterproof paint 
peinture (f) au enduit 
(m) hydrofuge 

ôlfàibe (f) 

cil paint 

[couclie (f) de] peinture 
(f) à rhuUe 

die Flächen für den Öl* 
anstrich vorbereiten 

(V) 

to prepare the surface 
to receive the paint 

préparer v) les surfaces 
pour recevoir la cou* 
leur к 1 huile 

verdftnnte Schwefèl- 

зйпге (f) 
diluted sulphuric acid 
acide (m) sulíurique 

dilué 



LeinAlfettsftuie (f) 

linseed-oil acid 
acide (m) gras d'huile 
de lin 



Wasserglas (n) 
soluble glass 
verre (m) soluble 



Fluatleren (n) 
fluatini; 
fluatation (f) 



Doi)pelverbindung (Í) 
von Fluorsilfsium 

double fiiiosilicate com- 
bination 

íluosilicate (m) 



ириоашшть квасцы кь 

сзгхой смѣся 
aggiiiîîppre (v) l'allume ^ 

alla miscela «егса 
aùadir (v) alumbre á la 

mesrla seca 

растворять въ водѣ 

калійное мыло 
scioüfliere (v) sapone di ^ 

potassa nell'acqua 
disolver (v) jabón de 

potasa en el airua 

водонепронЕцаемая 

окраска (f) 
pitt ni (f) idrofüga od $ 

impermeabile 
pintura {1} impermeable 



масляная краска (!) 
Strato (m) di veruice 

air olio 
[capa (f) de] pintura (f) 

al Ліео 

подготовлять поверх- 
ность для масляной 
окраски 

prc'i>íirure (ѵ) 1р snper- 
fì( i ¡ er ricevere i co- 
lori ad olio 

preparar (v) las supera 
flcies para pintar las 
al óleo 



раз6ав.гіеі!няя сѣрная 

кнаіота Ц) 
aoido-eolforico (m) di- 

lulto 

ácido (v) sulfúrico di- 
luido 

льняномаслннал кис- 
лота (f) 

acido (m) grasso d'olio 
di lino 

ácido (ш) graso de 
aceite de lino 

водное илн раствори- 
мое стекло (n) 

vetro (m) solubile, sili- 
cato (ш) di potassa 

vidrio (m) soluWe 

флуатнрованіе (n); 
покрываніе (n) фто- 
ристі.імъ соедвве- 
ніемъ 

flnatazione (f) 

fluataci^n (f) 

двухосновное соедпие- 
ніе (n) фтористаго 
кремнія 

composto (m) doppio 
fluoro e silicic 

silicato (ш) de Üuor 



в 



8 



9 



10 
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MRt,'nosìumtìu!it (q) 
I magDeëium Üuale 
fluate (m) de magnésium 



Bleieiniage (f) 
inside lead liiiing 
gamitar» (I) Intéiieun 
de plomb 



Bleltafel (f) 

< lead sheet, lead flushing 
plaque (f) de plomb 



8 



!.Ötnnht (Г) 
é soldered seam or joint 
soudure (f) 



Isolierplatte (í) 
g inralatiDf theet or slab 
plaque <Q Isolante 



Borâatein (m) 

g coping stone 

pierre (f) de bordure 



verlöten (y) 
7 io solder 
souder (t) 



Natniaspbaltmisoliung 

natural mixture OÍ 

aspiiait 
mélange (m) [à base] 

d'aspbalte Datoiel 

Wnsserstoftgas (n) 
hydrogen 
hydrogène (n) 



io 



Oemisob (n) топ Aspbalt 

und Goudron 
asphalte and bitumen 

от tar compobitloD 
composé (m) d'asphalte 

et de goudron 



1Í 



Formsteinverkleidun g 

(Í) 

lining of artificial or 

ra<=î stones 
revêtement (m) aver 
dee pierres profílées 



a 



магиеаіальный флуатъ 

(m) 

fluoruro (m) di magnesia 
ñuato (m) de magnesio 



сввнцовая прокладка 

(í) 

guarnizione (f) Interna 

in piombo 
guarnición (f) interior 

de plomo 



C8BBII0Bifil# лвстъ (m) 

placea (f), di piombo 
plancha (f) de plomo 

cnaá (m) 

saldatora (f), impiom* 

batura (f) 
soldadora (f) [jonta] 

иѳолирующая плита (!) 
placea (f) isolante 
placa (О aislante 



бортовый камень (m) 
pietra (f) di lasciatura 

о di orlatura 
piedra (f) del borde 



запаивать; 
saldare (v) 
soldar (v) 



запаять 



снѣсь (f) натуральяаго 

агфальта 
miscela (f) a baso dl 

asfalto nalumle 
mezcla (f) á base de 

asfalto natural 

подородпый гааъ (m) 
idrogeno (m) 
hidrógeno (m) 



ко]шо8иція(() асфальта 

и гудрона 
composto (m) d'asfalto 

e di CHI rame 

composición (f) de as- 
falto y alquitiAu 

облицовка (f) И8ъ фа- 
сонныхъ камней 

rivestimento (m) con 
pietre sagomate о da 
taglio 

revestimiento (m) con 
piedras perfiladas 
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Wellblerhmantel (ш) 
coirugated iron lining 
revôtement (m) en tôle 
ODdulée 




кожухъ (m) HSb вол- 

нигт;іго же.тѣза 
coperta (I) di lamiera . 

ondulata 
manto (m) de plancha 

ondulada 



Dachsteindichtung (f) 

tile Uning 

Joint (m) dea tulles 



Bltumenclícbtnníi: ff) 
bitumen or aaphalte 

lining 
Joint en bitume 



Fappeinlage (f) 
cardboard lining, paper 

sheeting 
garniture (f) de carton 



aftuiehaltige Abwässer 

(npl) 

acidulous drain water 
eaux (f pi) vannes aciles 

tangential bean- 
spruchen (v) 

to apply tangential 
stress 

être (▼) flomnia à un 
effort tangentiel 



Flûssigkeitsdruck (m) 
pressure oí the liquid 
pression (f) ou poussée 

(f) du liquide 

Erddruok (m) 

pressure of the earth, 
thrust due to the earth 

poussée (f) ou pression 
(f) de la terre 

Keibung (f) zwischen 
£rde und Wandung 

Mellon between earth 
and wall 

frottement (m) de la 
terre sur la paroi 

FlÛBsfgkeitsâule (f) 
column or head of 

liquid 
colonne (f) liquide 



a 




обезпеченіе (n) непро- 
ницаемости посред- 
ствомъ облицовки 
черепицей » 

giunto (m) о commes- 
sura (f) delle tegole 
junta (f) de las tejas 

обезпеченіе (n) непро- 
ввцаеиости битума- 
ми 8 

giunto (m) a bitume 

junta (f) conjbettìn 

картонная прокладка 

(í) 

guarnizione (f) di car- . 

tone * 
guarnición (f) con car- 
tón 

сточныяводы (fpl), co- 
держащія кислоты 

acque (fpl) di scolo 
acidi fere « 

desagüe (m) de aguas 
ácidas 

выаывать тангетцаль- 

ныя напряженія 
resistere (v) ad uno _ 

sforzo tangenziale 
estai (y) sometido ¿ un 

esfnerso tangencial 



давленіе (n) жидкости 
pressione (f) dovuta al ^ 

liquido ^ 
presión (f) del liquido 



давленіе (n) земли 
pressione (f) della terra g 
empuje (m) de la tierra 



треніе (n) земли о стѣну 
attrito (m) ûra la terra 

ed il paramento 
roce (ш) de la tierra ® 
sobre la pared 



столбъ (m) жидкости 
colonna (f) liauida 
columna (m) liquida 



10 
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Eisenriiig (m) 

iron rfn? 
1 collier (m) ou bague (f) 
en fer, cercle (m) en 
fer 





желѣзное кольцо (n) 
anello (m) di Ierro 
aro (m) de hierro, collar 
(m) de hierro 



uomographisches Dia- 
gramm (n) 
* nomographicaî diagram i 

diagramme (m) дошо- 
graphique 



3 



ein statisch unbestimm- 
tes Moment tritt auf 

a statically indeter- 
minate moment ap- 
pears or arises 

un moment statique- 
ment indéterminé se 
présente 



Stahelement (n) 
4 element of bar or rod 
élément (m) de bane 



Kontingenzwinkel (m) 

angle of contingency 
• angle (m) de contin- 
gence 



WinkelftnderuDg (f) 

в change of angle 

changement (m) d'angle 



rechteckiger Rahmen 

(m) 

rectangular frame 
cadre (m) rectangulaire 




a 



номографическая діа- 

грамма (f) 

diagramma (m) nomo- 
grafico 

diagrama (f) nomogrà- 
fico 



возвикаетъ статически 
неопределимый 
моленгь (m) 

si presenta un momento 
staticamente indeter- 
minato 

se presenta un momento 
no df'terminado esta- 
ticamente 



элементъ (m) стержня 
elemento (m) di una 
barra 

elemento (m) de Ъахга 



соотніітствую щій 
уголъ (m) изыѣненія 

angolo (m) di contin- 
genza 

ángulo (m) de contin- 
gencia 

иамѣненіе (n) угла 
cambiamento (m) d'an- 
ge »lo 

variación (f) de ángulo 

прямоугольная рама (f) 

contorno (m) о (juadro 

(m) rettangolare 
marco (m) rectangular 



Strebepfeiler in der 

Wand anordnen (v) 
to arrange buttresses or 
8 counterforts in the 
wall 

disposer (v) des contre- 
forts dans la paroi 



располагать контро- 
форсы въ стѣнѣ 

ordinare (v) i contrafissi 
nella parete 

disponer (v) contra- 
fuertes en la pared 
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Horizontalrippeu nach 

außen Іецеа (v) 
to arrange hoilsontal 

ribs outside 
disposer(v) des nervures 
horizontales à l'ex- 
térieur 



Intzebehälter (m) 
Intze's reservoir 
гбаеггоіг (m) Intse 



AnsgestaltunfT ф des 

Behälterbodens 

formation of the bottom 

oí the tank 
forme (f) <m disposition 

(f) du fond du lîteerroir 



Aullagerring (m) 
bearing ring 

ceinture (f) d'appui, 
couronne (f) d'appui 

Kugelirálotte (f), Kugel- 

hanbe (f) 
spherical callot 
calotte (f) sphérique 

versenkter BebSlter(m) 
underground tanic or 

reservoir 
réservoir (m) souterrain 




a 



выпускать горизон* 
тальнъія рббра на- 
ружу 

dispone (v) delle пьгул- 

ture orizzontali verso 

l'esterno 
colocar (v) І08 nervios 

borlxontsles bada el 

exterior 



резервуаръ (m) Инце 
serbatoio (m) Intze 
depósito (m) Intze 



приданіе (n) дну формы 
conformazione (f) del 

fondo del serbatoio S 
disposición (f) del fondo 

del depósito 



опорное кольцо (n) 
centro (m) d'appoggio 
aro (m) de apoyo 



шаровой сегментъ (m) 
calotta (f) sferica 5 
casquete (m) esférico 

погружённый peaep- 

вуаръ (m) 
serbatoio (m) interrato 6 

О sotteraneo 
depóeito(m) subterráneo 



Kammer (f) 
compartment 
cbambre (f) 




Abteilungswand (f) 
partition 
cloison (f) 

Zuleitungstrang (m) 
conduit, inlet 
conduite(f) d'amenée ou 
d'adduction 



a 



I [ 1 I 



камера (f) 
camera (f) 
cámara (f) 



раздѣлительная стѣн- 
ка ^f) 

paratoia (f), parete (f) 

di tramezzo 
tabique (m) 

проточная труба (f) 
conduttura (f) d'arrivo 
tubería (f) de llegada и 
de conducción 



Filter (n) 

filter 
filtre (m) 




^^rt (|зильтръ (ш) 
filtro (m) 
filtro (m) 



8 



9 



10 
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uut7.bare Filterflüche (!) 
J efficient surface of 

raxface (0 filtrante utUe 

Filterbett (n) 
В filter-bed 

couche cf) filtrante 

Querdraiu [in.) 
ê tnnsreEBe drain 
drain (jbol) tranBTersal 



a a 



ôtanrîrohr (n) 
4 vertical pipe 
tuyau (m) vertical 

Steigücbacht (m) 

g inlet well 

^ pulte (m) d'ascension de 
Геац 

Mefiliaiu (n) 

g meter house 
bâtiment (m) des 
chambres de réglage 



Vorkammer (f) 
antechamber, imet 
7 chamber 

chambre (f) d'entrée (de 
décantation ) 

Meßkamraer (1) 
^ meter chamber 

chambre (f) de шееше 



VerteiliiDgsleitung (f) 
g distributi nir conduit 
canalisation (!) de dis- 
trlbution 



Filleruiaterial (n), Fil- 

terstoÉE (m) 
filtering material 
matière (f) filtrante 

druinieren (v), dnroh 

Ko h re II ent Wässern i v) 
to drain 
drainer (v) 

Rohwasser (n) 
m unfiltered water 
eau (f) brute 



Eeinwasser (u) 
Í8 filtered water 

eau (f) éporée ou pure 



a 



полезвая площадь (í) 

фильтра 
superficie (f) filtrante 
utile 

superficie (К) filtrante 
ùttl 

ф ил ьт ру ю ni i й слой (m) 
strato (ш) íiitrniite 
lecho (m) filtrante 

поперечный дренажъ 

(m) 

drenaggio (m) trasver- 

snle 

desagüe (m) transversal 

стоякъ (m) 

tubo (m) verticale 

tubo (m) vertical 



колодезь (m) для впус- 
ка сырой воды 

рог AO (ш) ascendente 
pozo (m) ascendente 

измѣритедьвая кацера 

(f) 

cabina (f) di misurazione 
cala (f) de medida y de 

regulación 

отстойная камера (í) 
anticamera (f) ш depo* 
sito 

cámara (fi i e entrada 

[d© elari íieación] 

водомѣрная камера (f) 
camera Ш delle misure 
cámara ф d e medida 

расаредѣлительвый 
трубопроводъ (m); 
распредѣлительная 
сѣть (f) трубъ 

conduttura dl distri- 
buzione 

canalización (f) de dis- 
tribución 

фильтрующій мате- 

ріа.іъ (m) 
materiale (m) filtrante 
materia (Í) filtrante 

дреіпі ронять 
filtrare {Vi 0 passare (v) 
attraverso l'epuratore 
desagtiar ( v ) 

сырая или неочшцен- 

згяя иода (f) 

acqua (í) sporca od im- 
pura 0 marcia 

agna (m) basta 

очищеыная вода (Q • 
acqua (f ) pura, acqna (f) 

vergine 
agua (m) para 
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Sehwlmmervorrlohtuug 

Ф 

ball-cock device 
[dispoeitií (ш) à] flotteur 

(m) 



Hochbehälter (m) 
elevated water tank, 

water tower 
réservoir (m) surôleTé, 

château (m) d'eaa 



Wasiermesseranlage ^ 

water meter plant 
installation (i) de comp- 
tema d'eau 



mit Erdschichten ab- 
decken (v) 
to еотег wltb earth 
recoQvxlr (т) de tene 

Badebeoken (о), Bade- 
bassin (n) 
swimming bath 
bassin (m) de natation 

GasbehSlter (m) 
gasometer or gasholder 

reservoir 
gazomètre (m) 



Teerbehältei (m) 
tar laok 

réiervolr (m) à goudron 




првспоообдете (n) съ 

поплавкомъ 

dispositivo (m) a natante i 
[disposición (f) conjflota- 
dor (m) 



водонапорный ревер- 

вуаръ (m) 
serbatoio (m) elevato 
depósito (m) en alto 

о еіетаао 



установка (f) водо- 
мѣровъ 

io st al lazi one (f) di con* 
tatorì d'acqua 

instalaoión (f) de con- 
tadores de agua 



te 



Ammoniakbehälter (m) 
tank lor ammonia 
réservoir (m) à ammo- 
niaque 



Heißwasserkasten (m) 
hot water tank 
bAche (f) ou bac (m) à 
eau chaude / 




газгольдеръ (m) 

serbatoio (m) a gas, 

gasómetro (m) 
gasómetro (m) 

цистерна (f) пли резер- 
вуаръ (m) идя смолы 

Serbatoio (m) per oa- 
trame 

depósito (m) para ai? 
quitrán 

цвстерна (í) или резер- 
вуаръ (m) дня ам- 

міака 

serbatoio (m) per am- 
moniaca, serbatoio (m) 
da gas 

depósito Cm) para amo- 
niaco 



резервуаръ (m) или 
чаяъ (m) дяя горячей 

воды 

tinozza (í) per acqua 

calda 
caja (!) à tanque (m) 

para agua caliente 



8 



покрывать слоями 
щ^^^^^^^^^ земли 

r^TWJcoprire (V) con etratídi ^ 

^^^^^*^^ cubrir (v) con capas de 

tierr a 

dacceöHb (m) для купа- 
нія 

vasca (f) da anoto в 
estanque (m) de nata» 

ción 



8 



9 
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Weinbehilt^r (m) 
wine vat or reservoir 
сите (f) à Tin 




репервуаръ (m) млн 
чаиъ (ш) для вина 
serbatolo (m) per vino 
caba (f) para vino 



VerkleidQDg (f) mitGlas- 

tafeln 

Л lining with sheets or 
panes of glass 
revêtement (m) en aaUee 
de ѵеіте 

Spi rit n яЪ e h îH t в г (m) 
3 vat for alcohol 

réservoir (m) à alcool 



облицовка (t) стеклян- 

Н1ЛМП плитамп 
riveätimento (m) con 

laetre di vetro 
reveetimiento (m) de 

losas de vidrio 



резервуаръ (m) для 
спирта 

sorbRtoîo (m) per rIcooI 
depósito (f) para alcohol 



Holländer (fa) 
< vat, tub 
cuve (!) 




роллъ (m); роль (m); 

голлендеръ (m) 
vasca (f), tinozza (í) 
cuba (f), Una it) 



Wascbholländer (m) 
l> washing vat or tub 
еате ф à laver 



в 




Schaufelwerk (n) 

ъ< Hters, mixing paddles 

agitateur (m) 



Mahlbolländer (ш), 
SchneideholUnder(m) 

Т grindiníT or chopping 
chamber 
moulin (m) à cylindre 

Grund werk (n) 
ground or loundation 
s knives 

fond (m) garni de coa* 
teauz 



Messerwelle (f) 

cutter drum or barrel 

or cylinder 
arbre (m) à couteanz 



mit Kacbeln auskleiden 

10 . 
to line with tiles 

revêtir (V) de carreaux 



роллъ (m) для мытья 
vasca (f) о tinozza (í) 

per lavare 
cuna (f) para lavar 




лопасти (f pi) 
agitatore (m), recipiente 
(m) con rimescolatole 
agitador (m) 

роллъ (m) для равѵеяьг 

ченія 
vasca (f) da macina, 

molazza (f) 
molino (m) de cilindros 

планка (f) сь ножами 

fondo (m) а coltelli 
fondo (mi íinarnecido 
de cuchillas 



валъ (m) съ ножаіш 
albero (m) о cilindro (m) 

a coltelli 
árbol (m) ó eje (m) con 
cuchillas 




облицовывать израз- 
цами 

rivestire (v) con matto- 
nelle 0 formelle 
revestir (v) de ladrillos 
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Rührbütte (f) 

mixer box or chamber, 

stirring or beater 

box 

cuve (f) ft brasser, 
cuve-matière (f) 



Kleinviehmulde (í) 
gmall cattle trouffh 
abreuvoir (m) ou auge 
(f) pour petit bétail 



Bordeisen (n) 

edge-iron 

fer (m) de bordare 





цѣшалка (f) 
vasca (f) a шіісиііо 

od a яспоіітепіо, 
cabina (f) ad impa- 
statrice 
cuba (f) para mes- 
dar 



колода (f) или корыто 
(n) для мелкаго скота 

abbeveratoio (m) per ^ 
bestiame minuto ' 

abrevadero (ш) para 
ganado pequeño 

бортовое желѣзо (n) 
ferro (m) per l'orlo Л 
hierro (m) de borde 



flaítring (m) 
mooring ring 
anneau (m) d'attache 



Badewanne (f) 

bath 

baignoire (I) 





Wassertrog (m) 
water trough 
ange (f) à ean 




Klärbottich (ш) 

settling vat 

cuve (Q de olariílcation 




кольцо (n) для привязи 
anello (m) d'arresto о . 

di ritegno 
anillo (m) de atar 



ванна (f) для купанія 
vasca (f) da bagno, 

bagnarola (f) 
bañera (!) 



корыто (n) для водн 
truogolo (m) d^acqua, 

tinozza (f) 
artesa (!) para agua 



9 



отстоіініікъ (m) 
vasca (î) о mastello (m) 

da chiarificazione 
cuba CO de clarificación 



Aquarium (n) 
aquarium 
aquarium (m) 



Säurekübel (m) 

vessel for acids, carboy 

bac (m) à acide 




акваріумъ (m) 
acquario (m) 
acuario (m) 



9 



бидонъ (m) для кислотъ 
tinozza (f) о vasca (f) per 
acido 

cubeta (f) para ácido 



9 
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Kufe (f) für hweUen- 
impräguieiuug — 
. Tat for impxegnstioD 

of sleepers 
cuve (f) pour impré- 
gnatiou de traverses 

Standrohr (n) als Waiier* 

bob älter , 
ver ti (il pipe or oylioder 
' water tank 

tuyau (m) yertical ser- 
vant de réflerroir à 
eaa 



das Abflußrohr in das 
Fundament einbetten 

(V) 

to bed the outlet pipe 
in the foundation 

disposer (v) le tuyau 
d'écouIesiMit dans la 
fondatioii 



корыто in) для аро- 

таггкя шпалъ 
vasca (f) per iolattare 

le traversine 
cuba (f) para impregnar 

travieeae 



резервуаръ (ш) въ видѣ 
стояка 

t\ibo fm) vortírale come 
serbatoio d*acqua 

tubo (m) vertical como 
depòilto de agua 



аакдадывать всходя- 
щую трубу ѵь фунда* 

ментъ 
mettere (v) il tubo di 
drenaggio nella fon- 
dazione 

col or* я r (v) el tubo de 
desagüe en la fun- 
dación 



Wasserturm (m) 
4 water tower 
château (m) d'eau 




Querverband (m) 
transversal or cross brac- 
Ш Ings (pl) or itays (pl) 
assembbige (m) trans- 

versal, contrevente- 

ment (m) 

Wasserleitung (Í) 
в water conduit 
canalisation (I) d*eau 



Kanal (m) 
7 canal 
égout (m) 



Dükerleitung (f) 
8 syphon 
siphon (m) 



a 



водоёшіая баіішя (f) 
castello (m) о f ontanone 

(m) d'aqna 
torre (f) de agua, arca 
(f) de agua 



Dtirchlaß (m) 
9 conduit, culvert 

aqueduc (m), ponceau 

(m) 




поперечная связь (f) 
congiungimento (ш) о 
legatura (I) trasver- 
sale 

ensamblado (m) uaus- 
versal 

водопроводъ (m) 
conduttura (f) d'acqua 
c anaMsac ión (f)^de agua 

каналъ (m) 
canale (m) 

alcantarilla (í), colector 



сифонъ (m) 
sifone (ш) 
sifón (m) 



_ труба (f) 

passagftio (m) d'acqua, 

tombino (m) 
paso (m), acueducto (m) 



Digitized by Google 



225 



Untergrundbahn (í) 
underground railway 
chemin (m) de 1er sou- 
terrain 




подземная дорога (f) 
ferrovia (1) sottemtiea 
ferrocarril (m) sub- 
terráneo 



Dammrobr (n) 

discharge pipe of dam 
tuyau (m) de digue 



Möllersches Rohr (n), 

Möller-Rohr (u) 
Möller pipe or main 
tuyau (m) [de] Möller 




труба (í) подъ насыпью 
tubo (m) della diga, 

tombino (m) Я 
tubo (m) de dique ó 

terraplén 



труба (f) Меллеі^ 
tubo (m) tipo Möller 
tubo (m) Möller 



S 



Eisenbetoninast (m) 
reinforced concrete pule 
mât (m) ou poteau (m) 
en béton armé 



Asphaltrillendichtung 

(Í) 

asphalt or pitch groove- 
joint 

joint (m) à rainures & 
Tasphalte 



llohrstrang (m) 
pipe line 

une certaine longueur 

(f) de conduite, bout 
(m) 011 tronçon (m) de 
conduite 



Kemiorm (f) 
core 

moule (m) à noyau 




желѣзобетонная мачта 

(í); желѣзобетонный 

стодбъ (m) 
albero (m) in cemento 

armato 
poste (m) ó mástil (m) 

de hormigón armado 



заді-.лка (f) стыковъ 

асфалыомъ 
chiusura (f) della giun- 
zione con asfalto con 
scanalature 
junta (Í) de ranuras de 
astuto 



трубопроводъ (m) 
tronco (m) di tubatura 
trozo (m) de tubería, 
porción (f) de tuberia 




üuyxpeuuiü болваи ь 
(m) для полой отлвв 

ки 

forma (f) а necci nolo 

cassa (!) d'anima 
molde (m) de núcleo* 



6 



vm 



15 
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Sauüíang (m). 
1 wnd eaUectoc 
oolleet^nr (m) de мЫ» 

Absturz (m) 
Я fall, drop 
elloiidremeiit (m), obole 



Keutrallateien (n) der 

Abwílsser 
neutralisaUoo ot sewage 

water 
nentxaUsatlon ф dea 

eaux ѵтшіев 



mit bteÍDZóugcjchaleii 

ansklelden (v) 
to line with tiles 
revêtir (v) de plaquea 

de grès 

mit KUnkem aus- 
mauern (y) 

to build with clinker or 
Dutch bricks 

jQiaçoimer (y) avec dee 
briques hollandaises 



Rohrpresse (f) 
ß press for pipes 
presse (f) à tuyaux 



Kiseobetonrchr (ii) 
y leno^oncrete pipe 
tuyau (m) en béton armé 



Waseerleitungsbau (m), 
Aquädukt (m) 
$ water conduit, aque* 

dnct 
aqueduc (m) 




ОТСХОЙникь (m) для 

леска; песочнпца (f) 
ooHettore (m) di ваЬЪіа 
oolector (m) de 



иерепадъ (m) 
aCEranamento (m), ca- 
duta (f) 
hundimiento (m), calda 

(t) 

нейтралввація (f) стоя- 
іаіхъ водъ 

decantazione (f) о neu- 
tralizzazione (f) delle 
acque di scarico о di 
rifiuto 

neutralización (1) de las 
ì a varias 




облицовывать керами- 
ковыми скорлупами 

rivestire (у) con placche 
di grès piccole о lastre 
di grès 

revestir (у) con placas 
de gres 

облицовывать клинке- 

рОМ'Ь 

innalziire (v) о rivestire 
(у) un muro con mat- 
tonelle oUandesl 

tapiar (v) ron ladrillos 
hoiamleses 



пресс'Ь (in> для трубт» 
pressa (f) a tubi 
prensa (f) para tubos 



жедѣвобетоішая rj^^a 

tubo (m) di cemento ar* 

mato 

tubo (m) de hormigón 
armado 



акведукь (m) 

acquedotto (m) 
acueducto (m) 



Kanalbrftcke (f) 

y bridge canal 
pont-canal (m) 




мостъ <m) для капала 

ponte-canale (m) 
puente-canal (m) 
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XT. 



ВгІібкев 
Brldfee 

POBtS 



Мосты 

Ponti 

Puentes 



Вт&екв (f ) 

bridge 
pont (m) 



Balkenbrücke (f) 
gitûbt bridge 
pont (m"^ à poutres ou 
к poutrelles 

Plattenbrücke (f) 
pUte bridge 
pont-daUe (m) 

Gefälle (n) durch Ver- 

stärkujig in der Mitte 
camber w «lope Ъу 

thickening oí the 

centre 
pente (í) rósultant du 

venfoxeoment au mi- 

Ueu 



deu Bord mit der Flatte 

hersteUi^n (▼) 
to mould the еотЪ with 

the slab 
constituer (v) le rebord 

par la dalle 




мость (m) 
ponte (m) 
puente (m) 




балочный мостъ (m) 
ponte (m) a travate 
puente (m) de vigas 

архитравный мостъ (m) 
ponte (m) a solette od 

a piastre od a lastre 
puente (m) de ріяпсііая 

уклонъ (m), достиг- 
нутый утолщеніеігь 
въ серединѣ 
.^^^^^ caduta (f) о discesa (f) 
'' • '^^''^ per riníoxzo inter- 
medio 
pendiente (m) debido 
al lefneno del eentro 

лиготомять борть за 
одно цѣдое съ пштой 
incalzate (▼) о fan» (ѵ) il 
bordo con la piastra 

formar (v) el borde con 
las losas ó placas 



Schotterbett (ii) 

bed or layer of ballast 

couche (Ó «le ballast 



Plattenbalkonbrüeke (f) 
COmblDcd truss and 

plate bridg'e 
pont (m) a poutxea etf >:1 
àdaUei ' ^ 



балласхвый сдой 

изъ гравія 
strato (m) di ghiaia 
capa (f) de Iridaste 



(m) 




иосгь (m) взъ ребрн- 

стыхъ плигь 
ponte (m) a travate e 

solette 
puente (in) de vigae y 

planchas 



в 
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8 



untenliegende Fahr- 

bahn (f) 
low lying roadway 
tablier (m) reposant sur 

la нсшеііс ìnfóiieiue 

de la poutre 

don Triiger als Geländer 

uusbildoQ (v) 
to make the baams so 

as to form parnpeis 
faire servir (v) les i>ou« 
tres de baluslrudc ou 
garde-corpe 

oben liegende Fahrbahn 

CT) 

overlying roadway t 
tablier (m) reposant ьиг i 
la semelle ou partie T 
supérieure de la 1 
poutre 



Bauhöbe (f), Konstruk- 

tionshöhe (f) 
depth of the work 
hauteur (f) de l'onvrago 



kontfntilerllche Balken* 

brücke (f) 

bridge with continuous 
beams or chorda or 
stringers 

pont (m) à poutres con- 
tinues Ott à travées soli- 
daires 



symmetribobe öffnungs- 

läDgen (ípl) 
symmetrical spans or 

openings 
ouvertures (fpl) égales 

et symétriques 



künstliche Belastung (Í) 

superioad 

Charge (f) artiñcielle 
(d'épreuye) 



Dehnungsfuge (f) 
expansion joint 
joint (ш) ou jeu (m) de 
dilatation 




a 




ѣвда (f) no HBsy; про- 

ѣзжая часть (f) рас- 
положена BHÜSy 
ponte (ш) avia inferiore 
calzada (f) soportada 
por la tabi ft i iff ri or 
(de la viga) о apoyada 
en la tabla inferior 

придавать балкѣ фор- 
му периль 
formare (▼) le travi a 

parapetto 
oonstruir (v) las vigas 
sirviendo de balaus- 
trada 

Ѣзда (f) no нерху : про- 
езжая часть (f) распо- 
ложена наверху 

ponte (m) а via supe- 
ri ore 

calzada (i) soportada por 
la tabla ó parte supe- 
rior (de la viga) 



a 




строительная высота 
(f); высота конструк- 

цш 

altezza (Í) della costru- 
stone 

altura (f) delà construc- 
ción 



неразрѣзной балочный 

мостъ (m) 
ponte (ш) а travi con- 
tinue 

puente (m) de vigas 
continuas 



симметричные пролёты 

_ï3ssm pi) 

¿y lunghezze (fpl) d'aper- 

I JTl 1— Jj tura simmetriche 

I ■ I ' aberturas (fpl) iguales 
] y simétricas, luces 

(m pi) iguales 

искусственная нагруз- 
ка (f) 

caricamento (m) arti- 
ficiale 

carga (f) (de ensayo) 
artiacial 



компенсаторъ (m) ; рас- 
ширительный шовъ 

(m) 

giunto (m) о iessura (í) 

per dilatazione 
JuDta (f) de dilatación 





a 
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übereinanüeräcliltiifen- 
äe Blechplatten (fpl) 
overlapping ironplates 
plaques ff pl) de tôle ou 
tôles (f pl) glissant les 
unes шпт les autres 



Wolle (f) (eines Well- 
bleches) 

corrugation or wave (of 
corrugated iron) 

pli (m) (d'une tôle on- 
dulée) 



Kragträger (m) 
cantilevered beam 
poutre (I) en console 



Gehweg (m) 
footpath, footway 
chemin (m) pour piétons 



скользящія другъ no 

плиты (fpl) 

lastre (fpl) di lamiera 
sovracavallantesi e i 
scivolanti 

planchas (fpl) de pa- 
lastro deslizando unas 
sobre otrna • 

волна (f) fjiííCTa rojihh- 

стаго желѣза) 
piega (Л (di una lamiera ^ 

ondulata) 

doblez fm) (de una 
plancha ondulada) 




a 



консольная балка (f) 
trave (í) a mensola, - 

braccio (m) a peduccio 
viga (f) de consola 



ПІ;іпсхол,ная часть (f); 
тротуар ь (m) 

passaggio (m) per pe- 
doni, marciapiede (m) * 

camino (m) para pea- 
tones 



Brückenpfeiler (m) 
column or pier or but- 
tress of a bridge 
pilier (m) de pont 




опора (f ) моста ; мосто- 

вый быкъ (m) 
pila (f) di un ponto • • 
pilar (ш) de puente 



Joch (ц) 
trestle 
travée (f) 





ярмо (n) 
travata (X) 
bovedilla (í) 



в 



Widerlager (n) 

abutment 
culée (f) 




Flûgelmauer (0 

wing wall 
mur (m) en aile 



Brftekenauflager (n) 
point ol support of a 

bridge 
appui (m) de pont 



Belastungsannabme (f) 
assumption of load 
cbsige (f) supposée 



ycTOH (m) 
(Ъ. piedritto (m), muro {ш) 
dl sponda ^ 
estribo (m) 



откосное крыло (n) 
muro (m) di spalla 
muro (m) en ala 



опора (f) моста 

appoggio (m) о cuscino 

(m) del ponte ^ 
apoyo (m) de puente 

принятая нагрузка (f) 

carico (m) supposto IO 
carga (f) supuesta 
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BelaftQngiteU (m) 

maimer о! loading 
charge (!) léeUe éven- 

tnelle 



UDgünakicit» M«8timg 

manner of loading 
charge (!) la pina défa- 
vorable 

freie Beweglichkeit (f) 
3 free mOTement 

liberté ^ de se mou- 

УОІГ 



случай (m) вагруахв 
portata (!) effettiva 
carga (!) eíecttTa ó етап- 
tnal 

■вннвшгодѵиЬііші 

нагрузка (!) 
carico (m) 8!аѵогеѵоІѳ 
carga (!) la máe des- 

ymtaJoM 

свобода (fi движенія 
liberta (!) di movimento 
libertad (!) de movi- 
miento 



Lagerplatte (!) 
beaiing plato 
plaque (О d'appui 



i 




.ііцЧ,! i l'i ! i опорная илнта (I) 
' : Ц i т I ; ! 1! cuscinetto (m) d'appof« 
gio. peduccio (m) . 
placa (!) de apoyo 




Fahrbahn (f) 
roadway 
ohaiiieée CO 



Längs träger (ш) 
longitudinal beam 

guder 
poutre (О longltndliiale 



or 



Querträger (m) 
cross beam, transvezee 
f girder or Joist 
tiavene (1), pièce (!) de 
pout 

dynamische Wirkung (!) 
g dynamic action 
action (0 dynamique 

Entwässerung (f) der 
Brücl^en 
p drainage o! the bridge 
drainage (m) ou assèche* 
ment (m) des ponte 

Fachwerkbalkenbrfleke 

(!) 

bridge with trussed 
stringers or girders, 
iO bridge with trellie 

main booms or chords 
pont (m) à poutres en 
treiUis 



ироѣажая часть (!) 
etrada (f) dl scorrimento 

о carreggiabile 
calxada (!), camino (m) 




□ продольная балка (f) 
^ trave (!) lungltudinale, 
oonente (m) 
ylga (t) longitudinal 



поперечная балка (!) 
trave (!) trasversale, 

travicello (m) 
traviesa (!) 




динамическое дѣйетвіе 

(n) 

azione (!) dinamica 
acción (f) dinámica 

отводъ (m) воды с ь 
моетовъ 

drenaggio (m) о scolo 

(m) dei ponti 
desagüe (m) ó deseca- 

miento (m) de puentes 

рѣшетчатобалочвый 

мостъ (m) 
ponte-travi (m) a tra- 
liedo 0 all'americana 

puente (!) de vigas ar- 
madas ó de ceiosia 
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Vifllntiiiieehe Brdoke (f) 

Visintinl bridge 

pont (m) Visintini 

Farallelträger (m) 
paiállel truesea or 

braced girder -.к 
poutres (f pi) parallèles, M 
poutiea (f pl) mai- 
treseeB 



FüllongntiKbe (mpl) 
stays, memben, 

bracings 
banes (f pl) de treillis 



Stftnder (m), Vertikale 

(Í) 

upright, vertical stay or 

brace 
montant (m) 

Diagonale (f) 
diagonal stay or brace 
diagonale 09 

Obergurt (m) 

upper- chord or flange, 
upper-boom, top mem- 
ber 

membrure (f) sapérieore 

Untergurt (m) 
lower-chord or boom, 

bottom member or 

ñange 

membrure (í) inférieure 



ì\yN [71[yi 



мостъ (m) Виевнтияв 

ponte (m) tipo Visintini i 
puente (m) Vlsintini 

балка Ю съ паралдеяь- 

выии поясами 
trayi (Ipl) parallele, 

travi- oonenti (f pi) ш 

principali 
Yigas (fpl) paralelas, 

vigas (fpl) maestras 

стержни (m pi) паи эле- 
менты (mpl) рѣшёт- 



а 



barre (fpl) di riempi- 
mento, catenelli ^ 
(mpl) dell'aimatuxa 

barras (f pi) de viga de 
ceiosia 

стопка (f) 

montante (m) yerticale, ^ 

punzone (m) 
montante (m) 

раскосъ (m) ; діагональ 

(<) 5 

diagonale (f) 
diagonal (J) 



верхній поясъ (m) 
membratura (I) sape* 

гіогѳ 

cordón (m) superior 



нижніп поясь (m) 
membratura (f) inferiore 
cordón (m) interior 



Vierendeelaehe Brücke 

(О 

Vierendeel bridge 
pont (m) Vierendeel 

am Anflager voller 

Querschnitt (m) 
solid flange at bearing 

or point of support 
aeetton it) pleine à 

Гаррш 

AnnUienmgireòhnung 

(í) 

approximate calcula- 
tion 

calcul (m) approché 

steife Knotenverbin- 

dung (í) 
rigid Joint 
nœad (m) rigide 



мостъ (m) Вирандеда 




а 



в 



^ ponte (m) Vierendeel 9 
puente ^ Vierendeel 



полное сѣченіе (n) на 

опорѣ 
sezione (f) completa о 

piena all'appog^o ^ 
■eodón (f) entera en el 

apoyo 

іфнблнжённыА pa* 

счетъ (m) 
calcolo (ш) аррхов- io 

simato 
cálenlo (m) ap>roaimado 

^жёсткій узелъ (m) 
nodo (m) rigido о fisso 11 
nado (m) rigido 
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fSMshwerkbrücke CO VÚX 
рагяЪоЦвоЬвш Ober- 
gurt 

truss or tielUe-work 
J bridge with para- 
bolic upper-chord, 
bowstring bridge 

pont (m) en treUlie avec 
membrure lopérieiire 
рмаЬоІЦце 

gewölbte Brücke (О 

g arched bridge 

poDt (m) en voûte ou 
en arc 





рѣшетчаіыи мистъ (ш) 
съ параболическимъ 

верхпимт. поягомъ 
poDieim i a ігаИссіо con 

meobraLurâ superiore 

parabolica 
puente (m) de ceiosia 

con cordón superior 

parabólico 

арочный мостъ (m) 

I)onte (m) ad arco 
puente (ш) en forma de 
bóveda ó abovedado 



Talbrücke (f) 
8 viaduct 
viadac (m) 



Zweigelenkbogen (m) 
double articulation or 

hinged arch 
arc (m) à deux rotules 



iJreigelenkbogen (m) 
ß triple articulation or 
hinged arch 
arc (Ш) à troie rotulee 



<4uadergeu oibe іи) 
авЫаг masonry andi, 

7 arch of hewn stone 
voûte (f) en pierre de 
taille 



reiuea BetongewÖlbe ( 
9 concrete arch 

Toùte (f) en béton pur 




Gewölbe (n) ohne Gelenk 
4 non-artiCQlated areb, 

non-hinged arch / / 

voûte (f) non articulée Ц 





віадукъ (m) 
viadotto (m) 
viaducto (m) 



арка (f) беаь шарші- 

SOBb 
ta (í) о arco (m) мпва 

cerniere 
bóveda (í) sin articula- 
ción 

двухшарыирыам арка 

arco (m) a due cenuere 
arco (mi ООП dos arti- 
culaciones ó dos .ro- 
tulas 

грёхшарнвриая арка 

arco (ш) а tre cenuere 
arco (m) ron tros arti- 
culaciones ó rotulas 




сводъ (m) ивъ тёса- 

наго камня 
arco (m) а conci ad а 
dadi 

arco (m) ó bóveda (f) de 

sillares 



V^^^^''™*^ voUa 

W, 8tn 

^ i ^ ' " " ^ bóve< 



сплошной бетонный 

сводъ (m) 

(f) in puro calce- 
struzzo 
bóveda (1) de hormigón 

puro 



(('uiuìerverkleiduiig (Î) 
j, uahlur Stone facing 
parement (m) en. pierre 
de taille 




облицовка (Í) Иі)ъ тёса* 

наго камня 
rivestimento (m) а conci 

od a dadi 
revestimiento (m) con 

sillares 
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Stirn (f) 
span dril wall 
parement (m) 

steînhauenn&Oigr be- 
arbeiteter Beton (m) 

concrete tooled or 
worked to resemble 
atone 

béton (m) taillé et ra- 
valé 

steife Bewehrung (f) 
rigid armouring or reiu- 

foroement 
ossature (f) OU armatttie 

(f) rigide 



a a 



L • 1-7 -5 



provisorisch wirkendes 
Gelenk (n) 

temporary joint or hinge 
articulation (f) á action 
proviüüire 



äteingelenk (n) 
stone hinpe or joint «¿ 

or articulation 
articitlation (!) en 

pierre 



Bogenanfänger (m) 
bannch» skew-back, 
epringing block, 

Springer 
nai.ssauce (f) de Гаге 



konvexe Krfimmung (f) 

convex cun^e 
courbure (1) convexe 

Kämpferstein (m) 
bearing block, skew- 
back, springing stone 
imposte (f), sommier (m) 

konkave Krümmtmg (f) 
concave (чігѵе 
cotirbure (f) concave 



a a 



В 



Ъ b 



ana 



Qelenkquader (m) 
Beton 

articulation- or binge- 
block formed of con- 
crete 

pièce (f) d'articulation 
en béton 



A, Б 



щека (t) арки 

frontone (m) 
puente (mi 

бетонъ (m), обработан- 
ный каменотёснымъ 
сиособомъ 

oalcestraaso (m) lavo- 
rato col modo del 
tagliapietre 

hormigón (m) trabajado 
por picapedreros 

жёсткая арматура (f) 

armatura ff) rigida 
armadura (f) rígida, 
esqueleto (ш) rigido 




временно дѣЛ ству ющій 

гаарниръ (m) 
articolazione (!) ad 

azione provvisoria 
articulación(f) deaoclón 

provisional 



каменный шариир-ь 

articolasione (f) in ^ 

pietra 
articulación (í) de 
piedra 



опора (!) арки 
origine (f) аеІГагсо, 
pulvinare (m) о spalla в 

(f) della volta 
origén (m) del arco 



8 



выпуклая т>ивизна (f) 

curvatura (I) convessa 
curvatura (!) convexa 

плтотчлп камень (m) 
pietra (!) di spalla, ri- 
poso (m) od origine (f) 
della volta 
sotabanco (m), imposta 

(fi 



вогнутая кріів!ізна (!) 
curvatura (f) concava $ 
curvatura (!) còncava 
- ■ 

шарнирный массивъ 
(m) иаъ бетона 

concio (m) d'articola- 
zione о cerniera (f) i о 

in calcestruzzo 
sillar (ш) de articulación 
de hormigón 
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Qmnltgelenk (n) 
^ binge formed of granite 
irttettlAtion (f) en giftDlt 



rr 



BIeIplattGrig:elenk (n) 
Л lead Ыпдѳ plate 
articulation (í) à pla- 
quea de plomb 



eisernes Gelenk (n) 
3 iron binge 
rotule (f) en fer 



etahlgelenk (u) 
4 ateel ninge 
rotule (f) d*eeler 



goUeieerner Lagerstuhl 

(m) 

* ceet iron bearer 
eoQMinet <m) en fonte 



syBndTleeher 8taiil- 

bolzen (m) 

cylindrical Steel trun- 
nion or azle 

toutOlon (m) on exe (m) 
en eeier 



Bolzenkîpplager (n) 
free or roller or bascule 

bearing 
appui (m) ofloillant ou 

à belaneler 






гранатный шАравръ 

(m) 

агИееШоае (I) о cer- 
niera (f) in granito 

articulación CO âe 
gr anito 

шарииръ (m) со евин- 
цовымтт прокладками 

articolazione (f) а base 
di piombo 

•rtleuleeión CO de places 
de plomo 



жеяЬпшй шярвиръ 

(m) 

articolasione (f) о cer- 
niera (f) In ferro 

articulación (f) de hierro, 
rotula (I) de hierro 



стальной шарниръ (m) 

cerniera ff) d acciaio 
articulación (f) do acero, 
rotula (f) de acero 



чугунная подушка (f) 
cuscinetto (m) d'appog- 
gio in ghisa 
Bopoxte (m) de iandieiòn 




стальной цилиндрвче* 
скій бодтъ (m) 

asse (f ) о perno (m) о bul- 
lone (m) <dlindxleo in 

acciaio 
eje (m) cilindrico de 
acero 



шарнприая ouoDa (i) 
appoggio ІЩ) deiratse 

a bilico 
rodillo (m) ¿ báscula 



WälzgelenJL (n) aas Guß- 
stahl 

cast steel rocker bearing 

or hinge 
appnl (m) à rouleaux en 
acier coulé 



Gelenkstück (n) 

$ hinge block 

pièce (f) d'articulation 




a 



шараиръ (m) ішъ литой 
стали 

articolazione (f) crire- 
ѴОІѲ, cerniera (1) in ac- 
ciaio fuso 

articulación (I) de rodi- 
llos de acero fundido 

шарнирная часть (f) 
pezzo (ш) dell' articola- 
sione 

piesa (f) de articulación 



Digrtized by Google 



aiuoli Dollen vorbhidon 

(V) 

to ooimeot by pluga or 

dowels 
réunir (у) au moyen de 

goujons 



Brücken auf bau (m) 
superstructure of a 

bridge 
tablier (m) de pont 




sekundäre іГаІігЬаІіП' 
tmteittfttEtmg (О 

secondaxy xoadway 
supporte (pi) 

viaduc (m) de soutène- 
ment йп tablier 

Bogenrippe (I) 
arched rib 
пегтпге (f) en arc 



Hängesäule (f) 
auBpenaion or tnuw 

post, tie 
tirant (m), poinçon (m) 



ditì Fahrbahn auf- 

hangen (?) 
to luspend the roadway 
suipeiìdxe (т) le tablier 



statisch bestimmter Ge- 
lenkbogen (m) 

hinged arch with 

statically determined 

Stresses 
arc (m) articulé déter- 

minó statiquement 



EinflußUnie (f) 
line of influence 
ligne (!) d'influence 



Kemmoment (n) 
moment of normal force 
round centre of section 
moment (m) de rotation 



Stütslinienverfahren (n) 
procedure oí the line 

of ргемоте 
procédé (m) des lignee 

de poussée 




a 




соединить болтами 
eollegare (v) mediante 

navi gli e * 
unir (t) con tarugos 



постовая надпройка 

(X) 

corpo (m) stradale di g 

un ponte 
tablero (m) ó snelo (m) 
de una puente 

второстепенная опора 

(f) npo-feaîKeft части 
sostegno (ш) secondario 

della yla о dèi piano 8 

stradale 
viaducto (m) de soporte 

de la calzada 

рёбра (npl) арки 
nervatura (f) dell'arco 4 
costilla (f) arqueada 

подвѣска (í) 
colonella (f) tirante 
tirante (m) (vertioa]), • 
pendolón (m) 

подв'Ьшивать проѣв- 

жую часть 
sospendere (v) 11 piano * 

stradale 
suspender (у) la calcada 

статически опредѣли- 
маяшарннрнаяа^ка 

arco(m) axtioolato stati- 
camento determinato 

arco (m) articulado 
determinado estática- 
mente 

ЛИШЯ (f) ВЛІЯНІЯ^ ИН- 

флюентная лишя ^ 
linea (fì d'influensa " 
linea CO de tnfluenoia 



момептъ (m) ядра 
momento (m) di rota' 

sione g 
momento (m) de rotar 

cìón 



способъ (m) кривыхъ 

давленія 
procedimento (m) delle 

linee d'appoggio 
procedimiento (m} de 

las lineas de pnslones 
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Stützlinie (f) fur volle 

Belastung 
line or centre of pressure 

for the complete lo&d 
ligne (f) de poussée pour 

la charge totale 



Horizontalscîîiîb (m) 
9 horizontal thrust 

poussée (f) horizon laie 




кривая (Í) давлен IH длн 
ПОЛНОЙ нагрузки 

1ІПРП (f) (Г:ірро.с:^іо pel 
carieto completo 

linea (I) de presiones 
paia la carga total 



гориаонталыіый iiac- 

поръ (m) 
spinta (f) orizzontale 
empuje (m) borizontal 



a 



Kräfteeck (u), Kiftfte- 
polygoii (n) 

polygon of stresses, dia- 
gram of stresses 
polygone (m) des foiees 




Muoi oyi ольникъ (m) 

СЕЛЪ 

q, 1/ pongono (m) delle forze 
poligono (m) de f aexzaa 



Scheiteldruck (ш) 
thrust at cro\\Ti у , 

poussée (f) à la clef 




¿a давленіе (п) въ памкѣ 
pressione (f) all'alto od 
■ in chiave 
presión (f) en el vértice, 
empnje (m) en la сіате 



Kampierdruck (ш) 
thrust at springer or 

haunch 
pression (1) sor le som- 
mier 



Maximalstützlinie (f) 
line or centre of maxi- 
% mum pressure 
courbe (f) des pressions 
maxima 

Minimalstülziinie (f) 
Une or centre of uiiui- 
M mnm pressare 

courbe (f) des pressions 
minima 



oberer Dritteipunict ^ш; 
hingest point of the 

middle íhini 
point (m) au tiers su- 
périeur 

unterer IMttelpunkt 

(m) 

lowest point of the 

middle third 
point (m) aax, tiets in:- 

IMeiir 



опорное давлен ie (n) 
prestsione (f) all imposta 

О dl spella 
presión (f) en la Imposta 




b,b 



a 



кривая (I) наябодь- 

шаго давленія 
linea cf) degli appoggi 

massima 
poligono (m) de las 

presiones máxima 

крввая if) наваѳнь* 

maro давлгпія 
linea (í) d'appoggio 

minima 
poligono (m) de las 

presiones minima 




верхняя i очка (i) трети 
teno-pUQto (m) su- 
periore 
punto (m) tercio supe- 
rior 



нижняя точка ff! трети 
terzo-pimto (m) inferiore 
punto (m) tercio inferior 
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RanclepaanuDg (f) 
extreme fibre stress 
tension (I) 8ПТ Taiôte 



Temperaturspannung- (f) 
stress due to tempera- 
ture 

tension (f) dae à la 
température 



Eisenbahnbrücke (f) 
railway bridge 
pont (m) de cbemin 
de fer 




ыапряжеше (n) край- 

няго водокна 
tensione (f) all'orlo od t 

airestremìtà 

tensión (f) en el borde 

хемие^атуриое напря- 
жете (n) 

tensione (f) per la tem- 
peratura * 

tensión (f) debida á la 
temperatura 



ж е.тІ ; 3 и о д о 1) ожный 

мосп> (m) 
pou te (m) ierro vi ari о g 
pnente (m) de ferro* 

carril 



Lastenzug (m) 
typical loading, 

load train 
train (m) d'épreuve 



test* 



Längsschwellc (f) 
longitudinal sleeper 
longrine (f) 




нагрузочный поѣядъ 

(m) 

treuo (ш) di collaudo 
tren (m) de carga de 
ensayo 



продольный лежень 
(m) ; продольная 
шпала (f) 

Inngberina (t) 

longiina (f), larguero (m) 



a 



QuerschAvelle (f) 
tran s verse or cross 

sleeper 
traverse (f) 




поперечная 
traversa (f) 
traviesa (f) 



шпала (f) 



в 



durchlaufen fies 

Sehotterbett (n) 
unlutemipted ballast 
coQObe (!) de ballast 
continue 



Brûckenkanal (m) 
canal-bridge or aque- 

dnct 
pont-canal (m) 




непрерывный балласт* 

ныи слой (m) 
massicciata (f) di ballast 

non interrotta 
capa (f) de balasto con- 
tinua 



мостовой каналъ (m) 
ponte-canale (m) 
puente-canal (m), асйе- 
ducto (m) 



8 
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watseffftsaeikder Trog 

(m) 

^ trough rontaînlngwater 
canai (m) eux le pont 



einschiffige ^Kanal- 
brücke (f)* 

canal-bridge or aque- 
dQct to take one boat 

pont -can ni (m) pour ПИ 
seul bateau 




водобмный Аотокъ (m) 
bacino (m) d'an con- 
dotto d'acqua 
canal (f) de la puente 

мостовой кавалъ (m) на 

одно гудпо 
р о и t e - с а lì а 1 e ( т п ) ре г una 

sûia imbarcazione 
pnento^ïanal (m) para 

un Fo!o barco, аспс^ 
d u г to (ш) para un 
solo barco 



zweischiffige Kanal- 
brücke (f) 

canal-bridge or aque- 
duct to take two boats 

pont-canal (m) pour j 
denz bateanx 




nmr 



мостовой icaHajTb (m) 

на два суд lì n 
ponte-canale (ш) per d uè 

Imbarcasionl 
puente -canal (m) para 

d08 barcos, ftcíieducto 
(m) para dos barcos 
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Emutsteiiie 
Pterree ftrtttcleUee 



Исжусствбшшй 

Бамень 

Pietre artífleiiOi 
PledrM artiflclalee 



Kunetstein (m) 
artificial atone, Vietorla- 

FtOne 

pierio (í) artificielle ом 
factice 



Zement \уагѳ (f) 

cement ware 

objets (m pi) en ciment 



KaaflezipxodQktIon (f). 
Massen erzeugting (f) 

wbole!«ale or bulk pro- 
duction 

production (f) en maese 



Fftrbnng (f) des Ze- 
mentes 
colouring of cement 
coloration (f) du ciment 



Srdfarbe (f) 

earth colour, colouring 

ear til 
terre (f) colorante 

(naturelle} 



Mineralfarbe ф 

mineral colour 
couleur (f) minérale 
(artlflcleUe) 



Kalksteînsand (m) 
limestone âand 
table (m) calcalie 



яскусствевкый камень 

(m) 

pietra (í) artificiale 
piedra (f) artificial 



цементиыя издѣлія 

(npl) 

articoli (m pl)di cemento 
objetos(mpl) de cemento 



массовое ороыаводство 

(n) „ 
produzione (í) in massa 
producción (Ó en masa 

окраишваніе (n) це- 
мента 

colorazione ^ del ce- ^ 

mento 
coloración (Í) del ce- 
mento 



красящая земля (f) ; 

земляная ісраска (1) 
coloie-tezra (n)» terra (f) 

colorante 
terra (Í) colorante 
(natnxkl) 



минеральная краска (f) 
colore (m) minerali 
color (m) mineral (arti- ^ 
ûcial) 



известняковый песоігь 

(m) 

sabbia (í) calcare 
arena (f) de piedra cal- 
carea 
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natürliche Farbe (f) 
1 natural colour 
couleur (f) uaturelle 



Körnung © 
graining 

grain (m), granulagi' (ш) 



натуральный или 
естесівенный цвѣтъ 

(m) 

colore (m) naturale 
c olor (m) natural 

зерно (о); зернистость 

granulazione (f) 
granulación (f) 



КетЪеЮп (m) 

8 coarse concrete 
béton (ш) granulé 



бетонъ (m) ядра 
calcestruzzo (m) graoul- 

І080 û a nocciaoli 
bonnlgén (m) granulado 



FeinbetOD (m) 
4 fine eonerete 
béton (m) fln 



dorcbtieben (▼) 
to aereen or sift 
• tamiser (v), passer (v) 
au tamis 



чвстый бетонъ (m) 
ealcestnizzo (m) Ano о 

di prima qualità 
bormtgón (m) fino 

просѣивать 

passare (v) allo staccio, 

staedare (v) 
cerner (v) 6 pasar (v) al 

cedazo 6 al tamiz 



Waschmaschine (f) 
g washing machine 
laveur (I), macblne (f) 
à laver 



Scheidung (f) 
sorting 
triage (m) 




^ мойка ^í) 
lavatrice (f) 
lavador (m), máquina 
(f) de lavar 



сортировк-.ч (f) 
аььогіішеаіо (m) 
clasificación (f) 



Kies-undSandscheide- 
m ascili ne (f) 
g gravel and sand se- 
parator 

trieur (f) à gravier et 
à sable 




сортировочная ма- 
шина (!) дли гравін 
и песка 

macchina (f) per as* 
sortire gìiiaia e 
sabbia 

clasificador (m) ó es- 
cogedor (m) de cas- 
cajo y arena 



9 



Kies- und Sandwasch- 

mascbine (f) 
washing machine for 

gravel and sand 
laveur (í) a gravier et a 
sable 



10 



durch Wasserstrahl 

nässen (v) 
to wet with a spray of 
water 

mouiller (v) on humidi- 
fier (v) au Jet d'eau 



мойка (f) для гравін ii 
песка 

macchina (f) per lavare 

ghiaia e subbia 
lavador (m) de cascajo 

y arena 



смачивать ВОДЯНОЙ 

струей 
bagnare (v) con getti 

d*acqua 
mojar (v) á chono de 

agua 
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Unreiniglceit (f) 
Impurity 

Impureté (f) 

durch Absetzen aus- 
scheide n (v) 

to separate by sedimen- 
tation 

sépezer (т) par décan- 
tation 



Schlamm absondern (v) 
to separate the mud 
séparer (v) hi bone ou 
la fange, éboner (y) 



eiserne Furm (f) 
iron mould 
moule (m) en fer 



Hoisform (f) 

wooden or timber 

mould, limber casiug 
moule (m) en bois 

Holzdiele (í) 

wooden plank or board 

)>1anche (f) 



Kasten (m) 
mould box 
caisse (Í). châssis (ш) 



Gipsform (f) 

piaster mould 
moule (m) en plutrc 



oi'Jiameutalü Bauteile 

(m pi) 

ornamental parts (pi) 
pièces (f pi) oniemen- 
talcs pour la con- 
struction 



durch Wi lì kanten 

schützen (v) 
tu protect with angle 

iron 

protéger (v) par dee 
cornières 



Lebmform (f) 
clay mould 
moule (Ш) d'argile 




засорённость (!) 
Impurità (f) 
Impureza (fi 

выдѣлять осажден івмъ 
separare (v) о espellere 

(v) per deposizione 
separar (v) por sedi* 

mentación 




oT^iiJiflib иль 
separare (у) il fango о 

la melma $ 
separar (v) el barro, 
desenlodar (v) 



желѣаван форма (f) 
forma (!) in ferro per la . 

gettata * 
molde (m) de hierro 




еревннная форма (f) 
forma (f) in legno, stam- 

pa (f) « 

molde (m) de madera 

деревянный станок- ь 

(m) 

taróla (í), assicella (f) ^ 
tabla (f) ; 

ящикъ (m) 

cassa (f), telaio (m) 7 
caja (f), bastidor (m) 



гиисовия (|)орма (f) 
forma (í) о modeUo (ш) 

in gesso 
molde (m) de yeso 



8 



части (f pi) сооруженія 

орнаментированныя 
parti (f) ornamentali '» 

decorazioni della co- 9 

struzione 
piezas (f) ornamentales 

para construcciones 

защищать края уголь- 

никомъ 

proteggere (v) con ferri 
ad angolo 0 cantonali 

proteger (v) con canto- 
neras 



ѴШ 



глиняная форма (í) 
forma (f) di argilla 
molde (m) de arcilla 

16 



il 
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verstellbare Form ^f) 
adjaitable mould 
тохйь (m) réglable 



Üeckscbicht (!) 
upper layer, finishing 
f layer 

couche ^ da ооатег- 
ture 




раддввжная форма (f) 
гоппа СО regolabile 
molde (m) legolable 



верхвіп слой (m) 
•trato (m) di oopertuia 
capa (К) de cubierta 



polieren (v) 
$ to polish 
polir (V) 



achleifen (у) 
é to grind 
raboter (y) 



Poliermaicbine (f) 

- poUshing machine 
polisseuse (Í), machine 
(f) à polir 



Solllei fmaeohine (f) 

grindlng* machine 
raboteuse (f) 



iteinmetzmÄßig be- 
arbeiten (y) 

' to carve or cut 
tailler (y) le béton 

kimststelnartlger Putz 

g rendering to Imitate 

stone 

enduit (ш) Imitant ін 
piene 



Erzeugnisse (npl) der 
Künste telnindustrie 

products (pi) of artificial 
9 stone industry 

produits (m pi) de l'In- 
dustrie de la pierre 
artificielle 



Baustein (m) 
^0 building stone 
piene ф к bâtir 



полировать 

lisciare (у), lustrare (у) 
pulir (у) 



шлифовать 

affiliare (v), piallare (v) 
cepillar (y) 




пояировочная машина 

girf^, macchina (f) per la puli- 
tura о per la lustra- 
tura 

máquina 00 de pulir 

шлифовальная Ка- 
шина (f) 
macchina (f) per affllare 

cepilladora (f) 

обрабатывать камево- 

тёснымъ способомт» 
lavorare ív) col modo di 

tagliapietra 
tallar (v) el hormigón 

штукатурка (f) подъ i 
искуссівевнші ка- 
мень 

intonaco (m) ad imita- 

sione della pietra 
revoque (m) linitando la 

piedra 

издѣлія (npl) произ- 
водства искусствен - 
наго камня 
prodotti (m pi) dell'in- 
dustria per la fabbri- 
cazione delle pietre 
artificiali 
productos (m pi) de la 
industria de piedra" 
artificial J 

строительный камень 

(m) 

pietra (f) da costruzione 
Diedra ^ desedificar 
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Leichtetein (m) 
light «tone 
piene CO l^gèxe 



Kalksandstein (m) 
chalky sandstone 
grès (m) argUo-oaloaiie 



Zementdiele (f) 
cement яІвЬ 
planche CO ^ dment 



Zementbohle (f) 
sheet of cement 
madiiei (m) en ciment 

Siegwartecher Balken 

(m) 

Siegwart beam 
poutre (f) bieg wart 

Visintiniechez Balken 

(m) 

Visintini beam 
poutre (í) Vieintini 



лёгкій ііамсш, (ш) 
pietra (î) leggera 
piedra (Ó lijera 



известково-иесчаный 

камеш> (ш) 
pietra (f) arenaria cal- $ 

cere 

greda (f) calcárea are- 
nosa 

цементный ноль (m) 
lastra (f) eia pavimento 

in cemento * 
plancha (Í) de cemento 

цемевтный брусъ (m) 
aesone (m) о pancone 

(m) in cemento ^ 
madero (m) de cernen to 



бадка (f) Зигваріа 
trave Ш Siegwart 
viga CO Siegwart 



ба,тіі\а (f) Визинтини 
trave (f) Visintini 
viga (Ò Vieintini 



в 



Herbstsche Zylinder- 
stegdecke (f) 

armoured tubular floor- 
ing 

plancher (m) de Herbst 
à éléments tubulaires 



Zylinder (m) 
cylinder, tnoe 
cylindre Cm) 



titeg (m) 
web, lib 
пегѵше (О 



tiäole (!) 
column, pillar 
colonne (I) 



Tragsäule (f) 
supporting column or 
рШаг 

colonne (f) d*appui ou 
de support 




перекрытіе (n) Гсрбста 
copertuiu (f) tubulate о 
cHindii (m pl) dei m&i- 
dapiede tipo Herbet 
pifio (m) tubular de 
Herbst 



цндиндръ (m) 

dllndio (m), tubo (m) s 

eHIndro (m) 



ребро (n) 
nervatura (f) 
nervadura СО 



колонна (f) 
colonna (I) 
columna (О 



9 



JO 



колонна CO« несущая 

грузъ 
colonna Ш portante 
columna ф de apoyo 
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Garteneftule (f) 

garden post 
pilastre (m) de clôture 
de jardin 



садовая колонна (Г) 
colonna (f) da parco о 

da giardino inglese 
columna (f) de cerea de 

Jardin 



gepreßte Femlietou- 
platte (f) 

compressed fine con- 
crete slab 

dalle (f) en béton fin 
comprimé 




іірсссонанная іі.іита (í) 
пзъ иелкаго бетона 

lastm (f) dl caleettnixto 
fino pressata 

losa (f) de hormigón 
fino comprimido 



ïrotloirplatle (f) , Fu!'. 

steigplatte (f), Bürger 

steigplatte (í) 
flagstone, slab fòr foot 

path 

dalle (f) de trottoir 



тротуарная штата (í) 
^^^^^ 1 as tra (f) d a m arc i apiade 



losa (f) de аеегд 



Fuíüwegbelag (m) 
footpath paving 
• revêtement (m) de trot- 
toir ou d'allée 



Granitbetonplatte (f) 

granito concrete slab 
carreau (f) en béton 
granitique 



Pflasterbelagstein (m) 

ß paving stone 

pierre (f) de pavage 



Zementmosaik]>latte (f) 
mosaic cement slab or 
7 tile 
carreau (f) mosaïque de 
ciment 



Dachstein (m) 
0 roofing tile 
tuUe (f) 



AusguíSetein (m) 

9 sink 

pierre (í) d'évier 






оденчда (í) п і.шеход- 
Hoff дороги tutu 
тротуара 

paVimentHzione (f) del 
m arci api odi 

revestimiento (m) ó en- 
losado (m) de acera 
à de camino 



плита (f) изъ і і)аниі*- 

наго бетона 
lastra (f) in calcestruzzo 

di granito 
placa (!) 6 ladrillo (m) de 

hormigón granitieo 

камень (m) іалн] мосто- 
вой 

pietra (f) da pavimento 

di lastricato 
piedra (f) de empedrado 

цементная мозаичная 

плита (П 

lastra (í) di cemento a 
mosaico od alla vene- 
ziana 

Iosa (f) mosaica de 
cemento 



черепица (f) 
pietra (f) da tetto, 

tegola (f), ardesia (Í) 

da tetto 
teja(f) 

сточный камень (m) 
pietra (f) forata per lo 
scolo, doccione (m) di 

scarico 
piedra (í) de fregadero 
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Spültisch (m) 
washing or wcovaìng 

cradle 
évier (m) 




Faesadestein (m) 

facing stone 

pierre (I) de paremeat 



Quaderstein (m) 
ashlar stone 
piexre (f) do taiUe 



Treppenstufe (1) 

step 

degré (m) ou marche (f) 
d*e8caller 




•ti 



Hohlblock (m) 
hollow block 
bloc (m) creux 




полоскательный столь 

(m) 

lavandino (m) 
fregadero (m) 



фасадный камень (m) 
pietra (í) decorativa 

per facciata ^ 
piedra (t) de fachada 



тёсаный камень (m) 
pietra (f) equadrata о 

lavorata а taglio 
sillar (m) 




$ 



лѣстничиая ступень {í) 
gradino (m) della scala, 

scalino (m) 4 
e8cal<^n (m) de escalera» 

peldaño (m) 



пустотѣлый камень (m) 
blocco (m) cavo 5 
bloque (m) hueco 



Betonrohr (n) 
concrete pipe or main 
tuyan (m) en béton 



Vieh trog (m) 
cattle trough 
abreuvoir (m) 



Telephonstange (f) 
telephone or telegraph 
pole 

poteau (m) téléphonique 





Eisenbahnschwelle (f) 
railway sleeper -^.^-^ 

traverse (f) de chemin SES 
de fér 




бетонная труба (f) 
tubo (m) di calcestruzzo, 

condotto (m) tubolare в 

in beton 
tubo (m) de hormigón 



кормовое KupuTü (n) 
aboereratoio (m) del 

bestiame 
abrevadero (ш) 



телефонный столбъ (m) 
palo (m) telefonico 
poste (m) telefónico 



желѣзнодорожвая 
^, , ^ шпала (f) 
^^^^ traversina (!) da ferro- 
4.-F^ via 

traviesa (f) de ferro- 
canil 



8 



9 
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B«toDeÌ8eiiscli welle (f) 
reinforced concrete or 

feno-oonorete віеврвг 
trayerse en béton 

armó 



Farbmiscbmasobiiie (f) 
colour mixer 
mélangeur (ш) à cou- 
Іеші 



Farbmühle (f) 
S colour grinder or mill 
monlln (m) à coolem 




жвдѣзобетонная 

шпала (f) 
traversa (1) In oemonto 

armato 
traviesa (f) de hormigón 

armado 



машина (í) для сііѣши> 
ванія красокъ 

macchina (f) per la mi- 
scela dei colori 

mezcladora (I) de colores 



краскотёрка (I); мель- 
вяда (f) для краеояъ 

maclnlna (f) per colori 
molino (m) de coloree 



Knlehebelpresse (í) 
press with cranked 

levers 
presse (f) à levien 

coudés 




рычажно-колѣичатый 

прессъ (m) 
torchio (m) 0 pressa (f) 

con ginocchio a leva 
prensa Ф de palancas 

aeodadaa 



Formmasebine (Í) 
Д moulding machine 
machine (f) à mouler 



Qußiorm (f) 

monldlng frame, mould 
' monle (m) de fonderie, 
monle (m) à couler 



Stampflorm (f) 
mould for ramming 
^ materials 
monle (m) à damer 







Г 











формовочная машина 

(f) 

macdüna (!) per modeb 

lare о gettare in forma 
moldeadora (f), máquina 
(f) de moldear 



отливная форма (f) 

stampo (m) о forma (f) 

pel getto 
molde (m) para fundir 

á de fnndldón 



трамбовочная форма (f) 
stampo (m) о forma (f) 
per battere col peatoiie 
molde (m) de apiaonar 
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Preßform (f) 
mould for preesintf 

materials 
prasse CO à monier 



hieitenverblend- 

maeebine (f) 
side-facing machine 
parease (f) latérale, 

machine (!) à parer 

latéialement 



Bodenverblend- 

maschine (!) 
bottom-facing ma- 

<dilne 
pareuse (f) de fond 





ирессовочная форма Ш 
stampo (m) о ютл (О 
реірхешеіе aper pres- 
sare 

molde (m) de prensar 



переносная форма (f) 
съ откидными стан- 
ками для обдицовоч- 
ныхъ камней 

macchina (f) per rive- 
stire od ornare i bordi 

máquina (f) de ademar 
<> гетеаш1аіета1тепі е 

облицовочная маши- 
на (f) съ вращаю- 
щимся дномъ 
macchina (f) per fre- 
giare od ornare fi 
fondo 
máquina (f) de ador- 
nar ó revestir el 
fondo 



Wendemascliine (f) 
turning over machine 
retourneuse (!) 




umlílappbare äeiteu- 

wand ф 
liinged side 

paroi (f) latérale à char- 
nière 



Herausziehen (n) des 
Kernes 

taking out or with- 
drawing the core 

enlèvement (m) du 
noyau 



Brecbanlage (f) 
breaking or eruahing 
plant 

installation (f) de con- 
cassage 



облнішвочная маши- 
на (f) съ вращаю- 
щейся формой 

maeehina ^ per rivol- 
tare 

máquina (f) tomadora 
para volver de un 
lado á otro 



откидвая боковая 

стѣнка (f) 

parete (f) laterale rove- g 
sciabile 

pared (I) latera) de char- 
nela 



вышшаніе (n) керна 
ritiro (m) deU*anima о 

del nocciolo в 
acción (!) de quitar el 
nüoleo 




камнедробндка (f) 

apparecchio (m) per lo 
spezzamento dei sassi, 
rullo (m) per strittolare 
i roTinaooi 

instalación (f) para que- 
brantar materiales 
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Abtragbxett (n) 

Il an düng or oarrying- 

board 

planchette i,í) a trans- 
porter 



подкладная доска (f) 

tavoletta (f) di tnuiporto 

dei conci 
plancheta (f) de trans- 
portar 



KoUergan^' (ш) 
grinding mill, mortar 
mill 

moulin (m) à meules 
verticales 




бѣгуны (m pl) 
macina (f) a mole verti- 
cale 

molino (ra) de muelas 

verticales 



Eisenbetonschornstein 

(m) 

reinforoed conerete 
c himney or втоке 

8taci¿ 

cheminée (f) cu béton 
armé 



Schornsteinkopf (m) 
4 chimney capping 
Kommet (m) de cheminée 



б 



6 



im Erdboden einge- 
spannter biegungs- 
fester Stab (m) 

rigid bar ñxedinto the 
ground 

barre (í) rigide scellée 
dans le sol 



gleichbleibender Licht- 

dnrchmesser (m) 
uniform internal dia- 

UR'tcr 

diamètre (m) Intérieur 
constant 

doppehvuudiger bchaíl 

(m) 

double walled shaft 
tût (m) a double poroi 



желѣаобетонвая дымо- 

вая труба (f) 

camino (m) о fumaiuolo 
(m) in cemento armato 

chimenea (f) de hormi- 
gón armado 



головка (f) дымовой 

трубы 
teste 0) del camino о 

fumaiuolo 
cabeza (f) de chimenea 



жёсткій стержень (m), 
закрѣпдбнвый въ 

rpynrfî 
barra (f) incastrata nel 
terreno e resistente 

alla flessione 
barra (f) rigida empo- 
trada en el suelo 

постоянный діаметръ 

(m) въ свѣту 
diametro (m) della luce 

libera constante 
diámetro (m) interior 

constante 



двустѣиный стволъ (m) 
íüsto (m) a doppia 

parete 
fuste (m) de doble pared 
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XVII. 



Silo 

SO0S9 Bins 
Silo 



Силосы 

Silos 

Silo 



8U0 (m) 

silos, bins 
silo (m) 




Kieuznngspunkt (m) der 

SilowancI 
junction of dJvidiDg 

partitions 
point (m) de eroisement 

des parois du silo 

hängende Pyramide (f) 
suspended hopper 
pyramide (í) pendante 



Auíschüttnienge (f) 
quantity put in 
quantité (f) déversée, 
charge (f) 



Steinschlagsilo (m) 
Stone bankers or bins 
silo (m) à pierrailles 



(ietreidesilo (m) 

grain silos 

silo (m) à côréales 

Zementeîlo (m) 

cement silos or bunkers 
silo (m) à ciment 




сплосъ (m) 

silos (m), granaio (m) 

portuale 
silo (m) 



пересѣченіе (n) crb- 
нокъ силоса 

punto (m) d'incrocio 
delle pareti del silos » 

punto (m) de cruza- 
miento de las paredes 
del silo 

висячая пирамида (f) 
piramide (f) sospesa $ 
piramide (!) InTortida 

ёмкость (f) 

quantità (f) caricata 0 . 

immagazzinata * 
cantidad (f) cargada 

силосъ (m) для п^ебня 
silos (m) per pietrame 

о rovinacci 5 
silo (m) de piedra macba- 

cada 

силосъ (m) д^іа аерна 
silos (m) per cereali, 

silos (m) granili 
silo (m) para cereales 

силосъ (m) для цемента 

silos (m) da cemento 7 
silo (m) para cemento 
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Ensilo (m) 

1 ore bins or bunkers 
silo (m) à mlneiaifl 



Zelleneilo (m) 
9 silos divided into bins 
silo (m)à compartimente 



в 



7 




КоЫеивіІо (m) 
coal bunkera 
ello (m) à еЪагЪоп 




Soßiftmiiiger Silo (m) 
^ rge silos 



silo (m) de 
capacité 



grande 



FördeiMdmecke (f). 

Transportschnecke (f) 
conyeyer, eonveying 

screw 
vis (f) transporteuse 



Tficbterform (f) 
hopper or eonieal 

shape 
forme (f) d'entonnoir 
OM de trémie 



Eckmomeot (n) 
wedging moment or 

thrust 
moment (m) de eolnce- 

ment 



сидосъ (m) для руды 
silos (m) minerari 
silo (m) para mineialea 

ячеечный «лм клѣточ- 
ный силосъ (m) 

silos (nO a oelie, silos 
(m) a struttala oelln- 

lare 

biio (m) celular ó de 
célalas 



силосъ (m) для угля 
silos (m) carboniferi» 

carbonile (m) 
silo (m) para carbón 



большой 



силосъ (m) 
ёмкости 

silos (m) di grande 
eapsyottà od л grandi 
tpasii 

silo (m) de gran ca- 
pacidad 

транспорііиый винтъ 

(m) 

trasportatore (ni) a bo- 
volo od a ooeíea 

tornillo (m) tnuii^poi^ 
tador 



форма (f) воронки 

forma (f) di tramoggia 
forma (Í) de embudo 



моменгь (m) въ углѣ 
momento (m) di оогѵа- 

mento 
momento Cm) de aeofta- 

miento 
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A ealdo, ferro per 

1І8СІАге 209j2 

- doppi» armatura 

llLe 

- forma arcuata 1122 

- - di volta . . 1122 

- piombo . . . 12Ѳ.7 

- secco, ріішо-ііісіі- 

nato per tlmre - 
le navi in senso 
traäversale âOOji 

- -» lon- 

gitadlBAlmente 

Abaissement artifi- 
ciel de 1* aappe 
d*eea loiiterrâiie 

Ш.З 

- de la nappe souter- 

raine 1Ш 

- du plan d'eau 198.4 

- naturel de la nappe 

souterraine 1142 
Abajo, afUA deJl9Ll 
-, ap un todo Ьміа 

12аз 

-, encurbamiento del 
hierro haeU 15U 

-, río 175^ 

Abbaini, tetto ad 

169J0 

Abbaiamento artifi- 
eiale deiraTet Шіз 

- del pelo 

- dell'avee . . . 1Ш 

- delle acri u e sotter- 

ranee 1002 
* naturato dell'aves 
1Ш 

АЬЪетегаМо del 

bestiame 2І5.7 

- per bestiame mi- 

nato nfts 
Abbiegon^ den 

Eisen.-i 151.6 
Abbindeapparat, 
Marteneécber rejri- 
aMereiider im 
-ргоаеві Stör un g des 
-ее 1&12 
-▼erbftltnii . . Ш 
-verlauf .... 19j6 

-zeit ie.7 

Abbinden . . . Ißj} 
-> im • begriffener 
Beton tfts 
-, Ifttngenycrände- 
rong infolge -e 



Abbinden, langeam 

-dor Zement 17^i 
-, rasch -der Zement 
17.1 

Abbreviare la du- 
rata della presa 
2149 

Abbröckelung 1802 
Abdeekplatte . 187.T 

Abdecken, rait Knl- 
scbichten 22 U 
Abdeckung*, zuaani- 
menbänj^ende 
Sohlen- IHö.r. 
Abdichten . . . 
-, durch Blechtofein 
IMa 

-, Fuhren .... 177J5 
Abertura 10ІЛ1, 1в8ло 
- paralaTentilaci(3n 

170.-. 

Aberturas i^ual«>s у 
simétricas 228!g 
-, recortar - para las 
vigas 79.4 
Abetnnada, masilla 
209л 

Abfallelsen . . 72jo 
Abflußkanai . . IVIjr 
-rohr, das - in das 
Fundament ein- 
betten Шл 
Abgedrditer Stob 

Abgeglichen, eben 
-er Brdkorper 

Abhängen, den Bär 
119.3 

Abhängigkeit der 
EiatBsltfttuahl 

vom Miscbungs- 
Terhältnie Ш 
-Waafenosatz 

42.1 

von der Spau- 

uun<r 42^ 
Abitazione» fabbri- 
oato ad ПВО 129.7 
Ablag«, Zement 
166J) 

Ablängen ... 692 
Ableiten, die in der 
Baugrube auftre- 
tenaea Quellen 
9Ѳі8 

-, - Quellen nach 
einem tiefer ge- 
legenen Punktwto 

АЬШшчГ • • «Шл 



Ableitung dee 
Qmndwaaers 

1992 

Abnatsnng des Be- 
tons 38.9 
Abocardar, aparato 
de mano para 

-, rodillo de . . 91U 

Abocardo . . .Sili 
A bouter Ies dalles 

тлі 

Above, to pour in 
the concrete from 

"7.1 

Abofedado, molde 
de рім> 812 

-, piso 149.9 

-, puente .... S822 
-, tejado - de intra- 
d('»s liso 173л 
AbputzfU . . . 132.7 
Abra/aderas, pilotes 
guarnecidos de 

1182 

Abreiben, Wider- 
stand gegen 38J0 
AbfeuToir . . . Шл 

- poor petit bétail 

2232 

Abrevadero . . 245.7 

- para ganado pe- 

qnefto П&г 
Abri de la gelée, dé- 
pôt Ш 
Abrigo, poner al - 
del sol 20.9 
Abriter contre le 

soleil 20л 
Abrücken, die Säule 
Ton der Eigen- 
tumsg^renze lllJ 
Absatz, Fundament- 
109j 

-weiser Betrieb 53л 

, Aíischvorricii- 

tung mit -Ш -e 58^ 
Absaugend, nicht -e 
Unterlage S8ji 
Abaelilagen,mit dem 
Meißel вЛл 
Abschlämmen . 80.8 
Abschleifen, Wider- 
stand gegen 38.11 
Abechlleften, mit He- 
ton 116.9 
Abschneiden, einen 
Holzpfahl 1144 
Abschnitt, Arbeit»* 



Abschuflboden IMLl 

Absenkung, berg- 
männiscne - von 
Pfeilern 1Ш 

- der Futterröhre 

durch Bohrung 
1Ш 

Absetxen, durch - 
aasscneiden MLs 

-, erdige Bei- 
mengungen 209л 
Absondern, Ge- 
bäude- und Ma- 
schinen funda- 
mente 110.4 
-, ttchiamm . . Шл 
Absorbant, pou- 
voir - à Veau 31.4 
Absorbed, power ббіЗ 
Absorbente, leeho 

no 38Л1 
Absorbing, non - 

base 28il 
-, water - capa- * 

city 8U 
Absorción, сара^ 
cidad de •> de 

agoa Ш 

- de ácido car- 

bónico ІЬЛ 

- - agua .... ino 
Absorption oí car- 
bonio add 16j 

- - water . . , liiO 
Absorption, capa- 
cite d'- pour 

Геаи 314 

- d'acide carbo- 

nique 1б2 

- d'eau .... Шо 
Absperrhahn . %Іія 
Absplitterung . 180а 
Abspreizen, gegen 

das Mauerwerk 8lJt 
Abspreniren, die 

Zu^^stan^e 169.8 
Absprinyeu, der 
Zunder springt ■ 
abSd 

Abstandhalter. 8BA 
Abstecken der 

Baugrube Мл 
Absteifen der Bau- 
grube 97.3 
Abstreben, dan 

Querhoia 8&в 
Abetnrs . . . .8Ш 
Abstützen auf den 
umgebenden 

Boden 749 
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Abtentmgflwanâ 



AbtelloiigBWMid 

819L8 

AbirA«rbrctt . .9484 

Abtrairen, das 
Stützounioraent 
4a:i 

Abutment . . .828L7 

- of a brid^ . 118.7 

- - back-slab con- 

»tructioQ 140^ 

- - corbel con- 

struction 140i> 
Abutting, batten 

- on round рИея 

177.0 

Abwaschen, die 

Wandflíich«'n 214.7 
Abwîlssor, Neutra- ^ 
1і>ігіч.п der 2äfk3 \ 
sUurehaltigrc . iïiJb ' 
Abwechselnd ffe- 

rlchtot sein 1300 
Abziehen, die Ober- 
llitehe mit einem 
Lineal Жі 
Abziebiatte . . в7л 
Absuggraben, 

Wasser- 
Abzwicken . . 72.4 
AeanaladOt hierro 

Acanalar . . .1617 

Accavallare, lasciar 

- le armature in 

ferro 7b'> 
Acciaio .... 8.7 
-, appo^grio del 
paTimento con 

tubi in U2 
- soffitto con 
tubi in Uz 
-, aase in ... . 23ic 
-» bullone cilin- 
drico in 2Ш 
-, cerniera d' . 284.4 

- fuso» CWnicra 

in 2Ш 
-t metro a nastro d* 

oouB 

-, perno in . . . 88іД 
Acción, arUcnlap 
Ción de - pro- 
visional 283.4 

- combinada de la 
cai y de los eie> 
roentos hidráu- 
licos 7.4 

- de quitar el 

núcleo 247л 

- diferente de las 

fuerzas 48^ 

- diibiniica . . 230л 
-, ensayo del - del 

calor sobre una 
bolita 2ІЛ 

- sucesiva de las 

fuerzas 4вл 
Accionada, prensa 
- mecánicamente 
24.8 

Acciottolata, strada 
806.4 

Accomodare I nn- 
^оіо alla natura 
del terreno 
Accoppiamento 
Accoppiare il mon- 
tacarichi all'im- 
pastatrice 8ác 
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Aeoopplata, co- 
lonna 158.3 
Aoeonplées, co- 
lon n es 158JJ 
Accouplement . вЗ-j 
Accou¡)ler le monte- 
charge avec le 
таіажеог в&в 
AeorOOhaere de la 

brique ІШ 
Accrocher . • . 7L8 
-> latte poor - Ten- 

duit 150j< 
Accumularsi, Г- 

deile acque ІШ» 
Acoamvlateo hjr- 

draulic power 197.3 
Accumulation of 

yiater 19&8 
Acoamalation des 

eaux 196.8 
Accumulata, forza 

idraulica ШПл 
Aecomnlée. foroe 

hydraullt^uc 197.3 
Accurata, miseela 

pili 685 

Aceite de alqui- 
trán 20a4 

- de lina/a . . 88.4 

- - lino, àcido 

frraso de 21&7 
ada, 

plancha н,'>.7 
Acera, enlosado 

di' 244.4 
-, losa de ... 244л 
-, revestimiento de 

Acero 8L7 

-, apovo de piso 

de tubo de Ы2 
-, articalaclón de 

234.4 

.Vchat, frai.s d'- du 

terrain IHl.n 
Achse, neutrale 4йл 
-, parallel tnr - ge- 

le^reiic Faser 49.G 
Acid, absorption 

of carbonic 162 
-, carbonic ... 7j 
-, diluted sulphuric 
215.0 

-, linseed-oil . . 216,7 
-.mould .... 80.11 

-, soluble silicic 7л 
-, to drive out the 

carboni*- 12.1 
-, ѵев.цс1 for -8 . 223л 
Acide, bac à . 22a« 

- carbonique . 7.3 

- -, absorption d' 102 
--, chasser Г . 12.i 

- -,eaa chargée d' 

Ш 

- -I expebcr Г . Ш 
-, eaux Tannes -s 

ІПл 

- gras d'halle de Un 

216i7 

- humiqne . . 80.11 

- phénlque, sohlt ion 

d' 2Ü8.0 

- snlfnrlqne dilué 

21&e 

Acidifere, acque di [ 
scolo 217..') 
Acido carbonico 7jì 



Acido carbonico, 
acqua aoldulata 
dair 82.4 

- f assorbimento di 

16ü 

— , espellere Г . 12.1 

- della terra vege- 

talo 9ui 

- fenico, soloslone 

d' Ша 
d'olio di 
lino 215.7 

- silicico solubile 1J) 

- •solforico diluito 

2Ш| 

-, tinossa per . 288a | 

-, vasca per . . 223л 
Acido carbonico 7J[ 
-, cabota para • 2281» { 

- graso de aceite de 

lino 215.7 

- htìmico . . . 30.11 

- siliceo soluble lA 
-, soiadón de - fó- 

nlco 2oae 

- sulfúrico diluido 

21&в 

Acidúlala, acqua - 
dall'acido carbo- 
nico 82.4 
Acidulous drain 

water 2Ш 

Acier a? 

-, axe en ... . 284jü 
col<mne creuse en 
84.2 

- coulé, appui à 

rouleaux en 234.S 
-, décamètre a ruban 
d*8a8 

-, rotule d' . , . 88U 
-, tourillon en . 284.6 
Acodadas, prensa 

de palancas 24t(.4 
Acodalar . . . 97.4 

- contra la roem- 

posteria Ыл 
Acopladas, eolnm- 

пая ІЬЯл 
Acoplamiento . вЗьЗ 

- deanpllarintefl4№ 
/ de on pilar ex- 

tcrior llt2 
Acopiar el monta- 
cargas á la mcE- 
eladora 96л 
Acquo, öbbas.4a- 
mento del pelo d 
198.4 

- acidulata dal- 

l'acido carbonico 
У2.4 

-, atfondamento me- 
diante getto d' 

121.3 

-, agiriunta d' . 33.1 1 
• -, aineudenza del 
moaulo di elasti- 
cità dal (|uantita- 
tivo d' 42.4 
-, altezza delia co- 
lonna d* 2Ш 
-.assorbimento d' 

14.10 , 

-, a/ione dell'- nelle ! 
fondamenti 106.1 
bacino d'un con- ¡ 
dotto d' 23«.i 
-, bagnare con . bä > 



Acqna 



Acqua, ba^rnare 
con getti d' 240.10 

- bollente, prova 

combinata аІГ21.ч 
-.calafatare le vie d' 
107л 

-, calcestruaao esu- 
berante d* 845 
-, calcestruzzo po- 
vero d' 34JÏ 

- calda, tlnossa per 

221.9 

-, capacità d'o-ssorbi- 
meuto dell' 31.4 
-.castello d' . ,ША 

- chimicamente 

combinata 12.2 
-, combinazione clii- 
mlca deU* 17.6 
-, comporre la pres- 
sione dell' lOU 
-, conduttura d'224jG 

- contenente gesso 

82L8 

-, eonodonc dell' 

177J 

-» costituzione di un 
serbatoio d' 112jì 

- d'avalle . . . 19U 

- d'iutìitrazione 07ìì 

- da monte . 19Qlio 

- degli sbarramene 

delle valli 82.2 

- del sottosuolo 97jo 

- di colla . . . 132.4 

- conduttura Sin 

- - fíume . . . 81.12 

- - lag^o .... 82.1 

- - mare . 88л, 116ii» 

- - posso . . . 8L10 
-, direzione della 

corrente d' 175.7 
-, dlstrlboslone d' 

191j) 

-, emcrcrerc sopra 1' 
IS74 

-, estrarre i - con 

recipienti 88L4 
-, filone deir . 181J0 
-, fontanone d' 224.4 

- ftwdda, ргота all' 

21.4 

getto d* . . . 104.« 
-, - - - sotto pres- 
sione lOie 
-, impermeabile аІГ 
87.7 

-, impermeabilità 

ali' 37.Г, 
-,- dell' .... 213.2 

- impura . . 220.Г.' 

- in pressione 121.S 
-, inalterabiUtà ali' 

87JS 

-, infiltrazione d' 37j9 
-, innalzamento del 
pelo d 19L7, 198-s 
-, livello ad . . 0L2 

-, con tubo 

fisso 91je 
-, - - - su tubo 

flessibile OlJi 
-, - normale d' 17вл 

- marcia . . . 220J2 
-, materia idraulica 

di presa al con- 
tatto dell' 7л 
-, officina idraulica 
per pompare lOSoo 
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Acqua 

- per rimpasto 17.7 

- piovana . . . 81.11 
-.pressione deir 

101.3 

-, urosciuffAmento 
dell' - amnfendola 
con веОШІе 08.4 

- pura .... Шлз 
-» ragirruppameato 

delle cadete d' 

198ju 

-«resistenza air 87.2 
-, riscaldare 1' . 68.8 
-, scavare dell'- e 
formando delle 

cavità пае 
edogrllere sapone 
di potassa neir 
216.2 

- selenltosa . . 32..- 

- soerSTÌacento . 97.10 

- solforosa . . . 32Jj 

- sotto raiu-a, infil- 

trazione deli* 

814J1 

-, specchio d' . 179л 
-, spinta dell'- verso 
ratto 101.4 

- si)oroa . . . 220J2 
-, tenuta dell' . 100.3 

- Rattenuta, quan- 

tità d' 101.8 
-, truogolo d' . 223.6 
-» tubo per il getto 
d' 101: 
-, - verHoale ооюе 
serbatoio d* 2S42 

- vergine • . 220JS 
versare sott* . 2Sj2 

-kVUt di comunica- 
zione su 182.11 
Лс.цшгіо . . . 22iì.s 
Ac^uc, arrestare le 

- -che sopraggiun- 

gono 193a 

- del sottosuolo, 

livello delle 98.1 

- dell'area fabbrica- 

bile, drenui;i:io 

delle 98.3 

prosciuga- 
mento delle 9вл 

- di scarico, decan- 
tazione delle 228л 

- - scolo addifere 



258 



21 



4^ì 



-, fosso per lo scolo 
delle 99.Ô 
-, installazione di 
chiarificazione 

delle ІѲ2Л 
-, l'accumularsi delle 

- pluviali, stagno 

deUe 19вл 
80(^0 defle. .178.9 
-y soprappressione 

delie ІШ 

- sotterranee, ab- 

bassamento delle 
lOOi" 

- -.derivazioni; 

delle 199.2 
Acquedotto . . 220.8 
Acquiferi, strati 

12SL1 



Acquìfero, strato - 
sottostante alla 
falda acquifera 
del tirreno 114.1 
Acquisition of land, 
charge for iSlJß 
Acquisition, frais 

d - du terrain 181.6 
Acquisto del ter- 
reno, spese per 
V 181.G 
Action, dynamic 

230Л 

-»Internal - of con- 
crete 88.7 
Action combinée de 
la chaux et des 
elcmeut« d'hydra- 
tation 7.4 

- de Гаіг, poussée 

due à V 21.3 

- différente des 

forces tóji 

- dynamique . 280.8 

- provisoire, articu- 

lation à 283.4 

- sucoesslye des 

forces ita 
Active thrust of 

earth 13Ѳ.З 
Acuario .... 2S8J« 
Acueducto 175л, 2Ил 
237.8 

- para dos barcos 

23аз 

- - un solo barco 

2382 

Acuiferas, capasl22.7 
Acumulación de las 
aguas 196.8 
Acumulada, fuerza 
hidráulica 197.3 
Acuffamiento, mo- 
mento de 250.7 
Acuñar .... 200.3 
Acuta, sabbia . ЗОл 
Adaptar la punta à 
la naturaleza dei 
terreno ll&i- 
Adapter .... 84.3 
Adapter à la nature 
du sol 118JÌ 
Adapting the iron- 
work 09.1 
Adattare i ferri por- 
tanti alle due es- 
tremità 135.2 

- le chiavi in ferro 
alle due estremità 

185.2 

Add, to - alum to 
the dry mixture 

21ÔU1 

-* to. - gvpsum . 18ub 
-, to - plaster of 

Paris Ш 
Addition, hydraulic 

9.1 

- of colour . . 20.3 

- salt .... G-S.io 

- - soda GttJi, 2Ш0 

- - water . . . 88J1 
Addition d'cau 83.ii 

- d'un colorant au 

ciment 15ÖJ0 

- de matière colo- 

rante 20il 

- - sel fiH.io 

. » soude Ші, Sino 



Additionally, to ram 

1Ш 

Additionnelles, 

matières Ібб.і 
Additionner d'alun 
le méiauM sec 

210Л 

Addizionali, so- 
stanze 15бЛ 
Л dduction, conduite 
d* 219л 
Aderente, superficie 

16L7 

Aderaiza, tensione 
di 46J0 
Aderione, resistenza 

all' 2.4 
Adhérence, résis- 
tance d' 2.4 
-, tension d' . . Шо 
Adherencia, resi- 
stencia de . 2.4 
-, tensión de . 4Ало 
Adhérente, surface 

161.7 

Adhérente, super- 
ficie 15L7 
Adhesion ... 2.4 
-, area of . . . 16L7 
-.force of . . . 46.10 
Adición de agua 

88.11 

- color .... 20.3 
ai cemento 

166J0 

- - sal .... . 68.10 

- - sosa .... 68.11 
Adicionales, 

materias 155ü 
Adicionar las áreas 
de los momentos 
positivos 48b4 
Aditamiento de soda 
214Л0 
Adjustable frame 

7&8 

- mould .... 242л 

- prop 97л 

- shore .... 9Т.Г. 
Adüusting^appliance 

ТОГ - the iron 

лѵогк 72J2 

- screw .... 75-) 
Admise, charge 141л 
Admisible, presión 

- sobre ei suelo 

109.:, 

AdmissiblCtpression 

- sur le sol 109л 
Admitida, с arga 141 Л 
Adoquín de hojas 

metálicas 211-, 

- de madera . . SO&s 

- - tabiques metá- 

licos 211.5 
Adornar el áncora 
con una capa de 
hormigón 140.4 
-, máquina de - el 
fondo 247.3 

- - láteralmente 

847:2 

Adorno .... Ifi5.3 
AlTcet of tlie tempe- 
rature 1<3j2 
Aflcrmir le fond de 
ia rivière 192jí 

- - Ш de la rivière 

im 



Aggiunta 

Affilare . 156.7, 242.4 
-, macchina per 242л 
Affitto, casa d* 1802 
Affluentes, repos par 
stagnation des 

eaux 19Ві 
Affondamento, 
assicurare contro 
1* 107.4 

- dei pilastri col si- 

stema dei mina- 
tori 122.2 

- del tubo di rive- 

stimento 124.3 

- mediante getto 

d'acqua ISLS 
Affondare i palij 
fino al terreno 

sodo isti 

- palafitte colla 

berta 102.2 
Affouillement . 177.3 

- des fondationsl06л 
-, protéger contre 1* 

107.4 

Afl"ouiller . . . 177.4 
Affranamento .S8(L2 
Aflojar y levantar 

128.7 

Agarrado, perma- 
necer Ш 
Agarrar, la cadena 

agarra r,í> . 
Agent d'agrégation 
rapide 17л 

- d'hydratation O.i 

- de lla^e ... 7.i 

- prise ranide 17л 

- liant à prise lente 

• Ш 

rapide . 17л 

- pour agrégation 

de durée moy- 
enne 172 

- - lente . . . 17,3 

- - prise de durée 

moyenne Ш 

lente ... 17л 

Agente de agrega- 
ción lente 17.3 

- - fra(piado lento 

• 17.3 

- hidratucióu . 9л 

- trabazón . . 7л 

- para agregación 

de duración 

media 17.2 

- fraguado de du- 
ración media ПЯ 

Agenti idraulici, 
azione combinata 
della calce e 

degU и 
Agganciare . . 7ІЛ 
Aggiungere del 

gesso 18.^ 

- l'allume alla mis- 

cela secca 215л 
Aggiunta d'acqua 
83л 1 

- dl colore . . . 2пл 
al cemento 

155.10 

- - sale .... 68.10 

- - soda . 68л 1, 214Л0 
-, dipendenza del 

modulo di elasti- 
cità dal quantita- 
tivo di acqua 42.4 
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Aggiunte 



2М 



Aligner 



AggtoBta« ferro di 
TU 

» idrftalios . . 9j 
-, sostanza . . . 25.7 
Agriante, layfttiUTA 
delle eoetanse 8QL7 
Aninnto, grano del 
materlAle Шо 
Agglomérá, mur en 
béton 180.7 
Aggregate . . . 2&7 
-, grain of the . 89jo 
lutnre of grain 
of the 88.4 
-, WMhlng of the 

Aggregates . . 156л 
Agir, la ргевяіоп 
regit Terticale- 
■МПІ à la dlre.c- 
ttoa dlntroduc- 

tion 202 
Agire. la pressione 
agisce in modo 
perpendicolare 
alla direzione di 
introduzione 25.i> 
Agitador . . .222.6 
aparato • . .211.8 
-ibraxo .... 542 

- Tertleal . . . Ш 
Agitar . . . 18L8, 548 

- demasiadamente 

іаэ 

Agitare . . . . laa 
Agitate, to . . Ш 
Agitateur . . . 22&б 
-, brae d' ... 642 
-, Im arbres des -s 
tournent en sens 
inverses &4io 

- rotatU; palette d' 

eu 

- vertical ... Юл 
Agitatore . . . 22ae 
-, Draccio deli' . 542 

- verticale . . . в2л 
Agitatori, gii alberi 

- ruotano in dire- 
aloni oontrarie 
54Л0 

Agitatrice, paletta - 

girevole eu 

Agitazione, mesco- 
lanza per - per 
dritto e per tra- 
verso Ыл 
Agiter énergique- 
ment 18л 

- excessivement IHjn 
Ago 19л 

- normale . . . 19.2 

Agotamiento del 

agua 98 4 
-, instalación de lOOs 
Agrafe pour pi an- 
eli es 7G.1 
Agregación, materia 
para la - rápida 
17л 

Agrégation, agent 
pour - de durée 
moyenne Ш 

-, élément pour - de 
dorée moyenne 

17.2 

- lente, agent pour 



Agrrégation lente, 
élément pour 17J 

- -, matière pour 17л 

-.matière pour - de 
durée mojenne 
17â 

- nórmale, matière 

d* 17^ 

- rapide, agent d' 

17J 

- -, élément d' . 17л 

- -, matière d' . 17л 
Agrimensor, cadena 

de Ш 
Agrimensura, ins- 
trumentos de 89.7 
Agua, arca de . 2244 
-, artesa para . 228ув 

- basta .... 220л2 

- caliente, tun que 

para 22L8 
-, canalización de 
2246 

-, combinación quí- 
mica de 17.5 

- combinada quimi« 

cemente 12.2 

- comprimida . 12L8 

- de abajo . . . 191л 

- - arriba . . 190Л0 

- - canalización 81i) 
• - infiltración 97j9 

- - lago .... 88л 

- - lluvia . . . 8ІЛ1 

- - mar . 8&e, 116Д) 

- pantano • . 32.2 

- pozo .... 8ІЛ0 

- - rio 8ІЛ2 

-, depósito de . 21дл 
-, nivel de . . . 91.2 

- para el amasa- 

miento 17.7 

- - la mezcla . 17.7 

- pura .... 220J3 
-, retención de las 

-e 1909 

- selenitosa . . 8&з 

- subterránea . 97ло 

- sulfurosa . . 82.5 
-, torre de . . . 8244 
Aguas ácidas, des- 
agüe de 217л 

Aguilón, muro de 
129Л 

Aguja 19.5 

- de ensayo . . 19á 

- - Vlcat ... 195 
Agqjerado, prisma 

de liormigón á3.7 
Agujero de derrame 

- - sonda ie . . 92,4 

- - vaciaao . . 8H.e 
Agujeros, cavar 13в.в 
-, proveer de - el 

armazón del ta- 
bique 76л 
A:,'-usanado . . 113.8 ' 
Ahoruuillado . 7ІЛ0 
Aiguille .... IOlö 

- d'essai .... 19л 

- pendante, poinçon 

en bois en 84«, 

- Vicat .... Ші 
Aile en retour d*un 

тшг de goutène- { 
ment iSdJi 

- - - de déTcreolr , 



Aile Inférieure, 
daUe sur Г- 148J 

- - de la poutrelle 

144s 

- latérale , . . 140.7 
-, mur en . . . 829J3 

- parallèle . . . 1406 

- supérieure, dalle 

sur V ІШ 

- -, recourber les 

barres sur Г- de 
la poutrelle 150.2 
Air hardening lime 
7Л 

-.humidity of 18лі 
-> laying (oondation 
by meana of com- 
pressed 1246 
-, to set in . . . .7.2 
Air, ehanx durcis- 
sant à 1' 7л 

- comprimé, fonda- 
tion à 1' 124e, 199л 

-, durcir à i' • . . 7J 
-, faire oorpe à I* 71 

- humide^ exposer á 

Г 22л 1 

-, humidité de Г18лі 
-, inaltérabilité á Г 

215 

-, poussée due à l'ac- 
Üon de r 21.3 
-, prendre corps á Г 

-, protéger contre 

le courant d' 208 
-, résistance à 1' 212 
Aire de traçage 70.6 

- des moments 483 

- inférieure Imper- 
méable à l'humi- 
dité 88L11 

Aires des moments 
positifs, ajouter 
les 48.1 

-, porter au 

desrae lee 4814 
Aire comprimido, 

fundación de I98i8 
-, f^agnaral. . Il 
-, fundación con - 
comprimido 124e 
-V hnmedad del ISLii 
Aislada, carga . 47.2 
-, fundación . . 109л 
Aislamiento . .17818 
Aislante, capa 18ІЛ0 
-, placa 17ІЛ, 8iej» 
-, - de aefalto . 1718 
AJoaié, prisme de 

béton 4&7 
Ajouté, fer . • 7U 
Ajoutée, matière 25i7 
Ajouter du plâtre I8.0 
-lea airee des mo- 
menti pdsitifs 

4^4 

Aktiver Erddmck 

isas 

Ala inferiore della 
traTo 1Ш 

- laterale . . . 1407 
Ala lateral . . 140e 

- paralela . . . 140.6 
-, piso sobre el - in- 
ferior 1492 

-к tneien de Tfte 



АІаЫпо, oerco de 
168b6 

- de empalme en 
forma de estribo 

1782 

- - Ыегго reeoeido 

7БЛ 

- - ligadura . . 14a2 
-, gioiordel - de la 

criba 16л 
-, baoer ligadiiraa 
ООП 714 

- recocido. . . 78J 
Alargamiento por 

tracción &Я 
Alargar las varillas 

70.7 

- los bierroi pasa- 

manoe 78t7 

.Margarse . . . 45.!> 
Aiaunlósung. . 38ji 
Аіаіш ansetzen, der 
troeknen Mi- 
schung 216л 
Albaflileria en rios 
128l& 

- entre el entaM- 

cado 180o 

- fluvial .... 128j> 
-, toabazón de - 

Inglés 128.1 
Alberi agitatori, gli 
- ruotano in dire- 
sioni contrarie 
6áie 

- disposti orizzon- 
talmente uno ap- 
preiM aU'altro 

5ІЯ 

Albero 9812 

- a coltelli . . 222.9 

- di ritegno . . 18&4 

- - rotaslone, posi- 

zione inclinata 
della cassa d'im- 
patto ioll*. . 87J 

- in eemento 

armato 225.4 
-, la cassa per l'im- 
pasto ò montata 
a ЪШео tttU' HU 

- trasversale . . Б9.в 
Alcantarilla . .2247 
Alcohol, vat for 88813 
Alcohol, depósito 

para 222.:{ 
AloooL réservoir н 

Alcool, eerbatolo 

per 222J) 
Aleta de vertedero 
1949 

- del muro de 

sostenimiento 

188e 

Aletta 64s 

- trasportatrice e _ 

mescolatrice 67.7 
Alféizar de ventana 
79л 

Algeria, asfalto d' 

210Л 

Algérie, aapbalte d' 

аш 

Aligador, punta en 
foima de cola* 

de 1242 
Aligner an ^cordeau 
188L1 
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AUigaiore. punta 
ІМША di coda 



Alinear 



АШмшг en oordel 

Шло 

▲limeiitaelóii. eet»- 
elöll para la - de 

Alleadfir, годШо 

166J3 

Alisar 1б4л 

-V hierro de . . 210.7 

- 1« euperflcie 67^ 

ѢПЛ 

-f piedra de - el 

cemento Ібві 
А^ІЪе, bóTedft de 

146.4 

Allargamento del 
cono d*Mqua 

- - fondo . . . 177.7 

- della base . . 1092 
Allargare a gradini 

10Ѳ.4 

- - scaglioni . . 109.4 
Allée, revêtement d' 

2Ш 

Allentare i bulloni 
Пя 

- le madreviti , 7Б.7 
AUigatorepUze 12І2 
Alligator, pointe 

1242 
a 

d' 

тл 

Allineare alla eorda 

ІЗвло 
Allmählich errich- 
ten, beide Schal- 
wände 79л 
Allonfçement, 

coefficient d' ііл 

- par traction . &s 
• proportionnel, 

limite d* 4.4 
Allonger, 8' . . ІЬл 
Allome, ai^rg'iuní^erc 
1* - alla miscela 
secca 216J 
-, soluzione d' . 88.2 
Allungamento alla 

traiione ІУІ 
-, coefficiente dl 41je 
-, ferro di . . . 7lJ 
Allongare II ferro 

та? 

Alluvial stone ІШо 
АІІптІаІе^ gbiaia 

2743 

-, sabbia .... Шв 

-, terreno . . . 182.4 
Alma de hierro 

perfilado 158.1 1 

- - la vigueta ІШо 
-, molde de palastro 

como - ae enti- 
bación Ш 

- ondulada . . 617 
Alpenstraße . . 204.7 
Alpestre, strada 204.7 
Alpine road . . 204.7 
Alquitrán, aceite 

de 20&4 
-, composición de 

asfalto y . 214110 
-, depdilto para ttL7 
Alquitranada, placa 
174Л 

Alquitranado, pagel 



Ш 



a più 

1Ш 

- pressione, prova 
col vapore ad 22.1 

Alte pareti, pun iella- 
mento delle - a 

travi 82.7 
Alta, marea la mas 
116i 

Alteration, capacity 
of shape - or con- 
crete 34л 

- of cross -section 

as 

- - volume . . . 19i) 
Alternanti, strato di 

mattoni ІІПЛ 
Alteraar en direc- 
ción Шл 

- la саг£га y la 

descarga 4L7 
Altanare In dire- 
zione Шй 
Alternate, to - the 
direction ISej 

- working kiln 1L3 
Alternately, to load 

and unload 4L7 
-, to place . . . 7L4 
Alternativamente, 
eaeere Indirizzato 

136.8 

Alternativamente, 

disponer 7L4 
AlternatíTement, 

disposer 7L4 
Alternatives, 
mélange par se- 
оопмев - croisées 
67л 

Alternées, mur ma- 
çonné par assises 

vni 

Alterner .... 71.4 

- en direction . 18в£ 

- la charge et la 

décharge 4L7 ■ 
altezza del passo 43.2 

- delle caduta . 120l8 ' 

- - colonna d'acqua 

814.2 

- - CMtnudone 

828.4 

- dello strato . 8&s 

- di riempimento 

Вбл 

Alteaae,rlleYamen to 

delle 89j 
Altltndlnl, гііета- 

mento delle 89J 
Alto, colare il cal- 
cestruzzo dall' 77л 

- forno, sabbia di 

scorie d* 9jb 
--cicorie d' 9.4, 28.9 

- -, - granulata d' 

ШІ 

-, g-ittare il calce- 
struzzo dall' 77л 
-ilaiClar cadere 

dall' 122л 
-.luce dall' . . Іввл 
-, pressione all' 236.4 
-, spinta dell'acqua 
▼creo Г IffiU 
Alto» depdilto OB 

88L2 

-, encorvar los bor- 
dea Ьавіа io ІМ4 



Alto, еюогіа de -s 

hornos 0.4 
Altos homos, esco- 
ria de 2a9 
Altura, aumentar 
la - de la flecha 86.3 

- de caída 104j, 120.8 

- elevación . lOiJ 

- la cupa . . 35.3 
columna de 

agua 8142 
conatmcción 

228.4 

-, determinación de 

la 8аз 
Alum, solution of 

38.2 

-,to add - to the 
dry mixture 216J 

Alumorc, añadir - 
á la mezcla веса 
216л 

-, solución de . 38¿ 
Alumina, bilicate 

of 7л 

Alun, additionner 
d' - le mélange 

sec 216л 
-, solution d' . 88.2 
Alzare la scala 162.6 
Amarillo, cobre 164.9 
Amasamiento del 

cemento 17.6 
Amasar demasiada- 
mente 18:9 

- vivamente . . 18.S 

Âme de la poutre 

148Л0 

- ondulée ... 6.7 
Amenée, bief d' 1Ѳ7л 
-, canal d' IttLS, 197.i 
-» conduite d' . ISL5 

Américaine, poutre 
I6a7 

Americana, ponte- 
travi all' 230Л0 
-, trave - a traliccio 
metallico ѴЛл 
Americana, viga 158.7 
Amiante, ardoise 

d* 178.7 
Amianto, pizarra 

de 178.7 

Ammagaaal л a- 

mento в8л 
Ammattonato . 148^3 

- armato . . . 14вЛ 
Ammissibile, pres- 
sione - ani terreno 

-, sollecitazione 4Ls 
Ammissione, con- 
dutture d' 12L5 
Ammonia, tank for 

221.S 

AmnuHitaca, serba- 
toio per 22L8 
AmmonlakbebKlter 

82Le 

Ammolüaque, réser- 
voir à 22L8 
Ammucchiar* a 

secco 582 
-^Introdurre eenza 
Ш 

- per scuotimento 
Ш 



Amolado, eniajro al 

89л 

Amoladura, resis- 
tencia á la 88лі 
Amolar, aparato 
pora - con chorro 
de arena ЗѲл 
Amoniaco, depósito 
para 221.8 
Amont. biéi d' . 197J 
-, canal d' . . . 19!i 
-, créte inclinée 

Yers 1' 19L4 
-, partie - do flouYe 
ІТбив 

Amount, dépen- 
dance of the 
modulus of 
elaeticlty on 
the - of vra- 
ter added 42.4 
Amoiible. déversoir 
à rideau Шл 
Amphibole, gra- 
nite à 2пЛ 
Añadida, materia 

96iî 

-, lavado de las 

materias -e . 80.7 
Añadir alumbre 
à la mezcla 

seca 215л 

- las áreas de los 

momentos po- 

titlYOttfLi 

- yeso 18L5 

Analitica, deter- 
minazione ins 

Anbinden, Trag- 
latten an die 

Trllger 81л 
Anbringen, Irag- 
eisen von bei- 
den Seiten 1852 
Anchor .... 1ввк7 

- hook . • . . . І7ІУВ 

-, Und 17Í14 

-, screw .... І8О13 

- slab I8&ft 

-,tie 148л 

-, to - the bar . 151jB 
Anchura del rio 181.8 

- normal . . . I8&2 
Anola do bóTcda 

llflLS 

- hundida en la 

tierra 170^ 
Anclaje, placa de 

-, — hierro de 161 J) 
Anelar el hierro 161.8 

- - muro . Ф . 140..; 
Ancora .... 186.7 

- della volU . 148л 

- foggiata a tri- 

vella per ter- 
reno ІѲбіЗ 
-.gancio dell' - 

nel terreno 17tt4i 
-, guarnire Г - di 
una guaina di 
cemento 14(U 

- nel Чеггево • 179.4 
Ancora • . • .186.7 
-I adornar el - 

con una capti 

de hormigón i40.i 

- de taladro . . 180.:^ 
-»gancho de. •178üs 
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Aneongfirio, la- 
stra d' ІНв.г, 
Anoorare U ferro 

16U 

. . muro . . . 140J 
Aneram, erochet d' 

pUque d* . . IMe 

-, - de fer d' . . 151і» 
Ancre 18в.7 

- de Toûte . . . 1Ш 

- en tarière . . І8О13 
-, entourer Г - d'une 

Mine de béton 
1Ш 

- fichée ев terre ITfii 

Ancrer le fer . 1ЫЛ 
. - mur • • . . UÜS 
AaduBlo de eerr ic i G 

8в^ 

Andante .... ІѲІіі 
Andén, tejado del 
17&7 

Xndemngrt Form- fts 

-, LafTcn- fte 

>, Winkel. . . .21&e 
André, croix de Ht 
- en Ш de fer 

181^ 

Audreaelcreu/ . 8Лл 
Andrew, St 

erose Ша 

Anelastico . . . 34.7 
-, terreno uri^illoso 

АпеиоШ,1Ш,і02.'> 

іназ 

- conico .... Шл 
' d'arresto . . . S3ä4 

- di ferro . . . 8iat 
indurita 

19J 

- - irvldn . . . іаол 

- - pressione . 174.2 

- - ritegrno . . 223.4 

- spinta . . . І7І2 

- In le^no . . . 80j 
АвПіпі^ег, Boiren- 

28805 

АийЬо1ісо,|Гпеі.ч 2Я& 
Anreben, den l akt 

ІОЗ..4 

Ang;laie. appareil 

1Ш 

Anirlalse, construc- 
tion WJJS 
Angle^ cbangc of 

2iac 

- course beam 

-, force at right -я 

- iron . . 16dJ, ІвІА 

lerjo 

- -, to fix wire net- 

ting between two 
- -8 13S4 

- protect witti 

241.10 

- of contingency 

8I&Ü 

- - Inclination Шя 

- - repose of the 

earth іач.8 

- - roof .... 167.7 

- - slope .... 167.8 

- - the shoe . . II8.4 
-.screw with tluead 

- of 450 U2 



1: 



Anjfle, to make the 
- to suit the na- 
ture of the rround 

нал 

Anrle, chang-eraent 
d 218л 
d'inclinaison 167j 
de contlni^ence 

- du talus naturel 

des terres Шя 
-, fer protecteur d' 

164.4 

-, roue d' ... 60.J 
Angolare, ferro 169.1 
<-» forma - con nenra- 
tnre di rinforzo 

140.1 

Angoli, formazione 
dejíli 212.1 
-, pressione agli 111.4 
Апігоіо. accomodare 
Г- alla natura 
del tOffOBo 11^5 
-«cambiamento d' 
8iae 

- d'inclinazioneie7.8 

- della scarpa . 118.4 

- di contingenza 

21Я-. 

-, ferro ad 164^ Шло 
-,твго dl sostegno 

d' 139 JJ 

- naturale della 

■carpa 18818 
-> proteggere con 

ferri ad 24 Lio 
Augulairi'. profil - à 
semelle et contre- 
forts Шл 
Angnlar retainini: 
wall 139.e 

- shape with 

counterforts 140j 

- step 162.7 

Anjfular, forma- con 

contrafuertes de I 
consolidación ІШ 
Anguleux, sable à 

grains 80.:¡ 
.ángulo de con- ¡ 
tingencia 218u. ! 

- inclinación 167.8 ; 

- - la punta del 

агисЬе 1Ш 

- del taind natural ' 

de la tierra 138.8 
-, formación de -s 
212.1 

-, rueda de . . , 60.j 
-, variación de 218.6 
Angulosos, arena de 
granos 30.J 
Anheben der Eisen- 
einlagen 72.11 

- des Uohrcrs . 98.6 
Anhydride sUicique 

soluble 7jì 
Anidride carbonica 
7л 

Anillo 188л 

- cónico .... 166.4 

- de atar .... 223.4 , 

- goma endurecí- 1 

da Ш , 

- - madera . . 8O.1 

- - pie 174.2 

- - ¡iresión . . 174.2 1 
Anima, cassa d' 226,7 1 



Anima rnva . . löS^j 

- della scala a { 

chiocciola ies.1 1 

- - trare . . . 143.10 ! 
-, Г - è composta di { 

sassaia IS&s 
-, ritiro deU' . . aijR 
-. seanalatnrm e 168L5 , 

.^nkcr 1881- ' 

-piatte 18вЛ ! 

-, den - mit riucr 
Betonhülie ver- 
sehen 140.4 ' 

-. Eld- 179.1 

-, erdbohrerartiger 
IMS 

-.Gewölbe- . .lia» I 
Ankommeudes ' 
Wasser, Beruhi- 
gung des an- 
kommenden -s 

im.i 

Anlage, Brech- 247.7 

-, Klär- 192i) I 

-, Rechen- . . . 197^ ! 
-, Wasserkraft- 196J 
-, Wasae rmes e er -SHJ 
Anlegen, mit 

Rö.schung 96.2 
Aumachewa-sser 17.7 
Anmachen dcfl 

Zementes 17jî 
.Xnnäherunirs- 

recbnuug 281.10 
Annáhme, Be- 

lastun gs- 141.1, 229J0 
Annealed iron wire 
72j, 7бЛ 
Anneau d'attache 
2S&4 

Annegare nel calce- 
struzzo 172.4 
Annulaire, forme - 
normale 23.7 
Anordnen, die 
Elseneiulagen in 
zwei Reihen 49.;! 
-, versetzt . . . 71.4 
Anpassen, den Win- 
kel der Boden- 
art aar» 
Anschlag, Fenster- 
7A7 

AuschluOirteln, 

Olei«. 81L4 

Anse 10&4 

Ansteigend, unter 
45<> -e Schrauben- 
fläche 44L2 
Anstrich,mit wasser- 
dichtem - ver- 

sehen 88.1 
-, wasserdichter 2I5j 
Ante-caia ... . 20U> 
Antechamber .tt0i7 
Antérieure, couche 
1Ш 

Anterior, capa 188.9 
Anteriore, carrluola 
a bilico . . 96.8 
-,111a di puntelli 1М4 
-, parete-qnasi ver» 

ticale 19t8 
-,- dell are^ine 188jQ 
-.parte - del piano- 
inclinato 201.2 
Anteriores, fila de 
pilotes 188L4 



Anticamera di 

deposito 220.7 
Antrieb, selbst- 
tätiger 62.7 
Antrittstufe . . 1в8.1 
Anular, forma - 

normal 28л 
Anulare, forma - 

normale 23.7 
-, pezzo - сопісоібв.4 
Anwalzen . . . 1747 
Anwärmen, das 

Wasser І8л 
-.den Sand . . вНл 
Anzeiger, Last- 2Ьл 
Anziehen . . . l&l 
-, die Schalung 
durch - der 
Mutter heran- 
pressen 74t 

Aparato agitador 

21U 

- de espejo 4.7, 90.i 

- mano para abo- 

cardar 21(111 

- - medida . . . 4ді 

- palanca . . 24л 

- normal .... 24.1 

- para dar mortilla- 

sos Шо 

- - echar . . . 145 

- soldadura eléc- 

trica 7U 

- registrador del 
fraguado Martens 

19.Ч 

- sacudidor . . l&jo 
-(TéhicQloe y -s 

transportadores 

6a4 

Apart, lo take the 

rod 9a» 
Apartar el pilar del 
limite dv pro- 

prledad llU 
A pcftura MUl, IMLM 

- di scarico . . 6&S 
-, lunghezze d'- 

simmetrlche S2&e 

- per la Tcntüasione 

170Л 

Aperture, tagliar 
fuori le - per le 
travi portanti il 
soffitto 79.4 
-, l'Im- 
piantito 7fl4 
Apilar por sacudida 

14.4 

Apisonada, iosa - en 
la construcción 
ІШ0 

Apisonado . . . вбЛ 

- del hormigón 

entre las viguetas 

im 

-, hormigón . . 83л 
-, probeta de bor- 
ní i i,'on 84Л 
Apisonar 10¿2, 207.5 

- con desnlTél trans* 

versal 207.7 

- el basamento 187a 

- - zócalo . . . 187J 
-, molde de . . 246.7 

- ulteriormcute 159.4 
Aplanadera de 

caliente 209js 
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Aplanador, rodillo 

166J3 

Aplanadora . . (Па 
Aplanar la capa дбл 

- superficie . 675 
eon U Mia 

Ш 

Aplanir la conche 

35.7 

- - eorface avec la 

règie 8614 
Aplicada, losa - en 
los cuatro lados 
1Ш 

Aplicar mortero 

sobre 132л 
Aplomb, d' . . 126.7 
Apolilladura . .113.8 
Apoyada, calzada - 
en la tablfi in- 
ferior mi 
Apoyado, madero - 
por puntales re- 
dondos 177.9 

- por los doe lados 

ÍUai 

- solo por los ex- 

tremos 184.10 
Apoyarse sobre el 
pieo inmediato 
inferior 174л 

Apoyo 141.8 

-.aro de ... . 219.4 
-.columna de 248.ii 

- de la fnndación 

1Ш 

- - piao de іпію de 

acero 842 

- puente . . . 229л 
-, distancia entre los 

pnntoe de 47л 
-, pilar de . . . 87Л 
-.reforzar en los -s 
16L2 

-«superficie de 186л 
Apparaître, faire - 
des propriétés de 
structure 89.6 
Apparat, Einlanf- 

14.5 

-, Hammer- . . 28jo 
-«Normal- ... 34^ 

-, Ruttel- .... 16jo 
-, Spiegel- .... 4.7 
-, Vlcat- .... 
Apparatasi bammer 
SiUo 

-» impermeability 

testing 21 a4 

-.lerer 24.6 

-. measuring ... 4.6 

mirror 4.7 

-, standard . . . 24.4 
-, volume measuring 
147 

Appareocbl di tras- 
porto Ш 

- tTM^Ortatori 6&4 
Appajrecchlo a leva 

24л 

- - mano per rigare 

la lisciata 210J1 

- d'Introduzione 14л 

- di misura ... 4.6 

- - - a specchio . 4.7 

- elettrico per sal- 

dare 71.1 

- normale . . . 24.4 

Vili 



Apparecchio per 
la marteilazione 
88jo 

- lo spezzamento 

dei sassi 247.7 

- - misurare la 

sabbia Ь2л \ 
• - piegare a freddo ! 

70.1 ' 

- raddrizzare le 
armature In 

ferro 72.12 

- scuotere . .211.8 

- - tagliare i ferri 

69.4 

- registratore di 

presa sistema 

Martens 19л 

- scuotitore . . löJO 

- Yicat .... 19.2 
Appareil ¿ courber 

à troíá 70J 

- - levier . . . 24.6 

- main pour bou- 

charder 210.ii 

- marteler . . 23.10 

- - miroir 4.7, 90.1 

- - secousses . i5.io. 

211.8 

- anglais . . . 128.1 

- contina . . . 127.9 

- croisé .... 128.2 

- d*eeeai d'étanché- 

lté 2ia4 

- d'introduction ІІЛ 

- de construction ' 

en rivière 128.5 ! 

- - la cheminée 127л i 

- mesure . . . 4.r, 

- en boutisses . 127.9 ; 

- - carreaux . 127.8 
et bontlsses 

1285 

- enréglstreur du 

degré de prise 
système Martens 
19.8 

- hollandais . . 128л 

- isodomon . . 187.8 

- mixte .... 126.8 

- normal . . . 24.4 

- polonids . . . 128w4 

- pour soudure 

électrique 71.1 

Appardls de trans- 
port 68.4 
Apparent, le dé- 

1>assement de la 
imite de dacti- 
blUté est ІЛ 
-, le.-i fil.s longitudi- 
naux sont -s 179.7 
Apparire, fare - la 
proprietà di strut- 
tura Ш 
-, 1 fili longitudinali 
appariscono 179.7 
Apparizione della 

dilatazione 20.4 
Appear, a statically 
mdeterminate 
moment -s 218.3 
-, to let properties 

of structure 39£ 
Appearance of ex- 
pansion S<14 
Appiattii^, pestello 



Appliance for ad- 
justing the iron 
work 72.12 

- bending the iron 

whilst cold 70.1 

- - catting iron 

bare 60.4 
Appliances, mea- 

surlng 89.7 
Applicare il cap- 
pello di prote- 
zione 120.4 

- la cuffia di prote- 

zione 120.4 
Applicarvi della 

malta іЗЗл 
Appliquer du mor- 
tier sur 132.6 

- le coffrage par le 
serrage d'ecrous 

74.7 

.... longs bou- 
lons 747 
Apply, to - tangen- 
tial stres.4 217.6 
Appoggi, distanza 

fra gli 47Л 
-, rinforzare agli 

151.2 

Appofifjriarc contro 
la muratura 81.6 

- sul saolo circo- 

stante 74.3 
AppoiTffiato, soffitto 
armato ed Н7л 
-,- liberamente 149л 
Appoggio . . . 1418 
-, centro d' . . 219.4 
-, cuscinetto d' 230.4 
-, In ghisa 8845 

- del pavimento 

con tubi in ac- 
ciaio 84.2 

- - ponte . • . Шл 

- - soffitto con tobi 

in acciaio 842 

- dell'asse a bilico 

234.7 
determinare la 

pressione d' 47.4 
linea d - mas- 
sima 2Ш 

- - - minima 886.7 
pel carico 

completo 286.1 
muriccia d' Шл 
palizzata d'- delle 
lastre retrostanti 
187л 

piastra d' . . 148^6 
pietra d* . . 118.11 

procedimento 
delle linee d' 

235jo 

sezione completa 
air 281.9 

- piena ali" . 23І.П 
sottrarre il mo- 
mento d' 48л 

Appointe à l'extré- 
mité inférieure 
128.3 

Appontement . 190.4 

- de chargement 

189J 

- déchargement 

188.11' 
Approché, calcul 

28U0 



Approfondamento 
naturale dell'aves 
1142 

Approfondire un 

pozzo lOQLT 
Approssimato, cal- 
colo 231.10 
Approximate cal- 
culation 231J0 
Appui 141.8 

- a balancier . 8847 

- - rouleaux en 

acier coulé 8848 
-, ceinture d' . 219.4 
-, colonne d' . S48J1 
-, couronne d* • UIU 

- de pont . . .ffito 
-, déterminer la 

pression sur 1* 47.4 
•t'- réaction de Г 
47.4 

-«distance entre les 

Ítoints d' 47л 
"... 19вЛі 

- oscillant . . . 234.7 
-.pierre d' . . 142J1 
-»plaque d* . . I43.e 

880.4 

-, portée entre les 

points d' 47.3 
-, porter en dessous 
les moments sur 
Г 48л 
-.prendre - sur le 
plancher inférieur 
1741 

-, renforcer anx -s 

1515 

-, revêtement d' 178:2 
-, section pleine à 1 
88t» 

-.soustraire les 
moments sur Г 
4Sa 

-, surface d* . . 18&B 
Appuntito al basso 

128JJ 

-« piede - in fwro 

Ява 

Appuyer sur le sol 

environnant 74.3 
Apriete de las liga 
doras de! molde 

7ЪЛ 

Apron, protecting 

192.4 

Aproximado, cál- 
culo 881J0 
Apuntado hacia 

abajo 123.3 
Apuntalamiento 
de la ехсатасіоп 

97.3 

- - las paredes del 

molde de la vigas 
88.7 

- inferior . . . на4 

- longitudinal . Ш 
Apnntalar . . . 9¡A 

- la traviesa . . 88ь8 

- sobre el suelo 

cercano 74.3 
Aquädukt . . .886.8 
Aquarium . . .88SL8 
Aqueduc Ша, 224і) 
226.8 

Aqueduct 22вд 287л 

- to take one boat 

288.2 

17 
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Aqueduct to take 
two boats 23аз 

Aquifòr*', fondation 
ileeoeudaut jus- 
qn*à ІА nappe 

109.8 

Aqnifères, couches 
122.7 

Arandela . . . ІШ , 
Anwar la taperflde 

con la г('і:1а ЗГ..^ 
Araser la surface 67.2 
Arbeiten des Betons I 

ArbeltsabHohnitt ііТлі 
-brücke .... 8ві9 
-untcrbn'chiintr б7л 
Arbol t on t'ucbillas 

- transversal. . Шл 
Arbre ä eouteanx 

22219 

-, le malaxeur est à 
tamboiir bascu- 
lant autour de Г66к4 
position inclinée 
du malaxeur sur 
son Ь7л 

- transversal . бЛл 
Arbres horizontaux 

conjug-uée 645 

- paralleles . Ыл 
les - des aK-itateurs 

tournent en sens 
inverses Mjo ! 
Arc à deux rotules 
282l5| 

- - trois rotules КѴХл' 

- arlicnlé determiné 

statiquemcnt 285.7 
disposition de fer-' 
mes en іта^ 

-, óvídement on íbOx, ] 
-, naissaucí' do 1' 233.в ' 
-, ner\ uro ou . . 236.4 
-, pont en . . . 1 
-» poutre en . . 87л 
-, toiture en - à in- 
trados lisse 173л ' 
-, voûte on - do 

(•Ioide 145.4 
Arcs-boniaut.s, mni- 
.1 bV.t.i 

Arca de agua . 1 
Arcboater contre la ! 

luaoonnori»' 81.C ' 
Arch, ashlar mason- 
ry 232.7 

- centering . . 8&8 ¡ 
-, concrete . . . 282л i 

- -construction, 
calculation for 60a 

-«double articula- 
tion 232-% 
-, - hinged . . . 232л 

- falsework . . H&e 

-, flat 146.5 

-. hincred - with sta- 
tically determined 

stresses 23&.7 
inverted- . . . 1Ш 
-, Monier's . . , 147л 
-, non-articulated 

282.4 

-. -hinirod . . . 232.4 

- uf a bridge . 50Л 

- - bewn stone 2Пя 



Arch, rammed con- 
crete 147.2 
-.rotainintr wall with 
-es in Monier 
reinforced con- 
crete ІШ 
-, tblckness of 148J8 
-. three hlnared 189^ 
-.triple articulation 
232.C 

-, - hinged . . . 232.fi 
ArcJiod brldgo ^i2:¿ 

- I'alx WOrk . . S7j{ 

- lloor 1Ш 

-, falsework for 

81.:; 

- hollow .... 150x 
-rib S85.4 

- roof with smooth 

suriaoo 173.9 
Archi, armatura 

degli Ш 
Architrave della 
porta, ferro dell' 
Шл 

Arcilla . . 7j!, 108.11 

- de COnslstoncia 

media dô.4 
-( fondo de . . . 178L5 

-, moldo do . . 241.11 
Arcillosa, capa 192.8 

-«marga ealoaroa 

muy 8jo 
-, tierra . . . lOSji 
Arcillo.so, muy 18.3 
-, terreno . . . 86l2 
-, terreno - blando 

Arco a conci . 232.7 

- - dadi .... 282.7 

- due ceni iero232..ì 

- tre cerniere IfM^ 

232.6 

- articolato statica- 
mente determinato 

285.7 

-, incavatura a torma 
d' 160.e 
-.nervatura dell' 

23&.4 

-, origine dell' 28ae 
-, palancata ad . 87.3 
-, ponte ad . . . 232.2 

- 8enzaccrnloro23&4 
Arco articulado 

determinado 
estât ioaniontc SS&T 

- con dos arti- 

culaciones 28&A 
rótulas . . 28&fi 

- tres articula- 

сіопеь 232.Г. 

rótulas . 2Ш 

- de articulación 

triplo 169.3 

- - sillares . . . 232.7 

- - tres rótulas 169л 
-.ori-ón del . . 2Ш 

- salionto . . 170J0 

Arcón 184.7 

Arcuata, a forma 

il&2 

Arcuato, forro a 
doppio T - di 

MeUn 14a7 
Ardesia d'asbesto 

І72.7 

- da tetto . . ,ША 



Ardesie, copertura 
<il 1721 

' Ardoise, couverture 
' en -s 172.:; 

- d'amianto . . Ì7±7 
Area comprised 1 

between the 
diagram of mo- ' 
nx'iits and the 

base line І&3' 
load distributed 
over a certain 4ß.li | 

- ot adhesion . 161.7 

- oohesion . . 151.7 
-, projected . . 167.4 
-.survey of . . 89.2 
Area dèi momenti 

4&S 

- fabbricabile, 

drenaggio delle 
aeque dell' 98J 



mento delle acque 
; doir 9813 

i .írea de los mo- 
I mentos 49л 

' Arena . . . 2fll, 04Л 
-, aparato para 
I amolar con 
I chorro de 39.5 

- artiflcial ... 26.4 

- basàltica . . . 27:9 
j - blanda .... 80.4 

- calcárea . . . 

' -, eemonto de . 9J0 
-, collector de . 22вл 
I - de cantera . . 2в.із 

- - cuarzo . . . 27^ 

- - dunas . . . 27л 

- - granos angu- 

; losos 803 

, redondos. дОл 

■ — origén vol- 
cánico 2Ьл 
I - - piedra oalcitrea 

I 239.7 

' pómez 

! - de no . . 

- del mar . 

- dolomitlea 

- i:ranitira . 

- húmeda bien 

apisonada 120.5 

- mojada . . . 68ji 

- movediza . . 

- natural . . . Ma 

- normal . . . 22.9 
Arenada, calle 8№.e 
Arenaria, pietra - 

calcare Ші 
Arenero . • . • 88J 
Arenosa, greda 

calcárea S4ft2 
Arenoso-a r с i 1 loso , 

terreno 95л 
Arenosos, medida 
de los materiales 
5ІЛ 

Aréte de 7Д em, 
cube ayant une 
Sis 

-, formation des -s 

212Л 

-, pression sur les 

-s 111.4 

-, tension sur г 237.1 1 
-, voûte d' . . . 145.7 . 

Argamasa . . . ШІ 



. 27.8 
. 27.1 
. Kl 
.27J0Ì 
. 27.7 



Argano carreggia- 
bile Ì94J0 
Агц-ііе . . . 7.в. 10e.ll 

- do consistance 

moyenne ЯЬ.4 
-, fond d' . . • 17&ft 
-, moule d* . . 9ІІЛІ 
-, noyau d' . . 195.10 
-, terrain d' - plas- 
tique 963 
Argileuse, couche 

192.8 

-,mame calcaire 

très вло 
Argileux, terrain 

-, - de sable . • ïôjs 

-, très 18.3 

Argilla 7s 

- dt media eon- 

sistenza 95.4 
-, fondo d' . . . 17&5 
-, forma di . . 94L11 
-I marna calcare 

ricca di 8.І0 

- mista a sabbia 

ioas 

-, nocciolo d* . ІІбле 
-»Strato battuto di 

198.6 

-, tubo di . . . 100.1 
Argillaceous . . ІЬл 

- sand ground . 95л 
ArgUUfevo, strato 

192L8 

-, terreno sabbioso 

9&S 

Argillosa, ricco di 
terra las 

-.terra .... IdSao 
Argilloso, terreno 

95.2 

-, — anelastico 95.6 
-, - - molle . . Mkft 
ArgUo-calcaire, 

grès 248.2 
Arginatura por- 
tante il corpo 
stradale 186л 
Argine 106.4 

- anteriore, parete 

dell' m» 

- del davanti. 

parete dell' 1830) 

- di dietro, parete 

dell' ІШіО 

- - difesa e di 

direzione 183.7 

- in terra . . . 97,b 

- parallelo . . 18&7 

- posteriore, parete 

delr 183J0 
Alta, bolla d'- entro 
la massa 89l8 

- compressa, fon- 

daslone ad 124e, 
199.8 

-, dllataslone per 

azione dell' 2LS 
-, gontiamento per 

azione dell' 2U 
-» indurirsi al con- 
tatto dell' 7jS 
-.insensibilità al- 
l'azione dell' 21.2 
-,lhrello a bolla d' 
•LS 

-, resistenza al- 
Гажіопе delV Ш 
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Aria, riparare dalla 

corrente d' 20л 

- umida, conservare 

all' 22J1 
umidità dell' 18.li 
Arida, mezcla. däJd 
Arlete del battipalo 

im 

a punta conica 

122.4 

scattatoio 

ІШ 

^ disaff^anoiare Г 

Ulks 

t Г- cade Ubera- 
mente 1044 
-,pe80 dell' 103.9, 

120H 
Aride, a statically 
indeterminate 
moment -s 218.3 
Ari«ta, bóveda por 
-e 14&7 
-«cubo eon - de 

7,1 cm 2iä 
-»formadón de s 
212.1 

-, presión sobre las 
-8 11 U 

Arm, Rühr- . . Ы2 
Arm, stirring . 642 
Armada, Tlga . S4^ 
-, - hueca . . . l&äs 
Armado, cemento 

Í2 

-.hormigón . . 1.2 
-.ladrillo . . .Ш.1 
-, muro .... 134.6 
Armadura . . 189.8 

- de celosía . . 112.3 

- - consola . . 168j 
-. - doble . . . liLe 

- - forma trape- 

zoidal 87.5 

- diagonal . .ПОД 
-«disponer las -H en 

dos Ülaä 49.3 

- doble de hierro 

1в&9 

-, enrejado de - del 
aistema Monier 

131.7 

-, hierro de - de la 

superstructura 117.1 

- loni'-itudinal . 110.6 

- poliífonal . . 87.4 

- Polonceau . . 169.9 
-. preparación de las 

-s 69.1 

- rifi^ida . . . .2Ш 
-, tejadillo con - 

shed 168.4 
-, tejado de - me- 
tállea іваг 

- transvernal . 110.7 

- trianirular de 

rejilla 87.2 

- vertical . * . 167.3 
Armamento* disposi- 
zione d* 87i) 

Armar 3.3 

- lapoAtftdel pilote 

con nn azuche de 
hierro 117л 
Armare . . . 2.3, 73.1 

- la punta del palo 

con lamiera di 
ferro IITA 



Armata, innalzare 

una parete - 
pezzo per pezzo 
Т9Л 

-, sovrappore una 
parete - pezzo 
per pezzo 7вл 
-, tavola della parete 
7&4 

-, trave .... Bijj 
-, - cava .... 153.3 
Armato, ammatto- 
nato 146.9 
-.cemento ... I.2 

- con ferro, pulo 

180л 

- in due seusi . 11ІЛ 
-«mattone - in 

fildiferro Ші 
-, muro .... Шл 
-.soffitto - ed 

appojfgiato 147л 
Armatureisen des 

überbaueís 117.1 
Armatura a casset- 
toni 83.2 

- - lacunari . . 8ä2 

- - mensola . . 1G8j 

- - spirale . . . 42.7 

- ausiliare in leg:no 

8Ѳ.8 

- con foffli di 
lamiera ondulata 

em 

- da muro sistema 

Monier 76.6 

- defili archi . . 85.8 

- del plinto della 

colonna 78j 

- dell'estremità 

della colonna 80.4 

- della centina 86.7 

- - colonna da 

facciata 79л 

ornamento 

79A 

- - t^a della 

colonna 80.4 

- di servizio, palco- 

nata dell' 86^ 
, ponte dell' 86.0 

- diag-ouale . . 110.8 

- doppia .... 1483 

- in ferro per so* 
etenere le arma- 
ture In Icirno 84.4 

.soffitto in 

mattoni con 146.9 

- - legno dei pie- i 

dritti 81.8 < 

delle travi 

portanti 8L8 

per un eem- 

pi ICC soffitto 8L7 

- - tavole . . . 785 

- inferiore . . . 87л 

- lon^-itudinale 110.6 

- mobile, telaio d' 

- per coperture 812 

- - sofHtti a Tolta 

81.2 j 

- rigida .... 2Ш I 

- spostabile, telalo 

d' 75.8 

- su piloni . . 80^0 

- superiore . . 87.7 

- traerereale . IUIlt 



Armature di ferro, 
distribuire le - su 
due ordini 4Ѳл 

, rilevare le 78ji 

, togliere le 72ji 

- in ferro, apparec- 

chio per raddriz- 
zare le 72j2 
, lasciar acca- 
vallare le 7ІЛ 

- legno, armatura 
in ferro per so- 
stenere le 84.4 

Armature dans le 
еепв diagonal 

110.8 

loui^itudiual 

110.6 

transversal 

ItOLT 

- de console . . 158j 

- - la superstructure 

117J 

- - pilier, barre d' 

78^ 

- double .... 148L8 

- - en fer . . . 168л 

- en hélice . . 42.7 

- métallique, outil 

pour redresser Г 
72J2 

- résistant à la com- 

pre^ision 151.4 
-rigide . . . .888LS 

- secondaire en 

treillis diaironal 
112J 

- servant de support 

84.4 

- transversale . 42Л 
-, treillis d'- système 

Monter 18ІЛ 

- verticale . . . 157л 
Armatures métal- 

Uqnee, relèvement 
des 72.11 
Armazón . . . 206.9 

- de hierro . . ISl.i 

- - - como soporte 

de la entibación 
84.4 

- hormigón arma- 

do ІЗОло 

- - latas .... 81.4 

- - molde móvil 75.8 

- - tablas delgadas 

SU 

- doble .... 148л 

- en csjiiral . . 42.7 
-, hierro de - de j>i- 

lar í 8.4 

- poligonal . . 174.3 

- resistente á la 

compresión 151.4 
Armé, béton. . .12 
-, constractlon en 

bi'tnii 1.4 

- dans les deux sens 

111л 

-, mur 13 4. г, 

Armée, brique 134.1 
-«longrine - de fer 

180л 

-, poutre .... 84.5 

-, - ere use . . . 153.3 

-, tirant d'une poutre 
84.7 

Armer 2л 



Ärmer la pointe du 
pieu avec de la 
tôle de fer 117.6 

- le tirant . . . ІМз 
Armieren . . . . 2Л 
-. dio Pfahlspitze 

mit Eisenblech 

тл 

Armiert, doppelt 

UU 

Armierte Beton- 
decke siRiscben 
eisernen Trägern 

147.Ó 

- -wand .... 13lJ 

- Steinwand . . 184it 
Armierter Beton 12 

- Hohlbalken . 153.3 
Armierung, Diago- 
nal- lldLS 

-, doppelte . . . 148^3 
-, Konsol- . . . 158.1 
-.Längs- . . . 110.Г, 
-, Quer- .... 110,7 
-, Spiral- .... 42.7 
A r m ie r u n gselsen 78.7 
Armour, to . . . äs 
Armoured concrete 

1.2 

- - floor .... 148л 

- - slab .... 1484» 

- tubular flooring 

1Ш, т.! 
Armoozing, double 
148.3 

-, rigid 233.3 

Aro 119.1 

- de apoyo . . 219.4 

- goma endure- 

cida 1918 

- - hierro . . . Ші 
plano . . 805 

- - pie 174¿ 

- - presión . . 1742 
Arpentage, Instru- 
ments d* 89.7 

Arpentear.chaiue d' 
80.6 

-, - pour fiche d*M« 
-, piquet pou r с h a î n e 

< i' 90Л 

Arpione .... 164.7 
Arqueada, costilla 

235.4 

-, vi -ra .... 170J0 
Arqueado, vacia- 

mento ІбОів 

Arrachement, resis- 
tance du pieu à 
Г 1212 

Arrange, to - but- 
tresses in the wall 
2183 

-, to - horizontal 
ribs outside 219j 

-, to - tension bars 
on both sides 135.2 
Arrangemen t,cen tre 
striking 87л 

- for keepiii;; the 
column reinforce- 
ment bars verti- 
cal 78л 

Arranque, piedra de 

169.2 

-, piedra de - de la 
bóveda ІШ 
-, reststoK^a del 

pilote al 1212 



17< 
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Arranque, sota- 
banco de - de 
la bóveda 1442 

Arrastradas, piedras 
- por la corriente 
182.4 

Arrestare le noque 
che 8opra;;iriiiii- 
K'ono 1Ш 
Arresto, anello d' 



-, robinetto d' . 2l4e 
-, sganciare Г . bòje. 
Arrêt, robinet d' 

2146 

Arrêter le tambour 

par un frein Ьві 
Amba, agua de 

190J0 

-, canal de . . . 197j 

-, río Пбіб 

Arrivo, canale d' Idäs 
-» conduttura d' 21Ѳ.9 
Arrosage, tuyau d' 
6^3 

Arroser le coffre 
arant le béton- 
nage 86a 

Arrosoir .... 6&4 

-» mouiller атес Г 

баз 

Arrorentamento, 

perdita per 149 

Arroyo 17&2 

Arragginire . . . 8л 

ArruíTi^'inirsl . . 117л 
Artesa del canal I9ñ.4 
-> mezclador hori- 
zontal en forma 
de eij 

- para agua . . 223.« 
Articolata, asta ; 
Articolato, arco - 

staticamente 
determinato 2ЯЬ.~ 
ArtICOlasiOne . 

- a base di piombo 

234І2 

- ad azione provvl- 

Horta 233.4 
-, concio d' . . 233.10 

- girevole . . . 234Л 

- in ferro . . . 234.3 

- - granito . . 2841 

- - pietra . . . 288j> 

-, pezzo dell' . . 234J) 
Articolazioui, smon- 
tare le Ш) 
-, togliere le . . Ѳаѳ 
Articoli di cemento 
239.2 

Articulación 92^ Тнав 
-, arco de - triple 

l«i>,:, 

-, bÓTcda НІП . . 232.4 

- de acción provi- 

sional 23а4 < 

- - acero . . . 234.4 i 

- - granito. . . 234.1 

- hierro . . . 2843 

- - piedra . . . 88&б 

- - placas de plomo 

234.2 

- - rodilloH di' acero 

fundido 234^ 
Articulado, arco - 
determinado está- 
ticamente 88&7 



Articulation-block 
formed of con- 
erete SSSjo 

-. double - агеЬ 232.5 

stone 23Sl& 

triple - arch . 282л 

Articulât ion 9±б,188л 

- à aciiou provisoire 

Ші 

- - plaqvei de 

plomb 2342 

- en granit. . . 284.1 

- - pierre . . . 28SL& 
-, pièce d* . . . 8Ш 

-. en béton 233.10 

Articulé, an* - dé- 
terminé statique- 

ment 28&7 
Artificial asphalte 

- joint 177.e 

- lowering of the 

underground 

water I 
-> products of- etone i 
industry 242i) 

- sand 2Ѳ.4 

- ftone . . MLIS, 125.2 

239л 

- - baluster-railing 

165.7 

- - baliutrade 166.7 

- - itep .... leae 
<- atones, llnlar of 

21«J1 

Artificial, arena ML4 
-.bajada - de la 
tabla de agua 
subterránea 19913 
-I balaustrada de 

piedra lf&7 

-.carga 288L7 

-t junta 177л 

piedra . MLii, Ш2 
289J 

Artificiale, abassa- 
mento - d^'ave.4 

-. caricamento . ѴЛя 

-, giunto . . . 177л 
-, massa - di asfalto 

2m.u 

-> pietra . Mas, 125^2 

230.1 

-, sabbia 26.4 

Artificiali, parapetto 
in pletn' ie.'i.7 
Artificiel, al)eis.se- 
ment - de la 
nappe d*eau 
.souterraine Ш^і 
-.asphalte . . 208.1 1 
-Joint 177л 

- sable 2йЛ 

Artificielle charge 

22H.7 

-, pierre . 26.12, 12¿k2, 
SBOj 

-, produits de l'in- 
dustrie de la 
pierre SIftB 

Asa 102.4 

Asbestächiefer . 172.7 
Asitesto, ardesia d' 
172.7 

Asbestos slate . 172.7 
Ascendente, poszo 
2205 



Asoendente, poso 

m& 

Asoensenr, cage d' 
65j 

-, piate-forme d' 05 j 
Ascension de l'eau, 
puits d' 220JÌ 
Ascensore, sedia 

dell' вбл 

Ascile 28.13 

Aselalone . ТЕв, 8вл 

- applicato sa travi 

1M.7 

Asdalonl del batti- 
palo 120j 
Asciutta, cantina 

112.4 

Asegurar provi- 
nonalmente por 
pnntaleslati i hIcs 
latí.ii 

Asentador, cilindro 

- para hormigón 

del fondo 186.4 
Aserrar aberturas 

uara las vigas 79^ 
Asfaltado, dnta de 
cartón 179Л 
Asfaltage . . .206л 
Asfaltato, striscia 

di cartone 179.S 
Asfaltatnra . . 206.1 
Asfalto . . За5, 208j2 
-, calcestruzzo d' 

82.12 

- colato .... 209L8 
-.composto d- e 

di catrame 216.10 

- compresso . . 209.7 

- con scanalature, 

chiu.sura della 
giunzione con 

225л 

-«copertura in 20&J 

- d'Algeria . . 210.1 

- greggio . . . 209.1 

- in mattonelle 209L9 

- - strati . . . ШЛ» 
-«lastra isolante di 

17ІЛ 

-«massa artificiale 

di 208.11 
-, maHti<'e d' . . 209.ß 

- naturale, mi- 

scela a base di 
21вЛ 

- pestato . . . 209.7 
-, pietra d' . . . 209л 
-, polvere di pietra 

d' 200.10 
-.Strato continuo 

in 190.3 
Asfalto . . 3&&, 20ej2 

- basto .... 209.1 

- berberisco . . 210.t 
-.capa continua de 

190.3 

-, - de 205.; 

- colado .... 209.Я 
-, com|>osici<')n de 

- y alquitrán 

гшо 

- comprimido . 209.7 

- en losas . . . 20Я> 
-, hormigón de 82J2 
-, mástic de . . 209л 

- natural, mezcla á 

ba.se de 21вЛ 
-, piedra de . . 209.5 



Asfalto, placa de 

- aislante 17L8 
-, poWo de . . tMJS 
Ash-wood . . . 120л 

Ashes 28J3 

Ashlar masonry 

arch 232.7 

- stone 2І6.3 

- - facini: . . . 232Д 

- -, wall in . . ШЛ 
Asiento, madera 

de 142л 
-. tornillo de . ІЬл 
Aspect moiré . . ЬЛ 
Aspecto de muaré 

metálico &8 
Aspera, superficie 

30.2 

Asperexa de la 

superficie de la 

varilla 448 

.(spero bJ) 

Asphalt . 38л 208J2 

-beton 82J2 

-decke 206J 

-iaolierplatte . . 171e 
-masse, kfinstllcbe 
208.11 

-mastlx .... 209л 
-pappstreifen . ITO-s 
-rillendichtung Шл 
-schiebt, durch- 

gvhende 190.3 
-stein 2091» 

- -pulrer . . 206L1S 
-. Herber- . . . 210j 

-. GuU- 209Л 

-, Platten- . . . 209.9 

-. ICoh- Шл 

-, Stampf- . . . MIlt 

- und Goudron, 

Gemi.sch von2i6a0 
Asphalt . іав,МвЛ 

- and bitumen 

composition 21в.іо 

- - tar composition 

2i(U0 

-, artificial . 80ejl 
-, Barbary . . . 210.1 
-.compressed .200.7 

- concrete . . . ttJt 
-.continuous layer 

of IWJ 

- coverinij: . . . 205.1 

- groove joint . 226hb 
-, uisniatln? - Іатег 

ІІІЛ 

-, — sheet . . 171.8 

- lininr .... 217.3 

- mastb^ .... 209л 
-, natural mixture 

of 2I6L8 

- obtained by 

meltlnir 800L8 
-, plate 209Д 

- powder . . 209.10 

-, raw 2094 

-, rock 209a 

-, sheet 209Л 

Asphalte . 38,-',, 2ns.i:í 

- artificiel . . 208Л1 
-, béton d* . . . 88JS 

- brut 209j 

-, carreaux d' . 209s 
-, composé d' - et de 

goudron 216á0 

- comprimé . . 209.7 
-,coaâie continue 

d' 190J 
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Asphalte coulé 2Ш 

- cl AlíTérie . . 210.1 
-* dalle isolante en 

тя 

- en dalles . . 

- factice . . . 2(Ші 
-, iotnt à гаіппгея 

л V 225 J, 

- naturel, mélanjfe 

à base d' 210^ 
-, pierre d' . . . 20вл 
-, poudre d' . 209.10 
Asphaltafî<* . . 205.1 
Asphalté, bande de 
carton 179л 
Atphaltic rootin:^ 
felt, strip of 855 

- strip 179л 
Asphaltlqae, mantle 

Asphaltum . 20S.i2 
Assaggio, palo d' 

1Ш 

Asse 73.4 

- a bilico, appoggio 

clell* Ш? 

- perni . , . 70jì 

- яріаі .... 70.3 

- della strada, a 

rijrhe perpen- 
Acolarì air 2Ш 

- delle ten^^ioni 

nulle 46.11 

- di oariro . . 148ив 
-. fibrt' distribuite 

parailelumeute 

all' 49.6 

- in acciaio . . 231ß 

- neutro .... 43л 

- piallata . . . H5.7 
Assi, ferma- . . 7вл 
-, mona per . . TAa 
-, pressa per . . T9i) 
Ae8échée,fouillo 102.1 
Assèchement de la 

fouille 99.1 

- des ponts . . 230.9 

- dn terrain à bâtir 

9аз 

-, écluse d' - et 

d'irriçation 197Л 
Assel, Uolz- 115.6 

-, Lot- 116JÌ 

Assembla&re de bar- 
res parallèles sou- 
mis à la traction 

-, plëce d* . . . 71.11 

- rigide .... lH7i) 

- transversal . 224,6 
Assembler des 

planches par bou- 
lons 137.2 

- nn état dans le 

montant 74.1 

- une contrcHclie 

74.1 

Assembling . . 82.4 
Assicella Ш, 20ae, 
24ІЛ 

- a perni • . . 70i8 

- - spini . . . . 70lS 

- in Ie;rno . . . 172л 
-, inchiodare un 

fresco d* 76.7 

- per в|»Іапаге . в7л 

- - Tersare il cal- 

cestrucso 7&8 



Assicella piatta \ 
per spalmare 
l'intonaco 150.8 ! 
-, staffa di ritei;no 

dell' 79Л ! 

- stretta .... 142л 
Assicelle, ineastel- 

Ifttura di SIA 
Assicurare alla 

corda ІШО 

- contro l'affonda- 
mento 107.4 

- provvisoriamente 
con puntelli di 

le|?no 1M.11 
Assieme, attorci- 

Kliare 72j 
-.torcere . . . 72л 
Assise à joints 

croisés 127.7 

- de boutisscs . 127.4 

- - briques en épi 
127.6 

- pannoresscs 127.2' 

- posee (le champ 
I ШЛ 

Assises alternées, 
mur maçonné 
I par 127.1 

I - mixtes, mur ma- , 
çonnépar 127.1 
1 -, mur avec . . 12()Л 
1 Assito della < olomia 
I 77.4 

- di rivestimento 
I della гіта IWs 

I Assone 73л 

j - In cemento . 243.4 
Assoni, cappa di i 

I ]«7.7¡ 
-, pavimento di 82.6 ! 
Assorbente, strato 

inferiore non 28dl 1 
Assorbimento d'ac- | 
qua 14.1П 

- dell'acqua, capa- 
cità d^3U j 

- di addo carboni- 
co lb2 

AssortliiH-nto . 240.7 I 
Assortire, macchina 
per - ghiaia e 

sabbia 2Ш 
Assumed load . 141.1 
Assomption of load 
229Л0 

Asta articolata 98L4 

- del t repiede 92.1o 

- scorrevole . . 102д j 
Aste, togliere le - | 

runa dall'altra 

93i) 

Astillamiento . 180.1 
Astilloso .... 29.12 1 
Astragale . . . 1в4л | 
AtaCMcra para | 
juntas 211.2 i 
Ліац-иіа .... 106.4 1 

- de cajún . . 10« г, 

- - doble pared Ші.т 

- - hormigón ar- 
mado іОвл I 

- - palastro ondu- 
lado 10Ö2 

- - tablas y terra- 
plén ІОвів 

- doble .... 106.7 
AUludar ... 962 
Atar, anillo de Шк 



Aterajado . . . 14&8 
Atirantar en el piso 
inmediato inferior 
174.1 

Atízonada, hilada 

127.4 

Atmosferiche, resi- 
StOlte alie varia- 
zioni 3Ls 
Atmosphere, damp- 
ness of the 18л 1 
-, expansion due to 
the 21.:i 
-, proof against he 
action of the 812 
-, to store In damp 
22.11 

Atornillar cepos I05.s 

- cruceros . . . lOöiS 
Attacco colla sonda ! 

- - trivella . . ua« 
-, fune della corona 1 

d' 103.fi 
Attache, anneau d' 
223.4 1 

- des tlraudes,ereeau 

d' 108л I 
, ostroi'c d' 1CÄ6 

- en forme de te- 

naille 8ІЛ 
Attendant of a pile 
driver lOa? 
Attic . . . 129.6, 169.7 
Attitudine di model- 
lamento delcèlee- 
.struzzo 84e 
Attorcigliare 

assieme 72л 
Attrito fra la terra 
ed il paramento 
217Л 

Aufbau, Brücken 



Aufbauen, auf Fels- 
unter<;rund un- 
mittelbar 19ІЛ 
Aufbereiten . . 10.4 
Aufbereitunfj der 

Rohstoffe 10.,3 
Aufbiegen, an den 
Rändern mnd 11NU 
Auffüllung: . . 150.C 
Aufgelafierte Platte, 
vierseitig' 149.8 
Anfgespeicherte 

Wasserkraft 197л 
Aufgestaute Wasser- 
menge 19L8 
AnfhKngen, die 

Fahrbahn 235.e 
Auflcleben . . . 171.e 
Auflage, Blech- 51.7 
Auflager . . . . 14U 
-druck, den - be- 
stimmen 471 

-ring 21Ü.4 

-.stdn .... 142Л1 
-, am - voller Quer- 
schnitt 23ІІ) 
-, an den -n ver- 
stärken 151.2 
-.Brücken- . .229л 

Aufl<'ircii, Tisrn 14!».7 
Aufllcirmd, beider- 
seits 1в4Л1 
-, frei -e Decke 149.1 
Auflösen, Kaliseife 
im Wasser SlIU! 



Aufnageln, ein 

LattenstQck 7t7 
Aufnahmever- 
mögen, Wasser- 81.4 
-, Flächen-. . . 
-, iiohen« • . , 89л 
-, Kohlensäure- 1&2 
-, Walser- . . . 14JS 
Auf pfropfen . . 114л 
Aufrauhen, dleOber- 
flächederbchlcht 
Ш 

AufrauhUBg der 
Staboberfläche 

448 

Aufrcchterhaltung, 
Vorrichtung zur 
- derSänleneisen 

7аб 

Aufrechte Lage, 
selbsttätig in die 

zurücKkehren 
бвл 

Aufsatteln . . ІШ 
А u fschü ttmenge 

249.4 

-rinne 58л 

Aufschütten, 

trocken 532 
Aufschüttung . 173-^ 
AuffiChlIeßen . 12.4 
Aufsetzen, auf Holz- 
piloten Betou- 

pfeiler 114Л 
Au^eicnerung von 
wassermengen 

195.S 

Aufstau .... 190i) 
Aufstellen, eine 
Schalvrand stück- 
weise 7вл 
Schiene pfosten- 
artig ІШ 
Anfrtoeschiene, 

Metall- 1652 
Auftragen, die posi- 
tive Momenten- 
fläche 4a4 
-, Mörtel .... 182Л 
Auftrieb, Grund 

vrasser- 2Ші 
-, Wasser- . . . 10L4 
Auftritt.stufo . 1в2л 
Aufzug, Kübel- 04.9 
-, Material- . . 55л 
Auge 54.4 

- à eau .... 233л 

- bascalante, mala- 

xeur à 50.4 

- de mélange, posi- 

tion inclinée del' 

61.C 

-, malaxeur horizon- 
tal à 6L2 

- pour petit bétail 

2232 

Auger 94.4 

Augmentation de 

chaleur lO.ii 

- charge . . 44.4 
Augmenter la hau- 
teur de flèche 8&іЛ 

Aumentar la altura 
(le la flcclia H5.:; 
Aumentare (li .«saetta 
85л 

Aumento del eurico 

44.4 

I - dl TOlnme . . ів.іі* 
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Aomento de e«rf» 

Ш 

- - temperatura ІвЛ 
Ausbau der FluQ- 

0оЫе in Beton 

18&6 

АмЪмеп, lebalon- 

förmig 18&8 
Ausbeute . . . 844 
Auebildeu, den 
Tracer als (ie- 
Uiiuier 228^ 
AuübUduDir, Ве- 

bUter- 1Ш 
AiublûbeD der 

Salze Ш 
Attsblfihongr • • eSLit 
Ausdehnen . . 46л ; 
-, eich stark . . 19ji I 
AiisdeluiaBgtfuge 

174^1 

•koefBstent . . 4&ѳ 

- -, Wärme. . . 8.2 
-zahl 45it 

- -, Wärme- . . 35 I 
Attldrücken, die 

Monierwand 77.3 ! 
AustiTiftiidiT- 
uehmeu, da.s (ic- 
stän^ Ш 
Ausflußloeh . .8&e 
AuHfulIen, mit 

reinem Sand 11A8 
Aiufiiiterung. 

Blech- 12ä9 
Austredriicktes 
KabitzgeÜecbt 

144J0 

Auegefflühter Fisen- 
drahi 72.1, 70Л 
Ausgestaltung des 
BehälterboUene 
Sita 

Aoigleflen, Tasche 
zum - der Monier- 
wumli' 77.2 
Au8gleicbfui;e . Шл 
Ausgraben, die 
Mauerwerkpfeller 
ohne - herftb- 

•enken Ufte 
Auegußstein . . 244i) 
Ausheben der Bau- 
Ifrabe 95.10 
-, Löcher . . . 13«.ö 
Ausbub . . . . oe..-> 
AutUiare, armatura 
- in legno Ш 
-, tniTfttara - In 

le^no Ш 
Auskleiden, mit 

Kacheln 22ЯМ 
•f- Steinzeur- 

schalen ІЗЛл 
AaslaOende . . від 



Anslauf . . . . Ш 
Auilösen. den 

Ніеігеі 5бЛ 
Ausmaiicrn. mil 
Klinkern 
Auspumnen, den 
Zwimenraum 

lie.7 

Ausrichten, nach 

der Schnur 13в.!0 
Ausrüstungsvor- 
richtung 87л 
Ausacbaien . . 86.4 
-I (TateFtttttsong 
der Decken nacli 
dem 80.6 
AOMCheiden, durcli 
Absetzen 241J! 
Ausschnitt, die -e 
für L)eekenträ;;er 
heraussägen 79.4 
- für Nebenträger 
Ш 

Au»schui)IVii dos 

Wassers Ш 
Ausschütten, von 

beiden Knden ІОвл 
Ausspaehteln . IbßJS 
Aussparen . . . 164.2 
Anasparung, bogen- 
formiire 150.6 
-, zylindcriurmige 

180.8 

AotttAmpfen der 

Träger 147л 

-, naclitriiglicli 159.4 
Austreiben, die 

KoblensKure 12.1 
Auswaschen . . 177.4 
Auüentiäche des 

Deckels бОл 
->dle - verpatzen 

87 jo 

Außenwund . . Г2Я: 
Außere Säule, Kupp- 
Inng einer inne- 
ren und äußeren 
Säule 111.2 

Aatomatio drive 

62.7 

Antomatícnmente, 

il tamburo gira - 
verso il basso 55.7 
-, rlprt'udere - la 
posizione verti- 
cale 56,3 
Automúticamente, 
volver - á la po- 
•Iclén тегМсеГбвл 
AatomntleOt co- 
mando 62.7 
AatomAtlco, movi- 
miento 62.7 
Automatique, com- 
mande 68.7 



AntomatiquemeBt, 

le tambour se 

redresse 55.7 
-, reprendre - la 
position verticale 
6618 

Auxiliaire, fer . 71-5 
-,pieu - conique 
pour le battage 

114i> 

Auxiliar, hierro 71.3 
-, pilote - conico de 
madera para el 
battdo ІШ 
АажШагт gantry 

86.8 

- scaffolding . Нйл 
Aval, bief d' . 1972 
-, canal d' . . . 197.2 

partie - dn fleuve 

1708 

Avalle, aoqaa d' 

191.1 

-, fosso d' ... 1У7иі 
Avance, trabazón 
de - continuo 

1Ш 

Avant-cale . . 201.2 

- -train pivotant 

aoejo 

Avanzata, fonda- 
zione - tino alla 
fUda acquifera 
109.G 

•••••• 

-, abbassamento 
< artiticiaie dell' 

199л 

I-, - dell' .... 100J2 
i -, - nut u rule dell' 

114.2 

, approfondamento 
naturale deU' ІШ 
-, Mtenelone dell' 

; 98.2 

I - profondo . . 114л 
Aveugler lea joints 

177-5 

I Avoid, to - jarring^ 

-, to > ehaktng 86l6 

Avvolgere . . . ІбЗл 
¡ - col hldiferro 7Le 
! - completamente 
i grani di sabbia 
col materiale di 
«•olle^^amento 33.7 

- con corde . . 168.8 
.-flldlferro .тя 

- dl caloeatruszo 

115:2 

Avvolgimento . 159.7 
Avvolgimento col 
sistema iiabitz 



▲rrdlglmento della 

testata Іват 

- di fildiferro . 158Л 

- in mattonelle 160J 

- - terracotta . 1601 
-, lamiera per Г ÍB¡A 
-.resisten/a dell*448 
Axe de figure 

charger sulTant Г 

- des centres de 

uousséo 14Яв 

- en acier . . . 284.6 
-,en rangées per- 

Fendiculaires à 
- de la rue ІШ 
- transvenalea 
à Г-4е la me 
806.1 

-t fibre parallèle à Г 

49üS 

- neutre . 48j9, 4вл 

Axial, resl.sfencia 
u la сошргеьіии 
4»M 

Axle, fibre parallel 

to the 49.6 
-.neutral . . . ііЛ 

- of rotation, posi- 

tion of the drum 
inclined to the 57J 

Axle 9ä2 

-.cylindrical steel 
S84.6 

Azadón . . . . 97j 
Azione combinata 
della calce e de- 
gli agenti idrau- 
lici 7Л 

- del tempo, resi- 

.stente air 8L8 

- dell'acqua nelle 

fondamenta 106л 

- -aria, dilatazione 

per 2U 
, gonfiamento 

per 2U 
, insen.-'ibilitjà 

ali' 21.1 

1 resistenza all' 

SU 

- di una morsa. 

resistenza all' 2ло 

- dinamica . . 2пОЛ 

- provvisoria, arti- 

colazione ad 23:i4 
Asotea para jardin 

ітав 

Asuebe .... U&s 

-, armar la punta del 
pilote con un - de 
bleiro 117Д 

- de estaca enchu- 

fado Шлі 

- - hierro . . . 10&б 



В. 



Вас à acide . . 223i) 
- - eau chaude 221.9 
Bacchetta delia rin- 
ghiera della acala 

166.5. 

llacb 1762 

Uàcbe A ean chaude 
28UI 



Üacini del porto, 
riveatímento pei 
Шл 

Bacino d*nB con- 
dotto d'acqua 

23&Л I 

- del canale . . 108.4 \ 

- dello sperone Шл j 



Bacino di carenag- 
gio lMü6 ШЛ 

- - decantazione 

- in cemento armato 

1ML7 

- - muro concavo 

1Ш 



Баск laver . 183jü 

- of dam . . . 19LS 

- row of piles . 189JÍ 
-, skew- . 2:tô.6, 233j> 

- slab 1S7JÍ 

- -, abutment of - 

constmetion 140;» 
-- cantUeTerediaiLT 
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Ватш 



В«ок slab, corbel 

189.7 

- slabs system 188.8 
Backsteinnm- 

manteluDf^ ІвОл 
Backe, Gleit- . 120^ 
Badebassin . . 22U 
-Ъеекеп . . . .281л 
-wanne .... SSSjì 
Badigrcon . . . 154.% 
Badigeonner . 182.7 

- la surface ex- 

térieure 87ло 
Badile . . . б&г, ѳвл 

Bag: biJbi 

-.sand 88j 

-•standard erangc 
Ш 

-.to lower sand -a 

Baiergrem .... 182.7 

Barrii 2Ш 

Baknare cou acqua 

S2 

- - getti d^aeqaa 

240J0 

. - rinaffiatoio 53.3 

- rimpasto . . Ш 

- rimpfantito, non 

lasciar»' 52.7 
•» la nuirutura iu 

tnaltoui 07.1 
Bagrnarola . . 22ââ 
Bagnato, calce- 
strnzxo - e gelato 

Bagno, vasca da 

22&6 

Bag-ne 188j 

- conique . . . iee.4 

- en boiïi . . . 90л 

- - caontcbottc 

dnrct 19л 

- ébouite . . іП і 

- - fer 2Ш i 

Babnsteigdach 17&7 

-. Fahr 280-5 ' 

-.Gleit- . . , .201.6 
-, Helling- . . 200.10 

-, Roll- 64.1 1 

-, Untergrund- . 22Ô.1 
Baigner les parois 

214.7 1 

Baignoire . . .228jì 
Bain, posor à - do 
mortier de chaux 
maigre 212.3 
Bajada artlncial de 
la tabla de ai?ua 
suìttcrrànea 199.3 

- del entubado por 

taladro тл 

- - plano de agua 

198.4 

Bajo, piso . . . 12814 
-, vertedero - de las 
a^'uaä 192.3 
Bajoyer .... 19S^i 
Bake, beucht- . 20a7 
Balance-weight 604 
Balaaeier, appai à 
28І7 

Balas, maro de pro- 
teeeidn eontra la.s 
187j 

Balasto . . • .20&9 
-, e amino eon capa 

de So&4 



Balasto, capa de 227л 
-, capa de - con- 
tinua 287.7 
Balaustrada . . 165.6 
-, con.struir Іая \1цл» 
sirviendo de 228.2 

- de madera . . leOLS 

- - piedra artMeial 

IC5.T 

Balaustrata di pietre 
di getto le&T 
Baling out the 

water 98.4 
Balise Inminensc 

Э00.7 

Balkenbrücke . 227.2 

- Faehwerk- 230jo 

- -, kontinuierliche 

228.5 

- Platten- . . 227.7 
-decke, Holz- . 141в 

- -, Platten 

awischen eisernen [ 

Trílífern lûOjii I 

- zwischen eiser- i 
nen Trägern 14&0 

-kapsei .... 143J | 

-kof)f 141Л I 

-tafel, Damm- . 104.7 ! 
-, armierter Hohl- 

-, Damm- .... 194.G 
-, Holz- .... 141.7 
-, Platten- á&i, l&LSj 
-, - - mit oberer 

Platte Шя 
-» polygonaler . 174.3 ! 
-, Rippen- . . . 49.1 ¡ 
-, Sieffwart- . . 153.1 ; 
-, 8iegwartJicher243.ü 

- tragende Wand 

128i) 
174„'} 
153.«i 

-, Yieintinischerme 
Ball-coek dertoeSSlJ 

-, iron -8 placed 
loosely in the 

dram 57.2 

- mill 13.2 

Ralla-st 26.10 

-. b»MÌ of ... . 227.« 
-, box for containing 

2M.11 

- conerete , . . 210.4 
-, slab in - . . . 18&в 

- filter ..... ms 
-, layer of . . . 227.6 
-, paving on . . 177a 
-, pitching on . 177J 

- road S05.4 

-, strewing with 200Л 
-, underlayer of 178.7 
-, uninterrupted 287.7 

Ballast 2вло 

-, couche de . . 227л 

-, continue 287.7 

-, - infërieare en 

210.3 

Ballast .... 2вло 
-, massicciata di - 
non interrotta 

287.7 

BallaHtée, rue . 205.4 
Rallajjting, bottom 
206.8 

Balles, parc- . . 187:9 
Balllpedio . . . 187jB 



-, vieleckiçer 
-, Vlsîntim- . 



Baluster railing, 
artitieial stone 

165.7 

Balustrade. Kunst- 
.4tein- 1(55.7 

Balnatrade, artificial 
stone lOâ? I 

Balostrade . . Шл \ 

- en bois . . . 166.3 

- ciment moulé 

ie&7 

-, faire servir les 

poutres de 228.2 
lîalustre .... 166л 
Banc de sable . 1в2л 
Banchage . . . 782 
Hanche .... 78:2 

Bauches 75.4 

Baaehlna ... 96.4 
-.mnraglione della 
188J1 

- pel eurbone . 19QL& 
Banco di sahbia 

Иапсо de arena 182.6 
Band, >'ivellier- 91.9 
-, Transport- . . 646 
-maO 91j 

- -. Stahl- . . . 90j8 

liant! clip . . . H02 

Banda transporta- 
dora eie 
Bande de carton 

asphalté 179л 
bitumé . 855 

- - feutre poissée 

208.10 

- - plomb . . . ir»4.3 

- tôle de ter /in- 

guée 189J2 

- divisée poor mire 

91.9 

- pilonnée . . 86.1 
Bandes de damage, 

chevanchement 
des différente.4 36.2 

- - tôle verticales, 

séparation par 

1785 

Banderola de яеГіаІ 
90.4 

Bandiera per se- 
gnalazioni 90.4 

lì (Hiera .... 223л 
Hank, Sand- . . 182л 

Bank 1792 

-, earth- .... 97л 

- protection . . 170.4 

- -, bottom of the 

17&8 

- -, foot of the ПОЛ I 

- -. toe of the . 17в.я 

-, sand 182л 

-, vertical Mtreng- ' 

theniniTof the IBU ; 
Вапкм of river.s, ' 
strengtbenin|^of 

Bankett .... MU 
Bannister hand 

rail leee 
Bannisters. . . leó.r, 
-, wooden . . . 166.3 
Banqueta ... 96.4 
-s, ensanchar por 

109.4 

Banquette . . . Ші 
Bar, Dending of the 

-ä 15ІЛ 



Bar. e row- , . 97л 
-.Diamond- • . 9j 
-, double flat iron 

8ІЛ 

-, element of . . 218).4 
-, Kahn« • • . . 9л 
-, measnrîmr . . 902 
-, pillar reinlorce- 

raent 78.4 
-, prong of . . . 16L& 
-ftUntome . . 92 
-, repartition .131.3 

147Л 

-, rigid - fixed into 
the gronnd 248.5 
-, round iron 146.11 
-«special shaped -e 

6i8 

-. stress . . 1812, 1Ш 
-, K iision . . ,Ш.Т 
-, Thacher ... $1 
-, to anchor the 1Ш 
-, to p In ее the -s 149.7 
-.turned .... Ил 
Barü bent Into 
the upper 

beams 151J0 
BHr, den - abhängen 

llflLS 

-,der - fUltfrvllOU 

-gcwieht 103л, 120.11 
-, konisch zugespitz- 
ter Ramm- 122.4 
-, Ramm- .... IOSjì 

Baranda .... 16&e 
Barbacani, moro 

con inu 
Barbarv asphalt 210.1 
Barco de cemento 

armado ^Ls 
-, influencia de las 
ondas levantadas 
por -s de vapor 

Barge, builders 202.4 
BarU las 

- normal . . . 1&8 
Barile lae 

- normale . . . l&e 

Bttrme 96.4 

Barnacle . . . 115.10 
Barra di distri- 
buzione 18L3, Шл 

-, elemento di una 
218Л 

- incastrata nel 

terreno e resl- 
Stente alla fles- 
sione 248Л 

- portante 18L2, 1Ш 

- sporgente . . 1044 
Barre (li riempi- 
mento 281.3 

-, mantenere la cassa 
per l'impasto In 
posizione verti- 
cale mediante 55л 

Barrade repartición 
13 іл, 147л 

-.elemento de .218.4 

- eu Т de alma ondu- 
lada de Franke 6Л 

- portadoral31.2.147.7 

- rigida empotrada 

en el suelo 24&б 

- torneada . . 44л 
Barras de \\е:л de 

celosía 23l..( 
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Battre 



B«nrag« . 1<NU, ІШ 
190«, 191л 

- à ѵаппарге . . 

- de Tftllée . . 19Ò.7 
-téehaftttdagc du 

-I noyau du . . 195^ 
Barre d*«rmature de 
piller 78.4 

- de Franke . . в-ч 
--réMrtfHon 18U 

1Ш 

-, dresser une - en 
ІПІІМ de montant 

136.7 

-»él«iiieiii de .218.4 

- en T on du Ire «.s 

- porteuse 131.:.', 147.7 
-, rallonirer les -s 70.7 
t recourber lee -• 

sur Tálle topé* 
rieure de la 
poutrelle 1Û0.2 

- rljgriae loellée daoH 

le .soi 24a¿ 
-, rujçosité sur la 

surface de la 44.8 
^téfte de U . .1Ш 

- tournée . . . 445 

- verticale . . . 159.3 
Barres d'armature 

7a7 

- de fer, faire che- 

vaucher les 7U'i 

- - treillis , . . 

- du pilier, di«ü08i- 

tif pour malBteiilr 
Temealement les 
7&6 



)1а!ге de - - sou- 
mis il la traction 

7 1.0 

Barreau d'escalier 
1МД 

Barrel 13.6 

-, cutter .... 222.9 
-» tiandard gaogeias 

- vault .... 145.2 
Barril Ш 

- normal . . . 13.8 
Barrilete de aire 19я 
Barro .... lOH.ii 

- de la pulimenta- 

ción 156.2 
•^dórela hueca de - 
eocido ООП brida 
144j9 

- meseladode arena 

10Я.9 

-.•eparar el . . 84L3 
Barrote de eeealera 

lee.', 

Barrow, end tipping 

-, wheel . . 51л, 9вл 
Bas. niveau le plus - 
de la nappe sou- 
terraine lláa 
-, pliage du fer тега 
le UU 

Basait 28.7 

-•and 27.9 

Ba-saltc ... 28.7 
Basaitivu. sabbia 27J 
Basáltica, arena 27i» 
Basaltique, sable 27л i 
Basalto . . . . 2&7І 



Basamento della co- 
lonna 167.7 
BaMUnento,apl8onar 

el 1S7J 

- de ftmdaclón á 
canea excèntri ca 

1U.1 

. • . de oemento ar- 
mado 109L7 
Báscula, rodillo á 

S34.7 

Basculant . . . 119І2 
-^ehâMls. ... Бае 
-, wagonnet - cur le 

côté 64.'J 
Basculante, camion 
á caisse - en fer 
98Л 

- en avant, brou et to 

тм 

Basculante . . 1192 
-, bastidor . . . 58jí 
-, carretilla - de 

mauo eScS 
-, máquina mezcla* 
dora de coba ЫИ 
-, Tagoneta de hierro 
63Д 

Bascular, el reci- 
piente mezclador 
Dáscula sobre el 
eje 55.4 

Bascule bearing 234.7 
Base 89.4 

-, coltimn . . . 157.7 
-, form for - of co- 
lumn 78.1 

- line, area com- 

prised between 
the diagram of 
moments and 
the 48.3 
-, non absorblmr'iH.i i 

- of foundation Ш:і 
-, protecting the 177.8 

- rinfT ІШ 

-, securing the . 17741 
-, to ram the . 137.1 
Baäe de colonne 

157.7 

- - pierraille, béton 

À 210.4 

- du revêtement 

protecteur 176L8 
-, empattement de la 

109.2 

-, mélange á - d'as- 
phalte naturel 

2ie.s 

- métalli(i lie, ciment 

à 1609 

Base, allargamento 
deUa m2 

- i.solata .... 109л 

- metallica, cemento 

a 1в5і) 

-, sapone a - di calce 
e humus 3l.i 
Base, cemento á - 
metálica 165.8 

- del reTettimlento 
de la defensa 17ві8 

protección 

178.8 

-, jabón á - de cal 
y de humus Bl.i 
Base*Di«'nt . . . 129j 
Basin, canal . . 19&4 

- of groin • . . Ш2 



Basin of Jetty . 184s 
BaMin,fl&do- .ttU 
Bamin de colmatage 

mi 

- - décantation IttJ 

- - natation . .Піб 

- - retenue . . 19ви1 
-, rerétement d'un 

1Я7.1 

Basso, appuntito al 
188j} 

-, il tamburo f^ra 
automaticamente 
verso il 55.7 
Basta, agua . 220л2 

Basddor lesji, мал, 

241.7 

- basculante . . 58.8 

- de puerta . . IVlA 

- móvil . . ; . 58.7 
Basto, asfalto . 209.1 
-.ledio de cascajo 

20e.c 

Bastón de cadena de 
agrimensor 90.r> 
Bastone per fissare 
la catena 90je 
Bât ani, ciment . 9л 
Batardeau . . . 106.4 

- á double paroi lOOLT 
boucher les joints 

du 107.7 
-, calfater le . . 107." 

- -caisson . . • 106j} 

- double .... ioe.7 
-, échafandage du 

-«fermer les joints 
du 107.7 
-, montant de . 194.6 
-, palplanche de 194e 
-, paroi de - en béton 
armé іОйл 
en tôle on- 
dulée 

Bate Ш 

Batea de construc- 
ción 20S.4 
Batean en béton 

armé 201.8 
-, pont-canal pour 

deux -X 238J 

-, un seul 288.2 

Bath 

-, swimming . . 22Ь 

BáÜ 20ві» 

Batida, ieoho de 

preda 198л 
Batido, InyeeeiuD de 
apua durante el - 
con el pisón 104л 
-, pilote апжШаг 
cónioo de ma- 
dera para el 1 14.5 
Batidnrat, las - 

se sueltan 5j 
Bâtiment d'habi- 
tation 129.7 

- d'usine . • . 129.8 

- de commerce 180л 

- - fabrique . . 129л 

- des chambres 

de réglage 220.6 

- chaudières . 112.5 
-, isoler les fonda- 
tions du - et 
celles des ma- 
chines UflU 



Bâtir, assòchement 
du terrain à Ws 

->0harg^e sur le 

terrain à 96lS 
->drenage du 

terrain à 9&S 
-«examen du 

terrain ù 92^ 
-, nature du terrain à 



-, pierre à . . 24ЛЛ0 

Batir 54л 

capota para . Il7,s 

Batta^'-e .... вбі7 
-.injection d'eau 

pendant le 1044 
1 -, pieu auxiliaire 
conique pour le 

114J) 

Batte йЛл 

Batten . . 10B.7, 1Ш 

- abutting on round 

piles 17 7Л 
-, clampinie: . . 79.2 
-, Bcaffoldini? - bind- 
in piece 8818 
Battente della 

chiavica 198LS 
Batter, to given Ml 
Battere col nuMttn> 
picchio ѢПл 

- - pestone, forma 

- - -, stampo per 

240.7 

- colla mauerauica 

M7.S 

- il plinto . . . 137л 

- lo zoccolo . . Шл 
Battipalo . . .ll&B 

- a mano . . . IOSj) 

- - .scattatolo . 102.6 
, ariete del 104ji 

- - vapore . . . 1(NL8 
-, ariete d^ . . 10015 

- . a punta 

conica 1224 
-,aacÌa1oni del . I20j 
-, camera del . lOflJ 
-, caporale che 
dirige la ma- 
novra del 108.7 
-, conficcare col 

10«2 

-, fune del . . . 1(MU 
-, montanti del IMii 

-,palo In cemento 
armato confic- 
cato eoi 117.4 

- semplice . . . 10&2 
-, spa/lo del . . 103л 
Battitura . . . 65.7 
-, pressione nella 

direslone della 

38.7 

-,<- perpendicolar* 
mente alla dire- 
zione di 9e.s 
-, ricoprimento delle 
differenti super- 
tìci di 8&2 
j -, riga della . . 8вл 
Battola a largo 

£ latto e&A 
, sonnette 
102j 

- avec le mouton 

10Ы 
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Bergmännisch 



Battre dee pal- 
pi an enes lOü.e 

- - pieux . . . lOö.ß 

- iqaqa'an геГич 

12U 

- - - eoi ferme 12U 

- la mesure . . 10&8 
Battue, couche de 

firlaiee IINU 

Battuta, sabbia 

umida ben 120л 
Battuto, calce- 
struzzo 88л 
-> muro dt ealee- 

etruzzo 130.7 

-, - - concio . • 12вЛ 

-, strato - di argilla 

loae 

volta in calce- 
struzzo 1472 
Bauart, englische 

807Д 

franzÖRieehc . 2072 
Baugrrube, Ab- 

Htecken der 89ів 

- -I Absteifen der 

97л 

- A.nsbeb«il der 

•ÀIO 

-> -* die In der - auf- 

tretenden Quellen 
ableiten 99.2 
--,«•--- - fassen 
90j{ 

- -, trocken «"elciTte 

102.1 

- -, -legung der 99j 
-grund, Belastung 

des -OS 05.8 

- -, Beschatfeulieit 

des -es Ш 

- Entwässerung 

de» -es 98j 

- -, Unters u eh uujL^ 

des -es 9&2 

-hdhe 8SeL4 

-prahm .... 
-pumpe .... Шп 
-stein .... 242.10 

- -, Glas- .... 172л 
-Stoff 2j 

- -prüfanstalt . . 1.6 

- — Wesen . , . . L5 
-teilet ornamentale 

241.9 

-Terkehrslast . 159л 
-werk, Kli;envre- 

wicht des -es 10L& 
Bau, Beton- . . ІЛ 

-, EisDibcton- . 1.4 

-, Hallen- . . . 173J0 
-.Straßen- ... 208 

Unter- . m.4, 203.4 
-, Wasserloiiunfi^s- 

22вЛ 

Bay, central . . 1603 
— , end ..... 1604 
-. iock - bead 197.11 
Beacon .... 200.7 
Beam, angle course 

49.2 

-.bars bent into the 
uppjT -s 151.10 

-, bridge with conti- 
nuous -s 8S8L5 

-, cantilevered . 229.3 

-, capping . . . 107.1 

- casing .... 8L8 
-fOeiling. . . ,Шл 



Beam, eenterlncr 
by means of 
hollow -s 832 
-, compression . 151.4 
-, СГ088 8вив, 188.7, 280.7 
-, fender .... 20&S 
-, ferro concrete 
tioor with visa ble 
ferrtbeoncrete -s 
151.1 

- floor, wooden 141jG 
-, fo un dation . 11B.1 

-, head ІШ 

-, beading - for 

sheet piles 187.7 
-, headpiece of a 

141.9 

-, li-shaped . . 49.2 
-, load distributed 
over the whole 
length of the 474 
-, longitudinal . SBOuB 
-,maln loBgitudlnal 

- mould .... 81.8 
-, polygonal . . 174.3 
-, protection to end 

of 142.1 
raft with -s above 

tm 

-,- - -s underneath 

111.8 

-, rammer . . . 114л 
-, reinforced brick 
floor with con- 
erete 149.4 
-, - head .... 180te 
-, - hollow . . . 1B8LS 
-, ribbed .... 49.1 
-, Sieffwart 108.1,248л 
-, stamp .... 114л 
-,stiffener for deep 

-8 82.7 

-, T-shaped AU, Ібіл 
-, timber .... 141.7 
-,to fasten the laths 

to the -s 81л 
-, - make the -s so 
as to form para- 
pets 22^2 
-, - saw out spaces 

for -8 79.4 
-.transverse . .189.7 
-, trussed . . . 168.7 
-, Visiatini ІШ, 

243.« 

-. wooden HLt, ІЫ2 
Beams .... 80Ul 
Beanspruchen. 

tangential 217.6 
Beanspruchung, 

Bruen- 41.2 
-. dynamische . 46." 
-, zulä.ssige . . 41.3 
Bearbeiten, stein- 
metzmäßig 242.7 
Bearbeitete Steine, 
Hauer aus -n -n 

тл 

Bearer 148л 

-, cast iron . . 234J) 
-, foundation . 113.1 

- of сгоч.ч slab . 111.7 
Bearing . 6Ѳ.4, 



-, bascule . 
- block . . 
-,cast steel rocker 
8848 



186^ 
UU 

234.7 
288.8 



Bearing, firee . 284.7 

- plate 280.4 

- rinir 2ia4 

-. roller .... 284.7 
-, slab for . . . 148üe 
-, solid flange at 

23ІЛ 

-, to reinforce at -s 
16L2 

Beater box . . 223j 
Beaters .... 222і5 
Becken, Bade- . 221л 
Bed . . .17&4, 20&4 
-, clarHteatloB . 192a 

-, clay 178л 

-,coueretinff the 

river 186л 
-, connected . . 111л 
-, filter . . 192Л, 220.2 
-, travel .... 177.2 
-, kiln with over- 
lying -8 11.7 

- of ballest . . 227.fi 

- - fall .... 192Л 

- - puddle elaj 198л 
-, sand- .... 182л 
-, to drain the . 20вл 
-, - fix the . . . 192л 
-, to - the outlet pipe 

In the foundation 
224.3 

Bedding, broken 

stone 2 Юл 
Beetle, larva of 116.7 
1 Befestigen, die 

Flußsohle 192л 
i Befeuchtungerinne 
I в&2 
Beiricßen, die 

bchalung vor dem 
I Betonieren 86J 
Behiliterausbiidung 
j ll£e 
I -boden, Aus^estal- 
¡ tung des -s 219л 
Beh&lter .... 200л 
' -, Ammoniak- . 221л 
i -, Fliissigkeits- . 213j 

-, Gas- г21л 

l-.Hoch- . . . .281.2 
-,Intze- . . . .2195 
I -, Spiritus- . . . 2'22^i 
-, taschenartiger 58.4 

-,Teer- 221.7 

-, versenkter . . 219.6 
-, Wein- .... 222J 
Beiderseits auf- 
liegend 1в4Л1 
Beilaçeolsen . . 71л 
Веіпі«'ііі,'-ипіг, 
erdige -en ab- 
setzen 20Ѳл 
-.Soda- . . . 214.10 
Bekiesen . . . 171л 
Bekrdnun^ der 

Mauer 187je 
Belagstein, Pflaster- 
244 J5 

Belag, Fußweg,'. 244.4 
-»Oranitoid- 

platten- 211.6 
-, Holz- .... ІвЗл 
-. Stri. lien- . . . 203л 

-, Stuten- . . . 1в8л 
Belasten, zentrlsch 

49л 

Belastet, exzen- 
trisch -e Fun- 
damentplatte IIU 



Belastung . . . 4А8 
Belestniig, Biege- 

40.7 

Belastung, ВІе> 

gungS- 4<lL7 

- des Baugrundes 
864 

-, die - und die 
Entlastung wie- 
derholen 4t7 
-, Kolben- . . .8143 
-, künstlleiie . ,Шя 
-, Probe- .... 8&8 
-, Stützlinie für 

volle 236.1 

- und Formilnde- 
rungr sind pro- 
portional 4,л 

-, ungünstige . 2802 
Belastungsan- 
nahme 229J0, 141.1 
-fall .... . . 230.1 

-grenze .... І2 

-material, Kasten 
zur Aufkiahme 
des -es ЯОвл 

-stufe 42л 

Bell, dlTlng . . Ifta 

Belt, conveyor- в4л 

Bench 90.4 

Bend 100л 

-, to - a bar round 
flange of girder 
150.2 

-, - - the iron . вал 

-, whilst 

cold 89.7 

-, hot . 70.4 

Bending .... Ma 
-, appliance for - 
the iron whilst 
cold 701 

- iron • . • . • 7U 

- moment, load 
produciniT 40.7 

— , negative . . 149л 
-, NaTler's law of 

1 4аз 

- of the bars . 15Le 

- stress .... 8Л 
Benetzen, die 

Mischung' 62л 
-,mit der Gieß- 
kanne Ш 
Benne eijB 

- à fond ouvrant вб2 
sc rabattant 

вЬ2 

-, monte4îhar?e 

I à -s в4л 

I Benützung: von 

Ijochsteinen 74a 
Beobachten, den 
Mischvorijanff 54.7 
I Bcrberasphalt . 210J 
Berberisco, asfalto 
I 210.1 

Berceau, voûte en 
146.2 

BerechnnnpT. Krd- 

druck- 138.4 
-.Gewölbe- . . 60L1 
Berechnung, 

statlsohe 46.11 
Berg, Brems- . 65.4 
Bergmännische Ab- 
senkung von 
Pfâlern 122,2 
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Beige 



Herge 

-, coneoUdAtion 
d*ane - TertlCftle 

181/, 

du pied de 177^ 
1 miner Ice -8 . 177^ 
-I norvu го de béton 
eutraut dans la 
180.4 

BerieeelungerohreSLS ' 
Benn 17&7 1 

Berma . . 06.4, 176.7 
Berme . . Ш, 17Ѳ.7 
Berto 118.8 

- a nodo . . . 103.2 I 
-, affondare pala- 

iitw eolla 1082 
-, testata della - 
con puleg'i^ie 1(№LS 

BerulliiTluli: des ; 
ankoimueuden ¡ 
WMsere 198.1 
Besanden . . . 1746 I 
Beschaffenheit des \ 
Bau ir run des 94..» 
-, Oberflächen- . 29.із 
Beschotterung . 205.9 
Besehüttung . . 142л 
Beständig, frost- 3L7 
-, wetter- .... 8L8 
BeetändiKkelt. 

Feuere Ш 
-. Fro.4t- .... 87.3 

-,Luft^ 21.2 

-, Raum- .... 10.7 
-.Waaser- . . . 87i 
Bestiame, abbeve- 
ratoio del 240.7 

- minato, abbever*- 

tolo per 2282 
Bestimmen, den 

▲uflagerdruck 47^ 
Beitlmmt, statisch 

-er Oelenkbogen 

235.7 

Bétail, abreuvoir 

pour petit 
-, auge pour petit 
828.2 

Beton 1.1 

-bau 1.3 

-bórdatelo . . . 212a 

-bruch 28.10 

-decke, armierte - 
zwischen eiser- 
nen Trttgem иіл 

- -, kombinierte 

Stein- und ibOJä 

- - xwischen eiser- 

nen Trägern 147J 
-diele, Zement- 153.4 
-druckgurt, Stt in- 

eieendeclie mit 
1484 

-eisenschwelle . 2464 
Hrewölbe, reines 

28â8 

- -, Stampf- . . 1475 
-hülle, den Ânker 

mit einer - ver- 
sehen 140.4 I 

-kern 18ftii 

-masse, die - in die 

Form einlegen 35.5 < 

- -, Benmlnderung | 

der зав I 
-píeiler, auf Holz- 
plloten - auf- 
setzen 114s I 
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Betonpilotcn . 113.1 

-platte, reine . Шл \ 

- -, zQsemmen« I 

hilniTf'nde III.:, 

- zwisclieu 1-Eiseu 

18U 

-plattenprobe . 89ji 
-prisma, geschlitztes 
4a7| 

•probekörper, > 
Stampf- Ш\ 
-raudstein . . .312.4 
-ripue, in die 

Böschung ein- { 
greifende 180.4 

-rohr 246.« 

-rost platte . . .113.2 
-senkwaize . . 18öu4 1 
-Stößel, kleiner 68.4! 
-Straßendecke . 210.1 
-uuimantelung 16SL8 
-unterbau . . . 2ХПА 
-wMid, «rmierte 

131.1 

- -, bewehrte . ISU ! 

Beton, armierter iJi 
-, Asphalt- . . . 82.Г.' 
-, Bims- . . . 156.10 
-, den - von oben 

elnfießen T7j 
-, Elsen- .... Í2 
-, erdfeuchter . ввл 
-, Fein- . . . .8404 
-, Formändenings- 
vermögen des -s 
84Д 

-, Gips- . . . .88J1 
-, (iUeiten im . 5Jl 
-. (ИіІІ- . . . . 33j> 
-, im Abbinden be- 
inrtifener 87j 
-k in den - einlassen 
172L4 

-, - - einhflUen 11&2 

-, Kalk- . . . . 82ä 
-, Kern- .... 240Л 

-, Kies 82.і:і 

-, I^eieht- . . . IbßA 
-, Mager- . . 16вл2 
mit - nbecldießen 
1Ш 

-, nuser gefrorener 

87л 

-, Schlacken- . 33.i 
166.9 

-, Schotter- . .210.4 
-, Sehütt- 33.4. 199л 
-, sumpf- ... 33л 
-, steinhauermäßig 
bearbeiteter 288j> 
-, Tra [i- .... 82jo 
-t Unter- . . . Ібвді 
•t unter Wasser - 

schütten 199.4 
-, Verzahnung des 
-S mit Mauer- 
werk 77.6 
-, wasserarmer 84j 
-, wasserreicher 84л 
-, Zement- . . . 32.8 
-» Ziegel- ... 832 
•> Znsammen/dehen 
des -s 2.Ö 
Beton 1.1 

- di caloe . . . 82.Ѳ 

- - cemento . . 88л 

- - postOlnnn trass : 



Beton e pietre. 

soffitto composto 
di 160.9 
-, tritume di . . 28.io 
Beton 1.1 

- à b«e de pier- 

raille 2ia4 

- * consistance de 

terre humide 0(>.r, 

- ajouré, prisme de 

43.7 

- arm«' 1¿ 

- -, e(>n>truc4ion en 

1.4 

- concassé . . . 88d0 
-, eonetructlon en l4 

- coulé . . 33.4, ІМл 

- d'asphalte . . 8S.IS 

- damé .... 33.3 

- -, épronveMe de 

34Л 

— . voûte en . 147-' 

- de briquaillons 83.2 

- - - sous pavage en 

boia Шлі 

- - chaux . . , 8810 

- - dmeut . . . 88J 

- - -» planche en 

i5a4 

- - gravier . . 32.13 
, dalle en . 13&e 

- - laitier . 88.1, 168« 

- - pierre pouce 

1Ô6J0 

- - plAtre . . . 8Sji 

- - qualité in- 

férieure . .166.11 



— trass 



32.10 



- évidé, prisme de 

4&T 

-fin 240.4 

-, glissement dans le 
6ji 

- ¡granulé . . . 240л 
-, Infrastructure en 

207Ü 

- léger ІбвЛ 

- maigre . . . 156.12 

- mouillé gelé . 37л 

- moulé .... 83л 

- pendant la prise 

37.t 

- peu mouille . 34л 

- plein, faire un 33.7 
-, retrait du . . 2,9 

- taillé et ravalé 

283.2 

-, tailler le . . . 242.7 

- tréa moalllé . 84л 

-, tuyau en . . 244.6 
Betonaggio del letto 
di un fiume 186л 
Betonieren bei 

Frost 88.7 
-, die Schalung vor 
dem - begießen 
8Бл 

Bétonnage, arroser 
le coffre avant le 
86j 

- du lit d*nneriTÌère 

186^ 

- monolithique du 

lit 186.6 

- pendant la gelée 

8a7 

Bétonneur, cvlindre 
- du fond 186.4 



Biflfc 

Betrieb, absatz- 

weiser ò3u6 
-,Hand- .... e4S 
-, liOkomotiv- . в4л 
-.Pferde- ... 64.4 
Bett, Filter- . . 2902 
-, Sehotter- . . . 227j6 
-. bturz- .... 198£ 
Bettung .... 178л 

Betún 209.4 

-.junta con . . 217л 
Bevil spur wheel 882 
Bewäss<»runi^- 
schleuse, £nt> 

QBd 1Ѵ7Л 

BewegUehkeit, freie 
230л 

Bewegliches Wehr 
18U 

Bewegung, Läntrs- 

119Л 

-»senkrechte und 
längsgerichtet^^ 

Bewegnngafìreiheit 

1902 

-foge . . . . • 8&8 

Bewehren . . . і?.з 

Bewehrt, doppelt 

1Ш 
Bewehrte Beton- 
wand 131.1 
Bewehrung, Dia- 
gonal- ll(ks 
-, Längs- .... UOs 
-, Quer- .... Uttl 
-^Spiral- ... 42.7 

-, steife 888LS 

Bewurf. Spritz- 168J0 
Bicuuico, tambor 

mezclador 69 j 
Bief d'amenée 

- d'amont . . . ѴПл 

- (l avai .... 1972 

- de chasse . . 1972 

- - fuite .... 1972 

- inférieur . . . 191.1 

- supérieur . 100.10 
Biegebclastung 40.7 

- Torriohtung, Kalt- 

70л 

Biegen, das Eisen 



-, - - kalt . . . 88.7 

-, — warm . . 70.4 
-,ein Eisen um den 
Trigeroberflansch 
1602 

В i egu u gsbelastu ng 
40.7 

-fest, im Erdboden 
eingespannter -er 

Stab 248л 
-gesetz, Naviersehes 
4ä3 

-moment, negatives 
149Л 

-Spannung ... 2.7 
Biete in legno . 8&в 
-»Infllire іша - nel 
palo per ftringere 
74.4 

-^•noletta sotto la 

8&7 

-, taToletta eotta la 

88- 

Biffa da misura 902 
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Biffa, regolo sulla 
9L9 

- scorrevole . . 9S.i 
Bil^eblock . . . Шл 
Bilico anteriore, 

carriuola a . Ѳ&9 
-.appoggio deraiwe 
a 234.7 
carrello a . . 58.8 
-rOamtta a - a 

mano 68.^ 
In ferro a . в&9 
im|ftaítatricc con 
саява a 66.4 
-, la cassa per l'im- 
pasto è montata 
a - üull albero 56.4 
-> meeooiatrice con 
casea a Ш 
Bitttbeton . . 166.10 

-sand 27.8 

Binario, strada di 
rotolamento su 

64.1 

Binata, colonna 168.:i 
Bind, to ... . 71.7 
-.to - planks with 

bottame 
-, — with Iron wire 

7Ij6 

- - - wire at СГ088- 

in? 131.4 
Bindedraht 72¿, 148.2 

-kraft Я2д 

-mittel 7Д 

- -, hydraiiHsehe^ 7л 

- -t enter Wasser er- 

härtendes 7.9 

-stofr 7.1 

Tîinden .... 71.7 
Binderdach . . IG9.f. 
-Schicht .... 127.4 i 

Binder 

-«Langsam- . . Ш 
-, Mittel- . ... 172 
-. Normal- . . . 17.4 

- Polonceanscher 

169.9 

-, radiale Anord- 
nung der 170.4 

- Rasch- .... 17j 
-.Schnell. 17j, 214л 

Binding', cross . 42.Г, 

- piece, scart'oldiniî 

tie 86.3 

- strengrkh . . . &10 

- wire . . 725, 1485 

- - in shape of stir- 

rup 1795 

Bins Шл 

-. ore 250.1 

silos divided into 
250.2 

stone .... 249.â 
Biombo .... 188.4 

Birillo 1Ш 

Birnenförmige Ge- 
stalt des Misch- 
behälters бОл 
Bisaccia, recipiente 
a forma di 68.4 
Biseau, tranchant à 
105ji 

Bisel, corte de 106л 
Bitume .... 209.4 
-.joint en . . . 217л 
Bitume . 208J2, 209.4 

- calcare, strada in 



. 209.4 
.217.3 

and - 



Bitume, giunto a 

8173 

-I incatramatura con 

115л 

Bitume, bande de 

carton 865, ГШ 
-, carton . 
Bitumen . 
-dichtling 
Bitumen . 
-, asphalte 

composition 21 Ojo 
-, lajer of - sheeting 
17U 

- lining .... 21741 

- sheet strip . . 17ft8 

- sheeting . . . 174Л 
Bituminato, cartone 

- per tetti 208л 
Bitumineuse, ma- 
tière 171.4 

Bituminosa, materia 
171.4 

- sostanza . . . 171.4 
Bituminöser Stoff 

171.4 

Bituminone mate- 
rial 171.4 
Blade, mixing and 
conveying 67.7 
Blanchie, planche 
85.7 

Blanda, arena . 30.4 
Blando» terreno ar- 
cilloso 95.5 
Blanke Oberfläche, 
Eisen mit -r 65 
Blast furnace slag 
9.4, §SJñ 

1 granulated 

27.11 

sand .... 9.5 

->sand ddjb 

Blechauflage . 5L7 
-ausfiitterung . 122i> 
-büchse . . . 
-einlage . . . 
-platte .... 
— , übereinander 
schleifende -n 

-röhre, Hefstellnniír 

in einer 123J 
-.streifen, die Fuge 
durch einen dar- 
unter gelegten 

- dichten 179.1 

- -»Trennung durch 

lotrecbte li&s 

- -, verzinkter Elsen- 

189.12 

-tafel, durch -n ab- 
dichten 19ej 
-. Einfassung»- . 187.8 
Bleiben, in der Form 
86.5 

Bleibende Form- 
endem n g 3.11 

- Zusamnien- 

drückung 4L8 
Bleieinlage . . 216.2 
-plattengelenk 2345 
-streifen .... 164-Î 

-tafel 2іаз 

Blendwand . . ІМл 
Blenda córnea 28.5 
Blindboden . . 164.3 
Bloc à immerger 
18І5 



88J 
88.1 

І57л 



Bloc creux . . 246JÍ 

- de bois . . . 2085 

- - remplissage 186^ 

- flottant . . . 186.1 
-I impréner les -s 

20вД 

Blœoo еато . . Шл 

- da riempimento 

1863 

- sommergere 184j> 

- di lanciamento 

20 1л 

- natante . . . 186.1 
Blockverband . 128j 

-, Füll- 1Ш 

-,Hohl- . . . .246л 
-, schwimmender 

188^ 

Block, articulation - 
formed of con- 
crete 833J0 
-, bearing . . . 233.8 
-, bilge- .... 201.5 
-.cement . . 210.10 
-, cobble-pavement 
9Ш0 

-, filling .... 186.3 
-, floating . . . 186.1 

-, glass 178Л 

-, hinge .... 284л 
-, hinge - formed of 
concrete 233.10 
-, hollow 130л. 2éû5 
-, hollow.foundation 
124J 

-, keel- 201.4 

-, light 180JÌ 

-, perforated . . 180.4 

-, pile 117.7 

-.springing . . 288u6 
-,to imprejgnatc 

the -s 208л 
-, wood .... 2085 
Bloque de madera 
2085 

- - relleno . . . 186.3 

- flotante . . . 186.1 

- hueco .... 246.5 

- para sumcririr 184л 
Blutoir à 900 mailles 

16J 

- - ШЮ mailles 165 

Board 73.4 

-, bridging . . . 18a4 
-, carrving . . . 84&1 
-,hanalln|r . ,ІШ 
-, marking-olT . 70л 
-, narrow . . . 142л 
-, packing . . . 78л 
-. planed .... 85.7 
-, poling .... 105.7 

- provided with 

pegs 70ls 
-, rubbing . . . 67.4 
-.sheeting . . . 73.6 
-, sighting . . . 91.4 
-, smoothing . . 67.3 
-, wooden . . . 241..6 
Itoat, ferro-concrete 
20U 

Boccone .... 126.4 

-, un 126J) 

Bock, drelbelnigcr 

-.Prell- . . . .1895 

Bodenart, den Win- 
kel der - an- 
passen 11&Б 



Bodendruck, zu- 

isssiger lOeis 

-pressuni,' . . . 101.7 
— , gleichmäßig ver- 
teilte 1105 
-scliicht, Mächtig- 
keit der wi7 
-Tcrbiendmaschine 
247Л 

-, Absehufi- . . 192.4 

-, abstützen auf den 
umgebenden 74л 
-, bis auf festen - 

herabrammen 121.1 
-, Blind- .... Шл 
-, Bohlen- ... 82л 
-.Dach- . . . .тл 
-, den - nicht пав 

werden lassen 52.7 
-, Doppel- , . . 20lÄ 
-, fester .... 94.7 
-, Fuß- .... 153.11 
-, Lehm- .... ITH..', 
-.Mergel- . . . 95.1 
-.mittelfester . 94л 

-.Reie- 70« 

-.Schlamm- . . fl4.8 
-, Schleusen- . . 1985 

-.Ton- W2 

-.Träsrer- . . . 82.2 

Bogen ІООл 

-aufänger . . . 283.« 
-dach, glattes . 17&9 
-förmige Att8> 

sparung 150л 
Ш 

85.8 
НТ..Ч 
169.:j 
232JÌ 
232л 



-lehre . . 
-rippe . 
-scnalun; 
-träger 
-» Breigelenk- 



-. Zweigelenk- 
Bohardilla, tejado 

de 169Л0 
Bohlwerk . . .18818 

Bohle 7as 

-.durch Kundpfähle 
gestützte 177л 
-, Шnterяetzungя- 

ÍWIA 

-, Lauf- .... 18&4 
-, Spund- .... 1Ѳ0.7 
-, Zement- . . . 243.4 
Bohlenboden • 82л 
-zwinge .... 79:9 
Bohrloch ... 12.4 

-wurm 116.4 

— , Schutz gegen 

den 116л 
Bohrer, Anheben 

des -8 08.« 
-.Fallenlassen de^ 

-8 93.7 

-, Kronen- . . . 08.10 
-, l.öffel- . . , , 94.4 
-.Meißel- ... OU 
-, Spitz- .... ttJl 
-, Ventil- . . . 02Л 
-, Zylinder- . . 94..1 
Bohrung .... 92j 
-. Absenkung der 
Futterröhre durch 
124J 

Boiler Ьоияе . 1Ш 
Boiling, pebble -test 

21.7 

Bois, balustrade en 
ІООЗ 
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Boll, béton de Ъгі- 
quailIonH яоия 
pavaifo en 204.1 1 
<-» bloc de . . . líiH- 

ceinture en . 
-, еЬетІІІе en . 17&5 
latte en . . . 1T2.3 

- mort 1H4^ 

••moale en . . 24 

-, pavaire en . . 208.1 
-, pavé de . . . 208i' 
-, plancher en . 164.1 

- pour cbâttfU . SO.'t 
-, poutre en . .141.7 

- rond Kb 

-««olive eu . . 154.2 
-«tampon de . iSijû 
-, tampon en . il2Jt 
Boisage de cintre 

Boite en tôle . . btu 
Bolas de hierro 

moviéndose libre- 
mente eu el tam- 
bor б7і' 
-.molino de . . 1&2 
Bolita, ensayo del 
acción del calor 
sobre una 21.6 
Bolla d'aria entro la 
massa 39.8 1 

- -, livello a . . 91.2 1 
-,ffrafometro con 

livello a Ш 
Bollente, prova com- 
binata all'acqua ' 
2bs 

Bollwerk . . . 186.5 i 

- auf Spundwand ¡ 

187.ß^ 

-I Eisenbctonplattcn 
sur Uintenetznng 
топ -en 18es 

Bolsillo, recipiente 
en forma du &8.4 
Bolster .... 14äe 
Bolt, stay . . . 187л 
-, to biud planks 

with -s I37.1Ì 
-, to - planks to- 

fpether Ì9tl 
-, - - the wale* Ш£ 
Bol/.eukipplager 

294.7 

-, Steh- 137„Ч 

ИопіЬа .... 213.5 

- centrifuíía . lOO.io 

- con diafragma 98.8 

- - motor . . . ІШ 

- de acotamiento 

Ш 

-V тасіаг el espacio 
intermedio con 

la lie.7 

Bombée, Inclinaison 
- d'une сЬаивнёе 

floas 

-I partie - d'une 

cbausdée 20.3.5 
Bombeo .... 206.3 

Bond 169.2 

-, chimney . . . І27л 
-, diagonal . . . 12H.5 
-, Enjílish . . . 128.1 
-. - сго.чч .... 128і 
-, Flemish . . . 12R:ì 
-.oblique . . , 
-,old EngUali . 124.1 
-.Polisii . . . .Ш4 



Bond, raking isaò 
-, etretehinff . . 127i) 
Boom, bridge with 
trellis main -s 
Шло 

-.lower- . . . .t81.T 

-, three-legged . 92j 
-, upper- .... 281.6 
Boraeiaen . . . 223.3 
-8tcin 21(>.r. 

- -, Beton- . . . 212.4 
-, den - mit der 

Platte herstellen 

nord 1782 

-.fendillement eur 

le M.7 
-, recourber les -s 
vere le haut 196.4 

-, renforcer ]t4 -s 

par des barres 
de fer I82:s 
-, tension an . . 136.4 

Horde 176.1' 

-, encorvar los -s 

hacia lo alto 196.4 
-, formar el - con 

las losas 227jì 
-«grieta vii el . 20.7 
-, hierro de . . 228л 
-, ladrillo (le - de 

hormiif»»n 212.4 
-, piedra del . . 2ie.fi 
-, reforzar los -e con 
barras de hierro 
132.0 

-, tensión en el 2S7J 
-, viga del ... Ш 
Borderatooe, rail 

211.4 

Bordi, macchina per 
ornare i 8é74! 

- - rlTostire i UH 
-«piegare i ferri 

attorno i 160.2 
-.rinforzare i - con 
sbarre di ferro 

132i> 

-, tensione ai . K15.4 
Bordo, incalzare il 

- eon la piastra 

227 J) 

Bordure, brique de 
- en b¿ton 212.4 
-, fer d«' . . . . 223.3 
-, nervure eu . 17 ІЛ 
-, pierre de . • 81<1ив 
Bore в&і 

- hole 9ft4 

Borer, self-empty i n і; 

92i. 

-, ship's .... 116.4 
Boring 92j\ 

- insectos, protec- 

tion a^'ainst 116J 
-, sinking the lin- 
ing tube by 194л 

- tool) droppinu'^ 

the Оат 

- -, lifting the . 93Л 
— , splayed . . 93jo 

- worms, protection 

agidnst 115.3 

Borra 182л 

Böschung . . . ІТбл 
-, in die - ein- 
greifende Be- 
tonrippe 180.4 
-,niit - aniden 9&2 



Bosch u n gs w iakd« 
natürlicher - 
des Erdniate- 

r i ales 138iS 
Botola, secchia 
eon fondo a вбд 

Botte 18Л 

- normale . . . ІЗл 
-, volta a . . . . I46jì 

Bottich, KlHr- . 223.7 
bottom bailu.sting 
206> 

-.double. . . .іЮіл 

- face 14&S 

- -facinff maehine 

247л 

-.false 20ІЛ 

I - flange . 144J, 281.7 
— , floor restimi on 

-, formation of the 
- of the tank 819л 

-, lock 1982 

- member . . . 881.7 
-, monolithic . . 186л 

- of a girder 

mould 822 

- - the bank pro- 

tection 176л 

river . . . 1H2J 

-, rafting the - of 



Bonlon, 

los -я 78j 
Boulonner des 

moisés 105.8 
Bound piles . . Ші 
Boondary, to re> 
mOTe the pillar 
to the IILS 
Bourre .... ISfta 
Bourrelet de dé- 
fense 202.3 
Bourrer, molette à 

Bonrroir .... 211s 
Bont de conduite 

226li; 

- - latte .... 208л 

, clouer un 76.7 

Boutl.sse .... 127л 
-, appareil en -s 127Л 
-,- - carreaux et 

-s 1981 
-, assise de -s . 127.4 
Bóveda, ancla de 

иЗл 

- de aljibe . . 146.4 

- claustro . . 146.4 

140Л 

rectangular 

en proyeeeidn 

horizontal 145..*s 



the dock IM7.1 i — cúpula . . . 145.Г, 

-, solid 94.7І hormigón api- 

-, tapered towards I sonado 147.2 

the 129Л puro . . . 9в&в 

-, to prevent the - | — puente . . . 60:9 
from becoming ' - - sillares . . . 989.7 
wet 62.7 -,entibaelón de 
-itnb with hinged ! las -s 86i} 



в6і 

Boucharde . . 211.1 
Boucharder, appa- 
rel! à main pour 
810J1 

Boucher .... 114л 

- avec du béton 116л 

- les joints . . 177л 

- les loints du 

oatardeau 107.7 

- - voies d'eau І07л 1 



- esquifada . . 146.2 

- invertida . . 1122 

- Monier .... 1474 

- por aristas . ІіВл 
-, puante an forma 

de 389Л 

- sin artlonlación 

232.4 

Bovedilla . . .229.6 

- entre nervios de 
soporte liba 



Boucle 1в8л I BoTolo, trasporta- 



Boue de menla^^e 

156.2 

-.séparer la . ,9НЛ 
Bouée inminense 

200.7 

Bouillie .... 16.5 

- de ciment . . 72л 
Bonlant, sable !92л 

Boulder .... 94J1 
Boule, essai de 

cuisson d'une 8L7 
Boulets, broyeur à 
185 

- de fer se mou- 
vant librement 



dans le tambour i -, pillar 



tore a 250.5 
Bow-sbaped handle 
109.4 

- member . . . ѲОл 
Bowstring bridge 

232.1 

-, polygonal . . 174л 
Box 19І17 

-, beater .... 288L1 

- for containing 

ballast 206J1 

weights . 2МЛІ 

-, measuring . . ftfte 
-, mixer .... 223a 
-, mould .... 24L7 



78ив 



Boulette, essai à 
la chaleur sur 

une 21/< 
Boulon, app]i<iuer 
le colTrage par 
longs -8 74.7 
-«assembler des 
planches par -s 
1872 

- d'ttltretoisement 



-. snnd measure 62.1 
-, stirring ... 228j 
Boya luminosa 200.7 
Boyau flexible Ш.7 
Bozzone di fa.sclne 

17Я.З 

Bracci, scala a due 
18U 

-, - - tre . . . . Івіл 
Braccio a peduccio 
229л 



▼ertícal Шлі- dell'agitatore Ыл 
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Brace, diagonal 231jì 
-•Terao«! . . .231.4 
Braceâ, parallel - 

girder 231¿ 
Bracere,rullo a209ji 
Bracing, longilu- 
dlnal Ш 

Bracing^g . . .Я8и 

-, cross 2245 

-, transversal . 2245 
Bracket .... 188.1 

- piece, the capping 

rests ou a 107.3 
Brake, to keep ttic 
mixer In position 
by means of n 5fl.l 
Braking incline t>5.4 
Brand, Schwae h- 20.1 
Brae, camion à Ш> 

- d'agitateur . Ы2 
-, traction á , . eu 
Brass 1в48 

- roller .... Ѣійя 
Brasner .... 54л 
-, cuve à . . . . 223.1 
Brazo agitador bi2 
Breaker, stone 12J 
Breaking . . . 180^2 

- load 47л 

- plant 247.7 

- etrem ilja 

Breakwater . . І861Й 
breast of slipway 

20ІІ 

Brcchanlage . 247.7 
-Stange .... 97.2 
Brecher, Wellen- 

18&Ѳ 

Bret Ш 

-, Zement- . . . 72j< 
Breite, Normal- І8З.2 
-, Strom- .... 1848 
Bremsberg . . 
Bremse, den Mtseh- 
behältci- diirc'li - 
iestbaiten Шл 
Brenngnt . . . 12Le 
-wärme .... 1ІЛ0 
Brennen der Roh- 
masse 11.2 

- unterhalb der 

Sintergrenze Ѳ:2 

- von Kalkst l i n 7ü0 
Brettatück unter 

dem Keil ва? 

Brett 

-, .Vbtra^i- . . . 248.1 
-, Kiiischub- . . 78ä 

-, gebobeltee . . 8&7 
-.Reib- . . . . в7.4 

-.Schlag- . . . Ш 
-.schmales . . 142.3 
-, Unterlag- mit 

Dornen 704 
Bretter durch 

Schraubenbol/en 
verbinden 137.2 
Bretterwand, ge- 
stülpte lOe.s 
Brick and concrete 
floor ШЯ 
-, broken -8 . . 28л 

- -easing . . . leoj 
-^odling made with 

1Ш 

- oonorato • . • 8fts 
-» conise of diagonal 

-e 1274 
- raking -• 1Ш 



Brick, facing . ІЗа? 
-, floor of -8 with 
iron reinforce- 
ment HQjô 
-.hollow . иьл 
-(reinforced. .Шл 
- wall . . . 1846 
-.shaped . . . 146.6 
-, to build with 

Dutch -s 22<La 
-, - shape into -slO.ii 
-, trapezoidal . ѴдЗз 

- with groove . 144i) 

- - key .... 1Ш 
Briekwork, to 

moisten the 07.1 
-. - clean the . вбЛ 
- damp the . ЮЛ 
Brida, dovela hueca 
de barro cocido 
con 1449 

Bridge 227j 

abutment of a ІЮ.7 
-, arch of a • . Ь02 
-, arclu'd .... 2322 
-, bowstring . . 232J 
-.buttress of a 221)J) 

- canal .... 22в.ѳ 
-, canal- .... 237л 
-, canal - to take 

one boat 88a2 
-, two boats 

28аз 

-, column of a . 220.5 
-, combined truss 
and plate 227.7 
drainage of the 

230Л 

-.girder . . . ,2X12 
-, pier of a . . . SSÜJb 

-, plate 227л 

-, railway . . . 287.Л 
-, Boperstructare of 
a 236І» 

-, truss- - with para- 
bolic upper-chord 
288Л 

-, Vierendeel . 28ІЛ 
-, Visintini . . . 23ІЛ 

- with continuons 

beams 228л 

chords . . 228i5 

strinffers . 228л 

- - trellis main 

booms 230.10 
chords 230.10 

- trus.sed ifirders 

2:w.i(» 

stringers 230au 

Bridging board I88.4 
Briilantly «oloured 
stones 1{*5.'2 
Briquaille . . . 28л 
BriquaiUons, béton 
de 33.2 

-, tous navatf«* 

en bois 
-, couche de gros 

20вл 

Brique 1&7 

aoeroehage de la 

14вЛ 

- armée .... 134.1 
t aidie de -s en 

épi í27j6 

- cintrée .... 21&5 

- creuse . 130.S, 146.7 

- de bordure en 

béton 8Ш 



Brique de champ 

іза^ 

- - ciment Portland 

Ѳ.в 

- parement . 188w7 

- - verre . . • ітав 
-, encochement de 

la 14вл 
-, enveloppe en -s 
ІШ 

-, façonner des -s 

mi 

- légère .... 180л 

-, mouiller la ma- 
çonnerie de -e 

07.1 

-«nettoyer la ma- 
çonnerie de -e 

вел 

- perforée . . . 130.4 
-, plancher avec -s 

entre travure en 
fer 146« 

- profilée . . . 14Пг, 

- trapé/oidale . 133л 
Briques en épi 128ив 

- hollandaises, ma- 

çonner avec des 
22«!.:) 

- perforées, emploi 

de 74.e 

Briqueta . . . 12.7 
-, formar -s . . 10.n 
Briquetar . . . IO.11 
Briquette, standard 
sample 20л 

- test 22.2 

Briquette ... 12.7 
Brise-lames . . 186.9 

Brittle 5л 

Brocal de po/o 124л 
Brouette . 6ІЛ, 9вЛ 

- basculant en 

avant 96л 
Broken bricks 28л 

- concrete . . . 28ло 

- courte .... 127.7 

- slag löa- 

- stone . . 20Л, 2вло 

- - bedding , . 210.3 

- -, finely . . . 26,9 

- road .... M616 

- - undMrlajer 210.3 

Brook 11Ъ2 

Broughton-Mlscher 

54Л 

Brou^hton mixer 

54.1) 

Broughton, maia- 

xenr 6І9 
Bronghton, impasta- 
trice tipo 54л 
Bronghton. mez- 
clador ö49 
Broyage à l'état de 
farine 8Л 
Broyé, laitier . 166.7 
Broyeur .... 1&9 

- à Doulets . . Ш 

- - tambour . . ІЗ.4 
Bruchbeanepm- 

chung 41.2 

-last 47л 

-phase 46:9 

-Spannung . бив, 47j8 
-stein .... 266J0 
-, Beton- .... 2S.Î0 
Bruciare delia pie- 
tra calcare 7 ло 



Bruciato, residui di 
carbone 28ji 

Brücke .... 227.1 
-»Arbeits- . . . 8вл 
-, Balken- . . . 227.2 
-, Ëieenbabn- . 2Ш 
-» Bttdwlderlager 

einer 192.7 
-, Entwässerung der 
-n 280Л 
-, Fach werk- - mit 
parabolischem 
Obergurt 232.1 
-,-balkeu- . . Шлй 
-.gewölbte . .8882 
-. Kanals. . . . 22вл 
-, Lade- .... 189d 
-, Lösch- . . . 188J2 
-, Platten- . . . 227л 
-, -balken- . . . 227.7 

-,TaI- 2Ш 

Vierendeelsche 

-. Visintinische 231.1 
Brückenaufbau 23&2 
-auflaffcr. . . .888ia 
-ErewülDC. . . . 6O2 

-Kanal 287л 

-pf eller .... 229л 
Brunnen 100л, 1244 

-kränz 1245 

-Wasser .... ЗІД0 
-. einen - senken 

loa? 

Brüstung, Kunst- 
stein- 166.7 
Bmt, asphalte . 809д 
Bmte, cuisson de la 
masse 112 

-,ean 220j2 

-, masse .... XOjo 
-, pavage en pierres 
-s 267.4 
Brutos, preparacién 
de 108 materiales 
10;î 

Buche, .scavare delle 
ІЗвЛ 

Büchse, Blech- 8Нл 
Bucket . . . 648, 98л 

- hoist 649 

- winch .... 649 
Buckling resistance 

49.10 

Buco di scarico 8вив 

Вйігеі 1024 

-i'iscn .... 209.12 
-förmiger Verbin- 
dungsdraht 179 j> 
-, Flacheisen- . 1645 
-, netzartig ver- 
schlungener 112л 
Buhne 1841 

- aus Eisenbeton 

184.11 

Buhnenkammer 1842 
-Wurzel .... 184S 
Build, to - caissons 

200л 

-, - - directly on 

rock 101л 
-, — the lock in the 
Лту 199.1 
-, — with clinker 

226LA 

- - - Duleh bricks 
226Л 

Builders barge 2024 
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Building 

Building', Ьавіпевя 
180J 

-, factory .... 129л 
• eround, examina- 
tion of the 922 

- -, load on the 9ò£ 

- -, nature of . 94л 
-»habiuüou . . isa? 

-4ii .lea? 

> material . . . . 2.i 

- of stone protection 

1Ш 

- dIoL examination 
*^ of the 92^ 

- site, exAininatiou 

of the 92.2 

- stont' .... 242.10 
Built in Hoor . 150.1 
Bulbeieen . fte, ІШ 

> -decke .... Ififts 
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Bolb Iron . вд 162J 
- -, floor with . 16^2 
Bulk production 



Ballei>pro4rf batt 

1Ш 

- - moQBd . . . 187.9 

Bullonati, .soffitto 

con ferri 162.2 
Bullonato, ferro 

ІБіз 

Bullone . . . .leas 

- cilindrico in 

acciaio 8Ш 

- verticale . . . 187.3 
Bulloni a Tlte, rlu- 

nirecon i ta- 
voloni 1S7.2 
-»allentare 1. . 7&7 



Bviloni, compri- 
mere l'impalca- 
tura mediante 
1 - e le madre- 
via 74.7 
BiiBkere,ceBieBt Шл 

-.coal 260J 

-, ore 260J 

-. sto&e 24ѲЛ 

Buoyancy . . . IOLI 
BürgereteisTplatte 

244.3 

Burin, couper au 69.5 \ 
Burned, material to | 

be 12.6 

Burning^ below the i 
sintering limit ta 
-. loss due to . 14i)| 
; - of lime-etone . 7ao | 
-the rawmaterUim | 



Galee 



Bunt eoal, reddaea 

of Ші 

-, insnfñciently . 20л 
Busch, toter . . 184Л 
Bush, dead . . ІШ 
Вшівем biilldinjr 

180.1 

- premises . . . 130j 
But«''e. palee de 18912 
Butt, bullet-proof 

187j> 

Butta 187j9 

Bütte, Kühi> . . 223a 
Bnltreet of a bridge 

229JÌ 

>,to arrange -ее in 

the wall гіав 
-, wall with -ее 189^ 
Buzo, campana de - 
.flotante IM» 



С. 



Caballete de rebote 
ІШ 

Caballos, tracción 
con 9ÌÀ 

Cábesa, carrera en 
la - de \os 

tablones 187.7 

- de apoyo . . HU 

- - chimenea . 248.4 

- esclusa . . 197.П 

- - la barra . . ІШ 
-, forma en capitel 

de la - de la co- 
lumna 80.4 

Cabina ad impasta- 
trice Шл 

- dl тіішгміопе 

20Oü6 

Cable Шл 

-, diagonally 

stretched -s 152.7 | 

-, iron 1Ѳ8.7 

-. steel | 

Cable в4ло, 9аз, ІШ 

- del pieón . . 103.4 I 
Cables portadores ' 

tendidos di airo nal- 
mente 152.7 
Câble в4ло, 9as, іе&8 

- de sonnette . lOftI 

- métallique . . 168.7 
-g porteure diago- 

nanx 16(2.7 

Cadena de agrimen- 
sor 90^ 

- sin fln . . . • 8&8 

Cadence, mar<iuer 
la 103,8 

Cadencia, marcar 

la 103.S 

Cadenza, marcare 
la 108л 

Cadere, l'ariete 
cade liberamente 
104.4 

-.lasciar - daU'alto 
1Ш 

Cadre .... 182.11 

- en l'er plat . 78.2 
eneoehe pour 

le Ші 



Cadre rectangu- 
laire 2ia7 
CaduU . . . .220.2 
-, altezia della 120.8 

-, cor>«a di . . . 104.1 

- della souda . 93.7 

- per rinforzo inter- 

medio 227^ 
-, peso dl - del 

ealcest ruzzo П2.9 
-.sfioratore a libera] 
IttS 

Cadute d'acqua, ! 
ra^'i^ruppaiiiento i 
delle ІШО ' 
Caer, dejar - de i 
arriba 122j>\ 
-,el pisón cae libre- 
mente 104 .« I 
-, las batidoras se 

caen 5.1 
-, peso dei hormi- 
gón я«еемв2.ѳ 
Cage d'ascenseur 

90Л 

- d'eecaBer . . 186.? 

- de monte^arge 

eö.i 

-, mur de . . . 129.2 
- la - d'escalier 
1Ш« 

Calda J'i«! - 

-, altura de 104j,12Ûl8 

- de la sonda . 98L7 

- libre, mezclador á 

68w7 

Cailloutis «UO,SO&S 
Cailloux roulés 28.7 
182jì 

Caisse . . 1W.7, 241.7 

- à lest . . . 90641 

- basculante, 

eamlonà--en fer 

- de jauge ... 13л 

- mesure . 52.« 

- ponr mesurer le 

sable Ш 

Caisson . 124.7, 1862 
-, to build -8 . . 200j> 
eonstmet -s 

200» 



Caisson . . . .Ifi7 
-, batardean* . ІОвив 

- flottant . . . 186.2 
Caissons flottante. 

monter des 200л 
Caia . . . 199.7,241.7 

- ae escalera . 106.7 

- - fondo oscilante 

9Ò2 

- - la columna 78.C, 

- - lastre . . 206.11 

- - palastro . . 8&3 

- - viga .... 142.1 

- - ѵііі-ая . . . 82л 
-, muro de . . . 129¿ 
-, — la - de la 

escalera ІвЗло 

- para asna caliente 

22ІЛ 

- - medir ... 5±e 

Cajón 124.7 

-, ataguía de . 106.6 

- flotante . . . IHO.l 

-, montar -es flotan- 
tes aOOft 

-, regar el - antes 
de echar el hor- 
migón 85.1 

Cal 132J 

-, acción combinada 
de la - y de los 
elementos hid rá u- 

IICOS 7.4 

- grasa .... ІЯ 

- hidratada . . 15.1 

- hidráulica . . 8.4 

- silicea .... 8.6 
Cala 79.3 

- de medida y de 

regulación 220д; 

- inclinada longi- 

tudinal 201.1 

- - transversal 200.1 1 

- seea 198л 

Cala di costruzione 

dl navi 200.9 
Calafatare . . . 1Ш 

- con lastre di 

latU 19&S 

- la tura . . . 107.7 

- le giunte . . 177л 

- vie d'acqua 107.8 
Calafatear. . . ІШ 



Calage, coin de - en 
bois вал 

-, semelle de . . 88.7 

Calar 97..% 

Calastrello . . 182ji 
-, scanalatura del 

ізаі 

Calata 187.2 

- carboniera . 190іб 
Calcaire, calcination 

dea pierres -s 7jo 
-, grès argllo- . 243.2 
-, marne - très argi- 
leuse 9Лй 
-, sable . . 27.5, 239.7 
Calcare, bruciare 

della pietra 7.10 
-, combustione della 
pietra 7.10 

- le selci . . . 206Л 
marna - ricca di 

argilla 8iO 
-«pietra arenaria 

8432 

-, sabbia . . . .SeOL7 
-, strada in bitume 
204i) 

Calcarea, sabbia Пл 

Calcárea, arena 27..'» 
de piedra . 239.7 
-, greda - arenosa 

24a2 

-, marga .... 8/> 
-, marga - muy ar- 
cillosa 8J0 
Calearloot water 

Calce 18&3 

-, azione combinata 

della - e degli 
agenti idraulici 
7Л 

-, beton di ... 82* 
-, calcestruzzo di 

длл 

- dura, pietra in 10.8 

- e humus, sapone a 

base di 3i.i 

- grassa 7л 

-, idrato di - in pol- 
vere 8J2 

- idraulica . . &4 
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Calce тацта, dl.4- 
porre in malta 

di Sias 

- marnosa ... 9л 

- gilleea .... flùs 
Calcestruzzo . ІЛ 

- a nocciuoU . 240.3 

- bagnato e gtìmio 

- battalo ... 88^ 

• colato .... 33j> 
contraslone del äa 
-, eoetrasioiM In ts 

- d'asfalto . , 82j2 

- di calce • . . 82л 

- - cemento . . 8&e 

- - gesso . . . 82.11 

- - ghiaia . . . 82j3 

- - latcrizzi sotto una 

pavimentazione 
di legno SMji 

- - pietra pomice 

Шло 

- - pietrisco . . 210l4 

- - prima qualità 

240.4 

- - rottami di mat- 

toni 83.2 

- - rOTinacci . 210.4 

- - scori»- . 33 1. 15вл 

- tufo del Reno 

82J0 

- dorante la presa 

87J 

- esuberante d'ac- 

qua 84.fi 

- fino 240.4 

- gettoto . . . 109.5 

- granuloso . . 240.3 

- тГёгІоге . . 166.it 

- lavorato col modo 

del tagliapietre 
2832 

- lecprero . . . IbßA 

- magro . . . 16вл2 

- povero d'acqua 

813 

-.scorrimento nel 

5.11 

- tritolato . . . 8&іо 

- umido come la 

terra Ш 

- versato . . . . 8a4 
Calcinación de 

piedra caliza 7ло 
Calcination des 
pierres calcaires 

Calcinée, matière 

12.fi 

Calcining heat 11 jo 
Caldo, carbonato di 

15J 

-.idrato di . . . 15j 
Calcium clúoride 

la? 

Calcium, chlorure 
de 1&7 

-, hydrate de . . 16i 
Calcolo approssi- 
mato 231.10 

- della spinta delle 

terre 18&4 

- di una volta 60j 

- statico ... 46J1 
Calcul approcbé 

Шло 

- d'une voûte . Mu 



Calcul de la pous- 
sée des terres 13а4 
déterminatiou par 
le тл 

- statique . . . 46J1 

Calculation, aj)- 
proximate 23Іло 

- for arcb4sonstruc- 

tlon 50.1 
-, graphical . . 139.3 
-, mathi-niatical 139.2 

- of earth thrust 

18814 

-, static .... 45.1 1 
Cálculo aproximado 
981J0 

- de una bóveda 60л 

- del empuje de 

tierras 188.4 
determinación 

рог cl 139.2 

- estático . . . 45.11 
Calda, tinozza per 

acqna 88L9 
Caldaie, fabbri- 
cato delle 112л 
Calderas, edificio 

de las 112â 
Caldo, piegare 11 

ferro a 7<U 

Cale 79j 

-, avant- .... 201.2 

- de halare . . 200.9 
principale 20 Li 

- en long . . . 201 1 

- - travers . . aOOui 
-, pian incliné de 

la -de construc- 
tion 200JO 

- sèche .... 19Ѳл 
-, voie inclinée de 

la - de construc- 
tion 200.10 
Calentado, rodillo 

20941 
Calentar d agua 

Ш 

- la arena . . . 68:9 

Caler . . 97л, 200.3 
Calfater .... 19(к8 

- le batardeau 107.7 

Callente, ufilana- 

deru d<' 209.12 

-, doblar el him-u 
en 70.4 

-, soldar el hierro 70l8 
CaUsa, piedra - 

dura 10,s 
Calle . . . Мл, Шл 

- arenada . . . 205.г, 

- empedrada . 204ii 

- cngravada . . 205jí 

- para carruages 



Calotte spbérique 

219.5 

Calzada . 204л, 230j> 
-, dique de sostén 
de la 18a5 

- soportada por 
la tabla inferior 



- principal . . 204.6 

- rural 204« 

Callot, spherical 

219--) 

CallotU della volta 
alla prussiana 14&s 

Calor, on.savo del 
acción del - sobre 
una bolita 21л 
Calore di cottura 

11.10 

- tino all'incro- 

statura Ш 
Calotta sferica 81915 



superior 

2Ш 

-, viaducto de so- 
porte de la 28&8 

Cslcar ЯШ 

Cámara . Ißflj, 219.7 

- de entrada . 220.7 

- - esclusa . . ІѲВл 

- - estancamiento 

184.2 

- las turbinas 19в.іо 

- - medida . . 220.s 

- del martinete 103.i 

- - pisón • . . 103.1 
Camber .... 2ttò.Z 

- by thickening 

of the centre 227.4 ; 
Camber, to . . 8б.з I 
Cambiamento 

d'angolo 218ив 
Cambie, plancher de 
129.6 

Camera . . . .219.7 

- del battipalo 103.1 

- della chiavica 198.1 

- chiusa . . . 198.1 

- dello misure . 220.8 
Camino in cemento 

armato 848.3 
-. testa del . . . 24^4 
Camino . 203J, 230.5 

- con capa de 

balasto 

- de macadán . 

- montaña . . 

- empedrado . 

- engravado 



20&4 
204.9 
204.7 
20Ô.Ô 
20&3 
206.6 
244.4 



-«enlosado de 

- para peatones 229.4 
-, revestimiento de 

244.4 

- rural 204J 

Camion à bras . 68.8 

- - caisse bascu- 

lante en fer 68.9 
Campagna, fucina 
da 70-5 

-, strada di . . 204j 
-, via di . . . . 204л 
Campagne, for^c 

de 70л 

Campana d'immer- 
sione 199,9 

- da palombaro 

notante 19Ѳ.Ѳ 
Campana de bazo 

flotante 190« 
Campata centrale 

150.S 

- estrema . . . 150,4 

- Intermedia. . 150л 
Campione, palo 123.2 
Campo di tiro . 187.8 
Campo centrai 150.3 

- extremo . . . 160.4 
Campsheeting ista, 

1Ѳ&8 

- on top of sheet 

piling 187л 
Can, watering . 52.4 



Caña para cl tra- 

bigo de estuco 1Ш 
-.plantación de 

184Л0 

Canal . . 17&5, 2247 

- basln .... 193.4 

- bridge . . . 237.S 
-, bridge .... 22ві» 

- - to take one boat 

88&2 

tvro boats 

238.3 

- cavity . . • . 193b< 
—, weir ..... 19812 

Canal 175 J. 

-, concavité du 10З.4 
-, cuvelage de - en 

béton armé 193.7 

- d'amenée . . 193.:; 

197.1 

- d'amont . . . 197a 

- d*ava1 .... 197:г 

- d'écoulement 197jj 

- de chasse . . 197ji2 

- - décharge . 193,2 

197.6 

- - fuite .... 197.8 
pont- .8a&9, 8874 

- pour les eaux 

d'infiltration 99.8 
-, revêtement de - 
en béton armé 

19a7 

- sur le pont . ß38 
Canal . . 17&&, 186u7 

- de abajo . . . 197Л 

- - arriba . . . 197,1 

- - descarga . . 197j¡ 

197л 

- - entrada . . Iflfts 

- - vertedero . 19&2 

- del paente . . 888á 

- para echar . 58jí 

- - humedecer . 02.2 

- las ац-uas de in- 

iníiltración 99.8 
-, piedra de . . 2126 
Canale . . Пбл, 224.7 
-, bacino del . 193.4 

- d'arrivo . . . 193L3 

- d'intUtrazione 99.8 

- della chiusa . 19a2 

- dello sfioratore 

1982 

- di condotta . 197л 

- scarico . . . 197.2 

- - scolo .... 197,6 
-, ponte- . 22fte, 287Л 
-, - - per due im- 
barcazioni 23813 

-, una sola im- 
barcazione 

- raccoglitore . IMJ 
Canalisation d'eau 

224/j 

- de distribution 

2209 

Canaliser les sou rces 

99,2 

Canali/ación, agua 
de BIß 

- con tubos . . 214,4 

- de as:ua . , . 224.6 

- - distribución 220i» 
Canalizar las fuentes 

que se presentan 
en una exca- 
vación 90" 
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СйпаІІЯАГ Im m*> 
BftBlIalet qae 

so prpaonten cn 
una ехсатасіоп 
М2 

Canalón .... 178J 
Caniveau, pierre en 

2Ш 

Canna da cannette 
per ilaeMtura 

142^4 

Cannelé, fer . . 
Сашіеіег . . ■ 
Cannellare . . 
Cantera, arena 
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I 



as 
тл 

1M.7 
de 

гв.і-л 

27.14 
14äe 



-, (fra va de 
Cantero . . . — 
CMitIdad cargada 

S49.4 

- de affu* retenida 

1Ш 

Cantilever. . . Іввл 

- rein forcement 168j 
CantUevered . IM.io 
. Ъавк slab . . 139.7 

- beam .... 220Л 

- wall 1347 

Cantina .... 120.3 
• asciutta . . . 112^ 

- con ranri Imper- 

ni cab ih 112.4 
Canto, hilada de la- 
driUoe puestas de 
127л 

-, ladrillo colocado 
de 13а4 
Cantonale Іві.6, Шао 
. In ferro . . . IMJ 

pio<;atO . 19ІЛ 

Cantonali, forma* 
sione del 812j 

- 

Cantonera 164-'., lS7.io 
-e, colocar un tejido 
metálico entre 

dos -8 182Л 

- de hierro . . ІЬИл 
. - proteccián . ІЫл 

proteger con -a 
24U0 
Cantos rodados 

Caontcbonc darci, 
bague en 19j 

Cap lí'-*^ 

M mould .... HOj 

- -piece tor sheet 

piles 187.7 
-, Prussian . . 146-Ч 
-, to lit over the 
120.4 

Capa, altura de la З5.л 
. aislante . . 131.10 
_ anterior . . . i^-o 

- arcillosa. . .ІШ 

- continua de as- 

falto 190л 

- de asfalto . . 20ò.i 

- - balasto . . 227л 
continua . 287.7 

- - cartón . . . 171л 

- - cascajo . . 177:¿ 
basto . . 2Ш 

- - cubierta . . 2423 

- - ladriUo.s . .160.1 

- - pintura ai oleo 

8UU 



CapadeRablts 1602 

- • forestimlento 

1Ѳ4.4 

- revoque para 

piso 154.5 

- - yute impregnada 

nijo 

- exterior y capa in- 

terior de cemento 
202.2 

- posterior . . ІЗЗло 

- refractaria . lOOJ 

- superior . . . 210л 
Capas acuiferas 122.7 

- de tterra, cubrir 

con 221.4 
Capable of brini; 

tipi>»'d 1ІѲ.2 
Capacidad de absor- 
ción de agua 81.4 

- deformación del 

hormigón 84.6 
Capacità d'a.s4orbi- 
mento deU*ac(]ua 

31.4 

-, siloa di grande 

250.4 

Capacité d'absorp- 
tion pour l'eau 81.4 

- de deformation 34.ГІ 
-, silo de grande 250.4 
Capacity of simpe 

alternation of 
concrete Ш 
-, supporting - of 
the pile Ші7 
-> water absorbing 
81.4 

Capataz .... 1087 
Capitel, entibación 

de 80.3 

-, forma en - de la 
cabeza de la co- 
lumna 80L4 
Capitello, conforma- 
zione a norma di 
- della testa della 
colonna HOls 
Caporale che diriffe I 
la manovra ael 
battipalo 103.7 ì 
Caposaldo . . . 8Ѳ.4 
Caposoala . . . leLs 
Capota para batir 

- - golpear . . 117л ' 
-, poner la - de pro- 
tección 120.4 

Cappa di assoni 187.7 
Cappello .... 86.6 : 

- ai protezione 117.8! 

- - -I applicare il 

120.4 

-, fila di pali con 

тл 

Capping beam 107j 

- -, to furnish the 

sheet piling with 
105.10 

-, chimney . . . 248.4 

- •piece, reinforced 

-, the - rcátH on a 
bracket piece 107.3 

Capra 102.7 I 

Capriata metallic a 

-poligonale. . 87^1 



Capriata principale 
alla Polonoeau 

lefts 

-, tetto a. . . .IMüS 

- trapeziforme вТЛ 



- triauíTolare 



ЮЛ 



Capriate, struttura 
radiale delle 170.4 

Captar las fuentes 
que se presentan 
en el fondo de la 
excaraclón ІЮіз 

- manantiales que 
se presentan en 
el fondo de la ex- 

саѵяеійп 99л t 
Capter les sources 
Mis 

Car 11915 

-, lower stage of ІМл 
Caracol, escalera de 

leu 

Caracoleé retirer les 

pierres 94^î 
Carbolic acid solu- 
tion 208jr 
Carbon , substance 
rich in 8L2 
Carbon fossile, resi- 
dui di 29JI 
Carbón, muelle para 
la carga del 190л 
-« silo para . . 250.3 
Carbonada, materia 

81.2 

Carbonate of Urne 

15j 

- soda .... 18.6 
-.sodium . . . 18л 
Carbonate de chaux 

1&S 

- .sodium • . 18л 

- - soude . . . 18л 
Carbonato di calcio 

16Л 

- > sodio . . . 18Le 
Carbonato de cai l&s 

- - sosa .... ISLA 
Carbone, banchina 

- bruciato, residui di 

28.11 

Carbonic aci<l . . T.;; 
— , absorption ot 102 

- -,to dnVe out the 

Ш 

- -. water contaln- 

inir 81.4 
Carbonica, anidridi' 
7.3 

Carbonico, ueido 7.;ì 
-, aei]iiA H<'i<luiut.4 

dall'acido 32.4 
-•assorbimento di 

addo 1&2 
<> espellere Tacldo 
12j 

Carbònico, ácido 7.3 
Carboniera, calata 

190Л 

Carboniferi, silos 

SóOls 

Carbonile . . .6503 

Carbonilla . . . 29.3 
Carboniosa,so8tanza 
8L2 

Carbonique, absorp- 
tion d'acide 1&2 
-к addo 7.8 



C«rioo 



Carbonique, chasser 
l'acide Ш 
-,eau chargée _ 
d*Sei«e tti 
-.expulser l*nelde 
Ш 

Carboy .... 2ttS 
Carcasse en béton 

armé 180Л0 
Cardboard, in- 
sertion of в7йі 

- lining' .... 2174 
CarenagfTio, bacino 

di 198i5. 200л 
Carga 40л 

- admitida . .141.1 

- aislada . . .472 

- artificial . . . 22a7 

- de ensayo . . 9Ьл 

- - піете . . . 19іл 

- rotura . . . 47л 

- - seguridad . 41.3 

- - transporte de los 

materiales 159л 

- debida al transito 

141..-. 

- del pistón . . 2Í4JS 

- distribuida sobre 

toda la viga 47a 

- efectiva . . . 2Э0л 

- eventual . . . 290.1 
-, errado de . . . 42л 
-, Indicador de Ябл 

- la más desventa- 

josa 28(U 
-, límite de. . . il 

- local 4вЛ2 

- permanente . 4L8 

141.4 

-,sin ...... 4ЬЛ 

- sobre el terreno 

á edificar O&s 

- яи puesta 14lJ,S29 JO 

- útil . . Шл 167.3 
Cargada, cantidad 

249.4 

Camr en el centro 

- - seco .... 662 
Caricamento arti- 
ficiale 228.7 

Caricare central- 
mente 49л 
Caricata, quantità 

ылл 

Carico 40l8 

-, asse di ... . 148üB 

-, aumento del . 44.4 
-, cassa per ricevere 
U materiale di 

206.11 

- completo, linea 

d'appoggio pel 

886a 

- concentrato . 47i 
•^conduttura di 12 Іл 

121.7 

- dei materiali 

della costru- 
zione ІбОл 

- del piston»' . 2І4..Ч 

- di lavoro . . 14LÖ 

- - nere .... 1в7л 

- prova . . . 05.9 

- rottura . . . 47л 

- disteso .... 4ЛМ 

- e deformazione 
sono proporzio- 
nati 45 
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Carico eccentrico, 

platea a 111 l 
-,erftdo di. . . Ш 
-, Indicatore del 86l1 

- isolato .... 472 
-«limite di. . . 4.2 
->1асе di ... . 148.6 

- permanente . 141.4 
-, pontile di . . 189.1 

- ripartito su tutta 

la trave Ш 
-.ripetere 11 - e lo 
scarico 4L7 

- efavorevole . 230.2 

- sai terreno fabbri- 

cabile Ѳ&8 

- eapposto . . . 141.1 

229J0 

- Utile . . 14U, 1Ш I 
Carossable, partie - 

de la diaaesée 

205.7 

-, route . . . .80&2 

-, voie 203.2 

Carreau, appareil en 
Шл 

•^appareil en -x 

et bou tisses 128^ 

- de ciment . 210jo 

- en béton grani- 

tique 244i> 

- mosaïque de 

ciment 244.7 
-, presse pour 

fabriquer les -x 
211ii. 

f re?étir de -x 82&io 
Carreaux d'asphalte ' 

209л 

- de parement . 133.7 
Carreggiabile .ІІ&Ѳ 
-. arg-ano . . . ІЫЛ9 
-, strada . 203.2, 230J) 
Carrello a bilico 58.8 

- della macchina 58.7 
Carrera . 86.r., 107i 

- (MI la eabe/u de 

los tablones 187.7 
-I lila de estacas 

eon П9л 
Carretera 203.2, 204.1 

- principal . . 204i5 
Carretilla . 6L8, 90.8 

119.5 

- basculante de 

mano 63.8 

- lateralmente 04.2 

- de hierro bas- 

culante ОЗі) 

- volcadora por 

delante Ш 
Carretta a bilico 

a mano 63^ 

- - cassa* . . . Ш 

- in ferro a bilico 

ea9 

Carrière, grayier de 

Carril de rodadura 
Ш 

Carriles . , . .201.7 
-, pavimento de 

unión con los 211.4 
Carriuola . . . 51л 1 

- a bilioo anteriore 

96.9 I 

- - cassa .... 96,8 1 
Carro nasi 

vra 



Carro da trasporto 
come macchina 
Unpastatrice 63.2 

- intermedio . 1Ш 

- rovesciabile late- 

ralmente . . 64.2 

- saperiore . .119.6 
Carro 119.5 

- inferior con piata- 

forma mediana y 
superior 119.6 
Carrozzabile, parte 

го&7 

-, strada .... S08j2 
Carru ages, parte 
transitable por 

205.7 

-, via para . . 203.2 
Carrying-board 248.1 

- roller .... 595 
Cart wav . . . 205.7 
Carton. Dande de 

- asphalté . ITSls 

- bitume .... 20a9 
— , bande de . 85.2 
-.couche de . . 17lji 

gamitare de 217.4 
-, - intérieure de 

67 Ji 

-, joint de . . . 67ji 
Cartón, capa de 17lJi 
-, cinta de - asfal- 
tado 179л 
-, . . . embetunado 
85.2 

- embetunado 208i9 
-, guarnición con 

217.4 

-, - interior de 67ji 
Cartone asfaltato, 
striscia di 179.e 

- bituminato per 

tetti 208л 

- catramato, striscia 
di - per tetti 85.2 

-, guarniziont' di217.4 
-, - interna (li . «7.1 1 

- incatramato . 210.6 
-, inserijnento di e7j t 
-, strato di . . . 17ij) 
Carve, to . . . 242.7 
Casa commerciale 

190J 

- d'affitto . . .1302 

- da negozianti ІЗОд 
Casa suDMTendada 

130.2 

Cascajo . 26я, 94.il 
-, capa de . . . 177.2 

- de ladrillos . Ш 
-, cl nùcleo es de 

185.3 

-, íiltro de . . . 194.2 
-.hormigón á base 
de 210.4 
-, lecho de - basto 
206.6 

-, - inferior de . 810,3 

- menudo . • . іЛв 
Cascata, fondo di 

19S.4 

-fletto di . . . Шл 
Casinjr 7a5, 169.7 199.7 
-.beam .... 8ІЛ 
-, brick .... 160.1 
-.column . . . 77.4 
-, concrete . . . 168L8 
-> counterfort . Пл 



Casing^, fìreproof 

180,3 

-, girder .... 81.8 

- of corrugated iron 

-.pillar .... 77.4 

-.post 77.4 

-, timber .... 24ІЛ 
-, to sprinkle the - 
before laying the 
concrete 85.1 
-.use of reinforce- 
mentforcarrjing 
84.4 

-, wall pillar . . TIA 

- with wire netting 

160:2 

Casque de percus- 
sion 117л 
Casquete esférico 
Ша 

Casqufflo metálico 

16&2 

Cassa . . 199.7, ULl 

- a bilico, impa- 

statrice con 56.4 

- - -«mescolatrice 

con бв.4 

-.carretta a . . Mie 

-, carriuola a . 96л 

- d'anima . . . 226l7 

- d'impasto, posizio- 
ne inclinata della 
- sull'albero di 

rotazione 57.3 

- dell'impasto a 
forma cubica 67d 

dadiforme 57J 

- per l'impasto, la - 
èmontata a bilico 

sull'albero 55.4 

, mantenere la- 

in posizione ver- 
ticale mediante 
trayerse о barre 

55.5 

- - ricevere il mate- 
riale di сагіеовМл 

- sabbia . . . 885 
Cassetta per mi- 
surare 62л 

Cassettoni,armatu ra 
a Ш 

Cassone .... 124.7 

- natante . . . 186.2 

- per colonne e pi- 

lastri TH.fi 

- misurare la sab- 

bia 62.1 

- travi portanti 82.6 
Cassoni natanti, 

comporre i 200,5 
-, tura a . . . . lO&e 
Cast concrete . 88L5 

- iron bearer . 2'òi.h 

- - cvlinder . . 20вл 

- - disc, horizontal 

revolving 89.2 

- - rammer . . 66.і 

- tamp .... 66.1 

- steel hinge . 234л 

- - rocker bear- 

ing 234л 

- stones, lining of 

216.11 

-, to rough . . . 171.9 
Castello d'acqua 



Catcb-pit ... Me 

- bold, the chain 

-es 59.5 
—waler, rubble - 

channel 99Л 
Catena, bastone per 
fissare la 90л 
-, la - gira su di una 
ruota dentata Мл 
-, — s'ingrana 59л 
-.paletto per ilssare 
la Me 

- per misurare Ma 
-, ruota a . . . M7 

- senza fine . . MS 

Catenaccio . . «2л 
Catenelli deir arma- 
tura 28L8 
Cateratte, sfiora- 
tore a 1M8 
Catramato, striscia 
di cartone - per 
tettf86J 
Catrame, composto 
d asfalto edi2iej0 
-, olio di ... . 20a4 
-, rivestire di - la 

tura 107.7 
-, serbatoio пег 2aL7 
Cattle, small - 

trough 223.2 

- troug-h .... 246.7 
Cava, anima . . 15SL2 
-, chiusa . . . IOSjo 
-, pietra di . . ЯОбЛО 
-.sabbia di . . Mia 
-> trave - armata 

15&S 

Cavadora . . . Ms 

- del terreno . 96.10 
Cavalletto a trepiedi 



- di sospensione 84л 
Cavalli, esercizio 

con Ш 
-, traino con . . 9iA 
Cavapietre . . . WL2 
Cavar 178ив 

- agujeros . . . 186л 

- en talud . . . Mj 

- 1а.ч orillas . . 177^ 

- у construir en 

forma de cuveta 
18&Л 

Cavar fuori il tubo 
124.1 

Cavatrice, pompa 

Овд 

Cave 180L8 

- étanche . . . 11&4 
Cavicchio . . . 181JD 
Caviglie, collcìTare 

mediante 23».i 
Cavità . . 122л, 162.4 

- in forma di zaffo 

-, scavare dell' acqua 
formando 1/8Л 
Cavity, canal . 19^4 
Cavo 04.10, 93л, 168л 
-, blocco .... 246л 
-, cilindro . . .16&9 

- in fìldiferro . 168.7 

-.luogo .... 66.7 

-.mattone 180л, 14(17 
-, nocciolo . . . 15ä2 
-, perno .... 1582 
-I sfioratore . Шл 

18 
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Cavo, sfioratore - 

ООП riempimento 
di ciottoli 1Ш 
Савіпоіа p«l ter- 
razzi 155.12 

- quailruta . . 150.4 
Cedazo .... 1мг> 
•s cerner al . . 2Ш> 
-de 7 mm . . . 2Іл 

- - 120 mallas . 2íi.s 
Ceder, el ba.samento I 

cede UOJ | 
-,1« losa de fun- 
dación cede 110л 
Céder, la яешеііе de t 
fondatloii oède 

110j| 

CeUinir beam . I52.i 
-, falte 142ІІ 

- made witìi bricks 

14ЯЛ 

•> plastering . . 153.U 

- with corrusrated 1 

iron reinforce- I 
ment 1482 
Ceinture d'apptii 

219.4 

- en boia , . . 202.3 : 

Cell 200і: 

Cella 200.2 

Celle. Silo« a . . 2Ö02 

Cellar Шл 

-к waterproof .11&4 
Cello de hierro 

plano 903 
CeUttlalr«, eoffrai^c 

Cellulare, silos a 

etrattora 250.2 . 

Cellule 2002 1 

Cèloafa, armadara 

de 112-11 
-, puente de vig^as de 
230.10 : 

Célula 200.2 

Células, silo de 250.2 , 
Celular, entibación 

8ä2 

-, allo 2602 

Cement block 2IOjo 

- bunkers . . . 249.7 
-, coatingr of . . 52j4 
-, colouring for Іббал 
-, - of 289.4 

- concrete . . . 82.8 

- - slab .... 1ÔS.4 
-» crust of . . . 62л 

- fació? .... 213-Ч 

- floor 154.r> 

-> hydraulic . . .7.» 
-» Impregnated 21iJ2 
-»medium setting 

112 i 

-, metallic . 9.S, Iftôi) ^ 

-, mixed 9i) 

-, mixing of . . 17.6 
-, mosaic - slab 2417 
-, natural . • . . &9 

- paste Т2Л 

-»Portland . . . IOj 
-, production of 102 
-, purity of . . 26Ji 

pozzolana . . 8.11 
-.quick .... 17.1 
-,- setting . . . 17.1 

- rendering . іѳв.в 

2Ш 

-, Roman . . . .&в 

- roofing tile . 172« 



. 9Л0, 

. 243.4 ; 

.248.7; 
. 848LS 
. 2103 
. .9jj 
. 17Л 

210Л0 I 

. 1Г)5.і> 



Cement, sand 
-.sheet of . . 

- silos .... 

- slab .... 
-. slab of . . . 
-,8lag .... 

-,8lOW .... 

-,- setting . . 

- stone .... 

-, to .season . 

- waliiugj outside 

and Inalde 9022 

- ware 239j2 

Cemento a base me- 
tallica 1І&» 

- - lenta presa 17.3 

- rapida presa І7л 

- armato .... 12 

- costruzione in 1.4 
-, articoli di . . 2892 
-, beton cii . . . 82.8 
-, calceütruz/o di 32.8 

- con minerale . 9j 

- di po/./.olana Kn 
-. impastare il . 17.6 

- imprcL'-nato 214.12 

- mescolato ... 9,8 

- metallico ... 9.8 

- Portland . . Юл 

- - a scorie . . . 9л 
— , mattonella in 9je 
-, prodn/.ioin* di lOi» 
-. purezza del . 25ji 

- romano . . . . 8> 

- sabbioso ... 9jo 
-.elloada . . .tlt.7 
Cemento á base me- 
tálica 1в5.9 

- armado .... 12 
-. co.4tra del . . 52.8 

- de arena . . . d.io 

- - fraguado lento 

17 J 

rápido . . 17.1 

- - dxido de hierro 

9.S 

- pu/olana . 8ji 

- impreii^nado 214л 2 

- mezclado . . ,9л 

- Portland . . Ш 

- - de escoria . . 9LS 

- romano . . . . &9 
-. silo para . « . 249.7 
Cendre . . . . гвЛЗ 

Onere 28л8 

Ceniza 28.1л 

Centering Вв.7, 154.3 
-,areh 8b£ 

- by means of hol- 

low beams 832 

tubes . 882 

-, device for carry- 
ing 806 

- for a reinforced 

concrete roof 8L7 

- of oormgalod iron 

83.1 

-, plank .... S±e, 
-, use of reinforce- 
ment for carry 1 n ii 

84.4 

Centina, armatura 

della 86.7 
-, elemento della 86.1 
-. puntellamcnto 
longitudinale 

delU 8U 
-»Mgoma della 8811 



Centina, sopporto 

laterale della 862 
Ccntlnatura a tra 
liccio 8в.7 

- su contrafìssi 87.1 
Centine, lejruanie 

delle Ш 
Centogambe . . 116^6 
Centopiedi . . ІІЬл 
(Л-пігаІ bay . . 150..Ч 
Centrai, campo l&OiS 
Centrale, tone l&Ois 
Centrale, campata 
150JS 

CentraUj, to load 

49.0 

Centralmente, cari- 
care 49i) 
Centre, camber by 
thickening of the 

227.4 

- of maximum pres- 

sare 2В8ив 

- . minimum pres- 

sure 236.7 

- pressure . . 148j 
for the com- 
plete load . nej 

-, slope from - to 

side 20&S 
**- ttrlking^arrantre- 
ment 87л 
"- -•' device . . 87л 
-, supportint; the 
floor after remo- 
Tal of -« 9Ьл 
-, to strike -8 . 85.4 
Centre, plaque de 
fondation non 
charlee au 111л 
Centres de poussée, 
axe di's U4r. 
Centrifuga, P^^^ 

Contriftlga, bomba 

100.10 

Centrifug'al pump 

lOOJO 
Centro d'appoggio 



Cercha de forma 
trapezoidal 87.Ô 

- principal . . 17012 
-, tejado de - metá- 

Uca іГьЯ j 
Cerchio . • . . 109-> 

- di ferro piatto 802 
Cercle 169л 

- de poussée . 1742 

prosion . . 1742 

- eu 1er .... 218a 

plat ... Ma 

Cereo de alambre 

Іб&А 

Cereale!, allo para 

24flr. 

Céréales, silo à 24t) >; 
Cereali, tUoa per 

Шл 

Cerner al cedazo 

240JÌ 

- - tamiz . . . 240л 
Cerniera d'acciaio 

83U 

- in acciaio fuso 

2818 

- - calcestnuso 



gio 
219.4 



-»poaare perfetta- 
mente sul 2062 
-, volta a tutto 1452 
Cmtro, oanar en 

el 49.d 

- de molde . . 782 

tabique . . 7вЛ 

-, eje de ios -s de 

presión 148.6 

- hueco .... 1682 
-, pendiente debido 

al refberso del 
227.4 

Cepilladora . .84fte 

Cepillar . . . .242.4' 
Cepo . . . 80^, 105.7 
Ceppi, Iniettare i 

808j 

Ceppo di legno 2082 ' 
Ceramico, tubo 100л 
Cerca, columna de 
- de Jardin 244J 
Cercado .... 186.3 
Cercano, apuntalar 
sobre el anelo 74j 
Cercar .... Ів&д 
Cercha arqueada 

1748 



- - ferro .... 8848 

- - ran ito . . 234л 
-, valvoia a . . 92.8 
Cerniere, атео a due 

232л 

-, - - tre . 160.3. 23±»î 
-, - senza . . . 282.4 
-, volta aenxa . 28&4 
Cero normal . . 89L5 
Cerrado, vertedero 

parcialmente 193.9 
Cerrar con espirales 
de alambre 1&8.Я 
Cerrojo, soltar el б&в 
Certaine, une - 

longueur de 
oondttlte Шив 

Cesoia per fCTTO 69.3 

Chain 90LA 

-.endieea . . . вбл 

-,land 90.5 

- sprocket . . . 59.7 
-.surveyor's . . 90.:» 
-, the - catches hold 

- wheel .... 59.7 
Chaine d'arpeuteur 

9(b 

.fiche pour 90л 

- - -, piquet pour 

806 

-, la - engrène . Ь9л 
-, roue à . . . . 59.7 

- sans fin . . . 65.3 
Chaleur, augmen- 
tation de leji 

-, essai à la - sur 
une boulette 21.e 

Chalk Ш 

Chalky fandatone 

2482 

Chamber . . . 2002 
-.chopping . .222.7 
-, grinding . . . SSÍ.7 

-, inlet 22a7 

-Лоск 198л 

-. meter .... 220.S 
-, mixer .... 28Ki 
Chambranle de 

porte Шл 
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Chambre • . .219.7 

- d'édiue . . . ISSJ 

- d'entrée . . . 290.7 

- de mesure . . 220л 

- dee turbines 19вло 

- de réglage, bâti- 

ment oes 2S0^ 
Champ, assise posée 
de 127--) 
-, briqae de . . ISSLi 

- de nr • . . . 
Champignon, fer à 

&в, ібаз 
Change of angle 21&e 

- - length due to 

fletting 45.4 

- - stresses . . 34Л 

- - tension . . івув 
Changement 

d'anurie 2lSjß 

- de longueur en- 

suite de la prise 
4&4 

Channel .... 186.7 
-. damping . . 62.2 
-, inlet іѳаз 

- Iron . . . <Ij9, 148J 
-. moistening . 6ä2 
-, rubble catch- 
water 09л 

Chantier de travail, 
section d'un вТл) 
Chapa, ц^пагпігіоп 

interior de Ш 
Chape de pereaesion 
117.S 

Chapé, file de pieux 
-s 17S.1 

Chapeau . Ѳвд 107.1 

- des palplanches 

1 H7.7 

-,1e - est placé sur 
des gOQseets ѴПл 

— cchan- 
tlgnoles 107.3 
Chaperon . . . 137.7 
Chapiteau, forme de 
- de la tète de la 
colonne 80.4 
Charbon, quai au 

190Д 

-, re.sidus de Iq com- 
bustion du 2».il 

- >i\o и .... 260л 
Charbonneuse, ma- 
tière 81.2 

Charge for aoijui- 
sitlon ot' land 

ISU 

Cha rire . . 40 249.4 

- admise .... 14lJ 
alterner la - et 

la décharge 1П 
-, augmentation de 

44.4 

- d'essai .... QôJâ 

- de neige . . . 167.6 

- - rupture . . 47.S 

- - sécurité . , 4L3 

- dne à la circu- 

lation UL5 

- - an Tent . . 197л 

- en service . . 141л 

- éventuelle . . 280.1 
-, indicateur de 2&j 

- isolée .... 47.2 
-.limite de . . 4л 

- la plus défavo- 

rable 2802 



Charge locale . étl2 

-, monte- . . . • 66j 
-, - - à bennes . 9ІЛ 

- permanente . 4L8 

I U1.4 

I - réelle .... S8fti 
I - répartie sur toute 
! la poutre 47j 
-, sans 46.2 

- supposée . . léU 

B»JO 

- sur le piston 214л 
terrain à bâtir 

-, taux de la . . 42.1 1 

- totale, ligne de 
poussée pour la 

236.1 

- utile . . 14ІЛ, 1в7л 
Chargement, 

appontement de 

188J 

Chargenmtscber 6&s 

Charger à sec . 68.2 

- suivant l'axe de 

figure 4»Л 
Chariot .... 119л 
! - inférieur avec 
I plate-forme tour- 
nante 119л 
' Charnela, pared 

lateral de 247л 
i Charnière, paroi 
I latérale à 247л 
Charpe artificielle 
22&7 

I Charpente . . . 189л 

- à contre-fiches 87j 
' - de cintre . . 86.7 

- en béton armé 

130.10 

- - fer 181.4 

I Cha.sse, bief de 197.2 
-, canal do . . . 197.2 
Cha.sscr l'acide 

carbonique 12л 
Châssis 182dl, 20&Ѳ. 

24L7 

- basculant . . бНл 
-,Ъо1в pour . . 80л 

- de coffrage 

démontable 7бЛ 

- porte . . . 187л 

- des poulies . 108LS 

- du coffrage, munir 

de trous le 75i> 

- roulant . . . 5H.7 

- transportable 68,7 
Château d*eau 281:2. 

224.4 

Chaud, courber le 
fer à 70.4 
dame à fer 209.12 
Chaude, bac à eau 
22lJB 

-, bàohe h eau . 22Іл 
-, essai combiné à 

l'eau 2lS 
Chaudières, bâti- 
ment des lifts 
Chauffé^ rouleau 

209.11 

Chaussée 18вл, 203.1, 

203.2, 2.ЗДЛ 
j -, digue servant de 

t - empierrée . . 804^ 



Chaussée, incli- 
naison bombée 



d'une 208L5 
erVas 



-, leTée servant de 

18вл 

<- macadamisée 204.9 
-«partie bombée 

d'une 203J) 
earoasable de la 

res-de> .... 1M4 

Chaux 182.3 

-.action combinée, 
de la - et des 
éléments d'hydra- 
tation 7.4 
-, bi ton de . . . 32л 
-, carbonate de 16J 

- durctseant â Гаіг 

73 

- dure, pierre à 10.8 

- étante en poudre 

8a2 

- grasse 7Л 

- Hydratée . . . 16.1 

- hydraulique . . &4 

- maigre, poser â 

barn de mortier 
de 212J 

- marneuse ... 8л 
-, savon à base de - 

et d'humus 31.1 

- siliceuse . . . . 
Cheek 82л 

- of staircase 1в8.іо 
Chef d'équipe . 103.7 
Chemical combina- 
tion of waterlTjt 

Chemically com- 
bined water 12.2 
Chemin de fer, 

point de 287л 
souterrain 226j 

- - -«traverse de 

245i> 

-, grand .... 204.6 

- pour piétons 229.4 

- rural 204.S 

Cheminée, appareil 

de la 127Л 

- en béton armé 

248J 

-, soHMuet de . 248,4 
Chemisch gebun- 
denes Wasser 122 
Chemische Wasser- 
bindung 17л 

Chenal 186.7 

Chéneau .... 173j 
Chevauchant, fer 

i6a4 

( lu'vauchement des 
différentes ban- 
des de damage 

86^2 

Chevaucher, faire - 
les barres de fer 

7ІЛ 

Chevaux, traction 
à 64.4 

Chevétre de palier 
1№4 

Cheville .... 75.io 

- en bois . . . 172л 
Chiarificazione delle 

acque, installa- 
zione di 192.9 
-. iiiustcllo da . 228w7 
-, vasca da . . . 22&7 



Cbiufla 



Chiassaiuola . . 197.>; 
Chiatta . . . .20014 

- da porto . . . fi08L4 
Chiave cuneiforme 

128ув 

- della porta . 187Л 

- di flangia in terra- 

cotta 144ЛІ 
-, pressione in . 236.4 
-«punto di . . . 144a 
ChlaTotta ... ТИП 

- di ferro piatto 800 
Chiavi in ferro, 

adattare le - alle 
due estremitàl36 .2 
Chiavica .... 197.7 
-, battente della 198.;ì 
-, camera delia 198a 
-.fondo della .1M2 
Chiglia, tacco por 

la MU 
Chimenea, ei^sa 
de тл 

- de hormigón 

armado 24&8 
-, trabazón de la 

ітл 

Chimîcn, combina- 
zione - dell'ac- 
qua 17j6 
Chimicamente com- 
binata, acqua 122 
Chimique, combi- 
naison - de Геаи 
ПА 

Chimiquement com- 
binée, eau 12£ 
Chimney bond 127.н 

- capping . . . 24äA 
-, reinforced con- 
crete 248л 

Chiocciola, nocciolo 
della seala a Ів&і 
-, scala a . . . . 161.« 
Chiodo , . 75.10, IHS^i 
(Chiostra, volta a 146.4 
Chippings , . . 2пЛ 
-, granite . . .211.7 
Chisel edge . . 105..") 

- jumper . . . 94.1 
-,to cut off with 

the 69-. 
Chiudere con calce- 
struzzo ll&B 

- le giunte me- 

diante strisele di 
lamiera >ovrap- 
posta 179J 
Chiusa . .180.7, 197.7 

- a cateratte . 196іЛ 

- libera caduta 

192.2 

! - - livello fisso Шло 

- pozzi . . . SOOli 
-, camera della 198.1 
-, canale della . 19a2 

- сата .... 193.10 
-, conca della 197J0 
-, corpo massiccio 

della 190.S 
-, costruire a secco 
Il fondo di una 

190 1 

- d'irrigazione 197.^ 

- di navigasione 

197.;t 

-, dorso della . 191.J 

- subacquea . . 192.:'. 
i -«testa della. 197.1 1 

18* 
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СІ0І80П 



СЫаво In parte, 

•eoratore 19а» 
Chtnrar« del di*- 
Cnmmft, linea di 

48L7 

- della cri unzione 

con asfalto con 
scttualAturo 

- dello afloratorr 

-, traeelato delle 

linr.- (li 4Я.« 
Chlorid.Kalziuui-lH.7 
ChlorldldsunfcZink- 

208.:. 

Chloride, calcium 

18.7 

- solution, xinc 2tìbJt 
Ohlomre de oalelum 

la? 

- zluc, solution de 
Chopping chamber 

Chord, bridfre with 
continuouM -a aiHA 
-, - <• treílla main -e 
880J0 

-, lower 28L7 

-, trelll.s-work with 
parabolic upper 

232.1 

-, upp-r 231.Г, 

Chorro, apparato 
para amolar con 
- de arena 80.Л 

- de ajfua con pre- 

sión 10І8 
mojar á - de arua 
MOJO 

Chute .... 146» баА 
Chute Ш2 

- de In tonde . oa? 
hantenr de . . ійіл 

- ttbiei déTorsoir en 

192.2 

- о» mélangeur à 5ä7 
reunion dee ~н 

198.10 

Cielo, pleo de - гамо 
U9.> 

Ciencia de la г«\нін. 
(encia de los 
materiaied 40u 
Oterre de TerCedero 
ІШ 

-.grifo de . . . 
-, linea de - del dia- 
іГгата 4в.7 
-, puerta de . . вОл ' 
Ciijlio Hpor^fcntc 189.7 
Cilindrar. . . .174.7 
Cilindrate . . . 174.7 
Cilindrata, Morie 

15fi.7 

Cilindri del man iu- 
piede tipo Herbst 
24a- 

-, mulino a . . . 12.10 
Cilindrici, eoi'titio 
ad intermezzi 1б&8 

Cilindrico, bullone - 
in acciaio 2'М.п 
-«pistone . • . . НН^ 
-. 8onda^^io . . У4.3 1 
-, svuoto .... ІНОя 
Cilindrica.4, ріко de 
nervaduraa ibSLi i 



Cilindrico, eje - de 
acero 884Л 
-, hneeo .... 1808 

-, pisti^n .... в&Д 

-, taiadro .... 94Л 
Cilindro . . . .гш 

- a coltelli . . . 222i) 

- cavo 152i) 

- compreesore stra- 

dale ma 

- di crhlsa . . . 8<Ml8 

- In beton da spro- 

fondirsi lbò.i 

Cilindro .... гіав 

- asentador para 

hormigón del 

fondo 18&4 

- hueco .... 16&8 
-, molino de -e . 18.io 

222.7 

Cima 1Ш 

Cimbra . . 8fti, 87j 

- de puntales . 87.i 

- sobre pilotes . 8в.і0 
Cimbrado, hierro I 

- de Melan 14a7 
-, ladrillo .... 2í2j> 
Cimeut à base mé- 
tailique 1в6і9 

- - prise lente . 17л 
rapide . . 17.i 

- au .sable . . . 9.io 

- bâtard .... 9.9 
-, béton de . . . 32,s 
-, carreau de . 210.io 
-, - mosaïque de 244.7 
-, coloration du ^4 
-, dalle de . . . 2109 

- de çrappiers . . 8л 

- - laitier . . . . 9ji 

- - minerai . . .9.8 

- - pouzzolane 8.U 
-, enduit de . .2іаз 

-, fabricutiotl du 10.2 

- hydraulique . . 7,9 

- impréjirné • S14j2 
-, madrier en . . 243.4 
-, malaxage du . 17.6 
-, malaxation du 17.6 

- maigre, matière 

servant à rendre 
le 2018 

-, mélange du . 17.e 

- métalliqne ... 9л 

-, oh jrts en . . . 2395 
-, ulanclie en . . 243,3 

- Portland ... Юл 
— . bri<|^ue de . . 9.r, 
-, pureté du . . 205 
•.revêt e ment de IMüB 

- romain . . . .&B 

- silloenx . . . Djo 

-, silo ñ '249.7 

Cimentier, meule de 

1601 

-, rouleau de . 155.13 
-, truelle de . 165.12 
Cinc, solución de 

clorura de 208л 
Cincel, trepano de 
94.1 

Cincho 80.2 

Cinder 29.3 

(Jinta мі[і('іі()ге in 
cemento armato 
1№2 

Cinta de cartón i 
asfaltado іТОвІ 



Cinta de cartón 
embetunado eiks, 
179Л 

t decámetro de - 

de acero 90.!> 

- dividida para 

mira 91jB 
-.separación por 
-s de palastro 
verticales 17&9 
Cíntrate, pietra ІІІл 

Cintre . . . Sfi.l, S7.3 

- à coutre-tiches M7a 
-tbotsaire de . 85:» 
-.charpente de 8в.7 
-, élément du . Htí.i 

- établi anr pieux 

I HOio 

' Cintré, fer I - de 

Melau 14a7 
, Cintrée, bri<|ue 212Ji 
I Ciottoli . 2ві;. IH2JÌ 

- rotti 94J1 

-, sfioratore cavo 

eon riempimento 

dl 194J 

Circle 1в9.5 

Circolante, veicolo - 
per le strade 204^2 



108л 
Ш 

im 

Ша 

158л 

158.S 



Circulaire, four ILe 



Circolare 
-. forno . , 
Circolo . . 
Circondare 

- con corde 

- lildiferro 
Circostante, appog- 
giare sui suolo 

74Л 

aire, fi 
Circular rib, 

wooden 80.1 

- гіпц: to talee 

pressures 1742 

- -, wooden . . 80.1 

- staircase . . . 1вІ.в 

- vault .... 146.2 
Circular, homo 11.6 
Circulation, charge 

due a la 141 л 
Circulo .... leOji 
Cisaille .... 09.4 

- à fer в9л 

Cisaillement, effort 

de 43Л 

-, tension due au 43.e 
Cistern . . . .aOOa 

- for liquida . . 211Ll 
Cittadina, etrada 

2oae 

Cizalla para blerros 

вол 

Clamp 76.1 

-for mould . . 79л 

-, rinir 80.2 

-, to hold toii-ether 

by iron -s 79.10 
Clamping batten 792 
Clapet . . 64л, 92л 
-, sonde à . , . 92^ 
Claraboya . . . 16&d 
Clarificación, 
cámara de en- 
trada de 220.7 
-, («uba de . . . 22a7 
-, instailaciüu de 

Ita» 

darlflcatlon bed 

іші 



darlflcatlon, cuve 

de 229.7 
Clasificación . 3407 
ClasiHcador de 
cascajo y arena 
8408 

Ctauetro, bóveda 

de 145.4 
Сіатаг un trozo de 
listón 70.7 
Clave, empuje en 

la 2:Ш.4 
Claveau de hourdis 
creux en terre 
culte атео bride» 

І44Л 

Clavija .... 75.10 

- de hierro . . 1809 

Clavo isa» 

penetrable con -s 

іаіл 

-•tablero guarne- 
cido de -s 70л 
Clav 108.11 

- bèd 178л 

- core .... 19ÔJ0 

- ground . . . tos 

- -.soft .... 964 
-, laver of puddle 

19ae 

-, marl rich in 8ло 

- mixed with sand 

108.8 

-, mortar of plaster 
and 1408 

- mould . . . 241.11 

- of fair äolidity 9&4 
-, rich In ... . 18LS 

-.stiiT 9&4 

Clayey sand ground 

- strata .... lefts 
Clean sand, to fill 

with 1108 
-.to - the brick- 

worlc 608 
... . . sides . . 214.7 
Cleanse, to . . . 87.7 
Clniriug .... 80л 
< leave, to . . . 7&e 
Clef «L6 

- de 8erra«re . . 79л 
-, épaisseur à la 109.i 
-, poussée à la . 236.4 
Cunker . . . . Ш 

- concrete under- 

neath wood pav- 
ing 204dl 
-, Portland ... 9л 
-, to build with 226.'. 
Clip, baud . . . H02 
-, double .... 814 
Cloche à plongeur 
1908 

Cloison . . . .8108 

- avec paiée . . lOOS 

- en béton armé 

180Л 

devant la 

palée liej 

- - métal déplo^j'é^ 

- planches avec 
revers eu rem- 

blallOM 

- bugino . . . ISé 
-, monter une - 

I)ar parties IñZ 

- système Prüss 18&Î 
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Cloisons métal 

ligues, pave à 2LL5 
(Ло&оппмге, ma- 
Qonnene entre 

130i> 

Cloister Tault . Í4&A 
Cloître, voûte en 

arc de 145.4, UbJb 
Cloporte . Ибл, ІШ 
Cloruro de calcio 18л 
-, eolaelón de - de 

cinc Ша 
Cloruro di sodio 1Я.Т 

- • SlnCOi solu/ioiio 

di Шь 
dose, io - np tho 
framework by 
tlgbteniní; the 
nate 747 

- up, to - any 

springs found 
In the founda- 
tion Ш 
Closing line . . Ш 

- -s 4aß 

Cloth, sail . . . 107.ß 
Cloture .... 13ñJ3 

- de jardin, pilastre 

de 2U.1 

aou 18&Í 

-tpénétrable aux 

-s ШЛ 

Coal bunkers . 250.3 
-, residues of burnt 
28.11 

Coalinsr jettv . 190л 

- wharf .... mi, 
Coarse concrete 240.3 
о erain mixture 2І0л 
Comt tWl 

-, to 171.7 

Coatinff, f^-ranite 

slab 211.6 

- of cement . . 52.8 
-, to provide with 

a watertig-ht 38j 
put on a - of 
lead paint 144.8 
Cobble-block pave- 
ment 204.10 

- -etone pATement 

204.10 

Cobre amarillo ІШ 
Cocelón de la masa 
cruda 11.2 

- piedra caliza 7.10 

- insuficiente . 20.i 
Cochinilla 115i>, 115.6 
Cochura de la 

massa cruda 112 

- - piedra eallza 7jo 
Coeida, materia 12.r, 
-ipiso de losas de 

tierra 164J1 
-, tierra .... ІЪ9л 
Cocido, dovela 
hueca de barro 
- con brida 14І9 
Coek, stop . . . П4л 

Cóclea 62.4 

-V trasportatore a 

250.5 

Coda d'alliffatore, 
punta a forma 

di 124.2 

Codo 100¿ 

CoefRdent of de- 
formation 41.6 

- of expansion 4&8 



Coefficient of ex- 
tension . . . 41.6 

- - rl^ditjr . . 60L4 

- saTety .... 5.7 

- thermal ex- 

pansion 3.2 
Coefficient d'al- 
longrement 41л 

- d'élasticité . . 41.4 
, relation entre 

le - et la quan- 
tité d'eau 42.4 

.relation entre 

le - et la tension 

- - -, relation entre 

le - et le dosare 

&s 

- de déformation 4 ІЛ 

- - dilatation . 45.9 
thermique . ѣ2 

- riiriditc . . 60t4 

- - sécurité . . . 6i7 
Coefficiente di al- 

lumjann'nto 41.6 

- deformazione 

êiA 

- ~ dilatazione 

41.6, 45.9 
termica . . S2 

- - elasticità . 41.4 
--rlj^dità . . 50.4 

- sicurezza . . 5.7 
Coeficiente de 

alargamiento 41.6 

- deformación 4L5 

- - dilatación . 4Бл 

térmica . . д2 

о - ela.sticidad . 41.4 

- - rigidez . . 60.4 

- - sciTurldad . . 5.7 
Cofl*er dam . . 1Ш 

- -, double . . . lOe.7 

- foundation . 124^ 
Coffrasre cellulaire 

Я3.2 

- d'un pilastre . 79.6 
plancher en 

béton armé 81.7 

- de la tête . . 80.3 

- - mur système 

jlonier 76ив 

- - plafond voûté 

81.2 

- poutre . . . 8I.S 

- des colonnes 77.4 

- - pilastres . . 77/) 

- piliers . . . 77.4 

- démontable, 

chàssis de 75.8 

- dn pied de la 

colonne 78.1 

- - pilier . . . 7Я.6 

- en t6le ondulée 83.1 

- pour voûtes , 85л 
Coffre, arroser le - 

avant le béton- 
nage 85.1 

- de pontre . . 

-, fondation par -s 
124.8 

Coffrer , . . . 13l 
Cohesion, area of 

151.7 

Coiffer la téte (111 

Dieu 120.4 
Galle, spiral- which 
oross eaèh other 
69.3 



Coin 79j 

- de calale en bois 

Ш 

- en fer plat . 80.9 
Coincement, mo- 
ment de 250.7 

Cojin 1Ш 

Cok »J 

Coke 29.1 

Cola, mortero de 
yeso con mezcla 
de 148.3 
-, punta en forma de 
- de aligador 124.2 
Colado, asfalto 209.8 
-.hormigón . • 88L4 
mnro de hormigrón 
1Ш 

Colar Ш1 

- bajo aírua . . 22J2 

- el pilote en un 

molde horizontal 

118.7 

Colare leOj 

- del calcestruzzo 

sott'acqua 199.4 

- 11 calcestruzzo 

dairalto 77.1 
Colato, asfalto 209.» 
-, calcestruzzo . 88л 
Colatore .... 212.6 
Cold, appliance for 
bending' the iron 
whilst 70j 

- reristing' property 

37.S 

-, to bend the iron 
whilst 89.7 

- water test. . 21.4 
Colector .... 224.7 

- de arena . . 228^ 

-, lajro 196.1 

Coleoptère, larve de 

116.7 

Colimaçon, escalier 
en 161.G 
Colla, acqua di 182.4 
-, impasto di gesso e 
148LS 

Collapse .... 152.4 
-, resistance to 49.iü 
Collar 119л 

- de g-uia . . . 120j 

- - hierro . . . 218.1 
Collaudo, treno di 

237^ 

Colle, mortier au 

ßlätre et à la 146.3 
ecteur de sable 
22ej 

Collecting lake 190л 

- pond 19вл 

Collector, sand 8Я8й 
Colleg-amenti, 

strìscia di lamiera 
per 1Ш 
Collegamento, 
avvolgere com- 
pletamente i 
grani di sabbia 
eoi materiale di 

33.7 

- della testata . 188.7 

- di due pali di fon- 

dazione 1Ш 

- - un pilastro In- 

terno con un 

esterno 111.2 



Collegamento, filo 
di - a forma di 
staffa П9± 
«, mantenere il - . 
mediante fascia- 
ture In ferro 79.10 
-, pietra di - alle ro- 
tate 811.4 

- riyido .... 187.9 
CoUeg^ante, materia 

7Л 

Collejrare eolle travi 
le tavole portanti 
81.5 

- con fiidiferro nei 

punti dlncroelo 
131.4 

- le lastre di rivesti- 

mento 188J1 

- mediante caviglie 

2851 

Coller sur .... 17ІЛ 
Collettore di sabbia 

22вл 

СоШег . . liai, 157.4 

isas 

- de guidage . 120.S 

- en ÍVr .... 21ЯЛ 
-,fer plat pour 159.2 
Colmatage, bassin 

de 184.2 
-, digue de . . 184.i 
-, épi de ... . 184л 
Couni,oopertnra dei 
174.4 

-, Inclinazione dei 

.187.7 

Colocado, piso libre- 
mente 14У1 
Colocar el tirante 
en el piso 170.1 

- tubo de desaçiie 
en la fundación 

2248 

- en el molde una 
masa de hormigón 

85Л 

- - Juntas . . . 2082 

- hierros portadores 

por ambos lado^ 

- los hierros sobre 

149.7 

- nervios horizon- 
tales hacia el ex- 
terior 219.1 

- - pilares de hor- 

migón sobre esta- 
cas de madera 

1Ш 

- por capas . . 65^* 

- un tejido metálico 

entre dos canto 
ñeras 132.S 

- nna barra á modo 

de montante 136.7 

- verticalmente 74.2 
Colombage de fer 

130.9 

Colonna . 49.8, 122л 
1Г.7Л, 243л.) 

- accoppiata . 158J 
-, armatura del 

i)lînto della Т8л 
-, - dell'estremità 

della 804 
della - da fac- 
ciata 79 
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Composition 



Colonne, armatura 
della - da orna- i 
mento 79Л | 
' testo della 8041 
-, assito della . '77.4 

- binata .... löas' 
-.conformazione a 

norma di capitello 
della testo della 

803; 

- d*acqiiat altezza 

della UH 

- da griardino 

inplese 244л 

- - parco . . . 8Ш 

- di Іерто a tirante 

sospeso 84.6 

- riteg:no . .196.4 

- doppia .... 158.3 
Im^catiura della 

77.4 

- in ferro . . . 169.6 

- liquida . . . 2l7.io 

- portante . . 243J1 
Colonne . 48ie, 122.1 

167J, 24вЛ0 
-» еоШта^е dee -s 77.4 
-> OOfllraffe du pied 
de la 7«J 

- creuse en acier 84.2 

- d'appui . . 243J1 

- d'eau, hauteur de 

la 214.2 

- de support . 243jt 
-, forme de chapi- 
teau de la tête 

de la 80.4 
-, fût de ... . 167.2 

- liquide . . . 217j0 

- métallique . . 169.6 
-, section d'une ІЫл 
Colonnes accouplées 

16&S 

. monolithes, fabri- 
quer les 160.4 
Colonne, сав-чопе per 

- e pila-itri tHjß 
-, disposizione per 
mantenere in 

Siedi l'armatura 
ei pilastri e delle 

7aôi 

-, fabbricare le - 1 
all'industria UMUI 

-. ferro d'armatura 
per pilastri e 7814 

Colonnella tirante 
235л 

Colonnetta della 
ringlilera della 

scala Шл 
Color, adición de 20.3 
-, adición de - al 
cemento Шло 

- mineral . . . 290л 

- natural . . . 240.1 
Colores, mezcladora 

de Ш2 
-«molino do . . 24ßj 

- vi VOM, piedras de 

165j2| 

Coloración del 

cemento 88014 1 

Colorant, addition 
d'un - au ciment • 
166J0I 
Colorante, addition 
de matière 20.3 . 



Colorante, terre 230.Л 
Colorante, terra 2H9.5 
Colorante, tierra 

Coloration do ! 

ciment 880^ ' 
Colorazione del I 
cemento 2894 1 
Colore, aggiunta di 

20,.3 

-, - - - al cemento 

- minerale . . . ttfts > 

- naturale . . . 240.1 ' 

- .terra .... 288.5 
Colori ad olio, pre- 

E arare le saper- 
ci per ricevere i 

-, macchina per la 
miscela del 848^ 

-, macinina р(т24б.г? 

- vivi, pietre a 166.2 < 
Colour, addition of' 

20л I 

-, earth .... 230ls 

- ífrinder ♦ . . 24ej 

- mill ШЗ 

-, mineral . . .SMbs 



- mixer .... 841li2¡ 
-, natural . . . S40.1 
Colonred, brillantly 

- stones 16Ò.2 
Colouring' earth 239.5 ! 

- for oetTK'nt . 165.10 • 

- of cement . . 239.4 
Colpi, serie dl - sulla 

testa del i)alo 104.2 
Colpo di pestone 3ó.t 
Coltelli, albero a 

282js; 

-, cilindro a . . 2S2.9 , 

-, fonilo a . . . 222.8 
Column . 49.8, 167 J 
848jo! 

- base 157.7 

- casinj^ .... 77.4 
-.coupled . . . 168j| 
-t double .... 16&S 
-«form for base ! 

of 78.1 

-, iron 169.fi 

- joint 168.2 

- mould .... 77.4 
-, - for a front 79.5 

- of a bridge . 229j> 

- - liquid . . Шло 

- reinforcement 

bar 78.4 

- — , arrangement 

for keeping the i 

s vertical 78.:. 

-. shaft of . . . 157.'.' 

- socle 157.7 

su pporting . 848J1 

Columns, to mann- | 
facture 160.4 
Columna . 49д 122j 
157J, 248.10 i 

- de agua, altura i 

de la I 

- - apoyo . . 243.11 

- - cerca de jardín 

244J 

- hierro . . . 159.fi 
-, forma en capitel 

de la cabeza de 

la 80.4 

- liquida . . 217.10 



Columna, molde 

de -s . 4 i A 

-«molde de - de 

fachada 70іа 

Columnas acoplada» 
168J 

Comando auto- 
matico 82,7 

Combinación <jni- 

roica de agua 17.5 
Combinada, acción 
- de la cal y de los 
elementos hidráii- 
lieos 7.4 

-, agua - química- 
mente Ì21 

Combinado, ensayo 
- con agua hir- 
viendo 2ІЛ 
-ipiso - de piedra y 
hormigón 160І 
СошЫпаі.чоп chi- 
mique de Геап 
Ш 

Combinata, acqua 
chimicamente Ш 

- ргота - alPaeqna 

bollente 2ІЯ 
Combination, che- 
mical - of water 
17л 

-, double Huosllicate 

215.11» 

Combinazione chi- 
mica dell'acqua 

17л 

Combine, to . . 12.4 
-, to - the weig:ht of [ 

the masonry with ' 
the water pressure ' 
101.6 I 

Combined action of I 
lime and hydrau- 
lic ingredients 7.4 

-, chemically - wa- j 

ter m \ 

- flushing and ram- 

ming 104.Г. 

- hot water tè.st 

- truss and plate 

bridge 887.7 i 
Comble sur mal- i 
trcHses fermes 189л 
Combustion du 
charbon, résidus 
de la S8.it 
Combustion, resi- 
duos de la - de 
inmundicias 2Н.ѵі 
Combustione della 
pietra calcare 7.io 

- delle immondizie, 

residui della 2Sj2 
Comienzo del fra- 
guado 18j 
Comignolo dei muri 
I87je 

Commande automa- 
tique в2.7 

Commení-ement of | 
setting KU, 18j 
Commencement de > 
la pri.se 1б>, 18.1 
( 'ommerce,bàtiment 
de 180L1 
CommercUle, casa 
iao.i 



Commessura delle 

tegole 217.2 
Commettitura . 20ат 

- artifldale . . ІПл 
Common eonerete 

UêJl 

- lime 7jb 

- mortar, to embed 

in 212.5 

- piledriver . . 103^ 

- ram 108L2 

Comoact, to get - 

Dv shaking 14<4 
to - the roaa bed 
by means of a 
roller M8L4 
Comparatif, essai 
2a-.' 

Comparativo, en- 
sayo 88.2 
Compartiments, silo 

à 250.2 

Compartment . 219.7 
Compatto, terreno 
847 

Compensación, 

junta de 189..Ч 
Compensation joint 
188JS 

Compensation, joint 
de Шз 
Compensazione, 

giunto di 189J) 
Completa, miscela 
53-'. 

Complete draina|e^ 

- load, line of pres- 

sure for the 236.1 
Complète, vidange 

198.7 

Completo . . . 198.T 
Completo» vaciado 
198.7 

Compluvio . .178J 
212Л 

Component, hori- 
zontal 187.4 

Componer la pre- 
sión del agua con 

el peso propio 

lOLe 

Componerse de dos 

mitades 123j> 

- en dos pie/.as 123.5 
Comporre i cassoni 

natanti 200.'! 

- la pressione del- 

l'acqua lOl.t. 
Composé d'asphalte 
et de goudron 

216.10 

-, être - de moitiés 

Composer la pres- 
sion de l'eau 101.6 
Composición de as- 
falto y alquitrán 
ШМ 
Compo.sition, as- 
piîalte and bi- 
tumen 2iejo 
-,- - tar . . . 2Ш0 
-.dépendance of the 
modulus of elasti- 
city on the - of 
the mixture 4fts 
-.mixing to a uni- 
form 63.5 
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Ccmootto d*aefttlto 

e ai catrame 21вло 

- doppio fluoro e 

allicio 215jo 
Compra, gfastos de - 
del serreno 18Le 
Compresión del 

suelo llOis 

- - terreno . . Шя 

- clástica . . . 4ІЛ 
-, esfuerzo de . . &6 
-, exceso de - de 

ag-ua 19a9 
-.fuerza de . . 40j5 

- i)erraaiionte . 41^ 
-t pilón de - del suelo 

1S&8 

-»reelsteucia á la - 
axial 49jo 
Compressed air, lay- 
ing foundations 
bv means of 124.« 

199л 

- asphalte . . . 209.7 

- fine concrete slab 

гш 

Compresseur, rou- 
leau 206.7 
Compression . 40.5 

- beam .... 151.4 
elastic .... ІІЛ 

- girder .... 151.4 
-, permanent . . 41.8 

- -ieetinp machine 

24.7 

Compression, arnia- 
ture résistant à la 
15U 

- da sol ... . 110л 

- - terrain . . . 10L7 
-, effort de . . . . 

-, - extérieur de 40J) 

- élastique . . . 41.n 
-, essai des plaques 

a la 22.2 
-«force extérieure 
de 40i5 

-, machine d essai de 
résistance à la 24.7 

- permanente . 4i£ 
-^résistance d'un 

cub<; à la 4a4 
Compressione del 
suolo IIOJ 

- deirimpasto, 

prova di 282 

- della massa, 

prova di Ш 

- elastica . . . ila 
-, forza di . . . iOjb 
-, macchina per la 

prova della resi» 
stensa alla 8A.7 

- permanente . ІІЛ 
-, resistenza del 

cubo a І&4 
-, soilecitaaione di 

ÌL5 

Сотргеввіте force 

- strain . . . . Ш 

- stress .... 2.5 
CompressOi asfalto 

ШЛЯ 

Compressore, cilin- 
dro - stradale 206.7 
Comprimé, asphalte 
2Ш 



Comprimé, dalle 

en béton fin 244.2 
-, fondation ù l'air 

1246, 190.8 1 
Comprimer le mur 
Monier contre le 
СоН'гац'е 77.3 

- suffisamment 6&3 
Comprimere. .114лі 

- coi mllo il sotto- 

fondo 206.4 

- il muro Monier 77 J t 

- rimpaleatura me- 

diante i bulloni e , 
le madreviti 74.7 i 

- sufficientemente I 

eas! 

Comprimida, agua 

12L8( 

Comprimido, asfalto 

209.7 

>, fundación con aire 
1846. 

-, - de aire . . . 190.S 
-, Iosa de hormigón 
fino 2442 { 
Comprimir el muro | 
Monier contraici 
molde 77.3 

- - tabiuue 

лл; 

- subsuelo con 

el rodillo 200.4 

- snfielentemente 

68.3 

Compteurs, instal- 
lation de - d'eau 

221.3 1 

Compuerta . . 197.7 j 

- con tablero de I 

maderos mó- 

Tiles 1944 

- de desagüe y 

irrigación 197ІІІ 

- - navegación 197:ѳ 

- rodante . . . 195.1 
Comunicazione, via 

di - su acqua I82.ii 
Conca a pozzi . Шл 

- del canale . . 19a4 ; 

- (Iella chiusa 197.10 ' 
-, fondo della . 19a2 : 

- in cemento armato ' 

198.7 

-, parete della . 198.3 i 
Concassai,''!', ins- 
tallation de 247.7 : 
Concassé, béton 28jo 
Concassées, pierres 
2ej0 



Concasseor . . Ifts 

Concatenata, piastra 
di cemento armato i 
1Ш 

-, soletta di cemento ; 

armato 11 Ut 
Сопсата, corvatura 

-Ч serbatoio dell*im-l 

pasto orizzontale 
a forma 61.2 
Concavo, bacino 

in muro 192л , 
Cóncava, curvatura 
23а9 

Concave curve 283.8 
Соасатс, coarbnre 



Concave, donner 
au fond une 

forme 185.8 
Concavité du canal 

103.4 

Concentrated load 
47.2 

Concentrato, carico 
47.2 

Concertada, mam- 

posteria 126.9 
Conchiglie, inver- 
tire a 185.8 
Conci, arco a . 232.7 
-I rivestimento a 

гш 

-, tavoletta di 

trasporto dei 848 j 
Concia, polvere 

da 108Л 
Concio .... 205jo 

- battuto, muro 

di 120.9 

- d'articolazione 

888J0 

- lavorato, maro 

a .strati di 127.1 
Concreción, calcina- 
ción per nianecien- 
do bajo vi limite 
de la 9.2 
Concrete .... ІЛ 

- arch 23ä8 

-, armoured . . ІЛ 
-.asphalt . . . 8SJ2 
>, ballast .... 210.4 

- beam, reinforced 

brick fioor with 

149.4 

brick .... 33.2 
-. - and - floor 150л 
-, broken . . . 28jo 

- casing . . . .16918 

-tcast 8&5 

-«cernent . . . 8SL8 
-. cement - slab Ш.4 
-, coarse .... 240.S 
-.common . . Ібвлг 

- construction . 1.3 
-, contraction of the 

2.9 

- core .... 195JI 

- cylinder for 

sinking 185.4 
-.dry ..... 84.3 

- during setting 87j 
-, ferro- .... L2 
-, fine 240.4 

- floor between 

steel girders 147j 

- foundation . 207je 
-. gravel . . . .82.13 

- grillage . . . Iia2 
-'^peum . . . 32J1 
-, inferior . . . 156.11 

- cerb stone . 212.4 
-, light . • « . 156.8 

-, lime 82.9 

-, liquid - vrall 180.8 
-, loosely spread 199.A 

- main .... 245.6 

- mass, variation of 

volume of the ЗѲі) 

- paving . . . 2105 

- pile which has 

been driven into 

pOSitlon . . 117.4 

- piles .... 1Ш 



Concrete piles, to 

fix - on top of 
wooden ones 114.3 

- pipe 245.6 

-, poor .... ІбвЛЗ 

-, pumice stone 156.10 
-, rammed . . . 33л 
-, rammed - arch 

U72 

-, - - wall . . . 180.7 
-, reinforced . 1.2 

- rib gripping into 

the slope . 180L4 
-, shaked . . . 8&4 

- sheet piling in 

front of the piles 
1Ш 

- slab . . lBO.fi, 147.4 

- Ьеілѵееп 1-irons 

18 U 

Steel joists leu 

- test .... 89ji 

- slabs, wall in 134.4 
-, slag . « . 88i, 156J) 
-.slightly damp бвУв 

-, - moist . . . 66.6 
-.slipping in the ö.U 
-.slotted priftm of 
Ш 

- -eteel .... 1.2 

-, tnmped . . . 38л 
-, test piece of ram- 
med .... 840 
-)tO deposit - under 

water 1119.4 
-,- embed the tie 
In 140.4 
-, - encase with 11&2 
-. - flnish with IIILS 
-, - lay - under 

water 199.4 
-, - let into the 172.4 
-. - put - into the 

mould Bôui 

- tooled to resemble 

stone 288J 
-, tras.s .... 82.10 
-, unrammed . 19&& 

-,wet 846 

-, - frozen . . . 87a 

- worked to re- 

semble stone 2332 
-, working - in frosty 
weather (HiT 
Concrettng the river 
bed 185.Ò 
Concrétion, cuisson 
sans atteindre 

l'état de 9.2 
Concrezione, riscal- 
damento sotto il 
limite di 92 
Condiciones del 

fraguado 16.4 
Condition, unloaded 
452 

Conditions, setting 
16.4 

Condition de prise 
18.4 

Condotta, eanale di 

197.1 

Condotto d'acqua, 
bacino d'un 238.1 

- tubolare in beton 

246« 

Conducción de 

agua 121.3 
-, tuberia de . 219i) 
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Oonducir Іая manan- 
іішХел haci« un 
punto más pro- 
fundo 09i6 
Conducto de 

deeafûe 121.7 

- - стасиасюп 12L7 

- traída de agua 

121л 

Conduit . 2Ш, 2i9i8 
2Ш 

-, distributing 220і) 

water . 224(Ц 
Conduite . . . 2144 

bout de . . . 22&в 

- d'adduction 219л 

- d 'amo nòe 1 í L . . 2 1 9i» 

- d'écoulement 12L7 

- de décharge . 12L7 
-. eau de .... 31.9 
-. trouçou de . 226л 
-, une certaine 

longueur de 22ôje 
Conduttura, acqua 
di Sii) 

- d'acqua . . . 224je | 

- d^ammiMloae 12І5 1 

- d'arrivo . . . 219л 

- di carico 121.7 

- - dtMribttllone 

тл 

-> tnbnrale . . 914^ 

Cone, тіхіпіг drum 
eiiaped like a 

double 59.1 
-. Seger .... 11.11 
Cône de Serrer ll.li 
-•tambour mélan- 
geur à doubie69J 
ConTecelóii de 1м 
ріегая sueltae 82.4 

- - un enrase . 183j 

- del pilar en un 

tabo de ( hapa de 
hierro 123.1 
("onfeecionar el 

pilote de pie U&6 
TertIeaJmente 

Confection d'un eu- 
roebement ISas 

- de* pièces déta- 

chées 82.4 

Conf<'zion<' in un 
tubo di lamiera 
188.1 

CoDflcearecon batti- 
palo 1U2.2 

- dei pali . . . 105.6 
Conficcato col batti- 
palo, palo in ce- 
mento ariMJito 117.4 

Contine di pro- 
prietà, acoetare il 
pilastro dal IIU 

Conforme/ione a 
norma di capi- 
tello delia testa 
della colonna 80LS 

- del fondo del srr- 

batoio 219.3 
Conglnnelniento 

trasver.sale 224-^ 
Conica, ariete del 
batupalo • punta 
122.4 

-.ruota .... 602 

Conico, anello iee.4 
pezzo anulare 100,4 



Conico, tamburo - 
doppio per la 
muoela Ш 
-» tappo - In legno 

7&S 

Cónica, rueda . вОа 

Cónico, i>ilón . 122,4 
-, pilote auxiliar - 
de madera para 
el batido 114,5 
-«tapón - de ma- 
dera 78 j 
Conical shape . 250.R 

- aocket .... 166.4 

- spur wheel . 60.2 

- wooden core 78.3 

- plujj .... 78.3 
Conique, bague ie&4 
-, engrenage . . OOtS 
-, pieu auxiliaire - 

pour le battage 
ГШ 

-, pilon 122.4 

-, tampon - en ЬоІ8 

таз 

Coniuguée, arbres 
horizontaux 54..'i 

Connect, to - bv 

doweU 285Л 
. . plugs .flfiJ 

Connected ned 111.5 

- slab 11 U 

Connecting two 

pUea by sheet- 
piling lias 

Connection . . бЗчЗ 

- of inner and outer 

pillar 1112 
Connessura . . 208.7 
Cono Seger . . llJl 
Cono de Merer Ші 
Conocer, el traspaso 
del limite de esti- 
rado se conoce en 
la superficie 48 
Con probador del 
estado estanco 

2ia4 

Conserrare all' aria 

umida 22.11 
Consist, to - of two 

halves 12a5 
Consistance . . 17л 

- du mélange . 842 
-, mori іег il - de la 

terre humide 22.10 

- шотеппе, argile 

(ìe я:.. 4 

— , terrain de . 94.<; 
Consistencia de la 

mezcla 342 
-, terreno de - media 
94.e 

Consistency of the 
mixture 842 

Con.4Í8tenza . . 17.s 
-, argilla di media 
95.4 

-«terreno dl media 

Ыа 

Consola . . . .188.1 
-, armadura de І&н.і 
Console .... ІЯЧ.і 
armature de . I.">s l 

-, poutre en . . 2£дл 1 

- sur pontrelle 4$s 
Consolidación de las 

orillas 181.7 1 



Con.-solidación de 
una orilla verti- 
cal 1815 

- del pta áti talud 

177л 

-, forma aniTQlar con 
oontrafteertes de 

I40a 

Consolidamento del 

piede 177л 

- delle sponde del 

flumi 181.7 

- verticale delle 

sponde 18lJ^ 
Consolidare! lecho 
del rio 198,5 
Consolidate, to - the 
road bed by 
means of a roller 
206.4 

Consolidation d une 
berge verticale 

18L5 

- dos rlw . . . 18L7 

- dn ^ed de bei^e 

І77Л 

Consommatioa de 
foroe motrlee 

Constance de то- 

lume 19.7 
Constancia de vo- 
lumen 19.7 
Constancy of vo- 
lóme 19L7 
Constant, diamètre 
intérieur 2iSjß 
Constare dt due 

metà 12a5 

- - - pezzi . . 12815 
Constituer le rebord 

par la dalle 227.6 
Construcción de 
doble pared 189J0 

- grandes salas 

ITSiO 

- hormiíTÓn . . 1л 
armado . . 1.4 

- - un depósito 1126 

- del tejado . . 1672 

- en dos piezas lias 

- francesa . . . 207JÎ 

- inglesa .... 207л 
materiales de . 2.1 

-«parte de la obra 
en blä 

- Rabitz .... 14&S 

Construcciones 
longitudinales 

isas 

Construct, to - 

caissons 200l5 
Constmction. con- 
crete ІЛ 
-«double. . . 189je 

- in a metal sheath 

123.1 

-, longitudinal -s 

1Н8..Ч 

- of halls . . 173.10 
-, parallel . . . 18a7 
-, Habit/ .... 145л 
-, reinforced con- 
crete 1.4 

-«roof Ш2 

-» transverse -s 188LI 

- with wire nett- 

ing 14&8 



Construction 

anglaise am. 

- d'an réserroIrlltA 

- de la toiture 1072 

- des balles . 17aio 

- en bétim ... іл 
armé ... 1.4 

- deux pièces Іівл 

- - rivière, appa- 

reil de 128JÌ 

- française . . 8072 
-, gabarre de . 202.4 
-, matériaux de 2л 
-, pièces ornamen- 
tales pour la 24L9 

-«plan incliné de 

la cale de 200je 
-.poids mort de 

la lOU 
-, - propredela 101л 

- Rabitz .... 140Л 
-, voie inclinée de 

la cale de 200.10 
Construir, cavar y 
- en forma de 
cuveta IS&e 

- directamente 
sobre el subsuelo 

rocoso 191.;. 

- en seco el en- 
cachado de una 

esclusa ІШл 

- las vigas sirvien- 
do de balaustra- 
da aaas 

Construire à sec 
le radier d'une 
éclu.se 19ai 

- directement sur 

le sous-sol ro- 
cheux 19Lft 

- un radier en 
voüte renversée 

18&8 

Consumed, power 

66Д 

Consumo di 

energia Баз 
Conramode f u erza 

motriz 50Л 
Contadores de 
agua, instala- 
ción de 221л 
Container, sheet- 
iron 8аз 
Contatori d'acqua, 
installasione di 
гвіл 

Contatto dell'acqua, 
materia idrauii<>a 
di urcifa al 7.i( 

- - aria, indurirsi 

al 72 
Contención, muro 
de - de tierras 

137.10 

Contener, ajrua 
conteniendo ácido 
carbónico 82.4 
Contingence, angle 

de ЪШ 
Contingencia, 

ángulo de 218л 
Contingency, angle 

Of lias 

Contingenza, 

angolo di 218л 
Continu, appareil 

127,9 
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Continu, couche 
-e d'atpliftlte 190л 

-,foar iLb 

-, machine à fonc- 
tionnement 61.1 
-, plancher . . . 140ji 
Continue, couche 

de ballast 237.7 
Continue}*, pont a 

poutres 228..') 

Continua, воШио 
âd Impaleetnra 

И9.5 

Continue, ponte a 

traYittae 
Continuo, forno 
cou tuuzioua- 

monto IL) 
-, macchina a f іш- 

iloaamento eti 
-» strmto - In asfalto 
1903 

Continna, capa - 

de asfalto 1Ѳ0..3 
-, - de balasto . 237.7 
-, horno de marcha 
lU 

-«máquina de 

ninrrha 61.1 
Continuas, puente 

de vi lias 228j» 
Continuo, trabazón 

de avance 127л 
Continuous beam, 
bridare with - -s 
228JÍ 

- chord, bridge 

with - -s 22a5 

- floor U9J) 

- Uyer of asphalte 

Iffts 

- etringrer, bridge 

with - -8 S2&Jt 

- working kiln llfl 
Contorno rettans-o- 

lare 2ia7 

Contomo d< v( n- 

tana 79.7 
Contraeeldn del 

horrnlji^ón 2.9 
Contract, to . . 19.10 
Contracter, se . 19ло 
Contraction, crack 
due to 20jo 

- of the concrete 2a 
Contraeree. . .Шо 
Contraeml . . . 19jo 
СоМгАНавшге il 

tirante 169.8 
Contrafisei, еев- 

tlnatura яи 87.i 
-I ordinare i - nella 

parete 218l8 
Gontraffibeo . . 188l10 

- doppio . . . . SéJ 
Contraforte di una 

costruzione di 
soste^^uo 1Ml& 
Contrafuerte de un 
muro de sosteni- 
miento 140l6 
-f disponer -e en 

la pared Sias 
-(forma angular 
con -s de con- 
solidación 140.1 
-, maro con -e . 189.4 
Contra-huella .1в8а 
Contnipmarche Ші 



\ Contrapaleta . 62.1 1 
Contrapeso . . 60.4 
Contrappeso . . 6(U 
Contraríe, gli al- 
beri agitatori 
ruotano in dire- 
zioni 6110 
Contrariés, poser 

à joints 206,2 
Contrary direction, 
scoops workinr 
In a vLn 
Contraventatura, 

muro di 135л 
Coniraviento, 

muro de 185J 
Contrazione del 

calcestruzzo 2.9 
Contro-fiche . . 8<U, 
18&10 

- assembler une 

7І.4 

- -, double . . . 84j 

- -^етЪгетег une 

744 

Contre-fiches, char- 
pente à 87.1 
— , cintre à . . 87j 
Contrefort d'un 
mur de soutène- 
ment UOji 
-, disposer de.s -s 

dans la paroi 218.8 
-, mur à -8 . . . 1U9.4 
-, -de soutènement 
à- à voûte Monier 
189L& 

-, profil angulaire à 
semelle et -s 140.1 
Contre-marche 168j 
Contre-palette . 62.11 
Contrepoids . . 60.4 
Contreventeme n t 

-, mur de . . . Ѵ№л 

Contreventer la 

traverse bäb 
Contropale . .€8lii 
Соп¥«ма, curva- 
tura 283.7 
Convex curve . 283.7 
Convexa, curvatura 



Соптехе, courbure 

тя 

септет, to - io the 
discbarginfi: end 

68.2 

exit end 

58.2 

Conveyer . . . 200л 
Conveying blade, 
mixing and 67.7 

- screw .... tfOie 

- spiral .... 62.4 
-, upriffht . . . 64.7 
-.▼ertical ... 64.7 

- worm .... 62.4 
Conveyor . . . 68.4 

- belt Ш 

- plate bè2 

Coperchio, super- 
ficie esterna del 

60.8 

Coperta di lamiera 
ondulata S17.1 
-.piloni con testata 

ітаі 



Copertura con te- 
gole 172.1 

- dei colmi • . 17І4 

- del soffitto, dis- 

porre il tirante 
nella 170J 

- - tetto .... 17ІЛ 
. doppia . . 173.4 

- di ardesie . . 172.2 

- - cemento armato 

\Ш 

- - protezione . 11612 

- in a.sfalto . . 205j 

- lamiera ondu- 

lata 143.2 

- - latta .... 51.7 

- mattoni . . 143.:{ 
-, lastra di , , . 137.7 

- Lund .... 158.8 
-, opera di . . . 18&5 

- sporgente . . 139.7 
-, strato di 1814, Шл 

2422 

- superiore . . 210л 

- tubuläre del 

marciauiedc tipo 
Herbst 24ä7 
Coperture, armata ra 
per 81.2 
Coping of the wall 
137.e 

-, providing head of 
. post with a 80.4 

-, I*rus.sian . . . 145.3 

: - slab 187.7 

I - stone . . 187.7, 216.6 

Coprire con ghiaia 
17 1 i) 

- - stratí dl terra 

221.4 

- di calcestruzzo 

Corbel .... 81s 
-, abutment of - con- 
struction 140J) 

- back slab . . 139.7 

- course .... 107.1 

- slabs system . 189.8 
Corda .... lOlJi 
-«assicurare alla 

136.10 

- tra i piedritti 166л 
Cordati, pali . 11R2 
Corde 93w3 

- de sonnette . 10в4 
Corde, avvolgere 

con 168L8 

Cordeau, aligner au 
18вло 

Cordel, alinear al 
ISejo 

Cordón inferior 87л 
231.7 

-, puente de celosía 
eon - superior 

parabólico 232.1 

- superior 87.7, 188.2 

23Le 

Cordonata . . . 139.7 
Core . . 765, 225.7 
-, clay .... 195.10 
-, concrete . . 105ai , 
-»eonieal wooden 

78J 

-, ferro-concrete 196.2 
-, hollow . . . 153.2 
-, mould .... 76.2 i 

- of rolled section- 

Iron 168LI1 



Core of the dam 

195i9 

-, puddle. • . Шло 
-, reinforced con- 
crete 196.2 
-, sheet-iron form ан 
mould 82.8 
-, taking out the 2474 
-, the - is made of 

gravel 186J 
-, withdrawing the 
217л 

Córnea, blenda 28.5 
Corner iron . . 137.4 
Comers, formation 

of 212.1 
Cornice .... 170.*J 
Cornier, poteau 137.4 
Cornière . Шл, iUjb 
187ли 

-, fer 150л, 1G4.Ü, 187J0 
-•insérer un tissu 
métallique entre 
deux -s П2> 
-, protéger par des 

-s 84140 
Cornière, Inserire 
un teasnto me- 
tallico fra due 

I8ä8 

Cornisa, faja de 14віб 
Corona .... 1818 

- d'attacco, fune 

della lOae 

- del pozzo . . 12І5 

- dentata . . . 119.7 

- di guida ... 57.4 
-, trapano a . . 93ли 
-.trivello a . . 98Л0 
Corona dentada 119L7 
Corona para guia 

57д 

-. trepano de . 93ло 
Coronamiento . І84л> 

- de compuertas 

195-. 

- del muro . . 137д5 

- inclinado hacia el 

lado de las agua« 
superiores 191.4 

Conorar una fila 
de tablones con 
carreras 105.io 
Corpi cavi, fonda- 
zione per 124.8 
Corpo carrozzabile 

205.7 

- della chiusa 197. 

- mas.siccio dello 

sfioratore 190.» 

- stradale, argi- 

natura portante 
il ѴШ 

- - di un ponte Wb2 
Corps de la digue 

dfu déversoir 190.Ч 
-, faire - à Гаіг . 7._' 

- hydraulique . . 7.a 
-, prendre - à l'air 

Correction of a 

river 1834 
Corrediza, tablilla - 
para echar el 
hormigón 78.8 
Corrente .... 28an 

- d'acqua, direzione 

della 17Ô.T 
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Corrente d*nrla, 

riparare dolla 20.Я 

- del tìuiiic, larjifhez- 

za della Шл 

- (L'Ila dii:a . . l»4.fi 
-, ilivi^ione (lellal82.8 
-, riteg'no d< lltt 190.1» 
•Ч sommitÀ iacUnat« 

contro ВІ 8епіч> 
della 191.4 
-, strato .... 127i 
-.traversa . . . 107j 
Correnti del solaio 

154^ 

incavat 11 ni per 82.3 
-, travi- - princi- I 
pnU88U 
Correspondiente. 
frotAmieuto - al 
pedo 

Corriente . . . 176.4 
-. piedras arrastra- 
das por la 1Ч2.1 
-I proteger contra 

la - de aire S0l8 
Corro! de terre 

glai.se l»ae 
Corrosone dell'ac 

qua 177.3 
Corrobori, prote- 
zione contro i 

vermi 11&3 
Corrnfreted fillet 

- iron eji 

- -. ca.sinír of . 83.1 

- -. ceiling: with - 

reinforcement 

ІШ 

— . l enterin^ of 88j 

- - lining . . . 2Ш 
-> - sheet plllnir 1082 

- stay Й.7 

Corri» «ration . . 229.2 
Corsa di caduta lOii 
" - sollevamento 

104.1 

Corso 208.1 

- d'acqua, allarga- 

mento del 1889 

- -, n»Umato lan?o 

nn 1744 

- di un flnme . 182.2 
Corsoio . . . .16äft 
Cortadura en retallo 

12l.ß 

- para el bastidor 

18SJ 

Cortante, curva de 
І08 exfuerzoe -S 

-«esfuerzo * . . 48L6 
Cortar á medida 09.2 

- con el escoplo в9л 

- la pinza . . 72.4 

- d pilote . . . П4.4 
-«máquina de - І08 

Ысггоя 69.4 
Corte de bisel . lOú..^ 
Corteza .... 108.8 
Coeelale del telalo 
70J> 

Cospargere di .sab- 
bia тл 
Costanza dl volume 

19.7 

Costata dl rinforzo 

Costilla . . . 170J0 

- a lo largo . . Ша 



Coatllla arqaeada 

385.4 

-, piso con -8 . 49л 

- transversal . 180.7 

Costipare . . . Il4.ß 
Costil u/ioue di un 
serbatolo d'acqua 
1\Ы 

Costole delle navi 

Costra del cemento , 

ыл\ 

Costruire a sereo 
il fondo di unu 

eliiusa 199.1 

- direttamente sul 
sottosuolo roe* 

cioso I9L'i 
Costruzione ali in- 
icíese 207 J 

- alla francese S07.2 

- de! tetto . . . 1в75 

- di halles . . 178.10 
¡ - - logííie . . 178.10 
! - - porticati . 17aio 
' — tettoie . . 17У.10 

-, doppia . . . 189.10 

- in calcestruzzo 

- - cemento armato . 

U\ 

-, materiale da . 2.i 
'-.pietra da. . 242.10 

- Rabitz .... 14&8 < 

-, scavo per la . %.10 
-, secnare con pic- 
I cnettl lo scavo 

; per la . . . sae 

: - sporgente dalla 
sponda del fiume 

1H4.7 

I Costruzioni longitu- 
dinali 183л 
-, puntello per so- 
stenere muri e 88L4 
; -t saetta per soste- | 
nere muri e Rftl 

- trasversali . . 188.4 
. coté, wagonnet bas- 
I calant sur le 64.2 

Cotto, materiale 12ii 
; -, tubo in ... . 100.1 
Cottura, calore di 

Ш0 

. - dettole . . . . 90j ; 
!- della massa cruda 

I 11.2 
;-» prova di - di una 
I lastra tìA 

• sfera 21.7 

! Conche antérieure 
ІШ 

! -, aplanir la . . 86.7 ' 

- arplleuse . . . 192.8 

- continue d'as- 
phalte ІѲОл 

- d . ndult . . . 1B4-I 
I - de ballast . . 227л 

continue . 237." 

I - - carton . . . 171.& 
: - - couverture . 8105 1 
2425 ¡ 

glaise battue 

19014 ' 

- -yrosbriquaillons' 

ЙОвл 

, - - Jute Imprégné 

171ао , 

I - - peinture à 

rhuUe аібі4 



Conche de rovéto* 
ment 184.» 

- du terrain, épais- 

seur de la 0&7 
• - -» puissance de 
la 96.7 

- HItrante . . . 220.2 
-.hauteur de. . 8&J, 

- Inférieure en bal* ! 

last 210JJ 
pierraille 210Л, 

- - imperméable à i 

I huroidité 23ji 

- - lisse .... 146.4 
-t Introduire par -s 

O&e, 

- Isolante . . 181 jo! 

-postérieure. I83.i(i 
-, régaler la . . Hô.t 

- supérieure . . 2l0.> 

- transversale . 144.7 
Couches aiiuifères 

122.7 

- successives, rem- 

blayer par lO&s 

Coude 100.5 

Coudes, presse à 

leviers 246.4 
Coulage dans an tu- 
bale en tôle iS8i 
-. panneau à irlls- 

sière pour le 78^ 
-.planchette à glis- 
sière pour le T'i.s 
Coule, appui à ro»i- 
leaux en acier 234.8 
-.asphalte . . .2(MU1 
-.béton . .sai, 198.5 
-. mur en béton 180.S 
Couler dans un 
moule horizontal 
lia? 

- du beton par le 

haut 77j 

- - - sous Геап 198.4 1 
-, manche h - dans 

les murs 1І2 ' 
-, moule à . . . 246л • 

- sous l'eau . . 2aj2 
Couleur à l'huile, 

préparer les sur- 
faces pour rece- 
voir la ІІЬЛ і 
-, mélangeur à -S8482 

- minérale . . . 239.fi 
-, moulin à -s . S4&3 

- naturelle . . .SIOJ 1 
Couleurs vives, 

pierres à 155.2 
Coulisse, portea вОл, 
Co u n te г fort, angular 
shape with -S 148j | 

- са>^іпц- .... 77л I 

- mould .... 77л ; 
-, to arrange -s in | 

the wall 21 Sit 
-, wall with -s . іЖі 
< "ounter-weii^hl (И).4 | 
Country road .204л 
Coup de dame . 864 1 

- - pilon .... 36.4 

-, série de -s . . 104.2 
Couper à la pince72.4 

- au burin . . . 69^ 

- de longueur' . 69.2 

СоПрІИ-е ... 63.3 

- d'un pilier inté- | 
rieur et d'un pilier] 

extérieur liul 



Couple, to - the 
hoist for the ma- 
terial to the mixer 
OBüB 

Couple, nervure do 

202.1 

Couples . . . 201.11 
Coupled column 15d3 
CoupliniT . . . 88a 

Coupole . 14йл, 170.7 
-, voûte en . . . 146.6 
Courant d'air, pro- 
téget contre le 

20.8 

-. division du . 182Л 
-, pierres entraînées 
par le ІШі 

Courant»*, main Іввх 
( Ourbe, batte plate 
à manche ввл 

- d'effort tranchant 

49.7 

-idame plate à 
manche 

- des pressions 

maxima 236.» 

minima . 236.7 

-. niveau de la . 198J 
Courber à froid, 

appareil à 70j 

- le fer .... 69x. 

à chaud . 7a4 

à fkold • . 88.7 

Courbure concave 

2заь 

- convexe . . .888Л 
Couronne d'appui 

818l4 

- de guidage . VlA 

- dentée .... 118L7 
-, trépan A . . • 88lio 

Couronnement 184.S 

- d'un vannage 196 j 

- du mur . . . ІЯЯЛ 

- indiné vers 

Tamont 181.4 
Courroie trans- 

Í»orteuse 64je 
'eau, 
direction du 175.7 

. élargissement 

du 182.9 

- d'une rivière І8&2 
Course, angle - 

beam 182 
-, broken . . . Ш.7 
-, corbel .... 107j 
-.insulating . ISLiO 
-, marking out the 
182.12 

- of a river . . Ш2 

- - diagonal hricks 

127..: 

- - headers . . Ш.4 

- - r^dng hricks 

12f7.6 

- - stretchers . 127i' 

- stones, layer of 

80&c 

-, tall water . . Шл 

-. upright . , , 
-, wall with 

horizontal -s 127.1 
Coussinet en fonte 

234J. 

Couteaux, arhre à 
-»fond gami de 



Digitized by Google 



Couvercle 



283 



Саета 



Couvercle, eurface 
extérieure da 90л 

CottTerture, couche 

de 2106, 
-«double. . . .17&4 

- du toit .... 171.3 

- en ardoises . 172.2 

- ciment . . . 154.e 

- - tôle .... 61.7 

- - tuiles . . . 178J 

- Rabitz .... 170л 

Couvre-joint . . 18&7 

- -, mettre des -s 

cil tôle 179.1 
Couvrir de sable 

174e 

Cover, outer face of 
the eo.8 
-,to - with earth 

22L4 

Coveringr . . . 178л 
asphalte . . . 205.1 
-, ferro-concrete 19B.7 
-, srranlte «lab . SU.ß 

- of step .... leas 

- the ramming^ 

surfaces 8t)j2 
-•roof 171.3 

- sheet, metal • 6Ll 

-, slate 1722 

-,tilc 172J 

-, wood .... 163.9 
Cow's hair . . . 132.5 
Crack 45.7 

- due to con- 

traction Шо 
... expansion 21л 

-»edge 20.7 

Cradle, scouring 

845d 

washing • . . 2Ш 

Craie 10.6 

Cramp for mould 

79Д 

-, to hold tojfcthcr 
by iron -s 79.10 

Crane 64.11 

-.rotating . . . 6&5 
-.slewing . . . 66.5 
Cranked levers, 

press with 246.4 
Creosotínr process 
115.1 

Crepaccio . 46i7, 67.8 
Crépi .... 153.10 

Crépir 182.7 

Creta lO.e 

-.terra- . . . іовлі 

Creta m 

Crête ІШ 

- Inclinée vers 

l'amont 191.4 
Creuse, brique IH0.3, 

146.7 

-.colonne - en 

acier 8І2 
-, poutre - armée 

153.3 

Creusement . . 90..5 
C'reuser . 1T7.4, ITS.»; 

- des trous . . 

Cl eux, cylindre 152.Í) 
-I- - en béton armé 

-, noyau .... 1682 

-, - - en béton orme 

165.0 

Criba m 



Criba de 900 mallas 
Ш| 

- - ГзООО mallas . 16.2 1 

- normal . . . 16.3 
CrilMulo, restos del 

15.7 

Crible, grosseur du 
tìl de fer du 15д) 
Crino animale . Và±b 
Criss-cross mixing 

57.5 

Ciistal, ladrillo de 
17Ü8 

Crivellatura, rifíuto 
della 15.7 : 
Crivello .... 15.6 1 

- a maglie a 900 16 J 
6000 . . 16.2 

- - 7 ram . . . 29j) 

- - 120 maglie . 29.8 

- normale . . . 16.3 
-.ritìnto del . . 29.10 ! 
-, speesore del tildi- j 

ferro del IbS) 
Croce di Sant'An- 
drea 8вл 
-,fili di ferro 

disposti a 18L2 
Crochet d'ancrage 
179.6 

- d'extrémité . . 72j> 1 

- Rabitz .... 14ej 

Crociere, strato di 

mattoni a 127.7 1 
-, volta a . . . 145.7 
Croisé, appareil 128.2 ; 
Croisés, mclauge 
par mouTemcnts ! 

57.5 i 

Croisées, mélange ! 
par secousses , 
alternatives Ыл 
-, spires .... бѲіЗ 
Croisement des 
parois du silo, 
point de 84912 1 
-.ligaturer aux \ 

Soints de - avec 
tt Iii métallique ; 

13U 

-. point de . . . léls 
Croix de 8t. André 
«6.5 

en fil de fer 

181.2 

Crops 72.10 

Cross beam Ш, IS0.7 
230.7 ¡ 

- binding ... 42.6 i 

- borni, Faiglish 12H.2 

- bracings . . . 224^') 

- each other, spiral 

coils which 
59.3 

- -piece, to I'rop 

the Ш 

- -, - strut the 88a 

- -section, alteration 

of ao 

- - of pillar . . 1б7л 

- shaft 59.6 

- slab, bearer of 

111.7 

- -. girder of . 11L7 

- sleeper ... 887.6 
-, St. Andrew's 86.5 

- sUys 8815 

- tying .... 48л 



Cross vaulting 145.7 
-ways, iron wires 

arranged 18І5 
Crossing point 147.9 
to bind with wire 
at 18U 
Crosta di cemento 
52.8 

- estema ed interna 

di cemento 8022 
Croûte de ciment 

52.8 

Crowbar. . . . 97.2 

Crown . . 144J, 184.8 

- sloping towards 

upper pond 19U 

water . 191.4 

-, thickness at . 169л 
-, thrust at . . . 286.4 
Cru, sable . . . 80j 
Crucero , 8<Ls, 105.7 
Cruda, cottura della 
massa 112 
Cruda, masa . . IO.10 
Crudos, preparación 

de los materiales 
10.3 

Crushed slag . 15в.7 
Crushing . . . 180.:і 

- plant .... 247.7 
Crust of cement 5&8 
Cruz de San Andrés 

Wa 

Cruzada, hilada 12f7.7 
Cruzadas, espiras 

59.3 

Cruzado, hilo de 

hierro 181.2 
-, trabazón . . 128ji 
Cru/amiento, ligar 
en los uuntos de 
- con alambre 

18L4 

-, punto de . . 147i) 
-, de las pa- 
redes del silo 249.2 
Cuadernse • . 20ІЛ1 
Cuadro, madero 

del 79.2 

Cuarto 125.4 

cuatro -s . . 186 1 
-,d08 -s- .... 125jí 

- longitudinal . 120Л2 
-, un - de largo 125л 
Cuatro cuartos 126.1 
< 'uarzo, arena de 27.4 
Cuba . . . 54.4, 2221 

- de ciarlìi cacióu 

88&7 

-, máquina mezcla- 
dora de - bascu- 
lante 66.4 

- para impregnar i 

traviesas 224.1 ' 

- - lavar . . . 222.5 

- - mezclar . . 888a í 

- - vino .... 888л I 
Cube, having a 

length of side of 
7,1 cm 24.3 ¡ 

- shape .... 35.1 i 
-. standard . . . 23,S 
Cube ayant une 

arête de 7Д cm 84.3 i 

- normal . . . SSjsI 
-, r<''.sistancc d'un - 

a la compression | 



Cubeta para ácido 



Cubic strength 4ЛЛ 
Cubica, cassa 
dell'Impasto a 

forma 67J 
-, forma - normale 
88J 

-, mole 861 

Cúbica, dilatación 
1«J0 

-»forma - normal 

28^ 

Cúbico, molde . 8lkl 
Cubical mixing 

tank 57.1 
Cubierta 174J, 210-. 
-, capa de . . . 84ä2 

- de pizarras . 1782 

plancha . . üI.T 

- tejas .... 172л 

- del tejado . . 17LS 

- doble .... 173.4 

- en diente de sierra 

168.4 

-, losa de . . . Ш.7 

- Rabitz .... 17013 

Cubierto, depósito á 

- de las heladas 

Звуб 

Cubique, dilatation 
18J0 

-> malaxeur de 

forme 57.1 
-, moule .... 35.1 
Cubo di 7,1 em di 

lato Ш 
-V resistenza del - a 
compressione 43.4 
Cubo . . . . 64Л, 98Л 

- ООП arista de 

7,1 cm 84.3 
-, montacargas 

con -s 64Я 
-«mezclador en 

forma de 67.1 

- para mezclas 155.11 
-, resistencia de un 

- á la compresión 

4&4 

Cubrejunta, tablilla 
188.7 

Cubrir con capas de 
tierra 88U 
Cucclàiaio, saetta a 

94.4 

-, sondaggio a . 94.3 
Cucliara, sonda de 
94.4 

Cuchilla, árbol 

cou -s 222LB 
-, eje con -s . . 888s 
-, fondo guarnecido 
de -s 222.S 
Cuerda .... 03.:^ 
-, martinete con -s 
ІШ 

- metálica . . . 1Г>8.7 
Cuero, hacer estanco 

con 814J 
Cuerpo de columna 

157.2 

- esclusa . . 197 Л0 

- del vertedero 190Л 
-, entibación eon -s 

huecos 88.2 
Cueva 18ѲЛ 

- estanca . . . 118t 
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Dame 



Caffi* di per- 
ooMlone 

- о protesione, 

Applicare la 120.4 
CattUer, tonde à 9U 
Oalr, rendre étancbe 
«тес du S141 
Cillasoil de la raasee 
brute llJi 
-. емаі de - d'une 

boule 21.7 
-, fila- 
ti net te 21 js 

- insuffisante . 20л 
-.perte par . . 14ѳ 

- sans attrin<lre 

l'état de concré- 
tion 92 
^température de 
Ujo 

Ciiîfe, matière . 12.e 
-, Plafond en terre 
14&8 

-. torre 159-9 

Cuivre .... 1649 
Culée 228.7 

- d'un pont . . 192.7 
Culvert . . . .224л 
Cumbre .... Ш.і 
Cuña 79.3 

- de hierro plano 

80л 

- madera . . 83.в 

- separación 138l7 
-,Шіте en forma de 

128л 

Cond, forsnie con 

VIA 

Ooneiforme, еЫате 

i2ae 

Cuneo 79л 



Cuneo in legno 88.6 

Cuneta 204jv 

Cunetta .... 186.7 
Cunette . 186^7,204.5 
Caoeerei, materiale 
da Ш 

Cuoio, ricoprire con 
214.1 

Cupola .... 170.7 
' - dome .... 146.6 
Cupola .... 170.7 
-, lanterna della 170.9 

volta «... U5.C 
Cúpula .... I7Û.7 
-, bóveda de . . 14бл 
Curb, tn nioiiM fhf 

- with tiie slab 

Current . . . 181 Jü 
-, divieion of . 182jj 
-.direetlon of the 

J7â7 

Curio, direeeión de! 

- del ag'ual'.'i.T 
Curva, linea- - dello 
•forzo di tpinu 

49.7 

-, tajflio 

49.7 

-, tetto liscio a 

terrazzo In 178Л 

Curva de los esfuer- 
zos cortantes) 49.7 
-, nivel de la . Ml 
Curvamento, mo- 
mento di 260.7 
Corrator» Coneava 

m9 

- соптеиа . . 28&7 
Corvatara oóneava 

.2aa9 



Curvatura convexa 
88&7 

Curvo, concave 23.Я.П 
-, convex . . . 23;і7 
-, level of the . lt)2.i 

- piece 8ва 

Curve, livello delle 

- nella costru- 
zione dello .slio- 
ratore 192.1 
Carved Ыгоп, M e 1 a n 

148.7 

- Stone .... 212л 
Cuscinetto . . . 69,4 

- d'appoiTido . 280.4 
in irhi.sa . 234-. 

- in legno . . . 142.t-> 
Cnselno dd ponte 

Cushion . 117.e. 117.7 
Cut off, to — a 
wood pile 114.4 

Cut, to 842.7 

-, - - off .... 72.4 

-, with the 

chieel б9л 
-, - - into lengths 69.2 
-, — the edpres 

flush 189.11 
Cutter barrel . 222.8 

- cylinder . . . 822.9 

- drum .... 222Л 
Cutters, iron . 69.Л 
Cutting, appliance 

for - iron bare 69.4 
Cuve . . . 54.4, 222.4 

- à brassrr . . 223.1 

- - laver .... 222л 

- - vin 222.1 

- de oUrifleation 

223,7 



Cuve, four à . IL4 

- -matière . . . SBILi 

- pour imprégna- 

tion de tra\ erses 
224.1 

Cu vêlage de canal 
en beton armé 

19&7 

- des rives d'une 

rivière 184.7 
Cu vota, cavar y con- 
struir en forma 
de 185Л 
CyUuder . 1Ш» ШЛ 
-, caet Iron . . 80вив 
-, concrete - for 

sinking 185.4 
-. cutter .... 222л 
-, hollow .... іШ 
-, vertical - ли 

water tUlk 224.2 
Cylindre. . . .Шл 

- Détonnenr dn 

fond 1Я&4 

- creux «... I62j9 

- - en béton armé 

івбл 

-, moulin à . . 222.7 
-. moulin à -s . 12J0 
Cylindrer . . . 1747 

- le tone-sol an 

rouleau 206.4 
Cvlindrical groove 
180л 

- piston .... 88л 

- steel axle . . 234je 

- trunnion . 234jK 
Cylindrique, évide- 

ment 180.8 

-. j)iston .... 88j. 
-, tarière .... 94л 



Dach I87j 

-boden 129.П 

-dei'kung . . . 171 J 
-entwäesemng 172.9 
-garten . . . .178J 
-ftonatmktion . 1671 

-lack 174л 

-neigung . . . 167.7 
-pappe, geteerte 208.9 
-pappenstreifen 85.1' 

-räum 169.7 

-rinne 173.1 

-stein 2448 

-stelndlehtang 8I7j2 

- -. Zement- . . 172Л 
Dach,Bahn8teig-i7&7 
-, Binder- . . . teOye 
-, Einsäulen- . . Шл 
-, Ein.stle - . . . 178л 
-, Fach werk- . . 168.2 
-, flachcH .... 168.] 
-, srlattes Bogen- 17819 
-, Mansarden- ІвЯ.іо 
-. Shed- .... UVHa 
Dadi, arco a . 232.7 
-, rivestimento a 232.9 
Dadiformc, cassa 

dell'impasto 57.1 

Daily output . e7jo 
Dallage . . . 168ji 

- en terre eaite 164li 



Dalle 162.2 

-, abouterles -s 189.ii 
-, asphalte en -s 209Л 
-, constituer le re- 
bord par la . 227.5 

- de ciment . . 810t9 

- L'i anitoïde, re- 
vêtement en 21Le 

- - trottoir . . 844S 

- en béton armé 

.à poser 

derrière Irx 

paléeti 18вь9 

- - - de ravier 188л 

- - - en forme de 

Sril 113J; 
es fers 

on Í IMI 1 

lin comprime 

- - ciment . . . ѴШ 

- inférieure, poutre 

avec 112J 

- isolante . . 171.11 

- - en a>pliult4' ITLS 

- Monier entre pou- 
trelles de fer 148J0 

-, mur en -s • • 184,2 
-( paroi en -s . 1842 



Dalle, plancher | 

en -ë entre pou- 
trelles IbOao 

-, pont- 227 J 

-, pont à poutres et 
à -e 887.T 

- portant par ses 

quatre côtés 149j 
-»poser les -s sans 
rejointoiement 

189J1 
presse tt -s . . 21 

- protilée . . . 2Ш 

- sur Talle In- 

férieure 1495 

supérieure 

148LS 

- système Monier 

138л 

Dalle.s de verre, re- 
vêtement en 2225 
Dam 10&4, lias, 1806 

- aerose a valley 

195.7 

-, back of . . . 19lJ2 

-, coffer .... 106.6 
-. eore of the . 195j) 

-, dike- 184.1 

-, discharge pipe of 



double ooffer 108.7 



Dam, double 

walled 106.7 
-, falsework of a ІОвЛ 
-, retaining: . . 19LI 
-» scaffolding of a 
1Ш 

-, sheet pile for 194л 
-, sheeting for . 1947 

-, solid 1888 

-, to make the - 

tight 107.7 
-, - stop the . . 107.7 
-, walling for . 194.7 

- -water .... 825 
Damage done by 

worms 11&8 
Damage .... в&7 
-, chevauchement 
des différentes 
bandes de 88s 

- du béton entre 

poutrelles 147Л 
-, pression dans la 

direction du 86.7 
-,- normale à la 

direction du Збл 
Dame 102-3 

- à fer chaud 209j2 
-,coup de . . . 85.4 

- en bois ... 665 

- en fonte . . . 
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Dame normale 85¿ 

- plate MLS 

- - à тшсЬе 

eonrbe Шл 

Damé, béton . 83л 
éprouvette de 

béton Ш 
-, mur en béton 130.7 
-, sable humide bien 
1Ш 

-, voûte en béton 

U7J 

Damée snr place, 
plaque de béton 
152.10 

Damer . . 102.2, 2і)7л 

- avec devers . 207.7 

- le soiibaeeemcnt 

-, monle à . . . 84flL7 

- ultérieurement 

159.4 

Dammbalken . 194.6 

- -tafel .... 194.7 

-rohr 22&2 

Damm, Ërd- . . 97,8 
-.Fang- . . . .1(ML4 
-, Keetenfang'- . lO&e 

-, Stau- 19ІЛ 

Damp atmosphère, 

to store in 22.10 
-t ftUghtly - concrete 
ee.6 

-» to - the brick- 
work 67.1 

- well rammed sand 

тл 

Damf)ne88 of the 
atmospluTc 18.11 

В penetration of 87.8 
ampfdarrprobe 88л 

-probe 2ІЛ 

- -, Hochdruck- 22.1 
-ramme .... 104.3 
-Straßenwalze . 207.1 
Dampferwelle, Kiu- 

wirkuniî^ lier 17вЛ 
Damping channel 



I 



Dare uno ifogo 86.S 
Darrprobe, Dampf- 

22л 

Datum level . . 89л 
Dead bush . . . 184Л 

- loud 141.4 

- weight, friction 

correepondlnir to 

179л 

Débarcadère . . 187г 

- en estacada ІЯбЛі 
Debida, carga - al 

transito 
-(grieta - á la con- 
tracción 20.10 
Debido, pendiente - 
al tefuer/o del 

centro 227.) 

Déblai Ж:, 

Déblaiement . 9вл 
Debole, cottura SOj 
D«'bouidui:<' . . 30.8 
Décamètre à ruban I 
91.1 

d'acier . . 00. s | 

Decàmetro de cima' 
Ol.i 

- - - de acero . Ш» 
Décantation, bassin 

de m» 



Décantation,. séparer 
par 24L2 
Decantasione. ba- 

elno dl 19ftf 
- delle acque di 

scarico 22вл 
Décharge, alterner 
la dmrge et la 

4L7 

-, canal de 103.2, 197.G 
-, conduite de . 12L7 
Déchargement, ap- 
pontement de 

тл2 

Décbanseement, 
protéger contre 
le 107.4 

Déchausser . . 177.4 
Déchet de fer 72jo 
Déchets de bois, 

sans 108l4 
Décintragre, dispo- 
sitif pour Ь 87.9 
Décintrement, dis- 
positif pour le 87i> 
Deckiaire . . . 184.4 
-platte, die - stumpf 
stoßen l^Ji 
-Schicht .... 242.2 

-werk 18ä6 

Decke, Asphalt* 80&1 
-, Hulbeisen- . . 152.2 
-, l^oppel- . . . 173.4 
-, durchgehende 

149.5 

-, eingespannte 150.1 
-, Einschub- . . 142.8 
-, Eisenbeton- . 148.8 
-.frei aufliegende 

U9.1 

-, Holzballien- . Шл 
-, In die daranter 

liegende - ver- 
spannen 174Л 
-, Kehl- .... Шл 
-, kontinaierliche 

im 

-, Lund- .... 153.8 
-, Matrai- . . . 162.e 
-, Obertianseh- . 149л 
-, Plattenbalken - 
zwischen eisernen 
Trägem 160J0 
-, Rabitz- . . . 170л 
-, Steineiben- mit 
Betondmckgurt 
149.4 

-, üntertiansch- 149.2 
-, Unterstützung 
der -n nach dem 
Ausschalen 85.6 
-, Vouicn- . . . 149.9 
-, WcUbiech- . . 1435 
-. Wulstelsen . 152.2 
-, Zylindcrstcq-- 162Л 
! )cckeneinschaluDg, 
Vonten- 81.2 

-put/ 1Ш 

-schiebt .... 210л 
-stütze, Stahlroll r- 

S4.2 

-träger . . . .1521 
Deckel, Außenfläche 

des -.s «0.Ч 
Decking,' . 1H4.4, 189.3 
Deckung, Dach- 

17L3, 

DecUWtA . . .П9з\ 



Décortraífe, étaye- 
ment du plunchcr 
après le S&e 
Décoller . . . 86у4 

Dccomi)ositioii 118.7 
Décomposition 113.7 
Decomposizionell8.7 
Decorativa, pietra - 

per facciata 245.2 
Decorazione, pietra 

di - in cemento 
81ft4 

Decorazioni della 

costruzione 241.0 
Decorso delle forze 
4вЛ 

Decreasi Uff the 

(Iri.th 1H2.10 
Décrocher le mou- 
ton lias 
Deep Ьеатя, 

stiffener for 82.7 

- foundation . 118.7 
Défavorable, charge 

la plus Ш:2 
Defens de madera 
808,8 

Défense, bourrelet 

de 808л 
Deflectometer . 4.6 
Défoncer, pieu pour 
- la terre 179.6 
Deformación 2я, 20a 
-.capacidad de - 
dei hormigón З4.в 

- elástica ... 8jo 

- permanente . 8jl 
Deformare . . . 24J 
Deformation 2.8, 20л 
-, coefiicient of Ш 
-, elastic .... 8jo 
^load and - are 

proportional 4.5 
-, permanent . . 8ji 
-.point beyond 
whicli the -s cease 
to be proportio- 
nal to the loads 
АЛ 

Déformation 2я, 20л 
-, capacité de . 346 
-, coefficient de 4L& 

- élastique . . 3.10 
-, l etlort et la - sont 

proportionnels 4-'> i 

- permanente . 8ji 
Deformazione . 8д| 
-, carico e - sono 

proporzionati 4л I 
-, coefficiente di 41л I 

- elastica . . , S.io ' 

- permanente . 3.1 1 
Dégager et soulever 

і2аб 

- le Terrón . . Ъбл 

Dcírré 

- d 'escalier . . 245. i 

- de densité . . 30.6 

- - plein .... 33.6 
prise, appareil 

enréi^istrcur du - 
système Martens 
19Я 

Degree of density 

ào.e ¡ 

- expansion . 20.2 
Delmungsfuge . VIâ 

888L8 

-koefIBzlent . . 4Le 



Deposito 



Dehnungszabi . 41.fí 
Deichsohleaae . 197j 

-elei 

DelefaeeL Dreh- fllWjo 
іЦ|аг al aire hú- 
medo 22J1 

- eaer de arriba 

128.5 

1 »clantc, carretilla 

vob adoîu рог 9ві9 
Delgadas, armazón 
de tablas 8U 
Delivery end . 6^5 
Demarcación del 
perfil de la calle 
por estacas 207л 
Demasiadamente, 

a^'itar 18i) 
Demoiselle . . 102л 

- normale . . . 8&2 
Démontable, chà.«sis 

de cotfragc 75i8 
Démonter la tige 
98л 

Démouler . . . 24.1 
Densidad, relación 
de 30л 
DensItA, grado dl 

30.R 

-.rapporto di . ВОл 
Deninté, degré de 

Ш 

-, rapport de . . 80л 
Denalty, degree of 

зол 

-, ratio of ... 80л 
Dent de sole, toit en 

168.4 

Dentada, corona 

119.7 

Dentata, corona Il9i7 

-, la catena gira su 
di una ruota 6вл 
Dentatura . . . 181Л 
Dente, incavo аІвЗл 
Dentée, couronne 

119.7 

Dépassement, le - de 
la limite de dne- 
tlblUté est appa- 
rent 4Л 
Dépendance of the 
modulus of elas- 
ticity on the 
amount of watci 
added 42.4 

com- 

pOSition of the 
mixture 42..3 
- itress 
42..«» 

Dépendre le mouton 
119л 

Dépense de force 

motrice б5л 
Déplacement long-i- 
tu iinal U0.8 
Déployé, cloison en 
métal іЗ:і9 

-, métal 0.4 

Deporre 11 cemento 
150Л 

Deposit, to - eon- 
crete under water 

199.4 

-, to - under water 

22J2 

Deposito .... ОЗл 
-, anticamera dl 880.7 
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Diagonal 



Deposito dove non 
^eli Ш 
-, spazio di . . вЗл 
Depòsito . eafi, 2U0J) 

- à cubierto de las 

heladas Жп 

lOOMtraedon di* 
ua П2Л 

- de «gna . . . 818.1 

- tubo vertical 

como 
diepoeición del 
fondo del lMO.ì 

- elevado . . . 

- en alto . . . 2¿l:2 

- Intze .... 

- рлтѣ Alcohol . tS&S 

- alquitrán . 221.7 
. . amoniaco . S2L8 

- anbterrAneo . 219л 
Depoeixlono, espel- 
lere per 24 U 

-. separare per . S4lj2 

Depot eââ 

Dépôt 6&5 

- Al'ftbHdeUfelée 

8fte 

Depth, deereealn^ 

tho IK2.10 

- of the river . тл 

- - • ttrate . . Ші 

work . . 228.4 

Derecha, »rrada 1(52.7 
Derivación del a!:ua 
subterránea Ш:^ 
DériTetion de Геаи 
souterraine І9Ѳ.2 
І>егіѵагіоае delle 
•oque eotterranee 

199.2 

1 >erranie, airujero de 

Derretir . . . . 2(H».-2 
Derribo, moiiu'iito 

(le V.iiA 
Derrlère,palplaDcbe 

de 187л 



Tb-sa^rrLTer 



12.4 



Desaguar . . 220.11 

- el tubeuelo . 206 

De.4affüe .... 204.4 
-, eorapuertu de - y 
irrlf^nfinii l'.»7.8 
-1 conducto de . 12L7 

- de agnae ácidas 

217л 

. . puentee . . Шв 

- del tejado . . 1729 

- tran-iversal . 220.3 
zanja de. . . 99л • 

DeMrrolUr, proceso | 

que so desarro- 
lia (itirutite la 

ine/cla 52.:» 
Descalzar un muro, 
177^! 

- pilar .... 177.4 
Descanso 101.S, 14 U 
Deecarsra, canal de! 

1975 ' 

-.posición de . 50.2 
Descargadero de 
estacada i^s.12 

pontón . . 

Descender un pilar 
de mamposteria 
sin excaración 

1Ш! 



Descendiente, fun- 
dación - hasta la 
capa subterránea 
de agua 109i8 

De.Hcendre un pilier 
en maçonnerie 
sans fouille 113£ 

Descenso del manto 
de agua sub- 
terránea lOOí 

- natural de la capa 

de agua sab* 

terrànea 1145 
I )t'S( «Mite (lu tubage 
jiar forage 124л 
Descimbrar, dis- 
positivo para87j9 
Detoolgar d pilón 
UAs 

neacompoelelóB lt&7 
Desecada, excava- 
ción 102.1 
Desecamiento de 
la excavación 

Мл 

- - puentes . .Ma 

- del terreno de 

edificar 9&S 
Deaembarcadero 

1875 

- de estacada 188J2 

- - pontón . . lä&i^i 
Desencajonado, eo»> 

tcnimiento del 
piso después del 
8&в 

Desenlodar . . 24ІЛ 
Desliaste del hor- 

Design, hull . .202J 
Desukamlento . Ш 

- en el hormigón 

5.11 

- horizontal . . 144л 
superficie de . IB85 

195.2 

-, via de . . . . 201.15 
Deslizando, pian- 
chas de palastro 
-nnas sobre otras 
229.1 

DesUsar entre 

montantes 180л 
Desmochar el pilote 
lili, 

Desmontar el ( 
Tástago ASA I 
Desmonta . . . 96..") 
Desiiiorouamieuto, 

linea de 18&e ' 
Desnivel, apisonar 
con - transversal 
207.7 

Desperdicios de 

hierro 72J0 
Desplazamiento 

à lo larj^o 119.8 

- loiit;¡tudinaI . 119Л I 
Despfegado, metal , 

-I tabiqae de metal 

ізаэ 

Desserrer les 

boulons 75.7 
Dessous, «'tayement 
' en 8&4 , 
-, porter en - les 
moments sor 

l'appnl 4a5 1 



Dessus, porter an - 

les aires des mo- 
ments POeitifs éK4 

Dmtìb, piso de Шив 
DesTontaJosa, carga 

Та más 2305 
Détachées, confec- 
tion des pièces 9t4 
Détacher, les batti- 
tares se détaohent 
6j 

Determinación de 

la altura 49.3 

- grúliea .... 139л 

- por el cálculo І892 

- teórica . • . • 4^2 
Determinado, arco 

articulado - estáti- 
camente 28&7 

-, se presenta nn 
momento no - 
estaticamente 21S.3 

DetiTininar la pre- 
sión sobre el apo^o 

- - reaoelón del 

apoyo 47.4 
Determinare delle 

reazioni Ш 

- la pres.4Ìone 

d'appo^^glo 47.4 
Determination, 

theoretleal Ш 
Détermination 

graphique 139л 

- par le calcnl . 1895 

- théorique . . 465 
Determinato, arco 

articolato stati- 
camente 23ûi7 
Determinazione 

analitiea 139.2 

- della se/.loue nor- 

male della strada 
con paline 2Û7JS 

- :;raftca .... 189л 

- teorica .... 
Determine, to - the 

pressore on the 

8tii)jiort 47.4 
Determine siutlqu«'- 
ment,arc articulé 

235.7 

Determined, hin^jed 
arch witii .stati- 
cally - stresses 
235.7 

-. not statically 46.4 
-, value лѵЬісіі is 
not - statically 

Déterminer la pres- 
sion sor Гарри i 

47.4 

- - réaction de 

l'appai élA 

Détourner les 

sources 99.2 

vers un point 

plus profond Me 
Detrfts, tablones 

de 187л 
Detrem|><' . . , 88.12 
Deux bateaux, ]»ont- 
caual pour 238.3 

- côtés, remblayer 

des lO&l 

- parties, fer plat en 

8LS 



Deux pièces, con- 
struction en 1 l'Vrt 

- -, être compose en 

128л 

- rotules, arc à 282л 

- sens, armé dans les 

lllJî 

Devers ШОбЛ 

-, damer avec . ЯѲ7.7 
DéTcrsée, quantité 

Déversoir . . .1ML7 

- à rideaa amovible 

19ІЛ 

-,alle en retour de 

194i> 

-, corps de la 

-, dos de ... . 1915 

- eu béton armé 193.8 

- - chute Ubre . 1925 

- évidé . . . 198J0 
I - - rempli d enroche- 

ments 194 л 



- fixe 



lilao 



-,fond an pied du 

192.4 

- partiel .... 182.3 

- partiellement 

fermé 193i> 
-, radier de pied du 
IMjt 

-. rideau de . . 194.5 
Deviare le sorgenti 
995 

verso un punto 

più profondo Mü 

Deviate, to - sprln^rs 
found in the foun- 
dation 995 

Deviatore . . . 19&S 
Device, bail-cock 

221.1 

-^**oentre striking" 
97л 

- for carrying cen- 

tering 8Ûjt> 
-. sifting .... 21L8 
Dia, señal de . 200.8 
Diet'rajîma, bomba 

con 9&8 
Diaframma, I>om|^ 

Diagonalarmierun^ 

-be wehrung . . ІШ 

-rippe 1715 

- gespannte Draht- 

seile 152.7 
Diagonale . . . 231л 
Diagonal bond Шз 

- brace .... 231л 

- bricliä, course of 

127л 

- reinforcement 110.8 

- rib 171.1.' 

- stay . . 8IU, 28ІЛ 

- strut 8&4 

Diagonals . . . 9ІЛ 
Diai:onal, armoture 

dans le sens ПОл 
-, - secondaire en 

treillis 112л 
-, sommier . . . 17І5 
Diagonale . . 23ІІ. 
Diagonal . . .281л 
«^armadura . .lltta 
пеітіо .... 171 
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Dieceea 



Diagonale . . . 231^ 
-, armatura . . llOis 
-, nervatura . . 1712 
DUffonally 

stretched еаЫев 
152.7 

Diaconalmente, 
rant metalliche 

teee 162.7 
Diogonalmcn te, 
cables portadores 
tendido;) 152.7 
Diagrram, nomo- 

graphical 21S^ 

- of moments, area 

comprised Ъе> 

twecn the 

and the base line 

4аэ 

- - stresses . . 28в.з 
Diagrama, linea de 

cierre del 48.7 

- nomográfíco . 218.2 
Diagramm, nomo- 

graphischcs 2182 
Diagramma dei 

momenti 4&8 
-alinea di chiusura 
del ia? 

- nomografico . 218.2 
".riportare il - dei 

momenti positivi 

Diagramme, ligne 
de fermeture du 

*8.7 

- nomograpilique 

218.2 

Diameter, ii nife im 

internal 24H.6 
Diamètre intérieur 

constant аш 
Diametro della lace 
Uber« constante 
9Ш 

Diámetro interior 

constante 248.6 
Diamond bar . вл 
Diaphragm pamp 

98.8 

Diaph ragmap u rn p e 

98.8 

Diaphragme, P^'^jg 

Diario, trabajo в7Л0 
Dias, duración 

de 28 2аз 
Dichten, den Fang- 
damm 107.7 
die Fuge durch 
einen darunter 
gelegten Blech- 
streifen 17дл 
-, mit Leder . . 2Uj 
Dichtigkeit, Wasser- 
87.ß 

Die h ti ííkeitsgrad SO.ú 
-prüler .... 213.4 
«Verhältnis . . 80L& 
Dichtung. A8phal^ 
rillen. 225^ 
-.Bitumen- . .217.3 
-.Dachstein*. .217.2 
Dielhalter . . . 7в.і 
Diele, Holz- . . 241.6 
-,Srhiil- .... 73.ß 
-, Zement- 1Ш, 2Ш 
-beton- . . .1604 



Diente, cubierta en 
- de sierra 168.4 
Dietro la tura, 

lastre di cemento 

armato da met- 
tersi 18вл 
Diferente, acción - 

(le las fuerzas 4Лз 
Difesa, argine di - 

e di direzione 

іна- 

- della sponda . 17ву4 
Différente, action - 

des forces 4б.з 
Dig, to - holes 136.6 
Diga, calafatare la 

107.7 



- di ritcirno 



191.6 



- - tbarramento 

190.6 

- in cemento armato 

184.11 

- - terra .... 97.8 
«radice della 

184..') 

-, incassatura della 
106„^ 

- sbarra valle . 19&I.7 
-.trave della. .Шл 

-, tubo della . . 22b2 
Digging the foun- 
dation 05.10 
-, to drive sheeting 
piles without 
previous 113л 
Digue 97a lOe.4, 190.6 
-, corps de la - du 
déversoir ino.s 

- de colmatage Шл 

- - - en béton armt' 
Шлі 

- - retenne . . 191.6 
I -, montant de . 194.<î 
-, palulanche de 194.6 
-, racine de la . 184.3 

- servant de 
chaussée 186.5 

-, tuyau de . . . 2251' 
Dike-dam . . .1Ш 
-, retaining . . 191.6 
Dilatación, eoeti- 

ciente de 409 
-, coeficiente de - 

térmica 8.2 

- cúbica . . . 16.10 
-,Junta de . 3H..S, 07.8, 

174e, тл, 190Д 
Dilatarse . • . . 4&& 
Dilatarsi .... 45л 
Dilatation, coeftì- 

oient de 4&9 

- cubique . . . 16.10 
-.jeu de ... . 228.8 
-.joint de . 38д 67-S, 

174Ѳ, 190.1, 228.8 

- thermique, coeffi- 
cient de 8.2 

Dilatationsfuge 174.9 
Dilatato, tramezzo 

di metallo . ІЗЗл 
Dilatazione . . Hi.in 
-, appariiione dt lla 
20l4 

-, coefficiente di 4lJt 

45.9 ' 

-, fenditura di . 190.1 . 
-, fessura per . 2S8j i 
-, fuga per . . . e7ü 
-, giunto di 174.», 190.1 ¡ 



DUatasione, giunto 
per 228Л 
-.inclinazione alla 

20.2 

¡ - per azione dell'aria 
I 8LS 
-iscrepolatiira per 
la SU 

- termica, coef- 

ficiente di Ѣ2 
Dilater, se . . . 46l5 
Dllué, acide sulfu- 

rique 215ув 
Diluido, ácido sul- 
fúrico 'J 15.6 
Diluito, acido solfo- 
rico 215л 
Diluted sulphuric 

acid 215.6 
Dimcnsion,pierraille 
de petite 26J 
Dimensione nor- 
males 125.3 
Dimensiones nor- 
males 125л 
Dimensions, stand- 
ard 125.3 
Dimensioni normali 
' 125.â 
Dimlnadón de la 

profundidad 182.10 
Diminution de la 

profondeur 182.10 
Diminuzione della 

profondità 182.10 
Dinamica, azione 

230.8 

Dinaniiro. sforzo4e.7 
Dinámica, acción 

230.8 

Dinámico, esfuerzo 

46.7 

Diorita .... 28.4 

Diorite 28.4 

Dipendenza del mo- 
dulo di elasticità 
dai quantitativo j 
d'acqua aggiunta ! 

42.4 

- dalla dosa- i 

tura dell'Impasto 

42.3' 

tensione 

42Jj 

Dique . . .97д lflß.4 

- decompuertas lilla 

- - direcciihi las 

aguas 184л 

- - hormigón 

armado 184.li 

- retención . 19L6 

- - sostén de la 

calzada 186.5 
-, estaca de . . 194л 
-, raiz dei . . . 184jí 

- seco 198j6 

-, tubo de . . . 225.2 ' 
Dirección, alternar 

en 136.9 

- de las orillas I82.12 ; 

- - un rio . . . 1822 

- del curso del agua I 

175.7 

-, perpendicular á la 
- del Tiento I8Sjb 
-«presión en la - del 
apisonado Ш.1 



Directamente, cons- 
truir - sobre el 
subsuelo rocoso 
1Ш 

Direction of impact, 
the pressure is 
vertical to the 25.2 

- - the current 175.7 
-»to alternato the 

186.9 

Direction, alterner 

en 136.9 

- d'introduction, la 

pression agit ver- 
ticalement à la 25.2 

- des rives . . 182Л2 

- du ecu rs d'eau 175.7 

- damage, pression 

dans la 36.7 

- - -,- normale Л la 

36л 

IMrezione» alternare 
in Шл 
-, argine dl difesa e 

di im 

- del vento, incli- 

nato rispetto alla 

135.Î 

.normale alla 

ІЗбЛ 

- delia battitura, 

P reselone nella Oe.7 

- - corrente d'acqua 

175.7 

- delle linee, trac- 

ciato della 182.12 

- di battitura, pres- 

sione perpondieo- 
iarmente alla 36,6 

- - Introduzione, la 

{)ressione agisce 
n modo perpen- 
dicolare alla a&2 

- - percussione, 

pressione perpen- 
dicolarmente alla 
8&8 

- yerticale, stabilità 

nella 136.1 
Direzioni contrarie, 
gli alberi agita- 
tori ruotano in 
54.10 

- opposte, pale 

disposte in 62^1 
Dirigere, caporale 
che dlri^je la ma- 
novra del batti- 
palo 103.7 
Diritto, gradino 162.7 
Disagganciare il 

tuaglio 110л 

- l'ariete . . . 119Л 
Disaggregare . 12,4 

- un maro di sponda 

1774 

Disarmare il tavo- 
lato 86.4 
Disarmo, puntella- 

mento del pavi- 
mento dopo il 85.6 
-, - del soffitto dopo 
il 80ів 

Disbrigare. . . 72.4 

Disc, horizontal 
revolving cast 

Iron 992 

Disce.sa per rinforzo 
intermedio 227.4 



Digitized by Google 



Diacharge 

- pipe 121.7 

- - of dam . . 2255 
IXiecharging end, to 

соптеу «о the бв2 
• quay 1872 

- wharf ... * 187:2 
Diieo dl ferro ftato 

rotento orizzoib 
tal meute 39:î 
Discontinu, four И J 
-, mftlaxear à fonc- 
tionnement 68ü8 
Diseíijno. jiavimonto 
in lesno minuto 

Ш 164.4 

Dis«?reírar . . . 1&4 
Dismantle, to - 

falne-w ork 86.4 
DUminuir la dura- 
ción del flnt^uado 
2Ui> 

DieolYer jabOn de 
potas* en el af?ua 
2165 

Disponer alterna- 
tivamente 71.4 

. contrafuertes en 
el pared Sl&s 

- ІМ armaduras en 

dos filas 49.3 
Disporre . . . 7L4 

- delle nervature 

orizzontali verso 
l'esterno 2И>.1 

- i ferri .... U9.7 

- Il tirante nella 

copertura del 
soffitto 170.1 

- In malta di calce 

тарта 212.3 

- le armature . ltJ& 
Dispoicr alterna- 
tivement 7L4 

- dea contreforts 

dans la paroi 218.ѵ 

- - nervures iiori- 

aontales à Гех- 
térlear 219J 

- le tuyau d'écoule- 

ment dtuis la fon- 
dation 224.3 

- les armatures en 

deux rangées 49.3 

- fers porteurs des 
deux côtés 135.2 

Disposición cou fio- 
Udor 22U 

- de teiado eon 

l>óveda.s 170.4 

- del fondo del de- 

pósito 219Л 

- para doblar el 
Ъіегго en frió 70.i 

- mantener en pie 
el armazón de la 

columna 78л 

- radial de las arma- 

duras 170.4 
DIspositir à flotteur 
221.1 

- poor le déeintra^'e 
*^ 87Л 

. . - décintremeat 

87л 

- - maintenir verti- 

calemmt Tarma- 
tnre Ш 
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Dispositif uour 
maintenir ver^ 
ticalement les 
ÎMtnres da pilier 

7815 

Disposition de 

fermes en arc 170.4 j 

- - toit voûté . 170.4 
_ dtt fond du réser- 
voir 219.Л 

Dispositivo a na- 
tante 22U 
Dispositivo para 

desclmbrar 87.9 
Disposizione d'ar- 
mamento 87л 

- per mantenere in 
jtiedl l'armatura 
dei pilastri e 
delle colonne 78.:> 

Disposti orizzontal- 
mente, alberi > 
nno appresso al- 
l'altro biJb 
DIspaestas, paletas 
mezcladoras - en 
forma de escalera 
62.10 

Disque nomai 205 
Dissolve, to - soft 

soap in water 21&2 
Dissolvente, tra- 
pezio della terra 

138.7 

Dissoudre du savon | 
de potas.^ìe dans 
l'eau 2162 j 
Distance between 

girders 148.11 , 

- piece 82> 

Distanee entre les < 

points d'appui 47.3 

poutres . 143.1 1 

Distancia entre las ' 
vivras 

- los puntos de 
apoyo Ш ! 

-«pieza de . . . 82л 
Dutanxaf^a gil 

appo^ffl 47.3 

- - le travi . 143J1 

- tra i piedritti Івбй 
Distendere del tra- 
liccio in fiidiferro 

181.3 

Disteso, carico 4&12 
Distorsion . . . ѴІЛ 
Distortion ... 20.6 
Distribución, canali- 
zaelón de 220Л 

- de affua . . . 19ІЛ 
Distribuida, carga - 

sobre toda la Tiga 
47.1 

Distribuire le arma- 
ture di ferro su 
due ordini Ш 
Distribuita, près* 
sione uniforme- 
mente 1102 
Dlstribnted, load - 
ОТег a certain 
lenííth 46.1'J 
-.uniformly - pres- 
sore on ground 

Distributing con- 
duit Ш8 



DiitribatloB, water 

19L9 

Distribntion, canali- 
sation de 220Л 

- d eau .... 19ІЛ 

, station de 192jo 

Dlstribu/ione, barra 

di 13U, 147л 
-, conduttura di 220л 

- d'acqua . . . 19ІЛ 
Disturbance of the 

setting process 

19Л2 

Disturbo del pro- 
cesso dl presa 18.12 

Ditch 2045 

^fonndatlon - drai- 
ned dry 102.1 
Dividida, cinta - 
para mira 91л 

-. re<rla 90.2 

Dividing by vertical 
iron sheets 17&8 
1 -, Joaction of - par- 
I titions 24912 
Diving bell . . 199л 
Divisée, bande - 
[ pour mire 91л 
I-, règle 90.2 

Division of current 
18SJ 

- vrall на» 

Division da courant 

IS2JÌ 

Dividón de la cor- 
riente 182л 
Divisione della 

eorrente 1H2.S 
Divisorio, ferro ^ 

piatto 8L9 
-, moro . 128Л, 193л 
Do over, to - - with 

F ravel 171л 
hierro в9л 

- - - en ealiente 70.4 

frío ... 09.7 

Doblarse, insular 

nn tabique que 
paede - sobre si 
mismo 76л 
Doble, armasón 14as 
-, ataguía .... lOft.7 
-, cubierta . . . 17a4 

- efecto, máquina 
de 6ІЛ 

- fondo .... 20ІЛ 

- pared, fuste de 248.7 

- puntal .... 84j 

D^lea ШЛ 

Doccia per racco- 

Sliere 68.5 
i inafna- ' 
mento 02.2 I 

- - scarico 68a 178j 
244л! 

Dock, Troclcen- 19ae | 
Doclc, dry . . . ІввЛ 
-, rafting the bottom 
of the 187.1 

Doble 164.7 

Dolce, sabbia . 30.4 
Dollen, durch - ver- 
binden 236л 
Dolomitsand . . 27J0 
Dolomite sand 07jo 
Dolomitica, sabbia 
27Л0 



Double 

Dolomitie«, arena 

27J0 

Dolomitiqae, sable 

87ao 

Dome ѴПя 

-, cupola .... 145.6 
Donner au fond une 
forme concave lfl&8 

- de la flèche . 85.3 

Door Ш 

-fíame 191л 

Doppelboden . 20ІЛ 
-dec к e . • . . . 178.4 
-kegelförmige 

Mischtrommel 69j 
-koustruktion 189J0 

-Säule 168л 

-sprieße .... 84a 
-verbindoBg von 

ГІиог8І1Іиат2і5ло 
-wand .... 201 ли 
-wandiger Schaft 
I 848.7 
Doppelt armiert Ute 

- bewehrt . . . 111.6 

- wirkende Mascliine 
Ш 

Doppelte Armteru n іг 

' EiseneinlaKe". 16810 

Doppelter Fang- 
damm lOe.T 
Doppia, armatura 

u&s 

- -, a IIU 

-, colonna . . . 168л 

- copertura dei 
tetto 17&4 

- costruzione . 189.10 

- parete .... 201.10 
I - -, fusto a . . 248." 
-, puntellatura . 84J 

- struttura di fèrro 
le&B 

- tura a scaglioni 
UÄT 

Doppio, eontraflsao 
811 

- eiretfeo,maccliiii*a 
64l 

- fondo .... SOL» 

- T arcuato, ferro a 
- di Melan 14a7 

- -, ferro a . . 142Л0 
1Ѳ0Л 

- -, soletta di beton 
fra ferri a 18ІЛ 

-, tamburo conico - 
per la miscella 6911 
Dom, Unterlagbrett 
mit -en 70L3 
Dorso dello sfiora- 
tore 19LS 
Dos de déversoir 

19tt 
Dosapre, relation 
entre le coefficient 
d'élasticité et 1е4аз 
Dosatura dell'im- 
pasto, dipendenza 
del modulo dl 
elasticità dalia 42.3 

Dosse 7&e 

Double action 

machine 54л 

- armourinir . . 14&s 

- articalation ardi 
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Double 
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Duomo 



Double bottom 201л 

- elio 81 J 

- coner dem . . 106.7 

- column. . . . I6H.3 

- construction 189.10 

- flat iron bar . 81 J 

- fluoeilicate com- 

bination 216J0 

- hinged arch . 232^ 

- relnforoement 

108Л 

- reinforcing . . 14Ал 

- roof іПл 

- set of fitays . 84.1 

- walled dam . 100.7 

- - shaft .... 248.7 
Double armature, à 

111.6 

-, armature . . 148j 
- en fer . ,ІШ 
-.baterdeaa . . 1<№.7 

- cône, tambour 

mélangeur à БѲ.і 

- eoBtrefiobe . . 84j 

- couverture . . 173.4 

- cttct, machiue à 

54.1 

- fond SOLS 

-, malaxeur - pour 

mélange à sec et 
humide 61л 

- paroi . . . 201.10 
— , batardeau . 106.7 

- -, fût à . . . . 248.7 
Doubly reinforced 

UU 

Douelle d'une 

voûte 148л 
Douille métallique 
166.2 

Doux, sable . . 80.4 
Dovela hueca de 
barro cocido con 
brida 144J 
Dowel, iron . . 180.9 
-, to connect by -s 
23Ö.1 

-.wood .... 18ІЛ 
-, wooden . . . 172.5 
Down aaud . . 26 j 
• stream .... 175л 

- - water . . . 191.1 
Draffa, scavare 

coila 182.7 
Dragar . . . .182.7 
Dragare .... 18S.7 
Draííuer . 178i?, 182.7 
Drahtíifewebe, ein 
- zwischen awel 
Winkeleisen- 
schenkel ein- 
Idcmmcn 132.S 

-netz IBLb 

-всЫІеве . . . 7&г 

-seil 168.7 

— .diagonal ge- 
spannte -e 162.7 
-etärlEc dea Siebes 

1 0.9 

-Umwicklung . 158..^ 

-Ziegel 134.1 

Draht, Hinde- 72.2 
148.2 

-, bügeiförmiger 

ycrblndongfi- 1792 
«,ln den Kreux- 
pnnkteu mit - 
Tcrblndcn 18L4 

ѴШ 



Drahte, kreuzweise t 
angeordnete 

Eisen 181.2 ' 
Drainrohr . . . 194.1 
-.Quer- . . . . 220.3 ¡ 

Drain 194.1 1 

-, acidulous - water ; 

217.5' 

-pipe 104.1 

-, rubble .... 90.7 I 
-, transverse . . 220..3 
Drain, to . . 220.11 
-,to - the bed .aoe.5i 
Drain . . 99л, ІШ j 

- à uierraiileä ' 

d'infiltration 09.7 

- transversal . 220.3 , 
Drainage . . . 204.4 

- and irrigation 

lock ІШ 

aintce . . 1Q7.8 

-, complete . . 198.7 

- of the bridge 230.9 

-,roof 172* 

-, subsoil .... 96л 
Dralnafre . . . 204.4 I 

- des ponts . . 230л I 

- du terrain à 

bAtir Ш 

-, tuvau de . . 194.1 
Drained, foun- 
dation ditch - dry 

10¿.l I 

Drainer . . . 220ji i 

- le 80ив4И>1 . . 20вл 
Drainieren . 220л I 
Draining . . . 10O.3 i 

- tbc foundation 

ground 9вЛ 
Draught, to protect 

against SOlS 
Draw out, to - - 

the pipe 124.1 

- tube 124.1 

-, to - off ... 38.4 
-, - - together . 7E8 
-.- - up • • . « 1ІЛ 
Drawing, stone - 

tool 945 
Dredge, to . . . 182.7 
Drehbar;. • . . 119.1 

- lagern . . . .69.11 
Drehbare Mischer- 

schaufel 61.3 
Drehdeichsei . 20вло 
-festlgkelt . . . Ш 
-rohrofen . . . 1ІЛ 
Drehen, die Rühr- 
wellen - sich in 
entgegengesetzt I 
ter Richtung 64JO j 
-, zusammen- . 72.3 ! 
Drciarmige Treppe 

feu 

-bein 1П2.7 

-beiniger Bock 92л 
-ecksprengwerk 875 

- -. Druck- . . . 188JB 

-fuû 91.7 

-gelenkbogen . 169.3 

232Л 

-kantlelste . 
-quartier . 
Drenaggio • 

- dei ponti 

- delle acque del- 

Гагеа fabbrica* 
bile 



. 79Л 
. 125.7 
,2Ш 



Drenaggio, mettere 
il tubo di - nella 
fondazione 224.3 

- trasversale . 220.3 
-, tubo di . . . 194.1 
Drenaje . . . .204.4 

- del terreno de 

edificar 98.3 
-, tubo de . . . 194л 
Dress, to - a wood 

pile ІШ 
-, — the outer 

surface STJfl 
Dressed, square - 
pavement 2lfiL7 

- stone, wall in 126.8 
Dresser .... 142 
-une barre en guise 

de montant 136.7 
Dressing? of the raw 
material 10.3 
Drift, horizontal 

144a 

Drill, half round 94.4 
-, pointed . . .93.11 
-, self-emptying 92л 
-, splayed . . . 93.io 
-, tubular . . . 94.3 
Dritta, volta . . 14в„л 
Dritto, mescolanza 
per agitazione 
per -e per tra- 
verso 57л I 
Drittelpunkt, oberer | 
236.8 

-, unterer . . . 236.9 i 
Drive, automatic 62.7 ' 
-, engine- . . . в4л 
— , hand* .... в4д 
-, horse- .... 64.4 
-, locomotive- . 64л 
-, machine with 

uninterrupted 6lJ 
-, the pile -8 . 105л 
-, to - out the car- 
bonic acid 12a 
-, - - sheeting ціХев 

without previous 
digging 113л 
-. - - tbc piles lO&e 
Driver, monkey pile 
102.6 

-, ram pile . . 102.G 
Driving pile . . 179л 

- rim 67.4 

- ring 67.4 

Drizzare vertical- 
mente 74.2 

Droite, marche 162.7 

Drop 226.2 

-, hei;rht of . . 120Л 
-, to let - from a 

height 122Л 
Dropping the boring 
tool Ѳ8.7 
Druckdreieck . ia&9 
-festigkeits* 

maeohine 24.7 
-form, Einheits- 242 
— , Normal- . . 24.2 
-gurt 151.4 

- -, Steineisendecke 

mit Beton- 149.4 

-kraft 40л 

-llDÌe 148.0 

-luftgründung 124л 
-platte, im Bau her- 
zustellende ІбЗло 
-rinff 1742 



Druckspannung 2л 
-wasser .... 121.8 

- -strahl .... 104.S 

-zone 49.4 

-. der - erí"olj;;t senk- 
recht zur Ein- 
sehlagrichtung 

-, Erd- . . 198Л, 217Л 
-, Flüssigkeit«- 217.7 

- in der Stamj)!"- 

richtuug 36.7 
-, Kämpfer- . .28вл 
-, Scheitel- . . 28(U 

- senkrecht zur 

Stampfricbtu n^ 

-, Wasser- . . . 10L3 
-, Wind- .... 167ä 
Drum, cutter . 222â 
-, overturning of 

the mixing 66.7 
-, pear-shape of the 
mixing 60ta 
-, position of the - 
inclined to the 
axis of rotation 
ЫЛ 

-.rotating . . . (Müs 

-, the - turns back 
automatically 55ь7 
Dry- andwetrolxing, 

separate inixlntr 
drums lor Kl.N 

- concrete • . . H4„! 

- dock ІШ 

-, foundation ditch 

drained 102.1 

- mixture, to add 

alum to the 2l6j 

- process . . . 10.7 

- stale, to heap in a 

Û3.2 

- -, - pile in a . üS2 

-,to 11.1 

-,- bnlld the lock 

in the ШД 
Drying test, steam 
22.3 

Dübel, Eisen- . 180л 
-, Holz- . 181л. 172л 
Ductibllité, le dé- 

|)assement de la 
imite lie - est 
apparent 4,8 
-, Unite <Ib . . 4Д 
Due metà, constare 
di 123л 

- -, Innalzamento in 

116.6 

- pezzi, constare di 

i2ä6 

- sensi, armato in 

111.6 

Dug out earth . Овл 
Dûkerlcitung ,2Ш 
Dulce, hierro . 8л 
Dull, the surface 

becomes 5.4 
Dump 54л) 

- bottom, tub with 

65.2 

Dunas, arena de 27.3 
Dune, sabbia delle 
27л 

Dünensand . . 27.з 
Dunes, sable des 27.3 
Duomo . . . .па? 

19 
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Dura, piedra caliza 

m 

Dura, pietra in 

calce IOjs 
Ihiraolón de S8 dius 

- del fraguado 1Ѳ.7 
•>disniÌDuir la - del 

frag-nado 
materia para fra- 
guado de - media 
17J 

Danta della ргряа 

itt.4, 1U.7 

іаЪЪгетІшге la 

2Ш 

Daration, 28 day« ЗЗл 
Dnrchbieg'cii ii« 
Fimdameutuiatte 
bie^rt sieb durch 
llOJ 
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Dttrchbrechniiff | 

m, 162.4 

-feuchtUDg . . 87л 
-^hende A.si)halt- i 
schient 1Ш 

- - Decke . . . ивл 
-kneten .... Ь4я 

-laß аш 

, -laufendes Schotter- 
bett 237.7 
-rühren .... 18j» 
-eicker u des I 
AVassers 37 л 
-sieben .... 
Durcir ia2 

- à Гаіг .... ІЛ, 
-, se - de soi-même 7.т ! 

- spontanément 

4.7 

Dnreiesantfc ehaax - 
à l*atr 74] 



Durcissant, matière 
sons l'eau 7л 
Durcissement . 17л 
-, énergie de . 28.4 
Dore, pierre à 

chaux Юл 
Durée de 28 jours 
23.Л 

- de la prise . 16.7 

- moyenne, agent 

pour agrégation 
de 172 

- -. - - prise de 171 

- -, élément pour 

agre¿<ratiou de 17j¿ 

- - prise de Ш 

- -.matière pour 
agrégation de 17i! 

- moyenne, matière 

pour prise de Ш 



Dure/za, prova 
della - I < 1 mezzo 
dell'unghia Ш 
Dutch brick, to 
build with - -s 
22&^ 

Duttile, metallo Ьл 
DottUltA, figura 

della 5a 

-, limite di . . . 4j 
Dynamic action 

230.S 

Dynamical stresses 

4в.7 

! Dynamique, action 
' 230л 
'-.effort .... 46.7 

Dynamische Bean- 
spruchung 46.7 

[ - Wirkung . . гш 



Б. 



Earth, active thrust : 
of 188j' 
-. an^le of repose 

of the 18as 

- .bank . , , , 97Л , 

- colour .... 28вЛ 
-, colouring' . . 289JÌ 
-, dug out . . . 96.0 1 
•-t friction between - 

and wall ЯШ 
- of - against 

wall 189J 
-, pressure of the 

ЯШ 

-,softish ... 94e 

- thrust, ( üiculation 

of 1Ш ^ 

-t - due to the . 2Ш t 
-, - of the ... ША 

-, to cover with 82U 
-, - lay dowu 
rubblah mixed 

with 20«л I 

Lartaenw are-pipe 

100.1 j 

Eaten, worm . il&e 
Ean, abaissement ' 

du уЛап d' тл 

-, absorpt ion d' léjo 
-t accumulation 

des - X 19бл 
-, additiou d" . 83.li 
-, auge à . . . . 223.6 
-, boucher les voies 
d» 107Л 

- brute . . . 220J2 
-«•canaliï^atiou d' 



-, capacité d'absorp- 
tion pour Г 81.4 

- chargée d'acide 

carbonique 32.4 i 
-, château d*. .821.2 1 
224.4 

- chaude, bac à 22lJ) 

- -, bâche à . . 22lJ) . 

- essai combiné 

à r 2ІЛ 

- chimiquement 

combinée 12:2' 
-f combinaison 
chimique de Г Ш i 



Eau, composer la 

pression de Г 101/. 

-, couler du bétOU 

sous г 190.4 
-, couler sous Г 22.12 

- d'infiltration . 97Л 

- de conduite . 31. î> 

- lac .... ÍÍ2.1 

- - mer . 32л, ИБл 

- pluie . . . 8lJi ! 

- - puits .... 8Uo ! 

- réservoir de 
vallée barrée 32J2 ¡ 

- - rivière . . . 8lJt ' 
-, dissoudre du 

savon de pota-sse 
dans Г 215.2 
-, distribution d'19lJd, 
-.enfoncement par 

inie: tion d' 12ІЛ 
-.épuisement de 1' 

ѳа4 

- épurée . . . 220J3 
-, tll de r . . 181J0 

- firoide, essai à Г 

814 

-«hauteur de la 

colonna г 2145 
-, humidiiier au jet 
d" 2Î0JO 
-, imperm é ni) Mit é 

ù r 37.6, 213.2 
-«imperméable à Г 

87.71 

-.inaltérabilité à Г I 

37.2 

-,innttration d 37J 
Injection d'- pen*) 
(Tant le battage 

104л ¡ 

-, installation d(> | 
compteurs d' 22Ls 
-, jet d- sous près- | 
sion 104л 
-, matière durcis- 
sant sous Г 7л 
1 mouiller au jet d' 
240.ІП 

-» niveau d' . . 9Ì2 
- - - à tube fle- 
xible 9U 
riglde9U 



Eau, poussée de Г 

101.4 

-, pouvoir absorbant 
à 1' 81.4 
-, pre.ssîon d' . 101..! 
-, i>iiits d'ascension 
de Г 220.:s 

- pure . . » . 220J3 
-, réchauflüer Г . Wie 
-«relation entre le 

coefficient d'élas- 
ticité et la quan- 
tité d' 42.4 
-, relèvement du 

plan d' 108л 
-, resistance à Г 87.2 

- retenu, Tolume d* 

191..S 

- séléniteuse . 32j 

- servant au mala- 

xage 17.7 
mélançe . 17.7 

- sous pre8.<lon 12ІЛ 

- souterraine . 97jo 
— , abaissement 

ai'tificiel de la 
nappe d' 199л 

- -, infiltration de Г 

214.11 

— . montée de Г214.11 

- sulfureuse . . 32-5 
-, surface de 1" . 179Л 
-.surpression de 

l'eau 1\Ш 
-y tuyau d'injecliou 
d' Ш7 
-, - vertical servant 
de reservoir à 



Eaux affluente s, 
repod par stagna- 
tion des Itti 

- d'infiltration, ca- 

nal j uur les 90л 

- vannes acides 2l7.:> 

- -, ueuU'alisation 

des гш 

Eben abgeglichener 
Erdkörper 18&6 
Ebene Unterschicht 
14iU 



Ebnen, die Ober- 
fläche (І7.2 
-, - Bchichi . . 8Ô.7 
F^bouite ring . ІШЗ 

Rbonite, bagne en 
, Ifts 
Ebouer .... 24Лл 
Éboulement, ligne 

d' 188л 
-, prisme (i uiiifru- 

laire d" 138.7 
Ecartement, pièce 

d' 82ü 

Écarter le pilier de 
la limite de la 
propriété . llLä 
Eccentrico, platea 

u carico llLl 
Echado, hormigón 
, 19ЛЛ 
Échafaudage de 

service Ш.Н 

- du barrage . ІОб.-і 

- batardeau . ІОвА 
Échancrure pour 

le passage des 

solives 82.3 
Ëchantlgnoles, le 
chapeau est placé 
sur des 107.3 

- maintenant les 

parola de colT r^c 

Echar, aparato para 

canal para . Ь8л 

- de dos lados lOS.i 

- hormigón debaio 

del agua 100.4 

- - уіог аггіоа . 77j 

Echelle à mortier 

- des forces . . 4Я.9 

Échelons, palettes 
mélangeuses en 

HLM и 

Eclvbildun¿í . . :іі2л 
-moment . . . 250.7 
-schiene .... 137<4 
Eck, Kraft- . . 47.7 
-iKrftfffce* . . 
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Eck, Seil- ... 47л 
Éclat de i;ranit 211.7 

Éclisee lea? 

Ecluse . . 107.1, Шло 

- à puits .... aoou 

-. chambre d' . 19вл 
-, construire à sec 
le radier d'une 
m.i 

- d'assrcliornont et 

d'irrigation 

- de MTii^tloii 

-, radier d' . . , m2 
-»gas d' .... 1ô8j 
-, tête d' . . . 197.11 
Ecoulenieut. canal 
d' 197.t; 

-, conduite d' . 12L7 

- des eaux dn tott 

172i) 

-, disposer le tu van 
d- dans la fon- 
dation 
-ftoeêé d' ... 99.5 
-^orifice d' Ш, Ш 
Ecran .... 18&J0 
Êerott 149.9 

- à orelllee . . 7b£ 
-«appliquer le cof- 
frage par le ser- 

raye d' -s 74.7 
Kcuaciuu funda- 
mental 4&8 
Edge, chisel . . 106.5 

- crack .... 20.7 

- fracture . . . 20.7 

- -iron 22&S 

- pressure . . . 11Ы 
-, stoiif laid on 133.4 
-.straight . . 207Л0 
-, tension ou . . IS61.4 
-, (0 eut (be -s flush 

189л 1 

-,- strengthen the 
-s by fron rods 
1Ш 

-I - torn up the -8 

тл 

Edificar, examen 
del terreno para 



piedra de . 848ло 
Ediflclo de fábrica 

129.8 

- - lae calderas 1Ш 

- talleres . . I29ií 

- - vivienda . . 129.7 
Efectiva, carga 2іЮл 
Effect ох steamer's 

wash 17вл 
Eilet, machine à 

double 54л 
EffettiYa, portata 

230л 

KH'etto, macchina a 
doppio 54.1 
Efficient surface of 
tìlter-bed 220л 
l^f fleurir, s* . . 32.7 
Ыйогевсепсс . вѲлг 
Efflorescenza . в8л2 
Efrtoresciui: . . 82.7 
Effondrement . 2Яві2 

Effort 41л 

. de cisaillement 

48.5 



Effort de compres- 
sion 2.5 

- - flexion .... 8.7 

- rupture . . 412 

- sécurité . . 41 J 

- - tractiou . . . 2Л 
incliné sur le 

plan de la section 
44Л 

- dinamique . . 46^7 

- extérlenr de com- 

pression 40JÌ 

flexion . . 40.7 

traction . 40.tj 

-, Г- et la déforma- 
tion sont propor- 
tlonnele 4.5 

- normal . . . 40.4 

- tanircntiel, être 

soumis à un 217Д) 

- tranchant . . 43.5 

- -, courbe d' . 49.7 

- -, tension due à Г 

4ae 

- transversal . 4бл 
Eflorecerse . . 32.7 
Eflorescencia . в8л2 
Égales et symétri- 
ques, ouvertures 

228.Г. 

Egiones, la carrera 
está coUadasobre 

, 107Л 

Egout 2S47 

Elgenfestigkeit 
-gewicht 47ло, 14lJ2 
— , den Wasser- 
druck mit dem - 
zusammensetzen 
lOLe 

- - des Banvcrkcs 

101.5 

-tumenenze, die 
Sttule von der - 
abrücken 111.3 

Eimer. Hand- . . 9Hji 
Eiubau, Fluß- . 184.7 
Einbetten, das Ab- 
flußrohr in das 
Fundament 2215 
Einbindung . . lea? 
Einbringen, in ein- 
zelnen Lagen 

10a:{ 

-, in Schichten . (Шіі 
Eindeckung, 

Schiefer- 172.2 
-, Ziegel- .... 172Л 
Eindringung . laöLS 
Einfassung von 

Hafenbecken 187л 
Eänfassungsble с h 

1Н7.Й 

KinflaßUnle . . 230л 
-, ïemperatnr- 1 Ѳ.і о 

Kinfriedienng . ІІМл 
Einfüllhöbe . . 8&в 
Eingehen, Re- 
aktionen 12.5 
Eingerüstung des 

(iingdam mes 1<ML5 
Eingeschobener 

Pfahlschuh 12:ii» 
Eingespannte Decke 
100Л 

Eingestampft, 

lencbter, gut -er 
»and 120.') 



Eingießen, den Be- 
ton von oben 77л 
Eingreifen, dieKette 
greift ein ô9.:i 
Eingriir, in ständi- 
gem - bleiben eo.3 
Elâieitsdmokform 
242 

-faß las 

-form 125.3 

-ringform . . . 2ä7 

-sack ІЗл 

-sieb 1«J 

-Würfelform . . 28л 
-zugform . . . 2äi> 
Einhüllen, in Beton 
115.2 

Einklemmen, ein 
Drahtgewebe 
zwischen zwei 
Winkeleisen- 

schcnkel 132.8 
Einklinkung. ЛШ 
Einlage, Blech- 68j 

-, Blei- 216.2 

-, Holz- .... 68.2 
-. Papi)- . вТл, 217.4 
Kinlaücnde . . tlA 
Einlassen, die 
Sprieße in den 
Pfosten 744 
-«In den Beton 17S4 
Einlaufapparat ііл 

-kanal 

Einlaufen lassen, 

lose 14s 
Einlegen, die Beton- 
masse in die 

Form 8&5 
Einqnartler . .12бь5 
Einnittcln, fest 14.4 
Einsäulendacb 173.8 
Einschalen . . 78.i 
filnscbalung, Kehl- 
decken- HÍ2 
-. T^outendccken-8lJi 
Eiuschifflge Kanal- 
brücke nas 
Einsehlagrichtung, 
der Druck erfolgt 
senkrecht zur 25.2 
Einschlümmen . 67.7 
Einschluß . . . тл 
Kiuschubbrett . 

-decke 142.8 

Еіп.-фаппеп, im 

Fundament ІЗ61Я 
Eiuspüiuug, Ver- 
senkung durch 

12L3 

Einstampfen, den 

Sockel 137л 
Eiu.stielduch . . 17^.8 
Einwirkung der 
Dampferwelle 

17вЛ 

Blnzelfundame n t 

109J 

-last 472 

-teile, Herrichten 

der 82.4 

Eisen 22 

Eisenarmierung 
als Schal uuu's- 

trilgcr HU 
-bahnbrücke . 287J 
- -schwelle . . 246» 
-bandpflastersteln 

2ШІ 



Eisenbeton . . . ІД 

- -balken, Eisen- 

betondecke mit 
sichtbaren 151л 
— bau ІЛ 

- -decke .... 14&8 
mit sichtbaren 

Eisenbetonbalken 
1Ш 

. Schalung 

einer reinen 8L7 

- -kern .... 196.2 
— mast .... 2254 

- -pilot, gerammter 

Ша 

- -platte .... 14&а 
— platten zur 

Uintersetzung 
von Bollwerken 

186.;- 

- -rohr .... 22a7 

- -röhre .... 116.4 

- -schale . . . Ші 

- -Schornstein . 24Вл 
— Spundwand 

ІОвл, IbOi. 

vor dem 

Pfahlrost 116.3 
— stützen, Gerippe 
aus І8ОЛО 
-beton, Buhne aus 
184J1 

- -, obere Umschlie- 

ßung aus I862 

- -, Röhre aus . 166.5 

- -, Schitr aus . 20L8 

- -, Wehr aus . 198.S 
-bewehrter Holm 

Шл 

-blecbform ab 

Schal ungskern 82â 
— streifen, ver- 
zinkter 189J2 
— , die Pfahbpitze 
mit - armieren 

117Л 

-dr&bt, ausgeglüh- 
ter 7ІІ, 7&9 

- -ircwebc, mit - 

überspannen 18L3 
— , mit - um- 
wickeln Tis 
-drähte, kreuz- 
weise angeord- 
nete 1812 

-dübel im 

-einlage. die -n in 
zwei licihcn an- 
ordnen 49.3 

- -, doppelte . . le&e 
— , Ziegel decke 

mit ивЛ 
-einlageu, Anheben 
der 78J1 
— , die - über- 
greifen lassen Hj, 
— , Vorrichtung 
zum Richten 

der 7aj2 
-fachwerk, Mauer- 
werk zwischen 

190Л 

-gorippc .... I8L4 
-klammer, durch 
-n ZUsamnien- 

balten 71Uo 
-kugeln, lose in 
die Trommel 

eingelegte Ö7.2 

VJ* 
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Eigenlappeii . . ІЫл 
-portlanazement 9л 

-ring 818.1 

-sohere .... Oflut 
-•ehneiderorrielb 

tun ff Ш 
Eisen, Abfall- . 7äjo 
-lAimlenmcre- . 78.7 

- auflegen . . . 149.7 
-.Beilage- ... 71.3 
-.Bord- . . . .22as 
-, Bügel- . . . 80Ѳл2 j 

Balb- . . вА ІЬіл 

-, Flacli 6jo! 

-.Fluß. 8i. 

-, Form- . . &B, 1Ш I 
-.Fugen- . . . 811J2 
-.Glätt- . . . .2ia7 
-.Hlilige- ... 80.ЯІ 
. . U2jo, leOloj 
-,1m Obergurt тег- ! 
bängtes Ibljo 

-, Kahn- &8 

-, Leit- 1Ш 

- mit blanker 

Oberfläche 6.2 

-, Nuten- 6j9 

Prottl- .... 164.6 
Quer- .... 157.4 
-, Ransome- . . . e.2 
-.Bund- . .6üB, ШЛ1 

- BSnlen- . . . 78L4 
-.schmiedbares .8.6 
-, SchweiÜ- . . . a4 
-, Süachtei- . . 15Ѳ.5 
-.Thacher-. . . . вл 
-, Traij- .... 1Ö7.3 

-, U- 14вЛ 

-, ubersclmeiden- 

detl6&4 

- ve ran kern . • 16ІЛ 
-, Wellen Об 

-.Winkel- 

159.1, 1W.5, 187J0 
-, Wulat- . . &e, 162:3 
Stsenie Form . 84U 

- Säule .... I59.ß 

- Spundwand . Шл 
lüsenierKlppkftrren 

- Schuh .... 10ЙЛ 

- Träger, armierte 

lietoudecke zwi- 
schen еімегпеп 
Trägern 147Л 

- -, Betondecke zwi- 

•eben eisernen 
Träircrn 147i 
— , Monierplatte 
ïwisehen еіяегиеп 
Trägern 148.10 

- -, Plattenbalken- 

Decke zwiftilien 
eisernen Trägern 
160JO 
Eisemes Gelenk 

234.3 

^e eilindrico de 

acero 234.6 

- con cuchillas 222Л 

- de la calle, en 

filas perpendicu- 
lares «1 Мвл 

- - loe centros de 

presión 14Н.Г. 

- - torno ... 93.2 

-, fibra paralela ai 



Eje neutro . . 4&9 

- transversal . &9je 
Ejes horizontales 

paralelos bLb 
Elaborazione delle 
materie prime Юл 
Llargi88ement du 
cours d'ean 182.9 

- du fond . . . 177.7 
Ela!«tic compression 

- deformation . Sjo 

- limit ІЛ 

- medium . . . 117.6 
Elastica, compres- 
sione 41.9 

-, deformazione 3J0 
Elàstica, compresión 
4L9 

-, deformación . 8.10 

EUástico, intermedio 
ІПЛ 

EIa.4ticidad . . 4.1 
-, coeficiente de 41.4 

-, sin 84.7 

Elastieità ... 4.1 
-, coeftìeiente di 41.4 
-, dipendenza del 
modulo di - dai 
(luanHtatiTO d'ac- 
qua aggiunta 42.4 
dalla do- 
satura dell'im- 
pasto 4&S 
-, ten- 
done 42.5 
■2 limite di . . . L3 
Elasticité ... 4л 
-.coefficient d' 4U 

- du béton . . 84e 
-, limite d' . . . 4j 
-, module d' . . 41.4 
-, relation entre le 

coefflolent d' - et 
le dosage 42.3 

-, la 

quantité d'eau 42.4 
- ten- 
sion Ш 

Ela.*itioUy ... 4j 
-, modulus of . 4L4 

Elastico, mezzo 

iiitcrniedio 117.6 
Eiastii^ue, compres- 
tlOB 4U 
-, déformation . 8.io 
-, matériaux -s intcr- 
poeés 1174 

-, non 84.7 

Elastische l' orm- 
I Saderang 8J0 

Elastisehes Zwi- 

sehen mittel 117.« 
Elastizität ... 4.1 
Elastizitätsgrenze4^ 
-modul .... 41.4 
-zahl 41 I 

- -. Abhängigkeit 

der - тот Иі- 
echnngsverhält- 
nis ì2js 

- -, Wawer- 

snaatz 4Ла 

- -, von der 

Spann uui; 48Л 
Electric welding 

plant 7ІЛ 



Eléctrica, aparato 
para soldadura 



Electrique, appareil 
pour soudure 71. i 
ElektnsehcSchweiü- 
vorrichtuug 71.1 
Element, Stab- 2ia4 
Element of bar 218.4 

- - rod .... 218.4 
Élément d'agréga- 
tion rapide 17j 

- de barre . . . 818.4 

- prise rapide 17j 

- du cintre . . . 8виі 

- liant à prise lente 

17.3 

rapide . 17л 

- pour agrégation 
de daree moyenne 

172 

- — lente . . . I7.;i 

- - prise de durée 

moyenne 17J 

lente . . . 17.3 

Éléments d'bydra- 
tation, aetlon com- 
binée de la chaux 
et des 7.4 

- tabulaires, plan- 

cher de Herbst à 

24a7 

Elemento della cen- 
tina 8вЛ 

- dl una barra 818L4 
Elemento de barra 

21&4 

- - iirarnado ràpido 

2Ш 

Elementos hidráu- 
lieos, acción com- 
binada de la cai 
y de loo 7a 

Elettrico, apparec- 
chio - per saldare 
7ІЛ 

Еіетасібп, altara de 

104л 

Elerado, depòsito 

2212 

-, enrejado - en pi- 
loter 1Ш 
Elevador con cubos 
Ш 

Elevar gradual- 
mente las dos pa- 
red e.>í *e.4 
Elevated grillage 

on piles 118.3 

- water tank . 221.2 

Élévateur . . . 55л 
Eleyato. serbatoio 

221.2 

Elevator .... (îô.i 
-, material . . . 55.1 
Elevatore a secchie 
I 64:9 

- - in/y.c . . . fi4.9 

- di materiali . 00л 
Élever gradnelle* 

ment les deux 
I parois 78.4 

' Elica 158Л0 

Elire 158Л0 

Elicoidale, super- 
lieie - ehr sale 

con l'inclinazione 
dl 460 442 



Elongation due to 

pull 8L8 

1.1 tension . Зл 

Embankment . 97.8 
-, levelled surface of 

Embarcadère . 187j 
Embarcadero . 187 J 

- de ponton . . 18Ял 

Embed, to - in com- 
mon mortar Sifts 
-, - - - poor mortar 

212-J 

•>,- - the tie in con- 
crete i4a4 
Embetunado, cartón 

208j» 

-, cinta de cartón 

eej, ngis 

Fnibo<^adura . І7вл 
І-лпЬоііиге . . . 164.7 
Kmbouchure . 17вД 
Embrasure de 

fenêtre 19л 
Emhrayaíje . . 68.3 
Embreaniiento llöiS 
Embrever une 

contrefiche 744 
Embudo .... Шл 
-, forma de . . . 2606 
Embutido . . . 164.7 
Emerge, to . . 1874 
Emerger .... 187.4 

Émerger .... 1874 
Emergere eopra 

l'acqua 187.4 

Emerl S9js 

Emery 39Л 

Emmanché, sabot de 
pieu 1Ш 
Empalizada . . 18вл 
-«tablón de . . 180.7 
Empalmar las losas 
ae revestimiento 
sin rellenar las 
juntas lH9.il 
Empalme, alambre 
de - en forma de 
estribo 1795 
Empañar, la super- 
ficie se empaña 5ь4 
Empapado . . . 33J2 

Emparrillado de 

fundación 109.fi 
Empattement de la 
base 109.2 
-.fondation sur 
plateforme avec 
lO&iJ 
Empedrada, calle 
204.9 

Empedrado . 204.10 
-. piedra de . . 244.0 

- sobre plataforma 
de emparrillado 

177a 

Empierrée, еЬаавчёе 

204.9 

-. route .... 205u& 
Empleado, mortero - 
húmedo como la 
tierra 22Л0 
Empleo, lugar de6&e 
Emploi de briques 

perforées 74je 
Empoljrecer, mate- 
rias para - el 

cemento SftB 
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Emporio .... 130.1 
Empotrado . . 163.7 
Empotramiento, re- 
sistencia al 2J0 
Empotrar 135 ІШ 

- un jabalcón en el 

poste 744 
. . puntal en el 

poste IH 
Emptying" position 
Ш 

£mpiüe de la tierra 

217л 

- -> las tierras . ІЗаз 

- - tierras . . . 10&8 



- del asTua 



101.4 



- en la clave . 236.4 

- bori/ontel . . 236.2 
Ев avant, brouette 

ba.sculant 9ві) 
Enarenar . . . 174e 
Encachado al pie 

del vertedero 192.6 
-,constrair en seco 
el - de una es- 
clusa 199.1 
Eneadrement 182.1 1 

- de porte . . . 137л 
-.madrier de 1' 795 
Encaissement . 20á8 
Encalado, piso IöOj 
EncaJadnra . . 14вл 
Encajar en la fun- 

daeitin 135Д 

Encaje 164.7 

Encajonado de 

vigas 8L8 

- del pilar . . . 7&в 
-, instalar un - que 

puede doblarse 
aobre el miamo 
76Л 

quitar el . . . 86.4 
Encajonamiento205J 

- del ataguía . ІШ 
Eiicaftisado de techo 

relleno de cal 1545 

- - - - - yeso . 1545 
Eneaee, to. . . 73a 
-» to - with concrete 

і1Б.г 

Enoaiiiur aheet iron 
187Л 

- the concrete with 

masonry 77.e 
Encastrar en el 

hormi&:ón 172.4 
Encastré, plafond 
1Ш 

Encastrement . 163.7 
• du béton dans la 
maçonnerie 77х 
ESncastrer dans la 
fondation 13Ö.9 

- - le béton . . 17S.4 
Enceinte .... ІЗвл 
Enchâssement, tôle 

d* 187л 

Enchufado, azuchc 
de estaca 123.íí 
Enchufar la capota 
de protecciónl2ü4 
Enelrele, to . . 16&» 
Enclosure . . . 39л) 
Encoche pour le 

cadre 183.1 
Encocbcmont de la 
brique 146l8 



Encolado, prepara- 
ción para el 18ä4 
Encollais . . .18&4 

Encorvarlos bordes 
hacia lo alto 196.4 

- - hierros sobre el 

ala superior de la 
Tigueta 1502 
Encuadramlento 

тлі 

EncarbamleBto del 
hierro hacia abajo 

161.6 

Endfeld . . . .150.4 

-haken 72.5 

-Widerlager einer 
lirüclte 192.7 

Ende, Auslaß- . 61^^ 
-Einlaß- . . . 61.4 
-, Kette ohne . 65.3 
End bay .... 150.4 
-, delivery . . . 6L5 

-,feed 61.4 

-, floor with free -s 
140.1 

- hoolc 72.:. 

-, Inlet «U 

- of beam, protec- 

tion to 142л 
-, outlet .... eu 

- tlppiog barrow 

-, to fill from eaeh 

108.1 

Endless chain . 65.3 

EnderesaBÜento de 
las armaduras 

72J1 

Enderezar, herra- 
mienta para - las 
armaduras 72.12 
-, útil para - las ar- 
madoras 78J2 
Endiguement des 

eaux 190л 
Enduire . 132.7, 17L7 

- avec une matière 
garantissant contre 

rhumidité 38л 
. - . . hydrofnge 

88Д 

- la surface exté- 

rienre 87.10 

Enduit 13Le 

-, couche d' . . 154.5 

- de ciment . . 2Ш 

- - plafond . . 163.9 

- hydrofufie . . 215.3 

- imitant la pierre 

-, latte pour ac- 
crocher Г 150.8 

- pour toiture . 174.> 
Endurecer . . . 18.2 

- al aire 7.2 

-, iriatcrial que en- 
durece bajo del 

agua 7.9 
Endurecerse por si 
solo 7.7 
Endurecida, anillo 
de goma 193 
Endurecimiento, 

enerfíia de 23.4 
Energia, consumo 
di 6&S 

- di indurimento 

2ä4 



Energia de endure- 
cimiento 28.4 

- - firaguado . 28.4 
Enefffte, ErhUr- 

tuntfs- 23.4 
Énergie de durcisse- 
ment Ш 
-1 - la prise . . 2І4 
Enei^fquemcnt, 

agiter 18.8 
-«malaxer ... 18.8 
-. - trop .... 18.9 
Knerffv, hardeninç 

2a4 

Enfermer l'entrait 
dans le plancher 

170.1 

Enfoncement par in- 
jection d'eau 18LS 
Enfoncer à la son- 
nette 102.2 

- avec le mouton 

1022 

- jus(iu'ausol ferme 

12ІЛ 

refus . . . 12ІЛ 

-,1e pieu ^'enfonce 

105.!) 

- unpilieren maçon- 

nerie sans fouille 
ІШ 

Engage, the chidn 

-s 69Л 

Engagement, to re- 
main In eois 
Enganchada, ner- 
vura de hormigón 
- en el talud Шл 
Enganchar . . 7І8 
Engaste, palastro de 
187.8 

I Eni^ine .... bò2 

- -drive . . . . 64ji 

-, gas 10L2 

-, portable . . . 10ІЛ 
Englische Bauart 

207.3 

English bond . 188J 

- cross bond . 128.2 
-, old - bond . 128л 

- system .... 207Л 
EngraTada, calle 

806i5 

Engravado, camino 
2Ш 

Engravar . . . Піл 
Engrenage conique 

60.2 

Engrener, la chaîne 
emrr»*n<' 59.5 
Enguijarrado . 20ôi) 
Enjalbegadura ІбЯло 
Enjalbcirur . . 132.7 
Enlazar tablas por 
torafflos Ш.2 
EnlèTcment du 

nojau Ы7л 
Епіетег к la truelle 

156.3 

Enlosado de acera 
2444 

- - camino . . 2444 
Enlucido de ce. 

mento 213..'] 

- - yeso .... 1649 

- granulado . IBRjo 

- para tejados 174л 
Enlucir . 182.7, 171.7 



Enlucir la super- 
fìcie exterior 87ло 
Enmohecer. ... 8л 
Enmohecerse . 117л 
Enrasar la capa 85.7 
Enrase, confección 

de un ХШ 
Bnrajnre. . . .lOSLt 
Bnré^streur, appa- 
reil - du degré de 
prise système 

Martens 19.8 
Enrejado de arma- 
dura del sistema 
Monier 181,7 

- - Rabitz tendido 

144ЛЛ 

- - salchichones І84.г. 

- elevado en pilotes 

im 

- metálico Rabitz 

146.2 

Enredar .... 1і8д 
Bnrimeur . . . ІО&т 

Enrobage . . . 159.7 

- en béton . . . 159.8 
Enrober dans le 

béton 11&2 
Enrochement, cou- 

fc et ion d'un 18318 
-(déversoir évidé 

rempli d*-s Шл 
Enrochements sur 
plate-forme en 

gril 177л 
Enroscado . . . 148.8 
Ensambladas, losas 
de hormigón 111л 
Ensamblado trans- 
versal Шл 
Ensambladura . 1647 

- rígida .... 187:9 
Ensamblaje de dos 

pilotee por un 
tabiaue 118.5 

- transversal. . 42Д 
Ensamblar en los 

puntos de cruza- 
miento con 

alambre 181. i 
Ensanchar por ban- 
quetas 108.4 

- - retallos . . 109.4 
Ensanche de la 

corriente 182.8 
fundación 10Ѳ.2 

- del fondo . . 177.7 
Ensayador del 

estado estanco 

218.4 

Ensayo . . . 4вл, 46L8 

- al amolado . . 39J 

- - vapor . 2ІД), 22.3 
de alta presión 

22Л 

- combinado con 

agua hirviendo 

- comparativo . 282 

- con a^ua fria 21.4 

- la uña . . . 19л 

- de cocción de una 

bolita 21.7 
placa . 2ІЛ 

- la acción d<'l 
calor sobre una 

bolita Ш 

- las placas á la 

compresión 222 
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EnMjO de los ma 

teriales U 
. - una placa de 

hormigón 39J1 
- normal . . . • 21.4 
^ pilote de . . . Ц*л 

Eneemble, tovdre 

7&S 

Kntíibii-ado, albaW- 
leria entre el ІЗОд 
Entailla^e à redans 

fîntalladura de con- 
torno de ventana 

79.7 

Entancar. . . 
Entarimwlo . .ѴИЛ 
Entferanng, Trä$;er- 
1Ш1 

Entformen. . • tki 

Enttreireiìffeeetite 
Richtune, die 
Rührwellen 
drehen eich in -г 

Entlbaeldii eelular 

83.2 

- COA eaerpoa bue- 

сое 8а2 

- - placas de palas- 

tro onduladas 

83J 

- de eanal de hor- 
migón armado 103.7 

- - capitel . . . наз 

- - Im bóYedae 



86ü 

. - - оіШм de un 

rio 184.7 

- - palastro . . 122Л 

- _ Diao abovedado 

8U 

- - vlga.s .... 81.S 
Entibo de hormlíTÓn 

de cemento 153.4 
Entlastung, die Be- 
lastung und die 
- wh derholenil.T 
Entleerung, völlige^ 

Bntleeruntrscnde, 
zum - transpor- 

Itleren 58.2 | 
-ött'nunir .... 68.3 ' 
-Stellung' .... bß2\ 
Entonnoir . . . 199.6 1 
-, forme d' . . . 250.6 1 
Entourage de fli 158.5 ! 
Entourer. . . . 158л I 

- de til de fer . 71л | 

- Гапсге d'une gaine 

de béton ІШ 
Entrada, cumara de 
220.7 

-, canal de . . . 193.3 
-, extremidad de 61.4 
Entraîné, pií'rrcs -es 
par le courant 

Entrait 108.C 

-, enfermer Г- dan.s 
le plancher 170.i 

-. renforfrr r . l'iîtS 
Entrar siu apilur 

lis 

Entrata, estremità 
di eu 



]Bati«e, ehMttbre^d^^ 

-, extrémité d' . 0L4 
Entrelasadott, e«iri- 

b08 1Ш 

Eintremezclar . 18л 
Entretoise . . . 137л 
Entretolsement, 
boulon d'- verti- 
cal 137.3 
Entubado, bajada 
dei - por taia^^ 

- de pala.stro . 122i) 
Ent- und liewässe- 

rungsschleuse 197JB 
Entwit-jsorn, den 

Untergrund ЙОвл 
-> duroh Röhren 

Entwässerung . SM.4 
-, Dach- .... П2.9 
. der Brüclceu 230i) 

- de» Baugrundes 

98.31 

Entw ässi-runu'srohr 
194.1 

Enveloppe en ^^^^^ , 

- briques . . 160.1 
-, Г -du malaxeur est 

fixe 53л> 
Envelopper . . lOdô 
Envoltura . . . Ібв.7 

- dt- ladrillos . 1Ш 
Envolver bien satu- 
rado Ш 

- con alambro . 71.6 

- eu cl horiuiiíun 
172.4 

Envolvimiento 169.7 

- de hormigón Í6flkS 
ÉpaiMOur à la clef 

- au sommet . . 169л 

- de la couohe du 
terrain 95.7 

TOÛte . 143J2 

Épi, assise de bri- 
ques en 127.6 
-, briques en . 128д» 

- de colmataere Шл 

- en béton armé 
184JÍ 

Épointement du 
, , Mbot 118.4 

I Épreuve .... 4Aâ 
I - des intempérie», 
I à r 81.S 

I -, train d' . . . 287.4 
I Eprouvette . . 28л 

- de béton damé 84Л 

- graduée . . . 14L8 
Épuisenjcnt de l'eau 

-, installation d' ЮО.з 
I -, pompe d* . . ввА 

Épuiser l'espace in- 
termédiaire au 
moyen de la 

poni]ii' lie.7 
Epuratori-, till rare 

attravei->() Г 2-f>.ii 
Épurée, euu . 220.13 



Équation fonda- 

mentale 4&8 
Eauasione fonda- 

menUle Ш 
Équipe, chef d* 108.7 
Erdanker . . . 1*0.4 

- -, Haken des -s 
179Л 

-boden, Im - einge- 
spannter ble- 
«iD«f«ater Stab 
I 248л j 

-bobrerartiger | 
' Anker 180 J | 

-dam m .... 97.8 
! -druck . . 19НЛ, 21T.8 

- -berechnung 18&4 | 
Ì — , lüitiver . . 188j 

- -, Mauer gegen 
Шло 

I - -, wirksamer 188л 

-färbe Я»Л 

-feucht . . . .83Л2 

angewandter 

I Mörtel 22Л0 

-feuchter Beton в6л 
-geechoß . .12*4 
-Körper, eben ab- 
geglichener ISSA 

- - und Wand- 
fläche, Reibung 

zwischen 189Д 
-material, natür- 
licher Böschungs- 
winkel des -es 

isas 

-pecb . . • « 908.12 
-aebicbt, mit -en 

abdecken 221.4 i 
Erde, lehmige 108ло | 



, Eeibung_z wischen 
- und Wandung | 

21*9 

Erde, Ton- 7Л, 10«.ii 
Erdige Bei- 

mengunî?<*n аЪ- 
seuen 209.3 

Ereet, to - а rail as 

n post \Жі 
-, — by line . Шли 
-, - - sbeeting in 

sections 74x5 
-. - - the falsework 
73.1 

Ergiebigkeit, . Ш 
Erhärten . . . Iftâ 
-, an der Luft . 7j2 



Équarrissa^'e nor- 
mal 125.3, 
Equaüon. funda- | 
mental 4ЯЛ \ 



-, selbständig 
Erhärtendes Binde- 
mittel, unter 

Wasser 7^ 
Erbltrtungebeginn 

1618 

-ende 1^ 

-enerfrie . • . • 23.4 
Erhöhung, Wärme- 
Івлі 

Erigere la scala 162л 
Ermittlung, rech- 
nerische 139.2 
-, theoretische . 4в.2 i 
-, zeichnerische 189Д | 
Erschülterunuen 

vermeiden 85.5 
Erseau d'attache des 
ti ran des lOac 
Erwärmte Walze , 



Esfuerzo 



Erzeugnisse der 
Kunst^teln- 

industrie 2i2Jä 
Erzeugung, Mas^n- 

Erzsllo 250-1 

-zement .... »-s 
Esame . . . 4вЛ, 4вЛ 

- del terreno fabbri- 
cabile 9І2 

Eecabarajo. Iftfva 

del 1І0Л 
Bfft^la de las 

fuerzas 4&9 
Escalera .... 1в1.і 

- de caracol . . loLe 
I - - dos tramos ІвЫ 
' - - torre .... 1в5.4 
I - - tres tramos 161.5 

-, escalón de. .M&4 
-.paletas mczcla- 
' doras dispui'stas 
en forma do 02 ло 

- parn mezclar ЫА 
Ksfuiicr . . • l*bl 

- à deux volees 101.4 

- - trole volées 10 ІЛ 

_ _ via 161.Г. 

-, barreau d' . . ІОвл 
-, cage d' . . . iee.7 

- de tour . . . 1в5.4 
-, de;rré d* . . ,840^4 

- on о о li maçon ІвІЛ 

- escargot . . ІвІЛ 
-, marche d' . . 24&.4 

- tournant . . . iei.e 
Escalón . 1в2.2, 1в2л 

- de escalera . 245.4 
Escama de granito 

21U 

Escarbille . . . Л8 
E8cargot,eicalicr en 

1ві.б 

Eschenbola . . 120л 
Esclusa .... 197.7 

- de navegación 197ä 

- pozo .... 20Лі 
Escogedor de cae- 
cajo y arena 24шв 

Eseoplo, cortar con 
el 69.5 

Escoria . . . . 2«-> 
. de alto.s hornos en 
polvo 9.4, 9л, 28« 

- granulada de altos 
hornos 27л 1 

-, hormigón de 16Л9 

- molida ... lôiLî 
Escotadura para 

▼igaa secundarias 

Esercizio a mano 

04.3 

- con cavalli . 644 

- - locomotlva 045 
Esférico, casquete 

219J 

I Esfuerzo . . . . 4ІЛ 
' - cortante . . . 48.6 
-, curva de los -s 

cortantes 49.7 
I - de compresión 2.5 

- - flexión 

- rotura . . . ii- 

- seguridad . 41.3 

- tracción . . . 2.f. 
obrando en un 

plano indinado 
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Esfuerzo dinámico 

- tangencial, estar 

sometido à un 
8174 

Eemeril ... ^ 

іэашггіШГ . . . 155.7 

Espace intermé- 
diaire, épuiser l'- 
an moyen de la 
pompe 116.7 
Espacio, vaciar el - 
intermedio con la 
bomba 116^7 
Espalda del verte- 
dero 191.2 
Espátula .... 15&4 

- normal . . , SòSi 
Especifìco, peso 14e 
Ефс|]о, aparato de 

47, 90j 
Espellere l'addo 

carbonico 12.1 

- I>er deposizione 

241.2 

Esperienza . . 46 j 
Espesor de la b(')- 

veda 143.12 

- - - capa de terreno 

Ѣл 

- en el vértice lß9j 
Espila, hilada de la- 
drillos en 127.e 

Espira .... 158.10 
Espiras cruzados 59j 
Espiral . . 43.1, 1684> 
EIspropriazione, 

spese per 1* ISLe 
Esqueleto rlipldo 

2ш; 

Esquifada, bóveda i 

145^1 

Esquillement . 180J 
Esquilleux . . . 29j2 
EsquitOfO, gres 28LS 
Essai .... 4вЛ, 46.8 

- à l'eau froide 21.4 

- - Tonale ... Í9i 

- - la chaleur sur 

une boolett« 21л 

vapeur 2ІЛ, 22л 

a haute 

pression 22л 
-, aiguille d' . . 19i> 

- au poUisa^fe . 39л 
-, charge d' . . 95i) 

- combiné à Геаи 

ebande 2iß 

- comparatif . 23.2 

- d'étanchéité, appa- 

reil d^. Ші 

- d'une plaque de 

béton 39.11 

- de cuisson d'une 

boule 21.7 

_ plaquette 

2lJ) 

- > résistance à la 

traction 845 

- des matériaux . li» 
<->--• laboratoire d' 

ІЛ 

- - plaques à la 

compression 222 
*, machine d - de 
résistance à la 
compression 24.7 
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Essai normal . £Li 

- parallèlo • • • .7** 
-, pilot d' . . - 11*-? 
Essais, »ór\c d . 2d.i 
Esaero 'udinzzato 

vnemarïTamente 

136.9 

Estabilidad . . ІЗѲл 
Estaca 107 J> 

- cou zuncho de 

rosea 18Lo 

- de dique . . . 194.e 

- modelo . . . 123¿ 

- ran u rada . . 105.4 

- simplex . . . 123.8 
Estacada . . . 190.4 

- de ourtfa . . , І89л 
-, pasadizo sobre 

una 1874 
Estaeade . . . 190.4 
-, débarcadère en 

mis 

Estación para la 
alimentación de 
ajrua 192.10 
fc^tanca, cueva 112.4 i 
Estancación de las | 
aguas que Ilegran 
ІѲЗл 

Estancamiento, 

cámara de 1842 
Estancar con placas 

de palastro 19в.и 

- las juntas . . 177.5 
Estanco, ensayador 

del e.stado 213.4 
-, hacer - con cuero 
214.1 

-, sótano .... 1Ш 
Estanque . . . 

- de natación . 221-) 
-, revestimiento de 

-8 de puertos 187л 
Estar sometido á un 

esfuerzo tangen- 
cial 217.6 
Estática .... 402 
Estáticamente, arco 

articulado deter- 
minado 285.7 
-«indeterminado 46.4 
-«magnitud indeter- 
minada 4^.2 
-, se presenta un 

momento no 

determinado 818L3 
Estático, cálculo 4блі 
Estendersi . . . 4&А 

Estensione dell'aves 
9&2 

Estera 142.7 

Esterna, crosta - ed 
Intemadi cemento 

202.2 

-, L'ittata - del porto 
18&9 

-.parete .... 12R.: 

-, ruvidezza della 
superfleie - della 
ver^ì^a 44л 
-, scabrosità della 
superficie - della 
verga 448 
-, superfleie - del 

coperchio Mlb 
Esterne, intonacare 
le pareti 87ли ^ 



mento di un 
pilastro interno 

con un 11L2 
-, disporre delle ner- 
▼ature oriszontali 
verso 1' 219л 
-, il varco del limite 
di fusione è rico- 
noscibile dall' 49 
Estirado, limite de - 
á la tracción 4.8 
Estradosso . . 148.4 
Kstrarre il tubo 1841 

- l'acqua con 

recipienti 98.4 
Estratiflcación . 39.7 

- variable . . . 112.8 
Estrasione, resi- 
stenza del palo 

air 121.2 
Estrecha, tablilla 

142л 

Estrema, campata 
150.4 

Estremità, adattare 
i ferri portanti 
alle due 1352 

- della colonna, 
armatura dell' НП.і 

- - trave . • . 14ie 

- di entrata . . 9ÍA 

- scarico, traspor- 
tare verso Г 58.2 

- uscita . . . 6 L'i 
-. iraneio di . . 72i) ¡ 
-. posante ad ambe Г i 

164.11 

-«screpolatura dell' 

ват 

-, spandere dalle due 

108.1 

-. tensione air . 237л 
Estribo .... 229.7 

- de hierro pasa- 

mano 15U 

- - llanta pasamano 

IóLj 

- un puente . 192.7 
-, muro con . . 188,4 

- universal . . 84s 
Estribos entre- 
lazados 1Ш 

Estrich . . . .1545 

-, Gips- 154л 

-, Zement- . . . 154.6 
Estrope d'attache 

des tiraudes lOSyS 
Estrovo de fijación 

de las cnerdas 

loae 

Estructura, poner 
manifesto las рго- 
priedades de la 

39.0 

Estuco, losa de 13.3jí 
-, revestimiento de 

142.2 

Esuberante d'acqua, 
calcestruzzo 34.5 
Établir des piliers 
en béton sur pilo- ' 
tis en bois 114л 

- directement sur le ' 

SOn»«0l rocheux 

ІЭІ-.-і 

- sur gradins . 109.4 ; 



Établir nn coffrage 

, 78j, ms 

Etage 129.5 

Étages, four à . 11.7 
Eta^enofen . . II.7 

Étal, assembler un- 
dans le montant 
744 

Étanche, сате . 11814 
-, rendre .... І98Д 
-, rendre - au moyen 
de plaques de tôle 
19в..ч 

-, — avec du cuir 
, 214л 
Etanchéité . ,2Ш 
-, appareil d'essai d* 

218.4 

Elançons, soutenir 
provisoirement 
pardee -latéraux 
, Шлі 
Etat de concrétion, 
cuisson sans 
atteindre Г 9л 

- hjgrométrique 

18лі 

- pulvérulent, laitier 

de haut fourneau 

, á 1' 9Л 

fitajement de la 

fouille 97л 

- du plancher après 

le décoffrag^e 85.r, 

- en dessous . 83.4 
Étaycr . . . 74s, Ш 
Éteinte, chaux - en 

poudre 8.12 
Etendre on ciment 
1Ш 

Eterog:enca so- 

stanza 25.6 
Étirajfe, limite d' 4.8 
Etranefère, matière 
26* 

Etre composé de 

moitiés 128L5 

- soumis à un effort 

tangentiel 217.6 

- tonjours en 

pri.se 60л 
Etrésillon à serra íí:e 

Etrésillonnement de 
. la fouille 97л 
Etrésillonner . 974 
Étrier de réunion 
en fil métallique 
17!).J 

- en ier plat . 1ô1.ù 

- universel . . 84s 
Étroite, planchette 

142Л 

Evacuación, con- 

dueto de 12L7 
Evenly, to load 49.8 
Eventual, carg-a 88011 
Éventuelle, charge 

230.1 

Évidé, déversoir 

lASLio 
-, - - rempli d'en- 
rochements 194л 

- prisme de béton48L7 

Évidement 4&8,1в&4 

- cylindrique . 180> 

- en arc .... 150.6 
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Érlder . . . ,1Ш 

Evier 245 

-, pierre d' . . . 2449 
ETitar lu trepi- 

daciones 8&& 
Svitare le scosse 86.5 

- - TibnsioBl . 96л 
Éviter Ies trépi- 
dations 8Ьл 

Ехятша du terrain 
à bâtir 92:2 
Кхашоп dol terreno 
para ('(ПНсаг 92.2 
ExaminaUon of 

the bolldlnir 

snroand 9І2 
Excavación . . 06.7 
aptiBtAlamiento 

do la 97л 

- de fundación 9вл 

- dest'cada . . 102j 
desecamiento de 

la Ш 

-, pared de la . 9вл 
-•piquetaje de 

la 89л 

Excavate, to . . 182.7 
Excavation вб.7, 122.6 
БxceedinL^ the - of 
the yield point is 
externally visible 

ІЛ 

Excéntrica, basa» 
mento de fan- 
daolón á carga 

1Ш 



Exoentrically, foun- 
dation slab 

loaded Ulj 
Exceso de eom- 
preeion de agua 
198» 

Excess, to have an 
- of mixing Ш 
Excetslvement, 

abriter las 
Exécuter une fouille 
en talas 96.2 
Exit 5&S 

- end, to convey to 

the 5Я.*.' 
Expand, to l»Ji. ihû> 
Expanded metal <U 

- -, partition on І8&9 
Expanding prop 97л 

- snore .... 97.«î 
Expansion, appear- 
ance of ML4 

-.coefficient of 4&9 
-, — thermal . 8.2 
-, crack due to 21.i 
-.degree of . . 80^ 

- due to the 

atmosphere 2lJ 
-joint За8,Ш, 174Л 
190J,22a8 
Expansion, fenó- 
meno de la 20.4 
Experiment . . 4Лл 
Exposer à l'air 

humide 92лі 
Expulsar el ácido 
carbónico Ш 



и-г- 1^- l'acide 

carbuQique 12.1 
Extender cemento 

Extension» co«tiL 

eient of 41je 
Exteniometer, 

mirror 4.7 
Extérieur, disposer 
des nervure» hori- 
zontale» ù Г 219.1 
-.effort - de com- 
pression éOiA 

-, flexion . 411.7 

-, traction 406 

-, mur 128w7 

-.revêtement - et 
revêtement In- 
térieur en ciment 
202.2 

Extérieure, badi- 
geonner la sur- 
face iT.ni 
-, endurir la surface 
37.10 

-, forée - de com- 
pression іОл 
» . riexlon . 40.7 

-, traction 40д 

-, ravaler la surface 
37.10 

-.surface - du 

couvercle вОл 
Exterior, maro 18&7 
-, superficie - de 

la cubierta 60.8 
External wall . Шл 



Faja 



Extra water 

[) Fessure 198л 
Extrados . . .14&4 
Extrade* d'une 

voûte 14&4 

eablonnit re So.n 
Extraña, materia 25.6 
Extoeme fibre stress 
ЩІЛ 

Extrême, Kone . 150.4 
Extremidad de 

entrada вЫ 

- - salida . . . eu 

-, gancho de . . 72.:» 
Extrémité, crochet 
d- 72Л 

- d'entrée . . . dU 

- de sortie . . . 9ІА 

- vidange, trans- 
porter vers Г 6Í4.2 

- Inférieure, 
appointé à Г 128д 

Extrémités, posé 
librement par 

ses leáJO 
Extremo, apoyado 
tolo por los -s 

104.10 

-, campo .... 160.4 
-, tensión al . . l9bA 
-, transportar al - 
donae tiene lugar 
el vaciador 6&2 
Bxaentrlflch be- 
lastete Fundament- 
platte nu 



V. 



Fabbricabile, carico 

sul terreno 9Ья 
-,drenagg^io delle 
acqne dell'area 

»8.3 

-.natura del K'rreno 
94Д 

-, proAciugamento 
delle aeqae del- 
l'area MLS 

-, terreno . . . ПЯ 
Fabbricare le co- 
lonne all'indu- 
stria 160.4 
Fabbricati, separare 
le fondazioni 
delle macchine 
e dei 110.4 
Fabbricato ad uso 
abluzione 129.7 

- delle caldaie . 11S.5 

- per uso indu- 

striale 1Ш 
-.peso proprio 

del 10lJ> 
Fábrica, edlHclo 

de 129.8 
Fabricación del 

cemento 10.2 
Fabricar las co- 
lumnas 160.4 
Fabrication dans 
an tnbaire en 

tôle 128.1 

- du ciment . . 10:2 



Fabrikgebäude 189.8 ! 
-mUlig herstellen, 

Sttulen 160.4 
Fabrique, bâti- 
ment de 120.8 
Fabriquer dans un 
moule vertical 
ll&e 

- les carreaux, 

presse pour 21L9 

- - colonnes mono- 

lithes iea4 
Façade, piller de^la 
79.5 

Facciata, armatura 
della colonna da 

-, mattone da . 188L7 
-, pietra decora- 
tiva per 245.2 

Face І2вл 

-, bottoni . . . 14«л 

- nearlv plumb 191.3 

- - vertical . . 191.3 
-, outer - of the 

cover Ш 

-, top i4a4 

-(Underiaier with 
level 1414 

- wall 196.7 

Facework . . . 12&& 
^stonefor . . . 1S&4 
Face avant presque 

verticale lOU 



Fachada, molde 

de pilastro de 79л 
piedra de . . 245.2 
Fachwerkbal ken- 
brücke 2'Ю.іо 
-brücke mit |)ura- 
bollscbem Ober- 

gurtmi 

-dach . . 7 . .1682 

-träger .... Іба? ' 
Facing, ashlar stone 
232.9 

- brick .... 183.7 
-, bottom- - machine 

247.3 

-, cement . . .21&S 
-, side- - machine 

2475 

- stone . . 126.4. ISa? 

24&2 

-, wooden lath for 

150.8 

Façonner de.^ 

briques Юл 
Factice, asphalte 

208.11 

-. pierre .... 239.1 
Factor of safety 5.7 
Factory buUdlnfc 

12fte 

- premises . . . 129.8 
Faggots . паз, ІШ 
Fahne, Signal- . 90.4 
Fahrbahn . . . 280л 
-kurper .... 2О61.7 



Fahrbahnunter- 

Stütaung. sekun- 
däre 235.3 
-, die - aufhingen 

28бив 

-, oben liegende 

2sas 

-, unten liegende 

Fahrbar .... ШВ 
Fahrbare Winde 

194J0 

Fahrgestell . . 6&7 
Fahrstraße . . 208.2 

Fahrstuhl . . . 65.1 
Fahrzeug, Straüen- 
204.2 

Fair soliditjr, elay of 
9Ьл 

-, to finish . . . 1Б4.8 
Faire apparaître des 
propriétés de 
structure ВЛл 

- chevaucher les 

barres de fer Ил 

- corps à l air . 7л 

- les joint.s, mo- 

lette à 211.3 

- servir les poutrea 
de balustrade SS8LS 

- - - de garde- 

corps 28&S 

- un béton plein 88L7 
Faja de eomha 

14tU. 
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Ferma-asei 



Fijada, salchi- 
chón de паз 
Faiinas .... 18äe 
Falda acquifera, 
fondazione avan- 
zata fíno alla 10Ѳ.8 

- -, strAto acquifero 

eottoataiite alla 
1Ш 

Faligewicht des 

Betone б2я 

-hohe 120.8 

-werk 102.6 

-, Belastungs- .230.1 
Fallen, der Bär fällt 
frei 1014 
-laflsen des Bohrers 

96.7 

Fall 2Sei2 

-. bed of ... . 192л 
-, foot of ... . 19аб 
beifirht of . . 120.8 I 
-1 reunion of the -s 
198J0 

the ram -e freely 

Ш.4 

-, to allow to - from 
a lioight 122л 
Fallint; in . . . 1Ш 

- 'w eij^bt of the con- 

crete в2Л 
False bottom . 201 л 

- ceillnff .... и2я 
FalaeAvork ... 73 

-, arch 85Л 

-, arched .... H7jj 

- for a reinforced 

conerete roof 8L7 

- arched floor 8 li 

- - Monier walls 76.6 

- of a dam . . IWa 
-, plank .... 82л 
-, poly'^'-onal . . 87.4 
-, propping- . . 83.4 
-, quadrangular SlA 
-, staying: . . . 8S.4 
-, supportinç the 

floor after remo- 
val of H5.C 
-, to dismantle . 86.4 
-, - erect the . , 78J 
-, triamrular . . 87.2 
Falso, impiantito 

16AJ 

-.palo 117.7 

-, pilote .... 117.7 
-, piso 164л 

Fan scaff'oldingr 872 
Fan^damm . . 106.4 
-, den - dichten 107.7 
-, doppelter . . 106.7 
-, Ein;?erÜ8tnng des 
-es loeji 
-, Kasten- , . . ІОвл 
Fang, Kugel- . 137.9 
-.Sand- . . . . 226.1 
-, Wind- .... Ш.4 
Fange, séparer la 

24U 

Fanghiglia, riem- 
pire con la - il 
giunto 67.7 
Fango di mare IISJS 

-, separare il . . 241.*; 
Fango de mar 115.12 i 
-, el separar el ЗОл | 
Fangosa, tierra lOSjn 
Fangoso, terreno 94.8 1 



Far precipitare le 
sortance terrOïse 

mjs 

Farbmischmaschine 

24в.2 

-mühle 246^ 

-Zusatz .... 20.S 
Farbe, Erd- . . S09L5 
-, Mineral- . . . 289л 
-, natürliche . . 240J 

-.01- 215.4 

Farbenzusatz zum 

Zement 166jo 
FIbrbnng des Ze- 
mentes 289.4 
Fare apparire la 
proprietà di 

struttura 39.8 

- U bordo con la 

piastra 227л 
Farina, sminuzza- 
mento alla 
ünezza della 8j 
Parine, broyaj^H à 

l'état de as 
-, mouture à l'état 

de 8Л 
-, pulvérisation à 

!*état de as 

Faro 800л 

Faschinen . . . 188ив 

-wurst 17&S 

Fascia che serve per 
legatura 1273 

- di lamiera per 

collegamenti Ш2 
-,traTedÌ . . . 4lli 

- Tortieale del irra- 

dino 163J 
Faselare con flldi- 
ferro nei punti 
d'incrocio 131.4 
Fasciatura • Alari 

І2ПЛІ 

- - gola di fn> 

m aiuolo 127i) ; 

- all'olandese . 128л 

- della muratura 

air inglese 128j 

- di rinforzo per 

muri di fortifì- 
cazione 128л 

- - stcurPKxa per 

muri rtl fortifi- 
cazione 128л 

- incrociata . . 1285 

- per muri di sponda 

dei fiumi e tor- 
renti 128.^^ 
-, pietra di . . . 21вл 

- polacca . . . 128.4 
-, strato di . . . 127.4 

- trasversale . . 42л 
Fasciature in ferro, 

mantenere U col* 
legamento me* 
diante 79.10 
Fascinage . . . 188.6 
Fascinato, sperone 

184.1 

Fascine . . . . інав 
-, fa.4tollo di . . 178.3 
-«graticcio a sai- 
slccioni di 184л 

Fa.4cinps 178.:!, 183.C 
-, underframing of 
184Л 

Fascines .... 183л 
-, saucisson de . 17ѲЛ 



Fase di rottura 46.9 
Fase de rotura 46л 
Faser, parallel zur 
Achse gelegene 
49л 

Faß 13л 

-,£inhelte-. . . las 
-«Normal- . . . 18L8 
Fassadensäule, 
Schalung einer 

TtA 

Fassadestein . . 246,2 
Fassen, die in der 
Baugrube auf- 
tretenden Uuellen 
99Л 

Fastelli .... isae 
Fastello di fascine 

178.3 

Fasten, to - the laths 
to the joists 8ІЛ 
Fastening, rigid 187,9 
Fatto a telescopio 
123.4 

Fäulnis .... на? 

Faux pieu . . . 117.7 

- pilot 117.7 

- plancher . . . 164j 
Feder und Nut ІШ 
Federnde Zu- 

sammendrûcknng 
4L9 

Feed end ... 61.4 i 
Feinbeton . . . 24a4 1 

- -platte, gepreßte 

244j2 

-heit, Mahl- . . ІЬл 
-körniger Sand- 
boden 95.6 
Feines Korn . . 29.6 
Feldschmiede . ІОл 

-weg 804Л 

-, End- 150.4 

-, Mittel- .... 150Л 
Felsuntergrnnd, auf 
- unmittelbar 
aufbauen 19L6 
Feit, Strip of asphal- 
tic roofing 86j2 

- - soaked in pitch 

208JO 

-. tarred roofing 208,9 
Feltro, striscia dl - 
immersa nella 

pece 808jo 
Femina, maschio e 
16&ft 

Fence ..... 136.3 
Fender .... 189,2 

- beam .... 208LS 
Fendillement dii au 

retrait 20.10 

- sur le bord . 20.7 
Fenditura di dilata- 
zione 190л 

- - scolo . , . . 90.7 
Fenditure, turare le 

107л 

Fendre 72Л 

-, qui se l'end ai.sé- 

ment 29.12 
Fenêtre, embrasure 
de 

-, tableau de . . 79.7 
Fènico, solución de 
ácido 208л 
Fenómeno de la ex- 
pansión 20.4 



Fenòmeno, inter- 
rupción en el 
- del fìraruado 

18.12 

Fensteranschlag 79.7 
-leibung. . . . 79л 

Fente ібл 

Fer il 

- A champignon вл 

152л 

- - lisser. , . .na? 

- - surface poüe бл 

- ajouté .... 71л 
-, ancrer le . . 15ІЛ 

- auxiliaire . . 71л 
-, bague en . . 218л 
-, camion à caisse 

basculante en 

- cannelé ... вЛ 
-, cercle en . . 2181 

- chaud, dame à 

mit 

-, chemin de - 

souterrain tSbl 

- chevauchant 168.4 
-, collier en . . 218л 

- cornière 16ІІЛ, 1в4л 

187J0 

- de bordure . 228л 

- - lance, trépan en 

98.11 

- - Kahn ... вл 

- spatule . . 15в^> 

- suspension . 80л 

- - trueUe . . . 16615 

- en I . ІШО, 180Л0 

- - ü 148л 

- feuUlard comme 

support 80.7 

- fonda .... 8л 

- I cintré de Mélan 

lá&7 

- malléable . 9л 

-, moule en . . 24L4 
-,pied avec pointe 
desai 

-, placer les - sur . . 

149L7 

- plat .... бЛО 

- -, cadre en . . 7&2 

- -, cercle en . 902 

— . coin en . . 80л 

- en deux parties 

8ІЛ 

— , étrier en . . 151л 

- -. gril en . . . 782 
pour collier 

1692 

frette . . 15ftS 

- plié avec péné- 
trations dans la 
zone supérieure 

151.10 

- porteur, disposer 
les -s -s des deux 

côtés 186Д 

- profilé . . &8, ІвІА 

— , noyau en . 1Б8Л1 

- protecteur d'angle 

- Ransome . . 92 

- rond . . . 6J, IMLlt 
-.rotule en . .8148 

- soudé .... tu 

- Thacher . . . . вл 

- transversal . 157,4 
Ferma-assi . . . 7Ѳл) 
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Feme 



Ferme à la Polon- 

ceau 1Ш 
-abattre jusqu'an 

sol 121.1 
-» comble sur -s 1вѲх> 
-, dispoeitton de -s 

en arc 170.4 
-, maitreeee . .170.2 

- métalUqne, toit 

•veo ie&2 1 

- polyironsle . 874 I 
-, terrain ... 94.7 

- trapézoïdale . 87.5 

- «rUnirnlalre à 

réseau 872' 
Fermé, déversoir 

partiellement 193л 
Fermentazione 11&7 , 
Fermer les Jointe 

du batardeau 107.7 
Fermeture du dia- 
gramme, ligne de 

-«tracé des lignes 1 
de Ш 

Fermo, il raccogli» 
tore d'impasto è I 

6aô 

Ferraille .... 7&io 
Ferrata, leva . 97:2 

Ferri a doppio T, 
soletta di beton . 

fra 181J ! 

- âdaniTolo. proteg- 

gere con 241.10 

- bullODatl, sotti Ito 

con Ш2| 

- dell'armatura 78lt| 

-, disporre 1 . . 149.7 
-, poggiare i . . 149.7 

- portanti, adattare 

i - alle due estre- 
mità 135.2 
Ferro 22 

- a doppio T ІШо 

180j9 

arcuato di 

Melan ii&l 

- - ftangrht . . . 1б&8 

- - fun tro . 

- - ipatola 

- ad angolo 
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e.fi 

Шло 
Шл 



- angolare . . — 
-, arttoolazione in 

2843 

- bullonato . . ІЬ&Л 
-. cerniera in . 234Л 

- con scanalature 

- - aaperfleie liscia 

6.2 

- d'amiAtara della 

•oprastrattnra 

117л 

- . per pilastri e 

colonne 78.4 

- delVarchltraye 

della porta 

- di aggiunta . 71.3 

- - almgamento 

7U 

- - Kahn . . . . 6Л 

- - scarto . . . 72Л0 

- - sospensione 8(k8 
-, forma in - per la 

goltafa S4L4 

- fuso I 



Ferro fuso, disco 
di - rotante 
oriszoBtalmente 

89j2 

- -guida .... 159.3 

- in due parti . 81.3 

- - forma di U 148л 

- malleabile . . Sjr 

- ondulato ... (Là 

- per l'orlo . . 22аз 

- - lisciare . . 210.7 
a caldo 209л2 

- piatto .... 5jo 
— .cerchio di . 80¿ 

- -, chiavetta di 809 

- - divisorio . . 8ІЛ 

- funzionante 
come ferro por- 
tante 80.7 

— , griglia in . 785 
— , staffa di . . 151.5 

- portante . . , 157.3 

- -, ferro piatto f un- 

sionante come Ші 

- profilato Ь,я, 164.6 
— , perno in . 168.11 

- Ransome ... 6.2 

- ristretto nella 

piattabanda 15ІЛ0 

- sagomato . . 164j! 

- saldato .... 84 

- sopraeayallato 

158.4 

- sporgente . . 164.4 

- Thacher . . . . вл 

- tondo . . 5i), 14влі 

- trasversale . 167.4 
Ferro-C о uer<'te . 1.2 

- - beam, l'erro-con- 

erete floor mrith 
visoblc -s 1БІЛ 

- - boat .... ША 

- core .... 196.2 

- - covering . . 19&7 

- floor .... 14&8 

- - - between steel 

girders 147.5 

wifli Tisable 

ferro-concrete 

beams loi л 

- - pipe . lв^^ 226.7 

- - sheU . . . . 19&7 

- - slab .... 148.9 

- - sleeper . . . LMfi.i 

- -.superstructure 

in 185.2 

- -,top in . . . 185.2 

- - weir .... 193.8 
Ferrocarril, puente 

de 237.3 

- subterránea . Шл 
-, travif'sa de . S4&9 
Ferrovia sotter- 
ranea 225.1 

-.traversina da 245.9 
Ferroviario, ponte 
287Л 

Fessura .... 4&7 

- per dtlataslone 

Fessure, ostruire le 
177л 

Fest einrütteln 14.4 
-halten, den Misch- 
behttlter durch 
Bremse 66л 
-legnng des Straßen- 
u ersehn ittes 
urch Pfähle 207.8 



Frstpunkt . . . 89.4 
-stehen, der Misch» 
behaiter steht 

fest Ш 
-stehende Maschine 
56 

-walzen, den Unter- 
grand WBÊA 
Feste Yerbindnng 

Fester Boden . 94.7 1 
— . bis auf -n - ' 
herabrammen 

12L1 

Festes Wehr . 19Uo 
Festigkeit . . . Я&4 ' 
-,Dreli* .... 44s 

-, Eigen 8&в| 

-, Haft- 2.4 

-, Klemm- . . • 2ло 
-, Knick- .... 4ЛЛ0 
-, Stand- .... 18вл ! 
-, Würfel- . . . 4a4l 
Festiglieitehöchst- ! 

wert «U 

-lehre Ш. 

-mindestwert . S5J 
Festungsverband 

128.ß 

Fette Mischung Ш i 
FettsKure, Lelndl- 

21&7 

Feu, sécurité à 

l'égard du 8л 
-, souder au . . 70£ 
Feneht, erd- . . 88j2 
Feachtc Luft, in -r 
- lagern 22л i 
Fenebter, gut ein- ! 
gestampfter 

band 120j> 
Fenehtigkeit, Luft- i 
Ші 

Fenerbestftndigkett 

87.4 

-sicher 168^4 

-trotiummantelang 

іваз 

-Widerstandsfähig- 
keit 3.3 
Feuillard de iigap 

tnre IIMU 
-, fer - comme sup- 
port 80.7 
Feutre, bande de - 
poissée 20вло 
Fiancata . . . . Ѳ2л 

- dello sfioratore 

ІШ 

Fianchi, nervatura 
del 202Л 

Fianco 82л 

Fibra neutra. .48j 
4ЛЛІ 

- paralela al eje 49л 
Fibras longitudi- 
nales 144.6 

- transversales 144.7 

- vejetales. sin ІОвл 
Fibre, extreme - 

stress 287л 

- parallel Ю the 

axis 4ёл 
Fibre neutre 4319, 4вл I 

- parallèle à Taxe 

49.6 

Fibres longitudi- 
nales 144.6 



Fila 



Flbrea transver- 
sales 144.7 

- Tégétalea, sans 

Шл 

Fibre distribuite 
parallelamente 

all'asse 49ie 

- vegetali, scevro 

di 108.Ó 
Fiche Ш 

- pour ehalne d*arw 

penteur 90je 
Fichée, ancre - en 

terre 17ІІ4 
Ficher des pal- 
planches lO&s 

- - pi<Míx . . . 106.6 
Field-path . . .804.8 
Fieltro, tira de - 

sumergida en 

péz 2оаш 

Figur, Fließ- . . 6j 
Figura della dui> 

ttlttà 6J 
Figure, strain . . ЬЛ 
Figure, charger 
suiTant Taxe de 

Fija, máquina . 6&6 
Fijación, estroTO 
de - de las cuer- 
das loa»; 
-, lista de - del re- 
voque IÓOlS 
-, tomiUo de . . 7&5 
Fijado, muñón - 

á una placa tK).i 
Fiiar Шл 

- las latas porta- 
doras à las vigas 

81.6 

Fijo, el recipiente 

mezclador es 63j» 
-, punto .... 89.4 
-, vertedero . 19ijo 
Fil à plomb . . tttS 

- de fer, croix de 

St. André en 181.2 

, entourer deTLa 

, grosseur du 

- du crible 15.9 

- - -, ligaturer avec 

du 7U 

recuit 72i, ТЬл 

- - l'eau . . . iSUa 

- - liaison . . . 7&2 

- - ligature 722, 1482 
-, ent()iira<re de 168Lft 

- métaiiiuue, 
étrler de réunion 

*en 179.2 
— , ligature en 75j2 

- -.ligaturer aux 

points de croise- 
ment avec du 1ВЫ 
— , reseau en . 18L.& 
Fils, les - longi- 
todinanz sont 
appar*-nts 179l7 
Fila di pali con 

capello 1784 

- - puntelli ante- 

riore VHèA 

posterioi'e 189л 

Fila de estacas con 
carrera 178д 

- - pilotes ante- 

riores 189.4 
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Flat 



Fila de pilotes 

posteriores leOLS 
-f disponer las arma- 
duras en dos -s 
49л 

-> en -8 perpendicu- 
lares al eje de la 

calle 2Ш 
-, pavimento en -8 
212.7 

Filari, fasoiatora a 

127Л 

FUdlferro, avvol- 
gere col 1ІЛ 
eoa .... 15&8 
arrolgimeiito di 

-, cavo in . . . le&T 
-.collegare con - 
nei punti d'incro- 
cio 13L4 

- del crivello, spes- 

sore del 1&Ѳ 
-, distendere del tra- 
liccio in 18L3 
-, mattone armato in 
1841 

- per legatura . 1482 

- - legature Ф . 122 
-, rete in ... . 13ІЛ 

- ricotto .... 72л 
File de palplanches 

105.2 

- - -, ffamir nne 

lO&to 

- - ptenx ohapés 

178.1 

- pilotis anté- 

rieure ІВЛл 
postérieure 

189л 

File, lastricato a 

2Ш 

Fllet \m 

FiletoLre . . . .143.4 
Filettatura delle viti 
14as 

Fili di ferro dispcsti 
a croce I8Ii 

- long:itudinali, i - 

appariscono 179.7 

- -,- - sporgono 

fuori 179.7 
Filo di collegamento 
a forma di staffa 
179.2 

- - ferro ricotto 76.3 

- metoUioo, legatura 

con 76.2 

FUI, io - from each 

end 108.1 
-, — in loosly . 14.3 
-, - - with clean 

sand 116.8 
Fillet, corrugated в.7 
-. triamrular . . 79.1 
Filling 142a 

- block .... 18вл 
-. height of . . 35.R 

-in lòe.f, 

— , ramming and - 

of the girders ІПл 

- material . . . 1<IH2 
Film of rust . . Т2Л 
-ithin - of rolled 

bars 446 
Filone dell'acqua 

181J0 

Fttter . Л0а8,2Ш# 



Filterbett . . .220.2 
-fl&che, nntsbare 

220л 

-, Kies- 1945 

-material . . 220Л0 

-Stoff 220JO 

Filter. . lOOB^SWJS 
-, ballast .... 194.2 

- -bed . . 192.Ѳ, 220.2 

- -, effieient surface 

of 220Л 

-, rubble .... 1945 
Filtered water 220.13 
FilteriiLg material 

mio 

FUtnmte, оопсЪе 

Ш2 

-» matière » . Шло 
-I surface - utile 

220л 

Filtrante, materiale 

£20.10 

-.strato . . • .2205 
-, superflue - ntile 

220.1 

Filtrante, lecho 2205 
-•materia . . 220л о 
-, superficie - útil 

220л 

Filtrare attraverso 

l'epuratore 220.il 
Filtre . . 1Ш, 219Л0 

- à gravier . . 1945 

- - pierraille . 1945 
Piltro . . 100«, 210jo 

- della ghiaia . 1945 
Filtro . , 100.8, 219Л0 

- de cascajo . 1945 
Filzstreifen, in Pech 

getan filter 208.10 
Fin, béton . . . 240.1 
-, chaîne sans . воз ; 

- de la prise . 19л I 
-, ferrai n .... 2í).5 
— , mélange à . 25.10 
Fin, cadena sin 05ji 

- del fraguado Іві) 
Fine concrete . 240.4 

- - slab, compressed 

2442 

- grain .... 89lA 

- mixture . . 26.10 

- grinding. . . &8 

- sand ground . 96ув 
Fine, catena senza 

вбл 

- della presa . Івл 
Finely broken stone 

Ш 

Finement granulé, 
mélange 26jo 
Fineness of grinding 
16l6 

Finesse de mouture 

IbJb' 

Finestra, listello 

della 79.7 
-. telaio della . 79.8 
Finezza della farina, 
smlnussamento 
alia &S 

- - macinatura l&s 
Fingemagelprobe 

Ш 

Finger-nail «est Ш 

Finì, terreno sab- 
bioso a granuli 1 
86я1 



Finish of setting Ш 
-, plaster .... 1б4і> 
-. to - fair . . . 1648 
-, — smooth . 154Л 
-, - - with concrete 
11&9 

Finishinflr layer №2 
Fino, cafcestrazzo 

24a4 

-, errano .... Mft 
-, lastra di calce- 
struzzo - pressata 
2442 

Fino, grano . . 29ji 
-, hormigón . . 240L4 
-«terreno arcilloso 

de stslho 96.6 
Finura de Та harina, 
trituración hasu 
la as 

molienda 15л 

Fioretto da fonda- 
zione 045 
Fire resisting pro- 
perty 3.:», 37.4 
Fireproof . . . 163.4 

- caüing .... leOj 
Firm, moderately - 

ground 94.G 
Firme, hundir hasta 
el suelo 121.1 
-. terreno . . . 94.7 
Fish oíate . . .188.7 
-, shell- . . . 116Л0 

- -tail, to . . . 7&A 
Fissa, macchina тег- 

ticale бв^і 
Fisso, nodo . 231.11 
-«Іітеііо ad acqua 

con tllì)0 9ІЛ 

punto .... 89.4 
Fissure .... 45.7 

- due à la poussée 

2ІД 

Fit; to - over the 

cap 12a4 

-, head . 1204 

Fitted in, pile shoe 
1285 

Finnic 176^i 

-«acqua di . . 8ІЛ2 
-«betonaggio del 

letto di un 18бл 
-, corso di un . 1825 
-^costruzione spor- 
gente dalla sponda 
del 184.7 
-.fondo del . . 182л 

- grande . . . 175.4 
-«larghezza della 

corrente del Шя 
-, - normale del 1835 
-, profondità del 

181.9 

-, regolarizzazione 

del 183.1 
-, sabbia di . . 27л 
-.sistemare il fondo 
del ІШ 
Fiumi, consolida- 
mento delle 
sponde dei 181.7 

- e torrenti, fascia- 

tura per muri di 
sponda dei 12&& 
Fixpunkt . . . 96л 
Fix. to - concrete 
piles on top of 
wooden ones 114s 



Fix, to - in foun- 
dation 136.9 
-, - - the bed . 192л 
-, - - together . 2005 
-, — wire netting 
between two 
angle irons 182.8 
Fixe, déversoir 191іО 
-, l'enveloppe du 

malaxeur est 58.9 
-, machine . . . 5вл 
-«point .... 89.4 
Fixed in floor . 160.1 

- machine ... 66.5 
the iwt-Htig drum 

is 63.9 

- weir .... Шло 
Fixer dee lattes de 

support aux 

poutres 9ÍA 
Fixing in . . . 1R3.7 

- the road section 

by means of 

stakes 207Л 

Flacheisen . . 6ao 

- als ТжшжШеп 80.T 
-bügel ..... 161л 

-keil 80л 

-reifen 805 

-rost 1B2 

-.zweiteiliges . 8і.:і 
Flaches Dach . 108.1 
Fläche, Gleit- . 18&2 

-, Haft- 161.7 

-»Momenten- . 48.3 
-, ruhende . . . 18Кл 
-, untere Leibungs- 

148л 

Flftchenauftiahme 

805 

Flachgründung 

108.12 

Flag 90.4 

Flagstone . . . 244.S 
Flambage, résis- 
tance au 40ло 
Flange, bottom 144s 
88L7 

-, floor resting on 
bottom 149:> 

-, top . . 149л 

-, solid - at bearing 
23ІЛ 

-«to bend a bar 
round - of girder 
1605 

-«top 1885 

-«upper- . . . .281а 
Flangia in terra- 
cotta, chiave di 
144B 

- inferiore della 

trave 144S 

Flangie delle travi, 
piegare i ferri 
attorno le 1605 
Flanschziegel . 144л 
Flap-valve . . . 92jí 
Flasque, tourillon 
flxé à un 60л 
Flat arch . . . 14вл 

- foundation , lOS.ltî 

- iron bar, double 

8U 

- - grating . . 785 

- -, hot . . . . 200Л2 

- - stirrup ... 15ІА 
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PIftI Iron used M 

main Ыѵ 80lT 

- - wedge . . . 80L9 

- Jiunper . . . 94Л 

- roof leSj 

-,to lay .... 74л 

- trowel . . . ,1ІЛл 

¥ІлЫ ftJO 

Fiedla . Util. IMLii 
->aainentar la al- 
tura de la 85.3 

- y la cuerda, п'1а- 

clón entre la ЬО.л 
Flèche . иЗ.із, Ш.іі 
-I augmenter la 

liauteur de вбл 
-.donner de la 86j 
rapport de . . ЪОл 
Fléchir, la яетеііе 
de fondation 

Mechit IIOJ 
Fléchissant, moment 
- négatif ІШ 
Flechten .... 14Ьл 
Fleje 801 

- de lliradura . 1Г)9^ 
Flemieh bond . lübJ 
FlewIbUe» livello ad 

acqua su tubo 9ljb 

-vtubo 98.7 

Fleshione. barra in- 
castrata nel ter- 
reno e resistente 
alla 24Я.:, 
-, legge della - del 
Navier 43.3 
-.sfonio di . . 40.7 
-, sollecitazione di S.7 
-«temria della - del 
Xavier Ш 
Flettente, momento 
- negativo 149i^ 

Fleuve 176.4 

-»fond du . . . 182J 
-, largeur du . 18L8 
-, profondeur du 181j8 
-»r6galariMtion du 
18SJ 

Flexible, boyau 9&T 
-^вітеаа d'eau à 

tube 9lJb 
-. tuyau .... 98.7 
Flexible, nivel de 
agua de tubo 9Іл 

-, tubo Ш7 

Flexion, effort de 2.7 
ezlérlenr de 40.7 
-, foroeextérieare de 
40.7 

-itbforle de la - de 
Navier Ш 
Flexión, esfaerco de 

2.7 

-, fuerza de . . 40.7 
-> momento de - 

netrativo UO.fi 
Fliese, Zement- 210лі» 
FließHgur • . . öi3 
-grenze .... 4s 

- -, die Übereehrel* 

tang der - ist 
äuücrlich erkenn- 
bar 4it 

Flight 1612 

-iMaircase with 

three -s 

- two -e , . iei.4 

Floating block 18вл , 

- pontoon . . . ІООы i 



Flood Іівл 

Floor . . 14ІД 163.11 
-, arched .... 149.8 
-, armoufod con- 
crete I48j* 
-, brick and con- 
crete l&Oi) 
built in . . . 160л 
-, cement . . . 154.e 
-, conerete - i)«>tw»»on 
steel girders 147л 
-, continuous . 149jk 
-, falsework for 

ached HI 2 
-, ferro-concrete 148-Ч 
- - - betweensteel 
gtrdert 147.5 

-. with vlsable 

ferro-coucrete 

beams 161л 
-, fixed in . , . 160л 
-, freelv supi)orted 
149.1 

-, ground . . .ISSU 
-, Intermediate 15is 
-,Joisted-vdth steel 
girders 142.9 
-, Koenen*a . . ІЬОл 
-, l.und s .... 153л 
-, Matrai's . . . 162/t 

- of bricks w ith iron 

reinforcement 

14«:» 

-, jilaster .... 154.5 
-.reinforced brick - 
wltb concrete 

beam 119.4 
-, - concrete . . I48ü 

- rmàng on bottom 

Hange 149.2 

top flange 149LS 

-, sound proof. 142L8 
-, supporting' the - 
aner removal of 
centrett 86ив 
-«terra-cotta . 164лі 
-,tO piace the tie in 
the 170Л 
-, wall carrying 128л 

- with bulb iron 152.2 

- free ends . 149л 

- T-beams be- 

tween steel 
girders 160J0 
-, wood .... І54Л 
-, wooden beam I4li> 
Flooring, armour- 
ed tobular . 152.Ч 

24a7 

-, inlaid .... 164.4 
-tparquet . . . 154.4 
Flotaelón, pontón 

de 2004 
Flotador. . . .221л 
Flotante, bloque 

186.1 

-, campana de 

buzo IIMU» 
pontón . . .200.4 
Flottant, bloc . Шл 
-, caisson . . . 186.2 
-, monter des cais- 
sons -s 200.5 
-, ponton de . . 200.4 
Flotteur, dis- 

i»ositif à 22U 
[agneeium- 



21ЬЛ 
2іЪл 



90J 



Flnataelón 



гівл 
.tifij 



Flnatatlon . . . 816J 

Fluata/ioue . . 215.Ѳ 
Fluate, magnesium 
пел 

Fínate de magné- 
sium 21вл 
Fluatieren . • 
Fluatiug . . . 
Fluato de ma- 

guesio 216.1 
Fluchtstab . 

Flügelmaner 

-V Misch- und 

Traneport- 57.7 
-,Paralleb. . .ІШ 
-, Seiten- .... 14a7 
-, Wehr- .... 1919 
FInIdl, serbatolo 

per 218л 

Flume 107л 

Fluorsillziam, 
Doppelverbin- 
dung von 216Л0 

Flnor, tlucato de 

216Л0 1 

Fluoro e sUlolo, ' 
composto doppio 
8і5ло 

Flnomro di ma- 
gnesia 216 1 
Fluosilicate . . 216Л0 

Fluosilicate, double 
- combination 

216Л0 

Flush, to ent the 

edges 189.11 

- water pipe . 104.7 

- weir IttJ 

Flushing, com- 
bined -and ram- 
ming 104.6 

-, lead 2Ш 

-, pile ahddng by 
meaaa of i2Ls 

- pipe 10І7 

Fluô 176.3 

-einbau .... 184.7 
-el.sen ..... 3ji 

-kies 27ЛЗ 

-lauf ІШ 

-•and 27j 

-fohle, Ausbau der 

- in Beton 18&6 

- -, die -befestigen 

108.5 

-wasser . . . .8ІЛ2 
FlilmiffkeitibeblUter 

21S.1 

-druck 217.7 

-Säule .... 217Л0 
Flut, höchste . Ивл 
Flute, to ... . 164.7 
Fluted web, T-bar 

with 6.8 
FlnTlal,albañÍleria 
128л 

Flux, to ... . 12.4 
Fly off. the forge- 
scale flies oír &Л 

Foce 176л 

Fodera . . . .116.5 

- tubolare . . . 93.8 
Fold, to make the 

sbeettogs to - to- 
gether 76.3 
Ponçage d^un pnits, 
ronet ponr le Шб 



Fonçatre de piliers 
par le procédé 
des mineurs 12ä2 
-.pilon pour le 128J 
Foncer un puits 100.T 
Fonctionnement 
continu, ma- 
chine à eu 

- dlseontlnu, ma- 

laxeur à 53LS 

- intermittent . бЗл 
Fond, affermir le 

- (le la rivière 192Л 

- au |>i('(l du dé- 

versoir 19ä4 
-, cylindre béton- 
nenr dn Шл 

- d'argile . . . ItBA 

- de la poutre . 881 
-, disposition du - 

du réservoir 219Л 
-, donner au - une 

forme concave ін5.я 
-, double. . . ,201» 

- dn flenve . . 18fij 
-I élargissement 

du 177.7 

- en planches . 88;e 
-«forme du - du 

réservoir 219Л 

- garni de cou- 

teaux 222^ 

- ouvrant, benne à 

652 

-I pare use de . 247.3 

- se rabattant, 

benne à 96a 
Fondamenta, 
asionedeiraC(]ua 
nelle 100Л 
Fondamentale, 

équation 48Л 
Fondamentale, 

equazione 48L8 
Fondation à l'air 
comprimé 124«, 
19818 

- grande pro- 

fondeur 118L7 

- descendant 
jusqu'à la nappe 

aqulfère 109Л 
-, disposer le tuyau 
d^écoulement 
dans la 2S4J 
-.encastrer dans 

la 1359 
-, fouille de . . 9вл 

- isolée .... 109л 

- par cotTrcs . 124.8 
-sur piliers . . Шл 

- - platefbrme 

avec empatte- 
ment 108Л2 

- - semelle . . 108.12 
-, tranchée de . ЯЛЛ 
Fondazione a 

grande profon- 
dità 112:7 

- ad aria compressa 

124.(-, Ш.8 

- avanzata tino alla 

falda acquifera 
109.8 

-, fioretto da . . 94.2 

- isolata . . . .109.1 

- per corpi cavi 124.8 

- - lednfentl vuoti 

ISis 
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Formen 



Fondftstone plana 

108.12 

-, scavo della . 96jj 

- su pilastri . . 110.5 
Fondere .... 209.2 
Fonderie, moule de 

2Ш 

Fondo a botola, 
eeeehta con 66)2 

- - coltelli . . . 222Л 
-, allargramento del 

177.7 

- d'arpilla . . . nSJi 

- del fiume . . 182.1 

- - -«alBtemare il 

192.) 

- - ierbatolo, con- 

formasione del 

- della сЫатІса 1982 

- conca . . . 198Д 

- di cascata . . 19&4 

- - una otilase, co- 

struire a secco il 
1Ш 

-, doppio .... 20ІІ) 
-, maccliina per fre- 
giare il 247.3 
-, — ornare 11 247.3 

- selciato, rivesti- 

mento del - 8u 
&rhiaia 177л 
Fondo ai pie del 

v«^rtc(lt'ro 192.4 
caja de - oecilaute 
65.2 

- de arcilla . . nSj> 

- - esclusa . . . 198.2 

• del rio ... . 182.1 
disposición dei - 

del depósito 219.3 
doble .... 201.3 
-, ensanche del 177.7 

- eroarnecido de 

cuchillas 222л 
-.máquina de ador- 
nar el 847J 
Fondu, fer . . .ад 

Fontanone d'acqua 
224.4 

Fonte, coussinet en 
S84JÌ 

-, dame en . . . 6в.і 
-, meule en - tour- 
nent horisontale- 

ment 392 
-, pilon en . . . ite.i 
rouleau en. . 20dâ 
Fonte 175.1 

Foot of fall . . 1Ш 

* - the bank pro* 

tection 17&8 
•path . . . 2048, 2S9w4 

- - pavinir . . . 244.4 
— ,slab tor . . 244.3 

protecting- the 177.8 
-.securing- the . Шя 
-way 229.4 

Footing of e pillar 
ІІОЛ 

- - fonndation 109.3 
-»tO irlden - in 

oifsets 109.4 
. . . . steps . 1094 
Forage, descente du 
tubag[c par 124.3 
Forata, pietra - per 
lo scolo ШЛ 



Forati, Impiego dei 
mattoni 74.6 
Forato, mattone 180.4 
Force at right 

angles 40i4 
-, compressWe . 40j^ 
-.gripping. . . 40.10 
-, molecular . . іЬл 

- of adhesion . 4в.іо 
paraUeiogram of 

-8 47.7 

-, polvííon of -s 48.10 

scale of -s . . 48,9 
-«seoondary . . 49jì 
-, shearing . . . 43.5 
-, tenibile .... 40.6 
-, tensile - acting in 

Inclined planes 
44Л 

-, transversal . 45.1 
-.▼ariation of- 8 40.3 
Force, action diffé- 
rente des -8 4вЛ 
^ - successive des -s 
4613 

-, échelle des -s 48Л 

- extérieure de 

compression 40jî 

flexion . 4a7 

traction . 40л 

- hydraulique accu- 

mulée 197Л 
— .installation de 
196.0 

-, jambe de . . 8&4 

- molécnlalre . 46ив 

- motrice, consom- 

mation de 55Л 

- dépense de . 66j 

- normale . . . 40.4 
-, parallélogramme 

des -8 47.7 
-, polygone des -s 

4liMt 8ML8 

- portante da pieu 

Ш.7 

- transTcrsale . 46j 

Forcelliforme . 71.io 
Förderschnecke 62.1, 
26(Ь 

Foreign material 25jß 

Forge 70j) 

-.portable . . . 70-» 

- •scale, the - ilies 

off бл 

Forge 70л 

- de campagne 70л 
Forgeable Iron . 8.6 
Fori, maniré il te- 
laio di 75.9 

Forked .... 71.io 
Formänderung . 2.8 
-.Belastung und - 
sind proportional 
43 

-.bleibende . . 8ji 

-, elastische . . 3.10 
Formende rungs- 

koeffizieut 4L5 
-vermögen des 

Betons 34.6 

-zahl 41 л 

Formeisen . 6,8, 1646 

- -, Kern aus . 168J1 
-macchine . . . 246-'> 

-platte 21^2 

-stein 14вл 

- -Verkleidung SlOil 



Form, die Beton- 
masse in die - ein- 
legen 85л 
-. Elnheits- . . . 125.3 
-, eiserne .... 241.4 
-. Gewölbe- . . 1122 
-,üips-. . 8аз, 24L8 
-.Grund- . . .12&8 

-, Guß- 240je 

-.Holz- . . . .24ІЛ 
Form, in der - blei- 
ben Ш 
-, Kern- .... 22&7 
-, Korn- .... 29j1 
-, Lehm* . . . 24ІЛ1 
-, i*reß- . . . .247J 
-, Stampf- . . . 246.7 
-, Trichter- . . . 250л 
-.verstellbare ,Шл 
-.Würfel- . . . 8&I 
Form . . . 70.2, 73j> 

- for a front column 

79л 

- arched floor 81.2 

- - base of column 

78j 

pUlar . lai 

-.girder .... 8SL6 
-, to -> horlEontally 

lib 

-. - - Monier wall 

by throwing on 
and ramming con- 
crete against 

mould 77.3 
-, - - vertically 118л 
Forma a noccinolo 

- - pera del serba- 

tolo d'impasto 

OOjB 

- angolare eon ner^ 
vature di rinforzo 

140J 

- anulare normale 

23.7 

- concava, serbatoio 

dell'impasto oriz- 
zontale a 61.2 

- cubica, cassa del- 

l'impasto a 57 л 

- normale . . 29LS 

- della pressione 

normale 24.2 

- di argilla . 24Lii 

- lamiera come 
nocciolo dell'ar- 

matnra 8â8 

- latta come noc- 
ciolo dell'arma- 
tura 82^ì 

- - tramoggia . 250л 

- in ferro per la 

gettata 241.4 

- - gesso . 8аз, 241.8 

- legno . . . 24ІЛ 
-, levare dalla . 24.1 
-, macchina per 

gettare in 246л 
-, mettere il calce- 
struzzo nella 85л 

- normale di tra- 

zione 23i) 

- pel getto . . 246.6 

- per battere col 

pestone 246.7 

- premere . . 247 j 

- - pressare . . 247a 



Forma regolabile 

242.1 

-. rimanere nella 86л 
-.variazione di . 2.S 
Forma angular con 
contrafuertes de 
oonsolldación 

140a 

- anular normal 2817 
-. cavar V construir 

en - de enveta 

185л 

- cúbica normal 2äa 

- de embodo . 2Ме 

- - polvo, en . . 8.S 

- del grano . .29.11 

- en capitel de la 

cabeza de la co- 
lumna 80.4 
-,en - de telescópio- 
123.4 

- normal . . . 12Iks 

- - para el ensayo á 

la tracción 24.2 

la tracción 2a9' 

Formación de án- 
gulos 2Ш 

- - aristas . , . 212J 
Formar briauetas 

lOdl 

- el borde con las 

losas 227л 
placas 227JV 

- ladrillos . . . Ші 
Formare In mattoni 

ioni 

- - tegole . . . Юл 

- le «ravi a para- 

petto 228.2 
Format.Xormal- 125.3 
Formation of a re- 
servoir líZ» 

- - corners . . 212L1 

- - thebottomof the 

tank 219.a 
Formation des 

arêtes 212.1 
Formato normale 

126iS 

Formazione degli 
angoli 2Ш 

- dei cantonali 2Ш 
Forme annulaire 

normale 28L7 

- cabiqae,malaxeur 

de 57.1 

- d'entonnoir . 25(b; 

- de chapiteau de la 
tète de la colonne 

804 

- poire du 

malaxeur 60.» 

- - trémie . . . Шл 

- du fond du 

réservoir 219.3^ 

- - grain . . . 29.11 

- normale pour 

la traetinn23.<),242- 
Forme, miscela 

secondo le 2¿.7 
Formella . . . 146i.e 

- da pavimento con 

strisele di ferro 
incastrate 21ІЛ 

- di cemento 2i0jo 
Formelle, rivestire 

con 222J» 
Formen, sa Ziegeln 
Юл 
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№>iit 



Forno a pozzo . 11.4 

- ripiftai . . . 1L7 

- oiroolare . . . ILe 

- con funziona- 

mento conti- 
nuo ІІЛ 
-«• — Interrotto 11 J 
* Hempel . . . 1&.4 
>^мЬЬш di scorie 

d'aito 9j> ' 

- Sclineider . . Ил ¡ 
-.«corle d'alto. 9.4 j 

fframdâta d'alto 
27 л 1 

- tubolare girevole 

ПЛ 

Foro della (гітеі- 

lazione №.4 

- pel pali, puntazza 

per preparare nel 
terreno il ITU» 
Fortificación, 

traba/ou de 128^ 
Forza di oom- 

preeftione ^ 

- - presa . . . S2¿ 

- trazione . . 40л 
a¿;cnteinpiani 

inollnati Ш 

- idraulica accumu- 

lata 197.3 

- П)о1( l'ulurr . 46.6 

- motrice idrau- 

Нее, installa* 

■/.ione di 196.9 

- portante del palo] 

1Ш\ 

Forzare con cunei ' 
97л 

Fonte, decoreo delle ■ 

-, рагаІІРІоцтатта 

(Irile 47.7 : 

poligono delle 4äJ0 i 
8BeJÌ 

-, scala delle . . 4Чі> 

Ь'08О ¿04.a ; 

Focato laterale ІМл \ 

Fossé 204.:, 

- d eeoulcaiciu 
Foaeile, residui 

di carbon 2»JS \ 
Forno d'aralle.mjzl 

- per lo aerilo d«'IIc 

acque Ш^) 

- stradale . . . 204j> 

- superiore . . 197j | 
Fouille asséchée i 

102.1 

assècliement de la 

m 

- de fondation 9вл 

- - terrain , , . 06jo 
-fenfoncer un pilier 

en Ша(;оті]м'іі(' 

äauts lille 
étaf ement de la 
97.3 

-, étrésillonnement i 
de la 97 t 

-, exécuter une - en j 
taltts 96.2 

-»mite A sec de la 

99.1 

paroi de la . 96.1 
ptqnetage de la 



Foulé . . 1612, 1Ш 

- de marche . . 1(Ш 
Foundation 8ІЛ> XNU 
-, base of ... 109.S 

- beam .... ІШ 

- bearer .... 118.1 

- carried down 

to the under- 
ground water 
level 
-)to close up any 
Sprlngs found 

in the 99.3 
-, coffer .... 124JÍ 
-, concrete . . . SOTjS 

-, deep llftT 

-, digeinff the . 96J0 

- ditch drained 

dry ioe.i 

-,flat 108J2 

-, footing of . . 109UÍ 

- irronnOt draining 

the 98j 
-, hollow block 124J 

- knivrs .... 2l>l'.s 
-, laying-s by means 

Of compressed air 
124ДІ, 199.8 
-, — by pneumatic 
process ì24j6 
-, marking out the 
89.e 

-, metal .... 205,5 

- of a pillar . . 110.5 
-« shoring the . 97.3 
-, sinsrlc .... 109.1 

- slab loaded 

exoentricallv 

1Ш 

- -, reinforced con- 

crete 109.7 
— , the - gives way 
1Ш 

- stay П2і> 

- support . . . 

->to bed the outlet 
pipe in the ? 
-, - deviate ьргіпц> 
found in the 09.2 
-I- fixin, . . . 185.0 
-t- lead off springs 
found in the 
992 

-, - separate build- 
ing and machi- 
nery -8 110.4 

- trench . . . . 

- wail 9вл 

-, washing out the 

105.1 

-(Widening the 109.2 
-, wooden . . .1861 
Four à cuve , . 1L4 

- - étaçes . . . 11.7 

- circulaire . . Ш> 

- continu . . . 11.5 

- discontinu . . !!.:< 

- Hem pel . . . 15.4 

- öcimeider . . llJ 

- tnbulalre tour- 

nant 11.9 

Fourchu .... 7lJ0 
Fourneau, laitier de 
haut 9.4, 2a9 

-, à l'état 

pulvérulent 9л» 
granulé de haut 
27.U 



-, masonry 



Fourreau . . . 116л 
Fourrure en bois 79a 
Fracture, edge . 20.7 
-, period of . . 4бі) 
-, point of . . . 46.9 
F га ífrn с n tac i I) n 1 м >.2 
Fragmentation ІШ)Л 
Fragua . . . . 7Q|» 
portátil ... 70* 
Fraguado . . . 16л 
-, cemento de - rá 

pido I7.I ' 
-, condiciones del 
16.4 

-, disminuir la dura- 
ción del 214.9 

- rápido, elemento 

de ІІ14.8 
I Fraguar .... 182 

- al aire 72 

I FraliS d aciiat du 
I terrain Idlis 

- d'acqoUition du 

terrain 18Le 
Frame . . ll&ii, 1702 
I ms 

-, adjustable . . ТЪя 
'• -, door- .... 187 J) 
i -, moulding . . 24вл 
¡ -, rebate or the I33.i 
I -, rectangular .21«.' 
: -, tipping . . . úüjs 
\ -, to provide the 

holes in the 7&ѳ 
-, truss- .... 845 
Framework . 132.1 1 
I 189.8 
between 
iron 130j 
' -, to close up the - 
hj tightening the 
j HUÍS 74.7 

' Framing, in ti . 181.4 

- limber . . . 80Ji 
1 Franamento, rivesti* 
^ mento in lamiera 

per impedire il 
ІШ 

í Fran^}aise, construe* 

tion 2072 
Fran(4'Sii, construc- 
ción 2072 
Francese, costru- 
zione alia S072 
Franche, terre . 94.7 
Frankesche Kegel- 

welle 6л 
Franke, barre d'" ';.8 

Frauke, lamiera on- 
dulata 6.8 

Franke, bfirrn гті T 
de alma omi i iada 

Französische Bau- 
art fl072 
Frassino, legno di 

me 

Frattazzo . . . 07«! 

Freccia Ші% Шлі 
Fredda, prova 

all*aeqaa SLi 

Freddo, apparecchio 

Ser piegare a 70.i 
egare il ferro a 

69.7 

Free bearing . 284.7 
; - end, Асюг with -s 

i Шл 



Free from pieces 

of wood 108w4 

- - roots .... lOfte 

- - T^^table 
matter 10ві5 

- movement . . 280и 
Freedom of move- 
ment 1902 

Freely supported 

floor 149.1 
-, the ram falls 104.4 
Fregadero . . . S4ö.i 
-. piedra de , . 244.9 
Frc'Tiare il fondo, 

macchina per 247л 
Freifallmlscber 68L7 
-hell, Bewegungs- 
1M12 

-stehende Mauer 

135.S 

-tragend . . . 164.10 
-tragendeWand 184." 

- aufliegende Decke 
149.1 

- fallen, der Bär 
Püllt frei 104.4 

- von Holzstücken 
ШЛ 

- - l'Hanzenfasern 

lOBu^ 

- - Wur/.rlii . . і(Кб 
Freie Beweglichkeit 

8809 
Freln, arrêter le 
tambour ])ar un 

бва 

Fremdstoff . . 25.« 
French system 2072 

, Frêne 12016 

¡Freno, trattenere il 
I tamburo dell'im- 
pastatrice 111 ' 

diantc 56л 
I Freno, sujetar el 
I tambor mezcla- 
I dor por medio 
I de 5«.l 

Frente casi vertical 
t8LS 

Fresno, madera de 

ISOlS 

Frette, fer plat pour 
1592 

Fretter . . . . 16&8 
Frettés, pilots . 11ві2 
; Ѵтій, ensayo con 

¡ agua 21л 

Frio, doblar el 

hierro en 69,7 
Friction between 
earth and wall 

217.9 

- corresponding to 
dend woiy-ht 179.3 

- of euith a;5:ainst 
wall 139.1 

Frizione fra le terre 
ed 11 muro Шд 
-, Usta di legno di 
208,3 

Froid, appareil à 

courber à 70.1 
-, courber le fer à 69.7 
Froide, essai л 

l'eau 2L4 
Front column, 
mould for a Т9л 

- layer 188J 
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Front pillar, mould 
for a 79^ 

- row of piles . 189.4 

- wall . . 1Ш, 196.1 
РгопИврШо, muro 

di 129.1 
Frontone 120J, 233.1 
Frostbeständig- 31.7 

-keit 37.3 

Frostfooier Logrer- 
гшит двув 
Betonnleren bei 

68.7 

Fr08b>pr00f . . 81.7 

- - etore>room . Afte 

Frosty, working 
concrete In - 

weather 68.7 

Frotamiento corree- 1 
pondlente al | 

I^eso 179.3 
a al 38joi 

Frotar 16&,7 

Frottement cor- 
respondant au 
poids 179.3 

- de la terre eur la 

paroi 2Пл 

- des terres sur la 

maçonnerie Шл 
-» rétietance an 88jo 
Fresen, wet - con- 
crete 37Л) 
Fucina 70л 

- da campagna 70л 
Fne^o, resletenoia 

al 3.3 

Fuente 17ö.i 

-, canallsar las -s 

qne se presentan 
en una excava- 
ción 8Ql2 
Fuerza de com- 
presión 40a 

- flexión . . . 40.7 

- rotura . . . 415 

- tracción . . 40л 

- del fraguado . 22.5 

- hidráulica acu- 

mulada 197.3 
-, instalación de - 
motriK hidráu- 
lica 196Л 
. molecular . . ib.6 

- normal ... 40.4 
-« poligono de -8 236.3 

polígono de 

las -s 48.10 

- portante de la 

estaca 1Ш 



Fuerza transversal 
46Л 

-kparalelógramo de 

las -8 47.7 
Foga per dila- 
tazione 67.S 

Fuge 80&1 

-, Ausdehnungs-1749 
-, Aus^rleich- . . 189л 
-, Bewegungs- . 88л 
-.Dehnungs-. . 67.8 

-, die - durch einen 
darunter {geleg- 
ten Blechstreifen 
dichten 179.1 
-, Dilatations- . 174л 
-, künntliche . 177.«; 

Temperatur- . 190J 
Fu^enelsen . .2112 
-rolle 211.3 

- abdichteu . . 177.5 
ï'Ohmng, Ыпіеп- 

182.12 

Fiìhrungskranz ò7.4 

-platte Ш:г 

-ring 1203 

-rotle Ь9м 

Fuite, brief de . 197i 
Full, to get a - 

mixture 8a7 
Fiillblook . . . 186.3 
-material . . . 108.2 

-Htotf 108.2 

FUllungsstttbe . 28LS 
Fumaiuolo, Cuela- 
tura a gola di 

1Ш 

- in cemento ar- 

mato 248 J 
-, testa del . . . 248.4 
Fundación aislada 

тл 

•t oolocar el tubo de 
deaagûe en la ; 

224л I 

- eon aire com- ; 

primido 124e 

- de aire com- 

primido 199л 

- - eajónes . . 

- - gran profundi- 

dad 112.7 

- - pilares . . . llOiô 

- - pilastras • . 114Кб 

- descendiente 

hasta la capa sub- 
terránea de airua 
ІШ 

-, excaTaelón de 99л 



Fundación sobre 

plataforma 108J2 
Fundamentabsat / 

109.3 



-srraben 



• • • • 



96.3 



-piatte aus £ieen- 
beton 109.7 

- -idle - bieí^-t .sich 

durch 110.1 
i - -, exzentrisch be- 
lastete 111.1 

-stütze 112ií 

-träger .... 113.1 
Fundament, das 
AbfluOronr In 
das - einbetten 
224.3 

-, Einzel- .... 100л 
-,im - einspannen 

ISSA 

-, Säulen- . . .110л 
-, Unterwaschen 

der -e 106J 
-»Verbreiterung 

im 109.2 
Fundamental equa- 
tion 48j 
Fundamental, ecua- 
ción 48л 
Fundición, molde 

de 84018 
-, muela de - con 
movimiento gira- 
torio horizontal 

39.2 

Fnndierung . . 89 
-, auf den (Jrund- 
waeserspiegei 
herabreichende 

100.8 

Fundir, molde para 
246.6 

Fune Ши, 93л, 1Ѳ8Л 

- del battipalo ітл 

- della corona 

d'attacco lOäe 

- metallica . . . 198.7 
Funj^hi, ferro a 152.3 
Funifo della rotaia 

1Ш 

-, ferro a 6л 

Funi metalliche tese 
diagonalmente 

Funlcolare,poligono 

Funiculaire, poly- 
gone 47л 
Funicular, polygon 
І7Л 



I Funicular, polígono 

Funnel Шл 

Funzionamento a 

gradini 5&e 

- continuo, forno 

con U.j 

- -. macchina a . від 

- interrompibile, 
impastatore a 8018 

- interrotto, forno 

con llJi 

Fuoco, inalterabilità 
al 87.4 

-, refrattario al 1ва4 
-, resistente al . 163.4 
-, resistenza al Зл, 37.4 
-.saldare a. . . 70л 
Fornace, blast-slag 
28Л 

-, Hempel . . . 16.4 
-slag, blast . . . a4 
Funone, il varco del 

limite di - è ri- 
conoscibile dal 
l'eetemo i0 
Fuso, cerniera in 

acciaio 2Мл 
-, disco di ferro - 
rotante orizzon- 
talmente 39.2 

-. ferro 3j> 

Fußboden . . ІШі 

- -, Hol/.-. . . . 154д 
— , Terracotta 154і1 
-punkt des Ufer- 

schutzes 176.8 

-ring 1742 

-Steinplatte . . 844Л 
-wí'-íbelag . . . 244.4 
Fuß, Dref- . . . 91,7 
-, Säulen-. . . . 1B7.7 
-, Sichern n des 

Fuße.s 177.8 
-, spitzer eiserner 901 
Fuete de doble 

pared 848.7 
Fusto a doppia 

parete 24&7 

- della colonna 167:2 
Fût I8.f. 

- à double paroi 248.7 

- de colonne. . 1Ы2 

- normal . . . , 1&8 
Futterhols. . . Ш 

-шапег IBOll 

-rohr 98L8 

Futterröhre, Absen- 
kung der - durcli 

Bohrung 124.3 



Gabarit . 70.2, 207ло 
Gabarre de con- 
struction 202.4 
Gabbia della scala \ 
166.7 I 

, muro di 163J0 ! 

Gabelförmig . 7Uo I 
Gable wall . . 129й 

Gage 70:2 

Game UOlbi 

- de béton, entourer ¡ 
Гапсге d'une ІШ 

- protectrice . 1102 1 



Galet de guidage 

69.10 

— roulement . 119.4 

- porteur . . . 69j) 
Galets . . . 26л, 182.5 
Qalete portador 

бОЬВ 

Gálibo . . 70.2, 207J0 
Gaivanised, strip of 
- sheet Iron Ітл 
Galvanizado, tira 

de palastro Ш42 
Gambo ondulato OL? 



Ganado, abrevadero 
para - pequeño 

223.2 

Ganascia di scorri- 
mento 1902 
Gancho de áncora 

179.6 

- extremidad 72л 

- Rabitz .... 140J 
Gando' deirancora 

nel terreno 179ів 

- di estremità . 72,6 

- Rabitz .... 1Ш 



Gang isas 

-hohe ..... 4&2 
-, Koller- .... 24а2 
Gangway 188u5, lO&e 
-.temporary. . 80J 
Gantij, auxiliary 

Garde-corps, faire 
servir les pou- 
tres de 228.2 
Gardefou . . .166.« 
Garden post . ^іШ. 
->roof 17&в 
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Gewölbt 



Oanit de couteaux, 

fond 22^8 
Gamie do jroujons, 
planche 70^ 

. planchette 70л 

(iaruir une file de 

palplanches 105J0 
Garnitiire de ear^ 
ton 217^ 

- en tôle .... 122л 

- intérieure de bois 

«аг 

- (io carton . 67.11 

- - de plomb . 2iej2 

- - de tôle . . eSJ 
-. planche de . 1і2л 

- protectrice en 

métal 105.2 
Garten, Dach- . 17äe 

-Mule Шл 

OasbehlUter . . 82U 

•motor 101.2 

Gas, WMterstoíT- 

2Ш 

Gas engine . . 101¿ 
--holder геіегтоіг 

221.6 

Gai», motore a . io 1.2 
-«serbatoio* .22L6 

- da 22L8 

Gas, motor de . 101.2 
Gasometer reservoir 

22Le 

Gasómetro. . .Шл 
GasparyHche Misch- 
maschine 61.7 
Gasparj*s mixer П.? 
Gaspaiy, malaxeur 

61.7 

Oaspary, maccbfna 

împastnf rice 61.7 
Gaepary, me/cla- 

dora ei.T 
Gasta de fuerza 

motriz üös 
Gastos de compra 

del terreno 18Le 
Gate on rollers 19ft.t 
-, sluice .... 194л 

(iateau normal 20..'» 

Gauffe 70.2 

standard - baglftS 
• - barrel . . l&B 

- - sack . . . l&S 
(ia/, moteur à . 101.2 
Gazomètre . . 221л 
GeblKse, Sand- 
strahl- 39л 

Gebäude, Fabrik- 

» und Ma.scbinen- 
fundamente ab- 
sondern 110.4 
Wohn- .... 129.7 
Geben, Stich . . 85.3 
Gebotenes l-Kison, 
Melansciu'.s 14H.7 
Gebnnden .chemi.sch 
-es ЛѴаввег 122 
Gefälle dtírch Ver- 
stärknni; in der 

Mitte 227.4 
LSngrs- .... 205.2 
-, Quer- .... 205.3 
-, Straßen- . . . 203J) 
Zusammenfas-sun^ 
der 198J0 



Geflb>bte Steine, 

lebhaft 156.2 
Geflecht. Habitz- 

UG.2 

Gefrorener, naaaer - 
Beton 9! A 

rJefi"isreclíren- 
1 schatten zur Er- 
sehelnoagr brin- 
g^en 89.R 
; Gegreneinander ver- 
«preizen У7.4 
> (iegengewicht . 90л 
Geg'enschaofd Шлі 
Gehobeltes Bretter- 
Gehweg .... 229.4 
Gekörnte Hochofen- 
.schlacke 27ji 
Gekuppelte Säulen 

i6as 

GelAnde vermessen 

8ѲЛ 

Geländer . . .Івбів 

-Stab 1Ш 

(Jeländer, den 
Träger als - aus- 
bilden . . .2282 

-, Holz- 16ej 

Gelare, deposito 
dove non geli 86л 

Gelato, calcestruzzo 
bagnato e 37j) 

Gelé, béton mouillé 

Gelée, bétonnaj,'»' 

pendant la . 68.7 
-tdiépôt à l'abri do 
la Ш 

-,inaUérabUlt6 à la 

-, résistance à la 87.S 

-. résistant à lu 31.7 
Gelenk . . 9äe, 18ae 
-lM>gen, Drei- .ЯВ&в 
— , statisch be- 
stimmter 285.7 

- -. Zwei- . . . 232j> 

- quader aus Beton 

288L10 

- stück .... 234л 
Gelenk, Bleiplattcn- 

8842 

-, riscrnos . . . 234л 
-.Gewölbe ohne 282.4 
Granii- .... 234J 
-«provisorisch wir- 
kendes 238.4 
-.Stahl- . . . .234.4 
-.Stein- . . . .288,5 
-.Wälz- - ans Guß- 
stahl 234.8! 
Gelo, getto durante 
il 68.7 
-.inalterabilità al 
87Л 

-.resistente al . 31.7 
-, resistenza al . 87.3 
Gemisch vonAsphalt 
und Goudron 21в.іо 
Gemischtes Ver- 
fahren . . . 10.9 
GeneiíTt zur Wind- 
riciitunti . 135.7 
Geneig^te Stellung 
des Mischtroges 
віл 

— , zur Drehachse - 
1 -des Behälters 57.S 



Generale, seavo 96jo 
-, * - proaolngato 

102л 

Genügend 
zusammenpressen 
в8л 

Genuteter Pfahl 105.4 
Gepreßte Fcinbeton- 
platte 244.2 
Gerede Stufe . 162.7 
Geraniinter Kisen- 

betonpilot 117.4 
Gerät, Meli- 4л, 89.7 
Gerberlohe . . 108.8 

Gerichtet sein, 

abwechselnd 186j) 
Gerippe aus Eisen- 

betonstatsen ізо.ю 
-, Eisen- .... 181.4 
GeröUe . 2^7, 1Ш 
Gerüsthalter. . Ш 
Gerüst, Hilfs- . 86.8 

-, Lehr- 86.7 

-.Ober- .... 87.7 
-.Unter- .... 87л 
Geschäftshaus 180j 
Geschiebe . 2вл 182.4 
Geschläge, Schicht 

groben -€ aOflüS 
GeseUitztes Beton- 
prisma 48.7 
Geschlossenes Wehr, 
teilweise 1Ш 
Geschoß . . . .18815 

- decke, den Zugstab 

in die - verlegen 
170.1 

-, Erd- 129.4 

Gesetz, Proportiona- 
litats- 42.2 
Gesso . . . IOS, ІШ 
-, acqua contenente 
82.3 

-, aggiungere del 13.5 
-, ealoestrazzo di 

32.11 

- e colla, impasto di 

146.3 

-, forma in . 83J, 84L8 
-, modello In . . 8ііл 
-к parete in lastre di 

134.5 

-.paTimento con 

strato in 154:9 
-, - in tavole con 
Intrammezzi di 
1Ш 

-, tramezzo In travi- 
celli di 184..'. 
GestUuge . . . 93.4 
-, das - aaselnander- 

nchmen 93.9 
Gestein, Horn- 
blende- 28л 
-.natürliches . 2вл 

(testen аОві0 

-, Füll г- - ... 58.7 
-, Kipp- .... бвЛ 
-, Latten- .... 8L4 
Gestülpte Bretter- 
wand 106.8 
Geteerte Dachpappe 



Getreidesilo . .240« 

Getrennte Mi«chbe- 
hälter f ür Trocken- 
nnd Nattmisehung 
8Le 



Gettare in forma, 

macchina per 24ejs 

- un palo orizzontal- 

mente 118.7 

- - - verticalmente 

llflüB 

Gettata, forma in 
ferro per la 24L4 

- monollÜea . . 18&а 
-, muratura di . ISdLB 
-, tubolo per la - 

delle pareti 

Monier ТІЛ 
Gettato, calce- 
struzzo 188i3 
Getti d'acqua, 

bagnare con 8ML10 
Getto, balaustrata di 
pietre di 165.7 

- ООП caloesiruzzo 

142.5 

- d'acqua . . . 104л 
— , affondamento 

mediante 12LS 

- - sotto pressione 

104.8 

- -, tubo per il 104.7 

- di calcestruzzo, 

ina ("fi are l'arma- 
tura primà del 85.1 

- sabbia, smeri- 

i^^liatrice a 39jì 

- durante il gelo 68.7 
-, forma pel . . 246.« 
-, Stampo pel . ätfuS 
Gewalzte Bchlaeke 

15617 

Gewebe, mit £ieeii- 
drabt- - fiber* 
spannen 
-.Monier- . . . 181.7 
Qewendelte Stufe 

162^ 

Gewicht. Bär- lOä« 
190Л1 

-, dem - entspre- 
chende Reibung 
i:9.;{ 

-, Eigen- 47J0, 14lJ> 
-.Gegen-, . . . eOil 
-, Liter- .... 14.2 
-, Pfahl- . . . 120.10 
-, Raum- .... 14.1 
-.spezifisches . 14.e 
Gewichtsteil . . 22.8 
Gewinde, Schrau- 
ben- i4a8 
Gewöhnlicher 

Wasserstand 17в.в 
Gewólbcankcr . 143a> 
-berechnnngr • 50. i 
-form 112J2 

- ohne Gelenk 282.4 
-stärke .... Ш.ѵі 
Gewölbe, Brücken- 

-, Kloster- . . . 145.4 
-, Kreuz- .... 146.7 
-, Kuppel- . , . 14бів 
-, Monier- . . . 147.R 
-, Mulden- . . . 145..'» 
-, Quader- . . . 232.7 
-, reines Beton- 
-.scheltrechtes Í4»a 
-, Stampfbeton- 147.2 
-, Tonnen- . . . 14&2 
Gewdlbte Brücke 
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Ghiaccio, prote- 
zione contro 
lastroni di - 195J 

Ghiaia 2Лл, 2в.іо, 94jo 

- alluviale . . . S7j3 
-I calceeitriuszo di 

32.1 :t 

-, coprire con . 171л 

- di scavo . . . 2ІЛІ 

- esabbia, macchina 

per aeeortir« 8Ш 
. . . lavare ѢШ 
-, filtro della . . 194^ 
-,il nocciolo è for- 
mato di 185J 
-, massicciata di Й05Л 
-, rivestimento dei 
fondo edciato su 
177J 

- вШеіса, piastra di 

caloefliruzzo di 

isac 

-ktOttofoDdo di nas 
-«tottoetrato di 177:2 
-> eparrere . . . ïllJ» 
-, strada in . . . 205.4 
-.strato di . . . 2S¡s 
-, - Inferiore In SlOis 
Ghiera .... 118.1 
Ghisa, cilindro di 

тл 

cuscinetto d'ap- 

po^^io in 284^ 
pestello in . . ввл 
Giacere, il pancone 
giace su men- 
sole 107J 
Giardino inglese, 
colonna da 244.1 

- pensile .... пае 
Gicbelmauer . 129J 
Gießlcanne. . . б&4 
-I mit der - benetzen 

6&3 

OleOzement . . Ш 

GUbrethsche Mlsrh- 
maschiuu (іОл 
Gllbreth's mixer 00l5 
Gttbreth, таіажепг 

Gllbretb, impasta- 
trice eOL5 
Gilbreth, mezcla- 
dora üñJb 
Ginocchio a leva, 
torchio con ША 

Giosro 9Пл 

Giornata, lavoro 

della в7і0 
Giorni, lasso di 

tempo di 88 газ 
CUomO» portata di 

un 87.10 
-, seininl« dl . . 200.3 

Gips» 182á 

-beton 32.11 

-dielen wand . . 134.Ó 
•ostrich . . . ЛШ 
-form . . eas, 84L8 
-haltipes Wasser ;Мз 
-leimmörtel . . I4ü.3 
-, Mörtel aus - und 
Leim 14в.з 

- zusetzen . . . 13.5 
Glnmte, gmdino 

1в2л 

- nei doe sensi, 

macchina б4і 

Vili 



Girante, timone 

206.10 

Girar iiacia abajo, el 
tambor gira por 
si mismo hacia 
abajo 56w7 
-, los ejes mezcla- 
dores giran en 
sentido contrario 
54.10 

Girare, il tamburo 
gim notomatic»- 
molte Terso il 

ba>8o 66i7 
-, la catena gira su 
di una ruote 

dentata 50.^ 
Giratoria, grúa ì'mJì 
-, lanza .... Шдо , 
Giratorio . . . 1Ш 
-, horno tubular 11.9 
-, muela de fundi* 
clón con movi- 
miento - hori- 
zontal 89.2 
-.tambor . . . бвЛ 
Girder bridge 2X12 
-, bridge with 

trussed -s 88lUo 

- casing .... 8t8 
-, compression 15L4 
-, concrete floor 

between steel -e 
147Д 

-, distance between 
-s 14841 
-, ferro-concrete 
floor between 
steel -8 147.S 

- form .... 

- errili açe . . . 1»Ш 
-.loncritudinai . 230.« 

- mould . .8t8,8&b 

- of cross slab 11 L7 
-, parallel . . . 168.3 
-. - braced . . . 281J2 
-, - trussed . .231.2 
-, ramming' and fill- 
ing in of the -s 

^ 147 л 

-, soffit of a - mould 
8S2 

-, to bend a bar 
round flange of 
ІШ 

-, t ron 8 verse . . 230.: 
-,web of . . . 148J0. 
Girevole . . .Il1>jl 
-.articolazione ?íí4.4 
-, l'orno tubolare ll.:» 

-, íjru 60Л 

-, paletta agitatrice 
9ІЗ 

-«tamburo . . 5Гм; 
-, vuotare con movi- 
mento 

Gittare il enlee- 
struz/o daii alto 
77.1 

Gittata esterna dei 
porto 180Л 

- interna . . . 186.4 
Giunte, calafatare 

le 177л 

-, cliluderr le - me- 
diante striscic di 
lamiera sovrap* 
posto 179lì 



Giunti, lama pel 

211.2 

-, rotella per . . 81U 

GInnto вЗл 

-AB, pressione del 
vento sul 136.3 

- a bitume . . 2Ш 

- artificiale . . 177л 

- della colonna 15R.2 

- delle tegrole . 217.ii 

- di compensazione 

18Ѳ.9 

- - dllataslone I74i) 

190.1 

- lavorante alla 

trasione ed alla 
scossa 71,8 

- ]н'г dilatazione 

22a8 

-.riempire con 
la fanghiglia il Ш 

Giuntura . . .20a7 
Giunzione, chiusura 
della - con as- 
falto con scana- 
lature 220Л 

- dl movimento 3Sj^ 

- lavorante alla 

trattone ed alla 
scossa 71л 

-«luogo di . . в7л 
-, pezzo di . . . 7Lii 
Ginnsloni, stecca 

per ІШ 
Give way, the foun- 
dation slab -8 

110.1 

Glaise .... 108.11 

- battue, couche de 

-, corroí de torre 19ae 
-, terre .... ІСвл 
Glasbaustein . 17as 
-platte .... 19.4 
-tafel, Yerkleidung- 
mlt -n 22¿2 1 

Qla.siff 8l.ß 

Glass block . . 172.8 
-, lining with Sheets | 

- plate 19л 

-.soluble . . .216i8 

- tile \72ß 

Glatte Oberfläclie 

30.1 

Glattes Bogendach 
178.9 

GlUtteisen . . . 2ia7 
(flatten .... 154л 
-, dieObertiiiehe 207л 
Gleieiibleibender 
Liehtdurchniesser 
Шв 

OleichmUßlif ver- 
teilte Boden- 

pressung^ ИОлі 
Gleichung, Grund- 
48.8 

Gleisanschluflstein 

211.4 

Gleis. Seidenen- 201.7 
Gleitkacke . .120.2 
-bahn 20ІЛ 

-fläciK' . . ізаг, 195.2 

-widerstand . . 448 
Gleiten . . . . Ш 

- Im Beton . • 6kll 



Glissant, plaques de 

tôle - les uues sur 
les autres 229д 
Glissement . . 447 

- dans le béton 5.1 1 

- horizontal . U4-. 
-, résistance au 44.9 
-, surface de . . 1882 

196iS 

-, voie de . . . aOU 
Glisser entre des 
montants 180.1 1 

Glissière . . .120.2 
-, jumelle de la 102i» 
-, montant de la 102.it 
-, montants formant 
1Ш 

-, panneau à - pour 
le coulage 7as 
-ipUmchette a - 
poor le coulage 

Glocke, schwim- 
mende Taucher- 
1M9 

Glue 132.4 

-, to - on . . . 171.6 
Glflhprobe, Kngel- 

-Verlust .... 14i> 

Gneis aniiboHco 28-'> 
Gola di fumaiuolo, 
fasciatura a 127,8 
«lolpe de pisón 86.4 
Golpear, capote para 
117л 

Golpes, serie de 104¿ 
Goma, anillo de - 

endurecida 193 
Gomito .... lOOft 
Gomma Indurita, 

anello di 19j 
Gonfiamento per 
asione dell'aria 

-, screpolatura per II 

Gonfiarsi . . . 19dl 
Gonfler .... 19.11 
Gonflement, phéno- 
mène du 20.4 
-, tendance au . 20.2 
Goniometer . . 80.1 
Goniomètre à miroir 
90J 

Goniometro a ri- 
flessione 90j 

- specchio . . 00.1 
Gorello .... 170.2 



(Jorifo 



. 182.;і 



Goudron, Gemisch 
von Asphalt und 

216.10 

-ulatte 174л 

Goudron, сотро.че 
d'asphalte et de 

216.10 

-, huile de . . . 208.4 
-, réservoir à . 22L7 
Goudronnage . il&S 
Gondronuc, pail- 
lasson 174л 
-, papier .... Sias 
Goudronnée, plaq u о 
174л 

Gou^re 94.4 

Goujon en fer 18й8 
Goujons, planche 
garnie de 7as 
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Goujons, plttuchfttf 

girnie de 70j 
au moyen 
de 2№л 

Oousspts, le phopcnii 
est placé 8ur des 

107.;i 

Gouttière . . . 173.1 
Graben.Fuudamout- 
96^) 

-s Ober- .... IVJa 
-, Straßeib . . . 804j> 

-, l'nter- .... 197.2 
-, Wasserabzug- 99j, 
(rrabespaten . Шг> 
Gr«4, Dicbtlgkoite- 

Ш 

-eintt iliimr, mit 
einer - versehenes 
МевгоЬг 148 
Grada 162-') 

- de grauito . . 1вЗ.:і 

- - pwdr« tallada 

1Ш 

- derecha . . . 1в&7 
-,en cemento . ІвЗ.Гі 

- inclinada . . SOOi) 

- Tuelte .... 1в2л 
GradOt minim II m 

rale oí" 21>4j 

-, road aoaò 

-.street . . . .2Ш 
Gradient, road 908і> 

-, str< et .... 20SJì 
Uradiu de fondation 

іоаз 

Gradine, établir nu г 

100.4 

Gradinata . . . іві.і 
Gradini, allargare a 
1<ИМ 

-.ftmalonamento a 

-«■OpportO dtì 
-, ttmtgao che porta 
i 1в2л 

Gradino .... lñ±b 

- della fondazione 

- - scala .... Ша 

- diritto .... 192.7 
-, fascia TertlcaU- d e 1 

Ш.1 

- girante . . . 

- fn granito . . Hi3;i 

- - pietra artiticiale 

leae 

lavorata . 163.2 

-.passo orizzontale 
del 16Ü9 
Grado di carico Ш 

- - densità . . 806 
Grado de carga 42.1 

- - dencidad . 806 
Graduada, probeta 

Ш 

Gradually, to set 
botti sneetlngs up 
704 

Gradualmente. eie- 
Ter - las dos pa- 
redes <в.4 
Graduata, provetta 

Ш 

-.stadia - per livel- 
lare 92.1 
Graduato, tubo 14e 
Graduated measure 
ing tube 1І8 



Graduée, éprouvette 
118 

Graduellement, 
élever - les deox ' 

parois 704 
( i ruiiuiertes Meü- 

robr Ш 

Gratia 10&7 

Grafica, determina- 
zione 139.3 
Gráftca, determina- 
elón 1Ш 
Graficamente . 47.:» 
(Jrafico .... 47.5 
-. con metodo . 47.5 
Gráfico, por el mé- ¡ 
todo 47.A I 
Grafometro . . S9.: 

- con livello a bolla 

9U 

'Í rain, fine . . 29..'i 
-.medium . . . 21).ü 
-, nature of - of the 
aggrefrate 29.4 

- of tbe a^rgregate 

89J0 j 

-.rough .... SO? 
-.shape of . . . 20ji 

- silos 249.Г. 

( i rain 240:¿ 

-fin 29j» 

-, forme da . . SOii j 

-, irroe Лт; 

-. melanine à Hn 25.10 
-.melange a gros 

ш! 

- moyen .... Sfte I 
-.nature du - іюиг | 

faire une nu'lanffe 
maigre 204 1 
Grains anirnieux, 

sable à 80J ' 

- tins, terrain de 

sable à 90e | 
Graininsr . . . 240.2 
(iran via 2Ш, 204.6 
Granaio .... 169.7 

- portuale . . . Шл i 
Grand chemin . SOia 

- 'route .... а04л ' 
Grande capacité. 

silo de 250.4 | 

- profondeur, fonda- 

tion à 112.7 ! 

- route .... 204jG 
Grande capacità, 

silos di 2604 ! 

- profondità, fonda- 

zione a 112.7 
Grandeur statique- 
ment indéter- \ 
minée 48.2 ¡ 
Grandezza statica- 
mente indeter- 
minaU 4&2 
Grandi erran i, 

miscela a 26.1 

- gpazii, silos a 2Ы).4 
Granero .... ІбОт 
Grani dt sabbia, 

avvolíípre com- 
pletamente i - col 
materiale di col- ; 
leg^amento 33.7 j 
-, miscela a grandi 
'26.1 

-, - - piccoli . . 20io 
Oranuorma . .itLii 
Granili, silos 



Granit . . . 20i, 1Б6.4 
-betonpUtte . . 244.5 
-gelena . . . .284.1 

-sand Sf7.7 

-spHtt 211.7 

-stufe Іваз 

(iranite . . 28j, 106.4 

- chippinK's . . 211.7 

- concrete slab 244ji 
-»hince formed of 

234J 

- sand 27.7 

- slab coating . 211л 

- - covering . . 2ILe 

- step leOs 

Granit 1604 

-.articulation en 

234J 

-.éclat de . . .211.7 
-, marche en . . ІбОз 
(iranite .... 2H.t 

- a amphibole . 2«,'» 
Granitica, sabbia 

27.7 

Granitlea, arena 27.7 

Granitico, placa di- 
hormigón 244.:> 
Granitique, carreau 
en béton 244^ 

sable 27.7 

Granito . .28.1, 155.4 
-«articolazione in 

284.1 

-, cerniera in . 234.1 
-, gradino in . . le&S 
-, lastra in calce- 

struzzo di 244JÌ 
-, 8Che«jjrla di . 211.7 
Granito . . 28.1, 155.4 
-, articulación de 

284.1 

-. grada de . . 1«3j 
-.lamina de . .211.: 
-,reTestlmlento <-oii 
loeas de 21 1.0 
Granitoidplatten- 

belaj,' 211.f. 
Granitoïde, revête- 
ment en dalles de 
211.6 

Granitoïde, rivesti- 
mento Ш pia^itre 
di 21 U 
Granitoir à main 

2t0.ll 

Grano dei materiale 
agfiriunto 89jo 

- dello sKi assatorc. 

natura del 2S)a 
.qualità del 29.4 

- fino 205 

- grosso .... 207 

- medio .... 29,6 
Grano fino. . . 29j> 

- -, mescla de . S6.io 

- рггисчо .... 29.7 
— , mezcla de . 26.1 

- medio .... 29.6 
-, terreno arcilloso 

de - Ano iOs 
Granos, arena de - 
angulosos 30л 
Granulación. .2402 
Granulada, еясогіа - 
de altos hornos 
27.11 

Granulado, enlucido 
ІбШо 

-«hormlfón . .S4AS 



I Granulage . . . S40S 
Granular ... 9.7 
¡ (i ran ulata. scorie - 
d'alto юпо t7Jl 

I Granulate, to . 07 
Granulated blast 

funiacr' slajc 27ji 
{ Granulazione . 2402 
I Granulé, béton 2403 
-. laitier - de haut 

fourneau 27л 
-«mélange finement 

25.10 

! -, - grossièreineutl 
! 2вл 
Granuler ... 07 
Grannll fini, terreno 
sabbioso a ЯЬл 
Granulieren . . 9.7 
I Granuloso, calce- 
struzzo 240л 
(ìraiia de fijación 
de las tablas 76L1 
, Graplücal calcu« 
I lation 1Ш 

(îrnphioally . . fíA 
Grajthique . . . 47 
I -, determlnatiou 

139.3 

' -, par la méthode 

47-5 

(traphiquement А7л 
Graphiseh . . . 47a 
Grappiers, elm en t 

de ao 

Gras,acide- d'huile 
de lin 2107 
-, mélange . . . 88L8 
<ira.sse, chaux . 7.8 
Grasa, cal ». . 7л 
-, mezcla. . . . 9Вл 
Graso, ácido - de 
aceite de lino 

215.7 

(irassa, calce • 7jB 
Grasso, ácido - 

d'olio di lino 2107 
-.impasto . . . 98л 
Graticcio a salsio- 

oioni di fascine 

184.6 

Grating flat Iron 

702 

Gratter la surface 

36,3 

Grauwacke . . âOs 
GraTa . . . 90ft, 9Лм 

- de cantera . 27.14 

- - rio. 27j3 

Gravel . . 20s, 9ІЛ9 

- and sand separator 

2408 

- bed 1772 

- concrete . . . 88J8 

-, pit 27J4 

-. river 27J3 

- road 206ів 

-, strewing with 200» 
-, the core is made 

of 180s 

-,(0 do orer with 

17L8 

-, nnderlayer of ITÄO 

-, washing machine 
for - and sand 

2407 

Gravier . . Я0&, Шо 
-,Ъбит de . . SOIS 

- de caiflèru . 87J4 
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ChrftTl«r de гітіёге 

27.13 

- et sable, laveur à 

240.9 

- - -, trieur à . 240.8 
-, filtre à . . . . 194.2 

-,Sros 2ві9 

le U03 AU est en 
le&s 

-,11t de . 1T7.2, nas 
-I répandre du - eur 

route en . . . 206л 
-, ru(î en ... . 206л 
lire vi tv mixer 68.7 
-»specilic • • . 14в 
Qr»T-weeke . . газ 
Qreo* calcárea 

arenosa 243j2 
-, leebo de - batida 

193 л 

Greggia, massa IOjo 
Qreggio, asfalto 209j 

Grenier .... 1в9.7 
Grenze, ßelu-stun-i»- 

4.2 

-, Elastizität!)- . 4.{ 
-, Fließ- .... 4.8 
-» ProportlonaUtäts- 

4.4 

-.Streck- ... ІЛ 
Gren/wi rt . . . 41.i() 
Ores eäuuitoso 2ils 
-»rereettr con pia- 

Otts (le *22fl,4 
Grès argilo-ctticaire 
Ш2 

-»rOTÖtir de platines 
de r¿úA 

- schisteux . . 9ЛЛ 
Grèfli rivestire con 

lastre di 820.4 
^ - - placche di - 

piccole Ш.4 
Orid тл 

- -firamed pavinu' 

stone 21lJ> 

-work i»7.4 

Grieshoim . . . ІШ 

-eftole ІШ 

Grieta 4Ô.7 

- debida a la eon- I 

tracción 20.10 ' 

- - á U diUtación | 

21.1 ! 

- - al hincbamlento 

2ІЛ 

- en el borde . 20.7 
Griffa 

Grifíinniühle . 13.3 
Griffln mill . . 13л 
Griffin, moulin 13.3 
Griffin, mulino 13..} 
Griffin, molino 13.3 
Grito de cierre 21ie 
Griglia . . 78.7, Шл 

- in ferro piatto 78.2 
-, lastra a - in calce- 
struzzo 11&2 

ârigiie, impianto 

delle 197.4 
€M1, dallo en béton 
en forme de 1Ш 

- de fondation IMe 

- en fer plat . 7&2 
-, enrochemente 

rar plateforme 
en X77a 



Gril, рІаМЬгяіе em 
- «or la t6te dee 
plenx ll&s 
Grillage, concrete 

наг 

-, elevated - on 

piles паз 
-, girder . . . .ІОѲів 
Grillage en іаасіе- 
floaage 184л 

Grille 107л 

Grillea, Installation 
de 

Grind, to . 12я, lòù.T 
242.4 

Grinder, colour Шл 
Grinding chamber 

222.7 

-, fine as 

-, fineness of . . 15jj 

- machine . . . 242л 

- mill 24a2 

- off,re8Ì8tance toSai 1 

- stone, terrazzo Шл 

- test Ш 

Grip 92.10 

-.concrete rib grip- 
ping into the 

slope 18014 
-, the chain-8 . Б9л 
íiripping force 4Г».іп 
Grobes Geschläge, 
8clilclit groben 
-s 20вл 

- Korn .... 29.7 
Grobkörnige 

Mischung 2Лі 

Groin 184.І 

-, basin of . . . 184.2 
-, reinforced con- 
crete IMJl 
-, root-end of . 184л 
Gronda .... 173.1 
Groove .... 78i) 

- and tongue . 163л 
-.brick with .. 144.9 
-. cylindrical . 180.8 

- joint, a»pbalt 226л 

- -, pitch .... 22Ьд 
Grooved and 

tongued piling 
1002 

- pile 106.4 

Groe briqualllons. 

couche de 206л 

- grain .... 29i7 

- -, mélange à . Sßd 

- цтаѵісг . . . 26.9 
Grosor del alambre 

de la < riba 16.9 
Grosseur du Ш de 

fer du crible I&9 
Grossezza della 

colonna 167л 

- - volta . . . 148J2 
Grossièrement 

granulé, mélange 
2tU 

Grosso, grano . 29.7 
GroBränmtger Silo 

250.4 

Größe, statisch un- 
bestimmte 4&2 
Ground, argilla- 

ceou.s sand !)5л 

-, clay 96.2 

-, clayey sand . 96л 
-, draining the fonn- 
dation MLS 



Ground, examina- 
tion of the buil- 
ding 92£ 
-, fineeand . . 95л 

j - floor 129.4 

I - knives .... 222л 

-, marl Ѳ6Л 

i -, moderateij Arm 
946 

I -, pre.s.sure of thelOl.7 
1 -, rigid bar fixed 
I into the 248л 

-, running . . . 182.4 
-, sute load on . 109л 
-, slimey .... iUjs 

|-iSof( clay • . . 8&ft 

keolid U.7 

-, to make the angle 
to suit the na- 
tnre of the 118л 
prop against the 

74.3 

-,- ram down to 

the solid 12L1 

- ways .... MOjo 

Grout 72Л 

( Ì router, use of -s 74.6 
Groyne .... 186л 
Gru 64.11 

- girevole . . . 60.0 
(i rúa 64ji 

- de pivote . . вбл 

- giratoria • . . €&5 
Grubenklee . . 27.14 

-sand 26.13 

-wand 9вл 

Grue 64.11 

- pivotante . . 6ô-'j 
Grm so, grano . 21),7 
Grunderwerbkosten 

18Ьг. 

-form 126.3 

-gleich ung . . 48> 

-Stößel 122л 

Grundwasser . 97jo 
-auftrieb . . 214.11 
-Spiegel .... 98.2 
— , auf den - herab- 
reichende Fun- 
dierung 109> 
— , natürliche Sen- 
kung des -8 114.2 

- -, Senken des -s 

1002 

-stand 08л 

- -, tiefster . . . 114j 
-, Ableitung des -s 

19912 

-, künstliche Sen- 
kung des -s 199л I 
Grondwelir . . 192л 

-werk 222л ' 

Gründung. . . Hl) 
-, Druckluft. . . 124Л 
-, Flach- . . . 108.12 1 
-, Hohlkörper- . 124.8 ' 
-, Preßluft- . . ѴШ 

-.Tief- 112.7 

Gränstein ... 2a4 1 
Qffialna di cemento, 
goamire l'ancora 
di una 140.4 I 
Guardalado . .ІвблІ 
Guarnecer de esca- 
lones la гапеа1в2л 
Gnamecido. tablero і 
- de clavos 70л I 
-, pilotes -e de abra- > 
saderas lias) 



Gnamlción con 

cartón 217^4 

- de metal protec- 

tora 1662 

- interior de cartón 

67.11 

ohapa . . 68.1 

- - - madera . ва2 

- - - plomo . . 21ft2 
Guarnire l'àncora di 

una guaina di 
cemento 1404 
Guarnizione di 

cartone 217.4 

- Interna di cartone 

в7аі 

lamiera . i&i 

legno . . ваг 

piombo . 2162 

-, legno di . . . 79л 
muro di . . . 196.7 
Guia, collar de 120л 
-, corona para . 67.4 
-, placa de . . . 6812 
Guiador, rodillo Wjo 
Guida, anello dilä0л 
-, corona di . . Ыл 
-, ferro- .... 169LS 

- in ferro . . . 16^3 
-, placca di . . 

-, rullo di . . . 59.10 
Guidage, collier de 
1208 

-, couronne de . 57.4 
-, galet de . . . 69.io 
-, plaque de . . 69:2 
Guide . . . Oas, 1202 

- iron ІбѲл 

- posts 120.1 

- ring Шл 

- roller .... Mjo 
(ruideau . . . 182J2 

- parallele . . . 18a7 

Guides 201.7 

Guiding wheel 1Ш 
Guidon .... 90l4 
(iuijarros . . . 26л 
Guirnalda . . . 208л 
Guhie de montant, 

dreeaernne barre 
en 13«.7 
Qurt, Dmek- . lôu 
-,Über- . . . .23ІЛ 
-.Unter- . . . .281.7 
Gusano de la madera 

116.4 

-.protección contra 
el - de la polilla 

116л 

Gußasphalt . .200л 

-beton Шл 

-eiaenscheibe, wage- 
recht kreisende 
392 

-form 24Ar 

-mauerwerk . . ІЗО.ч 
-stahl, Wälzgcleiik 

aus 234.S 
Gußeiserner Lager- 
etahl 234л 

- Stößel . . . . eej 

- Zylinder . . . 20вЛ 
Gut, Brenn- . . 12л 
Gutter, roof . . 173.1 

- stone 212>î 

Gypsum .... 1822 

- concrete • . . Ші 

- mould . . . . tts 
-,to add . . . . Ifts 

20* 
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Haar. Kuh- . . 18іл 
Habitation building 
12в.7 

- premisee . . . 128L7 
Habltatfon, bátí. 

ment d' 129.7 
Hacer estanco con 

cuero 2Uj 
-» hormigón hecho 
en molde 8&e 

- Ui^Adurae con 

«Umbre 7U 

- an bormltpón lleno 

за? 

- una liiradura 71.7 
Hacke, Spitz- . 97.1 
Hafenbecken, Ein- 

fassunir von 197j 
HaftfcHtigkeit . . ІЛ 
-däche . . . .161.7 

-rinflr 229w4 , 

-spannuníí . . . 46.10 j 
Haft of the .s|)ade ' 
ÎHi.T 

Hahn, Abaperz^ 2Lla 
Halr, cow't . . 189^ 
Haken des Krd- 

ankere 179.t; 

-, End- 72л 

-.Rabitz- . . . 14fii 
Halage, cale de -Шлі 
-»eile de - princi- 
pale 20LS 
)ale, plan 
indiné de 201.2 
Halbnas^es Ver- 
fahren lOjd 
Halbtrocknes Ver- 
fahren 10.9 
Half round drill 94.4 
Hüfte, aiu zwei -n 
Deetehen 18816 
Herstellung* aus 
2wcl -n Пвл 
Hall, eonstrnction 

of -8 173.10 

Hallenbau . . 173jo 
Hailee» construction 
de« 17SJ0 
Hallet, cottruElone 

di 173.10 
Halter, Abstand- H2si 

-, Diel- 78.1 

-, Oerüst. . . . 80іів 
Haltung:, Waeser- 

100.3 

Hammerapparat23.io 
Hammer apparatus 

23.10 

Handbetrieb . 643 

-timer Ша 

-griff, Schrauben- 
mutter mit 76ьв 

-hebel M.8 

-kippkarren . . в3.я 

-leíHte 1Ѳв.« 

-miächunp. . . 51.2 
-ramme . * • .Ifl&s 
-ranhelsen . . 8і0л 
-schaufei . . . Gfil 
-walze, Terrazzo- 

166J3 

Hand-drive . . в4л 

- lever 59j 

- mixing . . . 51.2 

- rail, bannister 1Ш 



Hand rammer 102.3 

- roughing stamp 

гіолі 

- - stnmping form 

tlOJi 

- ehOTel .... 52.2 

- tamp lOäs 

- tip-cart . . . eSLS 

- tipplng-barrow 63.8 

Handle, bow4iliaped 
Í08.4 

Handling; board 248.1 
Hingeeiaen . . ѲОв 
-йХаІе S88i5 

- -. hölzerne . eie 

-strebe 84.7 

-werk H4..'> 

UängendePyramlde 

249J 

Hard lime-s tone lO.s 
Harden bj it»cif, to 
7л 

Harden, to . . 1&2 
Hardening, air - 

lime ІЛ 

- enerpry .... 23.4 
Hauling wagon o.^ 

mixer (Ш.2 
Haunch .... 23а« 
-. thrust at . . 23вл 
Haunche . . . 169.2 
Harter Kalkstein 10.8 
Hart^ummirinfT 19.3 
Haube, Kogel- 219jb 
-.Schlag- . . .niA 

Hinfchen, In die - 
umsehanfeln Б3.1 

Haufen .... Ші 
Haupthelling . MLS 

-länifsrippe . . 1Я0.Г, 
-, Schleusen- . 197.ii 
-Straße .... Шл 
Hau8,ae8ch«fta-180i 
-, Kessel- .... ll&ft 
-, Meß- .... 220л 

-, Miet- 180J» 

-, Treppen- . . ie&7 

-, Zins- 180.2 

Haut, Roetr . . 7âJ 
-, Schuta- . . . 11ві2 
-.Walz- . . . . Ш 
Haut^ couler da 
beton pur b' 77.1 

- fourneau, laitier 

de ».4, Saa 

- -, à l'état 

pulvérulent 9.5 
— , - granulé de 27.i i 
-flaiaier tomber de 
ІШ 

-, recourber les 

borde vert» le 196.4 
Hante, marée la plus 
iie.i 

- pression, essai à 

la vapeur à 22.1 
Hauteur de chute 

lOil, ma 

- - couche . . . 8â3 

- - flèche, augmen- 

ter la Ѳ5.3 

- - l'ouvrage . 22^4 

- la colonue d'eau 

214.2 

- - remplieeage 86ue 



Hauteur, meenrage 
4e 

Head . . . 117JS, 184.8 

- beam .... 107.1 

- -, reinforced . Ша 

- -.sluice . . . 195л 
— , to furuish tile 

sheet plilBg with 

105.10 

-, lever 93.5 

-, lock bav . . 197.11 

- Of liquid . 217.10 

- - post. proTiding- - 

witli a coFiinir 

H0.4 

- - water, height of 

214.2 

-piece of a beam 

ШЛ 

-,plle hoistinqr and 
supporting 103.3 

- race , , , . . 197.1 

-, rail ІШ 

-, sluice . . . 197ji 
-. to fit over the 120.4 

- water . . . 190.10 
Header .... 12T.;i 
-. reinforced . . Шл 
Headers, course of 

127.4 

Heading beam for 
sheet piles 187.7 

Heap 52.11 

-, to - in a drv state 
53.2 

-, - turn the - over 
with a shovel Б8.1 
Heat, calcining Il.io 
-, increase of . 16.1 1 
-, incrustation . Ш 
-.to - the sand вМі) 
Heated roller 20!».ii 
Heating, pebble - 

test 81jS 
-,slab - tost . . tu 
Hebelapparat . Ыл 
-.Hand- .... 59.8 
Heben, lockern und 

12^7 

llebilla .... 152.5 
Hebung des Wassi^r- 
spiegels 191.7, 19S.5 
Height of drop 120л 

- - fall .... 12<lN 

- - tilling . . . 35.«') 

- - hea4l of water 

214j> 

- layer .... 35.3 

- - lift 104.1 

-, survey of -s . b8j) 
-, to allow to fall 

from a 122JÍ 
-, - let drop from a 
ISSA 

Heiß waaierkasten 

Шл 

-probe, kombinierte 

2ІЛ 

Heladas, depósito á 
cnbierto de las 

Ш 

-, resistente á las 81.7 

Hélice . . . 48j, 158.9 
-.armature en 42.7 
HMIcoidale, surface 
• a 460 442 



Helizoidal, saper> 

flde - á 460 442 
Helling .... 200L9 

- bahn . . . • ^jo 
Helling, Hnapt-20Ls 
-, I.tlnirs- . . . .20U 
-. Uut r- . . . 200Л1 

-.Vor- 3015 

Hempelofen . . Ifiui 
Hem pel fOmaee 1&4 
Ilcmpel, four . 16.4 
H em pel, forno . 15.4 
H em pel, homo 15.4 
Ilencler .... Tie 
Herabfallen lassen, 

aas der Höhe 

Herabklnppbarer 

Boden, Kübel 

mit -m e&2 
Hcrabrammen, bis 
auf festen Boden 
18U 

Herabeenken, die 

Mauerwerkpfeiler 
ohne Ausgraben 

liaa 

Heranpressen, die 
Schalung durch 
Anaiehen der 

Mutter 74.7 

Heraussägen, die 
Ausschnitte für 
Deckenträger 79.4 

Heraustreten, die 
Längsdrähte 
treten heraus 17flL7 

Herausziehen des 

Kerueä 247je 

-, das Rohr . . 1241 

-. Widerstand des 
Pfahles gegen 

12L2 

Herbetschc Zylin- 

derntegdecke 243.7 
Herbst, planclier 

de - a éléments 
tnbnUlree ЫЛя 

Herb.st, copertura 
tubuläre del mar^ 
ciapIedetlpo248L7 
HerlMÂ,pleo tubular 
de 243.7 
Herdmauer . IMLll 
Herramienta para 
enderezar Іа.ч 
armaduras 7älf 
Herrichten der 

Einzelteile Шл 
Herstellen, Hegend 

11&7 

-, Stehend . . . llflüe 

Her-ítelluníT aus 
zwei Hälften 110.6 

- In einer Blech- 

röhre 128L1 

- von Packwerk 

188Л 

Herunterstechen, 
mit dem Spatel 
an den Wan- 
dungen 3ÖlS 
Hewki stone, arch 

of 232.7 

- -, wall in . . la&s 
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Hidrataciou ... 8.7 
-, esente de . . . 9.1 
UidraUdA, 0*1 . Ш 
Hldrater 82 

Hidrato de cal 15.1 

pulverizado 

8.12 

Hidráulica. <*al . H.4 
-, fuerza - acumu- 
lada 197л 
-I instalación de 
Alena motris 

196.9 

-«prensa .... 24.9 
Hidráulicos, acción 
combinada de la 
cal y de los ele- 
mentos 7.4 
Hidrógeno . ,219л 
Hte le&S 

- normale . . . 9б£ 
Hierro 23 

- acanalado . . . в.ѳ 
-. aro de ... . 2I8j 

- auxiliar . . . 71.3 
-. collar de . . . 218.1 

- con euperflcie Ііяа 

- de aligar . . SI 0.7 

- - armadura de la 

supentnietura 

1Ш 

- - armazón de 

pilar 78.4 

- - borde . . . гш 

- - espátula . . 16415 

- - hongro . вив, 162.3 

- paleta . . . ІЪЛл 

- - euspendón . Ѳйв 

- - Thacher . , ej 

- dulce .... Sjs 

- en J ... . 180.10 

- 1 1Ш0 

. . cimbrado de 

Melan 14a7 

- Kahn .... ALS 

- maleable . . . lU 

- pasamanos por- 

tador 80.7 

- perfilado &8, 1Ш 

- plano .... 6jo 

- - de ligadura 1692 

- plegrado hacia la 

/.ona superior 

16lJ0 

- portador . . . 167л 

- Raneóme . . в2 

- redondo 5.9, 146.11 

- solapado . . . ІШ 

- soldado ... &4 

- transversal . 167.4 

- ü 143.1 

-f vagoneta de - bas- 
culante e&9 

- vertical . . . 169J 
Hierros de la arma- 
dura 7a7 

Higb-preseure 

steam test 22.i 

- road 204iî 

- water .... 116.1 
Highest point of the 

middle third 28&8 
ffilada atizonada 

127.4 

- cruzada . . . If7.7 

- deladrlIlos(>n 

espiga 127j6j 
. . . planoa * *127.sl 



Hilada de ladrillos 
paettoa do canto 

- losas planas 1272 

-, muro de -s de 
piedras traba- 
Jadas 126.9 
Hilera, tejado 
de una .sola 

- de pies 173Л 
Hiifsgerijst . . eSLS 
Hilo de agua 181J0 
. . hierro cruzado 

1812 

- metálico, red de 

131 л 

Hincar pilotes . l()5.p 
llinciianiicnto de- 
bido á la acción 
del aire 81.8 
-.grieta debida al 
21.1 

Hinchar .... 19.11 
Hinge blocií . . 284Л 

- formed of 

concrete 233.10 
-, cast steel rocker 
884« 

- formed of granite 

234.1 

-, iron 234.3 

- plate lead . . 234.2 

-, steel 234.4 

-, stone .... 233.5 
-, temporary . • 28&4 1 
Hinged arch with | 

statically deter- 
mined stres.ses 
236.7 

- bottom, tub with 

65.2 

-, double - arch 332j> 

- side 247.5 

-, three - arch . 169.3 
-.triple- агсЬ.вШ 
Hintersetzuug, 

Eisenbetonplatten 
zur - von Boll- 
werken 186.9 
Hintersetzungs- 

ЬоЫе 187JÌ 
Hintere Stûtzen- 

relhc 189-^ 
lUrviendo, enrayo 
combinado con 
agua 8L8 

Hitze 10á2 

-, Sinterungs- . IftS 
Hoarding . . . 1802 
Hochbehälter .2212 
Hochdruckdampf- 
probe 22.1 
Hochkantig gestell- 
ter Hauerstein 

18&4 

Hochofenschlack(; 

9.4, 28л 

-, gekörnte . . 27.1 1 
Hochofenschlacken- 
sand 9a 
Höchste Flut . 116.1 
Höchstwert, Festig- 
keits. - №І4 < 
Hohe Trîl^erseiten, 
Versteifung -r 

9±1 

Höhe, aus der - 
herabfallen lassen 



Höbe, Bau- . . 22a4 
-,Einfûll. ... 85.6 
-, Gang- .... 432 

-, Hub- 104J 

-» Konitniktlons- 

828L4 

-, Pfeil- . . . 1в8л 
-, Schicht- ... 862 
-, Wa88er8äulen-2142 
Hühenaufnahme 89^J 
-läge der Kurve 192j 
Hoher Pfahlrost II82 
Hohlbalken, ar- 
mierter 1Ô3.3 

-block 245.5 

-kern 153.2 

-körpergründun«- 

124.8 

- -Schalung . . 882 

- spülen .... ITSüe 

-stein I8O2 

-Zievel 146.7 

-ZV linder . . . 152ii 
Hohle Stelle . . 6«.: 
Hohles Wehr 193.io 

- - mitStdnfûllung 

1943 

Höhlung .... 188л 

Hoist, bucket . 64л 
-, material . . . 55j 
-, to couple the - 
for the material 
to the mixer 65.e 
Hoisting, pile - and 
supporting head 
lOSLS 

Hoja, adoquín de -я 
metálicas 2\1л 
Holandée, trabazón 

128J 

Holandeses, tapiar 
con ladrillos 22вл 

Hold, the chain 

catehea 68ift 

-,to-themixcr in up> 
right position by 
means of stops 55І5 

- together, to - by 

iron clamps 79.io 
Holder, pocket- 
shaped 68.4 

-,8and 882 

-.sheet-iron . . 88.3 

Hole 122л 

-,bore 92.4 

-, mortised . . . 1в&8 
-, to dig -8 . . . 18вив 
provide -s in 
the frame 75i) 
Hollandais, appareil 
138.3 

HoUandaiseji, ma- 
çonner avec des 
briques 
Holl&nder . . . 222.4 
-.Mahl- . . . .222.7 
-, Schneide- . .222.7 
-, Wasch- . . .22£¿ 
Hollttadischer Vor- 
band 128.3 
Hollow, arched 150л 

- beam, centering 

by means of-s №2 
— , reinforced . 153.3 

- block . 180.Л, 245/) 

- - foundation 124.8 

- brick . 130Д 146.7 

- core 1532 1 

. cylinder . . . MftBl 



Hollow out, to 1642 

- place .... oe.T 

- side .... 201JÜ 

- stone .... ІЗО2 

- tube 152л 

- wall .... 201JO 

- weir .... IMJO 

- filled with ston es 

1942 

Holm . . 8616, 1Ш 
-, der - liegt auf der 
Knagge 1072 
-, die Spundwand 
mit einem - ver- 
sehen 106.10 
-. eisenbewelurter 

1806 

-, Gries- .... 195л 
-t Spundwand^ . 187.7 
Hofftassel . . .Ufte 

-bnlk(4i . . . .141.7 
' - -decke .... Ui£ 

-bclag 168« 

-di.le 241.G 

I -du bei . . 131.ü, 172.-. 

-filila:;^ .... 682 

-form ИІЛ 

-fheboden . . . 164J 

-geländer . . . iee.:i 

-keil 8ae 

-klotz 808a 

-latte zur Putz- 

bcfesti^ung I6O2 

-leiste I72a 

-pfähl, einen - ab- 
sehneiden 1144 
-Pflaster .... 20%Л 
— , Kliukerbetou 

unter 204.11 
-pfropfen . . . 8&4 
-piloten, auf - 
Bdonpfeiler auf- 
setzen 1142 
-podium . . . 6I2 

-ring 80.1 

-Spundwand . . 105.:! 
-Stößel • . . . . 662 
— .konischer . 782 
-strebe, provisorisch 
durch .seitliche -n 
sichern 186.11 
-stück, frei Ton -en 

108.4 

Holz, Eschen- . 120.r. 
-, Futter-. . . . 79л 
-, Kranz- .... 86i) 
-, Lager- . . . .1642 
-, Polster- . . . 142U5 
-, Rahmen- . . . 80ji 
-, Reib- .... 202..Ч 
-.Rund- .... 83.5 
-, Unterbau aus 185.1 
Hölzerne Hänge- 

säule Ыл 
Homogeneous 

mixlncr 63..'» 
Hongo, hierro de 6.« 

1622 

Hook, anchor . 179.»; 

-, end 72... 

-, Rabitz .... 146л 
-4to - together 7L8 
Hoop Iron . . . бло 

- stirrup . . . 15ІЛ 

-steel йло 

Hoop, to ... . 1Б8Л 
Hooping, wire , 158л 
Hopper .... 199ДІ 
-shape . . . .8606 
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Hopper, tnepended 

249.3 

Horizontal legen 74.1 
-Projektion . . 167.4 
-rlppMl nach niiüon 
legen 219.1 
-Schub . .1116,286^! 
-transport . . . в&7 
Horizontal . . . Шя 

- component . . 167.4 

- coareea, wail with 

Шл 

- drift 1Ш 

- revolving cast 

Iron dtoe MU 

- rib0, to «rranîTe - 

- out^íide 219.1 

- slab, wall with 1'Ш 

- thrust . ІШ, Ш2 

- transport. . . Ю.7 

- trough-shaped 

mixing-tub ei.2 
Horizontal . . . 196Lit 
-, cooler dans un 

moule ИН.7 

-, irlissritH'iit . . HÁJy 

-, malaxeur - à auge 
№ 

-. transport . . . в&7 
Uorizoutaie, poussée 
й 8 б д 

-, projection . . 167.4 
Horizontales, dis- 
poser des ner- 
Tores - à l'exté- 
rieur 819.1 
Horizontalement, 
meale en fonte 
tonmant 80LI 

-. рочрг 74.1 

Horiz-oníaux, arbres 
- conjugués 54Л 
-, arbres - parallèles 

Horizontal . . . 12«л 
-, colar el pilote en 
un molde 118.7 
-. deslizamiento 144-'i 
-, ejes -es paralelos 
54-% 

-. ♦тпініір .... 2.S6.2 
-, ше/.cíador - en 
forma de artesa 

-, muela de fundi- 
ción con Jiiovi- 
miento giratorio 
892 

Й transporte . . 03.7 
orizontally, sliafts 
arrailgred side by 
side 54jì 
-,to form . . . ПЧ7 
Hormigón .... 1.1 

- à base de cascajo 

810L4 

- apl.^ionado . . 8&9 

- armado .... 12 

- colado .... 334 

- de asfalto . .32.12 

- de cai ... . 82.9 
cemento . . 32л 

- - cualidad inferior 

m.n 

- - escoria . . . Ібві» 

- escorias . . 38j 

- - trrava . . . 88J3 

- - ladriUo. . . 



Hormiffén de 

Tìinchacn bajo 
puvimi-nto de 

madera 204.11 

- - piedra pómez 

IMjo 

- - tram .... 82.10 

- - yeeo .... Ші 

- dorante el firn- 

iTuado 87.1 

- echado .... 199.5 

- Ano 9Ш 

- granulado . . 240.3 

- húmedo de la con- 

•Istencia de la 

tierra вв.б 

- húmedo helado 87.5 

- liirero .... 15вЛ 

- magro . . . 1ö6j2 

- muy mojado . 8i5 

- pofo mojado . 84J 

- quebrantado . 2Я.іо 
-trabl^adopor pica- 
pedreros 28&2 

Hormigonado du- 
rante las heladas 

ба? 

Hornblende . . 2Sj& 

- gesteiu .... S8l5 
Homo circular lije 

- de marcha eon- 

tinua 11.5 

- - - Intermitente 1 1.3 

- - pozo .... 11.4 

- varios pisos 11.7 
-, escorla de altos -s 

914 

- Hempel ... 16^4 

- Schneider . . lU 

- tobnlar giratorio 

FTorse-drIve . . 64i.4 
Hose pipe . . . 08.7 
Hot flat iron . 209Л2 
-, to bend the Iron 
whilst 70.4 

- water tank. . 22ÌS) 

- - tettf combined 

21,8 

Hourdé, plauclier 

1&4.5 

Hourdis .... 154..% 

- creux, voiissoir de 

- en trrri' <Miit*' 
avec brides J44d 
House, boiler . llSift 

-.liffht- 200Л 

-. meter 220.6 

-. tenement . . . 1802 
IIubh«»iiP. . . . 104J 
llueca, dovelrt - de 

barro co<'ido con 
brida 144.0 
-, viga- armada ir>3.3 

Hueco 122л 

-, bloque .... 24fiL5 
-, centro .... 16&t 

- cilindrico . . 180л 
-, cilindro . . . 152D 
-, entlbaciön con 

cuerpos -s h3j 

-.ladrillo 1Ж\ 146.7 
-tTaeiar el - con la 
bomba 116.7 
-, vertedero . Шло 
Huella 1422 

- de la grada . 1Ш 



Huile, eonehe de 

peinture à Г 215.4 

- de goudron . 20ti^4 

- - lin 8&4 

- - -, acide gras d* 

21&7 

-, préparer les sur- 
faces pour rece- 
voir la coulear à 

I' 21&Л 

Huisserie . . 182ji 
Hull design . . 902.1 

НГіІ.че ne..') 

-, Metall- .... 166.2 

Humedad del aire 

18ЛІ 

Humedecer, canal 
para 622 

- con la regadera 

68L8 

- la mamposteriade 

iadriUoe^rj 

- - теівІА ... ВЙЛ 

Húmedo, hormigón 

- de 1* consisten- 
cia de la tierra 

eO.R 

-, mortero empleado 

- eomo in tierra 

22ло 

Húmico, ácido 80ai 
Humide béton A con- 
sistance de terre 

6aüe 

-•exposer à l'air 

22J1 

-.malaxeur double 
pour mélange à 
seo et eij 

-, mortier à consi.-i- 
tancc de la terre i 
t&iol 

-, proct'd»' - et 

Kcblammage lO.i 
-.sable - bien damé 

120л ! 
liumidiiier au Jet 

d'eau 240Л0 
Humidité, aire infé- 
rieure Impermé- 
able à 1" 23.11 
-, couche inférieure ¡ 
imperméable à Г 
23Л1 

- de l'air . . . 18Л1 
-»endurir avec une I 

matière garantis- 1 
sant contre Г 88.1 
-.inaltérabUité à Г 
872 

-. penetration par Г 

87.S 

-. résistance à Г 87.2 
Hnmidity of air 

laiii 

Huroique. acIdeWJi | 
Hnmnaartiger StofT 

-säure 80л 1 

-seife, Kalk- . . 8ІЛ 
Humus, pa8tpprodu- 1 
ced by пііхіпіг li- 
me and dLi 
Hnmns, matière se 
rapprochaot de Г 
ЗОі) 

-•saTon à base de 
chanx et d' 8U 



Humus , sapone • 
bese di ealce e 
SU 

-tsostansa slmile al 

Humus, material »e- 
mciante al humus 

Hundida, anela - en 
la tierra 179.4 
Hundimiento .2262 

- por injeeolóB de 

ague 121." 
Hundir con el mar- 
tinete 102- 

pilón . . 1022 

-,el pilote se hunde 
ІОбсВ 

- hasta el suelo firme 

12U 

Hyalin 8Le 

Hjrdrat, Kalk- . Ш 
Hydratation . . . &т 

-. action combinée 
de la chaux et 
des éléments d* 74 
-. airent d' . . . . 9л 
Hydrate of lime lô.i 

. powdered H.ij 

Hydrate, to . . . Н2 
Hydrate de caielom 
15.1 

Hydratée, chaux 15j 
Hydrater . . . . &t 

Hydration . . . . ат 
Hydratirtieren . . 8Д 
Hydratisierung . 8LT 
H y d rau lefaktoren , 
Zusammenwirken 
\ Oll ICalii und 7.4 
Hydraulic addition 
9л 

- cement .... 7л 

- ingredient . . . Ол 

- ingredients, com- 

bined action of 
lime and 7.4 

- lime a4 

- matrice . . . . 7j) 

- power, accumu la- 

ird li)T.:: 

- - installation іШ 

- press ..... MjS 
Hydraulique, chaux 

a4 

-, ciment . • • . .7.9 

-, corps 7* 

-. force - accumulée 

197 л 

-, installation de 

force 198» 

-, presse .... 24.P 
li vdraulisciie Presse 
24.:) 

Hydraulischer Kalk 

a4 

- Zuschlag . . .911 
Hydraulisches 

Bindemittel 1» 
Hydrofnge, enduit 

216.S 

-, endurir avec une 
matière 8&i 
-ч peintura . . .Яібд 
Hydrogen . . . 216-0 
Hydrogène . . 216^ 
^grométrtque, état 

imi 
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Impurity 



I. 



I-Elsen . 142.10, 180J0 
-, Betonplattc 

zwischen 1ѲІЛ 
-»MeUneches ge- 

bosrcncii 148.7 
Mron . 142.10, 180.10 
-.concrete slab 

between -e 18lJ 
-, Melau cnrred 

I4a7 

-seetfon, Joist of 

142.10 

T, fcr cn 142.10, ië0.io 
Idratazione . . 8.7 
Idrato di calce in 
polvere 8.12 

- cui ('io . . . ló.i 
Idraulica, aggiunu 

9Л 

-.caler .... &4 
~t forza - accumu- 
lata 1Ш 
installazione di 
forza motrice 19в<і 
-, materia -di presa 
al contatto del- 
l'acqua IJd 
pressa .... 248 1 
Idraulici, azione I 
combinata della 
calce e de^li 

agenti 7.4! 
Idraulico, tlabill. 
mento- per i)om- I 
pare acqua 192ло 
Idrofàipa, pittura 

Idrogeno . . . 21вл 
IguaTcii, aberturas 
- y simétricas 

- Ill Or- 228.6 

J mbarcadero . 187.9 , 
ІтЪагсакіопе, 

ponte-cnnnlr ргг 
una soia :íiis.2 
Imbarcazioni, 
ponte-canale per 

due 28113 1 
Imbarco .... 187Л ¡ 
Imbevere i ceppi ' 

тл 

Imbuto .... 199^6 ; 
Imitant la pierre, 

enduit 242.8 ! 
Imitate, rendering 

to - stone гШ 
Imitfiziori*' delia 
pietra, intonaco i 
ad 242.8 

quauiilà 249.4 

Immerger, bloo à 

1845 

- dee aacs de table 

107л 

Immergere dei 
aaoonl di gabbia 

107л 

mmersione, cam- 
pana d' ІШ 
Immonoicee, rési» 
dna de lineiné- 
ratioa dea 88iis 



Immondizie, resi- 
dui della com- 
bustione delie 28j2 
Impact, ramming^Wu 
-, tne pressure ti 
vertical to the 
direction of 2âi2 
Impalcatura, com- 

I |>гіпи'г<« V - ine- 
' diuiitf i bulloni 
e le madreviti 747 

- con soletta in- 
• feriore liti 

- - - i^iTficrior'' ! n.,4 

- continua. -üíiitto 
ad UH.;. 

- dei pilastri . 77„i 

- della colonna "7.4 
-> gpOi,''liare 1 . П5.4 

-.Btavolare V . 8&.4 
Imputare il 

cemento 17л 
, iQipaütatore . . б2ло 
I - a funaionamento 

interrompibiie Ш 
Ini|)a«<tatrice a 

III ici'o scarico 53.7 
-.accoppiare il 
montacarichi 

air QÒJd 
-, cabina ad . . 223j 
-» carro d* tras- 
porto come mac- 
china вЗ.2 

- con саюа a bi- 
lico Ш 

- QUbreth . . . eoji 
-, maocbina - di 

malta 23.6 
-, - - Oaepary , ei.7 

- Raneóme . . 67.e 

- Smith .... 58« 

- tlpolirou^rhtori r>4j 
-, trattenere il tam- 
buro deir « me- 
diante freno 5вл 

impasto . . Iñjt, 51.1 

- a mano . . . 51.2 
-, acqua per 1' . Ш 
-, bagnare Г . . Ыл 
-, cassa dell' - a 

forma cubica 57.i 

-, dadiforme 

57.1 

- di cemento . 72.8 

- - gCMO e colla 

146.3, 

-, dipendenza del I 
mo'l Ilio di •'■lastl- ¡ 
cita dalla doma- 
tura deir 4¿3 
-, forma a pera del 
serbatoio d' вОл 

- í'ra.sso .... 
-, U raccoglitore d' - 

è fermo 68LB 
-, - ree! i> i on te dell' - 
è dotato di un 
moTlmento oscil- 
lante 63.1 

-, pen- 

dolare вЗл 
-, la cassa per Г - ò 
montata a bilico 
$iiU*albevo №4 



ìm|>asto niaifro 83a) 
-, шапе{Г}СІаге Г 54л 
-, mantenere la 
cassa per Г - in 
posizione verti- 
cale mediante 
j traverse Ö&6 

- normale . . . 90л 

- oriz/onf ale, ser- 

batoio dell' - a 
forma concava 

f mserrare 11 pro- 

ct'dere deir 64.7 
-, у>оі$і/лоие incli- 
nata della cassa 
d' - sull'albero 
di rotazione ü7jí 
-«procedimento 

per Г Ш 
-, proporzione 

d ir Ш 
-, prova di i onr- 

pressione dell' 22.2 
-,riiridita dell' . 34- 
-, scala i)cr Г . Ы.4 
-»eecchia per pre- 
parare Г 16&U 

- secco, recipienti 

da impasto per 
- ed umido 61.8 
ImpcMlire il pas- 
saggio dell'umi- 
dità 190.8 
Impermeabile 



Impiantito, leirname 
per Г 154лг 
-, non lasciare ba- 

gn&re Г 62.T 
-.tagliar fuori lo 
apertort |u r le 
travi portanti Г 
7914 

Impianto dei ra- 
strelli di presa 
1Ш 

- delle griglie . 107.4 

Impiego dei mattoni 
forati 74.B 
località d' . . Ш 

Tm)dombatura 216.4 
Importa .... 189j2 
-. i>res8Ìone air 236.5 
Imposta 142.11, 1442 
1892, 888L8 
-, presión en la 29&5 
Imposte . 169.2, 23а8 
Imprilg'nierte Jute- 

einla>ie 171J0 
1ш[л .ii^nieiter Ze- 
rn« nt 2Ш2 
ImprìlgnierunK, 
Knfe f&r eohwel- 
leu- 2241 
ImprägnieruQgever* 
fahren ll&l 
ímpreírnación, pro- 
cedimiento de 

1Ш 



all'acqua 87.7 Impregnada, capa 



-.pittura . Г .816^8 

-, provvedere di 

un intonaco 88.1 
-.strato .... 28ji 
Impermeabili, can- 
tina con muri 112.4 
Impermeabilidad 

2ia2 

- al agua . . . 87.6 
Impermeabilità 

all'acqua 9ìjr 

- dell'acqua . . 218,2 
-, misuratore di 21ä4 
Imperméabilité à 

Геаи 87iS, 2182 
Impermeability 
testing appara- 
tus 21ä4 

- to water . . . 2132 
Іші)егтеаЫе al 

agua 37.7 
-.lecho no . . 23.11 
-.pintara . . .215J 
Imperméable à Геаи 
87.7 

-. aire inférieure - à 

rhumidité 23.li 
-.couche inférieure 
- à rhumidité 88Д1 

Impiantito . . 153.11 

- a travi di legno 
14U 

- del soffitto, dis- 
porre il tirante 

nell* 170.1 

- falso 1643 

- in mattoni . . Шл 

- intermedio * 14fte 



de vu te 171,10 
Impregnate, to - the 

blocks 
Impregnated ce- 

ÎTU nt 214 2 
Impregnation, vat 
for - of sleepers 
224.1 

Imprégnation de 
trayerses, cuve 
pour 224.1 
-, procédé d* . . 115.1 
Impregnato, ce- 
mento 214.12 
Impregnar, cuba 
para - traviena^ 
224.1 

- los bloques . 208.3 
Imprégné, ciment 

21412 
-.conche de jute 

Imprégner les blocs 
20Ѳ.З 

Impresso, traliccio 

Rabitz 14410 
Impronta . . . 122.6 

Impronte pirami- 
dali, rullo a 
mano per rigare 
ad 21U 
Impugnatura, ma- 
drevite con 75.4 
Impura, acqua ЙЙОла 
Impureté . . .84LI 
Impureza . . .841.1 
Impurità . . .241J 
ImparlU . . .811.1 
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In 



In «Tanti, rovescia- 
bile Ш 

- parte, sfioratore 

chiudo ІѲаи 
ІпАШашепіо, doc- 
cione di Ш 
InaHUure .... ЬИ:л 

- Tármatura prima 
del inetto dl ealce- 
struzzo 85.1 

luaffíatoio ... 52.4 
-, batcnarc con 1' 53.3 
Inafflatore, іиЪовІЛ 
Inalterabilidad à la 
amión del aire 

21.2 

helada . . 87.* 

- al airua . . . 872 

- - fuego ... 87.4 
Inalterabilità al 

faoco 87.4 

- sfelo .... вТл 

- а1Гас(гиа . . . 87i* 
InaltéraoUitê à l'air 

- à Геаи .... 875 

- à l'humidité . 872 

- à la gelée . . 87.3 
Incalzare 11 bordo 

con la piastra 

227л 

Incandescenza, pro- 
' та dl - dl una 

palla 21л 
Incaííement . . 3ÖJ 
Incassatura . . 205.8 
• della diga . . 1(Мл 

- - tura .... 10&Б 
Ineattellatura di te- 
volo HI.» 

Incastrare nella fon- 
dazione 13öl9 
lucastrato, solaio 

150Л 

Incastro di calce- 
strano nella 

murat^lia Tifi 

- per travetti secon- 

dari 82.3 
Incatramata, piastra 
174Л 

-. -iMoia .... 1748 
iucatramatOj car- 
tone Шл 
Incatramatura con 
bitume 115.Ä 
Incayatura a forma 
d'arco 164X6 

- per correnti . 883 
Incavo a dente 165.8 
iachlodabile. . 13L» 
Inchiodare le morse 

105.S 

- un peaszo d'assi- 

cella 76.7 
Incinération, rési- 
das de Г- des Im- 
mondices 28.12 
Inclinación de una 
calle 20a5 

- del teiado . . 167.7 
Inclinada, irrada 

200ІІ 

-, posición - de la 
artesa mesdadora 

61.6 

— del mezclador 
sobre el eie de 
rotación 67.S 



812 



Indinado con rela- 
ción al Tiento 

135.7 

-, coronamiento - 
hacia el lado de 
las airiias supe- 
riores ldL4 
-, esfuerzo de trac- 
dòn obrando en 
un plano І4>л 
-, plano . . 65.4. 200.9 
-, - - de la cala 200.io 
-» tirante .... 847 
Inclinaison, angle d' 

167.8 

- bombee d'une 

chaussée 208л 

- du toit .... 167.7 
Inclinata, posizione 

- del truoK^olo 
mescolatore 61.6 

-, - - della cassa i 
d'impasto sul- 
l'albero di ro- 
tazione 57.3 
Inclinato, piano в&4 
-, - - per costm- 
alone delle паті 
800J0 

- rispetto alla di- 

reaiOBC del vento 
135.7 

Inclination, angle of 
1Ш 

IncUnasione alla 

dilatazione 202 
-.angolo d' . . 167.8 

- del colmi . . 167.7 

- - pioventi . . 167.7 

- del tetto . . . 167.7 

- della .strada . 208.'i 

- di superficie 

ellooldaie che 
sale con Г 44л 

- trasversale, pesto- 

nare determi- 
nando una 207.7 

Incline пел 

-, braking ... 66.4 
Incliné, effort de 
traction - sur le 
plan de la sec- 
tion 44.1 

- en traTcrs, plan 

200.11 

-, plan - de halare 

principule 201.3 
.^. — la cale de 
construction 200.10 

— en Іопц- . 201.1 
Inclinée, créte - vers 

ramont 1Ш 
-, position - de 
l'auî^e de mé- 
lanine ñÍJR 
- du malaxeur 
snr son arbre Ыл 
-, voie - de la raie 
de const nu- lion 
200.10 

Inclined planes, ten- 
sile force actiniT 
in 44.1 
-,pO.Hition oí the 
drum - to the 
axis of rotation 
67Л 

Indoslonde matière 



IttdnslÓBde: 



tate ri a 
88j» 

Inclusione della 

massa 38j 
Incollare su . . . 17Lf( 
Incombustibile 16a4 
InoombttsCibUidad 

37.4 

Incombustibilité 37.4 
Incombustible . 163.4 
Incoming water, 

stopping the 193J 
Increase of heatittai 

- - load .... 44.4 
! — volume . . 16.10 

Incrociata, lascia- 
¡ tura 1282 

. Incrociate, scire 5ÄJ 
' Incrocio, colleprare 
I con flldift-rro nei 
punti d' 181.4 

- delle pareti del 
silos, punto d' 2492 

- di ferri per arma- 
tura sistema Mo- 
nier 181.7 

-, punto d' . . . 147j9 
Incrostatura, calore 
Sino air Ш 
Incrustation heat 12л 
Incurvamento . 20.e 
Incurvare agli orli 
ІШ 

Indentation . . 12ІЛ 
Indépendance de 

mouvement 1902 
Indépendant, mur 

*^ 18Ь8 
Indepaidiente, 

muro 13&8 
Independientes, 
rellenar por 

capas lOas 
Indeterminada, ma- 
gnitud - estatica- 
mente 482 
Indeterminado 

estaticamente 4&4 
Indeterminata, 
grandezza stati- 
camente 482 
Indeterminato, d 
presenta un mo- 
mento statica- 
mente 218l3 
-, .staticamente . 46.4 
Indeterminate, a 
statically - mo- 
ment appears 2 18л 
Indéterminé, stati- 

quement 46.4 
I -, un moment statl- 
qnement - se pré- 
sente 2Ш 
Indéterminée, gran- 
deur stati' ni 

meni 482 
Indicador de carga 
25.1 

Indicateur de 

churf'e 25.1 
Indicator, load 25J 
Indicatore del 

carico 25.1 
Indipendente, muro 
18&8 

IndiTidual weight 



Interior 

Indurimento, ener- 
gia di 8І4 
Indurire .... IftS 

Indurirsi 7.T 

- al contatto del- 

l'aria 

Industria, fabbri- 
care le colonne 
air ÌMa 
-, prodotti dell' - 
per la fabbri- 
cazione delle 
pietre artificiali 
242:8 

Industria, productos 
de la - de piedra 
artificial 242JB 
Industriale, fabbri- 
cato per uso 199л 
Industrie. |)roduits 
de Г- ae la pierre 
artificielle 242j» 
Industry, products 
of artinclal stone 
2425 

Inercia, momento de 
48.1 

Inertia, moment of 

48.1 

Inertie, moment d' 
48a 

Inerrlare nd pla- 
fone sottostante 

174Л 

- - solalo sotto- 

stante 174.1 
Inerzia, momento d" 
48.1 

Inférieur, bief . Шл 
-, chariot - атес 

plate>formc tour- 
nante 119j6 
-,nlTcau - de la 

nappe souterraine 

-, point au tiers 8M9 
Inférieure, aire - 
imperméable à 
rhumidité 23J1 
-«appointé à l'ex- 
trémité 123.:; 
-, conche - en bal 1 ast 
210л 
. . pierraille 

8103 

-. - - imperméable 

à l'humidité 23ii 
-, membrure 87.6^281.7 
poutre атес dalle 
1Ш 

-.tablier reposant 
sur la semelle - 
de la poutre 228j 

Inferior concrete 

156.11 

Inferior, carro - con 
plataforma mo> 
diana y superior 

ІШ 

-, cordón , . . 87^6 
-«hormigón de 

cualidad ІШі 
-, lecho - liso . 146.4 

-, nivel 191ü 

-, - mAs - de la 
capa de agua 
subterránea 114.i 
1 -, piso sobre d ala 
I 1492 
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Inferior 



818 



Intermedio 



Inferior, puntal 83.4 
-, ponto tercio . 23ej 
-, tabla - de la 

vifjueta ИіЛ 
Inferiore, ala - della 
trave 1Ш 

ammainata. . ..ySZit 

-, caiceetrazzo ібвлі 
-«membratura . 23I.T 
-, ponte a via . 22Ьл 
-«strato - in ghiaia 

210л 

-,- - liscio . .146.4 
- non assor- 
bente 23л 1 
-, struttura - della 

strada 203.4 
-. superficie . . 148.5 
-, terzo>punto . ЗЗвл 
Infilare una bietta 
nel palo |)('г 

8triní,'-ere 74.4 

- - punta nel palo 

per strinifcre 74.4 
Infilata a forza, 
puntazza - sul 

palo 129L9 
[nfiltraeidn, a?ua 

de 97л 

- de agua . . . 87i) 

- del agua sub- 

terránea 214J1 

Infiltration, canal 
pour lee eaux d' 
99.8 

- d'oan .... 87л 

- de l'eau sou- 

terraine 214.11 
-, drain à pierrailles 
d' «9.7 

-, eau d' . . . . 97.0 
Infiltrazione, acqua 

d' 97„<i 

-«canale d' . . 99.s 

- d'acqua . . . 37л 

- delTacqua sotter- 

ranea 2Ші 
Influence, Une of 

235.8 

- of temperature 

18.10 

- - the temperature 

173.2 

Influence de la 
température 18J0 
І71І1 

- des ondes sou- 

levées par les 
bateaux à Tapeur 

17ej> 

-« ligne d' . . . 235.8 
Influencia de la 
temperatura 18 jo 
1782 

- - las ondas levan- 

tadas рог bareos 
de vapor iTit-ì 
línea de . . . 23Ô.8 
Influenza dell'onda 
dei vapori 176J) 

- della temperatura 

18J0, 1732 
-, linea d' . . . 235Л 
Infradiciatura . 113.7 
Infk-astmctara 1948 
2oa4 

- de hormigón 207j6 

- - madera . . 186j 

- rigida .... ІІПл 



Infrattruetore . іЫя 

-, rigid 1706 

Infrastructure . Шя 

- en béton . . . 207л 

- - bole .... 18ÖJ 

- jliride .... 1706 
Inirastruttura in 

ealcestmzso 207j6 

- rigida .... 1706 
Inghiaiata, »trada 

203ів 

luglé». trabazón 

de albañileria 128.1 
Inglesa, construc- 
ción 207л 
Inglese, colonna da 
giardino 244.1 
-, costruzione air 

207л 

-, fasciatura della 
muratura all' 128.1 

Ingranarsi, la ca- 
tena s'ingrana 69Ji 

Ingredient, hvdrau- 
lic 9.1 

Ingredients, propor* 

tion of 33je 
Iniettare i ceppi 20вл 
Iniettatura, processo 
d' 1ì6j 
Iniziale, presa . Ш 
Inizio di presa Івл 
Injection d'eau, en- 
foncement par 

12LS 

- pendant le 

battage 104.6 

- -, tuyau d' . . 101.7 
-, proeédè d* . . 1Ш 
Inlaid flooring 154.4 
Inlet 2Ш 

- chamber . . . 220.7 

- channel . . . 193л 

- end б 1. 4 

- race 193л 

- well 

Inmediato, atirantar 

en el pUo - in- 
ferior 174.1 
Inmundicias, resi- 
duos de la com- 
bustión de 28.12 
Innalzamento del 
pelo d'acqua 19L7 

im 

- della tempera- 

tura Івл 

- di una sassaia 183L8 

- in due metà . Нпл 
Innalzare gradata- 
mente le due 
pareti dell'arma- 
tura 7&4 

- un muro con 

mattonelle ollan- 
desi me 

- una parete armata 

pezzo per pezzo 

- verticalmente 118j3 
Inner pillar, connec- 
tion of inner and 

outer pillar 111.2 
Innere Rohre . ISU 

- Säule, Kupplung 
einer inneren und 
infieren Sllnle 

UL2 



Innesto di calce- 
struzao colla mu- 
ratura 77j6 
Innigerp» Iftieeben 

53л 

Inondazione delle 

fondazioni 105J 
Insassata, ruotabiie 
205.6 

(usect .... 115Л1 
Insects, protection 
against boring 

115л 

Insecte . . . 1і5л 
Insecto .... ll&Ji 
Insekt .... 1Ші 
Insenidbilidad ai 

agua 37.2 
Insensibilità 
ali'asüone del- 
l'aria 21.2 
Insérer un tis.su 
métallique entre 
deux cornières 

132л 

Inserimento di 

cartone в7.іі 

- lamiera . . 68.і 

- - legno . . . 682 

- quadrelli olan- 
desi a sospen- 
sione IMA 

Inserire nel calce- 
struzzo 172L4 
-un tessuto metal- 
lico fra due cor- 
nière 132.8 

Insertion of card- 
board в7аі 

- - metal . . . 68l1 

- - paper , . ,в7Л 

- wood .... 68.2 

Insect 78.8 

Insetto .... 115.11 
Inside lead lining 

2162 

- wall 128Л 

Instalación de ago- 
tamiento 100л 

- - clarificación 192.9 

- - contadores de 

agua 221л 

- fuerza motriz 

hidráulica 1909 

- - rejas . . , , ѴПЛ 

- para quebrantar 

materiales . 247.7 
Instalar un encajo- 
nado que puede 
doblarse sobre si 
mismo 7вл 

- - tabique que 

puede doblarse 
sobre si mismo 7вл 
Installation d'épuise- 
ment 100л 

- de compteurs 

d'eau 2SLS 

- - concassage 247.7 

- - force hydrau- 

lique lOaa 

- - grilles . . . 197.4 
Installazione di chia- 
rificazione delle 

acaue 19SJ 

- - contatori 

d'acqua 221л 

- forza motrice 

idraulica 1908 



Instrument, Xi vei- 
ller- 91.8 
Instrumentjlevellin g 

OI. s 

lusiramento . . 5ІЛ 

- de nivelación 9Чл 
Instrumentos de 

agrimensura 89.7 
Instruments 

d'arpentage 89.7 
IttSufHcientlj Dumt 
20.1 

Insufíisaute, cuisson 
20.1 

Insuficiente, coc<dón 
SO.t 

Insulating as])halte 
layer 17L8 

- - sheet .... 171.8 

- course .... 181.10 

- siieet 216.á 

- slab . . 171.11, 21вл 
Insulation . . . 17&S 
Intaccatura . . Ì21.e 
Intagliato, prisma di 

calcestruzzo 43.7 
Intelaiatura 

182JI, 206.9 

- di cemento armato 

130.10 

Intelaiature, legno 
per 806 

Intemperie, resi- 
stente á la 81.8 
Intempéries, à 

l'épreuve des 8ІЛ 
Intensiva, miscela 

53л 

Intérieur, diamètre - 
constant S4&e 

-, rcv^'tcment exté- 
rieur et revêtement 
- en ciment 2022 

-.tube 121.4 

Intérieure, garniture 
- de bois 98Л 
-, garniture - de 

carton 417.11 

-, plomb . 216.2 

-, tôle . . 68.1 

-, semelle . . . 139.7 
Interior de arcilla 
195.10 

- hormi;,'ón 19.5.11 
armado . 1902 

- - la presa de pan- 

tano 195л 
-, diámetro - con.s- 

tante 2&8ив 
-, gaamición - de 

cartón 67.11 

-,tubo 121.4 

Interiores, sistema 

de zapatas 189L8 
Intermédiaire, épui- 
ser l'espace - au 
moyen de la 

pompe 1107 

-, pilier 140.8 

Intermediate floor 
154л 

- pillar .... 1108 

- support . . . 140л 
Intermedio, caduta 

per rinforzo 227.4 

-«carro 119.6 

-, impiantito . . 142.4 
- elastico 
117.Г. 
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Intermedio, pilastro 

Intermedio elástico 
1Ш 

..pilar 

.у vaciar <'i espacio 
- con la bomba 
lie.7 

intermezzi cilin- 
drici, eoflltto adlseLS 
Intermitente, homo 

de marcha 11.3 
-, marcha . . . 5S.e 
Intermittent work 
Ш 

- workinir mixer 53w8 
intermittent, fonc- 
tionnement MüB 

Interna, crosta ester- 
na ed - di ce- 
mento 202.2 
Interna, gittata ІѲв.4 ' 
-, truarnizione » di 

cartone 67J1 
-, ^guarnizione - di 
lamiera 08.1 

-, legno . fiS2 

-, parete .... Ì2as 
Internai action of 

concrete 88.7 
' diameter, uniform 
248.C 

- pipe 12ІА 

Intemarel, U palo 

S*Ìnterna nel 

terreno ІОбЛ 
Interno, collega- 
mento di un 
pilastro - eon nn 
«eterno 111.2 

-, tubo 121.4 

Interposés, maté- 
riaux élaetiquee 
117.6 

Interrato, serbatoio 
2iae 

Interrompiblle, im- 

pastatore a fun- 
zionamento ШЯ 
Interrotto, forno 
con funziona- 
mento из 
Interrumpida, mez- 
clador de marcha 

бае 

Intermpción del 

trabajo 07..') 

- en el fenómeno 

del fraguado 18.12 
Interruption of 

work eT..'» 
Interruption dans 
le pnénomène de 
la pri.se 18.ГІ 

- de travail . . 67.5 
Interrozione del 

lavoro в7л 
Intervening space, 
to pump out the 

, lie.7 

Intima, mezcla mas 
6&6 

Intime, mélange 

plus 63j^> 
Intonacare 182.7, llLi 

- le pareti esteme 

87J0 



Intonaco . . 131 n 

- ad imitu/ioiif 

della pieliti '41)^ 
-.лаяіооНл piatta 
per spalmare Г 

1Ш 

- dei sofiìtti . . 163.9 

- di cemento 

m.€,, 2Ш 

- impermeabile, 

proTTOdere di 

un 88J 

Intrados .... 148л 
Intrados d'une 

voûte 14Sjb 
-.toiture en arc я 

- lisse nSß 
Intrados .... 148л 
-.tejado abovedado 
de - liso 17ä9 
Intradosso . . . 148JÌ 
Intrecciare . . 148.1 
Intrecciata, stalTa 

- a rete 112.;ì 
Intreooio di pali 

1Ш 

Introducción de 
pilares por el 
procedimiento 
de mineros 1222 
Introduction, ap- 
pareil d' 14.5 
-, la pression ay^lt 
verticalement à 
la direction d' 252 
Introduire par 

couches 90я 

- sans tasser . 14.:î 
Introdurre pala- 
fitte colla berta 

1022 

- per singoli stratti 

ІОвЛ 

- - stratti ... 608 

- senza ammuc- 

chiare 14.3 
Introduzione, appa- 
recchio d* 14л 
-, la pressione a?isce 
in modo per- 
pendicolare alla 
direzione di 25.2 
Intzebehiiiter .219.2 
Intze s reservoir219.2 
Intze, reservoir 21d2 
Intze, serbatolo tÌ92 
Int/r, (i<4)<'>sito 219.2 
Inumidire la mura- 
tura in mattoni 
67.1 

Invariabilidad de 

TOlumen 1917 
Inversion of 

stresses 46.ß 
Inversion de ten- 
sion 4^6 
Inversión de ten- 
sión 4віГ> 
-, momento de . 134.8 
Invert .... 193.11 

-, lock 1982 

-,to put in the 186lS 
Inverted arch . 1122 
Invertida, bóveda 

im 

•apiramide . .2Ш 



Invertir .... 1862 
Invertire a con- 
chiglie тя 
Involucro metalr 

Ileo 1M2 
Inward pressure 

of sides 110.3 
Inyección ae иі;иа 
'durante el bati- 
do con el pi.són 
104.6 

-, hundimiento por 
- de agua 12U 

-, procedimiento 

de 115.1 

Iron 22 

-. angle 

IMj, Шл, 187J0 

- balls placed loo- 

sely in the drum 
572 

-.bending . . . 7ІЛ 
-. bulb . . . ae, 1528 

- cubic .... 168.7 

- capable of being 

wrought &e 
-, channel . 6.1), 148j 

- clamps, to hold 
toçeuier by -s 79 jo 

- column . . . 159/' 
-, corner .... 187.4 
-.corrugated . . вл 

- cramp, to hold 

toereCner by - -s 

79.10 

- cutters .... 69j 

- dowel .... IHOi) 

-, edge 22аз 

-, flat - grating 782 

- for making joints 

2UJ 

-,forgeable , , .9л 

- framework, mason- 

ry between 130л 

- framing . . . 181.4 
-.guide . . . .159JÍ 

- hintre . . . .284.3 
-, hoop 6jo 



-, hot Hat 
-, 1- 



1Ш0, 180.10 
2112 

1S0.U) 
rein- 



-, jointing 

- Joist .... 
-, longitud inai 

forcing 167.3 

- mould .... МЫ 
-, overlapping . 16&4 

- pile, proteâlon of 

1172 

-pin 180i) 

- plate 157j; 

- -.overlapping -s 

229J 

- -, to stop leakage 

with -s 196.3 
-. protecting . . 164.4 

- reinforcement, 

floor of bricks 

with 149.9 

- ring 218.1 

-.round .... 5j) 
-, scrap . . . .72.10 
-, section .... 164л 

- sheet 157.6 

- -.dividing by 

vertical -8 178л 

- - piling . . . 106J 

- shoe ІО&б 



Iron skeleton . 181.4 
-, smoothing . . 210.7 

- stancheon . . 159і; 
-.strengthening 71s 

- strip, to stop the 

joint by means 
of an - - laid 



UU\1«- I 



- tip-cart . . . 6aa 
-, to bend the . в9л 
-, - lengthen the 70.7 
-, - protect the 

point of the pile 
with І17Л 
-, - shoe the pile 

with ІПл 
— , и* >>«•■• 148.1 

- witb polldied 

surface 62 

- wire, annealed 72.1 

7&S 

- -.to bind with71je 

- wires arranged 

crossways 18ts 

- -work, adapting 

the 69.1 

- -, appliance for 

adju!<tlng the 72J2 

- -, raising the 72Ji 

- ^ to let the - over- 

lap 7td 

- -, - place the - in 

two layers 49.8 
-, wrouirht ... 8.4 
Irrigación, com- 
pnerte de desire 

Irrigation, drainage 
and - lock ISns 
Irrigation, écluse 
d^aasèchement 

et d' 197л 
firrlgaslone, chiusa 
d' 107.S 

Isodomon, appareil 

Isolamento . . 178LS 
isolante, couche 

181J0 

-, dalle .... 17І11 
-. - - en asphalte 

17L8 

-«plaque . . .21вА 
-.lastra . . . 17Ui 
-, - - di asfalto 17ІЛ 
-, placca .... 216л 
-, strato . . . 131 JO 
Isolato, base . . 109j 
-.fondazione .1081 
Isolato, carico 47,2 
-, muro .... 1S6J 
bolée, charge . 472 
fondation . . 109.1 
Isolement . . . 173.3 
Isoler les fondations 
du bâtiment et 
celles des ma- 
chines iia4 
Isolierplatte 17Ui 
2Ш 

-, Asphalt- . . . 171.Я 
Isolierschicht ISUo 
Isolierung . . . 17äS 
Istrumento per 

rnfevim.7 
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Jabalcón . . . аЛЛ { 

- mpotrar un - en 

el poete 74.4 
Jabón à base de 
cal 7 de Ьатая 
SU 

-» disolver - de po- 
tasa en el agua 
21Ба 

-. soluoldn de . 8&8 

Jalon 90tS 

Jalón 90 j 

Jamb, window 79„s 
Jambaje de puerta 
137j> 

Jambe de force ЬЛл 

- dv trépied . tBjo 
Jardin, pilastre de 

clôture de 244j 

- suspendu . . ITSit 
Jardin, azotea pern 

-^OOllimna dv cerra 
de гш 
Jarrinir, to атоі d 

Jauge, caisse de іВл 
Jante de montacar- 
gas 66j 

Jet of pressure 

water 104.8 
Jet d'eau, humidi- 
fier an 84OJ0 

- -, mouiller au 240 10 

- sous pression 

104Л 

' de sable, meuleuse 
à 9»Jb 

Jetée 

Jetty 184j, 186.4, 190.4 
-, basin of . . . 1842 
-,ooalinff . . .19(U 



Jetty, reinforced 

concrete 184ji 
-, root-end of . 184^ 
Jen de dilatation 

Jig 70.2 

Joch . . . 87л, 229л 
Join, to - together 

Joint 67.IÎ, 18&в, 208.7 
-, artificial . . . 177л 
-,oolnmn . . . 158.2 
-, compensation 189.9 
Joint, expansion 

eas, eij, тл, 190J, 

228л; 
-, iron for making 

-s 2IL2 

- made to resist 

pull 71.9 

tension 7L9 

-, rigid .... 2StJi 
-, roller for -s . 21 ІЛ 
-, soldered . . .216.4 
-, stone .... ses..*) 
-.temporary . . 233.4 
-, to stop the -8 177л 
-, - - the- by means 
of an iron strip 
laid underneath 
179.1 

Joint . . . 67Л, 208.7 

- à ralnnres à l'as- 

phalte 225/. 

- artiüciel . . . 177л 
-»aTongler les -s 

177л 

-, boucher les -s 

- contrariée, poser 
-,ооптге> . • .le&T 



Joint croisé, assise 
à - -a 127.7 

- de bois . . . 68.2 
г - carton . . . 67.11 

- colonne . . 158JÎ 

- compeusation 

189Л 

. - dilaution 38л, 
в7д 17ІІ), 190J, 

228л 

- - tôle . • . • 68J 

- des tniles . . 817Л 

- du batardeau, 
boucher les -s 

107.7 

. . . fermer les -s 

107.7 

- en bitume . . 217.3 
molette à faire 

les -s 21LS 

-, remplir les -s 67.7 
Jointing iron . 211.2 

- link 71J1 

- piece .... 71.11 
-, roller for . . 21L3 
Joist carrying lan- 
ding 162.4 

-.concrete slab be- 
tween steel -s 18ІЛ 
-, iron .... 180.to 

- of I-section 142.10 
-, opening for secon- 
dary -s H2^ 

-, to fasten the laths 
to the -s ѲІЛ 
saw out spaces 
for -s 79.4 

- transver-se . . 230.7 
-, wooden . . . 1545 
Joisted floor with 

iteel girders ІШ 



J oar, durée de 98 

-s 23.;5 

-, laps de temps de 
28 -s 2ал 
-, siírnal de . . 200« 
Journalier, travail 
€7JS 

Jumelle de la 

glissi^ 1№9 
Jumper, ohtsel 94j 

tflat Ш 

-tspla^ed . . . 9aio 
Junction of divi- 
ding punitions! 

249.2 

Jungfer . . . .117.7 
Juntís . . .67д 208L7 

- artificial . . . 177л 
-•atacadera para -s 

211.2 

- eon betún . . 217л 

- de columna . 158^ 

- - oompensación 

Шл 

- - dilatación 88л, 

«7^ 1749, 189Д 
¡ 190J, 82&8 

- - las tejas . . 817.2 

- - ranuras de as- 

falto 225.:. 
-, ruleta para relle- 
nar las -8 21L3 
-, soldadura . .S1<U 

Juntos, torcer . 72.4 
Juta iuiettata,8trato 
di 17Uo 
Jntceinlage, imprttp 
gnierte 17Ш 
Jute, layer of Im- 
pregnated 171J0 
Jute, couche de - 
imprégné 17ІЛ0 



K. 



Kabel 168л 

KacheL mit -n aos* 
kleiden 288jo 
Käfer, barre des -s 

115.7 

Kahn-Eisen . . в.з 
Kahnsches Eisen ($.! 
Kahn-l*ar ... 
Kahn, tfi- (ІН . вл 
Kahn, ierro di вл 
Kahn, hierro . віз 
Kai, Kohlen . ІМл 
-maucr . . . 1в8л 

Kali 18.4 

-seife im Wasser 

auflösen 215.2 

Kalk 132л 

-beton Ш 

-humnsseife . . 8U 
-Hydrat .... 15.1 

- -, pulverlormiges 

8.12 

-mergel .... 8л 

- -, ton reicher . 8jo 
-mortel, in mageren 

- Teriegen 212л 
-sand S7.6 



'Kalksandstein 848,2 

-stein. Brennen von 

7.10 

- -, harter . . Юл 

- -sand .... 239.7 

Kalk, hydraulischer 

-, Kiesel- . . . «.ß 

-, kohlensaurer 15л 

-.Luft- • . . . . 7Л 

-. Wass.M- ... 8.4 

-. Zusummcnwirken 
von - und Hy- 
draulet'aktoren 4.4 
Kalotte, Kug-el-219.:- 
lÜÜt biegen, dus 

irisen 69.7 
Kaltbiegevorricb- 

tuní^ 70j 
Kaltwasserorobe 21.4 
Kalziumehlorid 18.7 
Kammer .... 219.7 
-, Bühnen- . . . 184.2 

-,Meß- 2Ш 

-, Schleußen- . 1Ш 
-, Turbinen- . 19810 



Kammer, Vor- . 220.7 
Kitmpfer. . . .168.2 
-druck 8Вв;5 

-stein 233л 

Kanal . . 175л, 224.7 
-brücke .... 226Л 
-, einschiflige 238i 
— , zwcischilnge 

238.3 

j-mulde . . . .1Ш 

-wage 8Le 

1 Kanal, Abfluß- 197л 
i -, Brücken- . . 237л 
-, Einlanf- . . .IQSLS 
I-, Sicker-. . . . 99л 
Wehr- .... Ш.2 
Kunue, OivÚ- . б&4 
Kautenläugc, 
Würfel von 7,1 cm 
24.3 

-prejjsuui,'- . . . 11L4 

-riß 20.7 

Kauitälartige Aus- 
bildung des 
SUuIenkopfe.s S0.4 
Kappe, preußiscj^^ j 



Kapsel, Balken- 142.1 
Karbouänrelösung 

Karbonat, Natrium- 
18л 

Karre, Schieb- 6tB 

Karren, Ka.sten- 9вл 
Kîlstchen, Meß- б2л 
Kasten . 19^7, 241.7 
-fangdamm . . іобл 
-karren .... 9e.s 
Ka.sten, Heißwasser- 
8Si8 

-, Säulen- . . . 78л 
-, Schwimm- . . 1882 

-, Träger- . . . 82.:. 
- zur Aufnahme des 
Belastungs m ate- 
ríales 206.11 
КееІЫоск . . .201.4 
Kfcp, to - (he mixer 
in position by 
means of a brake 
56.1 

Kegelrad . . . 60.2 
Kegel, Seger- . ILii 
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Kegelwelle, 

Prankeeebe 9я 

Kohldecke . . . 1409 
Kt'hldeckeneinscha- 
ÌVng S12 

Keil 79j 

-. Brettstück unter 
(lem ЯЧ.7 

Flacheieen- . Ш 
-. Holz- .... 8&в 

loslösender . 188л 
Keüförmieer 

Sfhiüssfi isae 

Kelle, Spachtel- 1Ш 
-, Terrazzo- . I55.1S 

Keller lL>!Vi 

-, wMêerdichter 1Ш 
KerbitiMie, conerete 
212.4 

Kern aus Formeisen 
168.11 

-beton 2Ш 

-form S8&.T 

-moment . . . 285л 
Kern, beton- 1д5л 
-, der - bosteht ans 
KteMehflttaní: 

185„4 

- der Talsperre 195ä 
-, Eisenbeton- . 1ÍMl2 
-.Heransziehen des 

-es 247je 
-.Hohb . . . .1Ш 
-чВеЬаІ- .... 7(12 

- Ton- .... l»6.io 
Kesselhaus . 1 12л 
Kette, die - greift 

ein 6Ѳі& 

-. Мев- Ша 

Kettenrad . . . Б9.7 

Key 144J 

-.brick with . .ìUj9 
-, wedíre-shaped 123jR 

- wedíf estone . 18Я.З 
Kevinff .... 146.8 
Kièlklots . . .SOU 
Kies .... жи, Mjo 
-beton 32.13 

- -platte .... 18&e 

-filter 1M2 

-schiittunff, der 

Kern besteht aus 
186.2 

-elraße . . . .80бл 
-aoterbettnng 177jz 

178.S 

Kies. Fluü-. . .27.13 
(»ruhen- . . . 27.14 
-, Schwefel- . . 31.;^ 

- und Sandscheide- 

niusi hine 240.8 

- - Sandwasch- 

raescbine 240j9 
Kieselkalk ... Я.в 
-säure, Itisliohe "л 
Kiln, alternate 

working Ш 
continuous 

workiniT IL'i 
revolving tubular 
11.9 

-.rotary .... 11.0 
-.Schneider . . 1ІЛ 
-.shaft- .... 11.4 

- with overlying 

beds lU 
Ktng-poet, wooden 
в4ув 

KIppgettell . . бае 



Kippkarren, 

eltcorner в&9 

- -, Hand- . . . 
-laf^er, liolzen- 2H4.7 
-moment . . . ISijB 
-troKmlachmasc h i n e 

56.4 

-w«?en, Seiten- 64.2 

Kipphar .... 119.2 
-,aer Mischbehälter 

lit - auf der 

Welle bfu 
Kipper, Yorder* 9(Kfl 
Klammer, durch 

Fisen-n zusam- 
menhalten 79.10 
Klappe .... 54.« 
Klappenventil . 92.Ч 
Kläranlage . . И>2.9 

-bottich . . . .m? 
Kleibaltige Sdildit 
1Ш 

Kleinkörnige 

Mischung 26.10 
KIeinvlehmulde22a2 
Kleinschlag . . 2в.ч 
Kleiner Betonstößel 

ee.4 

Kleinstwert der 

Steigung 204.3 
Klemme .... 9Sj> 
Klemrafestlgkeit 2J0 
Klinker .... 12.7 
-beton unter Holz- 
pflaeter M4ii 
-, mit -n aoamanern 

-.Portland- . . 9л 

Klostergewölbe 146.4 
Klotz, die Klötze 

trinken 208.3 
-.Holz- . . . ,ИШ 

-, Klei- 801w4 

-, Stapel- .... 201-. 
Knagge, der liolm 

lieijt auf der 107л 
Kneten, durch- 54л 
Knickfestigkeit 49.io 
Kniebebelpresse 

24в4 

Knives, foundatiuii 
222.S 

-«ground . . .22218 
Knotenyerblndan g, 

steife 281.11 
Kochprobe, Kugel- 
st.? 

-.Platten- . . . 2b 
Koeffizient, Aus- 

dehnunir.4- 45.' • 
-, Debnnngs-. . 41.6 1 
-, FormKndemngs- 

4L5, 

-, Slcherhelts- . 6.7 
-, Wttrmeanadeli- 

nnnga- &2 
Koencnsche Plan- I 
decke 150.'i 
Koenens tioor . ІЬОл 
Koenen, sofHtto 

piano sistema 150jt 
Koenen, piso de cielo 
raso de 150.5 
Koble, Rückstände 
verbrannter 28.1 1 
Kohlenkai . . . 190л 
Kohlensäure . 7,3 1 
-anfbahme . . ШІ 



Kohlensttare, die - 
austreiben 12j 

Kolilensäure- 
baltiges Waseer 
82.4 

Kohlenianrer Kalk 
167J 

Koblensilo . . . 860.3 
Kohliger Stoff. 312 

Koks 29j 

Kolbenbelaetvng 

?14.3 

Kolben, voller 2іаб 

Kolk ІШ 

КоПегсгапг . . 248JÎ 
Kombinierte Heiß- 
wasserprohe 2Ls 

- Stein- und Beton- 

decke 160.9 
Konisch /uiTCspitz- 
tcrltammbär 122.4 
Konticher Holz- 

stridei 78л 
Konisches Uiny- 

stück 106.4 
Konkave Krüm- 
mung 28&9 
Konsol .... 188.1 
-armierung . . 158j 
Konsole .... 188j 
Konstruktion, Dach- 

1в75 

-, Doppel- , . 18ÖJ0 
-.Rabitz- . . . 145.8 
Konstruktionshohe 
22a4 

Kontingenawink el 

2ia5 

Kontinuierllcbe 
Balkenbrücke 22&5 

- Decke .... ІШ 
Коптеже Krüm- 
mung 288.7 , 

Kopf, Balken- . 14U> 
-, Schienen- . . 13e.s 
-, Schornstein- . 24&4 i 
-,Trietz- .... lOasI 
-verscixilung . 80л 
Kornbeschanenheit 
des Magrer un^^ч- 
mittels 20.4 

-form 29ji 

Korn des Zuschlag- 
materlalee Шо 
-.feines .... 89L6 

-.grobes .... 21IL7 
-. mittleres . . . 29je 
Körnen .... 9.7 

Kiirnunjr . . . 240.2 
Körper, Fahrbahn- 
206.7 

-, Probe- .... 23J) 
-. Schleusen- . 197.10 
Kostco, (< i'iiiul- 

erwerb- IHl.c, 

Krafteek . . . 47.7 

-verbrauch . . 55.3 

Kraft, Binde- . Ш 1 

-.Draek-. . . . 40л 

-, Molekular- . 45.ß \ 

-, Normal- . . . 40.4 

-, Quer» .... 45.1 

-, Scher- .... 43..') I 

-, Schub- .... 43.5 

- unter \M)^^ . . 40.4 

-»Verlauf der Kräfte 



Kraft, Zug* . . éObS 
Kräfteeck . . . 2MJ 
-maOstab ... 4a» 
-polygon 48J0, 28&S 
Kragplatte . . UM.7 
-plattensystem 189л 
-trä4rer .... 229J 

Kran 64.11 

-.Schwenk- . . SbJb 
Kranzholz . . . 86j9 

-tau 108ü» 

Kranz, Brunnen- 

-. Zahn- .... 119.7 

Krebs Ыл 

Kreide Ш 

Kreis ІввЛ 

Kreiselpumpe 100.10 
Kreisende, wa^r^s 
recbt - Qttßeisen- 
tohelbe Ms 

Kreuzi^'ewSlbe. 146l7 
-punkt. in den -en 
mit Draht тег* 
binden 181.4 

-scbicbt . . . .Ш.7 
-▼erband . . . 1ЯВ12 
Kreuz, Andreas- 8вД 

- und Quer- 

▼ermengnng ѴІл 
Kreuzend, sich -e 
spiralförmige 
windnn^cn 59lS 
Krenzungspunkt 
der Silowand 

249.2 

-stelle И7Л 

Kreuzwelse an- 
geordnete Eisen- 
drähte 181J 
Krlspellg ... Ьл 

Krone 1848 

-• gegen das Ober- 
wasser genel||te 

Kronenbohrer . Шло 
Krñmmong, kon- 
kave 238l9 

-, konvexe . . . 28SL7 
Kruste, Zement- fifte 

Kübel 04,4 

-au t /Uff .... 64i} 

- mit berabklapp- 

barem Boden 602 
-.Säure- . . . .88Ke 
-» Terraszomlseh- 

Ibòdi 
Kuchen, Normal- 

2QA 

Kufe für Schwellen- 
imprU^nierung 

Kuirelkochprobe 21.7 

-tun','- 187л 

-L'lühprobe . . 21je 
-baube . . . .81ft5 
-kalotte . . . .Sias 
-m&ble . . . . Ш 
Kahhaar . . . 1Ш 
Künstliche Asphalt- 
masse 208.11 

- Belastung . . 2â8.7 

- Page .... 1774 

- Se ti к n m,' des 

Grundwassers 
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Lastra 



Künstlicher Sand 

- Stein . . 20J2, 1265 
Kunstromme . Шл 
Kmietstetii . .289j 

-artiirer Putz . 2Ш 
-balustrade . . 166.7 



Kunsteteinbrüetung 

166.7 

-Industrie, Erzeug^- 
nieee der Шл 

-etnfe Шл 

Kuppel .... 170.7 
-gewölbe . . .14бив 



Kuí)peln, don Mato- 
rialautzug an die 
Mischmaeehlne 

Kupplung . . . e&S 
- einer inneren und 
äußeren Säule 1Ш 



Kurve, Höhenlage 

der 192j 
-, Schubkraft- . 4Лд 
Kurrentteln. .8Ш 



I.-shaped beam . І92 
Laboratoire d'essai 
des matériaux l£ 
Laboratorio para 
pruebas de mate- 
rial 1.6 
I laboratory, mate- 
rial teetlDg Le 
Labradas, pavi- 
mento do piedras 
no 207.4 
Lac, eau de . . dSU 
Lack, Dach- . . 1745 
Laonnarl. armatura 
лШ 

Ladebrflcke . .1Ш 

-stelle 187J 

Lados, apoyado por 
los dos 1Ь4.и 
-, echar de dos 108.1 
-, lo^a aplicada en 

los cuatro 
Ladrillo . . . . 1&7 

- armado . . . 18ü 
-, cascajo de -s 28л 

- cimbrado . .212.5 

- eolocado de canto 

ІШ 

- de borde de hor- 

migón 212.4 

- - cemento . SlO.io 

- - - Portland . . 9.6 

- - cristal . . .172л 
. - hormigón grani- 

tleo Шл 

- - paramento . 12Лл 

ІШ 

-I formar -e . . IOlii 
-> hilada de -s 

planos 1272 
^ hormigón de . 83.2 

- hueco . 130л, 1Ш 

- Hjero 190л 

- perfilado . . . 14ЛЛ 

- perforado . . 180.4 
-, roTestir de -s 22Sjo 

- trapezoidal . 183.3 
-, utilización de -s 

perforados H£ 

- vidrio .... 172Л 
Lage, Deck- . . 184.4 
-»in einzelnen -n 

cinbriuguu lOS.ri 

-,Pack- 205.S 

Lagcnänderung . Вл 

Laírer 59.4 

-holz 164.2 

-piatte тл 

-plats в&5 

-räum, froetfreier 

зав 

-stnhl, gußeiserner 

234Л 

-, Bolzenldpp« .8847 
-»Wider.. . . .тя 



La ц^егп, drehbar 59ji 
-, in feuchter Luft 
22.11 

-, unter Waaser 22.12 
Lago, acqua di З2.1 
Lago, agua de 82л 

- colector . . . 19вл 
Laisser tomber de 

haut 122л 
Lait de ciment 72Л 

Laitier 29.2 

-, béton de sai, ІбОл 

- broy« .... Ібв.7 
-, eirnent de . . . 9.3 

- de haut fourneau 

94, 28л 

- - - - à l'état pul- 

vérulent 9л 

- granulé de haut 

fourneau 27ji 

Laiton 1Ш 

-, rouleau en . . 210.8 
Lake, collecting 196.1 
-•water .... 82 J 
Lama pei giunti 211.2 
Lamelle.p ressa a21 ІЛ 
llames, brise- . 186л 
Lamiera .... ІЫл 
-, confezione in un 
tubo di 123.1 

- di ferro, armare la 
punta del palo 

con 117.5 

-, forma di - come 
nocciolo dell'ar- 
matura 82i8 
-, guarnizione in- 

terna di OSJ 
-, inserimento di Ѳ8.1 
-.lastre di - sovra- 
cavallantìsi e 
scivolanti 229.1 

- ondulata, arma- 

tura con fogli di 
884 

- -, coperta di . 817.1 

- Franke . . . . вл 

- -, palate in . . 106.2 

- -, .soffitto in . 143.2 

- per l'avvolgimento 

187л 

-, rivestimento in - 
per impedire il 

franamento 122Л 
-, separazione me- 
diante strisele 
verticali di 178л 

- sovrapposta, chiu- 

dere le {^-iunte 
mediante striscie 
dM79j 
-, striscia di - ])cr 
colle;; anien ti 169.2 

- zincata, rivesti- 
mento di strisele 

in 189.12 



Lamiere di ferro, 
palancata con 

ІОбл 

Lamina de srranito 

811 л 

Ijaminage, texture 
superficielle ré- 
sultant du 44л 
Lamination . . 89.7 
Lance, trépan en fer 

de 93л 1 
Lanciamento, piano 

di SOU 
-, rotaie di . . . 201.7 
-, tacco di . . . 20ІЛ 
Landstraße . . 204л 
Land anchor . 179.4 

- chain 90л 

-, charge for acqui- 
sition of 181Л 

-, to survey the 89л 
Landing .... 161.3 
-, joist carrying ie±4 
Landungssteg . 100.4 
Lângenverîlnde- 
rung infolg-e Ab- 
bindens 46.4 
Langsam abbinden- 
der Zement 17л 
Lantrsambinder 17.;і 
Längsarmierung 

110л 

-bauten .... ІНЗЛ 
-beweiîuny: . . 119л 
-bewenrung . . 110.6 
-drähtCi die - treten 
heraus 179.7 
-gefalle . . . .2065 
-gerichtet, senk» 
rechte und -e Be- 
wegung 68Л 
-helling . . . .20ІЛ 
-quartier . . . 126.2 
-rippe. Haupt- . 189л 
-scnicnt . . . ЛШ 
-schwelle . . . 9ЯІЛ 
-träger , . . .8801« 
-Verstrebung . 885 
Languette, rainure 
et 163л 
T^uitema della cu- 
pola 170л 
Lanterne . . . 170:9 
Lanternean , . ІвЯз 
Lanza giratoria206.io 
Lappen, Eisen- 161.9 
Liaps de temps de 
28 jours 2аз 
Lart^e river . . 176.4 

- silos 8604 

Largeur du Аеите 

- normale . . . 183.2 
Larghezza della cor- 
rente del fiume 

18L8 



Larghezza normale 
dei hume 1835 
Larg04nattoni messi 
per 127.4 
- piatto, battola a 

в6..5 

Largo, construccio- 
nes á lo іваз 
-, costilla á lo . 189л 
-, desplazamiento ú 
lo И9л 

-, un cuarto de 186a 



larguero 



. 887J 



Larva of beetle 115.7 
I.iarva dello scara- 
faggio ІІбіТ 
Larva del esca- 

barajo 115.7 
Larve des Klífers 

1Ш 

Larve de coléoptère 

115.7 

I..asciar accavallare 
le armature in 
ferro 7Lô 

- cadere dall'alto 

12&Б 

Lasciare uno spazio 
libero 1842 

Lasche, Stoß- . 18a7 
Lasso di tempo di 
28 giorni 23л 
Lastanzeifrer . 25.i 
-Steigerung . . 44.4 
Last, Bauverkehrs- 
ІШ 

-, Brueh> .... 47а 

-, Einzel-. ... 475 
-, Nutz- . 1Ш, 167л 
-, Schnee- . . . 1в7л 
-, ständige . . . 141.4 
-»Strecken- . . 46Л2 
-, über dem ganzen 
Träger verteilte 
47Д 

-.Verkehrs- . .1416 
Lastenzug . . . 237.4 
Lastra a griglia in 
calcestruzzo 1135 

- d'ancoraggio 18вл 

- da marciapiede 

8443 

- - pavimento In ce- 

mento 248LJ 
i - di calcestruzzo 

fino pressata 2445 
I — cemento . . 210л 
' - - - a mosaico 244.7 

alla veneziana 

8447 

- - copertura . 187.7 

spinta nelle co- 
struzioni 152Л0 

- - tra le costru- 

zioni 162Л0 

- - stucco . . . 133л 
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Laskr« di vetro Ш 

- In ealcestrasEO di 

granito 

- isolante . . 171.11 
-•di asfalto . 17L8 
-iPfOTa di eottura 

di uua 2lJb 

- scanalata . . 151.3 
Lattre di cemento 

amato da met- 
terti dietro la 
tura m¿) 

- - párele in 184.4 

- - gèmOt parete in 

Ш.ь 

- - grèa, rivestire 

con Шл 

- - lamiera вотг»> 

caTaliantisi с sci- 
volsnti 229J 

- - latta» ealafatare 

con Шя 

- - rivestimento. 

Collef^'are le 189.11 

- - terracotta come 

rivestimento 77.7 

- - vetro, rivesti- 

mento con 222.2 
-.parete a . . . 184.2 
'-f ponte a . . . 227ji 

- retrostanti, paliz- 
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Legare 



d'appojfgio 
delle 1Ш 
-.soffitto a - messe 
lira le travi in ferro 

160J0 

-«trave a - con eca- 

nalattira 15lJi 
Lastre, caja de 20t5.ii 
Lastrelia di calce- 
struaso armato 
147^ 

[lastricato . . SMjo 

- a tile Шл 

-» pietra da pavi- 
mento di 2446 
Lastrina di decora- 
zione In cemento 

212.1 

- in cemento . 130.fi 
Lastroni di ц^Іііиссіо 

j,'all« i;i,'iauii. pro- 
tezione contro 
1«6j 

Lata de madera 172.3 

- para aplanar 

-i bFOSo de ... 20ві8 
Latas, armazón de 

81.4 

Lateral rib . . 171. i 

- wini; 140.7 

Lateral, ala . . 140.7 
-, a.4eirurar provi- 

>¡<>riulmente por 
puutaie.s -CS ІУвл 

-, muro - de esclusa 

isas 

-.nervio .... Ì7U 
Latéral, support 8в.2 
Latérulc. aile . 140.7 ■ 
-, parease . . . 247.2 1 
-.paroi . . . . SSj 
-. - - à charnière 

847J)' 

Laterale, ala . . 140.7 
-, fossato .... Шл 
-«nervatura . .171ji 



Laterale, parete - 
rovesciabile S47jì 

-. parte .... 82.1 
-, sopporto - della 

oeBtiiia MS 
Latéralement, ma- 

cliinc à parer 2ІІ2 
Lateralmente, carro 
rovesciabile 612 
-.vag^onclno rove- 
sciabile r»4i' 
Lateralmente, carre- 
tilla basculante 

Ѳ4.2 

l^aterizi, calce- 
struzzo di - sotto 
una pavimenta- 
slone di legno 

Laterne .... 170.9 

Latii aoas 

-ito fasten the -s to 
the joisiü 8i.j 
-, - nail a - on . 70.7 
-.wooden . . .17&8 
-. wooden - for 

rendering 150.8 
-vîork 8U 

- - for stucco . 1Ш 
Latbing for stucco 

1425 

Lati, soletta a[)|)Oi,'- 
giata sui quattro 
Шя 

-«sostenente da i due 

164.11 

LAto, enbo di 7,1 cm 

di 24.3 

Latón 104.9 

-, rodillo de . . 2Ш 
Latta, calafatare 
con lastre di 199Л 

-, copertura in . 6L7 
-.forma di - come 

nocciolo dell'ar- 
matura 82Jb 
-. piastra in . . 167it 
-, scatola di . , 88.3 
Latte, Abzieh- . 67.3 
-, Holz- zur Putz- I 
befesti^íun^r 150.8 

Meü- ..... Ѳ0.2 
-.Nivellier- . . 92.1 
Lattengestell . 81.4 1 

-etfick . . . . .aoas 

- -t ein - aufnageln 

7^7 ' 

Latte 142л 

-, bout de . . . 208.8 
-, clouer un bout de 

7«.7 

- de rétfaloge , 0741 1 

- de support, fixer ] 
des-s — aux 

poutres 81л 

- en bois . . . 172.3 ! 
-, morceau de . 208ii 

- pour accrocher 

l'enduit 150.8 
Lattice, to . . . 148л 
-•work, metal . 112л 

Lattis 81.4 

Lauf lüU 

-bohle IHS.i 

-, Fluß- .... 182.2 
-platte .... 102.2 

-rolle lliti 

-Steg 100ДІ , 

-triger .... l<l&s ; 



Lttnferrute . .ІШ 
-sehfcht . . . .It72 

Lavacia.4, neutrali- 
zación de la.s 226j) 

Lavado de las ma- 
terias añadidas 

30.7 

- del mineral . 30.s 
-I procedimiento por 

la via bûmeda y 
por Юл 
Lavador .... 240.6 

- de cascajo у arena 

240Л 

Lavale des matières 
du mt'dang^e 30.7 

- du minerai . 808 
-.tuyau de . . ÎOLi 
Lavaggio del 

minerale S0> 
-, processo di . Юл 
Lavandino . . 245.1 
I..avar, cuba para 
222Л 

- las paredes . 214.7 
máquina de . Шл 

Lavare le pareti 214.7 
-, macciiina per - 
ghiaia e sabbia 

240J 

-, vasca per . . 222л 
Lavata, riempire 

con sabbia 110.8 
Lavatrice . . . 240je 
Lavatura del 

minerale 30.8 

- delle sostanze 

aggiunte 80.7 
Laver, cuve à . 222л 

- les parois . . 214.7 
-, machine à . . 240.6 
Laveur . . . .2406 

- à gravier et à 

sable 2Ш 
Lavorare col modo 
di tagliapietra 

242.7 

Lavorata a tai^rlio, 

pietra 2iï>Jô 
Lavorate, moro di 

pietre 12в.і» 
Lavoro, carico di 

141.') 

- della giornata OTjo 
-.Interruzione del 

в7л 

- proprio del calce- 

struzzo 88.7 
-, sezione di . , в7л 
Law of bending:, 

.N UV id's 43.:î 

- proportionalit y 

Lay bare, to . . 177.4 
-, to - concrete 

under water 199.4 
-, — down rubbish 

mixed with earth 
209.3 

-, - - fiat .... 74.1 
-, - - mortar on І82.С 

Laver, back . IHS.io 
-. tinishinff . . . 242.2 

-, frent 183л 

-, heitrht of . . 85ca 
-, insulatin<r as- 
phalte 171.8 
-, longitudinal . 144л 

- of ballast . . 2ЯІл 



Layer of bitumen 
sheottng 17LS 

- - course stones 

20вив 

- - impregnated 

jute 171.10 

- - puddle clay іѳае 
-. size of the -s 95.7 
-, to level the . 86.7 
-I- place in -s .e&8 
-« - - In separate -s 

10Ä3 

-, — the Iron work 
in two -s 4118 

-, transverse . . 1447 
-, upper . 210.Й, 2422 

I/aving foundation 
by means of com- 
pressed air 

124.6, 19Ѳ.8 
pneumatic 

process 124je 

- the concrete, to 

sprinkle the cas- 
ing- before 85.1 
Lazada .... 152л 
Lead flushing .210.3 

- binge plate . 2842 

- lining, inside 2181 

- ofT, to - springs 

found in the 
foundation 9è£ 

- point, to put on a 

coating' of 144.8 

- sheet 21вл 

-, strip of . . . 104.3 
-, to - the water off at 

a lower point Ma 
Leading^ otr of the 
underground 

water im 
Leakaere, to stop - 
with iron plates 
ШЗ 

- water .... 87.9 
Leaks, to stop . IMls 

-, - - uj) . . . . 107л 
Lean-to roof 108i4 
Leather, to pack 

with 214J 
Lebhaft gefärbte 

Steine 155l2 
Lechada .... ІЛл 
Lecho 17&І 

- de cascido . . 177.2 

178.7 

basto . . 200.6 

- «îrava . . . 178л 

- g-reda batida 193.6 

- del rio ... . 

- filtrante . . . 220.2 

- Inferior de cascajo 

210.3 

- - liso .... 140.4 

- no absorbente Sftii 

- - Impermeable 

23J1 

Leder, mit - dichten 

214J 

LiCgame lento . 17л 

- medio .... 171 

- normale . . . 174 

- rapido .... Пл 
Legare 71.7 

- le tavole portanti 

sui piedritti Ыл 
puntelli Sìa 
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Lime 



Legatura con filo 

metallico 702 
-I fascia che serve 

per 1S7j 
-, flidiferro per 14&2 

- rapida .... Sl-Ls 

- trasversale . . 224й 
Leg^ature di calce- 
struzzo, soffitto in 
pietra armata cou 

-(flidiferro pNer 722 
-»puete di pietrame 
cou 134.6 

Legen« horizontal 

74-1 

-, wagerecht . . 74.1 
Léger, béton . . 156.8 
Légère, brique 1Ш 
-, ^erre . IWA, 2Ш 
Legge della flrssiono 
del N&vier 43^ 

- di proporzionalità 

42.2 

Leggera, pietra 243.1 

Logoro, calce- 
struzzo 158.8 

-» mattone . . . 1Ш 

Legname dello 

centine 85.9 

- intero . . . . H3j) 

- non segato . 83J) 
-«pavimento in 154.1 

- per l'impiantito 

Legno di fraedno 

120.6 

- guarnizione 70.e 

- rivestimento 79.e 
-, forma in . . . 24L5 
-, listello di . . 172л 

- minuto, pavi- 

mento in - a di- 
8es:no 1514 

- per intelaiature 

80.5 

-) riyestimento in 

ІШ 

-« sottostrattara in 

185.1 

- tondo .... 83.5 
-»Venne del . . 115.4 
Lebm, mit Sand це- 

mlscbter U)Hâ 
-boden • . . .178.5 

-fmrn .... 
Lehmige Erde lO&io 

Lehríí-erü.st . . 86,7 
Lehre, Bogen- . 86a 
-> Festigkeit». . Ш 
Leibung, Fenster- 

79л 

Leibnngsflächc, 

obere ІШ 
-) untere .... 14&5 

Leichtbeton . . ІЬпл 
-stein . . 130/.. 243.1 
Leim, Mörtel aus 

Gips und 14B.3 
-mortel, Gips- . 146.3 
-Wasser .... 132.4 

Leinöl 88у4 

-fettsäure . . .21(kT 
Leiste, Dreikiuit-79.i 
-, Hand- .... 1«6л 
-, Holz- .... 172л 
Leistung, Tages- 67.10 j 
Leiteisen . . . 159л ¡ 
-werk ..... 188L7Í 



Leitung, Düker- 224л 
-, Rohr- . . , .214.4 
-, Verteilungs- . 220л 

- Wasser- . . . 224.6 
LeitungsM'ttsser Зіл 
Length, change of 

- due to anting 

4u.4 

-, load distributed 
over a certain 

- of side, cube hav- 

ing a of 

7Д cm 24л 
-, to cut into -8 69.2 
Lengthen, to - the 

iron 70.7 
ijengfleta, rannra y 
153І 

Le6o muerto . 1819 

- soco 184л 

lienta presa, ce- 
mento a 17л 

Lente, agent liant à 
prise 17.3 
-,- pour agr^ation 
17л 

-, - - prise ... 17л 

-, ciment à prise 17л 
-(élément liant à 

prise 17л 
-, - pour ag^gation ' 

17л : 

-, - - prise . . . 17л i 
-«matière liant 

à priée 17л 
-,- pour agrégation 

17л 

-, - - priie ... 17л 
Lento, cemento de 

fraguado 17л 
Lest, caisse à fl06LU 
Let drop, to - - 
from a height 

122л 

Let, to - into the 

concrete 172.4 ; 
-, — the prop into ! 

the upright 74.4 | 
Letto-collettore 
delle acque plu- 
▼iali 196.1 

- di ra.4cata . . 102.C 

- un fiume, beto- 
naggio del 1HÖ.5 t 

Leuchtbake . . 200.7 1 

-türm 200л 

Leva a mano . 59.8 
-, apparecchio a 24.6 : 

- ferrata .... 975 
-, torchio con gi- 
nocchio a 246.4 

Levantadas, influen- 
cia de las ondas 

- por barcos de 

vapor 176J) 
Levantamiento de la 
sonda 9&e 

- las armaduras 

72.11 

- superficie . 89.2 

- del nivel de agua 

Ш.7 

- - plano de agua 

1Ш 

Levantar, aflojar y 

Levare dalla loriua 

ил 



59л 



llevare, smuovere 

e 128L7 

Levé d'une surface 

89l2 

Levée de terre . 97,8 

- servant de 

chauasée ІѲвІб 
Level . . tie, 12вл 
-, datum .... 89л 

- faoe, underlaver 

with 146.4 
-, lowest under- 
ground wuttr 114j 
-, normal water 17вл 

- of the еигте 198L1 

- - undeifrround 

water 98.1 
-, raising of the 

■water 191.7 
-, rubber tube . 91л 
-, sinkiní,' oí" the 
underground 

water 100.2 
-. to - the laver 35.7 
-, water 91.2, 0ІЛ, 179Л 
Levelled surface 
of «nbankment 
138л 

Levelling instru- 
ment 9ІЛ 

- rod 92.1 

- tape 9ІЛ 

Lever apparatus 24л 
-, hand . . • . . 59л 

- head 93л 

Levier à main 59л 
-.appareil à . . 24л 

- de manœuvre 
Leviers coudés, 

presse à 24вь4 
Ley de flexión de 

Navier 4аз 

- - proporcionali- 

dad 4&г 
Liage, agent de 7J 
-, matière de 7.1 
Liaison, til de . 72.2 
Liant ù prise rapide 

Libelle 91.2 

Libera eaduta,8flora- 

tore u 1925 
Liberamente appog- 
giato, soffitto 149.1 
-, l'ariete cade . 104.4 

- |)ortante . . 164.10 
— , i>arete . . . 134.7 
Libere, sfere di ferro 

introdotte - nel 
tamburo 57.2 
Libero, lasciare uno 
spazio lOiS 

- scarico, impasta- 

trice a 58.7 
LibertiX di movi- 
mento 1902, ms 
Libertad de тоті- 

miento 190J2, 280Л 
Liberté de se 

mouvoir 230л 
Libre, mezclador ¿ 
caida ба? 
Librement, le mou- 
ton tombe 104.4 
plancher reposant 
149.1 

-, posé - par ses 
extrémités lOUo 



Libremente colo- 
cado, piso I4t4 
-, el pisón cae . 104.4 
Lichtd urchmesser, 
gleichbleibender 

248r, 

-, Ober- .... ІЫі.) 
-weite .... WiSâO 
Liegen, der Holm 
liegt auf der 
Knagge 107л 
-.über Wasser Ш.4 
Liegend herstellen 

118.7 

T.iens de coffirage, 
serrage des t&j 

Lier 71.7 

Lieu d'utilisation 63.6 

Lift 65.1 

-, height of . . mi 

- up, to loose and 

123.7 

Lifting rope . . 103.4 

- the boring tool oae 
Ligado de la chi- 
menea 127л 

Ligadura . 42s, 722 
-, alambre de . 148.S 

- de alambre de 

hierro 75.2 

- - varillas tensores 

7ІЛ 

-, hierro plano de 

159лг 

Ligaduras, apriete 
de las -del molde 

75.1 

Ligar en lo.s ^>untos 
de cruzamiento 
con alambre 18L4 

Ligature .Ш^ША 

- en fil méttíliqae 

-, feuillard de . 1602 

-, fil de . . 722, 148.2 
Ligaturer . . . 71.7 

- aux points de 

croisement avec 
du fil métallique 
131.4 

- avec du fil de fer 

7ІЛ 

Ligero, hormigón 

1Ш 

Light block . . 180л 

- concrete . . . I5e.s 

- house .... 200j6 

- stone . . 130л, fluii 
Ligne d'éboulement 

ІШ 

- d'influence . 2В6л 

- de fermeture du 

diagramme 48.7 

- i>oussée pour la 
charge totale 28ва 

- neutre .... 40J1 
Lignes de fermeture, 

tracé des 48.6 

- - poussée, |> recédé 

des 235jn 

- séparation, tracé 

des 4ar, 
Lijera, piedra Шл 
2ёЯл 

Lijero, ladrillo 180л 

Lime 182Л 

-«air hardening 7.8 
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Lime 



820 



Lleno 



10^ 
889.7 
іл 

éLiO 
41.10 



Urne and bydr»aUc 
liiirredl«Btt, «от- 

bined action оГ7.4 
-, carbonauì of . ІЬл 
^eommoa ... 7j< 

- concrete . . . 82л 
-. hydrate of . . lòj 
-. hydraulic . . H.4 

- ШАГІ &5 

1 patte prodneed bj 
mixing - and 

bumue 3lJ 

- Saud ..... 27jy 
-, tiUclous ... Sjr 

- -etODc, burning of 

7.10 

о -«hard .... 
о - sand . . . 
Limit, elastic 
-tload . . 

- yaiue . . . 
Limite ... 

- d'allongement pro- 

portlonnt'l 4.4 

- d elaKticité. . ІЛ 

- d'étira^re ... 

- dv < hurí:i^ . . 42 

- - dui'tibilitc . is 

- - -, le dépassement 

de la - est арра^ 
rent 4e 

- - la propriété, écar- 

ter le pilier de la , 

nul 

-, valeur .... 41.1« 
Limite di carico 4.2 

- - concrezione, ris- 

caldamento »Otto 1 
il «2 

- - duttilità . . .4л' 

- elasticità . . 4.3 

- - fusione, il varco 

del - è rlcono- ; 
■cibile dairc8ter- \ 
no 4ja 

- - proporzlonalitÀ 

4.4 

-, valore .... 41.10 
Iiimite, apartar el 
pilar del - de 
propriedad Ìll2 

- de alarj^amieiito 

proporcional 4 1 

- - сагка , , . . i2 

- - elasticidad . 4..t 

- - estirado á la 

tracción 4.8 

- - reitotencia a la 

tracción 4.8 

- valor 41.10 

Limnorlc . . . 115-'i 
Limo de mar Il&i2 
Limon le&s 

- de mcr ... 1 15.12 

- marin . . . 

- mèlé de sable 1(Ш 
-, poeer les marches 

sur la leSjS 

Limón leäS 

Limoneuse, terre 

10ê.lo 
Limpiar la mam- 
posteria de la- 
drillo вви8 

Lin, acide f raa 
d'halle de t!S.T 

-.huile de . . . Ш 
Linaza, aceite de 
8&4 



Line, dotfing . 48mS 
48LT 

-, neutral . . . 4R.ii 

- of influence . S3&8 

- - maximom prea- 

sure 23в.« 

- minimum pres- 

.411 re Ш.1 

- - pressure for the 

complete load 

SMj 

, procedure of 

the S85.10 

- - slide .... IJÄs 
-, pipe . . 214-4. 22ÒJR 
-, to erect bv іЗв.ю 
-, to - with tiicM 226.4 

2S2.io 
Linea-eurva dello 
sforzo di spinta 
4Й.7 

tasrlio 4^7 

- d'appo^^io maa- 

- - minima . . 288.7 

- - pel carico com. 

I)leto 2Жі 

- d"intluen/a . 2^.s 

- di chiu(!>ura del 

diaframma 4tL7 

- - seoecendimento 

Liuea de cierre del 
dlairrama 4&7 

- - desmorona- 

miento 138jfl 

- - inHueni'ia . 2ШЯ 

- presiones para 
la earire total 9MJ 

Linéaire .... 46.10 

Lineal 4ÓJ0 

Lineal, die Ober* 
fläche mit einem 
- abziehen 36.4 
Linear .... .46jO 
Lineare .... 46J0 
-, spianare la super- 
ficie con 11 36.4 

Linee d'appo^ijrio, 
procedimento 

delle 836.10 

- di chtnsnra. trac- 

ciato delle 4&6 
-, tracciato della di- 
rezione delle 

182.12 

Liner 7fte 

Linie, Druck- . 1Ш 
-, EinUttO- . . .285.8 
-, Riß- ізав 

-.Schluß- . . . 4Я7 
Linienführung 182л2 

Llnini? 18aâ 

-, asphalte . . . 2І7л 
-, bitumen . . .217-1 
-, cardboard . . 217.4 
-•corrugated iron 
ai7j 

-.inside lead .8№ 
-, metal .... 12&9 
-, Monier . . . 14Ô.1 J 

- of artificial stones j 

216.11 

- - casi ttooes 2i6.ii 

- рек MU. 

^Ше тл\ 

- tube, «iiikiiiç the ; 

- - by borin^^^ I 



215l: 
170л 
20Ѳ.2 

2001' 



Lining with sheets 
of glass IttS 

Link 9ІЛ 

-.jointing . . . 7lJi 
Lino, acido grasso 
d olio di 215.7 
-, olio di ... . 38.4 
ІЛПО, iicido u^raso 

de aceite de 21&7 
Llneteam . . 164.ia 
Linoléum . . 154jo 
Linseed oil . . 38.4 

- - acid . . 
Linterna . . 
Llfjuefare . 
Liíjuéfier . 
iJuuid, column of 

Шло 
Liquid conerete 

wall 1308 
-.head of . . 217.10 
-vpresfure of the 

217.7 

Liquids, cistern for 

213.1 

-, reservoir tor 21ÄJ 
tank for . . . SllLl 
Liquida, colonna 

217.J0 

Liquide, serbatoio 

j>er materií' 2I3J I 
Liquido, pr('м^¡one 

dovuta al JlT.T 
Liquida, columna i 
2I7jo 

Liquide, presión del 

217.7 

Liquides, recipiente 
para 218.1 
Liquide, colonne 

217.10 

-, poussée du . 217.7 ■ 
-, pression du . 217.7 
-, reservoir à -s 218.1 
Lisa, hierro coo 

superficie 62 
-.superficie . . 80.1 
Liso, lecho inferior 

146.4 

-.tejado abovedado 
de intradós 178.9 
Liscia, ferro con 

superücie 5.2 
-«superficie • . 80j 
Lisciamento, prova 
di 39.1 

-.resistenza al 8Ѳл 
Lisciare 1648, 16|^ 

- a ealdo, ferro per 

тлі 

- colla spatola 1Ш 

-, ferro per . .2107 

- la superficie 675, 

207л 

-, melma per . I6&2 
-, pietra per - 11 

terrazzo 15вЛ 
Lisciata, apparec- 
chio a mano per 
rigare la 210J1 
Liscio, strato in- 
feriore 146.4 
-, tetto - a terrazzo 
in corra ITBe 
Llsse, couche in- 
férieure 14<Ui 
-»snrface ... 801 1 



Lisse, toiture en 
are à iatredos 

ітао 

Lisser 154.8 

-. fer à 210.7 

- la surface . . 207,9 

Lissoir 210.7 

Lista di lecuo di 

frizione 202J 
Usía de fijación del 

revo(iue 15018 
Listel triani^ulaire 
7tl 

Listello a sezione 
triangolare 79J 

- della finestra 79.7 

- di legno . . . П2Л 

Listón tOèA 

-, сіатаг un trozo 

de 707 

- de refuerzo . 184Л 

- triangolar . . 79l 
Lit I7a4 

-. affermir le - de 

la rivière 182л 
-, bétounage du - 

d'une rivière 185.5 
-, bétonna^e mono- 
lithique du 18&в 

- de gravier 

- - pierraille . 178.7 
Literge wicht . 14.2 
Litre, welgbt per 

1 4 •_' 

Litre, poids par 14-' 
Litro, peso ju r 14.2 
Litro, peso por iiä 
Live load . . . 14L5 
Livellare, stadia 

graduata per 92.1 
Livellata, massa di 
terra 188h& 
Livello a bolla 

d'aria 9U 

• grafometro 

con Ыл 

- ad acqua . . 91.2 
con tubo fisso 

9Le 

- - - tu tubo flessi- 

bile 9 Lì 

- delle acque del 

sottosuolo 9ва 

- - curve nella 

costruzione dello 
sfioratore 192j 

- fisae, chiusa a 

191J0 

- -«sfioratore a 19lJ0 

- normale d*acqua 

170e 

Liana Sia? 

Llano, pisón . Шл 
Llanta de hierro 

бло 

- en dos partes 8LS 
-, estribo de - pa- 
samano 161.5 

Llave en forma de 
cuna 123л 
LlM^ada, tuberia de 
219.Ü 

Llenar, altura para 

864 

- de arena pura Ufte 

- la.s Junta« . . 67.7 
ІЛепо, hacer un 

hormigón 88.7 



Digitized by Google 



Lleno 



321 



Lucid* 



Lleno, pistón . 2Ш 
-t ШЛЮО - de агев* 

88.1 

Lluvia, sígxia. de 3lJi 
Load Шя 

- and deformation 

are proportional 

i.:, 

-. Msomed . . . lál л 
-.Msamptìon of 

220Л0 

-, breaking* . . ils 

- capaeitT of the 

pile 12&7 
-, concentrated ІІ2 
-.dead 141.4 

- distributed over a 

certain area 4вЛ2 

- ienf?th 4вл2 

- - the whole 
length of the 

beam Ш 

- dne to enow . Wa 
-. increase of . ІІА 

- indicator . . 26л 

- limit 42 

-. lino of pressure 

l'or the complete 
236.1 

-« live 1Ш 

-ішотівіг . . .ULs 

- on piston . . 814s 

- - the building 

ground 9&e 
-, permanent. .141.4 

- producing bend- 
ing moment 40. 



Lock for navigation 
11Г7Л 

- invert .... 19ftj» 
-,8ide \^ull of . 108.3 
-»to build the - in 

the dry 19ѲЛ 

- with shaftH . 200.1 
Ickern und heben 

i2a7 

Locomobile . . 101л 
Locomotiva, eser- 
cizio con в4.'> 
-, traino con . . bijb 
Locomotive>drive 

LocomotiTe, trac- 
tion |iar e4Jj 
Locomotoras, trac- 
ción con ìHj> 
Locomóvil. . .10ІЛ 
Lölfelbohrer • . 9іа 
Logement de poutre 
1Ш 
coetrazfone 
di 173.10 
Logorio del <"ülr<'- 

Htruz/.o 38.9 
Lohassel .... 115^> 
Lohe, üerbor- . lOKs 
Loi de proporti o- 

nalité 422 
Lokomobile . . lOlJ 
LokomotiTbetrleb 

Lomo de! vertedero 

191.2 



Loíííric, 



-, safe - on ground 1 bong, cale en . 20ІЛ 



-.single .... 472 

-.test 06.9 

<->to - and unload 

alternately 41.7 
-. - - centrally 49л 
-, — evenly . . 49л 
-, working Ul3, 167 J 
Loaded excentri* 
cally, foundation 
slab 11ІЛ 
Loading .... 40.3 
-, manner of . . 2а0л 

- quay 1в7л 

- stayre . . 187Л, 189л 
-.stage of . . • 42л 
-.typical . . , .237.4 

- wharf .... 189.1 
Loam .... 108ЛО 

- mixed with aand 

10&9 

fx>eal. carga . MLlf 

Locale, charge 4вЛ2 
Località d'impiego 

вав 

ÏX)ch, Ausfluß- Ш 
-,Bohr- .... 92.4 
-, den Sclialrahim-n 
mit Löchern ver- 
sehen ТЪЛ 
Löcher anaheben 

1Ш 

Lodutein . . . 180.4 
-.Benntsnng von 

-en 74л 
Lock . . 197.7, 197Л0 
> bay head . 197л i 

- bottom . . . 198.2 

- chamber . . . 198л 
f drainage and irri- 



plan incliné en 

SOU 

Longitud, variación 
de - dí spués del 
fraguado 46.4 
Longitudinal beam 

230.6 

- -, main .... 189л 

- bracing . . . 86.2 

- constructions 183.3 

- girder .... 230л 

- layer .... 144л 

- movement . 1Ш 

- quarter . . . lifts 

- reinforcement 110л 

- reinforcing iron 

167.3 

- sleeper .... 237л 

- slips 201.1 

- slope .... 206.2 

- wire, the - -e 

Sroject ITÄ.? 
inai, arma- 
ture dans le sens 



110Л 
11ѲЛ 
119.S 
6.Ч.І 

ia&2 



gation 19M 1-1 cuarto 



-, déplacement 
-, mouvement 
-, - vertical et 
-.quartier . , 
Longitudinale, 

fibres -s 144л 
-, nervure princi- 
pale 189.6 
-, pente .... 206л 
-, poutre .... 2806 
Longitudinuux, 

ouvrages 18&s 
Longitudinal, apun- 
talamiento 86.2 
-«armadura . . llOie 



1Ш 



Longitudinal, des- 
plazamiento lite 

-.moTimiento ver- 
tical y 68л 

-.pendiente . *ИОЬЛ 

Longitudinales, 
construcciones 

-, fibras .... 144л 

- у transTersalee. 

meada por sacu- 
didas 57.Ó 
Longitudinale, 

armatura llOus 
-, movimento nel 

senso 119,s 
-, - verticale e . 68л 
-, nenratnra maestra 
189л 

-, pendeuza . .2065 
-, puntellaniento - 

della centina 
-»quartiere . .1M2 
-, strato .... 144л 

-, trave 280.« 

Lungitudinali, co- 
struzioni 183.3 
-, i fili - sporgono 

fuori 17».7 

Longitudinalmente! 
piano-inclinato 

per tirare a secco 
le navi 201 л 
Longrina . . . 237J) 
Longrine . . , 287.5 

- armée de fer 180л 
Loní,'ueur, change- 
ment de- ensuite 

de la prise 4&4 

-.couper de . . 69.2 

- de conduite, une 

certaine 22b.ú 
Look, to - after the 
order of mixing 
54.7 

Loop 162.5 

Loosely, iron balls 
placed - in tin* 
drum 67.2 

- apread concrete 

198LÖ 

•,t0 flUln . . . І4Л 
Loosen, to - and lift 
up 128.7 
-, - - the screws 76.7 
Losa 1Ѳ2.2 

- apisonada en la 
construcción 152Л0 

- aplicada en los 

cuatro ladoa 14flL8 

- de acera . . • 2AáJ 

- cemento 

130Л, 210л 

- cubierta . . 137.7 
estuco . . . l'óiL', 

- fundación de 
cemento armado 

lOlLT 

- hornili,'ón 

armado 148i) 

- - - - del sistema 

Monier 133л 

con grava 183л 

de rejilla ІШ 

fino compri- 
mido 244.2 

- Monier entre vi- 

guetas de hierro 
1ШФ 



VDI 



Losa mosaica de 

cemento 8447 

- perfilada . . . 212ií 

- saliente . . . 189.7 
Losas, asfalto en 

тл 

- de granito, гетевіі- 

miento con 21ІД 

- hormigón 
armado para co- 
locar detrás de la 

palizada 18в.и 

- - - rasambladas 

llU 

- - Tídrio, rerestl- 

miento de 222.2 
-, formar el borde 

con las 227Jk 
-. hilada de - planas 
1275 

-.prensa para . 
Loschbrücke 18&13 
-stelle 187:2 

Lösche SU 

Lo.se einlaufen 
j lassen 14s 

- in die Trommel 

cinirelegte К isen- 
kugeln 67:8 
i liösen, Schrauben 

Lösliche Kleaebfture 

7Л 

Loddsender Keil 

ізат 

Loss due to burning 
14Л 

- of material . 89.4 
Lösung, Alaun- 8&2 
-, KarboL»äure- 20ae 
-, Seifen- .... 38л 
-, Zinkchlorid- . Шь 

Lot 9U 

-,Senk- 9t$ 

Lötnaht . . . .2UU 
Lotrecht .... ІВв.7 
-. fast -e Vorder^ 

.^eite 19L8 
Louse, wood 

115.5, Ибув 
Low lying roadway 

Lower-boom. .28L7 

- -chord . . . 281JS 

- point, to lead the 

water OÍT at a 99л 

- scaffolding . . 87.« 

- slipway . . . 201.2 

- stage of car . 119л 
-. to- sand bags 107J» 
Lowering, artifícial 

- of the under- 
ground water ІМД 

- of the under- 

ground water 

level I0<t.2 

- - - water level І98ь4 
Lowest point of the 

middle third £8ftB 

- underground 

water level . Il4.i 
Luce . . 152.4, 168.10 

- dall'alto . . . 168^^ 

- di carico . . . 148ув 

- libera constant^ 

diametro della 

248л 

Luces iguales . 228Л 
Lucida, snperfleicSOj 

21 
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Laoldare . . . Ibis 
•f nielm» рм* . . ІМл 
-«pietra per - il 

terrazzo 166.1 
Lufl, an der - 

erhärten 72 

- befitlindigkeit 8L2 

- feuchtlgkeit . 18.ii 

- kalk 7.Я 

- treiber .... L'I ь 
Lttffar de empieo 

eae 



822 



Lug^ino-Wand . 1343 
Lafirtno partition 1 Зіл 

IvU^Ino, cloison 134.3 
Ьиц-іпо, parete 
Lumino, tabi(iuel8l3 
Lumineuse, balise 
800.7 

-, bouée ... L»(X).7 
liUminOMa, boyu :¿00.7 
liUminoso. se ¿r naie - 
per le secche 200.7 
Lunddecke . . 15ä8 



Lund'ti floor . . I&3w8 
Land, plancher lóasj 
Lund, copertura lòSwS ! 
-, Rolaio .... 153.8 ¡ 
LuikI. I'i-'O . . . \büÁ 
I^uuí^herina . .)¡37j»I 
Іліпц-hena, тагіа* 
/ione d! - In scyiiito 
alla sh-^utura 4Ô.4 
I^un^hezze d'aper- 
tura limmetriche 

I тл 



MaiUe 

Lungo, strato di 
pietre теме per 

mi 

Luogo cavo . . ee.7 

- di giunzione . tf7ii 
Lustrare .... Stt^ 
TiUStratura, mac- 
china per la 242„> 

Luz 47.3, 165.1, 1в8л* 

- cenital .... ll&j 



Macadam, strada 

In aoLB 

.Macadamisée, 

chaulée 204л 
Macadamized road 
204л 

UaoadADt camino 

de ЯОІв 
Macchia di ealid 

184J0 

- morta .... 184.9 
Macchina a doppio 

effetto 54.1 

- funzionamento 

continuo 61.1 
•s carrello della 6&7 

- girante nel due 

sensi 54л 

- impastatrice, 
carro da tras- 
porto come 63.2 

• - di malta . . 23.e 

- (tasnnry . . 61.7 
miscela à . . 6814 

- per affilare . 84&в 

- - assortire u'biaia 

e sabbia 240j 

- - fregiare il 

fondo 8А7Л 

- - gettare in 

forma S4&5 

• - la lustratura 

miscela dei 

colori ¿402 
... ргота della 

resistenza alla 

compressione 24.7 

pullt 11 ra . 242л 

•> - lavare ij^hiaia 

e sabbia 240L9 

- modellare . 248-) 

- ornare ¡ bordi 

247.2 

U fondo . 247.3 

- - rivestire I 

bordi 2475 

- - rivoltare . . 247^ 

- verticale fissa Ш 

Macchine.<>eparare 
le fondazioni 
delle - e dei 
fabbricati 110.4 
Machaca, hormisrón 
de - l)eJo jiavi- 
mento de ma- 
dera 204.11 
Machacada, silo 

de piedra 249л 
Machine, bottom 

facing 847.3 



Machine, eompree- 

sion-t«'stinff 24.7 
-. double action 64.i 



-.fixed 



6ej 



irrinding . . . 242.Г, 

- mixiug . . . 53.4 
-, mortar mixini,' 

28ув 

-, moulding . . 24<L5 
-, poli^hiiii: . .242л 
-, side-facing . 247.2 
-.slab mouraing 

211.9 

-.stationary . . 56л 
-, turning over 247.4 
-, washiny . . . 240* 
-, washing - for 
gravel and sand 
240Л 

- with uninter- 

rupted driv«' 61.1 
Machine à double 
effet 64.1 

- à fonctionnement 

continu 61.1 

- h laver . . . 240.6 

- à mouler . . 24вл 

- à parer latérale- 

ment 247-* 

- ¿ polir .... Шл 

- d'essai de résls- 

tauec à la com- 
pression 24.7 

-fixe бвл 

-, isoler les fon- 
dations du bAti- 
ment et celles 
des -s 110.4 
-, mélange à la 63.4 
MUi'bfiirkeif der 

liodeu.schicht 95.7 
Macina a mole 

verticale 248лі 
-, vasca da . . . 222.7 
.Meeinure . . . 12л 
Macinatura, finezza 
della \Ъь 
Madnina per co- 
lori 24ÜJÍ 
Maciza, placa de 

hormiy-ón 147.4 
Maçonné, mur - 
paraarisesmlxtes 
127.1 

Mayouuerie, arc- 
boater contre la 

sir, 

- de parement . 12(іл 
-, nicastrcment du 

béton dans la TlA 



Maçonnerie, en- 
foncer un piller 
en - sans louUle 
U&e 

- entre doiionn age 

ІЗОі» 

-.frottement des 

terres sur la 189j 
-, mouiller la - de 

briques в7л 
-. nettoyer la - de 

brique* МЛ 
Maçonner avec 
des briaues hol- 
lanuaises 226Л 
Madera, а&Шо de 
SOj 

- de a.siento . . 142..« 

- - fresno . . . 120.ß 

- - la cimbra . 85i) 
guarnición in- 
terior de Ш2 

- para marco . HO.:» 
piso de . . . 154л 

-, plataforma de ЬЫ 

- redonda . . . 83л 
-, tapón de . . . 

-, ví^a de . . . 141.7 
Maderaje . . . 181» 

- de einíbra . . Щ.1 

- - puntales . . 87л 

- - servicio . , Ш \ 
Madero .... 78л 

- apoyado por 
puntales redon- 
dos 177л 

- de cemento . 243.4 

- - relleno . . . 79.6 

- del cuadro . . 795 

- marco . . . 79.2 

- - molde . . . 78.e 
Madre-vite . . . 143л 
Madrevite con im- 
pugnatura 75.fì 

Madreviti, allen- 
tare le 76.7 
comprimere l'im- 
palcatura me- 
diante 1 bulloni 
e le 74.7 
Madrier .... 73л 

- de l'encadre- 

ment 79« 

- en ciment . . S48.4 
-, revêtement de 

-8 maintenu par 
des pieux ronds 
177Л 

Maestra, nervatura 
- longitudinale 

18вАІ 



Maestra, strada 204,r. 
.Maestras, vi:,'a< 2412 
Mager, in -eu Kalk- 
mörtdl verlegen 

212JI 

Magerbeton . 156.12 
Magere Mlechun|^ 

Mai^erung^smittcl 25.> 
Kombeschaffen- 
heit des »U 
Magila. .... l&s 
MagUo a 8000. cri- 
vello a 10;î 
- - ООО, crivello a 

16.1 

-, crivello a 120 29.8 
-, staccio a ISO . 2flL8 

Mairlio lOaa 

-, disajJiJram iare il 

И9Л 

-. peso del . . 120Л1 
Maijnesia, tiuoruro 

di 216л 
Magnesio, fluato 

defitti 
Ma^rnesliimfliiat 21вЛ 
MaiTuesium Huate 

8111.1 

Magnésium, fluate 

de 21йл 
Magnitud indeter- 
minada estati- 
camente 4A2 
Maarnitude wliich 
is not deter- 
mined ttatl- 

cally 48.2 
Magro, calcestruz/.o 
leOLlS 

impasto . . . ВЗЛ 
Maijro, hormigón 

15вЛ2 

Mahlfeinheit . 1&& 

-ff»?ír. lej 

-hollander . . . 222.7 
Mahlen .... \t» 
Maigre, béton 16вЛ2 
-. mat i'M-e servant 
à rt-ndre le ci- 
ment 25aí 
-, mélange . . . S&8 
-, nature du grain 
pour faire une 
mélange 29.4 
-.poser à bain de 
mortier de chaux 
212.:і 

Maille 15Л 

-, blutoir à 900 -s Ш 
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ЫаІПе, blutoir à 

5000 -s 16:2 
-, tamis à 120 -s 29.8 
Sfilili bar, flat iron 
used as ѲОл 

- boom, bridge with 

trellis -8 S80.lo 
-, concrete . . . 246^ 

- longritadiiial 

beam 189.e 
-, Möller .... 225JJ 

- rìbf flat iron used 

as - rib 80.7 

- road ..... 9МЛ 

- slipway . . .SOU 

- wall 128.9 

- - of look . . 198.3 

- -water .... 8L9 
Main, appareil à - 

pour bonobarder 
21 ОЛ 

- coorante . . . 106.6 
-, granito! г à 210J1 
-, levier à . . . 59.8 
-«mélange à la bi2 
-, pelle a . . . . 62.2 
Maintenir au moyen 

de presses 79ло 

- le tambour-ma- 

laxeur par on 
verrou dans la 
position verti- 
cale 56.5 
Maison de rapport 
1805 

Maltrewe. comble 
sur -8 fermes 109.6 

- ferme .... 1702 
-, poutres -8 . . 23І2 
Makadamstraße 20id 
Maklnsf in two 

pieces iltA 
Hakler. Г . . .1Ш 
Malaxage du ci- 
ment 17.6 
-, eau servant au 17.7 
-, marche des opé- 
rations de 52.9 
-, palette pour le 
- et le transport 

67,7 

Malaxation da 

ciment 17.6 
Malaxer .... 648 

- énergiquement 18.8 

- trop énergique- 

ment 18.9 
Malaxeur . . . 62jo 

- à augre baeeulante 

66.4 

- H Îouctlonnc- 

ment discontinu 
бВл 

- & mortier . . 88ув 

-, accoupler le 
monte-charçc 

avec le вбл 

- Brougrhton . 54л 

- de forme cubique 

67.1 

- double pour mé- 

lange a sec et 

humide 61.S 
-, forme de poire du 
60.9 

- Gaspary . . . 61.7 

- Gilbreth . . . 60ji 

- horizontal à au^^e 

61.2 



! 



Malaxeur, l'enve- 
loppe du - est 

fixe бЗл 
-, le - est Л mouve- 
ment pendulaire 
68J 

-, — est à tambour 
basculant autour 
de l'arbre 6&4 
-«position inclinée 
du - sur son arbre 
67.3 

- Hausome . . 67.6 

- Smith .... 68ів 

-. wniTon- . . . 63.2 
Malcable, hierro 3.« 

Malla 16.8 

Malleabile, ferro Зл 
Malléable, fer . дл 
Malta . . . 18.5, 25л 
-, applicarvi della 

1Ш 

- di calce ma^ra, 

disporre in 213J 

- impiegata umida 

22Л0 

-, macchina impasta- 
tri<'e di гае 
Mámpara . . . Ш.4 
Mamposteria con- 
certada 126.9 

- de paramento 126.5 
-, limpiar la - de 

ladrUlo 66.8 
Manantial . . .175j 
Manantiales, canali- 
zar las - que se 
presentan en una 
excavación 99.2 
Manehe à couler 
dans les murs 7І2 

- courbe, batte plate 

à 66.5 

— , dame plate à ввл 

- de pelle . . . 96.7 
Mandiere . . . 73.5 
Maneggiare l'im- 
pasto 648 

Man^o para echar 

en los muros 77.2 
Man S'a de pala 96i7 
Manf^uera . . . 98.7 
Manigueta . . . 84e 
Manico 4^11* рліл 

96.7 

Manifiesto, poner de 
- las propriedades 
de la estructura 



Maniglia di mon- 
tante 166.6 
Maniobra, palanca 

de 69.8 

Manner of loadini? 

230.1 

— -, most unfa- 

YOnrablc 230.2 
Manneemann>Ro h г 

97.7 

Mannesmann tube 
97.7 

Mannesmann, tube 

97.7 

Mannesmann, tubo 
97.7 

Mannesmann, tubo 
de 97.7 

Manœuvre, levier de 
508 



Mano, apparecchio 
a - per rigrare la 
lisciata 210.11 
-, battipalo a . 102.3 
-, carretta a bilico a 

eas 

-.esercizio a . 643 
-, impasto a . . 512 
-,Ieva a . . . . 59.8 

-, mi.scela a . . 61.2 
-, rullo a - in ottone 
210UB 

-. per riçare 

ad impronte pira- 
midali 2Ш 
terrazzi 

155.1S 

-, secchia a . . ftS.ü 
Mano, aparato de - 
para abocardar 
210.11 
-, carretilla bascu- 
lante de 63.8 
-, mezcla á . . 51.2 
-, pisón de . . . 102.Ü 
-, traceión á . . 64.3 
Manometer . .2145 
Manomètre . .214Б 
Manometro . . 214JS 
Manòmetro . . 2145 
Manovra del batti- 
palo, caporale ehe 
dirige la 103.7 
Mansard roof 169.10 
Mansard, toiture à 
la Ш.10 
Mansard, tejado à 

la 169.10 
Mansarde, tetto a 

169.10 
Mansardeudach 

169.10 

Mantel, Wellblech- 

217J 

Mantellamento Ші.7 

- di calcestruzzo 

159.8 

Mantener, dispo>i- 
ción para - en 
pie el armazón de 
la columna 78.5 

- el tambor mez- 

<dador por medio 
de freno ЬОл 

- juntamente con 

el barrilete de . 

aire 79Л0 

- vertical el reci- 

piente mezclador 
por medio de un 
cerrojo 65.5 
------ - — pes- 
tillo 55л 
Mantenere il col- 
legamento me- 
diante fasciature 
in ferro 79.10 

- la cassa per l'im- 

pasto in posi/ione 
verticale me- 
diante traverse 
о barre 65.5 
Manto delle volte 

85.8 

Manto do ng'ua sub- 
terránea 97.10 

- - plancha о lid Ii- 

iada 2Ш i 



Marco 



Manufacture, to - 

columns 160.4 
Máquina de adornar 
el fondo 247.3 

- - lateralmente 

2І7Л 

- - cortarlos hierros 

69.4 

- - doble efecto 64.і 

- - lavar . . . 240.6 

- marcha continua 

6U 

- moldear . . 24вл 

- - pulir .... 242л 

- - revestirei fondo 

lateralmente 

ШЛ 

- fija Ш 

-.mescla con . 61U 

- mezcladora de 

cuba basculante 
Ш 

- para el ensayo de 

la resixtt ncia á la 
compresión 24.7 

- tomadora para 

volver de un lado 

á otro 247.4 
Mar, agua de . 88л 

-, arena del . . 87.2 

Marais 99^ 

Marble 28.6, ÌbòJb, 164л 
Marbre зав, 166J), 1641 

Marca 89.4 

Marcar la cadencia 

10ä8 

Marcare il tempo 
Í08J 

- la cadenza . . lOfiLS 
Marcila, homo de - 

continua llJì 

-, intermitente 

lU 

- intermitente . 58Ув 
-.mezclador de - 

interrumpida 53л 
Marche . . 162.2, 1в2л 
ІШ 

- d'escalier . . 245.4 

- des opérations de 

malaxage 62.8 

- droite .... 162.7 

- du mélange, ob- 

server la 54.7 

- en ciment . . 168.6 

- - granit . . . ie&8 

- - pierre de taille 

183.2 

-, foulé de . . . 162.9 
-, poser les -s sur la 
limon le&e 

- tournante . . 162Л 
Marcia, acqua 220j2 
Marciapiede . 188.4 

229.4 

-, copertura tubu- 
läre del - tipo 
Herbst Ш.1 

- della stazione, 

tetto del 17a7 
-, lastra da . . 244.3 
-.pavimentazione 

del 244.1 
Marco .... 182.11 
-, niadcro del . 79.2 

- rectangular . 218.7 

21* 
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Xare» aoqva di 32л 

115^ 

•ufaneo dl. . 115J2 
-»meimft di . 115лг 
-»Bftbbia di . . 272 
Магм, la più alu 

liej 

ritegno della ІШ 
Marea la más alu 

116.1 

Marécajie . . . 99.4 
Maróe la plus haute 
liej 

Marg^a calcárea &5 

- - muy arcillosa 8jo 
Margoao, terreno 

Ш 

Marin, Іішои 115.12 

-, sable 27¿ 

MarkiereUb . . 90.7 
Marking4>ff board 

70л 

- out the course 

182.12 

foundation 8Ö.« 

Marl f^round . 95.1 
-, limo 8.6 

- rich in clay . 8.10 
Marmotte, iNi», 164.1 
Mármol . sas. іЬ&л 

164.1 

Marmor . Müe, i&5j> 

164J 

Marna 8j) 

- caioare ricca di 

argilla &1Ѳ 
Mame ealealre trëe 

argileuse 8jo 
Marneuse, chaux 
Marneux, terrain 95.i 
Mamosa , calce 8ü I 
Mamoso, terreno 96л { 
Marquer la cadence 
loaej 

Marquise de atation I 

173.7! 

Marra 52jo 

Marteau -pilon 23jo 
Marteler, appareil à 

28L10 

Martollazlono, appa- 
recchio perlaSSjo 

Martensscner reirl- 
strierender Ad- 
bindeapparat 19.8 

Martens' set re- 
gistering appa- 
ratus Ш 

Martens, ai)parell 
cnrégietreur du 
ciegre de prise 
système 19л 

Martens, apparec- 
chio reííistratore 
di presa sistema 
Ш 

Martens, aparato 
registrador del , 
fraguado 19.s i 
Martillazos, aparato ' 
para dar 28. i o 
Martinete 102.6, 118.H , 

- con cuerdas . 10&2 

- de tomo . . . 104д 

- vapor . , . 104.3 
-, hundir con el 102.2 
Masa cruda . . lO.io ' 

- de asfalto arti- i 

ficial 2Ші I 



Masa de tierra 

aplanada 18&5 
prodncelóne&flSQis 

Masche .... ІБл 
Ma.4ohensieb, 120- 29.S 

-, 900- Івл 

-чМОО- ш 

МааеЪІпе, Boden- I 
verblend- 247.3 ' 
-, doppelt wirkende 
64л 

-»Druckfesllgkeits. 

-, Farbmisch- . 24¿2 i 
-»feststehende . 56^^! 
-, Form- .... 246.5 i 
-іШел- und Sand- \ 
scheide- 240.8 
-f Kies- und Sand- 
wasch- 240л 
-, Mörtel misch- 2аб 

- mit ununter- 

brochenem Be- 
triebe eu 
-. Polier- .... 842Л 
-.Schleif- . . .242« 
-, SeiteuTerblend- 

247.2 

-, Wasch- . . . 240i5 
-.Wende- , . .247.4 
Maschinenfunda- 
ment, Qebäude- 
uad-eabaondcm 

110.4 

-mischuug . . . 53.4 
Maaehlo e femin a 

ІбЗл 

Masilla .... 132JS 

- abetunada. .209.6 
Masonry .... 126 
-, ааЫаг - arch 182.7 

- between iron 

framework 130.9 
-,eneMbDg the con- 
crete with 77.6 
-,to prop against 

the 81.fi 
-, - stay against the 
9U 

-.weight of . .lOU 
Maß, Band- . . 91 J 
-sub, Kräfte- . 48л) 
Маава artificiale di 
asfalto 208л 1 
-, bolla d'aria entro 
la 89i8 

- órada, cottura 

della 11.2 

- di calcestru//o, 

Tariazlone del 
volume della зав 

- terra livellata 

- greggia . . • IOjo 
-.inelnslone della 

89.9 

-,nldo entro la 89.8 
-, produzione in 8Ml8 

-. prova di eom- 
pressionc della 

22.2 

-, Stratificazione 

della 89.7 

Masse hrn te . . 10.10 

— , cuisson d(; la 11.2 

- de béton, mettre 

une - dans le 

moule 'àóJt 



Masse de beton, 
variation de vo- 
lume de la 88.6 

- - terre régalée 

isas 

-.production en 

239л 

Ma.s8enerzeugunií 

239J 

"Produktion . . 239.3 
Massicciata della 

strada 203.4 

- di ballast non 

Interrotta 887.7 

- - phlniii . . . 206.9 
Massiccio, corpo - 

d^lo allora to re 

190.8 

-, pistone . . . 213л 
Massima, Unea 

d'appoffirio 23вЛ 
Massimo, momento 
10ІЛ0 
-, valore - della 

resistenza SU 
Маааітег Wehr- 

körper 190.8 
Maat, Blieiibeton- 

226.4 

Mastello .... 64.8 

- da chiarlflcazione 

28&7 

Mastic, asphalte 

209.C 

Mastic asphaltiquc 
209.6 

МШс de aafalto 

209 6 

Maatlee dWalto 

209.6 

Mástil de bormijgön 
armado WbA 
Mastix, Asphalt- 

209л 

Mat 142.7 

Mât eu béton armé 
225.4 

Mate, la superficie 

se Tuelve 6л 
Materia collegante 

7J 

- idraulica dl presa 

ai contatto del- 
l'acqua 7Л 
-, perdita di . . 39.4 
Materia añadida 

ал 

- bituminosa . 171.4 

- carbonada . . 31.2 

- cocida .... 12.6 

- de agregación 

lenta 17.3 
normal . 17.4 

- - fraguado lento 

Ш 

- - trabazón . 7л 

- extraña . . . 25ив 

- filtrante . . aaoito 

- para asreffación 

de duración 

media 172 

- - el fraguado 

rápido Ш 

- frai^uado de du- 
ración media 17.2 

- - la agregación 

rapida 17.i 

- prima .... Юли 



Materialaufzug 66d 

- -, den - an die 

Mlaelimaaebine 

kuppeln 65.6 
-prüfun^fsaustalt 1.6 
— Wesen .... 1.5 
Material,Fiitcr- 220ло 

-.FftU. loas 

Material bitu- 
minous 17L4 
-, building. . . 8j 
-, dressing of the 

raw IOls 

- elevator . . . 56Л 
-.filling . . . .10&2 
-.filtering . . 880J0 
-.foreign . . . 25.0 

- hoist 06л 

-, loss of ... . Ши 
-, mechaniea of -s 

Ш 

-, raw ЮЛО 

-, testing of -8 . ІЛ 

- laboratorv . . 1j6 

- to be added . 25.7 

burned . . 12Л 

-, weight of plant 

and -a transported 

тл 

- which mixed with 

cement renders it 
less binding 26.8 
Material, resistencia 
de los -es 40л 

- semejante á la 

turba 8QLia 

- - al Ъитиа . 9Ú» 

- turboso . . . 80лв 
Materiales arenosos, 

medida deloaSU 

- brutos, prepara- 

ción de los 10.3 
-, carga de trans- 
porte de ios 169l& 

- de eonetmcción 8ll 

-.ensayo de los .Li 

- para el relleno 

Materiale aggiunto, 
grano del 39.ie 

- cotto 12.6 

- da costruzione 2л 

- - cuocersi . . IBâ 

- di carico, cassa per 

ricevere il 20влі 

- collegamento, 
avvolgere com> 
pietamente i 
gnuil di sabbia 

col 8ä7 

- - riempimento 

10&2 

- Hit ran te . . 220.10 

- sabbioso, misura- 

zione del 6L8 
Materiali della co- 
struzione, carico 
dei 1Ш 
-> elevatore di . 66л 
-, metodo per la 

prova dei 1.5 
-«norme per la soli- 
ditÀ dei Ш 
-, atabUltà del 

40л 

-, Stabilimento per la 
prova dei l£ 
Mâteriaaadiclonnies 
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Mélange 



Matériaux de con- 
struction 2.1 

- - rempliiuai^e 108:2 

- élastiqnet inter- 

poséi» 117л 
-, estai des ... 1^ 
^laboratoire d'essai 
dee Le 

-, réelatance des Ш 

- trann»ortéa, poids 

dee тл 
Materie liquide, »er- 
batoio per 218л 

- prime, еІаЪога- 

zione delle 1(K8 
Mathematical cal- 
culation 1992 
Matière ajoutée 2&.7 

- bitumineuse . 171.4 

- calcinée ... 12.e 

- charbonneuRe 81:i 

- colorante^ddition 

do 20..1 

- cuite Ш 

-»спте- . . . ,9ЯЛл 

- d*agrégation nor- 

male 17.4 

- rapide . . . 17.i 

- de liage . . . 7j 

- - mélange, noyau 

de 80.10 

- priee rapide 17.i 

- da mélanire , la- 

vacre d<»s -s 30.7 

- durcissant sous 

l'eau 7.9 

- étrangère . . 2Ьл 

- filtrante . . nOjo 

- garantisHant 

contre rtiumidité, 
endarir атес une 
38.1 

- hydrofug-e, endu- 

ГІГ avec une 88.1 
incluaion de . 8Ѳ.Ѳ 

- llaat à prise lente 

17Л 

- liant à priee rapide 

17J 

perte de . . . 89.4 

- pour agrégation 
de dorée шотеп ne 

Ш 

- - agrégation lente 

17Л 

- - prise de durée 

moyenne 17.2 

- - prise lente . 17.3 

- première, prépa- 

ration des -s lOiS 

- sableuse, mesu- 

rage dee -s Ыя 

- se rapprochant de 

l'humus 80.9 

- servant à rendre 

le ciment maigre 
%8 

- terreuse, précipi- 

ter les -s 209.3 

- tourbeose . . 8O.10 
Matiéies addition- 
nelles 15ÔJ 

Matrat, planeber 

152л 

Matnddeetre. .1Б2.Я 

Matrai's floor . 152.»; 
Matrai, soffitto tipo 

Matrai, plao • . 1Ш 



Matrice 74 1 

-, hvdraulic . . . 7 J t 
quick setting 21Ì.S | 

Matrix 7j ! 

Matte 142.7 

Mattone armato in 
fìldifcrro Шл 
> cavo . ISOlS, 146.7 

- da faeeiata . Isa? 

- forato .... 180.4 

- Icifì^ero . . . 130a 

- vuoto .... 
Mattonella. . . 12.7 

- a trapezio . . 183w3 

- da muro disposta 

a quadro 183.4 

- di cemento 210ло 

- - vetro . . . 172.8 

- in cemento Port- 

land 9.6 
Mattonelle, asfalto 

in тл 

- in calcestruzzo, 

prova delle 89лі 

- olandealtlnnalzare 

un muro con 22бл 
-, rivestimento iu 

160.1 

-, rivestire con 222ло 
Mattoni alternanti, 

strato di 127ji 
-, bagnare la mura- 
tura in 67 л 
-к calcestruzzo di 

rotumi 88.2 

- forati, impiego dei 

Ш 

-> formare la . . ІОлі 
-m, inumidire la mura- 
tura in в7л 

- messi per largo 

127.4 

-, pulire la muratura 

in eas 

-, rottami di . . 2&8 
-, soffitto in . . 14&з 
-, con arma- 
tara in ferro 146.9 
-> Strato di - a cro- 
ciera 127.7 
^ - . . . spina di 

pesce 127л 
-, - - grossi rottami 
di 9Ш 
-, muro a strati di 
concio lavorato 
trameisogli strati 
di 127л 

Mattress .... 184.¿ 
Mattwerden, die 
Oberfläche wird 
matt 5.4 
Mauer aus bearbei- 
teten Steinen 12вл 

- - Schlcht.stein 127л 

- - Stampfbeton 

1Ва7 

-^Bekrönong der 

187j6 

-, die - Terankem 

1403 

-, Flügel- . . .229Л 
-, freistehende . 135l8 
-, Futter- .... 188л 

- ge^-en Erddruck 

137.10 

- - Winddruck 130Л 

- - Wasserdrack 

1402 



Maner. ШеЪеЬ 129л 
-.Herd- . . . 198л 1 
-,Каі- .... 188л 1 

- mit Strebepfeilern 

189.4 

-, Quader- . . . 126л 

-, Stau- 196j> 

-, Trennung»- . 193.5 
-, Treppen- . . . 1292 
-, Verblend- . . 196.7 
Mauerstein, hoch- 
kantig gestellter 
133.4 

Mauerwerk ... 125 
-, altspreizen gegen 
das bíA 
-, das Ziegel- nässen 
67.1 

-, Quâ- .... 180.8 
-pfeiler, die - ohne 
Ausgraben hcrab- 
senken 1Ш 
-, Verblend- . .Ш» 
-, Verzahnung des 
Betons mit 77.e 

- zwischen Eisen- 

fachwerk 130.9 
Maxima, courbe des 
pressions 286.6 

Maximalmoment 

Шло 

-stQtzlinie . . . 236.6 
Máximo, valor - de 
la resistencia 25.4 
Maximum moment 

101.10 

- pressure, centre 

of 236.« 

- -, line oi . . . 2Ш 

- -, triangle of .iS&e 

- таіие of strength 

S&4 

Maxlmnm, moment 

101.10 

MAximum, momento 
Шло 

Maxsapiccbio . 102j 
lias, 122.3 
-, battere eoi . 207jì 
Mazseraaga, battere 
colla 207.5 
Meagre mixture 88j 
Measure .... 52л 

- box, sand . . 52л 
Measurements, 

standard 125.3 
Measuring appa- 
ratus 4л 

- appliances . 89.7 

- bar 902 

- box 52.6 

-, graduated - tube 

14.8 

- of the sand . 51 л 

- staff 902 

->TOlttme - appa- 
ratus 14.7 

Mecanieamente, 
prensa accionada 

24.8 

Mécanique, méla^e 

-.presse .... 2ІЯ 
Meccanico, pressa a 
movimento 24.8 
Mechanical mixing^ 



МесЪааІеаІІзг drlren 

press 24л 
Mechanics of ma- 
terials Ш 
Mechanisch be- 
triebene Presse 
Ш 

Media consistenza. 

argilla di »6.4 
— , terreno di . 94л 
Medio, grano . 29ьв 
-,1е|гате . . . 172 
Media, materia para 
frai^uado de du- 
ración 172 
-, terreno de con- 
sistencia 94л 
Medio, grano . 29л 
Medida, aparato de 

-.cala de - v de 

regulación 220je 
-, cámara de • . 89Qie 
-, cortar á . . . 695 

- de cinta . . . 9ІЛ 

- - los materiales 

arenosos 6L8 
Medidor de volumen 

14.7 

Medir, caja para 5äe 
-, arena . бвд 

- un terreno . . Н9л 
Medium, elastic 117.6 

- grain .... 29je 

- settiniT cement 172 
Meerschlumin . 115.12 
-w ass e г . . З2.и, 1 15.9 
Mebifeinheit, Zer- 

kleinemng anf &8 
Mehl, Stein- . . 27Л2 
-, Zcrkleinernng zu^ 

Melfielartige 

Schneide 105.5 
Meißel, mit dem - 

abschlagen 69ід 
Meißelbohrer . 94л 
Meister, Seliwan/- 

108.7 

Melansches geboge- 
nes I-Elsen 14^7 
Melan carved I-iron 
Ì48wT 

Mélan, fer I cintré 

de 14a7 
Melan, ferro a dop- 
pia T arcuato ai 
1447 

Melan. hierro T cim- 
brado de 148.7 
Mélange .... 5ІЛ 

- à base d'asphalte 

naturel 216.Ч 

- à fln grain . . 25Л0 

- à gros grain . 2вл 

- à la machine 58.4 

- я la main . . 5І2 

- à sec et humide, 

malaxeur double 

pour 6ІЛ 

-, consistance du 845 

- du ciment . . 17л 
-, eau servant au 17.7 

- finement granulé 

г5ло 

- gras 8&8 

- grossièrement 

granulé 2вл 
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Mélange 

des matières 

da Ш 

-maigre. . . . заѳ 

- nature du grain 
pour faire un І9л 

- m«*canl<iuo . . 68.4 
-, mouiller !<* . . 52^ 

- normal .... 22.7 
-I noyau de matière 

de 89jo 
observer la 

marche du 54.7 

- par mouvements 

croisés 57л 

- - eecoussee alter- 

natíves croieée» 
67.5 

- pine intime . N15 
-kpoaition incliné*' 

de Гаа{?е de 6l.r, 
-.proeeeauti de . 52.!) 
-.proportion (le ЗЗ.Г. 
-, seau pour U; 15ôJi 

- leei additionner d' 

alun le 8Ш , 
Mèlanirear . . . 6&Ю ' 

- A chute libre 63.7 

- A couleurs . . U»2 
->tambour - н 

double cône 59j 
Melangeuäcü, palet- 
tes - en échelons 

Mêlé de sable, limon 

m<i 

Melma di marc Ii5.i2 

- per lucidare . 166:2 
-, separare la . .241л 
Melt, to .... 20Ѳ.2 
Melting, asphalt ob- 
tained bj softs 

Member, bottom 

281.7 

-, bow 86.1 

-.top ІйІЛ 

Members .... 281л 
Membrana, pompea 
ШЛ 

Membratura 

inferiore MVt 

- superiore тя2,а8і4 

- parabolica, 
ponte a traliccio 

con 2Ш 
Membrure infé- 
rieure 87л, 231.7 
" polygonale . . 174л 
о supeneure 

47 т. 1Н8^,28ІЛ 

- - purabolitiur, 

pont en treiili.s 
атес тл 
Men ere, AnfschflÜ- 
249.4 

Mennijje streichen 
ІШ 

Menuisier, presse de 

79л 

Mensola .... IHS.i 
-«armatura a . lôtU 

- dei pianerottolo 

162.4 

-, trave a . . . 229.3 
Mensole, il pancone 
giace 8u . . 107л 
Ménsula sobre vi?a 

41>.J 

Menudo, caecajo 2tí.a 



m 

i 



Mer, eau de S2x, U6j9 I 
-, limon de . • Шл 
-, sable de , . • f7J 
Mergelboden . ШЛ 

-.Kalk- aft 

Merkstab. . . . Mit 
Mescolanza p« г aL'i- 
tazione per dritto 
e per traverso 67.6 
Mescolato, cemento 

9.9 

Meaeolatoro, posi- 
zione inclinata 
del truog^olo eJU 
Mescolatrice, aletta 
trasportatriee e 
67.7 

- con cassa a ЬШсо 

56.4 

Mescolatrici, palette 
- .scaglionate 62.io 

Me^h 16l8 

-, sieve with 120 -es 
29.S 

-, sieve witli 800 -es 
Ш 

-, sieve with 6000 -es 

Meßgerit . 4)8,8017 

-haus 220л 

-kammer . . . 220.8 
-klletchen ... 62.6 

-kette 90л 

-kettenstab . . 90.6 

-latte 90.2 

-rahmen, Sand- 62j 
-rohr, graduiertes 
148 

- -, mit einer Grad- 

einteilung тег* 
sehenes 14Л 
-Werkzeug ... 4л 
MessMi des Bandes 

Messer, ii«um- . 14.7 
-, Volumen- . . 14.7 

-welle 222л 

Messing .... 164J 

-walze 210L8 

Mesurage de hau- 
teur 8tt8 

- des matières 

sableuses 61л 
Mesure à ruban OU 
-, appareil de . 4л 
-, battre la . . . lOäs 
-.caisse de . . 62л 
-, chambre de . 22018 

- de volume . . 147 
Mesurer, caisse 

pour - le sable 62j 

- un terrain . . 80li 
Metal covering sheet 

61.7 

-.expanded . . C.4 

- foundation . 20&л 
-, insertion of . Oil 

- lattice-work . 112Л 

- lining .... 122Л 
-, Rabitz .... 146.2 
-, reinforcement 78.7 

- sheath, eonst ruc- 

tion in a 123.1 

- eheatbing . . 122.8 

- sleeve .... 160.2 

- track 64.1 

- tread 1662 



Metal desplefjado 0.4 
-«guarnición de - 
protectora 108J 

-.tabique de - 

desple^Tttdo ІЗУл 
Métal déployé . 6.4 

- -, cloison en . ISSiS 
-, garniture protec- 
trice en 165.2 

Metálica, cemento н 
base 1609 
-, tejado de cercha 

168.2 

Metálico, adoquín 

de tabiques -a 21L5 
-, aspecto de muaré 

5.3 

-..enrejado - Rabitz 
146.2 

-. red de hilo , 18ІЛ 
-. tubo 166.2 

MetallaufütoU- 

schiene 166¿ 
-hfiise lOftS 

-, Streck 64 

-zement .... I65ü 
Metallic cement ѳ.8 

Metallica, cemento 
a base It>ô.o 

-.fune iee.7 

-, passonata . . lOObe 

-, iicor/a .... IBe.'J 
-, tetto a capriata 

1682 

Metalliche, funi - 
tese diag'onal- 

niente 152.7 
Metallico, cemento 
Ols 

-.inserire un tessuto 
- fra due cornière 

-, involucro . . 1062 

-, legatura con filo 

762 

-, trave americana a 
traliccio I5a7 
Metalling, road 20аз 
Métallique, câble 

1ва7 

-, ciment .... fli.8 
-, colonne . . . IMê 

-, douille .... 1662 
-, pavé à cloisons -s 

-, relèvement des 

armatures -s 72.1 1 
-.trelllls - Rabitz 

1402 

Metallo dilatato, 

trameEZO di 18&9 

- duttile .... 0.4 
-, pedale di pro- 
tezione in 1652 

Meter chamber 220J 

- hou>i- .... 220.6 
Meter СП un molde 

73.1 

Méthode grraphique, 
par la ilJ) 
Metodo grafico, con 
47.5 

- per la prova del 

materiali L5 
Metodo, por el - 

gràfico 47.5 
Metro a nastro 91.1 
d acciaio . 90.8 



Mezclar 



Mettere a posto 7ІІ 

- il calcestruzzo 

I nella forma 8&5 

- - tubo di dre- 

na^^io nella 
fondazione 224S 
; Mettre dee couvre- 
I Joints en t61e ITOLI 

- une ma.sse de 

béton dane le 

moule 35.5 
Meulage .... 80j 
-, boue de . . . 1602 
Meule de cimentier 
lôOa 

- en fonte tournant 

bozlaontalem e n t 

392 

-. moulin à -s . Uli 
1 Meóles verticales, 
! moulin à Sias 

Meuler 15&7 

1 Meuleuse à jet de 

sable 80i5 
' Mezcla 51.1 

- á base de asfalto 

naturai 216.8 

- - mano . . . 512 

- árida 88s 

- con mài] u ina 63.4 
-.cubo para -e 1&5л 

. - de grano Uno 25.io 
grueso . . 2вл 

- del cemento . 17.e 

- {fresa .... 33л 
I - mas intima . 6&5 
Í - normal . . . tt.T 

- pobre .... 88j9 
I - por sacudidas Ion- 
I gitudinales 7 

transversales 57л 

- movimientos 

1 transversales v 
i longitudiaaie8b7j» 
I - seca, añadir alum> 
bre a la 2Ш 

- - y húmeda, re- 

I cipiente mezcla- 
dor para 01.8 
Mezclado, cemento 
9jo 

Mezclador. . . 52ju 

- à calda Ubre 6&7 

- Broughton . . 549 

- de marcha inter- 

rumpida 53.8 

- en forma de cubo 

Ш 

- horizontal en 

forma de artesa 
012 

- Ransorae . . 57л 
-, recipiente - en 

forma de pera 00:9 
Mezcladora de co- 
lores 

- de mortero . 23.*^ 
Gaspary . . . OL? 

- Oilbreth . . . OQLft 

-, máquina - de 
<мша basculante 

-, paleta - y trans 
portadora 67.7 

- para mezcla seca 

V húmeda 61.8 

- Smith .... 68jI 
Mezciar. cuba para 

1 223a 
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Iflxtng 



ІСежеІаг, escalera 

para 51.4 
Messo Intermedio 

olastico 117.6 
Middle statue of саг 
119.6 

- third, hiiíbcst 

point of thf 230.S 

- -(lowest point of 

the 8309 
BfiethsQt .... Ш2 
Mild ïcteol .... 3..', 
Milieu, pente reeui- 
taiit do renforce- 
mont au 227.4 
Mill, ball . . . 
-, colour .... 24ej 

-.Griffin . . . . іаз 
-, Ending. . .Sé&2 
mortar .... S48b2 
-, rolling .... ISJO 

-, .stone 13л 

-. tube Ш 

Minare I pilastri 177.4 
Minatori, affonda- 
meuto del pilastri 
col sistema dei 

122.3 

Mindeätwcrt, Festig- 
kelts- гбл 

Miner 177.4 

Minerai, ciment de 

9.8 

-.lavale du . . ЗОя 
-, яііо à -s , . . 250.1 
Mineralfarbe . 2.30.6 
Mineral colour 2Ш 
Mineral, color . 289л 
.silo para -es , 250.1 
Minerale, cemento 

con 9L8 

-. color 23ftiì 

-, lavaijírio del . ЗОЛ 
-, lavatura del . 30.8 
Minérale, couleur 

тл 

Minerari, 8І1оч . 250.1 
Mineros, introduc- 
ción de pilares 
por el proeedi- 
miento de 1225 
Miners method of 

sinkinsT piles 122.2 
Mineurs, fonçaiîe de 
piliers par U- pro- 
cédé des Г22.2 
Minima, courbe des 
pressione 236.7 
Minima, linca 

d'appoKJîlo 236.7 
Minimo, Yalore - 
della pendenza 
204л 

-, resisten za25.3 

Miniraa, роііігопо de 

las presiones 236.7 
Minimo, valor - de 

la resistencia S5J 
Minimaletützlí n ie 

236.7 

Minimum i)re?is\u4'. 
centre of 286.7 

- line of . . . Ж7 

- rate of çrade 

- value of strength 

Mlnlmnm, rampe 

2048 



Minimum, valor - 
de las rampas 

2Фіз 

Minio, pa.ssare n U4.S 
-, tingere con . U4.S 
Minio, тетосаг con 

144.в 

Minium, peindre au 
1Ш 

Minuto, pavimento 
in legno - a di- 
seimo 154.4 
-, pietrame . . . 26.9 
Mira 92 J 

- iW tablilla. . 9U 

- parlante . . . 90t2 
Mire Ш 

- de nivellement 92.1 

- parlante . . . 90.2 
Miroir, appareil à 

4.7, 90j 

-, goniomètre à 90.i 
Mirror apparatus 4.7 

- extensometer . 4.7 
Miscela .... 61.1 

- a base di asfalto 

naturale 216_s 

- grandi grani 26.1 

- - macchina . 5&4 

- - mano • . . 61.2 

- - piccoli {frani 

26.10 

- eom pietà . . б&ь 

- dei colori, mac- 

china per la 246.2 

- intenslTa . . Б&а 

- più aeciirafa 53j 
-, rovescianifiito 

della .'>t'».7 

- secca, aggiungere 

ГаІІате aUall&i 

- secondo le forme 

22.7 

-.tamburo conico 

doppio per 111 r>o.i 
Misch- und Trau.s- 
portfiügcl 57.7 
Mischbehälter, bir- 
nenförmige Ge- 
stalt des -s CO;» 
-, den - durch Hitigel 
in aufrechter Stel- 
lung halten mj* 
-, der - steht fest 
óao 

-, der - ist in schwin- 
gender BeweguniT 
63.1 

-, der - ist kippbar 
auf der Welle 55.4 
getrennte - für 
Trocken- und 
NaBmiHchnng віл 
-. wftirrrcchter mul- 
denförmiger 612 
-, wfirfelfönniffer 

67.1 

Mischen, innigeres 
&&& 

Mi<clirr .... 52.10 
-, Hroughton- . 54Л 
-, Chargen- . . 53.8 
-, Frelfall- . . . 63.7 
-schaufei, drehbare 
ЫА 

Mischkübel, Ter- 
razzo 165.11 



Mischmaschine, den MisnrOf 

Materialaufzug au 

die - kuppeln ß5ü 
-. Färb- .... 246.2 
-, (l^asi»urvsehe 61.7 
-, Gilbrrthsche eOji 



-.ikipptrog- . . 56,4 

-.Hörtel- . . . sae 

-. Ransomesche 67л 
-. Smithsche . . 68.e 
-, Transportwagen 

als 63.2 
Mischschoufeln. 
treppenforiiii^' an- 

Seordnete 62jo 
reppe . . 6U 
Misehtroir, :reneigte 
1 Stellunj; des -es 
I Ш 
Mischtrommel, dop- 
i pelkegelformiije 
' 50.1 
. -, (* berstürzen der 
бв.7 

1 Mischung . . . 51.1 
I -, der trockenen - 
Alaun zusetzen 
21&J 

¡ -. die - benetzen 6±3 

;-, f.-ttr 3:is 

-, ^grobkörnige . 26.1 . - 



deUe 

2S0j 

Mitades, compo- 
nerse de dos 123л 
Mittelbinder . . \12 

-feld 150.3 

-wae^en .... 119a 

-wand 128j8 

Mittel, Binde- . . 7.1 
-. Magerungs- . 26.8 
Mittelfester Boden 
94.i: 

- Ton 96.4 

Mittleres Korn 29Л 
Mix, pali to - the 

terrano I661I1 
-, to - thoronffhlv 

1&8, 54.8 

Mixed eement . . 9л 

- process . . . ІОд 
Mixer 52.10 

- box 223.1 



&4A 



246.2 
61.7 
60-'. 

6a7 



Hand- .... 51.2 
-.kleinkörnige 2Гі.іг) 
-.ni aire re . . . Ші.) 
-. Ma-eliinon- . 58.4 
-, Naturasphalt- 21&8 
-, Уогшеп- . . . 22,7 
-, Steife der . . 34Л 
Mischungsverhält- 
nis 33.6 
-, AbhUnu-igkeit der 
F.lastizitätszahl 
vom 42.3 
MischungSTorgai^ 

Misch Vorgang, den 
- beobachten 54.7 
Misch Vorrichtung 
mit absatzweisem 
Betriebe 63.8 
Misch /('inent . . 9.Э 
Miscuglio, vasca a 
228.1 

Mise Д sec de la 

fouille »9.1 
Mista a sabbia, ar- 
gilla 10&Ѳ 
Misto, processo lOA 
Misura, apparecchio 
di 4.6 

-. a specchio 4.7 

-. biffa da . . . 90.2 
-. tagliare su . 69.2 
Misurare, apparec- 
chio per - la sab- 
bia 68.1 
-.cassetta per . 52.Г, 
-, cassone per - la 

sabbia 62.1 
-. catena per . . 90л 

- nel terreno . . 89.1 
Misuratore <l*'l vo- 
lume 14.7 

- di impermeabilità 

213.4 

Misurazione, cabina 
di 220.6 

- del materiale sab- 

bioso 61.8 



-, Brouffhton 
I - chamoer . , 

' -, colour . • . 
|-, Gaspar V 's . 
-.QilbretVs . 
!-, gravity . 
' hauling wagon as 
Ш 

intermittent 

working 
pug-mill . . . 
- Kansome's 
-.Smith's . . 
-, the - rights 



53.8 

. 5a.s 

. 57.Г. 

. баг. 

itseU 

66i7 

-, tippinir trough 56.1 
-, to couple the hoist 
for the material 
to the ббиВ 
-. - hold the - in 
upright position 
by means of stojis 

-. - keep the - in 
position by means 
of a brake бвкі 
Mixin? and convev- 
inir blade 6'í.7 
-, eriss ('i o>s . . 57..'> 

- device, vertical 62.1 

- drum, overturn- 

ing of the 5вЛ 
— , pear shape of 

the eOi) 

- -, separate - -s for 

dry-and wet-mix- 
ing 6ІЛ 

- - shaped like a 

donóle cone Ш 
— . the - can be 
rotated on its 

axis 55.4 
--.--is fixed Ш 

-, hand 51:2 

-, homogeneous бЗ..'» 
-, machine . . . 53.4 
— , mortar . . 23JÎ 
-. ineehanicttl . 53.4 

- of eement . . 17.«; 
-, or«ier of . . . 52ii 

- paddles . . . 222л 
! - platform, steps 

of 51.4 

-, process of . . 624» 
' - scoop, гоіаШі; eu 
' - scoops arranged 
in steps 99.10 
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Monierwanâ 



Mlzlnff iftag«^ ttejM 
of DU 

- tonk, соЪІсаІ 67j 

- to • aniform 

eompoeitioD Ш 
-I- ІЮТе ШЛ excess 
of Ш 

- tray, the - - hae 

• iwin^iiifi: 

motion вЗл 

- -tab, horizontal 
trough-shaped di 2 

- water .... 17,7 
Mixte, appareil 12&8 
-,mur maçonné 

par amfees -% 127.1 
-, plancher - on 
pierre et béton 
16te 

-, ргосГ'(1('' . . . 109 
Mixto, procedi- 
miento 10,ѳ 
trabaz('m . . 12в.н 
Mixture .... ÒI.1 
-, coarse і,м ain 2вл 
coneUteuc J of 

the SU 
-, flne ^гаіа . . 25jo 
-« meagre . . . 88.9 
-, untarsi - of 

asphalt 2ie.R 

-, poor 8du9 

-, proportion of 88üe 

-.rich 8&8 

-, standard . . . 2S.7 
-«tO jret a full . :n.7 
-1- moieteu the b±¿ 
Mobile, puntello 

97л 

-, sbadacchio . VIA 
-, ffloratore . . Шл 
telaio d'mr- 

matura 70.4 
Modèle, pieu . . 1Ш 
Modellamento, 
attitudine di - 
dei calcestruzzo 
84e; 

Modellare, mae- I 

china per 24<Ls 
Modellatore, tavo- 
lato da - per I 
tracciare ^йл \ 
Modello .... 70.2 

- In ereeso . . . 84ІЛ ! 

- stucco . . . 88j 

-, palo 123.2 I 

Modelo, estaca 123.2 
Modellpfahl . . 1282 
Moderately Arm 

eround 94л 
Modul, Elaiitizitttte- 
41.4 

Module d'élartidté 
4L4 

Modulo di elasticità, 
dipenden/a del - 
dai quautitativo 
d'acqua affgiiinta 

42.4 

- - - - dallu 

dowtura deH ini- 
paeto 4äs 

- - -, ten- 

sionr 42.5 
Modulo de elaetici* 
dad iU 



Modulus, dépen- 
dance of the - of 
datticity on the 
amount of water 
added 42.4 



composition of 
the mixture tfLS 
-1 ■"** — "" — — - - 

stress 42.5 

- of elasticity . 4U 
Moellon . .*. ЯОбао 
Moirag« .... Ьл 
Moiré, aspect . 6.3 
Moise . . Ш,100і7 
-«boulonner des -s 

105.8 

Moist 83.12 

-. mortar used . 22jo 
-, slightly - con- 
crete Шб 
Moisten, lo - the 

brleltworlí 07.1 

-, mixture 52.3 

Moistening channel 

6212 

Moitié»^, « tre rom- 

poüé de X28bâ 
Mojada, arena в&5 
Mojado* bormÍK:ón 

poco 34.:í 
Mojar á chorro 

de afi-ua 240.1 o 

- con la recederà 

no dejar que se 
moje el suelo 52.7 
Mola 12.10 

- a ruote orizzon- 

tali 13.1 

- cubica . . . 85j 
Molare .... 156.7 
Molaxsa .... 222.7 
Molde, colar el 

pilote en un - 
horizontal lia- 

- cubico .... 85л 

- de apisonar . 24в.7 

- - arcilla . . ÜLu 

- - columna de 

faehada 79.5 

- columnas . 77.4 

- - fundición . 24Ѳ.6 

- - hierro . . . 24L4 

- la columna 78.6 

- madera . . 24L5 

- - muro sistema 

Monier 7вів 

- - núcleo . . . 225.7 

- palastro СОШО 
alma de entibac i ó u 

82.8 

- - pilastro de facha- 

du 79.:, 

- - piso abovedado 

812 

- - prensar . . 247j 

- - tabla.s . . . 73^ 

- un piso de hor- 
migón armado81.7 

- - vigas . . 8lJi, 82j> 

- - yeso . 88j, 24 Ls 

- del pie de la 

columna 77л 

- para fundir . 24ftf> 

- гец-и table . . 242.1 
Moldeadora . . 246.5 
Moldear, máquina 

deSáfts 



Molduras . . .15017 

Mole 188.4 

tmadna a - verti- 
cale 24аг 

Môle 188.4 

Moléculaire, force 

Molecular force 4Ьл 
Molecular, fuenca 

Ібив 

Moleculare, forza45.e 
Moleltularltraft 45л 

Moler 12.8 

Molette à bourrer 

211.3 

- à faire les joints 

21U 

Molida, ecco ri a 158.7 
Molienda, finura de 
la 15^ 

Molino de bolM Ш 

- - otlindroe . 



- - colores , . 

- - muelas . . 
verticales 

- ( i l iffin . . . . 
Molle . 
-.terreno 



222.7 

246.3 
13л 

... 84.1 
argilloso 

9&S 

Möller-Rohr . . 225.3 

- main 22bJ> 

- pipe 225JJ 

-, tuyau de . . 82&л 
-, tubo tipo . . 225.3 

-.tubo 22Ьл 

Mollusc . . . tlfijo 
Mollusco . . . 115Л0 
Mollusque . . 115.10 

Molo 186.4 

Molusco . . . Шао 
Moment . . . .101,8 
-, das Statteur аЬ- 

trairen 4Sjb 

- des Winddruckes 

auf Futre AB K^ó :» 

-, Кск- 2Ó0.7 

-, ein ^totisch un- 
bestimmtes - 
tritt auf Sias 
-, Kern- .... 286л 
-, Kipp- .... 184.8 
-, Maximal- . іОІло 
-, nef!:atives . . lOU» 
-,Trätfheits. . . 48.1 
-, Verdreh u n;^'s- 144.4 
Momentenliäche 48,3 
-, die podtiTC - 

auftragen 48.4 
Moment .... 10ІЛ 
-, а statically in- 
determinate - 
appears 218.3 

- due to wind pres- 

sure on joint AB 
135J 

-, maximum . Шло 

-, ueffatlve . . . 101.9 

- of inertia . . 48.1 

- - normal force 

round centre of 

section 285i) 

- the supports, to 
subtract the 48.1 

-.overturning- . 134л 
-, to plot the posi- 
tive -s 4a4 
-, twisting . . . 1444 
-, wedging. . .SMJ 



Moment, aire de.« -s 
4as 

- d'inertie ... 48л 

- de coincement2&0L.7 

- renversement 

1Ш 

- - rotation . . 28lka 

- - torsion . . . 1444 

- du vent sur le 

Joint AB 135л 

- Iléclussant négatif 

149л 

- maximum . ІОІЛО 

- négatif . . . 10ІЛ 
-«porter en dessous 

les -s sur Гаррпі 
Ш 

- positifs, ajouter 

les aires oes -e48Ll 

- -. porter au dessus 

les aires des -s 48.4 
-.soustraire les -s 

sur l'appui 4>L"s 
-, un - statitjuement 
indéterminé se 

S résente 8Ш 
, area dei 

-, diaframma dei 48L3 

- positivi, riportare 

il diagramma dei 

48.4 

Momento . . . 16L8 

- d'appoffgio, sot- 

trarre il 48LÔ 

- d'inerzia . . . 48J 

- di curvamente 

m.1 

- - rotazione . 286j 

- - rovesciamento 

1Ш 

- - torsione . . 144.4 

- flettente netrativo 

14Sa 

- massimo . . IOI.10 

- neg-ativo . . . IOL9 

- staticamente in- 

determinaio, si 
presenta un 21&S 
Momento, área de 
los -e 48.3 

- de acufiamiento 

26a7 

- - derribo . . 184л 

- - flexión negativo 

1484 

- - inercia . . . 4fti 

- - inversión. . 184л 

- rotación . . 235,8 

- torsión . . . 1444 

- del viento sobre 

la junta AB 186l9 

- máximum . 10ІЛ0 

- negativo . . . 101.8 
-,se presenta un - 

no determinado 
estaticamente21H.3 
Mon lerere webe . ІЗІ.7 
-ge wölbe • . • 147js 

- -, Stützmauer mit 

Steheadam 1S9l5 
-platte isas 

- • zwischen eiser- 

nen Träi^ern 148.10 
-Verkleidung . 140л 
-wand 131.1 

- -, die - ausdrücken 
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Monierwand, 

Tasche zum Aus- 
gießen der Мо- 
nlerwlnde 772 
— V(>rsrhalunir 76.f) 
Monier lining . 145.1 

- reinforeing 

netting 131.7 
. яІаЬ 1Ш 

- - between steel 

girders 148J0 

- wall 181J 

- -. to form - by 
throwing on* and 
ramming con- 
erete against 

mould 71 л 

- walls, falsework 

for 7вив 

- -, pocket for 

mouldinpr 77.2 
Ifonier's arch . 147.в 
Monier, coffrage de 
mnr système TSjb 
-.comprimer le mnr 
- contre le cof- 
frage 77 J 
-«dalle - entre pou- 
trelles do fer 148.10 
-> dalle système Шл 

-, mur 131.1 

-V remplissage .146a 
-, TeTétement . 14бл 
-.voûte .... 147.6 
Monier, armatura da 
muro sistema Tte 
-«oomprimcre il 

muro 77 J 
-, incrocio di ferri 
per armatura 
sistema 18t7 
-.muro di sostegno 
con volte 139.5 
-, parete in cemento 
armato sistema 
181.1 

-.piastra .... 133.8 
-I- - fra travi di 

ferro 148J0 
rivestimento . 145.1 
-«traliccio di ferri 
per armatura 

sistema 181.7 
-, tttbolo per la 
gettata dello 

pareti 712 

-. Tolta 147je 

Monier, molde de 

muro sistema 7пЛ 
-, muro .... Шл 
Monkey . . . .ІОад 

- pile дгітег . 108« 

- roloase, pile-driver 

with automatic 
104JÍ 

-, the - falls freely 

104.4 

-.to unhitch the 119.3 
-, weight of the 1Ш 
ISOJI 

Monolithes, fabri- 
quer les colounes 
160.4 

Monolithic bottom 

\Ш 

- sill IHáí-, 

Monolithique, bé- 

tonnago - dn lit 
1Ш 



Monolitica, gettata 
186.6 

Monolítico, obra de 
hormigón - del 
lecho 18бл 
Montacargas . . 56 1 

- con cobos . . 64.9 
-.plataforma de 65.1 
Montacarichi, accop- 
piare il - air im- 
pastatrice 96s 

-.sedia del . . в&і 
Montagne, route de 
2Ш 

Montaña, camino de 

204.7 

Montant 73J), lH7.il 
281.4 

-.assembler un ótai 
dans le 74.4 

- de batardeau 194.r> 

- - digue . . . 194je 

- - la glissière ІО&Ѳ 
-, dresser une barre 

en guise de 136.7 

- du tfvpied . . 92.10 
-, glisser entre des -s 

130.11 

Montants formant 

glissière 1Ш 
Montante . . 187.1 1 

- del telaio . . 79.2 
-. maniglia di . 166х> 
-, piantare una 

sbarra in guisa di 

136.7 

- verticale . . . 23L4 
Montanti del batti- 
palo 120j 

-.ecorrere fra i 130.1 1 
Montante 7&5, 187лі 
fiBU 

- de compuertas 

ідб.4 

- - dique . . . Шл 

- - la resbaladera 

102л 

- - tripode . . 92J0 
-, resbaladera de -s 

▼ertteales 180.1 
Montar cajonee 

flotantes 200JÌ 

- para un movi- 

miento giratorio 
68 Jl 

Montare i cassoni 
natanti 20016 

- la scala . . . lOäe 

Monte-charge . 55.1 

- à bennes . . 64.Ѳ 

- -.accoupler le - 

атео le malaxeur 

e&e 

- -, plate-forme de 

Monte, acqua da 
190.10 

-.torrente a . . I75.ß 
Montée de l'eau 

souterraine 2l4.li 
Monter dos caissons 
flottants 200/. 

- pour un mouve- 

ment de rotation 
59.11 

-une cloison par 

parties 76.5 
Montón . . . .6811 



Montonoillos, mover 
con la pala en los 

58.1 

Mooring ring . 228.4 
Moreean de latte 

Morceaux, en . 8.i 
Mordente . . . 81л 
Morillo . . . 206J0 
Morsa . . 81 j, 105.7 

- per assi . . . 79д 
-.resistenza al- 
l'azione di una 2.10 

Morse, inchiodare lo 
105.8 

Morsetto .... 98.5 
Mori, bots . . . Шл 

-, poids - de la 

construction 101.5 i 
Morta, macchia 184.9 
Mortaise . . . 106.8 1 
Mortaja .... ІОбЛ 
Mortar 25.9 

- mill 248i 

- mixing machine 

2&e 

- of plaster and clav 

146J) 

-, to embed in 

common 212.3 

-, poor . . 212л 

-, to lay - on . 1886 

- used moist. . 88J0 

Mortel 2бі) 

-mischmaschine 23л 

- auftragen . . 1324 

- aus Qips und 

Lelm 14ЛЛ 
-, erdfeucht ange- 
wandter 22.10 
-. Oips>Lelm- . . І4віз 
Mortero .... 8&8 
-, aplicar - яоЬге 

132j; 

- de yeso con mez- 

cla de cola 14019 

- empleado húmedo 

como la tierra 

22.10 

-, poner con - de cal 
pobre 212.3 
Mortier .... 25л 

- à consistance delà 

terre humide 22.10 
-.appliquer du - 

sur 132л 

- au plâtre et à la 

colle ІШ 
-, échelle Д . . . 51.4 
-, malaxeur à . 23.ß 
-, poser à bain de - 
de chaux maigre 
212.3 

Mortised hole . Ш.н 
Mosaic cement slab j 
2447 

- - tile 8447 

Mosaica, losa - de 

cemento 244.7 
Mosaico, lastra di 

cemento a 844.7 
Mosaikplatte, 

Zomont- 2447 
Mosaïque, carreau - 
de ciment 244? 
-, plaque en . . 188І5 
Most unfavourable 
manner of load- ¡ 

ing 88012І 



Moteur .... №Л 

- à gaz .... 101.2 
-, pompe à . . . IOOjB 

Motor 6бА 

-, Gas- lOlü 

-pumpe .... lOOi) 
Motor 55-' 

- driven pump 1О0ь9 

Motor 661 

-, bomba о<НІ . 100L9 

- de gas .... 10L2 
Motore .... 662 

- a gas .... lOlJì 
-. pompa a . . . 100.9 
Motrice, consomma- 
tion de force 56Л 

-, dépense de force 
66J 

Motrice idranlica. 
installazione di 
forza 

Motria» consumo de 
fuerza ббЛ 

-.instalación de 
fuerza - bidrán» 
Ilea 1009 

Moudre .... 12л 
Mouillage, rigole de 

62.2 

Mouillé, béton peu 
848 

—, — très . a • . 84б 

- gelé, béton . 

-, sable 08l6 

MottiUée. sciure 08üe 
Mouiller au jet 

d'eau 840Л0 

- avec Tarrosoir 68LS 

- la maçonnerie 

de briques в7а 

- le mMange . бвя 
-, ne pas laisser le 

plancher se 58.7 
Mould 78L6, 100.7, 84as 

-acid 80J1 

-, adjustable . . 242.1 
-, beam .... 81.8 

-box 24L7 

-, cap 80J 

-, clamp for . . 79.9 
-,clay .... 241.11 
-, column . . . 774 

- core 7ві8 

— , sheet-iron 

form as 82.8 
-.counterfort . 77.» 
-.cramp for . . 79Л 

- for a front co- 

lumn 19л 

- - base of CO- 

lumn 7ÍÍ.1 

- Monier walls 7C.ß 

- - pressing ma- 

terials 847 J 

- - ramming ma* 

tenais 240.7 
-, girder . . 81A 82a 
-.gypsum . . . 88LS 

-.iron 241.4 

-, pillar .... 77.4 
-.plaster .883,241.8 

-.post TIA 

-, soffit of a girder 
881 

-, terra cotta slabs 

as -s 77.7 
-, timber. . . .84Lft 
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Mould, io . . . iee.1 
-f- pat concrete 
into tlie 
remain in the 

-, - Гімііоѵе -s . 86.4 
set up the -s 78j 
talee out from 
the Ш 
-»tO - the curb with 
the бІлЬ âS7j 

-.top 803 

-, wall-pillar . . 77л 
-, wooden . . . 
Moulding frame 24ві$ 

- шасЬіое . . . І4Ла 

- plate 2ÌS2 

-, pocket for - 

Mouler walls 77^' 
-(■lab - machine 

Mouldy substance 
30л 

Moule à couler 24вх 

- A damer . . . 24a7 

- à noyau . . . 22&7 

- cubii^uc . . . 85.1 

- d'artrilc . . 

- de tonderie . Ш£ 

- en ЪоІв . . . 841^ 

- - f.T 241.4 

- - plâtre 8as, 24L8 

- - Miede fer aeiw 

Tant de noyau 
de cotfra¿re Н2л 

- horizontal, couler 

dans un 11&7 
-> mettre ene masse 
de béton dans le 

- réglable . . . 242.1 

-, rester dans le 3(b 

- vertical, fabriquer 

dans un 118.r> 
Moulé» balustrade 
en einent ІвВі.7 

-. béton .... 33j> 
Mouler, machine à 
246.'. 

-, presse à . . . 247.1 
Moulin à couleurs 

- à cylindre . . 222.7 

- à cylindres . l&io 

- à meules . . . 13.1 

- à meules verti- 

eales 248.2 

- Griffin . . . 
Moulure . . . 
Monnd, bnllet 

proof IBlä 
-, rubble .... 18818 
Mount, to - on a 
rotary manner 

59.11 

-,-> - the steps 
Mountain road 

Mouth 

Mouton .... 
-, battre avec le 
-, décrocher le 
-, dépendre le . 
«»enioneer атес le 
1Ш 

-,1e - tombe libre- 
ment 104.1 
-.poids da 1Ш, 120J1 
Mouture à l'eut de 
farine 8lb 



18js 

ІббіЗ 



204.7 

176.1 
103.5 
102.2 
119.3 



Mouture, finesse de 

15Ji 

Mouvement de ro- 
tation, monter 
pour un 59ji 
-, indépendance 

de 190.2 

- longritudinal . 110,8 

- pendulairej le 

malaxeur est à 
U3.1 

- тегіісаі et longi- 

tudinal Ш 

Mouvements 
croisés, mélange 
par 57¿ 
Mouvoir, boulets de 

fer se mouvant 
librement dans le 
tambour 57..' 
-, liberté de se . 230.3 
Movable weir . 194.4 
Movediza, arena 

122.8 

Movement, free 230.3 
-, freedom of . 190.2 
-, longitudinal . 1Ш 
Mover con la pala 
en los montón- 
cilios .... бЗл 

Móvil, bastidor &&7 
-, torno .... 194.10 
-, virotillo . . . 97л 
Movimento irirevole, 
vuotare con &Ѳ.п 
-, funzione di . 8&8 
^libertà di 

190.2, 230.3 

- meccanico, pressa 

a 24.8 

- nel senso longitu- 

dinale 119.8 

- oscillante, il reci- 

piente dell' im- 
pasto è dotato 
di un 63.1 

- pendolare, il reci- 

piente dell' im- 
pasto é dotato di 
un 63.1 

- verticale e longi- 

tudinale 68л 
Movimiento auto- 
mático 68.7 
-, el recipiente mez- 
clador tiene - osci- 
lante Ш 
-.libertad de 

1902. 2803 
-, muela de fundi- 
ción con - gira- 
torio horizontal 

39.2 

- vertical у longitu- 

dinal 58j 
Moving load . . 141-» 
Moyen, ffrain . 29.fi 
-, rendrt' ftanche au 
- de plaques de 
ì«lel9&s 
Moyenne,aír( nt |)0Ur 
agrégation de 

durée П£ 
-, - - prise de durée 
17* 

-.argile de con- 
sistance 96^4 



Moyenne, élément 

pour agrégation 
de durée 17ûi 
Í -.élément pour prise 
de durée 17.2 
-, matière pour agré- 
gation de durée 
I 17.2 
-, matière pour prise 
de durée 17:2 
-, terrain de con- 
' sistance Ѳ4.С , 

j -, - - stabilité . 94.6 I 
I Muaré, aspecto de - j 

metálico 
Mucchi, smuovere a , 
vanga i 68j 
Mucchio . . . .52.11 
Mud 94.8 

- from the sea 115.12 
-, to separate the 

24U 

Muela de fundición 
cou movimiento 
giratorio hori- 
zontal 39.2 
-, molino de -s 13.1 
Muelas verticales, 
molino de Ш£ 

Muelle 186.4 

-, muro de . . lH8.ii 

- para la carga del 

carbón I90i> 
Muerto, leño . . І84л 
Muesca . . . . 165.8 
Mühle. Färb- . 246.3 

-.Griftin Ш 

-, Kugel- . . . . Ш 
-.Rohr- .... 13.4 
Mulde, Kanal- . 193.4 
-, Kleinvieh- . . 22812 
Muldenförmig, 
wagerechter -er 
Mischbehälter 61.2 
Muldeugewölbe 145.5 
Mulino a cilindri 

12.10 

I — ruote orizzon- 
tale 13.1 

- - sfere .... 182 

- Griffin .... las 

I Muller and plate ввЛ 
Müllverbrennung, 
RQckstilnde der 
' 28.12 
Mündung . . . 178j 
i Munir de trous le 
chàssis du cof- 
frage 75л 
Munire il t<'laio di 
fori 75л 

- la palizzata di 

panconi 105.10 
Muiìon fijado á una 
l)laca 60.1 
Mur à arcs-boutante 
188L4 

- à contreforts 1B9.4 

- armé 184je 

- avec assises . 19ві9 
-.coffrage de - 

système Monier 

76.f, 

I -• couronnement du 
187л 

!- d'appui . . 193J1 
' - de cage . . . 129.2 
I - - contre ventem en t 
1 18&1 



Mur de la cage 

d'escalier 168110 

- parement 

i8«ie,mi 

- - pignon . . 129.1 

- - quai . . . 188.11 

- - refend . . . I2as 

- - retenue . . 196yS 

- - retenue d eau 

1402 

- - revêtement 188.1 

- séparation . 198-» 

- - soutènement 

137 JO 

- soutènement à 
contrefort à voûte 

Monier 189.5 

- - soutènement, 

cöntrefort d'un 

140J> 

- en aile .... 229l8 

- - béton aggloméré 

i8a7 

- - - coulé . . . UMls 

armé . , . 18Ll 

damé . . 190L3 

- - dalles . . .134^ 

- - pierre de taille 

ms 

- planches de 
ciment . . .1814 

- planches de 

plâtre ISls 

- extérieur . . 12ЯЯ 

- indépendant . 186^ 

- maçonné par 

assises mixtes 127.1 
-.manche á couler 
dans les -s 77,2 

- Monier .... 18Ll 

- -, comprimer le - 

contre le coffra^ 

- portant le soli vage 

Шо 

- - un plancher 

librement posé 

184.7 

- Rabitz .... 182j 

-.utiliser les parties 
de - terminées 1-Lb 
Muraglia, incastro 
di calcesi ruzzo 
nella 77.6 
Mnraglione della 

banchina 188.1 1 
Murata sostenuta da 
piloni 177л 
Muratura, appog- 
giare contro fa 

81.6 

- da paramento 126.5 

- di gettata . . ISO.s 

- - rivestimento 126L5 
-.fasciatura della - 

all'inglese 1281 
-fra travatura 

di ferro 180L9 

- in mattoni, ba 

guare la 67^ 

- - -» inumidire la 

9*л 

, pulire la . MLb 

-, innesto di calce- 
struzzo colla TTjS 
Muri, comignolo dei 
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Morl di fortifica- 
zione, falciatura 
di sicurezza per 

- - gpond*, fascia- 

tur* per - dei 
flomi e torrenti 

<- Impermeabili, 

cantina con 112.4 
-, puntello per so- 
stenere - e co- 
etrazioni 8&4 
-1 saetta per eotte- 
nere - e costru- 
zioni 8a4 
Mnrleda d'^tpoi^çio 
тлі 

Muro a strati di 
concio lavorato 
tramezzo jgrii strati 
di mamnl 127J 

-, ancorare il . HOjs 

- armato .... 134.6 
-, armatura da - 

sistema Monier 7вив 

- con barbacani 

139.4 

- concavo, bacino in 

1016 

" della scala . . 12ft2 

- di calcestruzzo 

battuto 130.7 

- concio battuto 



Moro di eontra- 

vcntatura 135.1 

- - frontispizio 129.1 

- - яраЪЫа della 

scala le&io 

- - paramento . IMLs 

19в.7 

- - pietre lavorate 

19(9 

- - ritcì^no contro 
la pressione del- 

racqna 1402 

- - rlTestlmento 

188J 

- - sbarramento 

- sostei^o . 137Л0 
eon Tolte 

Monier 139л 
d'antrolo . І39л 

- - spalla^ . . . 229.S 
parallelo . 1406 

- - sponda . . 8S9.7 

- - -.dlsaer^reprare 

un 177.4 

- divisorio . . 193JS 

- in pietra da tatriio 

- Indipendente 186J 

-, innalzare un - con ' 
mattouellc olan- ! 
desi 22вЛ 

- liberamente 

portante 1847 



Muro, mattonella 
da - dtíípo^ta a 
quadro 133.4 

- Monier, compri- 

mere li 77л 
<-, ntlliszare le parti 
di 74ji 

Muro armado . 134.e 
. con oontraftaerte.s 

139.4 

- - estribo . . .139.4 

- de af^uilón . . 129j 

- - apoyo . . 19влі 

- caja .... ІЗІЛ 

- - contención de 

tierras 137.10 

- - eontraTiento 

186J 

- - hiladas de 

piedras traba- 
Jadas 126.9 

- - hormigrón apiso- 

nado 130.7 

armado . 131.1 

colado . . 180.8 

- la сіЦа de la 

escalera 16в.іо 

- - losas .... 184J 

de cemento Шл 

yeso . . 184a 

- - muelle . . lH8.ii 

- obra por hiladas 

mixtas 127.1 ] 

- - paramento IdñA 

180L7 



Moro de piedras 

de talla 

- protección con- 
tra las balas 187:9 

- - retención . líve.:, 

- - - de аемл . 140^ 

- - refestunlento 

138.1 

- - separación . 193j> 

- - sostenimiento 

138.1 

con bóveda en 

cstarlbo del si.stema 
Monier Ші 

- dlyieorio . . . 188л 

- en ala .... 229.8 

- exterior . . . 18&7 

- independiente 

135.8 

- lateral de esclusa 

i8a9 

-, molde de - sistema 
Monier 76^ 

- Monier. . . . 181 J 

- portador de un 

piso libremente 
colocado 184.7 
vi^as. . . 128Ä 

- Rabitz .... ІШ 
Matter, Sehranben- 

148« 

Muy, hormigón - 
mojado ... 84л 



V. 



Xarhtrttglich aus- I 
stampfen 159.4 ' 

Nadel 19л 

-.Normal- . . . Í92 

NafTol 188л 

-probe, Finger- 19.1 
Naiícibar . . . 181.8 
Naht, Lot- . . . Зів.4 

Kall 188л 

-, that in whicli -s 
can be driven ІЗЬч 
-, to - a lath on 76.7 
Nailable . . . . IBLs 
Nailed, tiiat which 
can be 13ІЛ 
Naissance 1Ш, 169.2 

- de Гаге . . . S8&e 
Nappn. abaissement 

artifíciei de la - 
d'ean souterraine 
lft9.:i 

- aquifèrc, fonda- 

non de.4cendant 
jusqu'à la 109ü 

- souterraine . 97.io 

- -, abaissement d** 

la 100.2 

- -, abaissement na- 

turel de la 114.2 
— , niveau de la 98 J, 

- -, ni veau le plus 

bas de la 114.1 
Narrow board . 142л 
NaUmischunff, ge- 
trennte Misebbe» 
hälter für 
Troclcen- und Ш 



Naß- und ScblBmm- 1 

verfahren 10..'>; 
Naß werden lassen, 
den Boden nicht 

52.7 

Nasse Sägespäne 

Ш 

Nässen, das Zicircl- 

mauerwerk 07.1 
-, durch Wasser- 
strahl 240Л0 
Nasser gefrorener 
Beton 9JJi 

- Sand в8л 

Na-stro d'acciaio, 

metro a 90л 
-, metro а . . . Ol.i 

- trasportatore в4.в 
Natadón, estaDOiie 

de Шл 
.Natante, blocco 18ва 
-, ca.4sonc . . . 186.2 
dispositivo a 221.1 
Natanti, comporre i 
cassoni 200 
Natation, bassin de 
22ІЛ 

Natriumkarbonat 

Natron ífib 

Natte 142.7 

Naturasp hai t- 

mischiini: 216.8 
-Steinpflaster . 207.4 
Natura del ^гапо 
dello sgrassatore 
29.4 



Natura del terreno, 

aCCOmodure l'an- 
golo alla ІШ 

fabbrieablle 

04.5 

- della superticie 

29.13 

Naturai cement . 8л 

- colour .... 240.1 

- mixture of asphalt 

816.8 

- sand 8вд 

- settlement of the 

underi,'round 

water 1Ш 

- sinking of the un- 

derjfround water 
114.-' 

- stone .... 120л 

- - ратіпц: . . . SfftA 

- stones . . . L'fi.lt 
Natural, áni;ulo del 

talud - die la 

tierra 188j 
-. arena .... 2вл 

-.color 240.1 

-, descenso - de la 
capa de ag'ua 
.subterránea 1142 
-.piedra . 26.п, 125.1 
Naturale, abbassa- 
mento - deli'aves 

114.2 

-, approfondamento 
- dell' aves 114.2 

-, color 840j 

-•miscela a base di 
asfalto 2Ш 



Naturale, pietra 

125.1 

-, pietrame . . 2вЛ 
-, sabbia .... 28J 
Naturale/a de la 

superficie 29.i:ì 

- del grano para ha- 

cer una mezcla 
pobre 89.4 

- - terreno de edifi- 

car 94.â 
Nature of j^rain of 
the a£rs"reg:ate 29.4 

- surface . . 29.i:{ 

- - the building 

ground Ш 
Nature de la surface 
29j:s 

- du grain pour faire 

une mélanipe 

maiîrre 29.4 

- - sol, adapter h la 

11 Ял 

- - terrain à bâtir 

9І5 

Naturel, abaisse- 
ment - de la nappe 
souterraine i14j2 
-, an^Ie du talus - 

des terres ІЗН.ч 
-, mélange à base 
d'asphalte 21в,ч 

-.sable 26.3 

Naturelle, oouleur 
2404 

-.pierre . 26.11,1884 
Natürliche Farbe 

240.1 
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Natürliche Sen- 
kunfc dee tìrund- 
wasMrsplegreb 

1Ш 

Natürlicher Bö- 
8chun^8winl(el 
dm £ram*terialcs 
ІШ 

• Sand 

- Stein ÍSbú 

NfttttrIIehet Gestein 

Ші 

Nave in cemento 

mato SOU 
Navi* cala di costru- 
zione di 200Л 
-> costole delle 201JI 
-, piano inclinato 
per oostrnilone 
delle 200.10 

-, tirare a secco 

le « in яеино tras- 
тепаіе £00ji 

lon- 

gilndlnalmente 

201.1 

Navegable, via 182л i 
NaTegaclón, ег)с1и»а 
de ІШ 
Navlenebet Bie- 



Ш 



Navfer'it law of 



an&rs?eaets 4Ал 
I law of 
bending Ш 
Катіег. théorie de la 
flexion de 4Sj 
Kavier, le^gc della 
fleanone del Ш 
-» teoria della flee- 

8І0ПС del 4&S 
Kavier, ley de fle- 
xion de 43.3 
Navigable, voie 1Ші 
Navigation, lock for 
1Ѵ7Л 

Navigation , éclaae 
de lf7j» 
KaTigastoae, chiuxa 
di ivijä 
Nebeo;q»aBnun? 49.5 
-triger, Anaachnitt 
für 82J 

Needle 19л 

^standard. . . Ш 
Hégatif, moment 

fléchissant . 149ü 
Kegattve bending 

moment Шл 
• moment . . . ioi.s 
Negatives bi<'Kun^''s- 

momeal láfte 
- Moment . . . 101і> 
VegativOf momento 
10L» 

-, - flettente . . 14116 
Negativo* momento 

lOU 

-, - de flexión . 149л 
Negozianti! casa da 
180J 

Negozio .... 130.1 
Neiife, charge de 

Ì9U 

Neigung, Dach- Шл 
, Treib- . . . . Ш 



1Ш 



Nervadura 



Nervadura de la 

cuaderna 202.1 
->р1во de -я cilin- 
dricas 152,8 
Nervatura 170.io,24aj 

- con soletta in- 

feriore mi 

- - - snperiore ИІ8 

- dei fianchi . . 202J 

- dell'arco . . S36.4 

- di calcestruzzo 

iaternantesi nella 
Mcarpa 180.4 

- - rinforzo . . 164л 

- diagonale . . 171.2 

- laterale . . . I7ij 

- maestra longitu- 

dinale 189.6 

- trasversale . 189.- 
Nervature . . . 150.7 

- di rinforzo, forma 
aoijrolare con 140J 

- orizzontali, dis- 
porre delle - verso 

reiterilo 'ІІ9.1 
Nervé, planché 111.8 
Nervio .... 170J0 

- Л lo larg'o . . lH9.e 

- de placa . . . 15ІЛ 

- diagonal . . .171.2 

- lateral .... 17Li 

- transversal . 18^7 
Nervios .... 150.7 
-> bovedilla entre - 

de soporte 14&S 
-, colocar los - hori- 
zontales hacia el 
exterior 219.i 
-, piso con . . . 49a 
-, - de piedra arma- 
da con - de hor- 
migón 149.4 
Nervura de hormi- 
gón enganchada 
en el talud 180.4 
Nervure ITOJO, 243.íi 

- de béton entrant 
dans la berge 1804 

- - couple . . 202.1 

- - plaque . . 151 л 

- - traverse . . 17L2 

- en are .... 235.4 

- bordure . . 171.1 
-tplanclier à -s в9.і 

111.8 

- principale longi- 

tudinale 18916 

- transversale . 189.7 
-, voQssette entre -e 

145.3 

Nervures . . . 160.7 

- en béton, plancher 

en pierre armée 
avec 149.4 

- cylindriques, 

plancher à 15&S 

- horizontales, 

disposer des - à 
l'extérieur 219.1 

Nest 89л 

Net. rendement 84.4 
Netting, ca.sing with 
wire 1602 
-«construction with 
wire 146J 
-.Monier reinforc- 
ing 18L7 
-»Bablta wire . 14Л2 



Netting, to stretch 

on wire 181 л 
-, wall on wire 182.1 

-, wire 18ІЛ 

Nettoyer la maçon- 
nerie de briques 
Ш 

Network« stretched 

Rabitz 144J0 
Netz. Draht- . . Шл 
Net / art ig ver- 
schlungen er 

Bügel 112.3 
Neutra, fi h ra . 43л 
Neutral axis . . 48a 

- line 4в.іі 

Neutrale Achse 48л) 
Neutralisation of 

sewage water 

Neutralisation des 

eaux VHiini'.s 226 J 
Neutralisieren der 

Abwäs.4er 22ej 
Xeutralizaciiin de 

Іая lavaciaä 226J5 
Neutraiizaaslone 
delle acque di 

scarico 22в.З 
Neutre, axe 4&9, 46.11 
-, fibre . . i&BbMLii 

-, ligne 4Ллі 

Neutro, asse . . 43.9 
Neve, carico di 167.5 
Neve! of winding 

staircase 162.1 

Nido entro la masna 
39.8 

Niet 18ae 

Nieve, carga de 167л 
Niveau .... 9L.8 

- d'eau . • . . 9U 

- - à tnbe flexible 

9ІЛ 

rigide . 91.Г. 

- normal . . 176.6 

- de la coorbe 19SJ 

- - - nappe 

souterraine 9вй 

- inférieur de la 
nappe souterraine 

114Л 

- le plus bas de la 
nappe sonterraine 

1Ш 

-, pied de . . . 9L7 
Nivel de agua . 91.2 
. . . con tubo 

rigido 91л 

- - • de tubo 

flexible 91л 
normal • П&в 

- - la curva . . 192.1 

- del agua sub- 

terranea 98.1 

- inferior . . , 191.1 

- más inferior de la 
capa de agua sub- 
terránea 114J 

- .superior . . 190J0 
Nivelación, instru- 
mento de 9L8 

Nivellement, mire 
de 92.1 

NlTelHerband . 91.8 
-instrument . . 9t8 
-latte 9ti 

Nocciolo cavo . IfiSi 



I 



Nocciolo d'argilla 

196J0 

- deirarmatnra Tts 

, forma dl 

lamiera come 8&S 
------ latta come 

e&8 

- della scala a 

spiraglio 162.1 

- dello sbarramento 

19lkO 
. <u calcestruzzo 

195.11 
->11 - è formato 

di ghiaU 1863 

- In cemento 

armato 19вЛ 

- ferro profilato 

ІБ&ІІ 

Nocciuoli, cal- 
cestruzzo a 240.3 
Noccloolo, forma a 
886l7 

Nodo 16flL5 

-, berta a . . . 108.2 

- fisso .... 231.11 

- rigido . . • 23Ui 
Nodule .... 89.S 
Nòdulo .... 89.S 
Nœud rigide 23l.ii 
Nogging .... 146^ 
NomogiafleOi dla- 

erramma 218J 
No Ilio Idrati co, dia- 

i:rama Sias 
Nomograp bical 

diagram SlfliS 

Nomoszraphique, 

diagramme 218J 
Nomographisches 

Diagramm 2ias 
Non absorbing base 
88LU 

- aritcnlated arch 

3824 

- elastic .... 84T 

- hini^ed arch . 28&4 

Non articulée, voûte 
flBiLt 

- chargée au centre, 

plaque de fonda- 
tion IIU 

- élastique . . 8І.7 
Non interrotta, 

massicciata di 
ballast 887.7 

- segato, legname 

Norma di propor- 
zionalità 4äS 
Normalapparat 24.4 
-binder .... 17.4 

-breite 183^ 

-druckform . . ал 

-faß l&e 

-format .... 125.3 

-kraft 40.4 

-kuchen .... 20л 
-nadel 19.2 

- -Null 89л 

-rin:íform ... 23.7 

-sack 18j8 

-sand Ш 

-Spatel 86l8 

-Stampfer . . . 8&2 
-Wasserstand . Пвив 
•Würfelform . . 984 
-augform . . . 
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Котпші 



333 



Onde 



Kormal force, mo- 
ment of - round 
etattn of section 

-set 17.4 

- water level . 176.6 

- width .... 183.2 
Normal, appareil 

- au Tent . . . 18&e 

-, baril Ш 

-,cube S8L8 

-, diuque .... 

effort , , . . Ш 
-, équanriseage 126iS 
-,ея8аі 21.4 

-,fÛt 13.8 

-» gateau .... S0.5 
-»m^anire ... 22.7 
-, niveau d'eau 176.6 

-, sable 22л 

-> sac ...... 13.9 

-itamie . . . . Ш 

-,zéro 89.5 

Normale, dame 8&2 
-, demoiselle . . 86.2 

-, force 40.4 

-, forme annulaire 

га? 

-, — pour la 

traction sa», 24.2 

-,Ые 86.2 

-«larifeiir. . . . IflBis 
-,таШге d'a^rré^a- 

tlOQ 17.4 

-.pelle 8&8 

-, plaquette . . Mtff 



Normale, pression - 
à la direction du 
damage 36.8 
-, spatule .... SbJb 
-, dimensions -s 125.3 
Normal, anefaura 

188.2 

-.arena 22.9 

-. сего 89.5 

-, criba 16-4 

-, dimensiones -es 

125.3 

-, forma .... 125.3 
-.forma - para la 

tracción 2аѳ 
-, fuerza .... 40.4 
-, materia de a^ro- 

á:aclóu 17.4 
epasta20.^ 

-.saco 18.9 

-, tonel 13.8 

Normale, ago . 19.2 
- alla direzione del 
vento 135.6 
-.apparecchio . 24.4 
-.barile .... 13л 

-, botte 18л 

-.crivello. . . . Івл 
-.forma anulare 28.7 
-, - cubica . . . 23.8 
-, - della pressione 
84.2 

-, forma -di trazione 

2a9 

-, iormato . . . 12&8 
-. mpasto . . . 20л 
-«larghezza - del 

fiume ims 



Normale, legame 17^4 

-, livello - d'acqua 

1Ш 

-.pestone . . . 85.2 
-.prova .... SU 
-.sabbia .... 28.9 
-. sacco 13ii 

-.sforzo .... 40.4 

-.spatola. . . . 3Ó.8 
-, zero 89.5 

Normali, dimensioni 

тл 

Norme per la soli- 
dità dei materiali 
40.1 

Stabilità dei 

materiali 40.1 
Normenmlflehung 

88.7 

-probe 814 

-sieb 16.3 

Noyau creux . 153j> 

- - en béton armé 

- d'escalier en coli- 

maçon le&l 

- de béton . . 196J1 

- - coffrage . . 7612 
, moule en tôle 

de fer eervant de 

883 

- - macère de mé- 

lange 89 JO 

- du barrage . 196l8 

- en béton armé 



Koyau en fer 

proiUé 168ai 
-, enlèvement duSITiS 
-kle - est en gravier 

I8ba 

-, moule à . . . 225.7 
Noyer dans le béton 
172.4 

Nùeleo, acción de 

quitar ei 847л 

- de ardila . IMjo 

- - escalera de cara- 

col 162 J 

- hormigón lOôJi 
armado . 19fts 

- - la presa de pan- 

tano 195.r> 

- - materia mezclada 

99м 

-, el - es de cascajo 

ma 

-, molde de . . 886.7 
Nudo rígido . 88ІД1 
Nullinie, Span- 
nil ngs- 4влі 
Null, Normal- . Ш 
Kulle, asse delle ten- 
sioni 46.11 
Nuoto, vasca da 22L5 
Nut 78л 

- der Zarge . . ІдЗл 
-, Feder und . . ІШ 

Nut 148.9 

-.winged . . . 7бив 
Nutenelsen , , ,9Л 
Ntttsbare Filter- 

flttche 880li 
Nutdasi .lélAltrj 



0. 



Obm liegende Fahr- 
bahn 888л 
Obere Leibunge- 

flächc 14a4 

- Platte, Platten- 
balken mit - r - 

1Ш 

- Umschließung aus 

Elsenbeton 18&2 
Oberer Drittelpunkt 

2^6.8 

Oberflkcho, die - der 
geliicbt aufrauhen 
Ш 

-, die - ebnen . 675 
-, die - glätten 807i) 
-, die - mit einem 
Lineal absieben 

86.4 

->die - wird matt&4 
-» Eisen mit blanker 

-.glatte . . . . 80j 

-.rauhe .... 802 
Oberflächenbe- 
schaffenheit 89J3 
Oberflansohdecke 

1Ш 

Obergerüst . . 87.7 
Obelgraben . . I97.i 
Oberfurt 188J2, 23 Le 
-, Fachwerkbrücke 
mit parabolischem 



Obergurt, im - ver- 
bttngtes Eisen 

161J0 

Oberhalb, Strom 

17&e 

Oberlicht . . .leas 

Oberwagen . . llO.n 
Oberwasser . 190jo 
-, gegen das - ge- 
neigte Krone 19L4 
Objetos de cemento 
289.2 

Objets en ciment 

239.2 

Oblique bond . I28.e 

- to wind pressure 

186.7 

Oblique par rapport 
au vent 185.7 
-, tendeurs -s . 181.'2 
Obra de hormigón 
del lecho de un 
río 185л 

monolítico del 

lecho 18&в 

- - regulariiación 

isa? 

- revestimiento 

ІШ 

- paralela . . . 188.7 
-, parte de la - en 

construcción в7л 
Obras transversales 
1884 



Obrar, la presión 
obra vertical- 
mente á la direc- 
ción de introduc- 
ción 25l2 
Observar la marcha 
de la mezcla 54.7 
Observer la marche 
du mélange 54.7 
Ofen, Drehrohr- Ш 
-, Etagen- . . . 1L7 
-. Hempel- . . . 15.4 

- mit ständigem Be- 

triebe ILö 

- - unterbrochenem 

Betriebe llJ 
-,Ring- . . . . lU 
-, Scbacht- . . . 11.4 
-. Sebn^derseber 

11.8 

Off-set 176.7 

Offsets, to widen 

footinij: in 109.4 
Officina idraulica 
per pompare '^^^ 

öffiinng, Entlee- 

rungs- 58.3 
-, Ventilations- 170л 
Oifnungslänge, sym- 
metrische -n 228.6 
Offuscare, la super- 
ficie si offusca 6i4 
OU, linseed . . 88L4 

- paint .... Я1&4 



Oil, tar .... 90&4 
Olandese, fasciatura 
air 128л 
Olandesi, innalzare 
un muro con mat- 
tonelle MILS 
-, inserimento di 
quadrelli - a so- 
spensione 146.8 
Olanstrích, die Flä- 
chen für den - 
vorbereiten 21Ьл 

-färbe Ша 

-у Lein» .... 88L4 

-, Teer- 20a4 

Old English bond 
128J 

Oleo, pintura al 8154 
Olio dl catrame 20&4 

- - lino . . . . за4 

, acido grasso 

á*m.l 
-, preparare le 
superfici per rice- 
vere I colori ad 
81&6 

-, strato di Tentée 

air 215.4 
Olona, tela . . 107je 
Onda dei vapori, in- 
fluenza dell* 176/. 
Onde, influence des 
-s soulevées par 
les bateaux à va- 
peur П9А 
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Ondulada 



884 



Palaatzo 



Ondulad*, ёХтл . в.7 
-«entibadÓB eon 
plaeai d« palastro 

-e 83j 

-, manto de plancha 

217J 

Ondulado, |>ala>4tro 
de hierro <ІЛ 
Ondulata, coperta 

dl lamiera 2t7.i 
-tUanlera - Fkanke 
as 

^palato In lamiera 

1062 

soffitto in lamiera 
148:2 

Ondulato, ferro . 
-, grambo 9.1 

-. stelo e.7 

Onduh'f, ùme . . 8.7 
-, barre en T . . в-8 
-«coffrage en tôle 

^ 88L1 
-, paroi de batar- 

deau en tôle 10в:> 
-«-о iontènement 

en tôle 10&2 
-. plancher en tôle 
ІШ 

-, revêtement en tôle 
917j 

-. tôle вл 

Ongle, ешаі à Г 1Ѳ.і 
Opening, dUcharge 

58^, Ш 

- for seeoudary 

ioists 82j 
-, gjrmmetrical -8 

-, to saw cat нв for 
beams 7^4 

-, ventilation . ПОа 
Oper» dl copertura 

18a:. 

- - abanramento 

19бі7 

Opérations de ma- 
laxage, marche 
des ö±ü 
Opposite directions, 
the ebafte carry- 
ing the stirring 
arma revolve in 
Ыло 

Opposte, pale dis- 
poate in direzioni 

в2.11 

Order of mixin^^ 



Order of mixing, 
to look nflw 

the 54.7 
Ordinare i contra- 
UHI nella parete 

- le armature . 70^ 
Ordinato delle navi 

2ÚUl 

Ordini, dlttrlbnire 

le armature di 
ferro su due 49j 
Ore bins .... îiôO.i 

- buniiers . . . 2&0.1 
Orecchione . . вО.і 
Oreilles, écrou ti 7бЛ 
Orlflce de venti« 

laiton ІШ 

- d'écoolement 

6ifi, 88.« 

- - vidaní,'e . . 68.з 
Orificio de aaUda 

еял 

- - vaciamiento 58л 
Orifizio di scarico 

sas 

Origën, arena de - 
volcánico 27л 

- (1(1 arco . . 233л 
Origine volcaniooe, 

•able d' етл 
Origine dell'arco 

88&e 

' - della volta . 

j Orilla 1785 

I -, consolidación de 

una - vertical 181-) 
-, dirección de las -s 

Orín 72.7 

-, película de . 72.Ѳ 
Orizsontale, passo - 
del g-radino 1в2і) 
-, proiezione . 167.4 
-, serbatoio dell'im- 
pasto - a forma 
еопеата 61.2 
-.spinta . 144^ 236.2 
-, trasporto . . 63.7 
-, tratto - nel pendio 
176.7 

Orizsontali, mola a 

ruote 

-, mulino a ruote 13j 
Orizsontalmente 

ІШ 

-, alberi disposti - 
uno appresso 

all'altro Ш 



Oriszontalmento, 
diteo dt ferro 

fu^o rotante 992 
-«gettare un palo 

ііат 

-, posare .... 74.1 

Orlare 196.4 

Orlainra pietra di 

2iae 

Orli, incurvare 

agli 1ML4 
Orio, fenro per Г 

22аз 

-, tensione all' . ззт.і 

Orma ie&8 

Ornament . . . Ів&з 
Omamental parte 

841.Ѳ 

Ornamentale Bau- 
teile MLB 

Ornamentales, 
pièces - pour la 
construction SAJA 

Ornamentales, 
piezas - para 
construcâones 

тл 

Ornanientall, parti - 
della costruzione 
MU 

Ornamento . . Івбл 

-, armatura delta 
colonna da 79is 

Ornare i bordi, mac- 
china per 247.2 

- il fondo, macchina 

per 247J 
Oscillant . . . 119.2 
-, appui .... 284.7 
Ose i Ian te . . . 119.2 
-, caja de fondo 96Л 
-,el recipiento mes- 
otador tiene movi- 
miento t>a.i 

Ossatura di eemento 

armato ISO.io 

- in ferro . . . i^lA 
Ornature en béton 

armé Шло 

- - fer 181.4 

-, plancher de béton 

armé avec pou- 
trelles <r 147,5 

- rigide .... 2Ш 
Osservare il proce- 
dere dell'Impasto 



Ostruire con lastre 
di latta 1ML8 

- le fessure . . 177..^ 
Ottone .... 1в4і) 
-, rullo a mano in 

2Ш 

Outer face of the 

oover ifte 

- pillar, connection 

of inner and НІЛ 
Outil (U 

- pour redresser 

l'armature mé- 
tallique 72.12 
Outlet sae 

- end вЬ'» 

- pipe, to bed the - 

in the foundation 

Output, dailv . 67.10 
Outside wali . 12&7 
Ouverture . . leSjo 

Ouvertures éifalcs 
et symétriques 

Ouvertures, pra- 
tiquer des - à la 
scie 71U 
Ouvrage à double 

paroi 189.i(t 
-, hauteur de Г 228.4 

- parallèle . . . І8&7 
Ouvrages longitn- 

dlnaux 183.3 

- transversaux 143.4 
Ouvrant, benne à 

fond 60.2 
Overflow . . . 19a7 

- weir 19212 

Overlap, to let the 

ironwork 71.5 
Overtopping Iron 

158.4 

- ironplates . . 229.1 
Overlying: beds, 

kiln with 1L7 
-, roadway . . . 28&8 
Overturn, to . . 18ft2 
Overturning 

moment ІЗІЛ 

- of the mixing 

drum 6&7 
Own strength . 8&e 

Oxidar 8j 

Oxidise, to . . 8.1 

Oxido, cemento de - 
de hierro 9l8 



F. 



Packlaf'e . . . 205.S 
-werk, Ilerstelluu^ 

von 183л 
Расі^ to - with 

leather 214.1 
Packlnf,' board 7Чл 
- picce under the 

wedge 88.7 
Paddle wheel, 

rotatini^ 62^ 
Paddles, mlxinL' 222і; 
Padiglione, volta a 

14&Ö 

Padstone . . Шл 



Pail to mix the 

terrazzo 16ÔJ1 
Paillasson . . . 142.7 
- goudronné . 174JÍ 
Paint, oil ... 215.4 ¡ 
-, to prej>arf (he ! 
surface to re- 
ceive the 8I6j» { 
-, - put on a coatlnfT 
of lead 144^ 
-, waterproof . 21&S 
Pala . . . 62.2, 96.6 
-, manico della . 9Ил 
Pala. .Ш, 618, MLS 



Palafitta, passerella 

su 187.« 
Palafitte, afl'ondare 

- colla berta 1022 
Palanca per rom- 
pere 97.2 
Palanca, aparato de 
Ш 

- de hierro . . 97д 

- - maniobra . 59.s 
Palaneas scodaci as. 

prensa de 246.4 
Palancata 10ô.:i, 177ii, 
180^7 



Palancata ad arco 

87.3 

- con lamiere di 

ferro lOeii 

- in legno . . . І06Д 

- rimboccata . lO&s 

- su piloni . . 86.10 
Palastro, caja de 8&3 

- de engasto . 187л 

- - hierro ondulado 

«A 

, -, estancar coa 

i placas de 198Д 
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Palastro 



835 



Parallelogramma 



PalMtrOi molde 

de - como alma 
de entibación 82J? 
-, plancha de . 157.0 
Palata coa lamiere 
dl ferro 1Ш 
. incemeiLtoarmato 

- -lamleraondulata 

106¿ 

Palco 6lJ) 

Palc'onata . . . 51.6 

- dell' armatura di 

servizio 86L9 
Palconcellatura 18Ä8 

- del soffitlo a 

stucco 142^ 

- fra travi in ferro 

1Ш 

Palconcello . . Iì2j3 
Pale disposte in 
direzioni opposte 

Palear ÒSA 

Pelée, oloiton avec 

-, - en béton armé 

devant la Іів^ 

- de butée . . . 1802 
-, dalles en béton 

armé à poser der- 
rière les -s I8(;.<i 

- en pilotis de fer 

et tôles ІШ 
-, passerelle sur 1874) 
Paleta . . Ы.\ ІШ 

- de mezcladora 

jgriratorla eis 

- mezcladora y 
transportadora 57.7 

- para cemento 

155.12 

-, rueda de -я . 62.8 
Paletas mezcladoras 
dispuestas eu 
forma de escalera 

в2Л0і 

Paletta 64.3І 

- asrltatrlce re- 

vole eu 
Palette disposte a 
scalinate ввйО 

- mescolatrici 

scagrlionate в2.іо 
-, ruota a . . . п2л 

Palette 64Л 

-. contre- .... 62.11 

- d'agitateur rotatif 

6L8 

- pour le malaxaíTc 

et le tran.sport 57.7 
-, roue à -8 . . в2л 
Palettes mélan- 
grenses en échelons 
62.10 

l'aletto per fissare 

la catena 90.6 
Pali, affondare i - 
fino al terreno 

.^odo 12IJ 
-, conficcare dei Шл 

- cordati .... ll&S 

- di fondazione 118л 

- - legno, sovrap- 

porre pilastri in 
cemento armato 
su 114^ 
-,fila di - con 

cappello 178J 



Pali in ferro por- 
tanti, protezione 
dei 117.2 
-, intreccio di . 118.3 
-, puntazza per 
preparare nel 
terreno 11 foro 

pei 17A6 

Palier . . 69.4, 161.3 

-, chevêtre de . 162.4 
-. poutre de . . 162.4 

Palina 90.3 

Paline, determina- 
zione della se- 
zione normale 
delia strada con ; 

807.81 

PaliniT .... 136.3 
Palizada de apoyo 
178.2 

- - hierros perfi- 

lados V cliapas 

loej 

- - hormigón 

armado 106.3 

- palastro on- 

dulado 106.2 

- tabique . . 105л 

- - tablas . . . 105.2 
-, losas de hormi- 
gón armado para 
colocar detras de 

la lefti» 
Palli zzata . . . 180.7 

- d'appoggio delle 

lastre retrostanti 
187.5 

- in cemento armato 

davanti al retico- 
lato di piloni 116.3 
-, munire la - di 

panconi 105.10 
Palla, prova di 
incandescenza di 
una 2ljR 
Palle, par^ . . 187.9 
Palo . . . ТЕб, 107.2 

- a vite .... 121:8 
-«armare la punta 

del - con lamiera 
di ferro 117.6 

- armato con ferro 

1804 

- campione . . 1282 

- d'aesaggio . . 1U.7 

- di ferro . . . 179л 

- legno, tagliare i 

il 114.4 

- - sostegno, tetto 

ad un sol 178j 

- falso 117.7 

-, forza portante del 

ІШ 

-, gettare un - oriz- 
zontalmente 118.7 
-, - - - Tertical* 

mente 118.6 
-, il - s'interna nel 

terreno Юбл 
-, - - tira . . . 105i> 

- In cemento ari* 

mato conficcato 

col battipalo 117.4 
-, infilare una bietta 

nel - per strin- 
gere 7ІЛ 
-, — punta nel - 

per stringere 744 



Palo, Innalzare 
▼erttcalmente un 

118.« 

- modello . . . I2a2 
-.peso del. . Шло 
-, piantare nna ro- 
taia come un 136.7 

-, puntazza iniilata a 
forza sul I28j9 
-. resistenza del - 
all'estrazione 121.2 
- - allo struj)pa- 
mento 121.2 

- Mianalato . . 106.4 
-«serie di colpi sulla 

testa del 104.2 

- simplex . . . 123.8 

- telefonico . . 245Л 
Palombaro notante, 

campana da 199Д 
Paiomiliado de 

hierro 190^ 
Palplanche 107i>, 180.7 

- ù rainure . . 105.4 
-, chapeau des -sl87.7 

- de batardeau 194.6 



— derrière , 

- - digue . . 
Palplanches . 
-, battre des . 
-, ficher des . 
-, file de . . . 
-, guarnir une 



. 187л 
. 194.6 
.10&3 
.106l6 
.lO&e 

. 106.2 

file de 
105J0 

-, revêtement pro- 
tecteur en 186.8 
-, rideau de . . ІМл 

Palude 99.4 

Paludoaot terreno 

»4.8 

Palustre .... 166.4 
Panoonatura, serra 

a 194.â 

Pancon celiata . №2, 

154.1 

Panconcelli, parete 
a Ш2 

Panconcello . 172.fi, 
flO&s 

Pancone, il - giace 

su mensole 107.3 

- in cemento . 243.4 

- sostenuto da sba- 

dacchi tondi 177л 

- sovrapposto . 107.1 
Puneom, munire la 

palizzata di 106jo 

Panel 76.4 

wall In plaster -s 
184л 

Panes of glass, lin- 
ing with 222.2 
Panneau à glissière 
pour le oonlage 

78Л 

- en planches . 73.2 
Panneresses, assise 

de 127.2 
Pantano .... 99.4 
-, agua de . . . Ш 
-.presa de. . ,1Ш 
Papel alquitranado 
210.6 

Paper, Insertion of 

67.11 

- sheeting . . . 217.4 
-, tarred . . . .210.6 
Papier, leer- . SlOe 



Papier goudronné 

210.6 

Pappciulage . . 67ji 
817.4 

-läge 17ІЛ 

-streifen, Asphalt* 

Pappenstreifen, 

Dach- 862 
Parabel .... 169.4 
Parabola . . .169.4 
Parábola . . . leiU 
Parabole .... 1ML4 
Parabolic upper- 
chord, truss- 
bridp w ith 232.1 
Parabolica, ponte 
a traliccio con 
membratura 
superiore 2BSl 
Parabólico, puente 
de ceiosia con 
cordón superior 
232.1 

Parabolique, pont 
en treuils атес 
membrure supé- 
rieure 232.1 
-, sommier . . . 174л 
Parabolischer Ober- 
gurt, Faohwerk- 
orfioke mit -m 



Paralela, ala . . ІіОл 
-, fibra - al eje 49.6 

-, obra 183.7 

-•Yiga 168.3 

-, vlfras -s . . . 231.2 
Paralelos, ejes hori- 
zontales 54л 
Paralelógramo de 

las fuerzas 47.7 
ParallelHügel . 140.6 
-träger Іваз, 281.2 
-versuch. . . 23.2 
-werlE т.! 

- zur Achse ge- 

leijene Faser 4ЁЛ 
Parallel braced 

girder 88LS 

- construction . 188.7 

- girder .... Іваз 

- test 23.2 

- trussed girder 281.2 

- wing- 140л 

Par al I e 1 a , ricerca 282 
-, trave .... 168л 
Parallelamente ai- 
Tasse, fibre distri- 
buite 49.6 

Parallele, travi 23І2 
Parallèle, alle . 140л 
-, arbres horixon- 

tanx -e 54.5 

-.essai 23l2 

-, fibre - à l*axe Ш 
-. guideau . . . 183.7 
-, ouvrage . . . 188.7 
-, poutre .... 168.3 
poutres -s . . 2812 
Parallelo, argine 

183.7 

-, muro di spalla 

140« 

Parallelogram of 

forces 47.7 
Parallelogramma 
delle forze 47.7 
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PeraUélogram me 

dee forcee 47л 
PMftmeBtOk attrito 
fr« 1» terr« ed il 

-, muratimi da . IMA 

-.muro di ІЗвл Ш.7 
-, pietra di . . . 12Ѳ.4 
Paramento . . 126^} 

- de madera . 163L9 
muro de . . . 19(1.7 

Para-palle . . . 137л 
Parapeta, to make 
the beams so as 
to form 228^' 
Paiapetto . . . 
«,fomare le travi a 

22a2 

- in^cemento . Іват 

- - legano . . . 
--pietre artificiali 

Ш7 

Parata, rialzo da 196l5 
Paratoia. . . .21818 
Paraurti .... 1М2 
Рагатепі . . . 18в.4 
Paravento . . . іШ 
Parolalmente сер* 
radOi vertedero 
ІШ 

Рагео^ colonna da 

244J 

Pare-ballee . . 137л 

Pared 82л 

-,atagaia de doble 
. ioe.7 

- de hormigón 

armado 18&2 

- de la ехеатасіоп 

-, disponer contra- 
fuertes en la 218J 

- doble . . . aouo 
-f ftiato de doble 848.7 

- lateral de char- 

nela 2Ш 
-tlarar laa -es . 214.7 

- protectora . 185.10 
-, punto de cruza- 
miento de las -8 

del silo 849.2 
Parement IMLS, Mü 
-,briquf de . .133.7 

- en pierre de taille 

282Л 

-, carreaux de . 133.7 
-, maçonnerie de 

12eji 

-.mur de ІШ, ІШ 
-, pierre de 18&4,Я4&г 

Parer, machine à - 
latéralement 2472 
Parete a lastre 13^.2 

- - panconcelli 10Ô.2 

- anteriore qua.si 

verticale 19U 

- armata, innalzare 

una - pezzo per 
pezzo "ejj 

- -, sovrapporre una 

- nesso perpezzo 
78.5 

- ^tavola della 7M 

- dMl'ar^ìne an- 

teriore 18&9 

... del davanti 

i8a9 

di dietro 188J0 



ase 



Parete dell'argine 

posteriore 188jo 
--armatura. . 7t2 

- della conca . 198.3 

- dello scavo . 9вл 

- di pietrame con 

le;^ature 134.6 

- - sostegno in 

cemento armato 
180.5 

- - - - legno . 1781S 

- - sponda in 

cemento armato 
180j> 

- - tramezzo . 219Л 
-, doppia . . . 201.10 i 

- esterna . . . 128.7 i 
-, fasto a doppia 84&7 

- ІВ cemento armato 

sistema Monier 
ізи 

- - lastre di cemento 

1844 

gesso . 184a 

- interna . . . 12&8 

- laterale rovescia- 

bile иіл 

- Uberamente por- 

tante 184.7 

- bugino . . . 18is 
-, ordinare i contra- 
fissi nella 8ia8 

- portante travi 

128j) 

- protettrice . 185jo 

- 8Ì8tema Pruss 18SL2 

- - Rabits . . . Шл 
-, stradacchtare del 

traversi fra una 
- e l'altra Ш 

- tramezza . • 18вІВ 
Pareti del silos, 

punto d'incrocio 
delle 249.2 

- dell'armatura, in- 

naisare gradata^ 
mente le due 76.4 

- esterne, into- 

nacare le 87Л0 

- in legno, stringi- 

mento delle arma- 
ture delle 75.1 
-, lavare le . . . 2147 

- Monier, tubolo per 
la gettata delle 77ùi 

-.puntellamento 
delle alte - a 

travi 88.7 

-, tagliare con la 
spatola longo le 

Párense de fond ѢІІЛ 

- latérale . . . 2472 
Рагі.ч, plaster of 1322 

Parkett 154.4 

Parlante, mira . 902 
Parlante, mire . 902 
Parol, baiipner les -s 

214.7 

-, batardeau à 

double lOe.7 

- de batardeau en 

béton armé 10&8 
. . • • tôle ondulée 
10в2 

- - la fouille . . 9вл 

- - soutènement en 

béton armé lO&s 



Paroi de soutène- 
ment en tôle 
ondulée 1081 

-, disposer des 
contrefortjj dans la 
21H.8 

-.double . . . SOLlO 
-, élever graduelle- 
ment MS deux -s 

7Ü4 

- en dalles . . . 1842 
-.frottement de la 

terre sur la 21Тл 
-, fût à double . 24a7 

- latérale. . . . 88^ 

- - à charnière 847.5 
-, laver les -s . 214.7 i 
-, ouvrage à double' 

189J0 

- protectrice . 186J0 
-, raidissement des -s 

des poutres 82.7 
-.séparer de la 8ôl9 
Parois de coffrage, 
échantlgrnolles 
maintenant les 82.7 

- du silo, point de 

croisement des 

8492 

- en béton armé 185.2 
Parquet .... 154.4 
Parquet flooring 154.4 
Part of weight 22л 
-, volume .... ЗЗдо 
Parte anteriore del 

piano-inclinato 
eoli 

- carrozzabile . 206.7 

- di peso .... 2ts 

- volume . . . 88 jo 

- laterale. . . . 82J 

- principale del 

piano-Inclinato 

201.3 

Parti di muro, uti- 
lizzare le 745 
-, ferro in due . SiJS 

- ornamentali della 

costruzione 24L8 
-, preparazione delle 
sinirole 82.4 
Parte, calzaos sopor- 
tada por la - 
superior 228л 

- de la obra en 

construcción 67л 

- en peso . . . 88.8 

- - volumen . . 88jo 
-, llana en dos -s 81.3 
-, subir un tabique 

por -e 7615 

- transitubh' рог 

carruages 205.7 
Partially shut, sluice 
Шл 

- -, yrétt .... 18819 
Partie amont du 

fleuve 175л 

- aval du fleuve 175J3 

- bombée d'une 

chaussée 208.5 

- carossable de la 

chaussée 206.7 

- en poids . . . 22Я 

- en volume . . 83jo 
-, monter une cloi- 
son par -s 76.5 

- supérieure de la 

poutre 888J 
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Parties de mur, uti- 
liser les - termi- 
nées 745 
Partiel, déversoir 

198J 

Partiellement fermé. 

déversoir 193.;» 
Partition 1Ш, 219.Ä 
-, junction of divid- 
ing 2492 
-, bugino .... 184.3 

- on expanded 

metal 188.9 

- Prüss's .... 1882 

- wall . . 128л, 19aft 
Parts, ornamental 

241.9 

Pas 43._' 

Pasadizo sobre una 
empalizada 187.e 

esucada . 1874 

Pasador . . . .76JS 
Pasamano, alargar 
los hierros -8 70.7 

- de escalera . ІМв 
-.estribo de llanta 

16Ui 

-, hierro -s portador 

80.7 

Pasar al cedazo 240iü 

- al tamiz . . . 240.^ 

- el rodillo . . . 174.7 
Pasarela . 18a4, 196s 

Pasillo 18&5 

Paso . . . 482, 884a 
Passage .... 188L5 

- des solives, échan- 

crure pour le 82.:5 
Passaggio . . . 188..-. 

- d'acqua . . . 8849 

- per pedoni . . 888.4 
Passare a minio 144^^ 

- allo succio . 240j> 

- attraverso l'épura- 

tore 23041 
Passarvi col rullo 

174.7 

Passatoia . . . Івв.в 
Passavant! . . . 1622 
Passer au tamis 240.5 
Passerella 18&4, 19&6 

- su palafitta . І87л 
Passerelle 188.4, 195.e 

- de service . . 86.9 

- sur palée . . isijb 

Passo iei.2 

-, altezza del . 482 

- orizzontale del 

gradino 168^8 
Passonata di travi 
di caloestrnszo 
llSiS 

- elevata . . . 118J 

- metallica . . 108bB 
Paste de cemento TSje 
-, probeta de - nor- 
mal 205 

Paste ItA 

-board, strip of - 

for rooflng 862 
-, cement .... 78jB 

- produced by mix- 

ing lime and 

hamus 31.i 
Pat,standard sample 
20.5 

Path, field-. . .204л 
-> foot- . . 8048, 229.4 
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Perpendicolarm eD te 



Pavage, béton de 
bnqualllons sons 
- eu bois 304.11 

- en béton . . . 210.2 

- - bol* .... ao&i 

- - pierre . . 20U» 

- - plerret bmtes 

- per rangréee . 812.7 

-, pierre de . . 244.6 
Pavé à cloisons 
métalliques 211.5 

- de bois . . . 208.2 

- - raccordement 

aux rails 211.4 
Pavement, cobble- 
block aOAJO 
stone . . 204.10 
-, square dre88cd212.7 
-.wood . . . .208.1 
Pavimentata, strada 

- a pietrame 2005 
Pavimentazione del 

marciapiede 244.4 

- della strada . 9Ш 

- di leg^no, calce- 
struzzo di laterizi 

sotto una 204Л1 
. . pietre . . 2Шо 

- in legno . . . soej 

- - piastre di ?rani- 

tolde 211.6 

- - pietre naturali 

207.4 

- stradale in calce- 

struzzo 210:2 
Pavimento . . 153.1 1 

- a travi .... 82.2 
appog-jrio del - 
con tubi in acciaio 

841 

- con strato in 

cemento 154л 
gesso . 164л 

- della chiavica 198.2 

- - conca . . . 198.2 

- di assoni ... 82.6 
. . cemento armato 

148.8 

-«formella da - con 
striscie di ferro 
Incastrate 21 Ls 

- in le^rname . 164.1 

- - legno minuto a 

disegno 154.4 

- tavole con intra- 
mezzi di liosso Iò4j> 

- terracotta 154.11 
-.lastra da - in 

cemento 8I&3 
-I pietra da - di 

lastricato 244л 
-, pnntellamento del 

- dopo il disarmo 

Ш 

-, soletta supcriore 

del 14Ѳ.З 
-.tavoletta da - in 
calcestruzzo 

armato 153.4, 
Pavimento de hojas 
metülicas 2iU 

- - bormigón . 210.2 
. - madera . 208j 

- - piedras no 

labradas 907.4 

- - tabiques mc- 

t¿liC08 21І5 

ѴШ 



Pavimento de 
nnlón con los 

carriles 2lU 

- en filas . . . 212.7 
-t hormigón de 

machaca bajo 

- de madera 204л 
Paving-, concrete 

2102 

-, footpath . . . 244.4 
-, natural stone 207.4 

- on ballast . . 177.i 

- stone .... 244j6 

- -, grid-framed 8llj» 
Pear shape of the 

mixing drum бОи 
Peatones, camino 

para 229.4 
Peaty substance 80.10 
Pebble boiling test 

21.7 

- heating test . 2U 

Pebbles .... 20.7 
Pece, striscia di 
feltro immersa 
nella 20ai0 

- -terra . . . floein 
Pech, Erd- . . 208.12 
-, in - getauchter 

Filzstreifen 208jo 
Pedale 162.2 

- di protezione in 

metallo 1652 
Pedata 1Ш 

- in legno . . . IflflJ 
Pedazo.4, en . . 8j 
Pedoni, passaggio 

per 229.4 
Peducci, il pancone 
giace su 107л 
Peduccio 142.11, 230.4 
-, braccio a . . 229~i 

- del pianerottolo 

162.4 

-, trave a . . . . 49л 
Peg .... 75.10, 90л 
tK>ard provided 
with -sTfts 
-, lining .... 90..Ч 

-, ring 90.7 

-, wooden . . . 172.5 
Pe^ar sobre . . І7ІЛ 
Peindre au minium 
144.« 

Peinture à l'huile, 
conche de 8uU 

- hydrofuge . . 215л 
Peldaño . 1в2л, 245i4 
Película de orín 72л 
Pelle ... . 54.3, 96л 

- à main .... Ы2 
-, manche de . . М.7 

- normale . . . 86l8 
Pelleter les tas 68.1 
Pdllcella di ruggine 

Pelllenle de rouilh- 
72Л 

Pelo d'acqua, 
abbassamento del 

19H.4 

- -, Innalzamento 

del 191.7, 198.5 

- di vacca . . . 132.j 
Pelo de vaca . 182л 
Pendante, pyramide 

849л 

Pendente, tirante 

84.7 



Pendenza della 

strada 203л 

- loii^^itu dinaie 2052 

- trasversale . , 205Л 
^valore minimo 

della 204j 
Pendiente debido al 
refuerzo del 

centro 227.4 

- longitudinal . 2052 

- transversal . 205л 

- - de nna carretera 

203л 

Pendio 17вл 

-, tratto orizzontale 
nel 176.7 
Pendolón . . . 235..'> 

- de madera . . 84л 
Pendulaire, le mala- 
xeur est à mouve- 
ment OSj 

Penetrable con 

clavos 131л 
Penetrable aux 

clous 13ІЛ 
Penetración . • Шл 

- de la humedad 87д 
Penetration . . 120L9 

- of dampness . 9JJS 
Pénétration . . 1S0L8 
-, fer plié avec -s 

dans la zone, 
supérieure lòLio 

- par l'humidité 87.Ѳ 
Penetrazione . 18(19 

- dell'umidità . 87л 
Pennellare . . . 171.7 
Pensile, giardino 

178л 

Pensillina . . . 190.4 
Pente (lu toît . 167.7 

- longitudinale 2052 

- résultant du ren- 

forcement an 

milieu 827.4 

- transversale . 206Л 
Pequeño, pisón - 

para hormigón 

66.4 

Pepaiuola, scala 
nella torre a 1854 

Pera, forma a - del 
serbataio 

d'impasto бОЛ 
Pera, recipiente 
mezclador en 

forma de вОл 
Percussion, casque 

de 117л 
-, chape de . . 117л 
l'ercussione, cuffia 
di 117.8 

-, pressione perpen- 
dicolarmente alla 

direzione di 36л 
Pérdida de materia 
89.4 

- por cocción . 14л 
Perdita di materia 

39.4 

- per arroventa- 

mcnto 14л 
Perfil, demarcación 
del - de la calle 
por estacas 207л 
Perfilada, losa 21ä2 
-, piedra . . • . 146üe 
Perfilado, alma de 
hierro 168J1 



Î 



Perfilado, hierro 

5Л, 164.fi 
-, ladrillo . . . 146.6 
Perforación . . 43л 
Perforado, ladrillo 
180.4 

-.prisma de hor- 
migón 43.7 
Perforados, utiliza- 
ción de ladrillos 
7ІЛ 

Perforante^ rottura 

ias 

Perforated block 

130.4 

- stone 180.4 

Perforation . . 43л 
Perforator . . . 122.3 
-, pointed . . . 122.4 
Perforée, brique 130.4 
-, emploi de briques 

-8 74e 
Period of fractnre 

4вЛ 

- rupture . . 4бЛ 
Permanecer aga- 
rrado MLS 

-«calcinación per- 
maneciendo bajo 
el limite de la 
concreción 92 

- en el molde . Звл 
Permanent com- 
pression 4L8 

- deformation . &ll 

- load 141.4 

Permanente, carico 

141.4 

-, compressione 4L8 
-, deformazione 8л 
Permanente, charge 

4ІЛ, 14U 
-, compression 41л 
-, déformation З.п 
Permanente, car^^a 

41 л, 14L4 

-.compresión , 4І8 
deformación . 

Perni, asse a . . 70л 
-, assicella a . . 70л 
Perno 982 

- cavo 1632 

- d'argilla . . 195Л0 

- dello sbarramento 

І96Л 

- di calcestruzzo 

195.11 

- in acciaio . . 234.6 

- - cemento armato 

1Ш 

- ferro profilato 

158.11 

Peruoruota . . OOa 
Perpendicolare alla 
«lirezione del 

vento 180Л 
-, la pressione agisce 
in modo - alla 
direzione di in- 

trod u zi о ne 252 
Perpendicolari, a 
righe - all' asse 
della strada вШ 
Perpendicolar- 
mente, prensione 
- alla direzione 
di battitura Ш 
per- 
cussione 36Л 
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Pièce 



Perpendieolftire à 

la direction du 
veut IS&e 
o^en musées -8 à 
Taxe de la rue 

âoej 

Perpendicular to 
wind pressure 

135^: 

Perpendicular á la 
dirección del | 
viento 135.Г. 
-ten filas -es al ^e 
de la calle 906.1 

-,presi(')n - í'i la lii- 
reccion del apiso- 
nado дйя 
Perte de malicre 3\U 

- par cuieeon . lia 
Pertica del trepiede 

9ІМ 

Peeee, strato di 
mattoni a spina 
dl VUJj 
Peso del maglio 

120J1 

- - palo .... 120.10 

- dell'ariete. . као. 

Шаі 

- di eadnta del cal- 

ccstrazzo 62.8 
-, parte di . . . 28i8 

- per litro ... 142 

- - Tolume . . 14л 

- proprio Шо, U12 

- - del fabbricato 

10L5 

<-> sfregamento cor* 
rispondente al 

179J 

- specifico . . . ІІЛ 
Peso de la estaca 

ШМ 

- del pilón lOao^lMJl 

- especifico . . 14л 
-«parte en . . . SS.S 

- por litro . . . U2 

- - unidad de vo- 

lumen 14.1 

- propio 47a0, 1412 

- - de la obra . 10L5 
Pestare posterior- 
mente 1Ö9.4 

Pestata, riga della 

Зв.і 

Pestato, asfalto 2(W.7 
Pestatura . . . 65.7 
PesteUino per calce- 
strnazo ввь4 
Pestello appiattito 

- in glilsa ... 66.1 

- - legno . . . ee¿ 
Pestillo, soltar el &5ів 
Pestonurc determi- 
nando una incli- 
nazione trasver- 
sale 207.7 

Pestone, colpo di 35.i 
-»forma per battere 
col 246.7 

- normale . . . 9&2 
-, stampo per battere 

col 246.7 

PeHt bétail, au^'e 

potir 223.'_' 

- -. abreuvoir pour 

223.2 

- pUoQ à béton 66.4 



Petite dimension, 

pierraille de 26.9 
Péz, tira de fieltro 
sumergida en 

20ejo 

Pezza di ferro 16L9 

I*e//i. in . . . . S.i 
Pezzo anulare co- 
nico 1Ѳ6.4 

- d'as8iceila. incliìo- 

dare un T(ì.7 

- dell' articolazione 

- di giunzione 71 Ji 

- jier pezzo, innal- 

zare una parete 
armata 7вл 

. sovrapporre 

una parete ar- 
mata 7в.:> 

Pfahl 107¿ 

-gewicht. . . IflOüC 
-relb^ Terholmte 
178a 

-rost, Eisenbeton- 
Spundwand vor 
dem 116.3 

- hoher . . . 113.3 
-ächub, eingescho- 
bener 12&9 

-spitze, die - mit 
Eisenblech ar- 
mieren ІПл 
Pfahl, der - zieht 

-.einen Holz- - ab- 
schneiden 1144 
-, Festlegung des 
Straßen(|uer- 
schnittes durch 
Piiihle 207J 
-»genuteter . .10&4 
-«Hodelb . . . ІШ 
-, Schrauben- . 121л 
-, Simplex-. . .123.S 
-.TragfUiigkeit des 
-es 120.7 
-.Widerstand des 
"CS gegen Heraus- 
ziehen 12I¿ 
Pf&hle setzen . ІОбив 
Pfeilhöhe . . 168.11 
-Verhältnis . . 60.3 

Pfeiler 122J 

-, bergmännische 
Absenkung' von 
-n 122.2 
-,Вгйс1сеп- . .22вЛ 
-, die Mauerwerk - 
ohne AuKíTraben 
herabsenken 113.ii 
-, Zwischen- . . 140.8 
Pferdebetrieb . 644 
Pflanzenfaser, frei 

von -n 108л 
Pflanzung, Weiden- 
18410 

Pflaster auf Schotter 
177.1 

-belagstein . . 244.6 
-stein, £iflenband- 
81І5 

Pflaster, Holz- . 208.1 
-, Naturstein- . 207.4 
-, Reihen- . . . 212.7 
-, Stein- . . . 204J0 
Pfosten .... 73.5 
-, die Sprieüc in den 
- einlassen 74i 



Pfosten, zwischen - 

schieben 130.11 

Pl'ostenartig aut- 
stellen, eine 

Schiene Шл 
Pfropfen, Holz- 8&4 

Phare m.r. 

Phase, Bruch- . 46i) 
Phase de rupture 

46.9 

Phénique, solution 
(l'acide 208.в 

Phénomène de la 

poussée 20l4 

prise, inter- 
ruption dans le 
18.12 

- du gonflement 20.4 
Piallare . . . .242.4 
Piallata, asse . 86c7 
-«tavola .... 8&.7 
Plana, fondazione 

108.12 

Pianerottolo . . 1ві.з 
-, mensola del . 162.4 
-.peduccio del 162.4 
-, reggettone del 

162.4 

Piani inclinati,forza 
di trazione agente 

in 44.1 

Piano 129Л 

- di lanciamento 

20Le 

- inclinato ... 66.4 

- - parte anteriore 

del 2012 

- principale del 

201J 

- - per costruzione 

delle navi 200.10 

- - - tirare a secco 

le паті in senso 
trasversale 200.il 
longi- 
tudinalmente 2uLl 

- orizzontale . 167.4 
-, soffltto - sistema 

Koenen Шл 

- stradale, so- 

spendere il tt&e 

- sostegno secon- 

dario del 286.3 

- terreno . . . 129.4 

-, tetto 168j 

Pianta^^ione di 

salici 184.10 
Piantare una rotaia 
come un palo ІШ 

- sbarra in i^-iiisa 
di montante іно.т 

Piastra d'appoggio 
і4аг, 

- di calcestruzzo di 

ghiaia silicica 

1Ш 

- - омпепіо armato 

concatenata llLs 

- - ferro .... lölÄ 

- in cemento arm ato 

14&8 

« - latta .... 167« 
-, incalzare il bordo 

con la 227.6 

- incatramata . 174Л 

- Monier . . . ІШ 

- - fra travi di 

ferro 148.10 

- sagomata . . 212^ 



Piastre di terracotta 
come rivesti- 
mento 77.7 
-, ponte a . . . 2S7JS 

- portanti, sistema a 

189-S 

-. torchio a . . 21ІІ) 
-, tramezzo a . 1342 
Piastrina sottoposta 

i4a7 

Piatta, assicella - 
per spalmare 
rintonaco 1609 
Piallabanda, ferro 
ristretto nella 

15U0 

- ripartítrice di 

spinta 151.4 
Piattaforma 61.5, 60.7, 
ІШ, 189J 

- in legno . . . 5Le 
Piatto, battola a 

largo вел 
-, cerchio di ferro 
802 

-, chiavetta di ferro 

S0.9 

-, ferro ò.io 

-, — divisorio . ei.3 
-, — funzionante 
come ferro por- 
tante 80.7 
-«griglia in ferro 

78.2 

-,8tatTadi ferro 151.5 
Plazsare vertical- 
mente 742 
Piazzuola . . . 17ÌL4 

Picadero . . . 201.4 
Picapedreros, hor- 
migón trabajado 
por 23S2 
Picchetti, segnare 
con - lo scavo per 
la costruzione S9j6 
Piechiettare poste- 
riormente 159.4 
Picchiettato, volta 
in calcestruzzo 
1Ш 

Piccoli grani, mi- 
scela a 25.10 
Piccone .... 97.1 

Pick Vii 

Pie, aro de . . 1742 
-, confeccionar el 

pilote de 118.e 
-,conaolldacién del 
- del talud t77J 

- de columna . 157.: 
-, molde del - de la 

columna 78д 

- puntiagudo de 

hierro 93j 
-, tejado de una sola 
miera de -s I7aa 
Piece, curve . . 9Ил 
-, distance . . . S2â 
Jointing . . .TlJi 

- of wood, tree from 

-s ioa4 

-.side 82.1 

Pieces, in . . . H.i 
Pièce d'articulation 

m» 

- - en béton . 283.10 

- d'assemblage 7lJi 

- d'écartement tts 

- de pont . . . ssa? 
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Pieux 



Pièces détachées, 
confection des 

Ш 

- ornamentales ])our 

la construction 

24ІІ) 

Pied avec pointe de 
fer 93j 
->OOn8olidation du 
- de berge 177л 

- de colonne . 157.7 

- - ia colonne, cof- 

frage du 78л 

- niveau . . . 9L7 
•^fond au - du dé* 

тегвоіг 1934 
<-i radier de - du dé- 
versoir 192л 
Piede appuntito in 
ferro 93л 
-, consolidamento 

del 1Ш ; 

- del riparo della < 

sponda 176^ 

- della colonna 157.7 i 
Piedra, arena de -| 

fómes 27jB 

28»Л 

- -» productos de in- 

dustria de 2425 
balaustrada de - 
artificial 165.7 

- caliza, calcinación 

de 7jo 

- - dura .... Юл 

- de alisar el ce- 

mento 1Ш 
" de apoyo . . 142л 1 

- - arranque . 169.2 
de la bóveda 

- - asfalto . . . 209.5 

- canal . . . 212.6 

- - edificar . 242ло 
" - empedrado 244e 

- fachada . . 245.2 

- freífadero . 244i» 

- paramento . 126.1 

- del borde . . 2iae 
grrada de - tallada 

1Ш 

- lijera . . 180.5. 248л 

- machacada, silo de 

249..') 

- natural 2влі, 120л 

- perfilada . . . 14в.в 
-»рІ80 de - armada 

con nervios tie 
hormigón 149.4 
-, polvo de . . . S7j2 

- pómes . . . 14в.іо 
-«xeToqne imitando 

la 242.8 

Piedras arrastradas 
por la corriente 

182.4 

- de colores vivos 

1555 

-.muro de - de talla 

- perfiladas, revesti- 

miento con 21<Ui 

- quebrantadas 2в.іо 
-, rompe-. . . . 12л 
-.saca 94,2 

vertedero hueco 
relleno de 194.3 



Piedritti, armatura 
in legno dei 81.8 
-, corda tra i . 1в5л 
-llegare le tavole 

portanti sui 81j) 
-. portata tra 1 . 165л 
Piedritto 1412,229.7 

- del telalo . . 7ft2 

Piega 2295 

Piegamento del 

ferro 15Le 
Piegare, appareo» 
cnio per - a fred- 
do 70Л 

- i ferri attorno i 

bordi 1605 

le flani^ie 

delle travi 1505 

- il ferro . . . 89.6 

- - - a caldo . 70.4 

freddo . 69.7 

Piegarsi, la platea 

di fondazione si 
piega 110Л 
-, lo zatterone di 
fonda/ione si 

pií'íía 110л 
Piegato, cantonale 
m ferro 187.4 
-, squadra In ferro 
187.4 

Piel de laminar 44je 
Pieno, pistone . 213.6 
Pier 190.4 

- of a bridge . 229js 
Pierraille . 26.8, 94л i 
-, béton à base de 

210.4 

-, couche inférieure 
en 2103 

- de petite dimen- 

sion 26.9 
-.filtre à. . . .194Л 
-, lit de .... 178.7 
Pierrailles d'infiltra- 
tion, drain à 09.7 
-, silo à . . . . 249Л 
Pierre à bâtir 242Л(і 

- à chaux dure lOiS 

- armée, plancher en 

- avcf nervures 
en béton 149.4 
-, articnlatlon en 

233.5 

- artificielle 26.12,1255 

230.1 

- -, produite de l'iu- 
dostrle de la 242л , 

142.lt ' 
, 209л , 
244i) 
. 216.(1 1 
, 126.4 
2455 
,244£1 
.846і8 



14вло 
150Л0 
27.8 

Ue.R 
27л 2 
99.7 



d'appui 
d'asphalte . 
d'évier . . . 
de bordure 
- parement 



- - pavage. 

- - taille . . 

, marche en 1635 

, mur en . 126,8 

, parement en 

232i) 

, voûte en 232.7 

- tuf . . . . Ибло 

- en caniveau , 212.6 
-, endatt Imitant la 

242.8 

- factice .... 239л 

- légère . ІЖ\ 243.1 

- naturelle 2влі,125л 
-, pavage en . 204л о 



Pierre ponce 

- -, béton de 
— , sable de 

- profilée . 

- pulvérisée . 
Piorrèe . . 
Pierres à couleurs 

тітев 1655 

- bmtee, parage en 

207.4 

- calcaires, calci- 

nation des 7.10 
-.caracole à retirer 
les 945 

- concassées . . 26ло 

- entraînées par le 

courant 182.4 

- profilées, revête- 

ment avec des 

2Івлі 
Piétons, chemin 

pour 229.4 
Pietra arenaria cal- 
care 243.2 

- armata, soffitto in 

- con legature di 
calcestruzzo 149.4 
-.articolazione in 

288.5 

- artiflcialeS6Li2,l255 

239Л 

- -, gradino in leäß 

- саіеаге, bruciare 

della 7Л0 

- -» combustione 

della lAO 

- cintrata . . . Slfts 

- d'apjiosrgio . 142л 1 

- d asfalto . . . гООл 

- -, polvere di 209Л0 

- da costruzione 

242Л0 

- - pavimento di 

lastricato 244л 

- - rIve8tlmentol88.7 

- - taglio,' muro in 

126.8 

- - tetto . . . .8Ш 

- decorativa per 

facciata 24&2 

- di cava . . 205Л0 

- - collegamento 

alle rotaie 21L4 

- - decorazione in 

cemento 212.4 

- - fasciatura . 216.C 

- - orlatura . . 2i&e | 

- paramento . 126.4 1 

- rivestimentol26.3 

- - spalla . . . 283.8 , 

- forata per lo scolo I 

2Ш 

- in calce dura 10.8 
-, intoi\aco ad imi- i 

tazione delia 2і2л 

- larorata a taglio 

245.3 

- -, gradino in . 1635 

- leggera . . . 243.1 [ 

- naturale . . . 120Л I 

- per lucidare il ' 

terrazzo 15вл ' 
-, polvere di . . 27j2 
Ш pomice . . 14вло 

- -» calcestnuszo di 

156.10 

--.sabbia di . 27.8 

- sagomata . . 14Ѳ.в 

- sporgente . . 127.3 



- squadrata . . 245j 
Pietrame . . . 2&9 

- minuto ... Me 

- naturale . . . 26ЛІ 
-, parete di - con 

iegatnie 184$ 
-, silos per . . . 249„'> 
-.sottofondo di 178,7 
-» Strada pavimen- 
tata a 206JÌ 
Pietre a colori тіті 
1552 

- artificiali, para- 

petto in 16&7 
— , prodotti dell'in- 
dustria per la 
fabbricazione 

delle 242L8 

- da taglio, rivesti- 

mento con 216Л1 

- di getto, balau- 

strata di ie&7 

- layorate, moro di 

12&» 

- messe per lungo, 

strato di 1275 

- naturali, pavimen- 

tazione in 207.4 
-, pavimentazione 

di 20IJO 

- sagomate, rivesti- 

mento con 216Л1 
-, soffitto composto 
di beton e 150л 
Pietrisco .... Ѳ4Л1 
->calcestm880 di 

210.4 

Pieu 1075 

- à vis Ѵіія 

-, armer la pointe 

du - avec de la 
tôle de fer 117.5 

- auxiliaire conique 

pour le battage 

114.5 

-.coiffer la tête du 
12a4 

- emmanché, sabot 

de 1200 

faux 117.7 

-.force portante du 
120.7 

-, le - .s'enfonce 105л 

- modèle • . . 1282 
-, poids du . . 120Л0 

- pour défoncer la 

terre 179л 
résistance du - à 
l'arrachement 

1215 

- .simplex . . . 128üe 
Pieux, battre des 

105l6 

- chap«''s, file de 178Д 
-. cintre établi sur 

8<U0 

- en béton . . . 113^4 
-, ficher des . . lO&e 
-, plate-forme en gril 

sur la tète des 

ІШ 

-»protection des - 
porteurs en fer 

1175 

- ronds, revêtement 

de madriers main- 
tenu par des 177.9 

22* 
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Pleia 



Pieza, componerse 
en doe -я 188LS 
confección de las 
-8 Hueltas 82.4 
OOBStrucciún en 
dos -s \Ш 
Pieza de articula- 
ción 2MJd 

. - dieunoi« . Ш 

- - imlón . . . Till 

Pic/as ornamentales 
para construr- 
clonei tél:9 
РііГпоп .... 1¿9.1 
Pila 49.S 

- della fondasione 

112:9 

- di un ponte . 229.5 

Pilar 122J, 167.1 

- de apoyo . . 87л 

- puente . . . 229л 

- intermedio . 140.8 
-.tabique de - de 

muro 77л 
Pilastra, tabique de 
- de muro 77л 
molde de - de 

fachada 79л 
PUaitre, coffrage 

d'an 79te 
-, соііігасе dee -§ Т!л 

- de dotnre de jar- 

din 2Ш 
PUattri, affonda- 
mento dei - col 
itatema dei mina- 
tori 1222 
-I canone per oo< 

lonne e Твив 
-, disponi l /Л one per 
mantenere iti 

Siedi l'armatura 
ei - e delle co- 
lonne 78л 
-, ferro d'armatura 

Ser- e colonne 78w4 
mdaslone su пол 
-ïlmpalcatara del 

77л 

. in cemento ar- 
mato, eovrapporre 
- su pali di feg^no 

-, minare i . . . 177.4 
Püaatro • 122j 

157.1 

- in muratura, pro- 
pagginare un 113л 

- intermedio . liO.8 

- Interno, collega- 

mento di un - con 
un esterno 111.2 
-,BCOetare il - dal 
confine di pro- 
prietà 11ІЛ 
Pile 62J1, IOTI', 122J 
-, back row oi -8 

1Ѳ»л 

•^batten abuttiniT 
on ronnd -H 177 i» 

- block .... 117.7 
-»bonnd -8 . . ll&s 
-y concrete -s . 118.4 
-, - - -which has been 

driven into posi- 
tion 117.4 
-,- sheet piling in 
front 01 the -8 
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Pile, connecting 
two -8 bv sheet- 

ptliiii: 113л 

- driver, attendant 

of a loa? 
— , common . . 103.2 
— , monkey . . 102.fi 
— , ram .... lOii.r, 

- -,8team * . . \ 

- - with antomatlc I 

ram release 104л 
-, driving . . . 171Ъ 
-«éleTated grill a^-^e 

on -8 1Ш 
-, front row of -8 189.4 
-, grooved . . , 106.4 

- hoisting and sup- 

porting head lOas 
-.load сарае! t y of 

the 120.7 
-, miners method of 
sinkinti -.s 1222 

- planking . . 1062 
-, preliminary . 179л 
-, protecting . . 1892 
-, reinforced con- 

• retí' slab to put 
behind the -8 ІВво^ 
-, resistance of the- 
to withdrawal 

1212 

->rOW of -8 with wa- 
lers 178.1 
-, sample .... 1232 
-, screw .... 121â 

-.sheet m.1 

-, sheet - for dam 

Шл 

- shoe fitted in Шл 
-. simplex . . . ѴЛа 

- sinking bv means 

of tiuahing 12U 
-, supporting capa- 
city of the 1Ш 

-,test 114.7 

-, the - drives . ІОбл 
-, to drive the -e ІОб^в 
-, to - in a di7 state 

532 

-, - protect the point 
or the - with Iron 

117л 

-, - shoe the - with 
iron 117л 
weight of the іаоло 
Plies with straps 1182 

Pilier в9л, 122.1, 157.1 
-.barre d'armature 
de 7&4 

-, coffrage des -s 77.4 
-.coffrage du . 7^6 

- de la façade . 79л 

- - pont .... 229л 

- support . . 87j 
-, dispositif pour 

maintenir ver- 
ticalement les 
barres du 78л 
-, écarter le - de la 
Umlte de la pro- 
priété 111.3 
-, enfoncer un - en 
maçonnerie sans 
fouille 118.6 

- extérieur, cou- 

[>lage d'un pilier 
nterieur et d'un 
1112 



Pilier intérieur, 
couplage d'nn - 

et d'un piller 
extérieur 1112 

- intermédiaire ІШ 
-.établir des -я en 

beton sur pilotis 
en bois 114.3 
-ifonçage de -s par 
le procédé des mi- 
neurs 1222 
-, fondation sur -s 
110Л 

Piling, grooved and 
tongued 1052 

-.sheet 1062 

-, - - of wood . 106.3 
Pilon conique . 122.4 
-, coup de . . . 85.4 

- en bois ... 662 

- fonte .... 66.1 
-, marteau- . . . 28J0 
-, petit - à béton Ш 

- poor le fonça gc 

122.3 

Pilón näs 

- cónico .... 122.4 í 

- de compresión del I 

suelo 122.3 

- - martinete . 1Ш 
htmdlr wa el iOis 

Piloni, armatura su 
86.10 

- eon testata coperta 

ІШ 

- in calcestruzzo 

11^4 

-, murata sostenuta 
da 177.9 
-. palancata su . 8вло 
-, palizzata in ce- 
mento armato 
davanti al retico- 
lato di . . . lias 
Pilonné, sable 

humide bien 120л 
-, bande .... 86L1 
Pilot, gerammter 

Eisenbeton- 117.4 
-, Probe- , • . . 114.7 
PUot 107J 

- d'essai .... 1147 

- en béton armé 

enfoncé à la 
sonnette 117.4 

- faux 117.7 

-, receper un . 114.4 
-, réunion de deux 

-e 11&6 
Pilots en béton ll&l 

- frettés . . .1182 
Pilote 1072 

- auxiliar cónlOO 

de madera para 
el batido 114л 

- de ensayo . . 114.7 

- - hormigón ar- 

mado hundido 
al martinete 117.4 

- falso 117.7 

- para abrir agujeros 

de pilotaje 179л 

- ranurado • . 10&4 
Pilotes de hormigón 

fia4 

fila de - anteriores 

18IU 

- guarnecidos de 

«bnuMMlena U&i 
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Piloten. Beton- 1Ш 
-, sound wandartige 
Verbindung 

zweier 113л 
-, umsdmttrte . 1182 

Pilotis 1072 

- à rainure . . 106.4 

- de fer, palée en 

- et tôles ІОвд 

- en Ъоія, établir 

des piliers en 
bétou sur 114S 
-, file de - antérieure 
18814 

-, postérieure 

189л 

Pillar éas, 1Ш, 167.1 
243.10 

- box 7ae 

- casing .... 77.4 
-.connection of 

inner and outer 
11L2 

-, orosMection of 

167л 

-, footing of a . 110л 
-, form for base of 

78j 

-, foundation of a 

UOft 

-, Intermediale 14Лл 

- mould .... 77.4 
-, - for a front . 79л 
. reinforoement 

bar 7a4 
-, scantling-section 

Of 167л 
-, sluice .... 19&4 
-, supporting . 848L11 
-, to remove the - to 
the boundarvlllJ 
-, wall - mould 77л 
Pin ... 76ao, 1617 

-, Iron 180JB 

Pince 972 

-, couper À la . 72.4 
-ttran<dierà la. 7%A 
Pintar, preparar las 
superficies para - 
pintarlas al óleo 

Я1&5 

Pintura al óleo 21&4 

- impermeable. S15lS 
Pinza . . . 8вл, 98l5 
-, cortar con la . 78.4 
Pioche ..... 97.1 
Piombo a 

scandaglio 01.9 
-.articolazione a 

base di 8842 
-, guarnizione 

interna di 2162 
-«placca di . . 21вл 
-, -strlseifl di . . 164.3 
Piovana, aequa 3lJl 
Pioventi, inelina- 

zione dei 167.7 
Pipe ... 98LT, 10QL4 
-, concrete . . . 245* 
-, discharge . . 121.7 
-,diecharge - of 

dam 2262 
-, drain .... 194J. 
-, earthenware . 10(Ц 
-, ferro4»oncrete 

-, flush water. . 1047 
-> flushing . . . 104.7 
->boae 9a7 



Digitized by Google 



Ире 



Pipe, internal .121.4 

- line . . 214.4, 225.6 
-іМбІІег . . . .226.3 
-I press for -s . 22вдб 
-, reinforced con- 
crete lie.4 

-isapply . . • .181.0 
-,to bed tiie outlet 
- in the foan- 

datiOD 234.8 
-, - draw oat ttie 

124.1 

-, vertical . . . 220.4 
-iTertteal - as water 
tank 224J> 
-> water epray . ваз 
Piquet pour chaîne 
d'arpenteur 90.г, 
Piquetage de la 

fouille %U 

- du profil de la rue 

par pott lrts 207.S 
Piquetaje de la 

exeayaclön 99л 
Pi(lueto .... 90.7 
Plramidali, rullo a 
mano per rig'are 
ad impronte 2Ш 
Piramide sospesa 

249.3 

Piramide invertida 
249.3 

Pirita 21л 

Pirite 3U 

РІ80 . . 153.11, 129.5 

- aboTedado . . 1Ш 
-bajo тл 

- combinado de 

piedra у hor- 

mìgòn 1Ш 

- con nervios . 49.1 

- - relleno . . . 142л 

- continuo . . . 149.5 

- de cielo гано 149.6 
.de Koenen 

ІШ 

- deeván . . . 139л 

- - hierro de hongo 

152.2 

- - hormigón ar- 

mado 148л 
. — . con viguetas 
de hormigón ar- 
mado visibles 151.1 

sobre viguetas 

147.1 

- - ladrillos con ar- 

mazón de hierro 

146.9 

- - losas de tierra 

cocida 164ji 

entre viguetas 

de hierro 1Г>0.10 

- - madera . . 1541 

- - nervaduras ci- 

lindricas I6SL8 

- - palastro ondu- 

lato 143.2 

- - piedra armada 

con nervios de 
hormigón 149.4 

- - placas entre vi- 

euetas de hierro 
180J0 

- - viga.4 entre vi- 

guetaä de hierro 
1Ш 

- - yiguetas con 

placa іпГегіогІШ 
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Piso de viguetas 
con placa superior 

- encajado . . . 150.1 

- falMO 1543 

- libremente colo- 

cado 149J 

- Lnnd .... 153л 

- Matrai .... 152.6 

- sobre el ala in- 

ferior 1495 

- la tabla inferior 

1492 

superior 149.3 

- - vigas de madera 

141.6 

- tubular de Herbst 

243.7 

Pisos, horno de 

varios 11.7 
Pisón de hierro 

fundido 66.1 

- - madera . . 662 

- mano . . . 1023 

- llano вел 

- normal .... 35.2 

- pequeño para 

hormigón 66.4 
Piston, cylindrical 
88i) 

-, load on . . . 214.3 

-, solid Släe 

Piston, charee sur le 

214.3 

- cylindrique . 88.5 

- plein 213.6 

Pistón, carga del 

ІШ 

- cilindrico . . 88jì 

- Ueno ІІЛа 

Pistone, carico del 

214л 

- cilindrico . . Ш 

- maedeoto . . Ша 

- pieno • . • . 2Ш 

Pit 99.« 

-.catch- .... 99.5 

- gravel .... 27J4 

- sand 26.13 

-.turbine . . 196.10 
Piteli, felt strip 

soaked In ЯОѲіе 

- groovejoint . 226л 

- of spiral . . . 432 
Pitching 1Ш, 184.4 

- on ballast . . 177J 
Pittura idrofuga 

215.3 

- impermeabile 215л 
Pinolo di leiTDO 181.9 
Pivotant, avant- 
train 206.10 

-, timon .... 206.10 
Pivotante, grue вбл 
Pivote, grúa de ввл 
Pizsara, cubierta 

de -s 1722 

- de amianto . 172.7 
Placa aislante Пі.а 

216л 

- alquitranada 174л 
-, articulación de -s 

de plomo 2848 

- de anelaje . . 186л 

- - apoyo 14&в, 230.4 

- - asfalto aislante 

171Л 

- - guia . . . . Ш 



Placa de hierro de 
anclaje 15ІЛ 

- hormigón entre 
hierros de J IHl.i 

granítico 244Л 

maciu • . 147.4 

- - vidrio . . . Ш 
-, ensayo de eoeción 

de una 21..'') 
-, entibación con -.s 
de palastro ondu- 
ladas 8&l 
-, essaye de una - 

de hormigón 39.11 
-, estancar con -s de 
palastro ІМл 
-, norvio de . , 151.3 
-, piso de -s entre 
▼Igruetas dt' 

hierro 150.10 
-, revestir eon -s de 
gres 226.4 
-.sistema de -s 

interiores 18Ѳл 
Placca di guida 592 

- - piombo . . 21вл 

- isolante . . . 216u5 
Placche di grès pic- 
cole, rivestire 

con 226.4 
Place, hollow . 66.7 
-, to - alternately 71.4 
-, — in layers . вбл 
-, - — separate 

laverg іоаз 

-, the oars 149.7 

-, - - the iron work 
in two layers 49л 
-,- - - tie in the 

floor 170i 
- under water 

22.12 

-, — upright . 742 
-,- - vertically 742 

- where the material 

is used 63л 
Place, plaque de 
ЪМоп damée sur 

152J0 

1 Placer les fers sur 
149.7 

- verticalement 74:; 
Plafond fn terre 

cuite 148л 
-, enduit de . . 1Ш 

- encastré . . «IftOJ 

- plan de Koenen 

ІбОл 

- voûté .... 149.9 

- voûté, coffrage de 

8L8 

Plafone .sottostante, 
inerviare nel 174л 
Plafonnage en stuc 
1422 

Plan, abaissement 
du - d'eau 198.4 

- d*eau, relèvement 

du 191.7 

- de la section, effort 
de traction incliné 

sur le 44.1 

- -incliné ... 60.4 

- - de halage princi- 

pale 20ІЛ 

- - la cale de con- 

struction 200.10 

- - en long . . 201.1 
travers . 200лі 
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Plan, plafond - de 

Koenen 150л 
-«relèvement du - 

d'eau 198.S 
Plancha acepillada 
85.7 

-»cujl>ierta de . 61.7 

- de cemento . 8I8L9 

- do palastro . 157л 

- de plomo . . 216л 

- ondulada, manto 

de 217.1 
Planchas de palastro 
desusando unas 
sobre otras 2894. 

- tierra cocida 
como tabique 77.7 

Planche . . 7&4, 24U 
-, agrafe pour -s 7вЛ 
-, assembler des -s 
par boulons 1872 

- blanchie . . . 86>.7 
-, cloison en - avec 

revers en remblai 
1Ш 

- de ciment, mur en 

-s 134.4 

- garniture . 142Л 

- de plâtre, mur en 

-e 18І5 

- du coffrage . 764 

- en béton de ciment 

15.3.4 

- - ciment ШУв,843ьЭ 
-, fond en 41 88« 

- gamie de goujons 

703 

-, panneau en -8 782 

- rabotée . . . 85." 
Planché nervé .111л 
Planeher à nervures 

69.1, 11ІЛ 
cylindriques 

ібгл 

- à remplissage 142л 

- apparent à som- 
miers entre pou- 
trelles en fer 148.8 

- avec briques entre 

travure en fer 

146,9 

-, coffrage d4m - en 
béton armé 8L7 

- continu . . . 149л 

- de béton armé 

avec poutrelles 
d'ossature Wa 

- cambie . . . 129А 

- - Uerbst à élé- 

ments tnbulaircs 
243.7 

- en béton armé 

148л 

- - béton armé avec 

poutres appa- 
rentes en béton 
armé 151.1 

- - béton sur pou- 

trelles 147.1 

- bois .... 154 1 

- - dalles entre 

poutrelles 150.10 

- -feràchampignon 

1522 

- pierre armée 
атее nervures en 

béton 149.4 
1 - - tôle ondulée Í4B2 
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Plancher 



Plug 



Plancher, enfermer 
rentrait dans 

le 1701 

-, étalement du - 
après le 

décoffratire 8бив 
-. faux 1Ь4Л 

- hourdé .... ІЫл 
-s interniédiairea 

141 

- Liiiid . ... loSS 

- Matrai .... ІШ 

- mixte en pierre et 

boton 150л 
-к ne рае laiüeer le - 
se mouiller 62.7 
poutre do . . 152.1 
-. poutrelle de . 15lJ 
-.prendre appui sur 
le - inférieur 174a 

- reposant librement 

149.1 

- surtravureen bois 

14ІЛ 

Plancheta de trans- 
portar 2І8.1 
Plau«"hcf te л 

ijlissière pour le 
coulage 78L8 

- à ré«-nlrr . . . 67.4 

- à transporter 248J 

- étroite .... 142^ 

- garnie de gonjons 

703 

Plandecke, Koencn« 
eche 100л 
Planed board . 85.7 
Plank 73.3 

- centering . . 82л 

- falsework . . 82.e 
to bind -s with 

bolts 137jí 
-, to bolt -e toerether 
1371' 

-.wooden . . . 241.6 
Planked retaining: 
wall lûe.s 

- staying wall . lO&e 
Plankiuц^ pile. 10(k2 
I'lauo de agua, 

binada del 19a4 
-, esfuerzo de trac- 
ción obrando eu 
un - inclinado 44.1 
-.hierro .... Ô.10 
-,- - de ligadura 

159.2 

- inclinado 60.4, 200i) 

- - de la cala 200.io 

- - longitudinal 201.! 

- - principal . 201.3 

- - tranevenMl 200ji 
-.tejado . . . .168.1 
Plant, breaking 

247.7 

crushing . . . 247.7 
electric weldln^^ 

-, water meter . 221.3 
-, weight of - and 
materials trans- ' 
ported lôfljj 
Plantación de cañas 
184J0Í 

Plantation de го- | 

soaux 184.10 
Planting of withes 
18І10 



Plaque d'ancrage 

186.6 

- d'açpui 143.6, 230.4 

- de béton damée 

sur place ІШа 

- - -кСваа! d'une 

89J1 

- - fer d*ancrage 

151.9 

- - fondation non 

chargée an centre 
111.1 

- - guidage . . 59.2 

- - plomb . . . 2iej 

- - tôle .... 157л 

- verre .... 19.4 

- en béton . . . 147.4 

- - rooealqae . 18&A 

- - stnr .... 138/) 

- goudronnée . 174.8 

- faolante . . . 2Ш 
-. nervure de . 151.S 

- transvernale. 
poutre sous la 111.7 

Plaques de grès, 

revêtir de 8ML4 

- plomb, articu- 

lation à 2Ш 

- - tôle f lissant les 

nnes sur les 

antres 229j 

- en terre cuite 

pour revêtement 
77.7 

-.essai des - à la 

compression 222 
-.rendre étanche au 
moyen de - de 

tôle 196л 
Plaquette, cs.sai de 
cuisson d'une 2lJb 

- normale . . . 20.3 
Plaster finish . 154.9 

- lioor 154л 

-, mortar of - and 

clay ІШ 
-, montd . sas, 241.8 

- of Paris . . . 132.2 

- panels, wall in 134л 

-, to 132.7 

-, to add - of Paris 

Plastering . , . 13ІЛ 
-. ceiling .... 1Ô&9 
Plastic Г . . . . 84j 
Plastico .... 84.1 
Plastico .... 84.1 
Plastique . . . З4.і 
-, terrain d'argile 95л 
Plastisch . . . 34.1 
Plat, cadre en fer 78.2 
-, cercle en fer . 80.2 
-.coin en fer . ѲОл 

-, fer 5.10 

-, — en deux par- 
ties 8L8 
-, - - pour collier 

ms 

-. gril en fer . , 78.2 

-, toit ie8j 

Plataforma Бід 60.7 

1Я9.3 

- de madera . . 51.6 

- - montacargas бб.і 
-, empedrado sobre 

- de emparrillado 

177.1 

Plate asphalt . 2Ш 
-»bearing . . .SIKU 



Plate bri ll «re . 227.3 
— , combiued truss 
and 827.7 
-, conveyor . • 58Д 

-,flsh 18&T 

-, gla.ss 19.4 

-. iron 1й7л 

-. lead hinge . . 234.2 
-, moulding . . 212.2 
-. muller and . 6вл 
-, to stop leakage 

with iron -8 19613 
Plate-bande . .14615 
— , voûte en . . He..') 
-, dame - a manche 
courbe в6л 
Plate-forme 61a ват, 
18818 

- - d'ascenseur 66 J 

- - de monte^harge 

65j 

- en bois . . . 51.6 

- - en gril, enroche- 

ments sor 177j 

- - — sur la tête 

des pieux 118L8 

- -. fondation sor - 
avec empatte ment 

108.12 

- tournante, 
cJiariot inférieur 

avec 119.6 
Platea 194.8 

- a carico eccentrico 

111.1 

- di beton . . . 207.e 
-, la - di fondazione 

si piega 110.1 
Platform . . 6L5, 60.7 
189л 

- roof, railway 173L7 
-, steps of mixin^^ 

-, limber .... 51.6 

Plâtre 132j> 

-, ajouter du . . 13л 
-, béton de . . . 32.11 
-, mortier au - et 

и la colle 146.3 
-, moule en 241.S 
-, reyétement en 

Platte, Abdeck- 137.7 
-, Anker- .... 18вЛ 
-, Asphaltisolier- 

ITi.S 

-. Betonrost- . . 113.2 
-, Blech- .... 167л 
-, B'iirgerateig- . 244л 
-, den Bord mit der 
- herstellen 227л 
-, Eisenbeton- . 148.9 
-. Form- .... 212.2 
-, Füh rungs- . . 595 
-, Fundament- - aus 
Eisenbeton 100.7 
-.Fnßsteig- . ,Шл 
-♦gepreßte Fein- 
beton- 244.2 

-,Gla8- Ш 

-, Goudron- . . 174л 
-, Granitbeton- 244л 
-, Isolier- 171.11, 21вл 
-, Kiesbeton- . . 183л 
-, Krag- .... 139.7 
-, Lager- .... 280.4 

-, Lauf- 1822 

Monier^ . . . 188J 



Platte, Platton- 
balken mit 

oberer 11L8 

•t Platten balken 
mit unterer 1Ш 

-, reine Beton- . 147.4 
-, Stückstein- . 133.5 
-, Trottoir-. . .244Л 
-, Unterlag- . . 14ae 
-, vierseitig auf- 
gelagerte 149.8 
-, Zement* . . . 210:9 
-, Zementmoealk- 

244.7 

Piattenasphalt . 209л 
-balken . 49j. 151.3 

- - mit oberer Platte 

Шя 

unterer Platte 

1Ш 

- -brücke . . . 227.7 

— decke zwischen 
eisernen Trägern 

І50.Ш 

-brücke .... 227J 
-gelenk, Blei- . 234.2 
-kochprobe . . 2U 

-presse 21 ІЛ 

-probe, Beton- 39ji 

-wand 134.2 

Plattform . 51.... tiO.T 
1H9.;î 

Platz, Lager- . в&д 
Plegado, nierro - 
hacia la zona 
superior 151.10 
Plein, degré de 33л 
-, faire un béton 33.7 
-, piston .... 213.6 
Pleine, section - à 

l'appui 23U 

Pli 8882 

Pliage du fer vers 

le bas lûLe 
Plié, fer - атес 
pénétrations 
dans la zone 
í-u|)í>rieure 15І40 
IMiuto, battere il 

1Ш 

- della colonna, 
armatura del 7Я.і 

Plomada. . . . 9і.з 

Plomb 8LS 

-, articulation к 

pla<iues de 234.2 
-, bande de . . 164.3 

-, fll à 81.S 

-, garniture in- 
térieure de 2ів2 
-. plaque de . . 216.3 

Plomo 8lJ 

-,¿ 12817 

-» articulación de 

placas de 234.2 
-, guarnición in- 
terior de 216.2 
-, plancha de . 21вл 
-. tira de . . . • 164.3 
i Plongeur, cloche à 
I 188JB 
Plot,exantination of 
the building 92.2 
-, to - the potitive 

moments 484 
Plug, conical 

wooden 78.3 
-, to connect by -8 
886d 
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Flug 

Plufr, wood . . 131л 
-, wooden 88.4. 17І5 
Pluie, eau de . âUi 
Plomb . . . OLs, 129.7 
face nearly . 191.3 
Plummet . . . 91л 
Pluviali, stagrno 
delle acquo 196.1 

Pneumatic process, 
laylnsr fouudatiou 
by 1246. 1Ш 
Pobre, mezcla . 88j8 
-, naturaleza dei 
tarano para hacer 
un* mezcla 29<4 
-» poner con mortero 
de cal 212.3 

Poche ба4 

Poclcetformouldinir 
Monier walls 77.2 

- -shaped holder 58.4 
Poco, hormií^ón - 

majado 84з 

Podest lfil.3 

-trager . . . .16^4 
Podliim . . . . 5Ls 
-,Holz- . . . . 5te 
Poggiare i ferri 149.7 
Роіш de béton 

tombant 62.9 

- des matériaux 

trnn>i'Oi-ti's ІГ>9л 

- du mouton . Шл 

190.11 

- - pieu . . . 120J0 
-, frottement corree» 

pondant au 171ІД 

- mort de la eon- 

«truction 10ІЛ 

- par litre . . . 142 

- volume . . 14.1 
-, partie en . . 22л 

- propre . 47Л0, 14 12 

- de la con« 

ttracMon 10L5 

- spécififiue . . 14.C 
Poil de vache . 132i. 
Poinçon .... 

- en bois en aiguille 

pendante 84.6 
Point beyond whicii 
the deformations 
оеом to be pro- 
portional to til с 

loads 4.І 
crofleing . . . 147.9 
-jhlm'hest - of the 
middle third 'ms 
lowest - of the 
middle third 236.9 

- of fracture . 46.9 

- rupture . . 46л 

- support of a 

bridge tt9j9 

- - the pile, to pro- 

tect the 

with iron 1Ш 

-, yield 4.8 

Point au tiers 

inférieur 236.9 

- — supérieur 236л 

- de chemin de fer 

287л 

- - croisement 147.9 
des parois du 

tUo 2492 
-fixe Ш 
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Point plus profond, 

détourner les 
sources vers un 
99.6 

Points d'appui, 
distance entre les 
47.3 

- -, portée entre les 

47.3 

Pointe allii:ntorl242 

- de fer, pied avec 

93.1 

- du pieu, armer la 

- avec de la tôle 
de fer 117.5 

- - sabot . . . 11^4 
trépan à . . . 93.11 

Pointed drill . 98J1 

- perforator . . 122Л 

- ram 122.4 

Poire, forme de - 

du malaxeur вО.9 
Poissée, bande de 

feutre 208J0 ; 
Poitrail . . . ЛЫл\ 
Polacco, fasciatura 
128.4 

Pole* reinforced 

concrete 22&.4 
-, telcjLfraph . . 245^ 
telephone . . 245.S 

Polea 102.8 1 

Polle, fer à surface | 

5.2 

Polieren (v> . . 242.3 
Polieren . . , .155.8 
Poliermaschine 242.5 



Іба? 

87.4 
174Л 
16&7 

87.4 
174.3 
137JÍ 



Poligonal 

-, armadura 
-, armazón . 
Poligonale 

-. capriata . 
-. trave . . 
Роіігопо . 

- delle forze iSdO, 

886.3 

- funicolare . . 47Л 
Ро1іц"опо de fuerzas 

236ЛІ 

- - las fuerzas 48.io 

- las presiones 

máxima 236.6 

- las presiones 

minima 236.7 

- funicular . . 47л 
Polilla, protección 

contra el gusano 
de la 1I5.SÍ 
Poling board . 105.7 
Polir . . . 155л, 242Л I 
-, machine à . . 242.5 i 
Polish bond . . 12&4 1 
Polish, to 155.Ч, 242.3 i 
Polislied surfaee, 

iron with 52 
Polishing machine 
ШЛ 

Polissage, essai au 

39j 

-, résistonoe an 88.ii 

Polisseuse . . . 242J) 
Polnischer Verband 
12a4 

Polonais, appareil 
188L4 

Polonceauseher 

Binder lOOi) 
Potonceau prlnci^ ^ 



, 48J0 
23вл 
1Г)8.: 
174.0 
174..S 
87.4 
tFÎA 
15Ч.7 



Poloncean truss Шл 
Polonoeau, ferme à 

la ma 

Polonceuu, capriata 
principale alla | 

leas 

Polonceau, arma- 
dura 169Л1 

Polonés, trabazón | 
IS&4I 

Polsterhol/ . . 142.6 
Polvere da concia i 

loasl 

- di pietra . . . 27.12 ! 

d'asfalto 209.10 1 

-, idrato di ealce in 

8.12} 

-, in 8л I 

PoIto de asfalto 

209.10 1 

- - piedra . . . 27j2 i 
-, en forma de . 8л ; 
-, escoria de altos i 

homos en 
Polygon, Kräfte- 

48J0, 28вЛ 
Polygon, funicular 
47.e 

- of forces . 

- stresses 
Polygonal . 

- beam . . 

- bowstrintr 

- I'sisework 

- scaffblding 
PolyiTonal . 
РоГѵц:опа1е, ferme 

87.4 

-, membrure . . 174.3 
Polygonaler Balken 
174.3 

Poivgone . . . 137л 

- des forces 48.10, 236л 

- funiculaire . 47.6 
Pómez, arena de 

piedra 27л 
-, i)iedra . . . 14вло 
Pomice, calce- 
struzzo dl pietra 
156.10 

-.pietra . . . 146Л0 
-, sabbia di pietra 

87.8 

Pompa 9lft6 

- a diaframma 98л 

- membrana . 98.S 

- - motore . . . 100л 

- cavatrice . . . 98.6 

- сеіигііиц-й . 100.10 
-, vuotare lo scavo 

intermedio colia 
HOLT 

Pompare, stabili- 
mento idraulico 
per - acqua 198J0 

Pompe 2ІЗл 

- à dlaphrag-me 9Нл 

- à moteur . . IOO.9 

- d'épuisement 98.6 
-, épuiser l'espace 

intermédiaire au 
moyen de la 116.7 
Ponce, béton de 

pierre 156.10 
-, pierre . . . 146,11 
-, sable de pierre 27л 
Ponceau. . . .224в1 



Ponte 

Pond, collecting 

loej 

-, crown sloping 
towards upper 

19U 

Poner al abrigo 

del sol 9№9 

- con mortero de 

cai pobre 212.3 

- de manifiesto las 

f)ropriedades de 
a estructura 89д> 

- horizontalmente 

Ш 

- la capota de 

protección 12(U 

Pont 227.1 

- à poutrelles . 2272 

- à poutres . . 2272 

continues 228L& 

en treillis 8Ш0 

et à dalles 227.7 

- à travées soli- 

daires 22S.5 
-, appui de . . . 229.9 
-, assèciiemcnt des 
-s 230.9 

- canal . 287.S 

- - pour deux 

bateaux 238.} 

un seul bateau 

238.2 

-, - sur le . . . 238.Ï 
-, culée d'un . . 102.7 

- -dalle .... 227.3 
-, drainage des -s 

8900 

- en arc .... 2382 

- treillis avec 
membrure su- 
périeure para- 
Dolique . . . 222Л 

- - voûte . . . 2822 
-, pièce de . . 280.7 
-, pilier de . . . 229л 
-, tablier de . . 235.2 

- Vierendeel . . 23ІЛ 

- Vislntlnl . . . 281J 
-, voûte de . . . 6O2 
Ponte 227j 

- a lastre . . . ^.3 

- piastre . . . 827л 

- - solette . . . Я97Л 

- traliccio con 
membratura su- 
periore para- 
bolica 88äa 

- - travate . . . S87J2 
e solette . 227.7 

- travi continue 

228л 

- - via inferiore 228.1 

- - - superiore . 22H.3 

- ad arco . . . 232.2 
-, appoggio del 888.9 

- -canale . 8Ш, 887л 

- per due im- 

barcazioni 238.3 
una sola im- 
barcazione 238.2 
-, corpo stradale di 
un 2352 
-, cuscino del . 229.9 

- dell* armatura 

di servìzio 8e.'j 
-ferroviario. . 237л 
-, pila di un . . 229..') 
-, spalla di un . 192.7 
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Ponte 



Ponte tipo Тівіпііпі 

281.1 

<— tr*TÌ a traliccio 
280Л0 

- air americana 

23OJ0 

- Vierendeel . . 281л 
Ponti, drenaggio dei 

тл 

-, scolo dei . . S80j» 
Tolte del . . , Ш 
Tontioello . . . It&S 
Pontile .... 190.4 

- di carico . . 189.1 

- - scarico 188.ГІ 
Ponton, Schvrimm- 

200.4 

Ponton de flottant 
MM 

Pontón .... ІШ4 

- de слгхл . . . 189.1 

- - flotaoldn . . аоѳ.4 
-.detcnmdero de 

188.12 

- flotante . . . Я00.4 
Pontone . . . .90(U 
Pontoon, floating 

son.4 

Poor concrete 16в.і2 

- mixture . . . 83^ 

- mortar, to embed 

in 212Л 
Porción de tubería 
2Ѣ£ 

Porenx .... 8lJi 
Porfido . 282, 155i3 
Pórfido . Ш, 

Poriß ЗЬ 

Poros SlJb 

Poroso 8ІЛ 

Porous 81J) 

Porphyr . 882, 1Б5^ 
Porphyre 282, 165J3 
Porphyry . 2H.2. І55л 
Porta, chiave della 
137л 

-.ferro deir archi- 
trsTe dello 187л 

- scorreTole . . 60.6 
Portable .... 118.9 

- onjîlne. . . . 101.1 

- forge "lújt 

- winch . . . 194.10 
Portador, cables -es 

tendidos diegonal- 
mente ISflj 

- ¡míete .... 59j 
-, hierro poiiamanos 

80.7 

-.mnro - de vigas 

1Ш 

-. rodillo .... 69Л 
-.protección de los 
pilares -es de 

hierro 1172 
Portadora, barra 

1812, 147.7 
Portant, dalle - par 
ses quatre côtés 
ІШ 

I'ortante, force - du 
pien im,7 
Portante, barra 

181.2, 147.7 
-. colonna . . 248.11 

-, ferro 167.S 

- piatto fonsio- 

ferro 



Portante, forza - 

del palo 120.7 
-, liberamente 164.to 
-«parete libera- 
mente 134.7 
-, parete - travi 128л 

-, rullo 69i) 

-, traliccio . . . 109л 
Portanti, protezione 
del pali in ferro 

1172 

-> sistema a lastre 

139.S 

Portante, fuerza - 

de la estaca 120.7 
Portata . 47.3. 101.11 
lesao 

- di un giorno 67 jo 

- effettive . . . ?30.1 

- tra i piedritti Itiò.i 
Portátil, fragua TO.*) 

Porte eoe 

Portée lOlJi, Івбл, 

108.10 

- entre les pointe 

d'appui І7л 
Porter au dessus les 
aires des mo* 
menta positifs 4&« 

- en dessous les 

moments sur 

l'appui iSA 
Porteur, câbles s 
diagonaux 168.7 

-, galet 59л 

Porteuse, barre 18L2, 
147.7 

-.tige 147.7 

Porticati, costru- 
zione di 173.10 
Portiandicliniter 9.6 
-zement .... lOj 
— , Eisen- .... 9.3 
Portland cement IOj 

- еШі^г , . , .9a 
Portland, brique de 

ciment 0.6 
-, ciment .... 10.1 
Portland, cemento 
IOj 

-, - a scorie . . . 9 J 
-1 mattonella in 

cemento 9.6 
Portland, cemento - 
de escoria 9,3 
Porto, chiatta da 

202.4 

-, gittata estema 

del 186^9 
-, rivestimento pei 

bacini del 187.1 
Portuale, granaio 

249J 

Po.^ante ad ambe 

l'estremità 1в4л 
Posare, il pancone 
posa su mensole 

107J 

- orizzontalmente 

74.1 

* perfettamente sul 
centro 2062 
Potata, superficie 

185л 

Poté Ubrraient par 
extrémités 

leijo 



Poter à bain de 
mortier de chaux 
maigre 212л 

- áiotntt contrariés 

НМЛ 

- horlxontalement 

74.1 

- les dalles sans 

reiolntotement 

189 Jl 

- marches sur la 

limon 162.6 
Posición de des- 
carga 502 

- inclinada de la 
artesa mezcladora 

eu 

- - del mezclador 

sobre el eje de 

rotu('i«>n 57j 
Positifs, ajouter les 
aires des moments 

48.4 

porter au des.sus 
let aires des 
moments 48^4 
Position, emptying 

&«2 

- of the drum in- 

clined to the axis 
of rotation 57л 
-,slab to be con- 
structed iu 152.10 
Position de vidange 

- inclinée de l'autre 

de mélange ÖU, 

- - du malaxeur sur 

son arbre 57.3 

- rertlcale, mainte- 

nir le tambour- 
malaxeur par un 
Terrón danslaSlkft 
— .reprendre auto- 
matiquement la 
5641 

PositlT, die -e Mo- 
mentenfltcbe auf- 

t ragen 48.4 
Positive, to plot the 
- moment.s 48.4 
Positivi, riportare il 
diaframma dei | 
momenti 48.4 
Positivos, añadir las 
áreas de los mo- 
mentos 48.4 
Posizione di scarica- 
mento 662 

- inclinata del truo- 

golo mescola- 
tore 61.Г) 

- della cassa d'im- 
pasto sull'albero 
di rota/ione 57.3 

- verticale, mante- 

nere la cassa per 
l'impasto in - me- 
diante traverse о 
barre 55ô 
— , riprendere auto- 
maticamente la 56.3 
Post . 49.S, 73-% 187.11 

- casin},' .... 77.4 
-.garden . . . .244J 

- mould .... 77.4 
-, railing .... 1ML5 

-, signal .... 200л 
-I suspension . 285lA 



rousséo 



Pott, to erect a rail 

asa 186.7 
-, truss .... 235л 
Posts, guide . .120.1 
«>to slide between 
18011 

Poste 73.5 

- de hormigón arma- 

do 225.4 
Poste telefónico 245л 
Postérieure, couche 
183.10 

Posterior, capa ІвЗло 
-, fila de pilotes -es 

189л 

Posteriore, tila di 

puntelli . . 189л 
-.parete dell'argine 
188.10 
Potteriormente, 

pestare lóiU 
Posto, mettere a 71« 

Potasa ia4 

-, di.solver jabón de 
- en el agua ЛЬЛ 
Potassa .... 1&4 
-I sciogliere tapone 
dl - neiracqua 

SI&.2 

-, silleato di . . 21&e 

Potasse .... 18.4 
-,dis8oudredu savon 
de - dani l'eau 
21&t 

Potassium, prot- 
oxide of 1&4 

Poteau 79l5 

- cornier . . . 187.4 
-d'un vannage 196l4 

- du coffrage . 78Le 

- en Im- ton armé 225.4 

- téléphonique 24&8 
Potelets, piquetage 

du profil de la 
rue par 207Л 
Potenzialità dello 
strato di terreno 

Poterle, tuyau en 

100Д 

Poudre, cbaux 

éteinte en 8.12 

- d'asphalte . 209.io 

-.en 8.3 

Poulie 102Л 

-, châssis des -s 10&3 
Pour in, to — the 

concrete from 

above 77j 

— , the top 

77a 

Pourriture . . . 1HL7 
Poussée à la clef 

89fU 

-, axe des centres de 

14Я.6 

-, cercle de , . 174.2 

- de l eau . . . 101.4 

- la terre . . 217л 

- des terres ІЗаз. 198л 
, calcul de la 

18814 

- du liquide . . 217.7 

- due à l'action de 

l'air 2ІЛ 
-, fissure due à la 2lJ 

- horizontale . 236Ji 
-, ligne de - pour la 

charge totale 2881 
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Pouiflée 



845 



PoiiH6e,pliënomèDe 

de la 20.4 
^procédé des lignes 
de 235.10 
-.tendance à la 2Ü2 
Pousser , , . . 19ji 
Poutre 7&S 

- américaine . 168L7 
-,âme de la . 148.io 

- armée .... 84.5 
— , tirant d'une 84.7 
. avec dalle in- 
férieure 112л 

-«charge répartie 

sur toute la 47.1 
-ïCoffrag-e de . 81.8 
-, coffre de . . . «2.:. 

- creuse armée 153.3 

- de palier . . 162.4 

- - plancher . . 152.1 
-» dletaaoe entre les 

-e 143.11 

- en arc .... 87л 

- - bois .... 141.7 

- console . . 229.:î 
-, faire servir les -s 

de balustrade 228.2 
-, faire servir les -s 
de parde-corps 

228¿ 

-, fixer dee lattes de 
support aux -8 81 JÌ 
-.fond de In . . .422 
-.logement de . 142.1 

- longitudinale 230.6 

- parallèle . . . 168.3 
-, pont à -8 . . 227.2 
-I - - - en treillis 

230.10 

-, partie SQpêrienre 

de la 228.3 
-«plancher en béton 
armé avec -e 

apparentes en 
béton armé 151.1 
-V raidissement des 
parois des -s 82.7 

- Siegwart 153.1. 243J) 

- sons la piacine 

transversale 111.7 
-I tablier reposant 
sur la semelle in- 
férieure de la 228.1 
-, téte de ... . 141л 

- Yisintini löae,248ü 
Poutres continues. 

pont à 228.5 

- et dalles, pont à 

8S7.7 

- maîtresses . . 231^2 

- parallèles . . 231.2 
Poutrelle, aile in- 
férieure de la 144.3 

-(Console sur . . 49.2 
-I damage du béton 
entre -s 147.:$ 

- de plancher . 161.3 
-> plancher apparent 

à sommiers entre 
-.s en fer 142i) 
plancher de béton 
armé avec -s 
d'ossature 147.5 
-t plancher en béton 
snr -9 147.1 
plancher en dalles 
entre -8 ІШо i 
-fPOnt à •« . . ,9X7s\ 



Poutrelles de fer, 
dalle Monier 

entre 148Л0 
Pouvoir absorbant à 
l'eau 31.4 
Pouzzolane, ciment 
de 8.11 

Povero d'acqua, cal- 
cestruzzo 84Jt 
Powder, asphalt 

209jo 

—I in ....... Sji 

-, stone 27j2 

Ponrdered hydrate 

of lime 8j2 
Power absorbed 6&3 
-,aCCummulated hy- 
draulic Ш.З 

- consnmed . . 5&з 
Pozo . . 100л, 124,4 
-, agua de . . . ЗІ.ю 

- ascendente . 220j) 
-, esclasa de . . 800j 
-. homo de . . . 11.4 
Poz/.i, chiusa a 200j 
Pozzo . . 100.6, 124.4 
-, acqua di . . . 31 jo 
-, approfondire un 

100.7 

- aecMidente . . 220j> 
-, corona del . . 124л 
-, forno a ... 11.4 
Pouolana, cemento 

di 8ai 

- tra.ss, beton di32.io 
Prahm, Bao- . . 202.4 

Praker 66.5 

Pratiquer des ouver- 

tures à la scie 7814 
Precipitar las 
materias terrosas 
2094S 

Precipitare, far - le 
sostanze terrose 

Précipiter les ma- 
tières terreuses 
209.3 

P re И m i n ary pQe 179л 

l'rcllbook . . . 189.2 
Premere, l'orma per 
247.Г 

-t stampo per . 247J 
Premieres, prépa- 
ration des ma- 
tières Ш 
Premises, business 
130.1 

-, factory . . . 129л 
-, habitation . . 1S9.7 
Prendere le sorsrenti 

Prendre appui sur 
le plancher 

iniérieur 174.t 

- corps à l'air . 7.2 
Prensa accionada 

mecánicamente 

- de palancas aco- 

dadas 240.4 

- hidráulica . . 24i) 

- para losas . . 

- - tubos . . . 22ві5 
Prensar en el molde 

apretando las 

tuercas 74.7 
-amolde de . .SA7j 



Preparación de las 
armaduras ѲѲл 

- de la materia 

prima 10.3 

- - los materioles 

brutos 10.3 

- - los materiales 

crudos 10л 

- del hormifjóu 51 

- para el encolado 

132.4 

Preparar .... 10.4 

- las superficies para 

pintar las al óleo 

Preparare ... 10.4 

- le supcrfici per 

rieevere i colori 
ad olio 
Preparation of 

concrete 51 

- of the raw 

material 10.3 
Préparation des ar- 
matures Ш 

- matières 

premières 10.3 
Preparazione del 

ferro вел 

- delie singole paiii 

82.4 

Prepare, to . . 10.4 

-, to - the surface to 
receive the paint 
21&5 

Préparer . . . . 10і4 

- les surfaces pour 

recevoir la cou- 
leur ù l'huile 215.5 

Presa Івл 

-«abbreviare la 
durata della 214i) 

-«apparecchio rej^i- 
stratore di - si- 
stema Martens 19.8 

-» calcestruzzo du- 
rante la B7.1 

-«cemento a lenta 
17j 

-, — rapida . . 17.1 
-, disturbo del pro- 
cesso di 18.12 
-, durata della . 16.4 

1(5.7 

-, fine della . . Itíií 
-.forza di . . . Ил 

-, impianto dei 

rastrelli di 1Ш 

- iniziale . . . 18L1 
-, inizio di . . . ie.8 
-, materia idraulica 

di - al contatto 
dell'acqua la 
-I procedimento di 
19.6 

-, rimanere sempre 

in 60.3 

Presa . . 140:2, 199л 

- de pantano . 195.7 

- valle .... 195.7 
Presentarsi, si pre- 
senta un momento 
staticamente inde- 
terminato 21&8 

Présenter, un mo- 
ment statique- 
ment indéter- 
miné se pré- 
sente Шя 



Preservatives, treat- 
ment with 115.1 
Presión admisible 
sobre el suelo 

109.-> 

- de aL'iia . . . 101.3 

- del liquido . 217.7 

- - Tiento . . . 1674 
-, eje de los centros 

de 14&e 

- en el vértice 236.4 

- la dirección del 

apisonado 36.7 

imposta . 236j> 

-, ensayo al vapor 

de alta Ш 
-, linea de -es para 
la carga total 236л 

- perpendicular á la 

dirección del api- 
sonado Звл 

- sobre las aristas 

111.4 

- uniforme repar- 

tida sobre el 

suelo 1102 
-.sona de . . . 49.4 
PreBform . . .247л 
PreBkoehenprobe 

22.2 

P re ßl u f tgründ u n g 
199.3 

Press for pipes 22Ѳл 
-, hydraulic . . 24.9 
-, mechanically 

driven 24.9 
-, to - tosrether 

sufficiently e&S 

- with cranked 

levers 246.4 
Pressa a lamelle 211.9 

- movimento 

meccanico 24.8 

- - tubi .... тл 

- con ginocchio 

a leva 246.4 

- idraulica . . 848 

- per assi . . . 79У9 
Pressare, forma 

per 247л 
-, stampo per . 247.1 
Pressata, lastra di 
oalcestniszo fino 

244-2 

Presse, hydraulische 
24.9 

-.Kniehebel-. »Шл 
-, mechanisch 

betriebene 24л 
-»Platten- . . .21L9 
-, Rohr. .... 2206 

Presse Ù dalles 21L9 

- à leviers coudés 

246.4 

- à mouler . . 247л 

- à tuyaux . . fitta 

- de menuisier 79Л 

- hydraulique . 24.9 
-.maintenir au 

moyen de -s 79Л0 

- mécanique . . 24.8 

- pour fabriquer les 

carreaux 211.S 
-, serrer au moyen 

de -s 79.10 
Pressing, mould for 
- materials 247.1 
Pression admissible 
sur le soi 109.5 
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Preesion 



346 



Prodotti 



Pression, cercle de 
1745 

-.courbe <!os -s 

maxime 2Жб 

-, courbe des -s 

minima 28017 

- d'eau .... 101.8 

- dans la direction 

du damaire 86.7 
-, determiner la - 

sur l'appai 47.4 
-. "au sous . . . 12! л 
-, essai ù la vapeur 
à haute 22.1 

- de l'eau, com- 

poser la 101.6 

- la terre . . 217л 

- du liquide . . 217.7 
-. ¡et d'eau sous 104.8 
— , la - affit vorticale- 

ment à la direc- 
tion d4ntroduc- 
tion 25.2 

- normale H la direc- 

tion du damaire 
80.8 

prisme de . . 188j 

- sor le sommier 

280ü 

- яиг Ies arêtes 111.4 

- UTiiform«'4Tient 
repartie sur le 

terrain 110л> 
-. /one de . . . 49.4 
Pressione, actjua in 
12L8 

- au li anfjoH . 111.4 

- ali alto .... 230.4 
— imposta . . . 236.'i 

- ammissibile sul 

terreno 109л 
-, anello di . . 174.2 

- d'appoffgio, deter- 

minare la 47.4 

- del vento stjI 

giunto A В 185.3 

- dell'acqua . . lOLs 
.comporre la 

lOU 

- - -, muro di rite;rno 

contro la ІШ 

- della terra . . 217л 

- di spalla . . . 2Жъ 

- dovuta al liquido 

217.7 

-, getto d'acqua .^ot t о 
104.S 

- in chiave. . . 236.4 
-, la - a<ri»cein modo 

perpendicolare 
alla direzione di 
introdu/.ioue 252 

- nella direzione 

della battitura 

36.7 

- normale, forma 

della 24J> 

- perpend icol a r- 

iiu nte alla dire- 
zione di battitura 
80.8 

percnssione 

3«.s 

-.ргота coi vapore 
ad alta 22л 

- uniformemente 

dietribnita im 



Pressione unitaria 
«ni terreno 101.7 

-, zona di , . . 49.4 

Pressioni, triangolo 
delle 188.9 
Preerang, Boden- 

lOU 

-»Kanten- . . . 111.4 
Preeenre, centre of 

148.6 

- - maximum 230.6 
-, circular ring to 

take -s 174.2 

-, edge 111.4 

-, extra water . 198л 

- in the direction 

of ramming 30.7 

-, inward - of sides 
1103 

-, line of - for the 

complete load 280.1 
-, — minimum 280.7 

- of the earth . 217.8 

irround . . 101.7 

liquid . . 217.7 

- on ¡írouud. uni- 
formly distributed 

nos 

-, procedure of the 

line of S36J0 
-.standard of . 24.2 

-, surplus water 1А8л 
-, the - is vertical to 
the direction of 

impact 202 

-, to determine the - 
on the support І7Л 

- vertical to the di- 

rection of ram- 
ming 8&8 

- water 12ÍA 

-, water lOUi 

- -, Jet of. . . . 104.8 

-, wind 107л 

-, zone of . . . 49.4 
Preneiache Kappe 

Prevent, to - the 
bottom tVniii 
becoming wet 52.7 
Prima qualità, calce- 
stnueio di 240.4 
Prima, materia lo.io 
Principal, Polon- 

eeau 109л 

-, radial arrange- 
ment of the -8 1704 

-, roof with -s . leo.fi 
Principal, carretera 
204л 

-. eeroha .... 170.2 
-. plano inclinado 

2013 

Principale, parte - 
del piano-incli- 
nato 20U 
Principali, travi- 
correnti 281.2 
Principale, cale de 

halaìre 201.:? 
-, nervure - lonj^itu- 
dinale 189.G 

-, plan incline de 

h al age 20 Ls 
-, me 204« 



Principio dei frap 

guado Івд 

Prise 10,6 

affiant pour - de 
durée mo venne 
173 

-, appareil enrégis- 
trenr dn dejgrré de 
-nretème Martens 

193 

-, béton pendant la 

87.1 

-, cbaugement de 
lon^eur ensuite 
de la Ш 

-, commencement de 
la 103, 18Л 
-, condition de . 10.4 
-, durée de la . 10.7 

-, ëlénirm iM)ur - de 
durée moyenne 
173 

-.énergie de la 23.4 
-, être toujours en 

603 

-, fin de la . . . Ш 
-, interruption dans 
le phénomène de 
la 18.12 

- lente, agent à І7з 

— , - pour . . . 17.И 
— , ciment à . . I7.;i 

- -, élément pour 17.a 

- -, liant à . . . 173 
— , - pour , . . 173 
-. matière pour - de 

durée movcune 
17.2 

-, processus de la 19.ß 
-, puissance de . 22..') 
-, raccourcir le 

temps de 214aî 

- rapide, agent de 

Пл 

— .ciment à . . 17.1 

- -, élément de . 17л 

- -, liant à . 17.1,214.8 
— . matière de . 17.1 
-, rester en . . . 003 
Prism, slotted - ot 

concrete 43.7 
Prisma, geschlitztes 
Beton- 43.7 

Prisma dl calce- 
struzzo intagliato 

43.7 

Prisma de her micron 
a^'ujcrado 48.7 
perforado 48.7 

- - presiones . . 188j9 

- trían^'ular de des- 

moronamiento 

isa? 

Prisme de béton 

ajouré 4.S.7 
èvidé . . 43.7 

- pression . . 1883 

- triangulaire 
d'éhoulement 138.7 

Probebelastung 9&3 
-körper .... 28L5 

- -, Stampfbeton-S4i) 

-pilot 114.7 1 

Probe, Betonplatten- 

89.11 ^ 

-.Dampf- ... 213, 
-, Dampf darr> . 228 1 



Probe, Fingema^- 
-, Hochdmokdampf- 

22J 

-. Ivaltvvasser- . 2L4 
-, Icombinierte Heiß- 
wasser- 213 
-, Kugelfflüh- . 21.« 
-, Kugelkoch- . 2L7 
-1 Normen» . . . 21л 
-, Plattcnkoch- . 2L5 
-. Prrllkuciieu- . 225 
Proltcta .... 28л 

- de hormigón api- 

sonado 343 

- pasta normal 20„'i 

- graduada . . iiJb 
Procedere dell' Im- 
pasto, osservare 

il 54.7 

Procedimento delle 
linee d'appoggo 

- di presa . . . 19.0 

- per rimpasto &2з 
Procédé d'impré- 
gnation 115 1 

- dlnJection . ll&i 

- des lignes de 

poussée 235.10 

- humide et scblam- 

mage lOs 

- mixte .... t0.î> 

- par voie sèche 10.7 
Procedimiento de 

impregnación 

115J 

- inyeccii'm . llô.i 

- las lineas de pre- 

siones 28âiJ0 
-, introducción de 
pilares por el - 
de шіпегм 122.2 

- mixto .... Юз 

- por la via húmeda 

у por lavado lOj» 

- por la via .seca 10.7 
Procedure of the 

line of presenre 
286.10 
Proceso del fra- 
guado 19.('. 
Process, ereosoting 
115.1 

-, disturbance of the 
setting lajs 

-.dry 10.7 

-. mixed .... Юл 

- of mixing . . 523 

- - setting . . . 193 
-.washing . . . 103 
-, wet Ì0^ 

Processo d'inietta- 
tura ll&l 

- di lavaggio . lOj» 

- presa, disturbo 

del 18J2 

- mi.sto .... 103 

- per via secca 10.7 

umida . . IOla 

Processus de la 

prise Iflüs 

- melange . . 689 

Prodotti dell'in- 
dustria per la 
fabbricazione 
delle pietre arti- 
11о1*112Ш 
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Producción 



847 



Prova 



ProdacelÖn en maea 

тз 

Producir las re- 

accioucH 12л 
Production, bulk 

88ѲЛ 

- of cement . . IO2 
-> wholesale . ,Шл 
Prodnetion en 

massi' 239j 
Productor de la in- 
dtutrlA de piedra 
artiflcial 2Ш 
Products of arti- 
ûfAêï stone in- 
dustry 

Produire dos ré- 
actions 12^5 
Produits de l'indu* 
Strie de la pierre 
artificielk- 242л 
Produktion, Мавнеп- 
888LS 

Prodarre delle 

reazioni ІІЛ 
Produttività. . 34.4 
Produzione di ce- 
mento 10j2 

- in massa . . . 239LS 
Profi leisen . . . 164.6 
Profil ang^ulaire à 

semelle et contre- 
forts 140J 

- de la rue, pique- 

tage du - par 

potclets 207.8 
Profilato, ferro 5.н, 

1G4.6 

-, noedolo in ferro 

158.11 
-.perno in ferro 

I6&11 

Profilé 1646 

-, fer .... 6л. 1в4л 
Profilée, brlqne 14Лл 

-, dalle 212.2 

-, pierre .... 14ej6 
-»revctctuont avec 
des pierres -s 

21вЛ 

Profond, détourner 
les sources vers 
un point plus 9Ѳ.6 

Profondeur, dimi- 
nution de U 188І0 

- du flt uvf . . I8L9 
-, fondation à 

f:rande 118.7 
tà d«'l 
tiumc ISlÀ) 
-, dlminuione della 

imo 

-, fondazione • 

grande 112.7 
Profondo, aves lU.i 
Profundidad del 

rio IHliJ 
-.diminución de la 
182.10 

fundación de sran 
119.7 

Profundizar un 

pozo 100.7 

Prolezione orizzon- 
tale 167.4 
Project, the longi- 
tudinal wires 179.7 
Projected arca 167.4 



Projection 

nori/on:ak 167.4 
Projektion, 

Horizontal- 167.4 
Prong of bar . 1ÖL9 
Pronunciato, tra- 
liccio Rabitz 144.10 
Proof against ttie 
1 action of the 

atmosphi're 21.'J 
j -, frost- . . . 31.7 
: -, weather- . , . 3l.s 
I Prop, adjustable 97.6 
I -, expanainif . . 97л 
I -,tO - against the 

ground 74.3 
masonry 
. H 1.6 

-, - let the - into the 
upriiiht 74.Í 
' -, to - the crostf- 

pieee 8&8 
-, tubular steel -e 

- np, to . . . . 114.6 

- to - against each 

other 97.4 
Propagginare i pali 
fino al terreno 

sodo 18ІЛ 

- un pilastro in 

muratura 113.6 
Property, cold 

resisting 37.3 
-, fire resÌ8tin«r . 8.3 

37.4 

-, water resisting 37.2 
Propia, resistencia 

22.6 

Propiedad, apartar 
el pilar del limite 
de llU 
Propio, peso . 47jo 

141.2 

-, — de la obra 101 j 
Proporción de la 

mezcla 33.6 
Proporcional, limite 
de alargamiento 
4.4 

Proporcionales, 

el esfuerzo y la 
deformación son 
4.5 

Proporcionalidad 

Me 

-,ley de ... . 4Л2 
Proportion of 

Ingredients 33.6 

- - mixture . . 83л 
Proportion de 

mélange 8Sü6 
P roportionaL Be- 
lastung und Form- 
änderun^ siiul 4.0 
Proportional, load 
and deformation 
are 45 
-, point beyond 
which tne de- 
formations cease 
to be - to the 

loads 4.4 
Proportionalität 4ві> 
Proportionalität^ 

gesetz 42.2 
-grenze .... 4.4 
Proportionality 4615 
-, law of ... . Ш 



I 



Proportionnalité 4615 

-,loi de ... . 425 
Proportionnel, l'ef- 
fort et la dé- 
formation sont 

-8 ІЛ 

•«Umile d*allonge- 

ment 4.4 
Proporzionalità 46л^ 
-,\eiíse di ... 42.2 
-, limite di . . . 4.4 
-, norma di . . 42.2 
Proporzionati, 
carico e deforma* 
zione sono 4.5 
Proporzione del- 
l'impasto зав 
Propping falsework 
83.4 

- scafToldinir . 8a4 
Propre, poids . 4740 

14ІД 

-,- - de la con- 
struction Юіл 
-, résistance . . 2Se 
Propria, resistenza 
29я 

Propriedades, j)oncr 
manifesto las - 
de la estructura 

39.П 

Proprietà di strut- 
tura, fare apparire 
la Ш 

-, scostare il pilastro 
dal confine di 

llLs 

Propriété d'être ré- 
fractal re 37.4 
-, écarter le pilier de 
la limite de la 

IIU 

Propriétés de stmo- 

ture, faire appa- 
raître des 39j 
Proprio, peso . 4740 

141.2 

-, - - del fabbricato 

Prosciugamento del- 
l'acqua con sec- 
chie 98.4 

- delle acque del- 

Parea fabbrìca- 
bUe9a.s 

- dello scaTO 

generale i>9.i 
Prosciugare il sotto- 
fondo 20615 
Prosciugato, scavo 
generale 102J 
Protección, canto- 
nera de 164.4 

- contra cl gusano 

de la polilla 115з 

- de las orillas . 176.4 

- los pilares porta- 
dores de hierro 

117- 

-, muro de - contra 
las balas Шл 
-, poner la capota de 

120.4 

Protect, to - against 
drangfit 20j8 

-, the sun 20л 

-, - - the point of 
the pile with iron 
1Ш 



Protect, to - with 

angle iron 2Ше 
Protecteur, fer - 

d'angle 164.4 
-, revêtement - en 

palplanehe« IMS 
Protecting apron 

192.4 

- iron 104.4 

- pile 180.2 

- sill 192.4 

- skin 116.2 

- the base . . . 177.8 
Protection against 

boring insects 

115.3 

worms . . 116.3 

-, bank 176.4 

- of iron piles 117.2 

- to end of beam 

1Ш 

- wall . . 188J, 186jo 

Protection contr«> 

les vers 115.3 

- deaplenx porteurs 

en fer ІП2 

- - rives .... 176.4 

Protectora, i^uarni- 
ciOn de metal 166.2 
-, pared . . . 18540 

-. vaina .... 116.2 
Protectrice, ^aîne 

im 

-«garniture - en 

métal 166:2 

-, paroi .... 185J0 
Proteger con canto- 
neras 24І40 

- contra la corriente 

de aire 20.8 

- - - tocaTadón 

тл 

Protéger contre 
Paffonttlement 

Шл 

- <• le conrant d*air 

flOs 

déchausse- 
ment 107.4 

- par des cornières 

S4140 
Protecrprere con 

cantonali 241.io 

- - ferri ad angolo 

S4U0 
Protettrice, parete 

18540 
Protezione, appli- 
care il cappello 
di 120.4 
-, - la cuffia di 120.4 
-, cappello di . 11ТЛ 

- contro i vermi 

corrosori 116lS 

- lastroni di 
ghiaccio ical- 

leggianti 195.1 
-, copertura di U6.2 

- dei pali in ferro 

portanti 1Ш 
-, pedale di - in 

metallo IMtS 

PrOtOXldeof I0ta.4SÌ- 
um 1Я.4 
Prova . . .46.1, 46.3 

- a vapore . . . ila 

- al vapore . . 22л 

- all'acqua fredda 

21.4 
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Prova 



848 



Ponto 



Prova, САГІСО di Oôj 
" ool vapore ad alta 

pressione 22.1 

- combinata al- 

l'acqua bollente 
2ІЯ 

- dei materiali. 

metodo per la iJb 
~ • <-,atabilimento 
per la Le 

- della durezza per 

mezzo del 

ruDgrhia 19.1 

- delle mattonelle in 

calcestruzzo 39,11 

- di compressione 

dell iiupusto . 2І2 

della matwa 

8S2 

- - cottura (11 una 

la.stra tiJt 
sfera . 8L7 ¡ 

- - incandescenza 

di una palla 21.ti 

- - lisciamento 39j 

- - resistenza alla 

trazione 245 
-. maechina per la 

- della reiiiüteoza 
•Uacomprezelone 

24.7 

- normale . . . 21.4 
Prove, serie di 23.1 
Proveer de agujeros 

el armazón del 
tabique 76.9 
l»rovetta .... 23J) 

- graduata . . U.8 
Provide, to - holes 

in the frame 7&» 
-, — with a water- 
tight coating 38J 
PrOTiding head of 
pofft with a coping 
80.4 

PrOTino in calce- 

Mtrnzzo 84LO 
РготМо&аІ, articu- 
laelón de acción 
тл 

Prorisionaimente, 
asegurar - por 
puntales laterales 

Provisoire, 
articulation à 

action 88BL4 
Provisoirement, 
soutenir - par des 
étangoDs laté- 

ranx \Ш\ 
Provisorisch durch 
seitliche llol/- 
•treben eichern 

136.11 

- wirkendes (ielenk 

233.4 

Provedere di an 
intonaco Imper» 

тепЪіІо ЗЯ.1 
Provvisoria, artico- 
lazione ad azione 

238.4 

PrOVYÌso riamente, 

assicurare - con 
puntelli di legno 
18вл 

Projeeoién horizon 
tal 1Ѳ7.4 



Prueba .... 46.8 

- con la una • Ш 

- de loB materiales 

и 

- - resistencia À la 

tracción Sìa 
PrflfiHietalt, Rau. 

Stoff- lA 
-wesen, Baustoff- LS 
Prüfer, Diehtig- 

krits- Si8y4 
Prüfnnir .... 4^8 
-, Zugiestigkeits- 24л 
Prüfungsanstalt. 

Material- 1.6 
-wesen, Material- 1.5 
PrüÜsche Wand 13Ч.2 
Prüss's partition 
Prüss, tramezzo 

sistema 1В&2 

Prüss, cloison 

système 1382 
Prussian cap . . I4öt3 

- coping .... 14Ò.3 
Prut>jiiaua, callotta 

della Tolta alla 

14&3, 

Psammite . . . 88лІ 
Puddle day, layer 

of і«аб 

- core .... 105.10 
Padrlciûu . . . Iläs 
Puente 19&в 

227j 238d 

- abovedado 232.2 
-, bóveda de . . &05 

- -canal . 2209, 237Л 

- para un solo 

barco 23а2 

- de ceiosia con 

cordón superior 
parabólico 232j 

- ferrocarril . 237л 

- - pluichas . 227л 
. - servicio . . Ш 

- - vigas . . . 2S7J2 

armadas 23().io 

continuas 22&Ô 

- - - deoelosiaWUo 
> - - 7 planchas 

227.7 

- ев forma de 

bóveda 2325 
-, estribo de un 192.7 

- Vierendeel . 23LS 

- Visintini. . .28L1 
Pueru de cierre бОьв 
-.jambaje de . 137л 
Puertos, revestimi- 
ento de estanques 

de 187.1 
Pug-mill mixer 53л 
-fto - thoronffhly 

54.S 

Puissance de la 
conche da terrain 

- prise .... 22л 
Puits 100.e, 18І4, 182,.3 
-, eau de ... . Sl.io 

- d'aseension de 

l'eau 220л 
-, écluse à . . . 200.1 
-, foncer un . . 100.7 
-, rouet pour le fon- 
çage d*an 124л 
-, treuil de . . . 64.9 
Puleggia . . . 10&8 



Puleggie, testata 
della berta con 
10&9 

Pulimentación, 

barro de la 1M2 
Pulir . . . 166Д 842Л 
-, máquina de . 842л 
Pulire Іббл 

- la muratura in 

mattoni 66л 
Pulitura, macchina 
per la 242Л 

Pull, elongation due 

to &8 
-, joint made to 

resist 7ІЛ 

Pnlley 102L8 

PulTer,ABphaltstein- 

209J0 

Pulverform, in .8.3 
Pulverformiires 

Kalkhydrat 8.12 
Pulverisation . . 8л 
Pulvérisation à l'état 
de farine 8л 
Pulvérisée, pierre 

27J2 

Pulverizado . . . &S 

Pulverulent, laitier 
de haut fourneau 
à rétat 9л 
Pulvinare . . . 169.2 

- della volta . 233.6 
Pumiec sand . 27л 

- Stone concrete 

166.10 

Pump . . 9S.G, 2 13-. 
-«centrifugai. IOOjo 
-, diaphragm . Шл 
-.motor driven 100л 
-, to - out the inter- 
Teninr space 

11617 

Pumpe 2ia5 

-,Bau- ѳав 

-, Diaphragma- Ѳёл 
-.Kreisel- . . lOOjO 
-, Motor- .... 100л 
-.Zentrifugal- lOOjo 
Pumping . . . 100л 

- station . . . 192.10 
Punkt, Fest- . . 89.4 
-.Fix- 89.4 



-, oberer Drittel- 

SIML8 

-»unterer Drlttel- 

236.9 

I^unta . . 75.10, U3.KI 

- a forma di coda 

d'alligatore 1242 

- conica, artete dei 

battipalo a 122.4 

- del paio, armare 

la - con lamiera 
di ferro 117л 
-, infilare una - nel 
palo per stringere 
74.4 

-.trivello a . . 93.11 
Punta, áníTulo de 
la - del azucbo 

liai 

-, armar la - del pi- 
lote con un azucne 
de hierro 1і7л 

- en forma de coda 

de aligador 124J 



Puntal . . 86.4, тчло 
-«asegurar provisio- 
nalmente por -es 
laterales ІЗблі 
-, doble .... 84Д 
-> empotrar un - en 
el poste 74.4 

- inferior . . . 83.4 
Puntazza . . . 102Л 

- in ferro . . . 93a 

- infilata a forsa snl 

palo 123Л 

- per preparare nel 

terreno Ü foro pei 
pali тл 
Puntellamento del 
pavimento dopo 
il disarmo Н5л 

- - soffitto dopo il 

disarmo 85.6 

- delle alte pareti a 

travi 82.7 

- dello scavo . 97J 

- longitudinale 

della centina 862 
Puntellare la tra- 
versa 83л 
Puntellatura doppia 

84Л 

- trasversale . . 864 
Puntelli di legno, 

•ssleumre provvi- 
soriamente con 

136.11 

-t fila di - anteriore 

ШЛ 

_, posteriore 

189.» 

-, legare le tavole 

portanti sui 8ІЛ 
Puntello .... 114л 

- mobile .... 97л 

- per sostenere muri 

e oostrusloni 

88L4 

- spostabile . . 97л 
Puntiagudo, pie - 

de hierro Md 
-.trepano . . . 93il 
Punti d'incrocio, 
collegare con 
fildiferro nei 1Ш 
Punto d'incrocio 

147л 

delle pareti del 

silos 2492 

- di chiave . . 144л 

- ÍÍH80 89.4 

- più profondo, de- 

viare le sorgenti 
▼orso un Mjb 
-«terso- - Inferiore 



-, — superiore 
Punto de cruza- 
miento 147j9 

de las paredes 

del silo 249^2 

- de cruzamiento. 

liírnr en los -s 
con alambre 13L4 

- de tiro .... 187л 
-, distancia entre 

los -s de apoyo 

ПЛ 

- fijo 89.4 

- tercio inferior 

23вЛ 

- - superior . . 236Л 
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Puntone 



349 



Puntone di fonda- 
zione 113л 
Punzone. . . .88Li 
Pur, remplir de 

sable ІШ 

TOûte en béton 

282^ 

Pura, acqua . 220.із 
Pura, utjua . 220j3 
•illeuar dc arena 

Pare, ean • * ffiOjs 



Pureté da ciment 

25^ 

Pureza del cemento 
86l5 

PnresxA del cemento 

i*urity of cement 

Ptiro calcestruzzo, 

volta in 2'd±s 
Puro, bóveda de 
hormigón 288.8 



Put In, quantity 2і9л 
- to - - the 

invert 1Ш 
-,to - concrete Into 
the mould 35^ 
-, — on a eoatinff 

of lead paint 1*4.8 
Putrefacción . 11&7 
Putrefazione . 11&7 

Putz ІЗи 

-befestlffung:, Holz- 
latte zur 150.S 
Puts, Decken- . 1Ш 



Putz, knnetsteln- 

artiijer 242Л 
Puzolana, cemento 
de 8ji 
Puszolan-Zement 

&11 

PasEolanm oement 

au 

Pyramide, hängende 

249.3 

pyramide pendante 
Pyrite 8U 



Quader, iiflenk- - 
aud Beton 233.10 

-gewölbe . . . 232.7 
-maner .... 126.8 

-stein 245ûJ 

-vcrkleidunu' . 232Л 
Quadrauu^ular 

f aleework Ш 
Quadrata, cazzuola 
ІШ 

Quadrelli olandesi 

a sospensione, 
inserimemo di 

146.8 

Quadro, mattonella 
da muro dispoiita a 
13&4 

- rettaniirolare . 918.7 
Quai au charbon 

1Ш 

-.mur de . . І88л 
Qualità del grano 
dello tgraasatorc 

29.4 

Qualité inférieure, 

béton de 15бл 
Quantità caricata 

M9LI 

- d'acqua trattenuta 

19ІЛ 

- immarazzlnata 

249.4 

QuantítatiTO 

d'acqua a;riîiiinta. 
dipendenza del 
modulo di elasti- 
cità dal Ш 



Quantité d'eau, rela- 
tion entre le coef- 
ficient d'élasticité 
et la 42.4 
Quantité déversée 
249.4 

Quantity of water 
retained 191.8 

- put in ... . 249.Í 
Quarry stone 205.io 
Quarter .... 125.4 
-, lonentadinal . 12&2 
-, four -s . . . . isej 

-, one 125л 

-, three -3 . . . 125.7 
-, two -8 . . . . 125.6 
Quartier .... 125.4 

-, Drei- 125.7 

-.Kin- 126л 

-, Längs- • . • . Шг 

-, Vier- IMLl 

-, Zwei- .... ІІбив 
Quartier .... 1264 
-, deux -s . . . І25л 

- lon«:itudinal . 126.2 
-, quatre -s . . 12в.і 
-, trois -a . . . 125.7 

-, un 12âiâ 

Quartiere . . . І2&4 

- longitudinale 12ві> 

-, un 125.Ó 

Quartieri, due . 125.6 
-, quattro . . . 12пл 

-, tre 126.7 

Quarzeand . . . 27й 
Quartz sand . . 27.4 
Quarti, spongiform 

14ЛМ 



Quart zeux, sable 27.4 
Quarzifera, sabbia 
27.4 

Quay, discharging^ 

-, loading . . . 187.3 

- wall .... 188J1 
Quebradora de 

bolas 182 
Quebrantadas, 

piedras ЯвДО 
Quebrantado, 

faormlfiTon 28lio 
Quebrantadora 12л 
Quebrantar, instala- 
ción para - ma- 
teriales 247.7 

Quelle 175J 

-, die in der Bau 

frube auftreten- 
en -n ableiten 
992 

-, fassen 99ls 

-, die -n nach einem 

tiefer ireleffenen 
Punkte ableiten 
99.6 

Quemado, residuos 
del carbón 28jí 

Querarmierung 110.7 
-bauten .... 183.4 
-bewehrung . . 110.7 

-drain 220.3 

-eisen 167.4 

-gefälle .... 206.3 

- -, mit - stampfen 

207.7 

-helling . . . SOOlu 



Querholz, das - ab- 

I streben 8ä8 

-kraft 46Д 

I -piatte, UntcrzufiT 

der 111.7 

' -rip^X' 1H9.7 

-sCDiebt .... 1447 
-schnitt, am Auf- 

1 aire г voller 231 Л 
— , Säub'n- . . 157л 

- Veränderung^ &9 
-schweUe . . .287д 
-strebe .... 8tU 

-trUirer .... ззат 

-verband . . . 2245 
-rerblndong. . 4Ял 

-vermenpunfT, 

Kreuz- und 67л 

-welle 69л 

Quick cement . Пі 
-sand ІПл 

- settlniçr cement 17.1 

- - matrice . . 2148 
Quilla, sapata de 

20U 

Quille, semelle de 

201.4 

Química, combina- 
ción - de agua 
17л 

Químicamente, agua 
combinada 122 
Quitar, acción de - 
ei núcleo 2І7Л 

- con la paleta 156.3 

- de la pared . 90Л 

- del molde . . 24Л 

- el enci^lonado 8IU 



B. 



Rabattant, benne à 
fond se вб2 
Rabbet .... 79.7 
Kabitzdecke . . 170.3 
-getiecbt .... 1462 
— , auHiiredrücktes 

144.10 

-haken .... 14вл 
-konstruktion . 14&8 

-ummantelung 160.2 

-wand 132.1 

Rablts construction 

- hook im 

- metal .... 1462 

- roof 170lS 



Rabitz, stretched ^ 
netwwk Шло 

- wall 182J 

- wire netting . 1462 
Babits, construction 

UbJK 

-, couverture . 170.3 
-, crochet . . . 14вл 
-, mur 188J 

-, revêtement . 160.2 
-, toile métallique 
1462 

-,- - - fortement 

tendue 144.io 
-itreiUia métallitiue 
146ú: 



Rabitz, avTolgl- 

mento col 

sistema 1602 
-»oottruaione . 146іі 
-, gancio .... 146.1 
-, parete sistema 132.1 
-, rivestimento eoi 

sistema 1602 
-.tetto sistema Пйз 
-, traliccio . . . 1462 
-, — pronunciato 

144.10 

Rabitz, construcción 

145.8 

-«enrejado de - 

tendido 14410 1 



Rabitz, muro . 182li 

Rabotée, planche 86.7 
Raboter . . . .242.4 
Raboteuse . . . 242Д 
Raccogliere, doccia 
per бЯб 
Raccoglitore, canale 
1941 

- dimpasto. Il - è 

fermo 68J 
Raccordement aux 
rtíls, pavé de 
21U 

Raccourcir le temps 
de i)rise 21 4Л 
Race, head . . 197JL 
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Rebote 



Race. Inlet . . . ІЯвл 

-,tail 197:2 

Reciñe de la digrue 

Bacinee, MHS . lOtU 
Rmeler la turface 8вл 

Rad, Kcg^el- . . Ш 
-, Ketten- , , . 69.7 
-, Schaufel- . . І&8 
Raddri/./агс, appa* 
recchio per - le 
armatiue in ferro 
72J2 

Radial arraneemeot 
of the principals 
1704 

-, disposición - de 
las armaduras 

I7a4 

Badiale AnordntiniT 
der Binder 170.4 
Radiale, strutta ra - 
delle capriate 170.4 
Radice defìa difira in 
terra 184J 

- dello sperone 1в4з 
Radici, ісетто di loae 

RadiiT, construire à 
sec le - d'une 

écluse IMj 
un - en voûte 
renversée lHöi8 

- d'écluHC . . . 19в2 

- de pied du 

déTenoIr 19fte 

- en forme de voûte 

112^ 

Raft with beams 

above 1Ш 
underneath 

IIU 

Rafter, roof with -s 
1в9.в 

RaftinK* the bottom 
of the dock 1H7.1 
BMggi del яоіе, 

riparare dai 80i8 
Rairgru ppamento 
delie cadute 
d'acqua ІѲ8.10 
Rahmen .... 170,2 

-holz 80л 

-scheu k«'l . . . 79:i 

-werk 188л 

Rahmen, recht* 

eckiger Sia? 
-, Snndmeß- . . 52.1 
Kaicee. sin . . . lOde 
Raidissement des 
parois dofpontres 
82.7 

RaiL bannister hand 

le&s 

- border«tone . 91 L4 

- head ІЗ6..4 

-, to erect a - a» a 

post 136.7 

RaUs 201.7 i 

-, pavé de raccorde- ; 

nient au \ 211.4 ' 
Railiuif, artiticial j 
stone baluster I 

165.7, 

- post ІввЛ I 

Uuilroad track . Г»4л i 
Railway bridj^e 237.3 

- platform roof 178.7 

- sleeper .... 245л 

- tracie .... 20L7 i 



Railway, under- 
ground 225.1 
Rain-water . . . ЗІ.п 
Uainure .... 78i9 

- et lanfl^uette . 16&5 
-.joint ft -s à ras- 
phalte 225.6 

-, palplanche à 105i4 
pilotis à . . . 10ôi4 
RaisiniT of the water 
level Ѵ.П.1, 

- the iron work 72.1 1 
Raiz del dique 184s 
Raja 4Л.1 

- СП cl borde . 20.7 
Rakinff bond . 128,¿ 

- biiOM, course of 

ІШ 

Rallonger les barres 
70.7 

Ram . . . ЮЗл, 118.8 
-, common . . . 103¿ 

- pile driver . . 102.ß 
' -, pointed . . . 122.4 

- -release, pile driver 

with automatic 
1Ш 

-.the - falls freelv 

1Ò4.4 

Ram, to 102.2, 20'л 
-,to - additionally 

159.4 

-, - - down to the 

solid ground 
-, - - the base . Ш J 

-, socle . . 187J 

-, - - with trans- 
Tsrsal slopinL^ 

207.7 

-. - unhitch the 119.3 ; 
-, weight of the loas ! 

120Л1 I 
Rama eabesa del 

martinete lO&s 
pi.són . . ІОвл 

- superior del 

martinete ІОвл 

pisón . . ІО&з 

Rammbär . . . lOas 
-, hLonlsch zuge- 
spitzter 122.4 
Rammstube . . lOSj 
Rammtau . . . 10&4 
Ramme .... USj» 
-, Dampf- . . .lOU 
-, Hand- .... Шл 
-, Kunst- .... 104JÌ 
-,Zug 103.2 

Rammed concrete 

заз 

- arch .... 147.2 

- -, test piece of SLb 

- - wail .... Ші 
-, damp well - sand 

120Л 

Rammen 1022, 207ii 
-. Spülung beim 104.6 
Itammer 118.8, 122.3 

- beam .... 11ІЛ 
-, cast-iron . . . ee.i 

-, hand 102J 

-, small .... 66.4 
-, standard . . . 855 
-, wooden . . . ee.2 
Ramming . . . 65.: 

- and filling in of I 

the girders 147.3 
-, combined Hushing 
and 1046 ¡ 



Ramming, covering 
of the - surfaces 

30.2 

- impact .... 3ôl4 
-, mould for - mate- 
rials flMLT 

-. pre.4.sure in the 
direction of 36.7 

-, - vertical to the 
direction of 36.S 

- -row 36.1 

- -.section . . . Зв.і 

- space .... Шл 
-, to form Monier 

walls bythrowlog 
on and 77.3 
Rampas, valor mini- 
mum dc las 2043 
Rampe minimum 

20U 

Rampe, scala a duc 
16U 

-, - - tre ... . ІвІЛ 
Randspannung 

135.4, 237.1 

- stein, Beton- 212.4 

- trftger . ... 492 
Rang, rifle . . . 137л 

Rangées, disposer 
les armatures en 

deux 49л 
-, en - perpendi- 
culaires à l'axe 

de la rue 20вл 
- transversales à 
Taxe de la rue 

тл 

-, pavage par . 812.7 
Ranging rod . . 90.з 
Ransomc-Eiseu . 6.2 
Ransoinesche Misch- 
maschine 67.6 
Ransome bar . . вл 
-'s mixer . . . . 67л 
Ransome, fer . . 62 
-.malaxeur . . Ыл 
Ransome, ferro 6.2 
-.impastatrice . Ыл 
Ransome, hierro 6.2 
-, mezclador . . 57.Г. 
Ranura 7&e 

- y leng&eta • . 16815 
Rannrada, estaca 

105.4 

Rannrado, pilote 

105.4 

Ranuras. Junta de - 

de asfalto 225.5 
Rapida, legatura 

814.8 

- presa, cemento a 

17 j 

Rapido, legame 17.1 
Rapide, agent 

d'aggregation 17j 
-, agent de prise 17л 
-, ciment à prise 17.i 
-.élément daggré- 

iratioii 17.1 
-, - dc prise . . 17.1 
-, liant a prise . 17.i 
8146 

-, matière d'agré- 
gation 17j 
-, - dc prise . . I7j 
Rapport de densité 

- - flèche . . . âOJi 



Rapport, malsou de 
1808 

Rapporto delle 

saette 50.3 

- di densità . . 90л 
Rapprocher, matière 

se rapprochant 
de l'humus ЗОд) 
Rascar la mam pos- 
teria de ladfiUo 

6&S 

- superfìcie . 36.3 
Rasch abbindender 

Zement 17j 
Raschbinder . . 17.1 
Raso, piso de cielo 
ІШЛ 

Rastrelli di presa. 

impianto dei 197.4 
Rastrello .... 197л 
Rate, minimum - of 
grade 9НЛ 
Ratio l)et\vcen the 
rise aud the spau 
50.3 

- of density . . Шь 

- - the Toinme of 

the ready mix- 
ture to tHe sum 
of the volume of 
the ingredients 
I 84.1 
{ Rauhdsen, Hand- 

! аші 

I - walse .... ІШ 
Raube Oberlllche 

I Ш 
I Raumänderung der 
! Betonmasse 8&е 
I - beständiglceit 19.7 
I Dach- .... 169.7 

- gewicht . . . Ш 

- messer .... 147 

- teil 88jo 

- Vergrößerung lejs 
RaTalé, béton taillé 

et 888,2 
Ravaler la surface 

extérieure S7.l() 
Raw asuhalt . . 20Ѳл 

- material . . . lOjo 

- -, burning the ILï 
— , dressing of the 

109 

- -, preparation of 

Hb» lOs 

Reacción, deter- 
minar la - del 

apoyo 47.4 
ReacdoneSipro d u e t г 

las 12... 

React, to ... . 12-i 
Réaction,déterminer 
la -de ГаррпІШ 
Réactions, produire 
des 12j» 

Réagir 18Д 

Reaktionen ein- 
gehen 12л 
Reazioni, deter- 
minare delle 12л 
-, produrre delle 18л 
Rebate 79.7 

- of the frame . 133a 
Rebord, con.stituer 

le - par la dalle 
887.5 

Rebote, caballete de 

1802 
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Receper 



Rcceper un pilot 
1Ш 

RcccNoir la couleur 
á l'huile, préparer 
lee вагГаобЯ pour i 

215j> i 

Réchauffer l'eau ¡ 

- le subie . . . ваэ Î 
Rechen .... ѴЛа 1 

- «nla^o .... 197.4 
Rechnerische ! 

ErmitÜuüír 139.2 
Recbnttng, An- 
näherungen SSLlO 
Rechteckiger 

Rahmen 2IS.7 
Recinto .... ІЖз 
Recipiente à forma 
di bisa<'('la 58.4 

- con rimescolatore 

-, il - deU'im pasto è 
dotato di un movi- 
mento oecUlanto 

63.1 

-1------ - - 

pendolare вЗ.і 
Recipienti da im- 
pasto per im- 
pasto eecco ed 

nmfdo eLB 
-•estrarre Гас(іиа 
cou 9$Л 

- vnoü, fondazione 

per 124.Ч 
Recipiente, el - iiie/- 
rlador os fijo òHjd 

- en forma de bol- 

sillo 68.4 

- mezclador en 

forma de pera tíOi) 

- - para mezcla seca 

y húmida 61.8 

- para liquidoä 213.1 
Recocido, alambre 

72j 

-, - de hierro . Vks 

Recortar aberturas 
para Іая viiras 79.4 

Recourber les barres 
sur Гаііе supé- 
rieure de la pou- 
trelle 1Г)0.2 

- - bord« vere le 

haut 1Ѳв.4 
Recouvrement . 173:. 
de foulé . . . Iti3.s 
- marche . . leîLs 
RecouTrir de terre 

sau 

ReCtaDiTulnire, 

cadre 21^7 
RectanerolAr frame 

218.7 

Reetaiiíjular, marco 
218.7 

Recubrimiento 17&5 

- de lae diversas 

saperflcies apiso- 
nadas 36.2 
Recuit, fll de fer 

72.1, 76.3 
Red de alambre ISLâ 

- - hilo metálico 

18LA 

Redans, entaillacre A 

121.Г. 

Redonda, madera í 
8&6І 
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Redondo .... lö&e 
-, hierro . 5i>, 14Кл 
Redondos, arena de 
granos 80.4 
Redresser, le tam- 
bour se redresse 
automat i<iuenient 
5Ó.7 I 

-, outil pour - l'ar- 
mature métal- 
lique 72.12 
К «el le, charge . 230.1 
Ketend, mur de isas 
Reforzar el tirante 
ieO.8 

- en los apoyos 152.2 

- los borde:» con 

barras de hierro 
182.9 

Réfractaire, pro- 
priété d'etre 37.4 
-, revêtement . ІвОл 
Refractaria, capa 

160.3 

Refrattario al fuoco 
163.4 

-, rivestimento . 160.3 
Ketiierzo, listón de 

-, pendiente debido 
al - del centro 

8Sf7.4 

Refus 15.7 

-«battre Josqu'au 

121.1 

- de tamis . , . 29.10 
Refuse, residues of 

burnt town 28j2| 

ш\ 

53.3 
62л 
de 
в7Л 



Regadera 
-. mo jar con la 
Regador, tubo . 
Régalage, latte 



Régalée, masse de 

terre l3H..'i 
Régaler la couche 

аг).7 

-, planchette à . 67.4 
Regar el ca.¡<m antes 
de echar el hor- 
migón Ш 
Regenwasser . 81л 
ReiTiíettone . . 102.;і 

- dei pianerottolo 

162.4 

Reu'isteriníT, Mar- 
tvu'a set - appa- 
ratus 10.8 
Registrador, aparato 
- del fraguado 

Martens 19.8 
Rcíflstratore, appa- 
recchio - di presa 
sistema Martens 
19.8 

Registre .... в2л 
Registrierender Ab- 
bindeapparat, 
Martensscher 19.8 
Registro .... 62.5 
Reíala, aplanar la 
sopernoie con la 

96.4 

- divididn ... 90.2 
Réglable, moule 242a 
Réilage. bâtiment 

des chambres de 
220.6 i 

-»Tis de .... ШІ 



Règle, aplanir la 
sniface атес la 

36.4 

- divisée .... 00.2 
Régler la surface 97Jt 
Regolabile, forma 

242.1 

Regolariz/u/ioDr 

del hume 183.i 
Regolatrice, vite 75ji 
Regolo per retti- 
ti саге 2ffÌA0 

- solla biffa . . 01.9 

- - stadia . . . 9L9 
Regulable, molde 

242.1 

Regulación, cala de 
medida у de 220.e 
Régularisation du 

fleuve isa.i 
Regnlarisación del 
río 183.1 
Regulate, to - the 

strokes 103.8 
Regulation of a 

river 188j 
Regulierung, 8trom- 
183.1 

Heibbrett . . . (uA 

-holz 202.3 

Reibung, dem Ое- 

wicht ent- 
sprecheu<le 179.3 

- zwischen Erde und 

Wandung 217JÍ 

- Krdkörf)er und 
Wandtläehe 139.1 

Reifen, Flacheisen- 
802 

Reihe, In -n senk- 
recht /ur Straßen- 
achee 206.1 
-, Stampf- ... 86.1 
-, Versnchs- . . 28.1 
ReihenpHo.sti'r . 212.7 
Reine Betouulatte 
147.4 

- Eisenbctondeeke, 

Schalung einer 
-n - 81.7 

- Ziegeldecke . 1Ш 
Reines Beton- 

■rewölbe 282.Я 
Reinforce, to . . 2^ 
-, to - at bearings 

Reinforced brick 

lau 

- - floor with con- 

crete beams 149.4 

- - wall .... 134.Г. 

- cappiug-piece 180.e 

- concrete .... 15 

- - chimney . . 248.3 

- construction . 1.4 

- eori' .... 196.2 

- - floor .... 148.Я 

- - foundation slab 

109.7 

- - groin . . . 184J1 

- - Jetty . . . 184.11 

- pipe .... 116.4 

- pole .... 226.4 

- - roof, oentt'i-ini; 

for a âL7 

- - sheet-piling loeis 

180Ld 

- -, slceleton of ISOJO 

- - slab .... 148» 



Release 



; Reinforced concrete 
' slab to pot behind 

the piles 18ві) 

- - sleeper . . . 246.1 

- - smoke stack 248.:( 

- - wall .... iBi.i 
-. dowblv . . . . 11ІЛ 

- h<>ad beam. . 180x> 

- header .... ISObS 

- hollow beam . 168L8 

- tile 134.1 

Reinforcement bar, 

pillar 78.4 
-, cantilever . . 168J 
-, ceiling with corru- 
gated iron 143.2 
-, diagonal . . . llOis 
-, double .... ie&9 
-, lonv''itudinal . ÍÍ0J8 

- metal .... 78.7 

- of the upper por- 

tion 117.1 

-, rigid 2Ш 

-. spiral .... 42.7 
-, supporting . . 167.3 
-, transYerse Ifte, 110.7 
157.4 

-, use of - for carry- 
iug centering 84.4 
Reinforcing, double 

148л 

- iron, longitudinal 

157л 

-, Monier - netting 

18L7 

Reinheit des Zemen- 
tes 25j> 

Reinigen, das Ziegel- 
mauerwerk e&e 
Reinwasser . 2B<ÜS 
Reißboden. . . lOsi 

Reja 197л 

Rejilla, armadura 
triangular de 

- de hierro plano 782 
Rejointoiement. 

poser les dalles 

sans 189.11 
Relación de densi- 
dad дол 

- entre el coefi- 

ciente de elastici- 
dad y la cantidad 
de agua Ш 
------- - ten- 
sión 42л 
las uro- 
porciones d<' la 
mezcla 42Д 

- - la flecha y la 

cuerda 50.3 
-, indinado con - al 
viento 186.7 
Relation entre le 
coefficient dT-la- 
sticité et la «quan- 
tité d'eau 42.4 

- - la tension 

42-') 

------ le dosage 

42.3 

Release, pile-driver 
with automatic 
ram 104..J 
-, to - from side bv 
the trowel 'Ш 
-, - - the stop hook 
6&e 
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Resultant 



Relèyement dee «г- 
iBfttares nétab 

lîques 72.11 
-du vUlu d'eau 191.7 
19вІВ 

BeUenar por capos, 
independientes 

іоаз 

•ч mieta para - las 

juntas гііл 
Relleno . 142.5, 156^ 
-, bloque de . . 180.3 
-.eneiillsedo de 
teebo - de уеяо 

-, madère de . . 79.e 

- Monier .... 145.1 
-, vertedero hueco - 

de piedras 194J 
Remache .... 18&8 
Reinetn, to - tn en- 

«fairemcnt (Mij 

-, the mould 

Remblai .... flTü 
-.cloison en plan- 
ches avec revers 
on KXLs 
Remblayer dee deux 
еШш Ші 

- par couches 

SUCte.ssive.s ІОНЛ 

Remojado . . . 83.12 
Removal of centres, 
supnortinff the 
floor afier H5.6 
Remove, to - moulds 
Па 

-, — the pillar to 

the boundary lll-з 
BempU d'enrocbe- 
mente, déversoir 
évidé іил 
Remplir de sable pu г 
ІШ 

- leeJplats. . . в7.7 
BemputMge . . 142.5 

1Ш 

«, bloc de. . . .lefts 

-, hauteur de . . 35.6 
-> matériaux de КШ 

- Monier .... 146j 
-, plancher à . . 142ü 
Rendement net 34.4 
Render, to 132 7. 171.7 
Rendere ruvida la 

saperfleie dello 

strato 38J 
Itenderinif 13ІЛ, 153.10 
-, cement . \Ш>, 213.3 

- to imitate stone 

-» wooden Iftth for 

1608 

Rendimiento . . 84.4 

Rendre ótanche 196.8 

- au moyen de 
plaques de tole 

- avec (lu eu ir 214.1 
Renforcement au 

milieu, pente ré- 
snltani da 887.5 
Renforcer aux 

appuis 15L2 

- l'entrait . • . 169^ 

- les bords par des 

barres de fer 1884) 
Renformls . . . Ібвув 



Reno, calcestruzzo 
dl tofo del 8BL10 

Renversée, con- 
struire un radier 
en voûte 
Renversement du 

tambour 6417 
-, moment de . 1S4,8 
Renverser . . . 130.2 
Répandreda gravier 
sur 17І1І 
Kt'particion, barra 

de 18ІД 147J 
Repartida, presión 
nnlforme - sobre 
el suelo 110.2 
Répartie, charge - 
mir tonto la 

poutre 47.1 
-, pression uniformé- 
ment - sur le 

terrain 110.2 
Repartition bar ISLs , 
147Л 

-rod 18b j 

Répartition, barre 

de ІдІЛ 147.e 
-, tiiire de ... . 147л 

Repère 89.4 ' 

Repos leu 

- par stagrnatlon des 
eaux afftuentes 
193л 

Reposant, tablier - 
sur ta semelle 



-, inf»'-- 

rleure de la pou- 
tre 228J 

Repose, nng"le of - 
of the earth ІШ» 

Reprendre automati- 

auement la po- 
tion Tertioale6<Ls 
Resbaladera . . 1202 

- de montantes 

verticales ISOJ 
-) montante de la 

im 

Réseau en fil mé- 
tallique 181.5 
-, ferme trian ^^u- 

lalre à 872 

Reservoir . . . 200л 

- for liquids . . 213.1 
-, formation of a 1Ш 
-, gasholder . .88Le 
-.gasometer . .221.6 
-, intze's .... 219.2 
-, undertETTOnnd 219.6 

-.wine 222.1 

Re.servoir 196.1, 200J 

- à alcool . . . 222J 

- ammoniaque 

821л 

- eau, tuyau ver- 
tical servant de 

224.2 

- - i^oudron . . 221.7 

- - liquides . . 213.1 
-, oonstmction d un 

lüel 
-.disposition du 

fond du 219л' 
-, eau de - de vallee 
barrée B22 
-«forme du fond du 
219J 

- Intze .... Slftf 



Réservoir souier- 

rain 21ftj6 

- surélevé . . . 221.2 

Ré^i(lu 15.7 

Ré>ltius de l'inciné- 
ration dès im- 

mondtees t8j2 

- la combustion 
du charbon 28.1 1 

Residue .... 15.7 

-, sieve 29jo 

Residues of burnt 
coal 28 J 1 

town refuse 

28Jt 

Residui della com- 
bustione delle 
immondizie 28j2 

- di carbon fossile 

29.S 

- - earbone bru- 

ciato 

Residuo .... ѴЬЯ 
Residuos .... 15.7 

- de la combustión 

de Immnndicias 

28.1 2 

- del eaibón (lue- 

niHiio 28.11 
Resist, wail to - 
wind pressure 

135.1 

Resistance, buelt- 

Ііпц^ 49.10 

- of the pile to 

withdrawal ШЛ 

- to collapse . . 49jo 

- - ffriuding off 38J1 

- - rubbing off 88jo 

- - sliding . . . Ш 

- slipping . . 44i) 
-, twisting; . . . 44.3 
Résistance . . . 22.4 

- A ralr .... 81.2 

- - l'eau .... 375 

- - l'humidité . 372 

- -> ta gelée . . З7.з 

- - - torsion . . 44j 

- au flambage . 49.io 

- frottement . 88jo 

- glissement . 44:9 

- - polissage . 88.11 

- serra{»e . . 2.io 

- d'adhérence . 2.4 

- d'un cube à la 

compression 4&4 

- des matértnox éOii 

- du pieu à ГПЬ 

rachement 181.2 
-, essai de - à la 

traction 2iJb 
-, machine d'essai de 
-àtaeompressióu 
84.7 

- propre .... 28л 
-,та1еиг maximum 

de la 25.4 
-, - minimum de la 

25.3 

Résistant à la irelée 
31.7 

Reslstencia . . 22.4 
-Ata amoladura 

88 л 

compresión 

axial 49J0 

helada . . 87.3 

torsión . 44.3 

- al agua . . . 87j 



Resistencia al desii- 
samiento 44a 

- - «Dpotramiento 

8J0 

- - frotamiento 38ле 

- - fuego ... as 

- - rozamiento 88Lif 

- de adlierencia 2.4 

- ios materiales 

Ш 

- - un cubo á la 

compresión 48L4 

- del pilote al 

arranque 12i2 
-> limite de - я ìeS^ 
tracción 4.S 

- propia .... 22x 
Reslstento al fnoeo 

ІШ 

- - gelo .... 8L7 

- all' alione del 

temi)0 31 Л 

- alle Tari a/ion i 

atmosferiche dís 
Resistente н la in- 
temperie 31> 

- - las heladas 81.7 
-> armasón - A ta 

compresión ІЫЛ 
Resistenza . . . SS.4 

- al Aioeo . ILs, :і7л 

- - gelo .... 87^j 

- lisciamento 88.ii 

- air acqua . . 37.2 

- - adesione . . 2.4 

- - astone dell* aria 

21.2 

di unamorsa2jo 

- alla compressione, 

macchina per la 
prova della 24.7 

- - rottura . . 49.10 

- tra/lone, prova 

di 24.5 

- allo scivolare 44.9 

- scorrimento 44.8 

- sfregamento 88je 

- dei cubo a com- 

pressione 4a4 

- - palo air 

estrazione 121.2 

- - - allo strappa- 

mento 121.2 

- dell'avvolgimento 

44Л 

- proprta . . . 28jS 
-ѵтаіоге masdmo 

della 25.4 
minimo della 26bS 
Resistere ad uno 
sforao tangen- 
ziale 217Д 
Resisting, cold - 

property 87.3 
-, Are - property 

8.3, 87.4 
-, water - property 
3'7.2 

Rcssuer .... etU 
Rester dans la monle 

тл 

- en prise . . . eOLS 
Resto del tamizado 

29je 

Rtrstos del cribado 
1&.7 

Résultant, pente - 
dn renforecment 
an milieu 227.4 
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Retained, quantity 

of water 191^ 
-, water ' . . . . 190^ 
Retaining dam 191^ 

- dike 19іл 

- wall . 187Jt, 1782 

1005 

- -, angular . . 1Ш 

- -> planked . . 106^ 

- - with arches in 

Monier rein- 
forced concrete 

Retallo, cortadura 

en 131.6 

- de lu t iindac^ón 

lOfts 

Itcte in fildiferro 

13lJ> 

»taffa intrecciata 

a 112.3 
Retención de lae 

afil'uas 190.;) 
-, dique de . . . V,)Li; 
-.moro de . . . 196.0 
- - - de agua 140.2 
-«zapata de . .îOîj» 

Retenu, vohinx- 

deau 19Ls 
Retenue, Ъаавіп de 

v.m.i 

- d euu, mur do 140^ 
-, diffuc de . . . 191,6 
-»mur de . . . Шл 
Reticolato di piloni, 

palizzata in ce- 
mento armato 
davanti al 116.3 
Retirar el tubo 124J 
Retirer le tuyau 124J 
Retour, aile on - de 
déversoir 1948 
Retoumeòse. ,2fíA 
Retrait du béton 2.9 
-, feudillement dû 

au 20.10 
lieirostanti, paliz- 
zata d'appoggio 
delle la.stre 187л 
Rettangolare, con- 
tomo Sta? 
^quadro . . . 218.7 
Rettificare, re^folo 

per 207ло 
Return, to - auto- 
matleally to an 
upright poritlon 
Мл 

Réunies, semelles - 
de béton 11ІЛ 
liounioii of the falls 
Шло 
Réunion de deux 

pilote lias 

- de.s chutes . 198ло 
-. étrier de - en til 

métallique 17ft2 
Reunión de ІОЯ 

saltos 198Л0 
R(>unir au moyen 

de goujons 23Ö.1 
Reveal, window 79.8 
Revers en remblai, 
cloi.suii en plan- 
ches avec ІОвЛ 
Roveatimiento, capa 
de 184.4 

- con losas de 

granito 21 U 

Ѵ1И 



Revestimiento con 
piedras perfi- 
ladas 21влі 

- - sillares . . . 2И2а 

- de acera . . . Ша 

- - camino . . S444 

- - caminos . , 203.3 

- - carreteras . 208л 

- - cemento . . ІЫл 

- - ettanques do 

pueriOí» ІН7.1 

- - estuco . . . 142.2 

- - grada . . . 1Ш 

- - las orlllae de 

nn rio 184.7 

- losas de vidrio 

2222 

- - Rabitz . . . leÖi 

- - tablones . . ІввЛ 

- - yeso .... 

- Monier .... 14бл 
muro de . . . 188л 

-.tubo de . . . 93.S 
Revestir Cüu placas 
do ícres 226.4 

- de ladrillos 222ло 
-, máquina de - 

ol fondo 247.3 
-, lateralmente 

Rovotcment . . 1Б9.7 

- avoo dos pierres 

uroHIoo.s 216Л1 
-, couche de . . ІЫл 

- d'allée .... 2Ш 

- d'appui . . . 178.2 

- d'un basâin . 187л 

- de canal en béton 

armé 193.7 

- ciment . , . 196.6 

- madriers main- 
tenu par des pieux 

ronde 17ІЛ 

- - route . . . 203л 

- - soutènement 

1785 

- - trottoir . . 244.4 

- des rives d'une 

rivière 184.7 

- en bois . . . ІШ 

- - ciment . . . 164je 

- - dalles de grani- 

tolde 211л 
verre . . 222.2 

- - plâtre . . . 1649 

- - stuc .... 1482 

- tôlo ondulée 217л 

- extérieur et revête- 

ment intérieur en 
ciment 202.2 

- Monier. . . . 14йл 
-, mur do . . . iHS.i 
-, plaques en terre 

enite pour 77.7 

- protecteur, base du 

170.S 

- - en palplanches 

186,8 

- Rabitz .... 1C0.2 

- réfraotairc . . 160.3 
-. travail de . . 18&6 
Revêtir de carreaux 

222.10 

- plaques de grès 

22в.4 

Revocar . 132.7, 171.7 

- con materia 

impermeable 38л 

- - minio . . . 1Ш 



Revocar la supcr- 
flcie exterior 37ло 

Revolve^ the shafts 
carrying the stir- 
ring arms - in 
opposite direc- 
tions 54jc 

Revolving, horizon- 
tal -can Iron disc 
39.2 

- tubular kiln . Hi) 
Revoque .... I3l.t; 

- de cemento . 19&£ 

218л 

- de techo . . . 153л 

- Imitandola piedra 

24"*^ 

-, lieta de fijación dei 
1Ш 

Roz-do l'iiausséo lii9.4 
Rialzo da parata 

Rib . . 170.10, 24a9 
-, arched .... 285.4 
-, concrete - gripp. 
Ing into the 

slope 180.4 
-, diajíonal . . . 171.2 
-, fiat iron used 

as main 80.7 
-, lateral .... 171.1 
-, stifi'euing . . 164.S 
-, wooden circular 
Ш 

Ribs isa? 

Ribaltabib« . . 119.2 
Ribbed beam . 49л 
Ricco di terra 

aririllosa 1Я.:і 
Ricerea parallela 23.2 
Rieh in clay . . 18.:j 

- mixture I . . 33л 
Richten, Vorrfch- 

tunf,' zum - der 
Kibenelulagen 

72 л '* 

Richtscheit . 207л0 
Richtung des 

Wasserlaufes 175.7 
Riconoscibile, il 
varco del limite 
di fusione è - dal- 
l'esterno 4л 
Ricopertura . . 173л ! 
Ricoprimento delle 
differentl su per- 
fid di battitura 

862 

Ricoprire con cuoio 

214Л 

Ricotto, filli i ferro 

72Л 

-, ilio di ferro . 76л 
Rideau de déversoir 

194 л 

- palplanches 194.7 
-^rdcTersolr à - 

amovible 104.4 

- on béton armé 

180л 

Riegel, den - aus- 
lösen ббл 

-, den Mischbehälter 
durch - in auf- 
rechter Stellung 
halten Б5л 
Riempimento . 156.6 
-, altezza di . . 3òjg 
-, barre di . . . 28L8 



Riempimento, 

Dlocco da ISftS 

- con beton fra 

le travi 147.:^ 

- - calcestruxaoiéSi^ 
-, materiale di . 10612 
Rioinpiro con la 

fau'.'^hiulia il 

giunto в7.7 

- - sabbia lavata 

1I4U 

RiflFoln 154.7 

Rifiuto del crivello 
20Л0 

- della erivdlatura 

10.7 

-, neutralizzazione 
delie acque di 

22вл 

Rifle rang . . . I37.s 
Riflessione, gonio- 
metro a 90д 
Riga della battitura 

30.1 

- - pestata . . 30.1 
-, spianare la supor- 

ficie con la 30.4 
Rigare, apparecchio 
a mano per - lu 
iisclata 210л 1 
-, rullo a mano per 
- ad impronto 
l)irumidali 21 1л 
Righi' poipondico- 
lari. a - aii'asiK; 
della strada SOe.i 
Right, force at - 

angles 40.4 

- Itself, the mixer 

-s 56.7 
Riyid armouring 

28аз 

- bar fixed into the 

frrouud 248л 

- fasten ini: . . 187.9 

- infrastructure nos 

- joint .... 281J1 

- i'elnforcement 

233л 

- substrnctnre • 17<Ut 
Rigida, armatora 

888л 

-, infrastruttura ПОД 
Rígida, armadura 
888л 

-, barra - empotrada 
en el suelo 248л 
-, Infrastmctara 

І70.Г, 

-, unión .... 1S7JÍ 

Rigide, armature 

283л 

-, assemblage . 1874» 

-, barre - scellée 

dans le soi 248Л 
-V infirastmctnre 

170л 

-, niveau d'eau à 

tube Ш, 
-, nœud . . . 28ІЛІ 
-, ossature . . .28813 

Rigidez .... 17.S 
-, coeficiente de ЬОл 
Rigidità .... 17,4 
-, coefficiente di 60.4 

- dell'impasto . 34.2 
Rigidité .... 17.S 
-iGoettlcient de 50.4 

2Я 
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Riíridity . ... ПА 
-, coefti'cient of 50.4 

mento 187л 
-. uodo .... 231 J 1 
Kigldo, nivel de 

Aga* con tubo eu 
-.nudo. . . . ttlji 
Bigole de montll^e 

- - venmge . . ьаь 
RtleTMDento delle 

Altezze 89.3 

- - altitudini . . 89л 

- di un* superficie 

89.2 

Rilevare le armature 
di ferro 72.11 
RUieTt, Utrnmento 
per 89.7 
RlllcndlehtunR', 

A>|.haU- 225л 
Кіш, driving . 57.4 
toothed . . . 119L7 
Rimanere nella 

forma 36^^. 

- sempre In presa 

eos 

Rlraboeeata, palan- 
cata lf)0.8 
Kimertcolatore, reci- 
piente con 222i^ 
Rlno»^j»I>ftre . . 97л 
lliiit'or/.ііге airli 

nppo^'iii 151.2 

- i bordi con itbarre 

di ferro 1Ш 
Rlnforso, eostata di 
ІШ 

-t fasciatura di - per 
mori di forti- 
fica/tone 12S.fi 
-»forma antiolur«' 
con nervature di 
140.1 

- Intermedio, caduta 

per 227.4 
-t nervatura di . 1в4.8 
-, trave di - della 
soletta trasversale 

111.7 

lUng . . . 1І8Л, 188L3 

-form, Einheits- 28.7 
-•j Normal- . . 2:17 

-Ofen llJù 

-stflek, Iconiscbe»« 

iee.4 

Ring, Auflager- 21^4 
-, Druck- .... 174.2 
-, Еімец- .... 218.1 

- F uh rangs- . . 120J 

-.Full 174.2 

-.Haft- . . . .22a4 

-. Harti^ummi* . lib 
-. üoiz- .... eoa 

Ring . . . liai, 188L8 

-.Ъане 1742 

-.bearing . . .81914 
-,elrenhir - to take 

pressures 174ü 

- clamp .... so.-.' 
-. (Irivim,' . . . 57.4 
-, eboniu- . . . 19.3 

guide .... ІвОл 

-.Iron 218.1 

-, mooring . . . 223.4 

- peg 90.7 

-. Standard . . Ш 
-> toothed . . ЛШ 
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Rintr. vulcanite 19j 
-, wooden circular 
80j 

Ringhiera . . . 1в5л 

- della scala, colon- 

netto della 

Rlnno 185.7 

-. Auf><'h'ùtt- . 58л 
-, HefcuchtungS- e2.J 
-.Dach- . . . .17fti 
Rinnstein. . ,%Ш 
Rin /affare . . . 13S.7 
Ri upe .... 170.10 
-, Bogen- .... 235.4 
-, Diagonal- . . 171.2 
-.Häuptlings-. 189л 
-, Quer- . . . • 189.7 
-, Seiten- .... 17ІЛ 
-. Yersteifungs- ШЛ 

Rij»j>»'n 160.7 

-holkcu .... 49.1 
-, Horizontal- nach 

außen legen S 19a 
Ripple, to . . . 154.7 

Rio 175.'_' 

Rio .... 175л, 175.4 

- abiOo • • • • 175.Ч 
-, aiTua de . . . 81.12 
-, urt'iia de . . . 27j 

- arriba .... 175л 
-, gravo de . . . 87js 
R108, albañilerfa en 

128.'. 

Ripa . . . . • . 176.2 
Riparare dai raggi 

del sole 20l9 

- dalia corrente 

d'aria 20.8 
Ripwro della sponda 
170.4 

- - -.piede del 17йЯ 
-. sponda di . . 178.7 
Ripartito, carleo - 

en tntto la trave 
47.1 

Ripetere 11 carico e 
lo scarico 41.7 
Ripiani, forno a 11.7 
Riportare il dia- 
gramma dei mo- 
menti positivi 48.4 ' 
Riposo della volta ; 

тя\ 

Riprendere automa- 
ticamente la posi- 
zioue verticale 

Riscaldamento sotto 
il limite di eon- 
erezlonc 9.2 
Riscaldare l'acqua 
Ш 

RIseaidato, rullo 

aooji 

Rise . . 14&1S, 168J1 

-, ratio between the 
- and the span 50.:i 
Rlsega della fonda- 
zione 10У.Л 

Ri.-»er 163.1 

Rising: ut ihe under- 
ground water2LiJi 
Rie Ш 

-linie 188üe 

Hill, Kanten- . . 80.7 
-, Spanten- . . . 808a 
-, Treib- .... 8ІЛ 
-t Schwind*. . .Mus 



I 



Ristretto, ferro - 
nella plattabauda 
16U0 
Ritaglio dl stecca 

20e.s 

Ritegno, anello <li 

-. colonna dl • • I8&4 1 

- della corrente 190л) 

- marea . . . 
-.diga dl . . . m.(\ 

-, muro di . . . 19в-'і i 

-, contro la 

pressione del- 
l'acqua 1402 
-, staffa di - del- 
l'assicella 79ii 
Ritiro del nocciolo 
247л 

- dell'anima . . 247л 
-, screpolatura pel 

20.10 

Riunire con bulloni 1 
a vite i tovoloni | 

137.2 I 

Riva 170.2 I 

-.assito di rivesti- ! 

mento della ІШ ' 
-, difesa della .17114 • 
-, riparo della . ITêA \ 
Rive 17tt2 

eonsoUdatlon des 

-8 181.7 

-, direction des -я 

182 J 2 

-, protection des -s 
17*4 

-.revêtement des -s 
d'une rivière 1847 
River 17BJ 

- bed, concreting 

the 185.5 
-.bottom of the 182.1 
-I correction of a 18Sj 
-, course of a . I8&2 
-, depth of the . 18ІЛ 

- gravel .... а7аз 

-, large 176b4 

-, regulation of a 

188a 

- sand 27.1 

-, sea and - work 175 

- shore, works on 

184.7 

-,8ill of the . . 182 J 
-, up 175л 

- -water . . • • 8l4t 
-, width of the 18t8 
Rlveetimento . 159.7 

184.4 

- a conci . . .232л 

- - dadi . . . . 2Н2і> 
-, alVoiidameüto del 

tubo di 124.3 

- col sistema Rabitz 

ітл 

-, collegare le lastre 
di 189.11 

- con lastre di vetro 

222.2 

- - jdctre sagomate 

- dei fondo selciato 

su ghiaia 177a 

- della riva, assito 

di 180^8 

- - strada . . . SOas 

- di caleestrnszo 

16618 



Rivestimento di 
strisele in lamiera 
zincato ieOa2 

- in lamiera j»pr im- 

pedire il frtina- 
niento 122j« 

- - legno . . . lOäO 

- - mattonelle ІвОл 

- - piastre di grani- 

toide 2ІІЛ 

- - terraeotto • ІвОл 
-, lastre di terracotta 

come 77.7 
-.legno di . . . 79.Г. 

- Honier .... 145a 
-«muratura di . ia&& 
-, muro dì . . . 188L1 

- pel bacini del 

i)orto 187a 
i terra- 
cotto come ТГ.Т 
-, pietra da , .133.7 
—.-di ..... ІЗйлі 

- refrattario . . 160л 
-.tubo di . . . 9e.s 
Rivestire con for- 
melle 222.10 

- - lastre di grès 8S&4 

- - mattonelle SSSjo 

- - placche di grès 

piccole 22t(.4 

- di catrame la tura 

107.7 

- i bordi, macchina 

per 247ji 

- un moro con mat- 

tonelle olandesi 

88в.'і 

Rivet 188л 

Rivière .... 175JÌ 
-, affermir le lit de 
la тл 
-, appareil de con- 
struction en 128l5 
-,bétonnage du lit 

d'une 185.5 
-, cours d'une . 1822 
-, eau de ... . Sias 
-, gravier de . . 87j3 
-.sable de . . . 27a 

Rivo 175л 

Rivoltare, macchina 
per 847.4 
Rivulet .... 17&2 

Road 80ва 

-, alpine .... 204.7 

- a3LÌs,in rows trans- 

verse to 80вй 
-, ballast .... 806ь4 

- bed, to compact 

the - by means 
of a roller 206.4 
-.broken stone 205-> 
-, country . . . 204.1 

- grade .... 

- gradient . • • ШМл 
-. gravel .... SO&e 

-, high S04.e 

-, macadamised 204.9 
-.main 204.6 

- making ... 203 

- nieialling . . 203..-? 
-, mountain . . 804.7 

- section, fixing the 

- by means of 

stakes 207i) 

-.town 203.«; 

-, trafile . . . .808.2 

- vehicle . . . 804.2 
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Boadway . . . 230^ Rohrpreese . . 2Ш 
-,low lyln^ . .22&Л -strane: . . . . SSQue 
-, overlying . . 228.3 -, Berieselung^ 62^ 
-, eecondarv - sup- j-. Beton- . . . .240л 
ports 236J) ¡ -, Damm- . . . 22ôJ 
-> totuepeiid the Шв i -» das - herauszielien 
Robinet d*anrél 814в 124.1 
BoblnetCo d'arresto ! -, Drain . . . . 104.1 
214л I -, Eisenbeton- . 226.7 



-I EatwMMerangii- 

194J 

-.Putter-. . . . 9a8 

-, Manneemann- 07.; 
-I Möller^ , 



Воссіояо, costruire 
direttamente sul 
suolo 19U 
Roce de la tierra 
sobre la pared 

217A 

Rocheux, établir 
directeiiit ut sur 
le яоич-sol 191J) 
Rock asphalte . 200jì 
-, to build directlv 
ou 19 

Rocker beariuir,caMt 1 -, Ei.scnbeton 
Steel 2S48 -. innere 



-, MöUersohce .826.3' 

-, Spül- 104.7 

-, Stand- • • . . 220.4 
-.Stukkatur- .142.4 

-, Ton- lOOJ 

Röhre aus Eisen- 
beton le&Ji 
. lie.4 
.121.4 

- hinge, east steel ! Röhren, durch - ent- 
234.8 I wassern 220.П 

Rocoso, construir Rollbahn . . . 64.1 
directamente -schiebt .... 127^^ 
sobre el subsuelo ' -schütze .... 106J 
101л Roll, to ... . 174.7 

Rod, element of 218.4 | Itolle 102,8 

. 92.1 -, Fuffen-. . . .21U 
. OOj I -, Führung:»- . . 59.10 
. 131-1 -, Lauf- .... 119.4 
146.11 -, TruiC- .... 50л 
. 90.2 1 Kolled bars, thin 
ItLs skin of 44.6 



-«ІетеІІІпі^ . 
-,гап>,'іп^г . 
-.repartition 
-, round iron 
surveyor's 
-«tension 



-»to stren<i:th(>n the ' - seotion-iron, core 
edg^es by iron -» i of l&8di 

laSLO Roller bearing 2847 

. 210> 
. 5Уі» 
. 211-S 
.211.3 



take the - apart -, brass 

93л , -, carrying . 
-ktorned . . . . 44.Ò J - for lointin 
Rodados, cantos 28.7 - - jomts . 

182i& I - - terraiio 
Rodadora, тіа d с -, cruid«' . . 

64j -, heated , . 
Rodante, eompucrta . -, roughing 
lOj.i ; -, Steam . . 
Rodear .... 1Ш ! -, street . . 

- de hormifjón 115.2 1-, to compact the 

- - an ubique . 78л ' road bed by 
RodlUo à báecola ' ' 

234.7 

- alisador . . 1&6лз 

- aplanador . 155.із 

- calentado . 200 л 
-»eomprimir el sub- 
suelo con el 206.4 

- de abocardar 2U.i 

- - compresión 206.7 

- - FuncliciÖn 
Itttou . . , 



Roof construction 
ШЛ 

- covering . . . 17ІЛ 
-, double .... 17&4 

- drainage . . . 172J 

-.flat 168.1 

- fiardcii .... 178.6 

- fTutter .... 178.1 
-, lean-to .... ШЛ 
-.Mansard . . IfOjo 
-, Rabitz .... 170л 
-, railway platform 

• i **lope of . . . 167.7 
-, trussed . . . 168.2 

- varnish . . . 174л 
-» verandah - on one 

row of supports 
173Л 

- with principals 
169.6 

- rafters . . . 169.6 
Roofing 17U, 174.1 

- felt, strip of a«- 

ihaltic 852 
. . . 20H.9 
strip of pasteboard 
for 85.2 

- tile 244Л 

— , ('(Miieiit . . 172.6 
Root-end of groin 

184Л 

jetty . . . 184.3 

-, free from -s . ІОёл 
Roue . . . 6410, 98.3 
-.lifting .... 10^4 
Rosea, estaca con 

zuncho de 121л 
Roseau pour le tra- 
vail en stuc 142.4 
Roseaux, plantation 
de 1H4J0 

ібблз ! Rosicare dell' ac^ua 
. 59.10 1 foroiando cavità 
209 J I 178л 
. 21U - 1 pilastri . . . 177.4 

207.1 'Rost 72.7 

- aus Würsten 184.6 
-haut .... 



206.7 



- vapor . 

- guiador . 
-, pasar el . 

- portador . 
Rogrgio di scarico 

84.7 

Roha.4phalt . . 209.i 
-та.чче lo.io 



means of a 80614 

Rollers, «fate on 195.1 
-.sluice on . . 105a 
Rolling mill . . 12.10 
Romain, ciment . 8j) 
Roman-Zement . 8.9 
Roman cement . 8j) 
Romano, cemento Ил 
Rompe-piedras 12.8 
206.8 ¡ Rompeolas . . 186.9 
210JÍI Rompere, palanca 



72л 



Rotated, the mixing 
drum can be - on 
its axis 55.4 
Rotating: crane бол 

- drum .... 6вл 

- mixing scoop 6L8 

- paddle wheel 6ft6 

- shovel wheel в2Л 
Rotation, moment] 

de 886u9 
-, monter pour un 
mouvement de 

59.11 

Rotazione, momento 
di BBSs 
-, posizione inclinata 
della ca•ч^a d'im- 
pasto sull* albero 
di 57Л 

Rotelle 102,8 

- di scorrimento 119L4 

- per giunti . . 21Ls 
Rotolamento, strada 

di - su binario 64.1 
Rotondo .... 158.6 
Rottami di mattoni 
28.8 

- - -, calcestruzzo di 

33.2 

, strato di ifrossi 

20вив 

Rotti, ciottoli . 94.11 
Rottura, carico di 
47ü 

-, fase di ... . 4Л» 

- perforante . . ІЛя 
-, resi.4teuza alla 4П.іо 
-, sforzo alla . . 41.2 
-^eoUeeitaiione alla 

415 

-, - di 5.6 

-, ten->ione di . 47д> 

- trasvenialc . . 4&8 
Ròtula de aeerottii 

- - hierro . . . 284.3 
Rótulas, arco eon 

dos 23äA 
de articulación 
triple 169.3 
-, - - tres . . . 169j 



207.J per 97.2 

00ЛО I Rompionde . . 185,8 
1747 I Rompipietre . . 12.8 

59.Í) Roña 158.fi 

-, bois 83л 

-, fer . . . . 5j), láeji 
-«sable à grains -s 

80.4 

— .Brennen der П.'.', Rondelle. . . . 143.7 

-stoffe^ufbereitung Koof 1в7л 

der IOls -, angle of . . . 167.7 
-Wasser . . . 220.12 arched - with 
Rohr. . . 92.7, 100.4 j smooth surface 
-deokenBtQtKe,8tahl- 1 173ü 

84.2 -, ccnteriui? for a 
-ieitung .... 214.4 . reinforced con- 
-mflhle .... Ш i crete 81.7 



-platte, Beton- . 118.2 ¡ Rotule IS& S 

-, Flachel.sen- . 78i 
-.hoher Pfahl-. ІІЗ.3 
-, Träger- . . . тл 

Rosten 8ü 

Roeura fatta da 

vermi 118л 
Rotaelön, momento 
de 23üi) 
Rotaia, fungo della 
18&8 

-, piantare una - 
oome un palo 



-,arc à deux -el 
-, arc à troia -e Ібвіз 

2sae 

- d'acier .... 234.4 

- en fer ... . 2Ш 
Rotura, cariba de 47л 
-, fuerza de . . 41.2 
Roue à chaîne . ^7 

- - palettes . . 6ftS 

- d'aiiirle . . . 605 
-, trau.sportable sur 

-s 118Л 



186.7 I Rouet pour le fon 
Rotale dl lancia- j çai^e d4m puits 

mento 201.: 
-, pietra di coileu^a- 
mento alle 2 11.4 
Rotante orizzontal- 
mente, disco di 
ferro fuso 39.2 



Rotatif 1Ш 

-, palette d*agltatear 

f.l.;i 

-, tambour . . . Ыі.г, 

Rotarv 119.1 

- kiln ILe 

-, to mount on a - 
manner 66.11 



124.5 

Rout;h grain . 29.7 

- surface . . . ЗО.2 
-, to - cast . . . 171.9 
Rouf^hen, to - the 

stn t'acc 96л 
Roughing of the 
sorfaoe of the 

bar Ш 

- roller .... 2іи 

- stamp, hand 210.11 
Rouille .... 72.7 
-, pellicule de . 72i< 
Rouillier . . ai, ÌÌ7J 

23* 
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Roulant, chAssis б&т 

-.treuil . . . 194.10 
Roulante, vanne 196.1 
RouIéa,Mtl]OttX 182.5 
Roulrau . . . .211.1 

- à vapeur . . . 207.1 
-I appui à -X en acier 

coulé 8Ш 

- ebavflft . . . MOlu 

- compresseur . 208.7 
-♦cylinclrer le sous 

eoi au 206.4 

- de rimentier 156.13 

- en fonte . . . 20вл 

- - laiton . . . Sltts 
Roulement, galet de 

119.4 

-. Toie de . . . 64.1 
Rouler le sous-8ol 

206.4 

Roulée, cailloux 26.7 

Round 168.6 

-, half - drill . 94.4 

- iron 5.9 

- - bar . . . 146.11 

- - rod . . . 146.11 

- pile, batten abut- 

ting on -8 17Т„ч 

- timber. . • . 8a¿ 
Ronte . . Маі, 204.1 

- raro«sablc . . 203.2 

- de montagne 204.7 

- empierrée . . 20Ьл 

- en іггаѵіег . . 206л 
-. íjraud' . . . .204.1 
-. grande .... 204.6 
-> revêtement de 203л 

- rurale .... S04^ 
-, véhicule mr . Mis 
Rovesciabile in 

«▼antl 9ви» 

- lateralmente, 

carro 64J 
-. jiurci«' Iaterale247.5 
-«vagoncino - late- 
ralmente Ыі 
ROTeeeiamento della 
miscela 56.7 
-.momento di . 1B4.8 
RoveMciare . . . 186¿ 
Rovinacci, calce- 
li niz/o di 210.4 
rullo per stritolare 
i 247.7 

-,8ІІое per . . .81815 



Rovinacci, strato 

di 20ві> 

Rovinare .... 186.2 
Row, front - of piles 
189.4 

-, in traneveree to 
road axis ЯОвл 

- of plies w i ( \\ 

walers 178a 
-, rammlnr. . . 8віі 

-, Veranden roof on 
one - of supports 
178.8 

Rozamiento de las 
tierras sobre el 
muro Ш.1 
-, resistencia al 88.10 
Kuban d'acier, déca- 
mètre à 90л 
-.décamètre ù . 91 J 
-, meaure à . . . 91.i 
Rabber atone, Ter- 
razzo 156.1 

- tube level . . 
Rubblnir board 

- off, resi.stance 



9U 
67.4 
to 

88J0I 



Rubbish, to lay 
down - mixed 
with earth 209.3 
Rubble . MUi, Шь 

- eatelbwaler chan- 

nel 99.8 

- drain 99L7 

- filter , . . . . 194.2 

- mound .... 183L8 
Kücken, Wehr- . 191.2 
Rücklage . . 183J0 
Rückstand ... ¡5.7 

-.Sieb- 

Rückstände der 

Müilverbrennung 
Mit 

- Terbrannter Kohle 

28 Jl 

Rue .... 208J, гоав 

- ballastée . . . 2064 

- en gravier . . 206ив 
-, - rangées perpen- 
diculaires к I axe 

de la 206л 
-, - - transversalea à 
l'axe de U «NU 



Rue, piquetage du 
profil de la - par 
poteleta 207.8 

- principale . . 204j6 
Rueda 119.4 

- cónica .... 60.2 

- de ángulo . . 60.2 

- - cadena . . . 6ві7 

- - paletas . . . 68» 
Ruedec illa . . . 119.4 
Ruhende Fläche 

185j> 

Rührarm .... 64.1 

-bütte 223.1 

-wellen, die - drehen 
sich in entgegen- 
geeetster Rlcn- 

tung 64.10 
-werk, senkrechtes 
62.1 

Rühren, durch- 18.8 

-, über- 18j0 

Ruggine, pelliccila 

di 72i» 
Rugosa, superficie 

802 

Rugosité sur la sur- 
face de la barre 

Ш 

Rugoso bJb 

Ragnenie, surface 

802 

Rugueux б."» 

Kuissenu .... 1752 
Ruleta para rellenar 
las Juntas 2іьч 
Rullo 80&7 

- a Ъгаоеге . Mii 
. . mano in ottone 

210.8 

per rigare ad 

Impronte pirami- 
dali 21 U 

- - — terrazzi І66.1З 

- - vapore . . . 2074 
-, comprimere col - 

il sottofondo 206.4 

- di guida . . . 59.10 
-V passarvi col .174.7 

- per stritolare 1 ro- 

vinacci 247.7 

- portante . . . 59.9 

- riscaldato . 209л 1 
Rnlo de compresión 



Rund Ібва 

- аПІЪіСіГсп, an den 

Ründeru 196.4 

Rundeisen . біЯ 14ЛЛІ 

-hol/. 88л 

-pfähle, durch - ge- 
stützte Bohle IvT.» 
Runner . • • . lOäe 
Running ground 1ML4 
Ruota a catena 6A7 

- palette .... в8Я 

- conica .... MlS 

- dentata, la catena 

gira su di una 59.5 
Rnotabile Insassata 
ЯОбив 

Ruotare, gli alberi 

agitatori ruotano 
In direzioni ron- 
trarie 54.10 
Ruote orizi^ontali, 

mola a 18.1 
— , mulino a . . ISJ. 
Ruptura, tensión de 

Ьл 

Rupture, period of 
4Aa 

-, point of . . . 4<Ui 
Ruvidezza della 
superficie esterna 
oella Terga 44jì 
Rupture, charge de 
47.8 

-, eifert de . . . 4Lt 

-, phase de . . . 46iA 
-, U-nsion de ÖLß, 47л 
Rural, chemin . 204.8 
Rurale, route . 204.8 
Rural, calle . . 2Мя 
-, camino . • . • fiOAi) 
Ruscello .... 17&2 

Rust 7B.7 

-, film of . . . . 72L9 
Rust, to. . . 8j, lt7.:t 
Rttster, UnlTcrsal 

84.3 

R list Stange . . . 92.10 
Rute, Läufer- . 102л 
Rüttelapparat . Ібдо 
-Vorrichtung . . 211л 
Ruvida, rendere - 
i« superflcic dello 
strato 8вл 
-, superficie . . 



8* 



Sabbia . . . 262, 94.» 

- acuta .... 80.3 

- alluviale . . . 122л 
-«apparecchio per 

misurare la 52.i 
-, argilla mista a IOHì» 

- arnficlale . . 26.4 
-, avvolgere compie* 

taniente 1 grani 
di - col materiale 
di collegamento 
Ш 

-, bnnoo di . . . 188Д 

- basaltica. . . 87jB 

- (-airare . . . 288L7 

- calcarea . . . 27..'> 
-, ca.ssa |)*'г . . 44.2 
-tCassoni- p<-r misu- 
rare la 524 



Sabbia, collettore 

di 22вл 
174.6 
27л 
. . . 20.13 
... 27л 
... 872 

pomice 

27j 

dalto 
forno 9js 

- dolce .... 80.4 

- dolomitica . . 87ло 

- granitica . . 27.7 
-.Immergere dei 

sacchi di Шлі 

- laTata, riempire 

con 116.8 



-, cospargere di 

- delle dune . . 

- dì cava . . . 

- fiume . . . 

- — mare . . • . 

- - pietra 

- - scorie 



Sabbia, macchina 
per assortire 

ghiaia e 240.8 
-, - - lavare ghiaia e 
Ша 

- naturale . . . 26.3 

- normale . . . 82J 

- quarzifera . . 27.4 
-, sacco di . . . 88л 
-, scaldare la . в8і» 
-, smerigliatrice a 

getto di 89ji 

- umida .... внл 

- - ben battuta 120ji 

- vulcanica . . 27j6 
iáabbioso, cemento 

9.10 1 

-, misurazione del I 
materiale 6L8Ì 



Sabbioso, terreno a- 
granuli fini 95.r> 

-, - - argillifero 95.3 

Sable . . . 262, 94Л 

- à grains anguleux 

803 

ronds . . S0.4 

- artificiel ... 96.4 
-, banc de . . . 182Л 

- basaltique . . 274 

- boulant . . . ІШл 
-«caisse pour mesu- 
rer lu bt.X 

- calcaire . Ш, ѴЛя 

-. ciment au . . 9ло 
-, ( oUecteur de 22вл 
-, couvrir de . . 174.6 

- cru 80.3 
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ваЫе d'origrine 

volcanique 27л 

- de mer . . . 272 

- pierre ponce 27л 

- - rivière . . . 27j 

- des dunes . . 27J 

- dolomitique . 27.io 

- dOQX 80.4 

- extrait d'une sa- 

blonnière 2ej3 

- g^ranitique . . 27.7 

- bamide Dien damé 

120л 

pilonné . 

-, immerger dee sace 
de mjb 
-lUvenr à g-ravier 
et à 240i) 
-, limon mêlé de 

loae 

- marin .... 272 
-» menlense à Jet de 

- mouillé ... вал 

- naturel . . . 2вЛ 

- normal . . . 22i> 

- par, remplir de 

116.8 

- qnartzeux . . 27.4 
-, réo hau lier le . в8л 
-, sac de ... . HH.i 
-.terrain de - û 

l^ains tins 906 I 
^ . . . argileux 95j ; 
-, trienr à irravier 

et à Шм i 

Sabler 174.» . 

Sableuses, me«uras:e 

des matières 51.8 
Sablier .... 88.2 
8ablonnière, sable 

extrait d une 2«.i:t 
Sabot llH.;i 

- de pieu emmanché 

188.9 

- en fer ... . 102.5 
-, épointement du i 

118.4 ! 

-.pointe du . . 118.4 1 
Bac 13.7, 62Л I 

- de sable ... 88.i i 

- -, immerger des ' 

- normal . . . ІЗл ] 
Saea piedra.s . 94.2 
Sacae, 8umerg:ir - 

de arena 107j> 
Sacelli di sabbia. 
Immergere dei 
107л 

Saeco . . . 13.7, 52л 

- di sabbia . . 88.1 

- normale . . . 18i) 
Sack .... 13.7. 02л 
-,£inlieit- . . . 1&8 
-.Normal- . . . 1&0 
-tSand- .... 88j 
Sack .... Ш, 52л 
-, standard gan^e 

13л 

Saro .... ІЛ.7, 52л 

- lleno (le arena 88.1 

- normal .... 13.9 
Sacudida, apilar por 

Ш 

Sacudidas, mescla 
por - longitu- 
dinales y trans- 
versales Ыл 



Saeadidor, npuato 

16J0 

Saddle, to - the 

steps 162.6 
Saetta .... 168.11 

- a cucchiaio . 94.4 
-, aumentare di 8&a 

- per floetenere mori 

e costruzioni 88.4 
Saette, rapporto 

сіеііебаз 
Safe load on ground 
109Л 

- strain .... 4ІЛ 

- stress .... 4LS 
Safety, coeffident of 

5.7 

-, factor of . . . 5.7 
SigeepKne. . .10&7 

nasse 68.6 

Saiíoma .... 70.2 

- della centina 86.1 
Sagomata, piastra 

2122 

-, pietra .... 14вів 
Sagomate, rivesti- 
mento con pietre 
216 Ji 
Saf^omato, ferro 

1646 

Sail cloth . . . 107л 
Sal, adición de 68.10 
Sala delie turbine 

196.10 

Salas, construcción 
de grande» 178.io 

Salchichón de 

fajinada 178.3 

Salchichones, 

enrejado de 184.6 

Saldare .... 21^7 

- a fuoco . . . 70.8 
-, apparecchio 

elettrico per 7lJ 

- per Tla Ignea 70J 
Saldato, ferro . 8.4 
Saldatura 71¿, 216.4 
Sale, agglanta di 

eSjo 

Sali, siiorire dei 32.7 
Sallei, macchia di 

ISéao 
-.piantagione di 

184.10 

Salida, oriHcio de 
62.0 

Saliente, arco 170.10 

- de la fundación 

109.1 

-, losa 139.7 

Salir, los alambres 
longitudinab's 

salea 17i).7 
Salsiccione di 

fascine 178.3 
Salt, addition of 

Saltare, la scorza 

salta via 5.1 

Saltos, reunión 

de los 194.1(1 

Salz, Avsblühen 

der -с 32.7 
-snsatz .... eSjo 

Sammelweiher 196.1 
Sample pile . . 123.2 
-, test ... . . 23л 
San Andrés, cruz de 
8вл 



Sand .... seis, 94i) 
-bank .... ,lSi£ 
-boden, fetaikdr> 

niger 9ÒJR 

- -, tonhaltiger 95.3 

-fang 226.1 

-kômer. die - mit 

dem verklttnngs- 
materlal satt um- 
hüllen 8a7 
-meBrahmen. . 52.1 

-sack 88.1 

-säcice versenlten 

107л 

-scheidemaschine, 
Klee- nnd Шл 

-stein, Kalk- . . 248i' 
-Strahlgebläse . 39л 

-topf 88.2 

-Waschmaschine, 

Kies- und 240J) 
-zement .... 9.io 
Sand, Basalt- . Ш 
-iBima- . . . . Ш 
-, den - anwirmen 

-, Dolomit- . . . Sf7jo 
-, Dünen- .... 27j 
-, feuchter, gut 
eingeetampfter 

120л 

-,FlnB- .... 27.1 
-, (Iran it-. ... 27.7 
-, Gruben- . . . 26.13 
-.Hochofeu- 

scblacken- flL5 
-, Kalk- . . . . Ш 

-, Kalkstein- . , I8IL7 
-»künstlicher . 26.4 
-, mit - gemischter 

Lehm 108л 
-. mit reinem - 

ausfüllen 1Ш 
-,nas.4er .... ttJk 
-, natftrlleher . Ms 
-, Normal- • • , 22л 
-, Quarz- .... 27.4 
-, scharfer . . . ЗОЛ 
-, Schwimm- . . 122,8 

-,See- 275 

-, Vulkan- . . . Ш 
-•weicher . . . 80l4 
Sand .... MS, 94л 
-, artificial ... 26.4 

- batí 88.1 

- baL's, to lower 107л 

-bank 182л 

-.basalt .... 27,9 
-bed 182.6 

- blast 89л 

-, - fornace slag ft& 

- cement .... 9.io 
-. clay mixed with 

108л 

- collector . . . Ші 
-, damp well 

rammed ІЯОіА 
-, dolomite . . . S7jo 
-.down .... 27.3 

-. irrnnUe . . , 87.7 
-, іггп\ fl and - 

separator 240Л 

- ground, argil- 

laceous 9ЬЛ 

- -, clayey . . . 95..{ 
— , fine .... Ѳ5.І', 

- holder .... 88.2 

-, lime 27л 

-, limestone . . 239.7 1 



Sand, loam mixed 
with 10a9 

- meaanreboz . 68j 
-, meaearlng of the 

51.8 

-, natural . . . Эвл 

-, pit 2вЛЗ 

-, pumice. . . . 27л 
-, quartz .... 274 
-, a ttick- .... 1Ш 

-.mer ЯТл 

— , soft ••••«• 2Tj2 
-, sharp .... 30л 
-, shifting . . . 122.8 

-,80ft 30.4 

-, standard . . . 22л 
-stone .... i4»í.i« 

- -, chalky . . . 24a2 
-, Yulcan .... в7л 
-, wa8hin<^ machine 

for gravel and 

SKKO 

-,wet eae 

-, to ... 17ІЛ, 174л 
fill with clean 

110.8 

-, - heat the . . 68л 
Sans charge . . 45.2 

- déchete de boU 

тл 

- Ubres yégétales 

108Л 

- fin, chaîne . . вВД 

- racines . . . 108л 

- tension . . . 45.3 
Sant^Andrea, croce 

di 80л 
Sapone a base di 
calce e humus 8Ы 

- di potassa, 

sciogliere - nel- 
l'acqua 215.2 
-, soluzione di . 38.3 

Sash 132.11 

Sae d'écluse . . 198.1 
Sassaia .... 182.4 
-«Innalzamento di 

una 183л 
-, ranima è com- 
posta di 18БЛ 
Sassaiola. . . . 2вк7 
Sassaiuola . . . 2Ш 
Sassi, apparecchio 
per Io spezza- 
mento dei 247.7 
-,tubo trituratore 

di lai 

Satt, die Sandkörner 
mit dem Ver- 
kitton^material 
- umhüllen 33.7 
Saturado, envolver 
bien Ш 
Saucisson de fas- 
cines 17&S 
Sancissonag-e, 

grillage en 184л 
Säule 41ll8,157j,e48J0 
-, die - von der 
Ei}jentumsgrenze 
abrücken 1П..'і 
-, Doppel- . . . 158.3 
-, eiserne . . . Шл 
-, FliHsi-keits- 217J0 
-, (iarteu- . . . 244.1 
-, pe kuppelte -n 158л 
-, (íries- .... 195.4 
-, Hänge- . . . 235л 
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Sftule, Kupplanir 
einer Inneren 
und &ufieren Ш2 

-,TruK- . . . 243J1 

Slnlen fabrikraäUi^ 
herstfllen 160.4 

-eieon 7ti.4 

- -. ViirrirlitiiHir zur 

Autrecbterbal- 
tun^p der 7&Б 

-faß ШЛ 

— , Verse h alun? des 
-CS 78.1 

-fundanicDt . . ilOJi 
>kesteu .... 78ив 
-köpf, kupitälartif^e 
Auübilduiig dex 
-ен 804 
-ichftlnng, Wand- 

77л 

-quer!<chnltt . . 167^ 

-echaft 1672 

-etoB Ібаг 

-verschal un ç . 77.4 
Säurr, Humus- . 80.11 
-, Kohlen- . . . 7.3 

-kübel 22aa 

-, Leiuülfett- . . 216u7 
Sttarehaltiife Ab- 

wttseer 817,6 

8«Tate flOLB 

8avon à base de 
cbaux et d'humus 
8U 

- de potasse, di»- 

eondre du - dans 
l'eau 215.2 
-»•olntion de . 88^ 
Sawdiut .... loa? 

-. wet 68.Г1 

Saw out, to - spaces 
Го г beams 79.4 
Sbadacehi toudi, 
pancone soste- 
nuto da І77л 
Sbadacchio mobile 

- spostabile . . 97.6 
Sbandare . . . Іввл 
Sbareadero . . 187.2 
äbarr«,pi*ntare ana 

- in gnÌM di mon- 
tante Ш.7 
-, testa delia .. 136.8 
Sbarramenti delle 

таШ, aeqna dei<:H 

32.2 

Sbarramento, di^'u 

di 1906 
-, muro di . . . ІМл 
-, nocciolo dello I9bsì 
-, opera di . . . 19&.7 
Sbarre di ferro, rin- 
forsare i bordi 

con 132.9 

Sbocco .... 17ÍÍ.1 
Sbriciolamento 180.2 
Scabrosità della 

superHcie esti-rna 
d« lia vertía 
ScaffoidinK . . m.l 
-t auxiliary . . 8в^^ i 

- batten binding 

piece 8аз 

-,fan 87.2 

-, lower .... 87ді 

- of a dam . . 10в-і 
-> polygonal . . 87.4 
-.propping . . e&é 



ScalToldiug, staying 

8&4 

- tie binding piece 

8вл 

-, upper .... 87.7 
Scatrlia .... 44л 
Sca;,'lionate, palette 
mescolatrici (52.io 
Scaglioni, allargare 

doppia tara a ioe.7 
Scala iei.1 

- a chiocciola . Івіл 

- due bracci 1614 
rampe . . 161.4 

- spiraglio, 
nocciolo della 1ü2j 

- tre bracci . 161.5 

rampe . . IHI.5 

-, alzare la . . . lt)2,() 
-.colonnetta della 

ringhiera della 
leeji 

- delle forze . . 4Нл) 
-.erigere la . . 1B2.6 
-, gabbia della . Шіг, 
-, gradino della 245.4 
-, montare la . 162.6 
-, muro della . 129.2 
-, - di gabbia della 

leaio 

- nella torre a 

pepaiuola 165.4 

- per l'impasto 51.4 
Scaldare la eabbia 

68.9 

Scale of forces 48.9 
Scalinata, palette 

disposte a eSJO 
Scalino . 1в2д 245.4 
Scalpello, taglio a 

smusso di 105JÌ 
-.trivello a . . 94j 
-«troncare collo (Ийл 
Scalaare i pilastri 
177.4 

Scanalata, lastra 

151.3 

Scanalato, palo IO5.4 
Scanalatura . . 78д) 

- del calastrello Шл 

- di scorrimento 

120.2 

- e anima . . . 153.5 
trave a lastre con 

15U 

Scanalature, chiu- 
sura della giun- 
zione con asfalto 
con WbJb 
-, ferro con . . ві> 
Scandaglio, piombo 
a 91.3 

Scantling . . . 186ji 

- on top of sheet- 

piling iHljß 

- -section of pillar , 

ІЫлІ 

Scappatoia . . 54.fi 
Scarafaggio, larva 

dello 115.7 
Scaricamento, 

posizione di 662 



Scaricatore 

Scarico . . . 
-«apertura di 
-ibuco di . . 
-» canale di . 



193JJ 
197.2 
62.6 

88aî 
1Ш 



Scarico completo 

1ML7 

-, decantazione delle 
acque di 226J 
-.doccia di . . 58L5 
-.doccione di . 17Я 1 

-ilmpaetatrier a 

libero 68L7 
-.orifizio di . . Б8Л 

-.pontile di . 188J2 
-.ripetere il carico 
e lo 41.7 
-.roggio di . . 84.7 
-.stato di . . . 452 
-.trasportare verso 
l'estremità di 58.2 
Scarpa . . 118LS. 17вл 
-, angolo della . 118.4 
-, - naturale della 

1Ш 

-.nervatura di cal- 
cestruzzo inter- 
iiautcsi nella ІЯО.4 
-.scavare a . . 9ti¿ 
Scarto, ferro di 7ІЛ0 
Scatola delia trave 
14SJ 

- di latta . . . 88j 
Scattatolo, ariete 

del battipalo a 

104л 

battipalo a . . 102.6 
Scavare a scarpa 

96.2 

- colla draga . 182.7 

- dell'acqua for- 
mando cavitÀ 17&6 

- delle buche . 18вів 

Scavo 96.5 

- della fondazione 
Жі 

- generale . . . 95jo 

- -.prosciugamento 
dello 99л 

- - prosciugato lOä.1 
-.crhlaladi. . .t7j4 

- intermedio, vuo- 
tare lo - colla 

pompa 116.7 
-, parete dello . Ma 

- per la costruzione 
95.10 

-ipuntellamento 

dello 97j 

-.segnare con pic- 
cnetti lo - per la 
costruzione 89л 
Scellée dans le sol, 
barre rigide S4&5 

Sceller Ібвл 

Scevro di fibre vege- 
tali 108.5 

- - radici . . . lOae 

- scheggie di 
legno 108.4 

Schablone . . . 702 
Schachtofen . . 11.4 
-schleuse . . . 200л 
-.Steig- . . . .220.5 
Schaft, dopuel- 

wandlger 248.7 
-, Sllulen- . . . 1572 
Schaldiele . . . 1^ 

-kein 762 

-rahmen, den - mit 
Lochern versehen 
75,0 

- -. verstellbarer 76J 



Schaltafel . . . 7&l 
-wand 7ft2 

- -, beide Schal- 

wände allmählich 
errichten 7ві4 
— , die SchalwUnde 
zum Zusammen- 
klappen ein- 
richten 76LS 

- eine- Stück weise 

aufstellen 76-5 
— , Verspannen der 
Schalwände 76a 
Schale, £isenbeton- 

іѳа? 

-, mit Steinzeug -u 

auskleiden 22&.і 
Schalenförmig ana- 
bauen 185.8 
Schalung ... 78 
-. Bogen- .... 8Ö18 
die - durch An- 
ziehen der Mutter 
heranpressen 74.7 
-, die - vor dem Be- 
tonierai begieflen 
8&j 

- einer Fassaden- 

säule 79L5 

- einer reinen £leen- 

betondecke 8Lt 
-, Hohlkörper- . 832 

- mit Wellblech- 

Ufeln 88d 
-, lerrakottaplatten 
als 77.7 

-, Träger- . . . 8L8 
-, Wandsäulen- 77.fi 
Schalungskem, 
£leenolechform 
als 82.8 
-trSger. Eisenarmie- 
rung als 84^ 
Scharfer Sand . 808 
Schaufel .... 

-rad 62.8 

-werk 22Sit 

-, Gegen- .... в2л 
-.Hand- .... 522 
Scheggia, a . . 29л 2 

- di granito . . ilU 
Soheggiamento 18011 
Scheggie di legno, 

scevro di 108.4 
Scheidemaecbine, 
Klee- und Sand- 
240.8 

Scheidung . . . 2407 
Scheit, Rieht- Шло 
Scheitel . . . . 1Ш 
-druck ..... 2Я6.4 

-stirke 169j 

Soheitrecbtes Ge- 
wölbe 14ЛА 
Scheletro di ce- 

mento armato ІЗО.10 
Schenkel, Rahmen- 

Scherkraft. . . 48L& 
-Spannung . . . 4&в 

Schere 8ІД 

-.Eisen- .... 69.3 
Schichthöhe . . НЬл 
-stela, Mauer aus 

127.1 

Schicht, Bindet^ 127І4 
-. Deck- .... 242.2 
-, Decken- . . . 210.5 
-I die - ebnen . 861.7 
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Screpolatura 



Schicht, die Ober- 
fliehe der - auf 
rauhen 

- groben Oesehlftg«8 

206.6 

-1 leoUcr- . . . 18ІЛ0 
-.kldhaltlge. ,1Ш 
-» Efeus- .... 127.7 
-»LKag»* .... 1Ш 
-»Lttuferb .. .127.2 
Quer* .... Ш.7 

-, Roll- 1Ш 

-.Schutz- . . 181.10 
-, Strom- .... 127.6 
SchlchteD, in - ein- 
brini^en e&s 
^ wasserführende 

122.7 

-Wechsel .... 112л 
Schichtung . . 39.7 
Schiebkarre . . 51.!) 
-karren .... Ыл 
Schieben, zwischen 
Pfosten 180.11 
Schieber .... 62--) 
Schiefer, Asbe8t-172.7 
-einfleckunir . . 1725 
Schiene, Kck- . 137.4 
-,eine - pfo-<t»Miartiir 
aufritellen 186.7 
-, MetaUanfetoB- V№2 
-, Vorstoß- . . . 164^ 
Schienengrleis . 201.7 

-köpf 136Л 

Schießstand . . 137.8 
Schiff aus Eisen- 
beton 20ІЛ 
Schiffahrtechleuse 

1Ш 

Schildzapfen . . 60.i 
Schisteux, ^rès 28л 
Seblacke. ... 29.2 
-»gekörnte Hoch- 
ofen 27.11 
-,£cwalzte . . . 156.7 
-»Hocbofen- 1U,2&B 
Schlackenbeton SU 
156i) 

-sand, Hochofen- 9l& 
Scblairbrett . . Шь 

-hnubf' 1Ш 

- -, die -überstülpen 

120.4 

-, Ton- loae 

Schlamm absondern 
24 U 

-boden 94.8 

-.Meeres. . . . ІІБ.із 
-, Schleif- . . . 156.2 
Schlamma^e, procé- 
dé humide et 10 j> 
Schlämm verfahren, 
Naß- und 10.5 
Schlauch. . . . 9Ѳ.7 

-wage 9iJ^ 

8ch!eiftttaschine84ae 
-schlämm . . . 156.2 
-stein. Terrazzo- 156.1 
-versuch .... 39.1 
Schleife .... 152.5 
Schleifen (v) . . 242.4 
Schleifen .... 156.7 
Sclüeuee .... 197.7 
Deich- .... 197л 
-«Ent> und Bewässe- 
rungfs- 197л 
-.Schacht- . . .200.1 
-»Schiffahrt- . .197jB 



Schleuseuboden 198.2 
-haupt .... 197.11 
-kam raer .... 198J 
-ko ri) er . . . 19ІЛ0 
-sohle, die - im 
Trocknen her- 
stellen 199.1 

-wand 19аз 

Sehließe . . . . 14a4 
-, Draht- .... 75.2 
Schließtür . . . eOj6 
Schlitz, Sicker- 99.7 
Schiùseci, keilförmi- 
ger 123.6 
Schlneiinie. . . 4^.7 
SchluBllnienzug 4ae 
Schmales Brett 142.3 
Schmiedbares Eisen 

гл 

Schmiede . . . 70л 

-, F«'ld- 70.:, 

Schmirgel . . . З9.з 
Sebnecke, Förder- 

62.4, 250.5 
-, Transport- . . 250.5 
Schneelast . . . 1в7л 
Schneide, meißel- 

artlge Í96A 

-holländer . . . 222.7 
-Vorrichtung, £isen- ^ 
99.4 

Schneideneher Of en 

Ш 

Schneider kiln . lU 

Schneider, four 11.5 
Schneider, forno 11.8 
Schneider, horno 

11.8 

Schnellbinder . Ш 
814.8 

Schnur, nach der - 
ausrichten 18віО 
Schnüren, um- . 1бві8 
Schöpfen« Aus— des 
WMsers 98.4 
Schornstein, Eisen- 
beton- 84as 

-köpf ѢШ 

-verband . . . 127.8 
Schotter . aejo, 94.11 

-beton 210.4 

-bett 227л 

— , durchlaufendes 

-, Pflaster auf . 177.1 

-Straße 205.4 

-unterbettung . 17^7 
-unterläge . . . 810l9 
Schräg, in -en Ebe- 



lage . 

nen wirkende 



Zugkraft 44.1 
Schraube, Steli- 76л 
Schrauben lösen 75.7 
-bolzen. Bretter 
dureh - verbin- 
den 137.2 
-fläche, unier 45 о an- 
steigende 44.2 
-PTCwinde . . . 143.8 
-mutter .... 143.» 
- - mit HandffrifT 75 e 

-pfähl 1810 

Sohmbs . . . .1840 
Sebnb, Horizon tal- 
léis, 236.2 
SchщЪkraft . . 48j> 
-knrre Ш 



Schubspaunung- 43.6 

Schuh llH.:i 

-, eiserner . . . 102.6 
-. Winkel des-es 11814 
.Sehüttbeton33.4, 199л 
Schütten, unter 
Wasser Beton 

199.4 

Schutz eiserner 
Tragpfähle 117i> 

- gegen den Bohr- 

wurm 115.:i 
-haut 116.2 
-schiebt . . . Шло 
-wand .... 185J0 
Schütze, Roll- . 195л 
Schützen, durch 
Winkelkanten 

241.10 

-. vor Sonnenschein 
20л 

-, vor Zugriuft . 20.8 
Schützen wehr . 195j 
Schwachbrand 20л 
Schwanameisterioe.? 
•Schwefelhaltiges 

Wasser S2j, 
Schwefelkies . 3U 
-säure, verdünnte 
81&e 

Seh weißeisen . 8L4 

-stelle 71.2 

-Vorrichtung, elek- 
trische 7lJ 
Schweißen . . 70л 
Schwelle, Beton- 
eisen- &4e.i 
-, Eisenbahn- . 84&9 
-, liängs- .... SB7j» 
-.Quer- . . . .287jS 
Schwellenimprä?- 
nierung, Kufe 

für 224л 
Schwemmsteln 146.10 
Schwenkkran . в5л 
Schwimmkasteul86.2 
-kästen zusammen- 
setzen 800л 

-ponton .... 200.4 

-sand 122.8 

Schwimmende 
Taucherglocke 

199Д 

Schwimmender 

Block 18вЛ 
Schwimmcrvor- 

ricbtung Шл 

Schwinden . . 19.10 
Schwindriß . .20Л0 
Schwingende Be- 
wegung, derMlsch- 
behälter ist in -r 
63.1 

Schwitzen . . . e&4 
Scie, pratiquer des 
Ottvwtnres à la 

70.4 

-, toit en dentdeiea4 

Scioi;Iicre sapone di 
potassa mllaequa 
LM5i> 

Sciure de bois 108.7 

- moofllée . . . eae 

Scivolare . . . 44.7 
-, re.si.stenza allo 44і) 
Scolatoio . 8&2, 99.7 
Scollatura . . . 180» i 



Scollatura a forma 
d'arco 150.6 
Scoio • . é . . 88^6 
-> acque di - acidi- 
fere 217л 
-, canale di . . 197.r> 

- dei ponti . . 230i) 

- delle acque . 172.9 

, fosHO per lo 99л 

-, doccione per lo 

8Ш 

-, fenditura di . 99.7 
-, pietra forata per 

lo 244.9 
Sconquassata, scorie 
1Ш 

Scoop, mixing -8 
arranged in steps 
62.10 

-, rotating mixing 

ein 

Scoops workiníí ill 
a contrary direc- 
tion взлі 

Scorie 892 

-» calcestmsso di ЗЗ.і 
156і) 

-I cemento Portland 

a 9.3 

- cilindrata . . 150.7 

- d'alto forno 9.4, 28л 

- - -, sabbia di 9л 

- granulata d'alto 

forno 27л 1 
Scorrere fra i mon- 
tanti 130.11 
Scorrevole, asta 102д 

-, biffa 92Л 

-, porta .... 60i5 
Scorrimento . . 44.7 
-, ganascia di . 1Ш 

- nel caloestnuEso 

БЛ1 

-, resistenza allo 44.9 
-, rotella di . . 119.4 
-, scanalatura di 1S02 
-, strada di . . . 2Э0л 
-, superhcie di 1882 
19&2 

Scorza 116л 

-, la - salta via 5л 

- metallica . . 1662 
Scoscendimento, 

linea di 1884 

-, trapéalo di . 18a7 

Scossa, iriunto lavo- 
rante alla trazione 
ed alla 71il 
Scosse, evitare le 85л 
Scostare il pilastro 
dal 4M>nflne di 
proprietà 111..3 
Scour, to 177*4, 178iî 
Scouring . . . m л 

- cradle .... 846л 
-, to secure against 

107.4 

Scrap-iron . . . 72Л0 
Screed, to . . . 1547 

Screen lAO.v 

-, wind I'Ma 

-, to 240л 

Screpolatura del- 
l'estremità га? 

- pel ritiro . . 20.10 

- peril ^onfíameuto 

21л 

- " la dilatazione 21.« 
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Screw 

Screw, adjatttag Ш 

- anchor . . . 180L9 
-, conveyiu^ . . 8MK5 

-pUe тл 

•tto looeen Ihe -я 

ТІЯ 

•ч- пвіміеіі the -*s 

7Ь.7 

- with a thread 

ап{?Іе of 450 442 
Scuotere, appa- 
recchio per 21ІЛ 
Scuotimento, am- 
mucchiare per ILi 
-, vasca a . . . ttSJ 
SCQOtitore, appa- 
recchio 15.10 
Se* ftnd іітег work 
17Ö 

-,raiid from the 

116j2 

- sand 27.2 

- -water . 9ІЛ, ІШ 

Seaiii. soldered 21в.і 
ЬеашІевя tube . 97.7 
SeMon, to - cement 
15&9 

Seau .... 64.8, 9èjs 

- pour le mélange 

1&5J1 
Sec additionner 
d*aliiii le mélange 
215.1 

•»charger à . . №2 

-, construire à - le 
radier d une 

«•cluse ШЛ 

- et humide, mala- 

xeur double pour 
mélange à 61.8 
-, тіле à - de la 

fouille Mj 
Scche. cale , . 198.6 
-, procede par voie 
10.7 

Seca, caia . . . 1Ш 
procedimiento 

рог la via 10.7 

- J húmeda, reci- 

piente mezclador 
para mezcla 61.8 

Secar 11.1 

Secca. aíTiriutiirere 
l'allume alla mi- 
•cela 816a 
-, procesto per via 

10.7 

Seccare .... ll.i 

Secche, segnale 
luminoso per le 
20().7 

Secchia a mano Шл 

- con fondo a 

botola 65ii 

- per preparare 

rimpasto 16SJ1 
Secchie, elevatore a 

prosciugamento 
dell'acaua con 9814 
-ìTCrrieelio a . Ш 

Sección de una 

coiuniua lj7.fi 

- enter» en el apoyo 

88І9 

-, variación de la R» 
Secco,ammu< ( hiarc 
a 5ä2 
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Separare 



Secco, costruire a 
- U fondo di una 
chiuda m.i 

Sécher Ил 

Seco, cardar en б&2 
-, constrair en - el 
encachado de 
una esclusa Шл 
-, dique .... 198j} 

-, leño 1H4j> 

Secondaire, arma- 
ture - en treillis 
diagonal ІШ 
-«lenilon . . . 4t6 
Secondaria, ten 

ніопе 49.5 
Secondarlo,KO»ttegno 
- della via 235.3 
Secondary force 49.5 

- iolsti, opening for 

8ä3 

- roadway supporte 

230Л 

- stress .... tíiJb 
Secousses alter- 
natives croisées, 
mélange par Ь7л 

-, appareil à . . 15.io 
2i\J» 

Secousse, tasser par 
14.4 

Section iron . . Шл 

- of work . . . 67j9 

-, ramming- . . Зв.і 
-, to set up sheeting 
In -s 7в.л 
-, volume- , . . 83.1" 
Section d un chan- 
tier de travail 07л 

- d'une colonne 167.5 
-, effort de traction 

incliné sur le 
pian de la 44.1 

- pleine à l'appui 

2Я1-0 

-, variation de la äs 
Seenndaria, tensión 

49js 

Secundarias, esco- 
tadura para Tlgas 

82.3 

Seeare, to - against 

scouring 107.4 
Securing the base 
177Л 

- - foot .... 177л 
Sécurité à l'égard 

du feu Зл 
-.charge de . . 41.3 
-, coefncient de 6.7 
-, effort de . . . 41,3 
Sedia del monta- 
carichi 65.1 

- dell'aecensore 90л 
Sedimentación, se- 
parar por 241.2 

Sedimentation, to 

separate by 9éì2 
Seesand .... ПЛ 
-Wasser . . . . 8Sj 
Seratnra di legno 
108.7 

- umida .... 68tf> 
Segeltuch . . . 107л 
Segerlcegel . . . lUl 
Seger conc . . lUi 
.Seger, cône de llJi 
Seger, cono . . ІІЛІ 



Segnalazioni, ban- 
diera per 90.4 
Segnale a traguardo 
9U 

- di giorno . . 2OO18 

- laminoso per le 

scogliere 200.: 

secche . 200.7 

Segnare con pic- 
chetti lo scavo 
per la costru- 
zione 89j; 
Seguridad, carga de 
4IJ 

-.coeficiente de 6.7 
Seife, Kallihumus- 
8ІЛ 

Seifenlösung . 8&S 

Seil в4ло 

-eck 47.r> 

-, Draht- .... 16^7 
Seitenflügel . . 140.7 
-kippwagen . . 04.2 

-rippe 171.1 

-Stößel бвл 

-verblendmaschlne 

-wand, nmklapp- 

bare 247 Ji 
Sekundäre Fahr- 
hahnunterstüt- 
zung 23i).3 
Sei, addition de BS.io 
Selbständig erhär- 
ten 7.7 
Selbsttaii;? in die 
aufrechte Lage 
/urüekkehren 5вл 
Selbstttttlger Au- 
trieb 627 

Selci 182JJ 

-, calcare le . . 20&3 

- di eillee . . . Мло 
Selciato . . . 204.10 
-«rivestimento del 

fondo - SU ghiaia 
177л 

Séléniteuse, eau 8іл 
Srtenltosa, acqua 

323 

Selenitosa, agua 32.3 
Self-emptying borer 

- - drill .... 92.5 

- supporting wall 

І861Я 

Sella di sopporto 

universale 84jì 
Semejante^ material 

- al humus ЗОі) 
Semelle de calage 

- - quille . . . 20Ú 

- en béton armé 

109.7 

-.fondation sur 

108Л8 

- inférieure de la 

poutre, tablier 
reposant sur la 
228.1 

- intérieure . . 189.7 

— , système à . 1Я9-Ч 
-, la - de fondation 
cede 110.1 

fléchit 110л 

-, profil angulaire 
à - et contreforts 



1 



Semelle, tablier 
reposant snr la 

22&Л 
Semelles r»- unies 

de béton IIL5 
Semplice, battipalo 
108.2 

Señal, banderola de 
90.4 

- de día ... . 2008 
Senklot .... 91.3 
-walze, Beton- . 185.4 
Senken des Grund- 
wasserspiegels 

1002 

-, einen Brunnen 

loa? 

Senkrecht, in Reihen 
- inr Strafien- 

aehse 20в.і 

- stellen .... 74.2 

- znr Windrichtung 

196üB 

Senkrechte FiKche 
der Stufe 1684 

- und längsgerich- 

tete Bewegung 

08.1 

Senkrechtes Kühr- 
werk tSl 
Senkung des\Va.4ser- 
sj)iei;els 198.4 
Itiinstliche - des 
(iruudwassers 

iMa 

-. natürliche - des 
Orundwa.4.ser- 

spiegels 114s 
Sens diagonal, 
armature dans le 
ИО.ч 

- inverses, les arbres 

des agitateurs 
tournent en Мде 

- longitudinal, 

armature dans le 
liOe 

- transrersal, arm»- 

tu с dans le IIO.7 
Senso della e^)rrente, 
sommità inclinata 
contro al 19LA 

- longitudinale, 

movimento nd 
lias 

- rertleale, tras- 

porto in 64.7 
Senza fine, catena 
e&s 

- tensione . . . 45-я 
Separación, cuña de 

ізат 

-, muro de . . . 19QL5 

- por eiatas de pa> 

lastro Tcriicales 

i7a9 

Separar .... 1SL4 

- el ácido carbónico 

г2л 

- - barro . . . 24ІЛ 

- - el fango . . SOLS 

- las fundaciones 

del edificio v 
de las máquinas 
110.4 

- por sedimentación 

uvt 

Separare li fango 

24U 
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Вершпп U melma 

24U 

- le fondazioni delle 

macchine e dei 
fabbricati 110^ 

- per depoelsione 

2412 

Separate layers, to 

place in 108.3 
* mixing drums 
for cuy-and wet- 
mixing eLs 
-, to - building and 
machinery foun- 
dations 1Ш 
-, - - bj eendlmen- 
tation 84L2 
-, - - the mad . Шл 
déparatioiit mur de 

193л 

- par bandes de tôle 

▼erticalea 17&9 
-» tracé des lUrnes de 

4&e 

Separator. í^Tavel 

and sand 240^ 
SeparazioDe medi- 
ante strisele verti- 
cali di lamiera 
178» 

Séparer de la paroi 

- et Houlever . 12&e 

- la boue . . . 84ІЗ 

- la fanee . . . 241 J 

- par décantation 

2412 

Serbatoio . . .ЯООз 

- a sras .... 221j6 
-, conformazione 

del fondo delSlAs 

- d'acqua, costitu- 

zione di uu 112.6 

- -) tubo Tcrticale 

come 2242 

- dUmpasto, forma 

a jx'ra del вОЛ 

- da gas .... 221.8 

- dell' impasto oriz- 

zontale a forma 

COUC'UVU 

- elevato , . . 22І2 

- interrato . . . 21вЬб 

- Intze 81ft2 

- per fllrool . . 222л 

- aminoniuca 221j8 

- catrame . . 221.7 

- - fluidi . . . 213.1 

- - materie liquide 

2Ш 

- - vino .... 222J 

- sotterraneo • 219л 

Serie di colpi sulla 
testa del palo 1042 

- - prore . . . 23.І 
Sene de ensayos 2H.1 

- - golpes . . . 1042 
Série d'essais . 23.і 

- de coups . . . 1042 
Serles of Ktrokes 1042 
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Serra apauconatura 
194л 

Serrage, clef de 79л 
- des liens de 

coffrage 75.1 
-létrésiUon à 4 VJa 
-«réstetanoe an 8j« 



Serrer au moyen de 
presses 79jo 
Serrín m? 

- de madera hú- 

medo 68.6 
Service, charge en 
14U 

-, échafaudage de 

8вл 

-, passerelle de . 809 
Seryldo, maderaje 

de Ш 
Servir, faire - les 
poutres de ba- 
lustrade 2282 
Servizio, paloonata 
dell'armatura di 

-, ponte deirar- 

matura di 86.0 
Set, double - of 

•ta78 84l 
-, Marten'ti - 
registering 

apparatus 19.8 
-, normal. • . . Ш 
-«standard. . . Ш 
-, to - both sheetings 
up gradually 76.4 
-^- - in air . . 7J 
-, - - the steps upon 
the string 162.6 
-, - - up the moulds 
78J 

- up, to - a sheeting 

in sectlotts 76.5 
Setting .... Ш 
-, change of lengrth 

duo to 45.-1 
-, commcDceraent of 
- Ш, 18J 
-«concrete during 

ѴІЛ 

- conditions . . 16.4 
-^finish of . . . Ш 
-»medium - cement 

172 

- jtrocess, distur- 

bance of the 18.12 

-. - of 19.e 

-, quick - cement 17.1 
-, slow - cement 17..3 

- Strength . . . 22a 

- time Ш 

-, to shorten the 

time ot 214i) 
Settlement^ natural 

- of the under- 
ground waterll42 

Settling Tat . . 223.7 
Setzen, in Verband 
2062 

-, Pfähle .... 105.П 
Seul bateau, pont- 
canal pour un 

2382 

Sewage water, neu- 
tralisation of 2208 

Sezione completa 
air appoggio 281.9 

- della colonna 157-'» 

- di lavoro . . 67л S 

- normale della 

strada, deter- 
minazione della 

- con paline 207Л 

- piena аІГарроі 
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Sezione triangolare, 
listello a 79.1 
-, variazione della &9 

Sfasciare . . . 72.4 
Sfavorevole, carico 
2802 

Sfera, prova di 

cottura di una 21.7 
Sfere di ferro intro- 
dotte libere nel 
tamburo 572 
-.mulino a . . 132 
Sferica, calotta 219.5 
Sfiatatoio . . . 170.5 
Sfioratore . . .19a7 

- a cateratte . 196J 

- - libera caduta 

1922 

- - liyello fisso 19І.1П 
-, canale dello . 1982 

- cavo .... 198J0 

- - con riempimento 

di ciottoli 1Ш 

- chiuso in parte 

ІШ 

-, chiusura dello 194j) 
-, dorso dello . 1912 
-. fìancata dello 194Л 

- in cemento armato 

198.8 

-, livello delle curve 
nella costruzione 
deUo 1«SJ 

- mobile .... 194.4 

- subacqueo . . 192J 
Sfiorire dei sali 82.7 
Sfogo, dare uno 8&s 
Sforzo alla rottura 

412 

- di flessione . 40.7 

- - spinta . . . 48.5 

- - -tlineacurva 

dello 49.7 

- - taglio . . . 4&5 

- - ^Ипеасигѵа 

delio 49.7 

- dinamico . . . 46.7 

- normale . . . 40.4 

- tangenziale, resi- 

stere ad uno 217.fi 

- trasversale . . 45.1 
Sfregamento corri- 
spondente al peso 

17У..Ч 

- fra le terre ed il 

muro 189л 
-, resistenza alloSSJO 
Sganciare l'arresto 

55.6 

Sgorbia, гассЪіо a 

94.4 

Sgranellamento 180.1 
Siìrassatore . . 25.S 
-, natura dei grano 1 

dello 89.4 1 
-.qualità del grano \ 

dello 29.1 
Shaft, cross . . 59.fi 
-, double walled 248.7 

- -kiln 11.4 

-, lock with -s . 200.1 

- of column . . 1572 

- - well .... 184л 
-, swinging . 206.10 
-, the -s carrying the 

stirrin«^ arms re- 
volve Ш opposite 
dlrecttons 64J0 



Shafts arranged side 
by side horizon- 
tally 54JÌ 
Shaked concrete 3ä4 
Shaking sieve 15.10 
-, to avoid . . . 85.5 
-, - get compact by 
14.4 

Shape alternation of 
concrete, capacity 
Of 34.fi 

-, conical. . • .2506 

-.cube 8&1 

hopper .... 250.fi 

- of grain . . . 29Ji 
-, to - Into bricks 

10.11 

Shaped brick . 14(lfi 
-.special - bars 5.н 

- stone 14виВ 

Sharp sand . . 80l8 

Shear іПі, 

-, curvereprescntini: 
the 49.7 
Shears т.л 

Shearini,'^ force . 43-» 

- stress .... 43л 
Sheath, construc- 
tion in a metal 

1234 

Sheathing, metal 

122.il 

Sheddach . . . 16a4 
Shed, toit . . . 1ба4 
Shed, tetto sistema 

Shed, tejadillo con 

armadura 16S.4 
Sheet asphalt . 209i) 
-t dividing by verti- 
cal iron'-s 17ae 
-, insulating . .21615 
-, insnlatinir asphalte 
171Л 

-, Iron 1Б7Л 

- container . 88.3 

- -, eucaaing . . 187.8 

- - form as mould 

core 82L8 

- - holder ... ваз 

- -» strip of galva- 

nised 189Л2 

-,lead 2l6ia 

-, metal covering 51.7 

- of cement . . 243.4 

- pile 180.7 

- - for dam . . 194jß 

- -, cap-piece for 

-s 187.7 
— , head inii beam 

tor -s 187.7 
— . waler for -s 187.7 

- piling .... 105.2 

- -,Campsheeting on 

top of 187jC 

- -, concrete - - in 

front of the piles 

nei» 

- -»connecting two 
piles by US ' 
— .corrugated iron 
IW.-J 

- -, iron .... 1Ш 

- - of wood . . 1Ш 

— , rein forced- 
concrete 

106.», 180.5 

- -, scantling on top 

of 187.6 
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Solato ft Tolte sottili 
Шл 

- ftd intermezzi 

cilindrici ІШ 

- eon ferri bullo- 

nati 15¿2 
'-у correnti dei . 1&4:2 

- di cemento armato 

lias 

- in cal<M'stniz/.o fra 

travi in ferro 1Ш 

- - lamiera ondu- 

lata 1Ш 

- mattoni con 
armatura in ferro 

ІШ 

- incastrato . . 1M.1 

- liberamente ap- 

Ío^^iato 1Ш 
. . . .1б&8 

- piano sistema 

Ko«'ii»n 150л 

- tottostante, iner- 

viare nel 174J 

- tipo Matrai . 1Ш 
trave del . . Ібві 

Solapado, hierro 

Solapar lae тагіИав 

71л 

Soldado, hierro . Я.4 
Soldadura 71^ 21(U 
Soldar Si&T 

- el hierro ealiente 

70л 

Solder, to . . .216.7 
Soldered joint 2Ш 

- geam 81<U 

Sole 103.1 

Sole weight . . ^7ло 
Sole, riparare dal 

rajreri del 20i> 
Soleil, abriter contre 
le 20.9 

Soletta appoggiau 
eu! quattro Iati 

149.Я 

- armata ed appo^r- 

^ata 147.5 

- con trave . . 49.1 

- di beton fra ferri 

a doppio T 181.1 

- - calceetruzzo ar- 

mato 147^ 

- - cemento armato 

concatenata illJì 

- - soffitto . . .149.2 

- inferiore, impalca- 

tura con 112.1 

- -»nerratnra con 

ll&i 

- superiore del раті- 

monto l tO.;t 
— , impalcatura con 
IIU 

- -^nerratora con 

11ІЛ 

- trasversale, trave 

di rinforzo della 
111.7 

Solette, ponte a 2S7j3 
-, — travate e 227.7 
Solforico, acido- - 

diluito ІѢЛ 
Solforma, acqua Ш 
Solid bottom . 947 

- dam 190.8 

- flange al Ъеагіпі? 

S8U 
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Solid flanj^e at 
point of sup- 
port 231» 

- ground ... 94.7 

-, meobanictf of -e 

40.1 

- pieton .... 21&e 
-,to ram down to 

the -ground ISl.i 
SoUdalrea, pont к 

travées 22й-'і 

Solidification, tem- 
pérature de ISj 
Soliditica/ione . 92 
Solidità dei mate- 
riali, norme per 
la Мл 

Solidity, clay of fair 

95.4 

Sollvajfe, niur por- 
tant le 12ао 
Solive en bols . 154i 
Solives, échancrure 
pour le passa^re 
des Ш 
Solledtaslone alla 
rottura iì2 

- ammissibile . 4LS 

- di compresBione&s 

- - flessione . . . 2L7 

- rottura . . . &Л 

- - ilcure/./a . 4lJ 

- ' trazione . . . 2.e 
SolleTamento, corea 

di 104.1 

Soltar el cerrojo 5бив 
-» laa hatidnrait те 

sueltan 6.1 

- loe tomillos . 7&7 
Solubile, acido sili- 
cico 

-.vetro . . . .ftllke 
Soluble glass . 216i8 

- allicic acid . 
Soluble, anhydride 

eilicique 7a 

-, elHce 7л 

verre .... 2іЪм 
Sol u ble,ácido siliceo 
7л 

; -, vidrio .... 215л 
Solución de acido 
fénico 20Я.г, 

- - alumbre . . 8&2 

- - cloruro de cinc 

20Я-. 

- - Jabón . . . заз 
Solution, carbolic 

acid 208.e 

- of alum . . . 34j> 

-, soap 38л 

-, thcorotical . . 40.2 
-, zinc chloride 208-'j 
Solution d'acide 

ph6nique 20Яг. 

- d'alun .... SH2 

- de ehlomre de 

zinc 208л 

- - savon . . . 98л 
Soluzione d'acido 

fenico 20ae 

- d'allume . . . 88j! 

- di cloruro di zinco I 

204..-. 

- sapone . . . BM. i 
Sombrerete para 

batir 1ШІ 



Sombrerete para 

кЫреаг 1Ш 
Sommergete, blocco 
da 184л 
Sommet .... 144J 

- de cheminée 248.4 
-, épaLseeur au . ІШл 
Sommier 142 n, іш 

109.2, 23а8 

- de fondation 118.1 

- diagonal . . . 171.2 

- parabolique . 174л 
-, plancher api'arent 

à -s entre pou- 
trelles en fer 14&9 
-, pression sur le 2:Мл 
Sommità Inclinata 
contro al senso 
delia corrente 

191.4 

-, spessore alla 169.1 
Sonda, attacco colla 

Ш 

-, caduta della . 93.7 

Sonda de cuchara 

94.4 

- - válvula . . 92л 
Sondage. ... 92л 
-,trou de . . . t&4 
Sondagtrio a 

cucchiaio 94.3 

- cilindrico . . 94..') 

- del terreno . 92л 
Sondaje .... 92л 
Sonde à clapet 93л 

- - cuillier . . 94.4 
-, chute de la . 98.7 

soulèvement de la 
93л 

Sondeo .... 92л 

Sonette .... 102л 
Sonnenschein, vor - 
schützen 20л 
Sonnette. . . .ll&s 

- à Tapeur . . 1<Мл 

- - tirando . . 103.2 

- - treuil . . . 104л 
-, battre à la . 1022 
-, CiU)le de . . . 103.4 
-, corde de . . 1(Ä4 
-, enfoncer à la 102.2 
-, pilot en béton 

armé enfoncé à 
la 117.4 



Soportada, calzada 
- por la tabla In- 

feri or ??8.! 

superior 

г28л 

Soporte .... Гі9.4 
-, bovedilla entre 
nervlos de 14&S 

- de fundición 234л 

- nivel .... 91.7 
-, viaducto de - de 

la calzada 885іЗ 
Sopporto . . . 50.4 

- del gradini . 162л 

- laterale della 

centina 862 

- ппітегеаіе, eella di 

Ш 

SopracaTallato, 

ferro 15a4 
Sopraifltare . . 18л 
Soprappreirione 
delle «eque 19&8 1 



Soatenere 

Sopraitmttarn^'erro 
d*armatnm della 
117J 

Sorgente . • .ITBa 
Sorgenti, deviare le 
MA 

-, - - - verso un 

punto più pro- 
fondo tfOie 
-, prendere le . 99j 
Sortie, extrémité de 
віл 

Sorting . . . .24a7 

Sosa 18л 

-, adición de . . в8аі 
Sottendere il piano 
stradale 28(ke 
Sospensione, caval- 
letto di 84Л 
-, ferro di . . . 80Л 
-, Inserimento di 
quadrelli olan- 
desi a 144І8 
Sospesa, piramide 

249.15 

Sospeso, colonna di 
legno a tirante 

Sostanza aggiunta 
86.7 

- bittinilnosa . 171.4 

- carboniosa . 'àl2 

- eterogenea . . 2ЬЛ 

- simile al humua 

80UB 

- - alla terra vege- 

tale 809 

- torbosa . . . Mjo 
Soetaaze addizio- 
nali 155.1 

- aggiunte, lava- 

tura delle aa? 

- terrose, far preci- 

pitare le 209л 
Sostegno che porta 
i gradini leCis 

- deirarmatura 80д 

- della fondazione 

1124» 

-,muro di . . 137J0 

-, con volte 

Monier 189л 

-, d'angolo ISae 

-, parete di - in 
eemenlo armato 

ISOLA 

^ leinio 178i2 

- secondario del 
plano stradale 

23йЛ 

- - della via . 286Л 
-«spalla di una 

ooatmslone di 

-, tetto ad un sol 

palo di 17a8 

- universale . . 84..3 
Sostén, dique de - 

de la calzada IMA 
-, viga de - del 

drsoftii^io 162.4 
Sostenente dai due 
lati leiii 
So*<tenere, armatura 
in ferro per - le 
armatnroin legn о 
SU 
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Spira 



Sostenimiento del 

piso despiu'H del 

<ie8eac«joii»do 

e&e 

-, muro de . . . 138.1 
Sótano 12»л 

- ettanoo . . . 1Ш 

SotterreneAtfeiTOvia 

тл 

-, infiltrazione 

dell'acqua 21éJl 
Sotterranee, ab- 
bae^amento delle 
acque 10012 
•^derivazione delle 
acque 199:2 

Sotterraneo . . І29.з 
-, serbatoio . .219.6 

Sottili, solaio a volte 
149^ 

Sottocarro . . . 119f. 
Sottofondo, com- 
primere col rullo 
il 20«. 1 i 

- della strada . 203.4 | 

- di ghiaia . . 17tl8 

- - pietrame . . 178.7 

- in ghiaia . . 210^ 

-, prosciujìare il 20fi..-i 
Sottoposta, piastrina 

Sottostante, iner- 
viare nel pla- 
fone 174.1 

-»Strato acquifero - 
alla falda acqui- 
fera 114.1 
Sottostrato di {ghiaia 
177.2 

Sottostruttura . ÌHjs 

- in legno . . . 186j 
Sottosuolo, acqua 

del 97.10 
-, livello delle acque 
del 98j 

- roccioso, costruire 

direttamente sul 
19L¿ 

Sottrarre il momen- 
to duppoffglo 4Яь 
Soubassement, 

damer le IflTj 

Soude 1&б 

-, addition de 

68.11, 2U.10 
-.carbonate de 18.Ѳ 
Soudé, fer . . . 3.4 
Souder 81417 

- au feu .... 70l8 

- par voie i^née 70л 
Soudure . 71.2, 216.4 

- électrique, appa- 

reil pour 7ІЛ 
Soulòvemeni de la 
sonde 98ив 
Soulever, séparer et 

12äe! 

Soumis, 6tre - à un j 
effort tangent iel 

217л 

Sound proof floor 
14ä8 

Source 176.1 

-I csnaliser les -s 

99j2 

Souroe, capter les 

-SMS 



Source, détourner 
les -s 99.2 

-, s vers un point 

plus profond 9ѲЛ 
Sous-sol .... 129.3 
— , cylindrer le — 
au rouleau 200.4 

- -. drainer le . 20вл 

- -, établir directe- 

ment >ur le - 
rocheux 19L5 
•> -, rouler le . . ѢМл 
Soustraire les mo- 
ments sur 1 appui 

Soutènement, aile 
en retour d'un 

mur de 139л 
-, contrefort d'un 

mur de Шл 

- du tablier, viaduc 

de 23Ô.3 
-, mur de . . 187.io 

-. à contrefort 

à voûte Monier 
Шь 

-, paroi de - en 

béton armé 100.3 
...... en tôle on- 
dulée 1062 
-, revêtement de 

178.2 

Soutenir provisoire- 
ment par des élan- 
çons latéraux І3в.іі 
Soutenu des deux 

côtés 164.11 
Souterrain, chemin 
de fer 285j 
-, réservoir . . . 219.6 
Souterraine, abaisse- 
ment artificiel de 
la nappe d'eau 

109л 

-,áb^8sement de la 
nappe 100.2 
-, - naturel de la 

nappe 114.2 
-, dérivation de l'eau 
ІШ 

-, eau 97.10 

-, infiltration de 

l'eau 814.11 
-> montée de l'eau 

2Ш1 , 

-, nappe . . . .07js 
-, niveau de la nappe | 

98.1, 982 [ 
le plus bas de la : 
nappe 1Ш 
Sovraposto, pan- 

cone 107л 
Sovrapporre pilastri 
in cemento arma- 
to su pali dileguo 

- una parete armata 

pezzo per pezzo 
7вл 

Spaccare .... 72.6 
Space, ramming 103л 
-,to saw out HB for 
beams 79.4 
Spachteleisen . ІБв.5 

-kelle 150.4 

Spachteln, aus- Ібвз 

Spade 906 

-, baft Of the. . flt? 



Spalla 169.2 

- della volta . . 233.« 

- di un ponte . 192.7 i 

- - una costruzione 

di sostegno Ша 
-, muro di . . . 229.8 

-, parallelo 140л 

-, pietra di . . . 28818 
-, pressione di . 28вд 
Spalten .... 72.6 
Span 47j, іОілі, 160Л 
108.10 

-, ratio between the 
rise and the Г>о.:! 
-, synunetrical -s 

22ae 

Spandere dalle due 
estremità lOSj 
Spandril wall . 288L1 
Späne, SKfire- . . 108.7 
Spannen . . . 132.io 
SpannuníT . . . 41.1 
-, AbhUn;,'-i;,'-keit der 
Elasüzitätszahl 
von der 48L5 
-, Bicg-unfí-s- . . 2.7 
-, Bruch- . . ÒS, il Л 
-, Druck«. ... 2.5 

-, Hatt- 40.10 

-, Neben- .... 49Ji 
-, Kun<i- . 1864, 887Л 
-.Scher- . . . . 4&e 
-,8ebab-. . . . 4Re 
-, Temperatur- . 46c8 
2872 

-, Zug' 2л 

Spannun^slos . 45j 
Spann un •rsnullinie 
40.11 

-Wechsel . . 84л, 4вл 
Spannweite 

10ІЛ1 Івол 
Spanten . . . 20ІЛ1 

-riß 202л 

Spargere еЬШлПІл 
Spatel, mit dem - an 
den Wandunjfen 
heruntcrstecben 
8&Ѳ 

-, Normal- . . . 35л 
Spaten, Grabe- 96.6 

-stiel 9(5.7 

Spatola, ferro a 
-, lisciare eolla 1B&8 

- normale . . . 86iS 
-, tagliare con la - 

lungo le pareti 

ЗГ)і) 

Spatula,standard 35.S 
Spatule .... 156.4 
-, fer de ... . ІШ 

- normale . . . 8бл 
Spasli, silos a 

grandi 2Ô0.4 
Spario del battipalo 
103.1 

- di deposito . fßJt 

- intermedio, vuo- 

tare io - colia 

Kmpa 110.7 
elare uno 
104.2 

Specchio, appa^ 
reccliio di misura 
a 4.7 

- d'acqua . . . 179.9 
-I goniometro a 90л 
Special shaped bars 

Ьа 



Specific g-ravity 14д; 

- weijíht .... 14д> 
Specifico, peso . 14tt 
Spécifique, poids lis 
Spent tan . . . iOftS 
Sperone, bacino 

deUo 184» 

- fascinato . . ÌSLl 

- in cemento ar- 

mato 184л 1 

- - terra .... 184Л 
-. radice dello . 184Л 
Sperre, Tal- . . 195.T 
Spese per l'acquisto 

del terreno 181.6 

- - l'espropriazione 

18ІЛ 

Spessore alla som- 
mità 1084 

- del flidiferro del 

crivello Ìb3 

- della volta 148л2 

- dello strato di 

terreno 95.7 
Spezifisches Gewicht 

lis 

Spezzamento dei 
sassi, apparecchio 
per lo 247.7 
Spezzatura . . 1802 
Spherieal eallot 2Ш 
Spbérique, calotte 
219.5 

S planare .... 156J 

-, assicella per . 07.3 

- ia superficie . 07.2 
con il lineare 

80.4 

la riga . 8a4 

- lo strato ... 35.7 
Spianato lungo un 

conto d*aoqaa 178bi 

Spiegato, tramezzo 
di metallo Ша 
Splcgelapparat 4.7 
-.Grundwasser- 9&2 
-, Wasser- . . . ITfts 
-, Winkel- ... 90л 

Spike 98л 

Spina di pesce, strato 
di mattoni a 127л 

- In ferro . . . 180л» 
Spini, asse a . . 70;; 
-.assicella a . . 70ls 
Spindel der Wendel- 
treppe 1в2л 

Spinta, anello di 174j> 

- attiva delle terre 

138.3 

- dei vento . . 167.0 

- dell'acqua verso 

l'alto 101.4 

- delie terre . . 198.s 
(Calcolo della 

138.4 

-, lastra di - nelle 

costruzioni 152л» 
-, tra le costru- 
zioni Ібвл» 
-, linea-curva dello 
sforzo di 49.7 

- orizzontale 

144.5, 280.2 
-, plattabanda ripar- 
titrioe di ìbU 
-, sforzo di . . . 48jv 
-, tensione di . 43o 
Spira l&vi 
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spiraglio 

врігАсгИо . . .ІШ 
-«nocciolo della 

8uala a 1в2л 
Spiralarmierung 4¿í 
-bewehriulg . . Ш 
Spirale . . 4&], ІЬа* 
Spiral .43.1, ІЬнл : 

- colie which croM 

each other 69j 
-. convevlnff . . en 
-. pitch of . . . 43.2 1 
-reinlorcemenl 4^7 

- suurcaee . . . leije 
Spirale . . I&f , Ібвіо 
-, arnmtiira a . 4^.7 
-, scHla u . . . . IttLfij 
Spiral förmig, elcll 

kreuzende -e ' 
Wind un yen 50.3 
Spire .... lô.S.i(i 
Spire incrociate 5У.З 
8plrea croiriéfü . öUiS | 
Spirlttisbehilltcrîîîi2.:i 
bpitzbohrcr . . иЗл 

-hacke 97J 

Spitze, Alligator- 

1841 

Spiiier eieerner 

Fuß »3.1 

Splayed borins: 

tool 93.10 

- drill »3.10 

- jumper .... 93.10 
Splinter . . . .18tL7 
Splintering . .180.1 
Splintery . . . 29.12 
Split, to . . . . 7±<5 
SpUtt, Granit.. 211.7 
SpllttcriK . . . 29.12 
Spogliare Гішраіса- 

tura HÒA 
Sponda . . . Л7І&2 

- dei flame, co- 

StrU/.ioHi' >|'Or- 

gente duUu 184.7 

- di riparo . . . 176.7 ' 
-.difetta della . 17Ѳ.4 
-, dUaiîgrcjfare un ! 

muro di 177.4 1 
-, fasciatura per i 
mari di - dei ' 
flnmi e torrenti 
128 

-, muro di . . . 229.7 ! 
-, parete di - in I 
cemento armato , 

180^ 

-, piede del riparo 

della Ппя 
-, riparo della . 17в,4 
Sponde, consolida- 
mento verticale 
delle ІШ 

- del flami, oon- 

•olldnmento d ci I с 

ІНІ.7 

Spongiform quai-t% 

14вЛ0 
Spontftnénient, 80 

durcir 7.7 
Sporca, acqua Шлч 
SporK^ente, bnrr* 

тл 

-, ciglio .... 139.7 

-, copertura . . 139.7 
-, coatruzlone - dalla 
sponda dei fiume 
1847 

-, pietra .... Ш.9 
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Sporifere, i fili 
lou^ritudinnll 
Mporirono fuori 

17ft7 

SpostAbiie, puntello 

-, sbadaochio . 97.fi 
-.telaio d'armatura 
76л 

Spray of water, to 

wet with a 240jo 
-, water - pipe . в&З 
Spread. loo«ujr - 

conerete lf8LS 
Spreise, ceniteli- 

bare 97.6 
Sprengwerk, Drei- 
eck- 87,2 
-.Trapez- . . . 87л 
-, Vieleck- ... 87.4 
Sprieüe, die - in 
den Pfosten ein- 
laeven 74.4 
-, Doppel- . . . 84i 
Spriwang, Unter- 
884 

Sprin^'10Qye.l8U,176Li 

-, close Up anjr 
found in tne 
foundation 99.3 
-, to (leviate -s found 
in the foundation 
99j¿ 

-, to lead off -« 
found In the 

foundation 992 
Sprint'er 144i'. IßOi 

23;іб 

-, thrust at . . . Шл 
Springing block 

233.6 

- Stone .... 
Sprinkle, to - the 

easinif before 

laying the con- 
erete 86 J 

-, mass . . б2л 

-, - - with the 

wutciin:^ can Г»!1;< 
Spritzbewurf . 1Ô3.10 
Sprocket, chain №7 
S|»rofondir.-«i, 

cilindro in beton 
da 18Ò.4 
Sprosse .... ітл 
Spruzzo . . . Ібііло 
Spiilrohr. . . . 104.7 

-ti!«ch 846j 

Spülen, hohl . ITHjS 
SpüliniLT beim 

Rammen І04.Г. 
Spundbohle . . IHO.T 
Spundwand . . 10&2 
-, Bollwerk Aof І87дв 
-. Kinenbeton- . 

-holm 187.7 

-, die - mit einem 

Holm Tersehen 

10Г).10 

-, Eisenbeton- . lOfta 
-, EUenbeton - vor 
demPfnhlrostllflbS 
-, eiserne . . . 106.1 
-, Holz- .... lO&S 
-, Wellblech- . . 10«2 
Spundwandartige 
Verbindung 
xweler Piloten 

llflLft 



Spur wheel, 

' bevil eOi 

— ) conical . . . 60.2 
Sqnndra in ferro 

piegato 1874 
Squadrata, pietra 

245^1 

Square dressed 

pnvement 819.7 
St. André, croix de 

8d5 

st Andrew's cross 

чел 

Stab, abgedrehter 
Ш 

-element .... 2184 
-obertiache, Auf- 
rauhung der üe , 
Stab. Flucht- . 90Л ! 
-.Füllun^if- . .281J 
-, Geländer- . . Шл 
-, im Erdboden ein- 

gettpaunter 
iegnngsfester 

ШЛ 

-, Markier- . . . 9Ü7 

-.Merk- .... 90.7 
-, .Meliketteu- . . 90.6 ¡ 
-, Truy:- .18LÎ. 147.7 I 
Yerteiinngs* . Ш:і 

147.4 

Stabilimento idruu- 
iico per pompare ; 
acqua ftSJO { 

- pCf la prova dei 

materiali l.r. 

- - oso industriale 

12it8 

SUbilità dei mate- 
riali, norme per la , 
éOl, 

- nella direzione 

verticale 13G.1 
Stabilite .... ІЗвл i 

- moveune, terrain ; 

de 94Л I 

I SUbility .... 1Ш I 
. Stacciare . . . MOjs , 
1 Staccio a 7 mm 29i) 
' - - 120 maglie . 29.» . 
-. passare alio 840.5 

Stadia 90.7 

¡ - graduata perlivel- 
I lare 92j 

! -, rPfTolo sulla . !>li> 
Städtische btraüc 

808Le 

Stair, measuring- 90j2 
StafVa 102.4 

- (li t'erro piatto 10ІЛ 

- - ritegno dell'assi- 

celi» 79a 

-. filo di ( оИі-ц-а- 
mento a forma di 
1782 

- intreccintn a reti; 

112J 

- universale . . 84.3 
Staffe . . .51.5, 60.7 
-.loading 188JÌ 

- of ear, lower Ufte { 

- - loadinif . . 42.1 j 

-(Steps of mixing 

-, timber .... 51.Г. 
-, unloading . 188.12, 
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Stagnation, repos 

par - des eaux 
afilueute.s ІУЗЛ 
Stagno delle acque 
pluviali imi 

Stalli : 817 

-band maß . . . iOLB 
-bolzen, sjllndrl- 

scher 234x 
-frelenk .... 8844 
-roh rdec kenstütze 
842 

Stair 18&& 

Staircase . . . ІвЫ 

-, cheek of . . ІвЗлО 
-, circular . . .161.6 
-.петеі of winding 
ІШ. 

-,8ide of . . . leSJO 
-, spiral .... leijß 
-. tower .... leâyà 

- wall 188» 

- Wi ll iee.7 

-, winding . . . löLe 

- witli three flights 

leu 

- - two flights . ieL4 

Stairs 161.1 

Stairwell . . . 129u> 
Stake, fixing the 

road section by 
means of -s 207ji 
Stakes 93.4 

Stamp beam . . 114,5 
-, hand roughing 

210Л1 

Stampa «... 24lJ) 
Stampiasphnit . 209.7 

-beton Заз 

— ;,'e wölbe . . 147¿ 
— l'robekörper 34Л 

- -, Mauer aus . 180i7 
-fliehe, über- 

deckunt; der ein- 
zelnen -u ^30.2 

-form 246^7 

-reihe ава 

-rlchtunsr. Druck in 
der 38.7 

- Druck senkrecht 

sur iMLs 

-stoß У5.4 

Stampfen . . . в&.7 
-, mit Quergellillc 

807.7 

Stampfer, Kormal- 
8&2 

Stamping form, 
hand ronghlng 

Stampo pel ietto 

24Ѳив 

- per battere col 

pestone 8ML7 

- premere . . 247.1 

- pressare . . 247 j 
Stancheon . . . 49.8 

-, Iron 169л 

Stand, Grundwa.sser- 
9S 1 

-.Schieß- . . .І87І8 
-festigkeit . . . 188L1 
-rohr 220.4 

- als Wasserbehäl- 

ter 8842 

Stand 0L7 

Standard . 7aA, 87л 

- apparatus . . 844 

- cube 8&8 
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Stone 



Standard dimen- 
sione 126j 

- gauge bag . . Ш 

- - barrel . . . 1&8 

- - sack . . . . Ш 

- mear^nrements 12бл 

- mixture . . . 22.7 

- needle .... 1Ѳі> 

- of pressure . 24.2 

- - tension . . 28уѲ 

- rammer . . . 862 

- ring Ш 

- sample briquette 

- pat 20..") 

- sand 22j9 

- set llA 

- віете ie.3 

- spatula . . . 85.S 

- test 2U 

- trowel .... 35.8 
Ständer . ІЯ7.11, 281.4 

-werk 86.1(1 

Ständisre Last . 141.4 
Ständiger Betrieb, 

Ofen rait -m -e ILs 

- Eingriff, in -m - 

bleiben 60.3 
Standing, Drall - by 
itself 1Ш 
Stanile, Brecli- . 972 

-, Rust- 02.10 

-»Telephon- . . 246.8 

-, Zug- Ш£ 

Stantaffo tuffante 

гш 

Stapelklotz . . 20L5 
StärJce, Qewölbe- 

148J2 

-, Scheitel- . . . 1Ш 
Starre Unterkon- 
straktion 170.6 

Starrheit . . . . Ш 
Static calculation 

45л 

Stotlcs Ш 

Statica 402 

Statically, a - in- 
determiuate mo- 
ment appears 218л 

- determined stres- 
ses, hing:ed arch 

with 23Ó.7 
-•magnitude which 
is not determined 
48.2 

-, not - determined 
46.4 

->Taiue which is not 
determined 48jî 
Staticamente deter- 
minato, arco arti- 
colato 28&7 
. indeterminata, 

grandezza 48^ 

- indeterminato 46.4 

- -iSi presenta un 

momento 21&8 
Statico, oalcoio Ші 

Statik Ш 

Station, pumping 

192J0 

Station de distribu- 
tion d'eau 192^0 
-, marquise de . 17S.7 
Stationary machine 
Мл 

Statique .... 402 
-»calaiil • . . .46J1 



Statiguement, arc 
articulé déterminé 

235.7 

- indéterminé . 46.4 

- indéterminée, 

grandeur 48:2 

- indéterminé, un 

moment - se pré- 
sente 2Ш 
Statisch bestimmter 
I Gelenkbogen 285.7 
i-, ein - unbestimm- 
tes Moment tritt 
auf 218.3 

- uubestimnit . 46.4 

- unbestimmte 

Größe 482 
Statiseb« Berech- 
nung 45ji 

Stativ 91.7 

Stato di scarico ІЬ2 
Staudamm . . . 191л 

-niauer lööJi 

-лѵеік 190.6 

StaTolare l'impalca* 
tura 8б4 
Stay Ш2 

- boit 187.S 

-, corrugated. . .a? 
-, cross -s . . . 224л 
-, diagonal 86.4, 231.5 
-, double set of -s 84.i 

- for deep beams 8зі7 
-» foundation .112» 
-, suspension. . . 84.7 
-, to - against the 

masonry 81.e 
-, transversal -s 824Ji 
-, vertical . . .28U 

Stays 23U 

Stavini^ falsework 
8a4 

- scafToldinç . . 83.4 

- wall, planked Шя 
Stazione, tetto del 

marciapiede della 
17&7 

Steam drying test 
22Л 

- pile-drlTer . . 1048 

- roller 207Д 

- test 2ІІ) 

- test, high-pressure 

224 

Steamer's wash, 

eflfect of ІТв-í 
Stecca per giunzioni 
188.7 

-, ritaglio di . . 2ua8 
Steel a7 

- cable 168.7 

-, concrete .... 12 

- girder, oonerete 

floor between -s 
147J 

— , ferro-concrete 
floor between -s 
Шл 

- -, floor with T-beam 

between -a Шло 

- -, Monier slab be- 

tween -8 14Я.10 

- ijirders, joisted 

Hoor with U2.9 

- hinge. .... 2Ш 
-, iioop 5j0 

- joist, concrete 

slab between -s 

mil 



Steel, mild ... 3.5 

- tape 00.8 

-, twisted 6.2 

Steg 243« 

-, Landung»- . . 19014 

-,Lauf- 195.6 

-,Träi?er- . . 143.10 
-, wellenförmiger 6.7 
Stegdecke, llerbst- 

sche Zvlinder- 24a7 
-, Zvlinder- . . 152.8 
Stenbolzen . . 187.3 
Stehend herstellen 
П8.(: 

Stehendes ЛІопіег- 
{fewölbe, Stütz- 
mauer mit -m - 
Шл 

Steife Bewehrung 

233л 

- der Mischung 34.2 

- Knoten verb in 

dung 231.11 
SteifigkeitBxahl 50.4 

-zifi'er Ш 

Steigsehacht . . S90tB 
Stelgerun-r. Last- 44.4 
Steigung, Kleinst- 
wert der 8042 
Steile Ufer- 

befestlgunji 18L'> 
Steinbrecher . 12¿) 
-eisendecke mit 
Betondruckgnrt 

140.4 

-füllung, hohles 

Wehr mit 194Л 
-gelenk . . . .2Ш 
-fiauermäßig be- 
arbeiteter Beton 
233.2 

-mehl 27j2 

-pflaater . . . 204.10 
-schlag . . . . 2U.S 

- - aus Ziegel- 

steinen S&8 
--Silo 9І9Л 

- -Straße . . . 205jj 
-wand, armierte 134ді 
-leugschale, mit -n i 

auskleiden 226.4 
-zieher .... 94.2 
Stein, Asphalt- 200^, 
-.Auflager- . 14äJi 
-, Ausguß- . . . 84І2 
-, Bau- .... 242.10 
-.Bord- . . . .216.6 
-, BruchF . . . 205Л0 
-, Dach- .... 244,3 
-, Fassade- . . . 245.2 
-, Form- .... Шл 
-, Oleisanechlui^ 

811.4 

-, Hohl- .... 130 J 
-, Kalksand- . . 243.2 
-,KUmpfer- . . 233.8 
-, Kunst- .... Шл 
-, künstlicher . 8вл2 
125.2 

-«Kurven- . . .212.5 
-, lebhaft gefilrbte 

-e 1552 
-, Leicht- ІЖ\ 243.1 
-, Loch- .... 130.4 
-, natürlicher . Í2bá 
-> Pflasterbelag- 8442 
-, Quader- . . . 8452 
-,Rinn- , . . .8122 
-I Schwemm-. 148lio 



Stein, Trapez- . ІЗаз 

- und Betondecke. 

kombinierte 1660 
-, Yerblend- І^в^^ 

SteinmotzmUßig: 

bearbeiten 242.7 
Stelle, hohle . . 66.7 
-, Kreuzungs- . 147.0 
-, Lade- .... 187-i 
-, Lösch- .... 1872 
-, Schweiß-. . . 712 
-, Verblndungs- 072 
-. Verwendunjrs- ОЗл 
Stellen, senkrecht 

742 

Stellschraube . 76i& 
Stelo ondulato . 0.7 
Stempel .... 114.5 
-, zylindrischer 882 
Stemperare . .8002 
Stendere il cemento 

Step lOSLS^ 170.7, 245.4 
-, angular . . .1082 
-, artificial stone IO82 
-, coverin«? of . 1632 
-, granite . . . 1082 
-, mixing scoops 
arrayed in -s 

в2Л0 

-, stone .... 1082 
-, straight • . .108.7 
-,<o mount the -s 
1082 

-, - saddle the -8 

1082 

-, - set the -s upon 
the string 162.6 
widen footing 
in -s 10Й2 
Steps of mixing 

platform 5L4 

stage . . 6L4 

Stich 14SJ2 

- geben .... 862 
Stick, to - on . 1712 
Stiel, Spaten- . 00.7 
Stitf clay ... 00.4 
Stiffener for deep 

beams 02.7 
Stiffening rib . 164.8 
Stift 75JÜ 

Stirn mi 

Stirring: arm . . 542 

- box 228.1 

- device, vertical 02^ 
Stirrup .... 802 
-, binding wire in 

shape of 179.2 
-, flat iron . . . 151.5 
-, Іюор iron . . I6I2 
Stockwerk. . .1882 
Stoff, bituminöser 

171.4 

-, Filter- . . . 220.10 

-, Füll- 108.2 

-, humusartiger ЗОл 
-, kohliger . . . 31.2 
-, to rf artiger .80JO 
-Verlust ... 
Stoffe, Zuschlag- 

1Ш 

Stone, alluvial 146jo 

- articulation . 88aö 
-»artiflcial . . .80d2 

125J», 289J 
-, ashlar . . . .84&3 

- facing . 
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Stiengthenlnit 



Stone blori . . 8Ш 

- bresker . . . Ш 
-.brilUntly 

ooloured -8 1502 
-, broken .2<ЦШо 
-« broken - road S0&5 
-,baildintr . . 248.10 

- bunkers . . . 249^ 
-.cement . . 2l0.io 
-, cobble- pavement 

204.10 

-.concrete tooled to 
resemble 233^ 
copiníí . Ш.7, 216.6 
-, curveti . . . 2I2.:> 

- drawing tool 94.2 
-.facing ЛШ, 18&7 

Ш2 

-.finely broken 2ві) 
-, fle^'-' 244.3 

- for facework 12в.4 
gutter .... 2Í2£ 

-, Hard lime- . . 10.s 

- hinge .... 23a:. 
-, hollow .... 130л 

weir fllled with 
-8 194J) 

- joint 

- laid on edge ìSòa 
-.layer of coarse -s 

тл 

-, light . . I80L5, 248.1 

- mill 1 3.1 

-.natural . . . 125.1 
-, natural -s . . 20.11 
-,pad- .... 142Л1 
-, paving . . .8446 
— , natura! . . 207.4 
-.perforated .130.4 

- powder . . . 27.12 

- protection, build- 

lug of 183л 
-, (|uari v . . . 205.10 
-.rail border- . 21U 
-, rendering: to 

imitate 842.S 
-, üand- .... 146.10 
-.shaped .... 146.6 
-, epringint;: . .гззл 

- step 1682 

- -. artificial . . mr. 
-«terrazzo grinding; 

Ібвл 

-, - rubber . . . 156.1 
-, trapezoidal . 133.3 
-.victoria 125.2, 239.1 
-, wall i'l ashlar l¿6,s 

- (ІПѴ-ХЧІ . 12G.S 

- hewn . . i2ßjä 
.... worked . 12ві» 
Stop cock . . . 214J 

- hook, to release 

the 5áe 

- -, - unfasten the 

55/5 

-, to - leakage with 
iron plates ІШл 
-,- - leaks . . . VMLh 
-, — the dam . 107.7 
-, - - - joint hy 
means of an iron 
strip laid under- 
noath ITlKi 

-, joints . 177-) 

-, - - up leaks . 107л 
Stopping the in- 
coming waterlflSi 
Store Oas 



Store-room, frost> 
nroof Müs 

-, to - in damp 
atmosphere 22.1 1 

Storey 129л 

Störung des ЛЬ- 
bindeprozesses 

18.12 

Stoßlasohe . . 18&7 
-.Säulen- . . .168:2 
-.Stampf- . . . 85.4 
-verbinduniT. Zug- 
71л 

StöÜel, Grund* 

-, guaeisemer . 66.1 

-, Holz- . . . . ввд 
-, konischer Uolz- 
78j 

-, Seiten- . . . . ввл 
Stoßen, die Deck- 
platte "^""J^ 

Strada 208.1 

- acciottolata . 206.4 

- alpestre . . . 204.7 

- carreggiabile 230-) 

- carrozzabile . 2032 

- cittadina . . . 80ae 

- di campa<;ua 204.1 

- - rotolamento su 

binario 64.1 

- - scorrimento 280л 

- in bitume calcare 

- - Macadam . 204.u 
•.inclinazione della 

203JÌ 

- inghiaiata . . 20Ô.G 

- maestra . . . 204.6 

- pavimentata a 

pietrame 205л 
-, rlTestimento della 
203ьЗ 

-.iOttofondo della 

203.4 

-, struttura inferiore 
della 203.4 

- suburbana . . 204л 
Stradacchiare dei 

traversi fra una 
parete e l'altra 97.4 
Stradale, arginatura 
portante li corpo 

•>dlindro com- 
pressore aoft? 
' -. corpo - di «B 

ponte 285i2 

fos4o S04J» 

-, pavimentazione - 
in calcestruzzo 
210.2 

-«sospendere il 

piano 23ÖJ6 
Strade, Tâcolo 
circolante per le 

204.2 

Stradone . . .2046 
Strahl, Dr nckwasser- 
lOU 

-> durch W'asser- 

nässcn 240.10 
-geblitse, Sand- Ш 
Strnií^ht edge 207.io 

- step 102.7 

Strain 41.1 

-.compressive . 40л 

- figure .... bJS 
-.safe Ш 



Straining, ultimate 
Ш 

Strang, Rohr- . 22&e 
-, Zuleitung- . . Sia» 
Strap lOflüS 

-, ріГе.? with -s иаг 

Strappamento, resi- 
stenza del palo 
aUo 181.2 



Straße . 
-, Alpen- 

-. Fanr- 
-, liaupt- 
-, Kies- . 



.SOXl 
.804.7 
.2032 
.804Л 
.806ue 



-.Land- . . . .804J 
-, Makadam- . . SMa 

-.Schotter- . .90&á 
-, städtische . . гоав 
-, Steinschlag- . 200Л 
-.Wasser- . . 182.11 

Straßenachs«, in 
Rethen senkrecht 

ЖПГ 206.1 

-bau 203 

-belag 203J 

-decke, Beton- . 210j> 
-fahrzeug , . . 204.2 
-irefälle . . . . 203-'> 
-graben .... 204Л 

-qiierechnitt, Fest- 
legung des — es 
durch Pfähle 207.8 

-walze 20eL7 

- -. Dampf- . . 207.1 
Strata, clayey . 192л 
-, depth of the . 95.7 
-, variation of . 112Л 

water bearing 122.7 
Strati acquiferi 122.7 
-, asfalto in . . 209.9 

- dl concio lavo- 

rato* muro a 187j 

- - terra, coprire 

con 221.4 

-«introdurre per 

singoli ias.3 

Stratilication . 89.7 

- variable . . . 1Ш 
Stratlflcazlone della 

massa 39.7 

- variabile . . 118LS 
Strato ае(ціі(\ іо 

sottostante alla 
falda acquifera 

114.1 

-, altezza dello 35.3 

- argillifero . . 19S.8 

- battuto di argilla 

193.6 

- continuo in a.4- 

falto 190л 

- corrente . . . 127¿ 

- di cartone . . 17l-i 

- - copertura . 184.4 

210л, 2422 

- - fasciatura . 127.4 

- - ghiaia . . . 227.Г. 

- LTrossi rottami 

di mattoni 20вді 

- - ju a iniettata 

171J0 

- mattoni a cro- 

ciera 127.7 

- - - - spina di 

. pesce 187je 

- - - alternanti 187л 



Strato di pietre 
messe per lungo 

127.2 

- - rovinacci . 206.6 

- - terreno, poten- 

ziaUtà dello 9&7 
, spessore dello 

95.7 

- - vernice all'olio 

215.4 

- filtrante . . . 220.2 

- impermeabile 23.ii 

- In cemento, pavi- 

mento con 154e 

- inferiore In ghiaia 

210л 

- - liscio .... 146.4 

- - non assorbente 

23.11 

- isolante . . 131.10 

- longitudinale 144je 
-, rendere ruvida la 

superficie dello 

8613 

-, spianare lo . 8&7 

- trasversale . 144.7 
Stratti, introdurre 

per 65.S 
Stratum, variation 

of 11¿8 

Stream. . . . 181ло 
-, down .... 175л 

UD I75je 

-, widening the 18&6 
Strebe .... 188.10 
-pleiler in der Wand 
anordnen 218.8 

- -, Mauern mit -n 

189.4 

-werk 87.1 

Strebe, Hänge- Ш 
-.Quer- .... 86^ 
Streekgrenze . 4.s 
-metall 6.4 

- -wand .... 133i) 
-verband . . . ІЗПл 
Streckenlast . . 4влг 
Street 203J 

- grade .... 203л 

- gradient . . . Шл 

- roller .... 206.7 

- town : ОЗх, 

Streichen, Mennige 

Streifen, Asphatt- 

P*PP- l"?»« 
Blei- ИЦл 

-, Daehpaupen- 85.2 

-, Verbinaungs- 169.2 

Strength .... 22.4 

-.binding . . , 8ло 

-.cubic .... 1814 

-, maximum value of 

25.4 

minimum value of 
85.3 

-, own 82л 

-.setting. ... 22л 

-, ten.sile - te^t . 24л 
-.twisting . . . 44j 
Strengthen, to - the 
edges by iron rods 
188a 

Strengthening iron 
7ІЛ 

- of banks of rivers 

181.7 

-, vertical - of the 
banklSLe 
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Suolo 



Bina» ііл 

- Ьш,г. . . 18L2, U7.7 

- -, to arrange - -я 

onbotheidee 18&S 
-ïbMidliiff ... 2.7 
-.breaking. . . ilA 
-s change of -es 848 
-, compressive . 2^ 
-I dépendance of the 

modulus of elaitl- 
cify on the 42л 
-. diaí^ram of -ее 

28в^ 

- due to tempera» 

ture 4Ь.9, 287:2 
-, dynamical -os 4в.7 
-V extreme übre 237.1 
-f Inrerslon of -eg 

4в.в 

-» polytfou of -es 

-iSafe Ш 

-, MCOBdarj , , 49a 

-. shearing . . . 43.6 ' 
-, tensile .... 2.6 
-^to apply tansren- I 
tialiílT.fi 
-, ultimate ... 5.6 
Streasing, ultimate 
Ш 

Stretch, to - OB wire 

netting 181.3 

-, trelhs 181 л 

Stretched, diago- 
nally - cables 

162.7 

- Rabitz network 

Шло 

Stretchen, course of 

1272 

Stretching bond 

127.9 

Strewing with 

ballast mjd 

- irravel . . . 205i) 

Striare 15І7 

Strich, Strom- 18ІЛ0 
Strike, to - centres 

8Ö.4 

Striker e7«J 

Striking, centre - 

deTice 87.9 
Strliiir 162.3 

- piece 105.7 

-, to set the steps 

upon the 162.6 j 
Striniier .... 809 I 
-, bridije with con- 

tinuoue -a 22SJi 
-,- - tmseed-s 280.10 
Stringfcre. in Alare 
una bietta nel 
palo per 74.4 
ш^- ^ punta nel palo 
per 74.4 
Strlnirimento delle 
armature delle 
pareti In legno 
75.1 

Strip, asphalt ic 179.S 
-, bitumen sheet 179.8 

- of asphaltic 

roofing felt 88i2 

- - galvanised sh<4>t 

iron 189.12 

- - lead .... Ш4.3 

- - pasteboard for 

rooting 8Ó.2 

-I triangular . . 19л 

vra 



Striscia di cartone 
asfaltato 179J 

- - - catramato per 

tetti 86.2 

- - feltro immersa 

nella pece 208до 

- - lamiera per 

coileganicnti 150j> 

- - piombo . . 164.3 
Strisele di ferro, 

formella da pavi- 
mento con - in- 
castrate 21L5 

- in lamiera zincata, 

rivestimento di 
189J2 

- verticali di la- 

miera, separa- 
xlone mediante 

Stritolate t rovi- 
naccL rullo per 

247.7 

Stroenare, tavoletta 

per 67.4 
Strokes, seriosi of 

104.2 

-, to regulate the 

103.8 

Strom 175.4 

- oberhalb . . . 175.6 

- unterhalb . . 178.8 

-breite 18U 

-regullcrung . . 183.1 
-Schicht .... 127.6 
-, Sohle deá -es 182л 
-strich .... 181.10 
-teilung .... 182.8 

-tiefe 1Ш 

-verband . . . 128.5 
Structure, to let 
properties of - 

appear 89.6 

Strut mio 

-.diagonal . . . 884 
-,to let the - into 

the upright 74.4 
-, to - temporarily 

with wood Шл 
-, — the cross-piece 
88л; 

Struts 87.11 

Struttura cellulare, 
silos a 250.2 

- del tetto . . . 174.4 
-, doppia - dl ferro 

168.9 

-, fare apparire la 
proprietà di 89.6 

- inferiore della 

strada 203.4 

- radiale delle 

capriate 170.4 
Stabe, Ramm- . lOBj 
Stuc, plafonnage en 
142¿ 

-, plaque en . . 183js 
-, revêtement en 142L2 
-, roseau pour le 

travail en 142.4 
Stuccatura, canna 
da canuto per 

142.4 

•Stucco, lathing for 
1482 

-, lathwork for . 1422 
-, slab in ... . 188.5 
-tube ІШ 



162.7 
182.8 

163.3 

163.6 



Stucco 14&8 

«. lastra di . . . 18815 

-. modello in . . ЯЯ.н 
-, palconcellatura 

del soffitto a 142:2 
Stück, Gelenk- 234л 
-, Verbindungs- 71.11 
Stückform, in . 8.1 
Stucksteinpiatte 18&5 
Stückwelse auf- 
stellen , eine 

Schalwand 76ii 

Stufe 162Л 

-, Antritt- . . . ІвЗл 
-.Auftritt- . . . 1в2Л 
-, Belastungs- . 42л 
-, íícrade . . . 
-, ^е wendete 
-, (¡ raiiit . . 
-, Kuuststein- 
-, senkrechte Fläche 
der ІвЗл 
-, Treppen- . . . 245.4 
-, wagerechte Fläche 
der lAäD 
-, Werkstein- . . 1882 
Stnfonbolaf,^ . . leas 
Stufeuförmig ver- 
breitem 109.4 
Stuhl, Fahr- . . бол 
Stukkaturrohr . 142.4 
-Verschalung,' . 142.2 
Stülpwand . . . 1782 
Stumpf stoßen, die 
Deckplatte 189л i 
Stuoia 142.7 

- Incatramata . 174.8 
Sturzbett . . . 192л 

Stütze 49.S 

-, Fundament- . 112л 
-, Stahlrobrdecken- 

842 

StQtaenmonient. das 
- abtragen 48..5 
-reihe, hintere 189.5 

- -, vordere . . 189.4 
Stützlinio für volle 

Belastung 23вл 
-.Maximai- , .28<1ив 
-.Minimal-. . .288.7 
Stützllnien- 

verfahren 285ло 
Stützmauer mit 
stehendem Mo- 
nierifewolbe 139J) 
-, Winkel- . . .139.6 
Stützweite . . . 47.3 
Subacquea, chiusa 
192л 

Subacqueo, stìora- 

tore І98я 
Subarrendada, casa 

1302 

Subida del agua 

siibtorrniioa 214.11 
Subir un tabiijuo 

{)0r partos 70.5 
idrainage 99л 
Substance, mouldy 
ЗОЛ) 

peaty ЗОло 

<- rich in carbon 8І2 

Substraer los mo- 
mentos sobre cl 
apoyo 48л 
Substructure . 19І8 

-, rigid 1706 

-, wooden . . .186j 



Subsuelo, comprimir 
el - con el rodillo 
206^ 

-. construir direc- 
tamente sobre el 

- rocoso 19ІЛ 
Subterránea, airua 

97jo 

-, infiltración del 

airua 9I4J1 
Subterráneo, depó- 
sito 21841 
-, ferrocarril . . 226d 
Subtract, to - the 
moment of the 
supports 48ji 
Suburbana, strada 
fl04J 

Successive, action - 
des forces 46.3 
-, remblayer par 

couches -8 1083 
Succhiello svizzero 
98л 1 

Succhio a sgorbia944 
Sucesiva, acción - 
de las fuerzas 46.3 

Sudar 68.4 

Suelo .... 153л 1 
-, apuntalar sobre el 

- cercano 74л 
-.barra rigrida em- 

J>otrada en el 248^5 
é tablas . . 82л 

- un puente . 2352 

- del molde de la 

vi^-a 822 
-, hundir basta el - 
Mrme 12lJ 
Sueltas, confeooión 
de las piezas 82.4 

Suer 88^ 

Su f ficientemente, 

comprimere в8л 
Sufficiently, to i)ress 
together Ш 
Suffisamment, com- 
primer 8818 
Suficientemente, 

comprimir 68.3 
Sujetar el tambor 
mezclador por me- 
dio de fro no 56.1 
Snli)hnr, water con- 
taining 3lJ> 
Sulphuric acid, dilu- 
ted 21&6 
Sulfureuse, eau 88L6 
Sulfúrico, ácido - 

dilaido 215.e 
Sttlfnrique, acide - 
diiué 21Öl4> 
Sulfurosa, agua 82л 
Sumerg^ida, tira de 
fieltro - en péz 
2U8J0 
Sumergir, bloque 

para 184Д 

- sacas de arena 107л 

Sump 99л 

Sumpf 99л 

Sun, to protect 

against the 20^) 
Suoletta sotto la 

bietta 8&7 
Suolo clrcoetante, 

appoggiare sul 74.3 
-, compressione del 

nos 

24 
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Système 



boperfici di batti- j 
iar«, ricoprimen- 
to delle differenti 

-, preparare le - per 
ricevere i colori 
ad olio 215.5 
Snperflele aderente 

161.7 

- dello strato, ren- 

dere ruvido ІаЗбЛ 

- di scorrimento 

18&2, 11№2 
• elicoidale che salo 
СОиГіпсІі nazione 
di 45« 442 

- eeCerna del coper- 

chio 60j> 

- - della vcrjitt, ru- 

▼idezza della 44i8 

. scabrositA 

della 44^ 

- filtrante utile 2äOJ 

- inferiore . . . 148L5 
-, la - ei oft^a . 5.4 

- lincia 30.1 

— , ferro con . . 5.2 
-, lieclare la 67.2, 207л 

- lucida .... 30.1 
-, natura della . 29.13 

- posata .... 1HÔ.5 
-trileramento di 

una 89.2 

- ruvida .... 802 
-«epianare la . Ш 
-, con U lineare 

86.4 

^ la riga 36.4 

- eaperiore . . USa 
Superficie adhérente 

1ÒL7 

-, alisar la . . . 67.2 

- apieonada . . 8вл 

- áspera .... 80.2 
-, aspereza de la - 

de la varilla 44.8 

- de apoyo . . ІВ&д 

- - deelisamiento 

1882, 1962 

- del agaa . . . 179.9 

- - manto de a«:ua 

subti'rránca 9S.J 
-, el (ганрако dol li- 
mite de eetirado 
so conoce en la 4Л) 

- exterior de la cu- 

bierta tJO.H 

- filtrante útil . 220л 

- helizoidalá460 442 
-> leTantamlento de 

892 

- lira 80j 

— , hierro con . . 62 

- rugosa .... 802 

- superior . . . 148.4 
-^▼eitedero de 1922 
8aperficieH,preparar 

la» - para pintar 
las ai óleo ZíhJb 
8aperficielle.textare 
- résultant du la- 
min ак'е 44.Ѳ 
Supérieur, bief Шло 
-, point au tiers 2Ш 



Supérieure, couche 
810Л 

-.membrure . . 87.7 

1882, 231.C 

-, partie - de la 

poutre 22SJi 
-, pont eu treillis 
avec oieniljruro - 
parabolique ИШ. 
-, япгГасе . . . 148.4 
Superior, capa SlOJk 
-, cordón . . . 87.7 
-, hierro plegado 
bacia la sona 

IBUo 

-, nivel .... 19040 
-, piso sobre la tabla 
149J 

-, punto tercio . 2363 
-«rama - del marti- 
nete 103.S 

-, .su jM'rlîcic . . 148.4 
Superiore, armatura 
87.7 

-, carro .... 1 19л 
-, cinta - in cemento 
armato IH0.-2 
-, copertura . . 2І0л 

-, foütfO 197.1 

-, membratura . I882 
231.6 

-«ponte a via . 228.3 
-«soletta - del pavi- 
mento ІШ 
-, superficie . . 148.4 

-, terzo-punto . 23пя 
Superload 14U, 228.7 
Superetructura, 
hierro de arma- 
dura de la Ì17d 
Superstructure in 
ferro-concrete 

1852 

- of a bridge . 2852 
Superstructure, 

armature de 

la 117 J 

Supply pipe . . 12L& 
-, water .... 19ІЛ 
Support . 4118, 14L8 
-, foundation . 118.9 
-, intermediate . 140-ч 
-, point of - of a 

bridge 229л 
-, secondary road- 
way -s :і35.л 
-, solid flan^^c at 

point of 281i> 
-, to determine the 
pressure on 

the 47.4 
Support, armature 

servant de 84.4 
-.colonne de. 243.1 1 

- de la fondation 

112,9 

-, fer feulllard 

comme 80.7 
-, fixer des lattes de - 
aux poutres si 5 

- latéral .... 862 
-, pilier de . . . 87Л 
-, toit à une seule 

ligne de -8 ІШ 



Supported on both 
stdcs 164.11 
Supporting- capacity 
of the pile 180.7 

- column . . 243.11 
-, pile hoietiugand - 

ЬеійІ lO&s 

- pillar . . . 248.11 

- reinforcement 107~4 
-,eelf - wall . . 18БЛ 

- the tloor after re- 

moval of centres 
8&в 

- waU 1782 

Supposée, eharge 

141.1, 229.10 
Supposto, carico 

141.1, 229 JO 
Supuesta, carga 

Suréleyé, réservoir 

2812 

Surface, arched roof 

with smooth 173:9 
-, covering of the 

ramm i Hi,' -> 362 
-»efficient- of filter- 
bed 880J 
-.levelled - of em- 
bankment 138.5 
-, nature of . . 29j3 

- of underground 

water 982 
-, routjh .... 302 
-, roui;hing of the - 
of the bar Ш 
-, sliding . 1382, 1952 
-, smooth . . . зол 
t tbe - becomes 

doU &4 
-, to dress the 

outer 87 JO 
-, - prepare the - to 
геееіте the paint 
215л 

-, - roughen the З6.3 
-t - smooth the 

67.2, гш 

-, water . . . .179.9 
Surface adhérente 

161.7 

-, aplanir la - avec 

la règle 36.4 
-, ага.чег la . . . 672 

- d'apuui . . . Ша 

- de glissement 

1382, 1952 

- l'eau .... I70iï 

- - la barre, rugo- 

allé sur la Ш 

- - - nappe souter- 

raine J»82 

- extérieure, badi- 

geonner la 37J0 

- du couvercle вОл 
— , endurir la . 37ло 

- ravaler la . 87 jo 

- filtrante utile 880j 
-, gratter la . . 3H.3 

- hélicoïdale à 45o 

442 

-, la - se ternit . 

-, levé d'une. . 892 

- lisse 30.1 

-, lisser la . . . 20іл 



Surface, nature de 
la S9j3 

- polie, fer à . бл 
-, préparer les -s 

f>our recevoir 
a couleur à 
l'hutte 9Ш 
-, racler la . . . двл 
-, reif ler la . . . 672 

- rugueuse . . 302 

- supérieure . . 148L4 
Surplus water 

pressure 19&8 
Surpression de 

l'eau isa» 
Surround, to . 16&8 
leas 

Survey of area . 892 
--heights . . 8Ѳ.3 
-, to - the land Ѳ9л 

Survcyor'sehain 90.5 

- rod, 90l2 

Suspend, to - the 

roadway 28бсв 
Suspended hopper 
MILS 

Suspender la 

ealsada tt&e 

Suspendre le 

tablier 235.6 
Suspendu, jardin 

ітав 

Suspension post 835.5 

- stay 84.7 

- truss 84.7 

Suspension de 

l'armature 80je 
-, fer de ... . 80L8 
Suspension de la 
armadura del 

piso 80je 

- en forma de 

tijera 8U 
Svlssero, suoehlello 
93.11 

-, trapano . . . 93.11 
Svuoto eilindrico 

180.S 

Swarf 1562 

Sweat, to . . . 6a4 
Swimming bath 88L& 
Swinging motion, 
the mlxin<^ tray 
has a Ш 

- shaft .... 2Шй 

Syenit Іббл 

Syenite .... 155.6 
Symétriques, ouver- 
tures ^ales et 22&в 

Symmetneal 

openings 828л 

- spans .... 828.8 
Symmetrische üff- 

nungslängen 228£ 
Syphon . . . .224.8 
System, Kr ab- 
platten- ІШ 
System, English 

-, French .... 297л 
Système à semelles 
intérieures 189.8 

- Martens, appareil 

enregistreur du 
degré de prise Ш 
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Tarière 



T. 



Т-Ъаг with fluted 
web &8 

- beam, floor wtth-e 

between 8te«'l 
girders 100.10 

- eb*ped beam 49.i 

15 Li 

Г, ferro a doppio 
Шло 

Tabique . . . .Situ 
-, adoquín de -ш 

metálicos 21 Li 
. de hormigón 

armado 1805 

- — delante de 

los pilote» lie.3 

- .meCaldetfpU'K^ado 

1334» 

- - ptlardemnroTTA 

- - pilastra de muro 

77л 

- - tablas . . . 78лг 

- del aietema Prû>s 

ізаг 

- Lu^^ino . . . 134.:» 
Tabla . . . 7&4. 2Ш 
-» аМигпіа de -я j 

terraplén 106.8 

- de nivelación 9'¿.i 

- del molde . . 75.4 

- inferior de la 

vigueta 144jt 
-, piso sobre la - 

inferior 149J2 
-, * eebre la - ви- 
ре H or 140.Л 
Tableau de fenêtre 
7У.7 

ТаЫего, compuerta 
con - de maderos 

ПК) vile s 194.4 

- de maderos . 194.7 

- - tableetacae 1947 
unâ puente 2302 

- - vertedero . 194й 

- guarnecido de 

clavoii 70.S 

- para el trazado 70 с 
Tablestaca- . . 1Ж).7 

Î tablero de -я 194.7 
abller de pont 285.2 

- reposant sur la 

semelle 228jî 

- reposent sur la 
semelle inférieure 
de la pontre 2â8j 

-.suspendre le 235.6 
-.viaduc de sou- 
tènement du 235J 
Tablilla bajo la 

cuna 83.7 

- corredi/a para 
echar el hormigón 

Tas 

- cub reí unta . 18a7 

- estrecha . . . 142Л 
-, mira de . . . 9U 
Tablón 73jt 

- de empalizada 1Я0.7 

- del molde 73.fí, 75.4 
-.revestimiento de 

-es 18Л9 
Tablones de detrás 



Tacco di lancia- 
mento 20L& 

- р<>г la chiglia 201.4 

Tafel, Blei- . . 218.3 
-, Dammbaiken- 194.7 
-, Schal- .... 76b4 
-. Visier- .... 91.4 
Tajjesleistung: .67.10 
-zeichen .... 200л 
Tagliapietra, 

Гатогаге col modo 
di 242.7 
Tagliapietre, calce- 
struzzo lavorato 
col modo del 23^2 
Tagliar fuori le 
aperture per 
le travi portanti 
il soffitto 7IU 
l'im- 
piantito 79.4 
Tagliare con la spa- 
tola ium;o le 

pareti 35л 

- ifenlapparecchio 

per Ш 

- il palo di legno 

114.4 

- in due .... 72л 

- su misura . . 692 
Taglio a smusso di 

.scalpello lObit 
-, linea-curva dello 
sforzo di 49.7 
-, muro in pietra da 

126.8 

-. pietra lavorata 

a 245.3 
-«rivestimento con 

pietre da SlOJl 
-, sforzo di . . 43.5 
-, tensione di . 4Я.в 
Tail race . . . 197.2 

- water .... 191.1 

- course . . . 197.(, 
ТаШб et ravalé, 

béton 23ä2 
-.marche en pierre 
de l(î3.2 
-, mur en pierre de 
Ufte 

-I parement en 

pierre de 232.9 
-, pierre de . . 245.3 
-.voûte en pierre 

de ttSi? 
Tailler le béton 242.7 
Take out, to — 
flrom the mould 
24.1 

-, to - the rod apart 

Taking out the core 
847д 

Takt, den -angeben 

103л 

Talbrfloke . . . 232.:{ 
-sperre .... 19Ö.7 

- -, Kern der . 190Л 

-sperren Wasser 32.2 
Taladro, áncora de 
180J 

-, bajado del en- 
tubado por 1243 



Taladro cilindrico 
94s 

Talla, muro de 

piedras de 12віі 
Tallada, ^rada de 

piedra 1682 
Tallar el hormig«') n 

242.7 

Talleres, edificio de 
1Ш 

Talud ITfts 

-, áníjulo del - na- 
tural de la tierra 
1Ш 

-, cavar en . . . 96.2 

Talus 176..Ч 

-, angle du - naturel 
des terres 138L8 
-«exéenter une 

fouille en 962 
Tambor .... 170л 

- giratorio . . 56.6 

- mesdador bi- 

cónico 59.1 

- quebrantador 13.4 
Tambour . . . 170,8 
-, arrêter le - par 

un frein 56.1 

- basculant, le ma- 

laxeur est à - au- 
tour de l'arbre 

00.І 

-, boulets de fer se 
mouvant libre- 
ment dans le 57.2 

-, broyeur à . . 13.4 
-, le - se redresse 
antomatiqnemen t 

65.7 

- -malaxeur, main- 

tenir le - par un 
verrou dans la po- 
sition Tcrticale 
6&Ö 

~ mélangeur à 

double cône 59.i 
-, renversement du 

6ft7 

- rotatif .... 5в.г, 

- tournant . . . 5tU; 
Tamburo 102.8, I70.,s 

conico doppio per 
la miscela o9.i 

- dell'impastatrice, 
trattenere il - me- 
diante freno 66.1 

- girevole . . . Г)Г..б 
-«il - gira automati- 
camente Terso il 

basso 55.7 
-, sfere di ferro intro- 
dotte Ubere nel 
672 

Tamis l&e 

- à ISO mailles . 29.ч 
-de 7 mm . . . 29.9 

- normal . . . іал 
-, passer au . . 240.¿ 
-, refus de . . . 29.io 
Tamiser . . , .240л 
Tamiso .... 16u6 

Tamia l&s 

-, cerner al . . 240л 

- de 7 mm . . . 29l8 



Tamiz de 190 mallas 

29.8 

- normal ... 16.1 
Tamp, cast-iron m.i 

-, hand lOää 

-. wooden . . . Ms 

Tamp, to 1022. 207л 
-, to - with trans- 
versal sloping 207,7 
Tamped concrete Ш 
Tamping . . . e&l 
Tampon conUjue en 
bois 78.3 
¡ - de bois 8a4, 131Ä 
I - en bois . . . 172л 

Tan loas 

Tan, spent . . . 108л 
Tangential stress, 

to api'ly 217je 
Tanirential bean- 
spruchen 217j> 
Tangcntiel, être sou- 
mis à nn effort 
217i} 

Tangenziale, resi» 
stère ad uno 

sforzo 217л 

Tank 200.3 

-, с u bical mixing 57 J 

- for ammonia 22ІВ 

- - liquids . . . 213д 
-, formation of the 

bottom of the 2i9j 
-, hot water . . 22L9 

-, tar 22L7 

-, umler^round 2і9ьв 
Tanque para agua 

callente 22L9 
Tapar . . 114.0. 19&e 

- con horniiy:ou lies 

- las juntas . . luA 
del ataguía 

107.7 

por una cinta 

de palastro П9Л. 

- - yias de agua 107.8 

Tape OLI 

-, le veiling . . , 0L9 

-, Steel OOLS 

Tapered towards 

the bottom IS&S 
Tapiar con ladrillos 

holandeses 
Tapón cónico de 

madera 78..Ч 

- de madera . . 88.4 

18U, 178¿ 
Tapping of the 
underground 

water 19ftS 
Tappo conico in 

legno 78л 

- di legno . . . 88.4 
Tar, asphalte and - 

composition 216.10 
-oil 208,4 

- Unk 221.7 

Taret 11&4 

Targa di protezione 

in metallo І0Г>.2 
Tarière, ancre en 

180.1 

- cylindrique . 04л 

21* 
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Terra-cotta 



Tericft nara ац'иан 

аеіпшігАСіопШ 
Tftnn*tura . .118L8 

Tarred paper . 210.f> 

- rooiiog felt . 208i) 
Tarring .... 1Ш 
Tamgost nntr con 

235.1 

Tas 52.11 

-» pelleter les . . 53л 
Tasche zum Аия- 
gieOen (irr Monior- 

wUiKie 77JÍ 
TaiChenartiirer 

Behälter 6&á 
Tasser, introdofre 
sans 14.3 

- par secousec . 14.4 
Tatsche .... (>e..'> 

Tau 9аз 

-, Kranz- .... 103.6 
-, Ramm- .... 103.4 
ТаисЬегій^Іоске. 

scliwuninienae 

199.9 

Taux de la charg'e 
42.1 

Tavola 73.3, 7^4, иіл 
• della parete 

armata 7Б.4 

- pUUata . . . 8&7 
Tavolato da modeb 

latore per trac- 
ciare 70.6 
-, disarmare 11 . 86.4 
Tavole, armatura in 
782 

-,lnoaste]latara di 

8L4 

-.pavimento in - 

con intramezzi 
di f^en^o 154J) 

- portanti, eolle^are 

colle travi le 8U 

- -, legare le - sul 

piedritti 8ІЛ 

- - — puntelli 

8lJi 

Tavoletta da pavi- 
mento iu calces- 
tmno armato 

16&4 

- di trasporto dei 

conci 248J 

- per strofinare 67.4 

- sotto la bietta 8ä7 
Tavolone . . . 78л 
Tavoloni, riunire 

con bulloni a 

vite i 187¿ 
Тагзке, elevatore a 
US) 

-«verricello a . fUja 
Techo de hormigón 
armado entre 
viguetas de hierro 

147.;, 

- - tejas .... 14аз 
entefliaado de - 

relleno de yeso 

-, revo(iu<' de . 153Л 
Tee, waved - webe.7 
Teerbehttlter . 281.7 

-öl 20Яі 

-papier . . . . 210.C 
Teeruní? .... 115л 
Tegola . . 212.5, 2448 

- in cemento . 172л 



Tegfrte, copertura 

con 172.1 
-, formare in . . lOJl 
-, ì^lunto delle . 217.2 
Teli, Kaum- . . ЗЗ.ю 
Teilung, Strom- 182.8 

Teja 8Ш 

-, cubierta de -8 

172.1 

- de cemento . 172.6 

- - cristal . . . 172.8 

- - vidrio . . . 172л 
-, junta de las -s 

217.2 

-, techo de -e . 14аз 
Telado 1в7л 

- tt la Mansard 169.10 

- abovedado de 

intrados liso 173.9 

- de armaduras 1в9.г. 

- armadura 

metálica 168.12 

- - bohardilla ІШо 

- - cercha metálica 

168.2 

- - cerchas . . 16У.6 

- una sola hilera 
de columnas 173Л 

- una .sola hilera 

de pies 178л 

- del andén . . Па? 

- doble .... 17a4 

- plano .... 168.1 
Tejadillo con arma- 
dura shed ie&4 

Tejido, colocar un - 
metálico entre dos 
cantoneras 132.8 
Tela da vela . . 107je 

- olona .... 107.6 
Tela de velas . 107.« 

- metálica Rabitz 

146.2 

Telaio 1702, a0&e,8ál.7 
-, cosciale del . 79.2 

- d'armatura mobile 

75л 

- .sno.stablle . 75л 

- della finestra 79л 
-, montante del 79.2 
-, munire li - di fori 

7ЬЛ 

-, piedritto del . 79л 

Telefonico, palo 245л 
Telefónico, poste 

245л 

Telegraph pole 245л 
Telephonstan^e 245л 
Telephone pole 245л 
Téléphonique, 

f>oteau ѢІЛл 
. e . . . 123.4 
Telescopio, fatto a 
128.4 

Telescòpio, en forma 
de 12a4 
Т»'-1о.чгорі(іііе . 12Я.4 
Teleskopartis: . 123.4 
Temperatu reln fi u U 
18 JO, 173.2 

-fuge 190.1 

-Spannung ІЬЯ, 237.2 
Temperatura, in- 
fluenza della 18.10 

173.2 

-.innalzamento della 
leji 

-, tensione per la 

4&8, 837:2 



Temperatura de 
calcinación lUo 

- - eooción . . lOjo 

- - concreción . 12.3 
-, influencia de la 

173.2 

Temperature, effect 
of the 1785 

-, influence of . 18.10 
-, influence of the 

1735 

1 stress due to . 45л 

287.2 

Température de 

cuisson lUo 

- - soUdUleatlon Ш 
-» influence de la l&u 

1782 

-.tension duc à la 

4ü.H, 237.2 
Tempo, las.so di - di 
28 giorni 23.3 
-, marcare U . . ІОНл 
-, resistente all* 

azione del 8ІЛ 
Temporarily, to 
stmt- with wood 
Шлі 

Temporary gangway 

80.9 

- hinge .... 28a4 

- joint 288.4 

Temps de prise, 

raccourcir le 214л 

-,laps de - de 

28 jours 28.3 
Tenaglia . . 8lJ, 93.5 
Tenaflie, attache en 
forme de 81.i 
Tííndance à la 

|)Oussée 20.2 

- au gonflement 20.2 
Tendeneia A bin- 

eliarse20.2 
Tender .... 132jo 

- por encima una 

red metálica 181.3 
Tendere . . . 182.io 
Tendeurs obliques 
181.2 

Tendido, cables por- 
tadores -8 diago- 
nalmente 152.7 
-, enrejado de Rabitz 
144.10 

Tendre. . . . 1S2jo 

- du treillie de fer 

sur 18ІЛ 
Tendue, toile métal- 
UqueRabitz forte- 
ment Iá4j0 
Tenement-bouse 1802 
Tensar .... 132.10 
Tensile force . . 40.6 

- - acting in incli- 

ned planes 44J 

- strength test . 24.5 

- stress 2л 

Tension .... 40л 

-bar 147.7 

— , to arrange — s 

on both sides 1862 
-, change of . . 4Лл 
-, elongation due to 

8л 

-»Joint made to 

resist 7ІЛ 

- on edge . . . 1Söl4 



Tension rod . . 131.2 
-«Standard of . 2пл 
Tension .... 4U 

- nti bord . . . 135,4 

- d adhérence . 46^0 

- de rupture 5.6, 4Яз 

- due à l'effort 

tranchant 4аб 

- - - la température 

8872 

- - au cisaillement 

48.e 

-, inversion de . 4вл 
-, relation entre le 
coefficient d'éla- 
sticité et la 4flL5 
-, sans 4&S 

- secondaire . . 49lö 

- sur l'arête . . 287Л 
-, variation de . 84л 

46.6 

Tensión .... 41л 

- ai extremo . I861.4 

- de adherencia 4вло 

- rotura . . . 47л 

- - ruptura ... 5л 

- debida á la tem- 
peratura 45л, 287.2 

- del esfuerzo cor- 

tante 43л 

- en el borde . 887л 

- secundarla . . Ita 
-, sin 46iS 

- térmica á la tem- 

peratura 45л 
Tensione .... 4ІЛ 

- ai bordi . . . Ì8IU 

- all'estremità . г87л 

- - orlo .... 887л 

- di aderenaa . 4ЛМ 

- rottura . . . 47л 

- spinta . . . 48.6 

- - taglio . . . . 4ae 
-, dipendensa del 

modulo di elasti- 
cità dalla 42.5 

- per la temperatura 

45Л, 237Л 

- secondaria . . 49l5 

-, senza 40Л 

-, variasi<nie della 

848 

-,-di 4ЛЛ 

Tensioni nulle, asse 
delle 46.11 
Tensoras, lij^adura 

de varillas 7 Le 
Tenuta dell'acqua 

100.3 

Teoria della flessione 
del Navler 482 
Teorica, determina- 
zione 46.2 
Teórica, determina- 
ción 462 
Tercio, punto - in- 
ferior 2362 
-, punto - superior 

2ѲвЛ 

Termica, coefficiente 
di dilatazione 82 

Térmica, coeficiente 
de dilatación 82 

Ternir, la surface se 
ternit 5.4 

Terra-cotta . . 158l8 

- - fioor . . . 164лі 

- - slabs as moulds 

77.7 
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Thaoher 



Terra argillosa Шло 

- -, ricco di . . IHwS 
arsine in . . ѴІЛ 

-, attrito fra la - ed 
il paramento 217ii 

-, CAlce8truz/o 

umido eorae la вв.б 

- colorante . . 239/» 
-, colore- .... 289л 
-«coprire con strati 

dIttU 

- -creta . , , 108.11 
-, diga In ... . 97.8 

- dlisolventc, tra- 

pezio della 13Ч.7 

- livellata, massa di 

188 Jb 

-, pece- .... 208J2 
-I prcsäioue della 

217Л ^ 

sperone in . . 184.1 
-, tura in ... . lOe.4 

-, nmldo come U 

38.12 

- veíTt'talí', acido 

della 30.11 

- -1 sostanza simile 

«Ila Ш 

Terrae e . . 9в.4, 178.7 
Terracotta . . . 1Б9л 
-,сЫ«те di flangia 
in U4s) 
-, lastre di - rome 

rivestimento 77.7 
-, pavimento in i5Ui 
-, piastre di - come 
rive.stiniento 77.7 
-, rivestimento in 
ІвОл 

Terrain à bâtir, 
assèchement du 

- - -«chaire ear le 

(№8 

. drenai;*' du 98.3 

, examen du 92.2 

- - -, salare da 94л 

- агЕГІІеііх . . . 9ñ2 
-, compression du 

101.7 

- d'oricile plaeti(|ue 

- de consistance 

moyenne 94.6 

- - sable argileux 

»5.3 

- — à grains tins 

Me 

- - stabilité 

moyenne 04л 
-«épaisseur (ie la 

couche du 95.7 

- ferme .... 04.7 
-, fouille de . . 95.10 
-, frais d'achat du 

181.Г, 

- marneux . . . 96j 
-, mesarer an . 89j 

-, pre.4sIon unifor- 
mément répartie 
sur le 110.2 
-«l^aissance de la 

coacbe du 05.7 
Terrokottofoßboden 
154.11 

-platten als 

Rchalunt^ 77.7 
Terrakotte . . . ІШ 



Te г ru р leu . , . 97.я 
-«ataguía de tablas 
y ІОвл 

-, tubo de . . . 225.2 
Terrazzi, cazzuola 

pei 155J2 
-, rullo a mono per 
166j2 

Tcrraz/.o. pietra per 
lucidare 11 Ші 
-, tetto a . . . . 17&7 
-.- liscio a - in 

curva lT3i» 
Terrazsohandwalze 
156J3 

-kelle .... 166j2 

-iiiischlíübel . 165.11 
-Schleifstein . . ІЬ&л 
Terrazzo g:rlndin^ 

stone 15вл 
-, pail to mix the 

155.11 

-, roller for . 1ШЗ 

- robber stone 1W.1 

-, trowel for . 155.12 
Terre, ancre lichee 
en 179.4 

- colorante . . 239л 

- cuite Íb9s) 

— , dallare en 154.1 1 

- -, plafond en 14&3 

- -, plaques en - 
pour revêtement 

77.7 

- -, voussoir de 

hourdis creux en 

- avec brides 144л 

- franche . . . 94." 
-«frottement de la 

- sur la paroi 217л 

- glaise . . . 108.11 
— .corroi de . 193д> 

- humide, béton à 

consistance de tßs 

- -, mortier à consis- 

tance de la 22.10 
-, levée de . . . 97.8 

- limoneuse . IO8.10 
-, томе de - régralée 

138л 

-, poussée de la 21i7.8 
-, poussée des -s 188LS 

m» 

-, pression de 1а217л 
-, recouvrir de 221.4 
Terre, tpinta attiva 
delle 138.3 
-, - delle .... 198.8 
Terreno, accomo- 
dare l'angolo olla 
natura del . UflLs 

- alluviale . . . 182.4 
-, àncora nel . . 179.4 
-«angolo naturale 

del 138.8 

- argilloso . . . 95j2 

- anelastico . 95л 

- - molle .... 0&5 
-, barra inoottrata 

nel - e resistente 
alla Hess¡one248л 

- compatto . . . 94,7 

- di media consi- 

stenza 04.6 

- fabbricabile . 922 

- -, carico sul . 95.8 

- -, natura del . 04л 
-, gancio dell'àncora 

nel І79д> 



Terreno, il palo 
s'interna nel Юбл 

- marnoso . . . 06j 
-, misurare nel . Sfl.i 

- paludoso . . . 94> 
-, piano .... 1294 
-«potenzialità dello 

strato di 96.7 
-, pressione animis- 
slbile sul lOOiA 
-, - nnitarU ini Ш.1 

- sabbioso a granuli 

tini 95.6 

- - argillifero . 9&8 

- sodo, affondare 

i pali Ano al 12U 
-, sondati trio del 92Л 
-.spese per l'ac- 
quisto del 18U 
-, spessore dello 

strato di 95.7 
Terreno arcUloso 

002 

- - blando . . . Ібл 

- de forano fìno95j; 

- arenoso arcilloso 

96J 

- de consistencia 

media 94.e 

- fangoso . . . 94.8 

- firme 04.7 

-, gastos de compra 

del 181.6 

- margoso . . . 95.1 
-, medir an . . 89.i 
Terreuses, précipiter 

les matières 209.3 
Terrosa, precipitar 
las materias -s 
2093 

Terrose, for precipi- 
tare le sostanze 
209.3 

Terzo-punto infe- 
riore 886L9 

- - superiore . 23tl8 
Tessuto metallico, 

inserire un - fra 
due cornière \3±Я 
Test . . . . Ш, iiixs 
-, brio nette . . 22.2 
-, cola water . . 2U 
-« combined hot- 
water 21л 
-.concrete slab 89л 
-, finger-uoll . . 19.1 
-.grinding. . . 89J 
-, high-pressure 

steam 22.i 
-.parallel . . . 23.2 
-, pebble boiling 21.7 
-. - heating . . 21.6 

- piece of rammed 

concrete 84.9 

- pile 114.7 

- sample .... 28л 
-, series of -8 . 28.1 
-, slab heating . 2U 
-«standard. . . ііл 
-, steam .... 2ІЛ 
-. - drying . . . 2ІЗ 
-, tensile strength 

24л 

Testa del camino 

24a4 

- fumaiuolo . 248.4 

- palo, serie di 

colpi sulla 104.2 

- della chiusa 197ai 



Testa della colonna, 
armatura della 
80.4 

. conformazione 

a norma di capi- 
tello della 808 

- - sbarra . . . ІЫл 
Testata, collega- 
mento della 168.7 

- coperta, piloni con 

178.1 

- della berta con 

puleggle ІОЗл 

- - trave .... 14ІЛ 



'l'estimi' 



46.8 



- apparatus. Imper- 

meability fiUU 

-, compression - 

machine 24.7 

- laboratory, 

material Le 

- of materials . L5 

Testload . . . . 0&8 

- train 237.4 

Teta, trepano de 98.10 
Tète, coffrage de la 

80.3 

- d'écluse . . H7ji 

- de la barre . ISas 
colonne, forme 

dechaplteaudela 

8a4 

- - poutre . . . 14L9 

- des pieux , plate- 

forme en gril sur 

la lias 

- du pieu, coiffer la 

ISO.4 

Tetti, cartone bitu- 
minato per 208л 

-, striscia dt cartone 
catramato per 852 

Tetto IVll 

- a capriata . . ІвОл 
metallica 168.2 

- mansarde ІвО.іи 

- - terrazzo . . 178.7 

- ad un sol palo 

di sostegno 173j 
-, ardesia da . . 244.8 
-, copertura del 171.3 
-«costruzione del 

167* 

- del marciapiede 
della stazione . I78L7 

-»dopple coperti) ra 
del 173.4 
-, IncllAnslone del 
167.7 

- lisdo a terrazzo 

in canra 173j) 

- piano .... 168j 
-, pietra da . . 2Ш 

- sistema Rabitz 

170.3 

- - Slird .... 168.4 

-«Struttura del 174.4 
vernice da . . 174л 
Tettoie, costruzione 

di 173.10 
Texture superficielle 
résultant du la- 
minage 44.6 
Thachci l'.isen . . 6.1 
Thacher bar ... 6a 
Thacher, fer . . . 6.1 
Thacher, ferro . . 61 
Thacher, hierro de 6.1 
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Tongued 



Theoretical d с termi • 
nation á&2 

- iOlVÜOIl . . . М2 

Theoretisohr Er- 

mittlim^ iñ2 
Théorie de la Hexion 
de Navier 4iJJ 
Théori»iiio, détermi- 
nation 4(ÍJ2 
Thermal expanaion, 
eoeflieietit оГ аг 
Thermique, coeffi- 
cient de dila- 
tation аг 
ThIcIceniDg', camber 
by - of the centre 
2á7.< 

Thicltnese at crown 
169.1 

- of arch . . 14S.I2 

- eieve-wire . 109 
Thin Шт of rolled 

ban 44« 

- flcln of rolled bars 

44»: 

Tholobate . . .1708 
Thoroii^liiy, to mix 

Ш 

-. - puç .... Б4> 
Т il геаа anille, screw 
with a - - of 46<J 
Ш 

- of the tie . . 14&8 
Three hiui^cd arch 

Івял 

- iegffed boom d±9 
Throwinff on, to 

formMonier walls 
by - - and ram- 
ming concrete 77j 
Throat, active - of 
earth l»sj| 

- at crown . . 2mA 

- - baunch . . 2Ма 

- - springer . . 28вл 
-I calculation of 

earth 18a4 

- doe to the earth 

217,4 

-, horizontal 144i., 

- Of the earth 
-.wedffinç . . . 

ТЬм'аек«'г . . . fifi.r, 
Tie Ша, ІШ, 

2865 ! 

- anchor .... I43ji 
-, scatloldinii - biii- 

diny^ niece Н6„ч 
thread of the ІШ 
Tie, to ... . 18&10 
- Ъосіс the wall 
140.3 
• Into nnder- 
ceiling 174.1 
-. - embed the - in 
concrete 140.4 
place the - in 
the floor 170.1 
- tni88 the . . I99js 

-.wire 76.2 

Tiefe. Strom- . 181л 
-t Verminderangder 
leftio 

Tiefg-ründung" ,112L7 
Tiefster Grund« 

waaaerütand 1141 
Tierra arciUom 

mit 



Tierra cocida . 1б9і» 

- -t piao de loeas de 

uni 

— , planchas de - 
como tabique 77.7 

- colorante . . 2a»Jb 
-, empuje de -s 198.Ч 
-, — ia .... 217.S 

- fanp-osa . . 108.J0 
-ihormig^ón húmido 

de la eonsi«tencIa 
de la öe.ß 
mortero empleado 
húmido como la 

ttJO 

-, muro de conten- 
ción de -.4 187.10 
-, roce de la - sobre 
la pared ІПл 
Tien, point au - in- 
férieur 2;л;.<» 
-•point au - supé- 
rieur m£ 
Tiesura .... 17л 
Гііге »3.4 

- de répartition 147.Я 
démonter la . ѳаэ 

- porteuse . . . 147.7 
Tiiî"ht. to mak.e the 

dam 107.7 
-. - wedge . . . 97л , 
Tig-htenin? the i 
nut«. to сіоче up 
the framework 

b\ 74.7 

Tifirhtness, water 87i( 
Tijera, suspensión 

• 'п forma de 81.1 
Tile, cement roofing 
ITfte 

- covering . . . 1724 
-, glass 172,Я 

- lining .... 217i' 
-, mosaic cement2447 
-, reinforced . . 184.1 
-, roofing- . . . 244Л 
-, to line with -8 

SSSJO, 2S6L4 

Tiling 172.1 

Tilt over, to . . Ш2 
Timber beam . 141.7 

- casing .... S4tA 
-.framing . . . 80ls 

- mould .... S4L5 

- platform . . . 6Le 
-.round .... 8&A 

- «taire 61. Г. 

Timbers . . . 201.il 
Time of setting, to 

shorten the 214.9 
-, setting .... 16.7 
Timon pivotant 906 jo 
Timoneglrnnte 206.ii» 

Tin 201.4 

Tina 222.4 

Tingere .... 171.7 

- con minio . . 144.8 
TlnoBza . Ф4В, вШ. 

- per acido . . 28919 

- acqua calda 221л 

- lavare . . . 222л 
Tinozzo .... 54.4 
Tip-cart, hand . 03.8 
— , iron .... Oä9 
Tippable .... 119.2 
Tipped, capa!)Ie of 

being 119.2 



Tipper, side- • 

Tippinf barrow, end 

90.9 

- -, hand .... вал 

- frame .... b&S 
I - trough mixer Мл 

Tir, champ de . 187J 

Tira de fieltro su- 
mergida en péz 

208J0 

- palastro galvani- 

zado 189.12 

- plomo . . . 104^ 
Tirant 143.4,168,6,2300 
-, armer le . . . 109.8 

- d'une poutre ar- 

mée 84.7 
Tirante . 14^4, ІвКв 
-, colonnella . . 23òJ> 
-, contraflueare il 

ітл 

-, disporre il - nella 
copertura del sof- 
fitto 170J 

- fra I travetti di un 

soffitto 82.9 

- pendente . . 84.7 

- sospeso, colonna 

di Іец-по a 84.e 

Tirante . . 82i), 14a4, 
leae, 886,6 

- inclinado . • 84.7 
-, tornillo . . . Vàl^ 

Tirare a яесоо,рІапо> 
inclinato per - le 
navi in senso tras- 
Tcreale 200 л 
Ion- 



gitodinalmente 

201.1 

-, il palo tira . lOòi) 
Tiraude, erseau d'at- 
tache des -s lOäe 
-, estrope d'attache 
des -s lOae 
-, sonnette à . . ІО&г 

Tiretto eis 

Tiro, campo di 1S7.8 
Tiro de escalera 1615 
-, punto de . . 187.8 
Tisch, SpflI. . . Шл 
Tìasfu, insérer un - 
métallique entre 
deux cornières 

132.S 

riza lU.fi 

Tizón 127л 

trabazón de -ее 

lt7jB 

Toba 14вло 

Toccata per la 

chie:lia S01.4 

Toc of the bank pro- 
tection 17вл 

Tolere le armature 
di ferro 78J1 

- •> nrticoinsloni 8&9 

- - atte Tona dal- 

l'altra tas 

Toile à volle . . 1Q7jS 

- métallique Rabitz 

1402 

- - - fortement ten- 

due 144.10 
Toit 187.1 

- à une яепЬ' Herne 

de supports 178,8 



Toit avec ferme 

métallique 1в&2 
-« eon vertere da 17Ls 
-idlipoeltlon de - 

voûté 170.4 
. en dent de acie 

198.4 

- plat 1в8л 

- shed 1в&4 

Toiture . ie7J, 1744 

- à In llananrd івѲло 
<->0Onftmetlon de la 

1в7і 

- en are à intrados 

lisse 1709 
-, enduit pour . 174,¿ 

Tôle 157л 

-. boite en . . . 8âLS 
-, couvertore en 6L7 

- d'enchàMement 

187л 

- de fer, armer la 

pointa dn pieu 
avec de la IITjs 
. . -, moule en - ser- 
vant de noyau de 
¡ coffrage eSLS 

I -, fabrication dans 

un t ubaije eu 123.1 
-.garniture en . 122ii 
-, - intérieure de в&і 
Ч joint de . . . <Nü 
-» mettre des couvre- 
joints en 179.1 

- ondulée . . . . &5 

- -, coffrage en 83.i 
— , paroi de batar- 

deau en Ш2 

- -, — soutènement 

en 1082 
— . plancher en 143Д 
— , revêtement en 

2174 

-»palée en pilotis de 
fer et -s lOOj 
-, plaque de . . ІЫя 
-, plaques de - gUa> 
saut lee unes snr 

les autres 229.1 
-, rendre étanche au 
moyen de plaq u es 
de 186Л 
-, tubage en . . 122n 
Tombant, poids de 
béton 62.8 
Tomber de haut, 

laisser 122j> 
-,1e mouton tombe 
librement 104.4 
Tombino . 8Ш, 8a&2 
Ton. mlttelfÌBeler8b4 
-boden .... 8&S 

- -, weicher . . Пл 
-erde . . . 7jt, ІОвИі 
-erdereich . . . 19Л 
-haltiíifer Sand- 
boden ѲГи 

-kern .... 196J0 
-reicher Kalk» 

mergel 8jo 

-rohr 100.1 

-schlag .... 198ge 
Tondo, ferro Ьл^ 148ji 
Tonel IR« 

- normal . . . 18L8 
Tongue, groove and 

Tongued, grooved 
and - piling 10&2 
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Tonnengewölbe 14&2 

Tool Ыл 

-> dropping the 

. boring 93.7 
-, UfÚüg the Ъогіпяг 
93.0 

-, stone drawiüfiT 
Toothed lim . 119.7 

- ring lia? 

- shoe ѴШ 

Top, campshectin^ 

on - of ehcet - 
piling 187.«; 

- Cace 1Ш 

- flenge .... 188.2 
" •> floor resting on 

- in fen4HsonGrete 

m2 

- member ... 231.G 

- mould .... 80.3 
-, ecantling on - of 

sheet-piling 187.6 
-, to fix concrete 
piles on - of 
wooden ones 114s 
pour in the con- 
crete from the 77.1 
Topf, Sand- . . 88.2 
Torbellino . . . 182Л 
Torbosa, sostanza 
80.10 

Torcedura . . . 220.6 
Torcer juntos . 72л 
Torcere assieme 7ІЗ 
Torchio a piastre 
21 ІЛ 

- con ginocchio a 

leva ША 

Tordre ensemble 72.3 
Torfartiger Stoff 

80.10 

Tomadora, máquina 
- para volver de un 
lado ú otto 247.4 
Torneada, barra ил 
Tornillo de asiento 
75..') 

- de tìjación . . 75.5 

- tirante .... 137.3 

- transportador 62.4 

2ôOJi 

Tornita, verga . 445 

Torno 9&2 

-. martinete de 1045 

- móvil . . . 194.10 
Torre a pepaiuola, 

.scala nella ІЙГи 
Torre dtì agua 224.4 
-, escalera de . ieô.4 
Torrente .... 176i4 

- a monte . . . 17&e 

- - valle .... 17&e 
Torrenti, fasciatura 

per muri di 
sponda dei muri 
e 12&Ô 

Torsion, moment de 

144.4 

-, résistance à la 44з 
Toi^dn, momento 

de 144.4 
-, resistencia ú la 44.3 
Toirtone, momento 

di ІШ 
Totale, ligne de 
poussée pour 
la ebarge 23üa 
Toter Bnscb. .1848 



Tour, escalier й»Шл 
Tonrbense, matière 

80J0 

Tourbillon . . . 182.3 
TonrUlon en acier 

284-ß 

- ñxé à un flasque 

60.1 

Tournant . . .119.1 
chariot inférieur 
avecplate-forme 

-e 119.6 

-, escalier . . . lOl.c 
-, four tubulaire 11.9 

- horizontalement, 

meole en fonte 

89.2 

-» marche -e . . 162.8 
-.tambour . . . 56.6 
Tournée, barre 44.5 
Tourner, les arbres 
des agitateurs 
tournent en sens 
inverses 54.10 
Tower staircase 165.4 
water . 221.2, 224.4 
Town refuse, resi- 
dues oí burnt 28.12 

- road 203.<; 

- street .... 203/! 
Trabajo diario вТло 
-, interrapeldn del 

б7л 

- del hormigón 88." 
Trabajos de hormi- 
gón durante las 

heladas 68.7 
Trabazón cruzado 
12a2 

- de albañllería I 

inglés 128л 

- - avanee continuo 

127i) 

- - fortificación 128л 

- la chimenea 127.8 

- tizones . . . 127i) 

- del hormigón con 

U mamposteria 

77л 

- holandés . . . 128.S 
-, materia de . 7л 

- mixto .... 12в£ 

- para eoDstmcción 

128.5 

- polonés . . . 128.4 
Traçage, aire de 706 
Tracciare, tavolato 

da modellatore 
per 70л 
Tracciato deus dlrc- 
slone délie linee 
182.12 

- delle linee di chiu- 

sura Ш 

Tracción á mano в4л 

- con caballos . 64.4 

- - locomotoras 

-, esfaerso de . . 2л 
-, fuerza de . . 40.в 
Tracé des lignes de 
fermeture 48u6 

séparation 48Л 

Track, metal . . Ш 
-, railroad . . . 64.1 
-, railway . . . 201.7 
Traction à bras 643 

- chevaux . . 644 
-, allongement par 



Traction, assem- 
blage de barres 
parallèles soumis 
à la lia 
-, effort de . . . . 2je 
-, - de - incliné sur 
le plan de la 

section 44.1 
-, - extérieur de 40л 
-, essai de résistance 
à la 24.5 
-, force extérieure 

de 40л 
-»forme normale 
pour la sa», 24.2 

- par locomotive 64.5 
Traffic road . . 203j2 

- way 205.7 

Trageisen . . . 157л 
-, Flacheisen als 80.7 
von beiden 

Seiten anbringen 
185.2 

-fähigkeit des 

Pfahles Ш.7 
-pfähle, Schutz 

eiserner 117.2 
-konstruktiou, 
Widerlager von 
-en 140л 
-latten an die Träger 
anbinden 8 b 

-rolle Ь9л 

-sinle .... 248J1 
Tragstab 131.2, 147.7 
Trägheitsmoment48.i 
Trä^erboden. . 82.2 
-enuemung . 1Ші 
-kästen ..... Sìa 
-obt i Hunsch. ein 
Eisen um den - 
biegen 150.2 

-rost 109.f 

-Schalung . . . 8U 
-Seite, Versteifung 
hoher -n 82.7 

-Steg 14SJ0 

-unterflansch . 144.3 
Träger, armierte 
Betondecke zwi- 
schen eisernen -n 
147.5 

-, Ausstampfen der 

147J 

-»Betondecke zwi- 
schen eisernen -n 

147.1 

-»Bogen- .... 87л 
-, Decken- . . . 152.1 
-I den - als Geländer 
ausbilden 2282 
-»Fach wer Ii- . . 15&7 
-»Fundament- .113.1 
-»Krag- . . . .229л 
-, Längs- .... 230.<; 

- Lauf- 102.:i 

-, Monierplatte zwi- 
schen eisernen -n 

14aio 

-, Parallel- 168л, 231.2 
-.Plattenbalken- 
decke zwischen 

eisernen -n 150.io 
-, Podest- .... 162.4 

-, Quer- 28a7 

-,Rand- . . . . Ш 
-, über dem ganzen - 

verteilte bast 4H 



Traguardo, segnale 
a Ш 

Traída, conducto de 
- de agua 12L5 
Train, testload 287.4 
Train d'épreuve 287.4 
Traino con cavalli 
64.4 

- - locomotiva 64^ 
Traliccio, centina- 
tura a 86.7 

- di ferri per arma- 

tura sistema 

Monier Ш.Т 

- in flldiferro, dis- 

tendere del 18L8 

- metallico, trave 

americana a 16817 
-, ponte a - con 
membratura su- 
periore parabo- 
lica 232.1 
-, - - n avi a . 230J0 

- portante . . . 109л 

- Rabitz .... 1Ш 

- - impresso . ІШо 

- - pronunciato 144,10 
Tramezza, parete 

12818 

Tramezzare con 

calcestruzzo Іівд) 
Tramezzo a piastre 
1842 

- di metallo dilatato 

ізая 

spiegato . 133i) 

- in lastre di ce- 

mento ІШ 

- travicelli di 

^esso 134J) 
-, parete di . . . SlfLs 

- sistema PrûO Ш2 
Tramo de escalera 

ieL8 

Tramoggia, forma 
di 2ö0.ß 

Trampilla ... 64e 
Tranchant à biseau 

105.'. 

-, courbe d'effort 49.« 
-, effort 4815 

- en sifflet . . . 10&5 
-.tension due à 

l'effort 48л 
-.trépan à . . . 94i 
Tranchée de fonda- 
tion 9вл 
Trancher à la pince 
72.4- 

Tränken, die Klöt/e 
208л 

Tr&nknng . . .1Ш 

Tranquillizzare le 
acque che so- 
praggiungono 

193. 1 

Transitable, parte - 
per carmages 

Transito, carga 
debida al 
Transpirar . . . 68.4 
Transportband в4о 
-flügei. Misch* und 

67.7 

-Schnecke . . .26(k5 
-Vorrichtung . 68.4 
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Tr»iinM>rtwagea 
ata Hlsehiiiaaebliie 
Юл 

Transport, Hori- 
zontal- e&7 
-.Vertikal-. . . в47 
Transport, appa- 
reils de в&4 

- horizontal . . 6SL7 
-, palette pour le 

malaxage et Io 

57.7 

-, véhicules de . в&4 

- vertical . . . Ш 
Transportable, 

rhHMsis 58b7 

- sur roues . . 11&9 
Transportable sobre 

ruedaii 118.9 
Transportador, tor* 
sitio ttl, ѴОл 
-I vagón - como 
máquina mezcla- 
dora ttJ 
Transportadora, 

banda W.fi 
-.paleta me/cla- 

dora j 57.7 
Transportar al ex- 
tremo donde tiene 
Instar el vaciado 
68.2 

plancheta de 248.1 
Transporte, car^a 
de - de ios mate- 
riales lÒd.') 

- horizontal . . 63.7 

- vertical . . . 647 
Transporter, plan- 
chette à 24&] 

- vers Textrémité 

de vidange 58^ 
Transportear a vis 

62.4 

Transporteuse, 

courroie 64^ 
-, vis . . . 62.4, 2Ш 
Transportieren, sam 
ËnUeernnsrsende 
68.2 

Transversal, arbre 
Ш 

-.armatnre dans le 

sens 110.7 
-, asseniblajfe .224.6 
-, effort .... 46.1 
-, drain .... 220ЛІ 

-, fer 167.4 

Transversale, arma- 
ture Ш 
-, conche .... 1447 
-.en ramrées -s à 
l'axe de la rue 

208.1 

-. fibres -s . . . 144.7 

-. force 46.1 

-, nervure . . . ihd.t 
-, pente . . . .206i3 
-, poutre sons la 

plaque 11L7 
Transversal 

bracings Шл 

- force 45.1 

- sloping, to ram 

with 207.7 

- í*(ays 224.Г. 

Transversal, arma- 
dura 1Ш 



Transversal, desa- 
güe ttOL3 

-.eje 6fte 

-, ensamblado . 224a 
-.ensamblije . 42js 
-.fuerza .... 46j 
-, hierro .... 157.4 
-, nervio .... 1H9.7 
-.pendiente . . 206iS 
..fibras -es . .1447 
-, obras -es . . 188.4 
Transverse beam 

189.7 

- constructions 1Я3.4 

- drain .... 220.3 

- girder .... 280.7 

- Joist Ші 

- laver 1447 

- rdnforcemont 42.6 

110.7, 167.4 

- sleeper .... 237.6 

- slipway . . 200.1 1 

Trap 54.e 

Trapano a corona 

93.10 

- svizzero . . . 98.11 
Trapeisprengwerlc 

87 

-stein isas 

Trapezifornie, 

capriata 87л 
Trapezio della terra 
dissolvente 188.7 

- di scoscendimento 

ld&7 

-, mattonella a . 189L8 
Trapezoidal brick 

133л 

- stone .... isas 
Trapezoidal, arma- 
dura de forma ÏÏJjb 

-.ladrillo . . .isas 
Trapézoïdale, 

brique 13&3 
-, ferme .... 87л 
Trasdós .... 148.4 
Traspaso, el - de 
limite de estirado 
se conoce en la 
supperlicie 48 
ГгаероНаЫіе . iíB» 
Trasportare verso 
l'estreniità di 

scarico 585 
Trasportatore a 

bovolo ИВОа 

- - coclea . . . 250л 
nastro .... 64.Я 

Trasportatori, appa- 
recchi 6a4 
-, veicoli .... 63.4 
Trasportatrice, 
aletta - e mes- 
colatrice 57.7 
Trasporto, appa- 

rccdii (li ea4 
-.carro da - come 
macchina im- 
pastatrice 682 

- del conci, tavo- 

lette di 248.1 

- In senso verticale 

04.7 

- orizzontale . 63.7 
-, veicoli di . . 88L4 
Tralibeton . . 32.10 
Trass concrete 32J0 
Trass, béton de 88i0 



Trass, beton di 

pozzolana 8SJ0 
Trass, hormigón 

de 88J0 

Trasudare . . . ML4 
Trasversale, 

albero 59je 
-, armatura . . 110.7 
-, congiungimento 
224л 

-, drenaggio . . 220л 
-.fasciatura . . 4&л 

-, ferro ÌXtlA 

-.legatura . . .2845 
-, nervatura . . 1ML7 
-.pendenza . .806іЛ 
-. pestonaro deter- 
minando una 
inclinazione 20Т."т 
-, piano-inclinato 

{>er tirare a secco 
e navi in senso 
80<Ui 

-, puntellatnra . 86.4 
-, rottura .... 48LS 
-.sforzo .... 46j 
-, strato .... 1447 
-, trave .... 880.7 
-, - di rinforxo della 
soletta IILt 
Trasversali, 

ooatruzloni 188L4 
Trattenere il tam- 
buro deirim- 
pastatrice me- 
diante freno 66.1 
Trattenuta, quantità 
d'acqua 191я 
Tratto orizzontale 

nel pendio 176.7 
Travail de revête- 
ment 183л 

- du béton . . 88.7 

- en stuc, roseau 

pour le 14ft4 
-, interruption de 07л 

- joumaUer . . 67jo 
-.section d*un 

chantier de в7і) 
Travata . 87з, 229.6 
Travate e solette. 

ponte a 227.7 
-, ponto a . . . 227.2 
Travatura ausiliare 

in legno 86,8 

- di ferro, mura- 

tura ft-ft ІЗОл 
Travature armate 
visibili, soffitto 
con 15U 
Trave a lastre con 
scanalatura 161.3 

- mensola . . 229л 

- - peduccio . . 482 
-,ala inferiore 

della 144.:s 

- americana a 

traliccio metal- 
lico Іба- 
-, anima della 143.10 

- armata .... 84л 
-, carico ripartito su 

tutta la 47.1 

- cava armata . 163Л 

- del solalo . . 162.1 

- della dlg-a . . IH4.6 

- di fascia . . . 49.2 

- - fondazione 1Ш 



Trave di rinforzo 
della soletta trae* 

versale 111.7 

- in Іец^по . . . 14L7 

- longitudinale 8806 

- parallela . . . 1в8л 

- poligonale . . 1743 
-, scatola della . 142л 

- 8iegwarti58j,84&ä 
-«toletta con. . 4§J 
-, testata della . 141i> 

- trasversale . . 280.7 

- Visintini ШВ, 24аб 
Travée 888.6 

- solidaire, pont 

à -s 228u. 
Travers, cale en 200ji 
-1 plan inottné en 

200.11 

Traversa .... 287л 

- corrente . . . 107.1 

- in cemento armato 

84ej 

-. puntellare la . 83."» 
Traverse mantenere 
la cassa per l'im- 
pasto in posizione 
verticale me- 
diante 66l5 
Traversi, stradao- 
ehlare del - ttm 
una parete с 

l'altra 97.4 
Traverse . 157л, 28a7 
2874 

-, contreventer la 

-, cuve pour impré- 

â nation de -s 884J 
e chemin de 

fer 24öi) 

- en béton armé 

246.1 

-, nervure de . 171 » 
Traversina da ferro- 
via 245i> 
Traversine, vasca 
per ini^are le 
224.1 

Traverso, mesco- 
lanza per agita- 
zione per dritto 
e per Ыл 
Travetti di un 
soffBttO, tirante 

fra i 88J» 

- secondari, in- 

castro per >»2л 
Travi a parapetto. 

formare le 8882 
-,aeclalone appli- 
cato su 1947 
-, collcgarc colle - le 
tavole portanti 

8L-> 

- continne, ponte a 

228л 

- -correnti princi- 

pali 2312 

- di ferro, piastra 

Monier fra 148LM 

- - legno, impian- 

tito a UU 
-.distaasa fk>a le 

1484t 

- in ferro . . . 14£i» 

.soffitto a 

lastre messe fra 
ІеШиа 
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ТгАУІ In ferro, sof- 
fitto in calce- 
struzzo fra U7j 

- parallele. . .8SLZ 
parete portante 

-, pavimento a . 
-»piej^are i ferri 
attorno le flan^io 
(Ielle IÒO2 
-, ponte- - a tra- 
liccio 290.1« 
•> portanti, armatura 
in legno delle Sls 

- <-, савяове per e&s 
-, puntellamcnto 

delle alte pareti a 
89L7 

-.riempimento con 

beton fra le U7.3 
-, soffitto a . . . 1Ш 
-«tagliar fuori le 
aperture per le •> 
portanti il soffitto 
79l4 

l'impiantito 79.4 



I iniin 
Travicelli di ííe.sso. 

tramex/.o in ISO ' 
Travicello . . . 230.7 1 
Traviesa . 230.7, 237л, 
-«apuntalar hl . 83.8 

- armada de hierro 

180.6 

•чСиЬа para im- 1 
pregnar -8 834.1 Ì 

- de ferrocarril 

- - hormiijr»'>n 

armado 24в.і 
Тгатпге ев Ъоія, 
olanchcr sur 141л 

- - fer, plancher avec 

briques entre Шл 

Trasado, tablero 

para el Юл 
Trazione, alluní^a- 

mento alla Вя 
-, forma normale 

di 23i) 

-«forza di . . . 40i6 

-, açentc in 

pianiinclinati 

44л 

-, giunto lavorante 
alia - ed alia 

scossa 71.Ѳ 
-.giunzione lavo- 
rante alla - ed 
alla scossa 7U 
-«prova di resistenza 
alla Ш 
-«soUecttaslone di 
2.« 

Trazo de las lincas 
de cierre 48л 
Tread . . 1622, 1в2л 
metal .... ieö.2 
Treatment with 

preservatives 115.1 
Treilmvehelnun^ 

20.4 

-neiffunff , , . 202 
-riß . ..... 2lJ 

Treiben .... 19.ii 

Treiber, Luft* . 2U 
TreUUs, barres de 
2813 



Treillis d*amatare 
système Monier 

181.7 

- de fer, tendre du 

sur 18L3 

- diagonal, arma- 

ture secondaire 
en 1Ш 

- métallique Rabitz 

146.'> 

-,pont à poutres en 
SSOjo 

-, - en - avec mem- 
brure snpérieure 
parabolique 

232.1 

Treiilisser . . . 14ii.i 
Trellis, bridge with 
- main booms 

880.10 

-,to stretch on wire 

- -work bridare with 

parabolic upper- 
chord 232.1 
Trémie .... 1906 
-, forme de . . . 250л 
Trí'ii de еагі^а de 

ensayo -37.» 

Trench, fouQdation 

oas 

-. shoring: the . 97.Л 
Trennung durch lot- 
rechte Blech- 
streifen паэ 
Trennungsmauer 

Treno di collaudo 
887.4 

Trépan à coaronne 
ОЗао 

- - pointe . . . 88ji 

- tranchant . 94J 

- en fer de lance 

93.11 

Trepano de cincel 
84J 

- - corona . . . 8вло 

- - teta .... 93.10 

- puntiagudo . 93лі 
Trépidations, éviter 

les 85-) 
Trepidaciones, 

evitar las 85jí 
Trépied . .Ш.вгл, 
102.7 

-.jambe du . . 92.ш 
-, montant du . 92jo 
Treplede . 91.7, 102.7 
-, asta del . . . 92.io 
-, pertica del . . 92.10 
Trcpiedi, cavalletto 
a f&Q 

Treppe .... 181.1 
-, dreiarniif e . iOU 
.,MÌsch- . . . . 6U 

-, Turm- .... 165.4 
-, Wendel- . . . Івіл 
-. zweiarmige . 101.4 
Treppenfôrmlg an- 
geordnete Ml.4ch- 
schaufel 62.10 
Treppenhaus . 166.7 
-mauer .... 129.2 

-Mtufe 245.4 

-wange . . . 163.1(1 
Tres cuartos . . 125.7 
Trestle . . 873, 8Ш 



Treall 88j 

- de puits . . . в4л 
-, sonnette a . . ІОІй 

- roulant . . 194J0 

Triage 24a7 

Trial 4вл 

Triangle of maxi- 
mum pressure 

188L9 

-. sliding .... 18&7 
Triangolare, 

capriata 87.2 
-•listello a sezione 

79.1 

Trianflrolo delle 

|)ГСявіопі 188л 
Triangulaire, ferme 
- à réseau >^7.-' 

-, listel 79.1 

-, prisme - d'éboolc- 
mcnt 138.7 

Triangular false- 

worlc 872 

- fillet 79.1 

-strip 79.1 

Triangular, arma- 
dora de rejilla 

HT.2 



liston 



(9.1 



-, prisma - de des- 
moronamiento 

' іза? 

I Trichter .... 199л 

-form 25(Хл 

iTricklingr tron<:h of 
1 water 37л 

Trietzkopf . . . ІОЗ-Я 
Trieur À gravier et 
à sable 240Л 
Triple articulation 
arch гш 

- hinired arch . 88вя 
Triple, arco de arti- 
culación ie9it 

Tripod 91.7, 92-9, 102.7 
Tripode »1.7,92i>, 10Й.7 
Tritolato, calce- 
struzzo 88jo 
Tritume di beton 

28J0 

Trituración hasta la 
finara de la 

harina 8.B 
TritnraftOre di sassi, 
tubo Ш 
Trivella a valvola 
92.5 

-«àncora foggiata a 
- per terreno 180л 
I -. attacco colla . 93.« 
I Trivellazione . 92.3 
, -, foro delia . . 0S.4 
' Trivello a corona 
oejo 

- a punta . . . 93.11 

- - scalpello . . 94л 

Trocken 

auf.-<cliiìtlen Б85 

- gelegte liaugrube 
109J 

Trockendock . 198ів 
-legung der Bau- 
grube ООЛ 

- und NaOmischung, 
getrennte Misch- 

b. hiiher für вія 
-verfahren . . . 10i7 



Trockene Mischung» 
der -n - Alaun 
zusetzen 215д 
Trocknen . . • ILl 
Trocknen, die 
Schleosensohle 
Im - herstellen 

Ш.1 

Trog Ш 

-, Vieh- 245.7 

-, Wasser- . . . 22ac 
-, vrasserfassen der 

Trolley, under. 68LS 
Trommel, die - dreht 
sich .selbsttUtig 
nach unten 55.7- 
-, umlaufende . 56.6 

Troncare collo scal- 
pello Мл 
Tronco di tubatura 

225л 

Tronçon de ООП d 11 i t e 

Trottolrplatte ,Шл 
Trottoir, dalle de 

-, revêtement de 8Ш 
TroQ, creuser dr< 

- de sondage . OSJ 
-, munir de -e le 

chAssIs dn 

cofflrage 75,9 
Trough- .... 64.4 

-, cattle . . . .246.7 

- containing water 

2заі 

- -shaped, horizontal 

- mixing tub 

61 .2 

-.sloping position of 
the eu 
-. small cattle . 888J 
-, tipping - mixer 

56.4 

- vaaltlng . . . 145л 
-, water .... 22ал 
Trowel . . 67.4, 156.4 
-, Hat 15вл 

- for terrazzo 156j¿ 
-, standard . . . 85.9 
-, to - off . . . . 156.H 
-, - release from side 

by the 8&S 
Trozo, clavar un - 
de liston 76.7 

- de lata .... 80&S 

- - madera, sin 

1084 

- - tuberia. . .SSülS 
-, en -s • • . • . 81Д 
Truelle тл 

- de cement ier ISftit 
-, enlever a la 

156 л 

-. fer de ... . lû«U 
Trunnion. . . . 60.1 
-.cylindrical steel 

884j5 

Truogolo. ... 54.4 

- d'actiua . . . 228.«; 

- mescolatore, posi- 

zione inclinata 

del 61.0 
Truss bridge with] 
parabolic upper- 
chord 2S2.1 
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TrU8H 



Truss, combined - 

and plate bridge 
007 

- frame .... 
-. Polonceeu . . 

- poet 

- -, wooden . . 
-, suspension . . 
-, to - the tie . 
Trussed beam . 
-. bridge with - 

girders 2Шй 
-, stringers 

min 

-. parallel-erirder 

- roof 1Ш. 

Trussintr .... 84.5 
Tub . . . . Wa, 222J 
-. washing . . . 

- with dump bottom 

- - hinged bottom 

Ûâ2 

Tubage . . . . Ш 
-, descente du - par 
forage 124.3 ; 

- en tôle .... , 
, fabrication 

dans un ISâJ 
Tubatura, tronco di . 

225л 

Tuberia . . . . 2Ш 

- de conducción 210.9 

- - llegada . . 210.9 
-, trozo de . . . i2b£ 
Tube . . . ^ 24a8 
-, centering by 

means of -8 iÄ2 
-.graduated mea- 
suring Ш 
-, hollow .... 152л 
-, Mannosmann 97л 

- mill Ш 

-, rubber - level ftLü 
-, seamless . . . filj 
-.sinking the lining 

- by boring 124.3 
-, stucco .... 
-, to draw out the 

Tube 02J 

- en béton armé 116.4 

- flexible, niveau 

d'eau à 01.6 

- intérieur . . 12Ll 

- Mannesmann 97.7 

- rigide, niveau 

d'eau à 01.6 
Tubi In acciaio, 
appoggio del 
pavimento con 

H4.1> 

-, pressa a . . . 
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Tubo 02J, 100.4, 152л 
— — ^24ae 
-, cavar fuori il 124j 

- della diga . . ^2bJi 

- di aririlla . . lOO.i 

- - calr«-sti-u/.y.o'J45/. 

- cemento armato 

226.7 

- drenaggio . ІМл 
, mettere il - 

nella fondazione 
224.3 

- lamiera, confe- 
zione In un 

- rivestimento ОЗЛ 
, atTondaraento 

del 124.3 
-, eslrarre il . . 124j 

- tisso. livello ad 

acaua con йіл 

- flessibile . . . Ш 
— , livello ad acaua 

su ÜI& 

- graduato . . 14.8 

- in cemento ar- 

mato 116.4, Ï65J) 

- - cotto .... IOOj 

- inaffiatore . . 62.3 

- interno . . . 

- Mannesmann 2Ll 

- per il getto 

d'acqua Шл 

- tipo Möller . 225iS 

- trituratore di 

sassi Ш 

- verticale . . . 2SÌU 

- come serbatoio 

d'acciua 224.2 
Tubo . . . КШ, öil 
-, apoyo de piso de 
- de acero Mâ 
-, canalización con 
-s ІШ 

- cerámico . . lûQj. 
-, colocar el - de de- 
sagüe en la fun- 
dación 224.3 

- de dique . . . 22ÖJ: 

- drenaje . . ÍMa 

- - hormigón . 245.e 

- - armado ІЖ1 

165J). 2¿ñJ. 

- Inyección de 

agua 104.7 

- Mannesmann 9!Ll 

- - revt'stiniu-nto»3.H 

- terraplén . ÄiöJ 

- flexible . . . Ші 

- -, nivel de agua de 

9lJb 

- Interior . . . 12Lá 

- metálico . . . 166.2 

- Möller .... 225.3 

- regador . . . віз 



Tubo rígido, nivel [ 
de agua con Ol.fi 

- vertical . . . тОл 

- como depósito 

' de agua 22І.2 

ITubolare, condotto 
I - in beton 2i¿£ 
fodere .... Оаь 
-.forno - girevole 

i 

Tubolo lier la get- 
i tata delle pareti 
! Monier 212 

Tubulaire. four - 

tournant Ш) 
;-, plancher de Herbst 
á éléments -s 248.7 
iTubular, armoured 
■ - flooring lö2-s 
2Ш 

- drill 04JÎ 

- kiln, revolving Ил 

- steel props . íiLi 
Tubular giratorio, 

homo lljo 
1-, piso - de Herbst 
I 2Àâl 
Tubuläre, condut- 
tura Шл 
;-, copertura - del 

marciapiede tipo 
I Herbst atíLl 

i Tuch, Segel- . . 1Ш 

Tuerca 14Ä9 

de alas . . . 7М 
!-, prensar en el 
I molde apretando ' 
las —8 T4.7 
Tuf, pierre de 146.10 1 
Tuffante, stantufl'o 1 
21M' 

Tufo del Reno, 
calcestruzzo di 

aa.10 

Tulle 

'-, couverture en -e I 
112^ 

- en ciment . . 172л 
-.Joint des -s . 2Ш 
iTûr, Schließ- . Ш 

1-zarge 137л 

Tura a cassoni ІОвл 

calafatare la 107.7 
-, doppia - a sca- 
glioni lû&l 
in terra . . . ШУ 
incas.satura della 
lOeji 

-.lastre di cemento 
armato da met- 
tersi dietro la 
18<L9 

Turare le fenditure 
107Л 



Ufer 



Turba, material 
semejante á la 

Ж10 

Turbinas, cámara 

de Іая іяв IO 
Turbine pit . l'.W i" 
Turbine, chambre 

des -s ItKi.i» 
Turbine, sala delle 
тлй 
Turbinenkammer 

196.10 
Turboso, material 

Шій 

Turm, Leucht- 20<Xe 
-treppe .... Ifiöj 
-. Wasser- . . . 22áA 
Turn Iböjfl 

- back, the drum -s 

automatically 55.7 
-, to - the heap over 

with a shovel dSj 
-, to - up the edges 
liHt.4 

Turned bar . . 4LL¿ 

- rod ii¿ 

Turning over 

machine 2^La 
Turret, skylight- 

ima 

Tuyau . . 9І7, IDÙA 

- d'arrosage . . 62.3 

- d'injection d'eau 

- de diçue . . . 22â2 

- drainage . lî)4.i 

- - lavage . . . 104.7 

- - Möller . . . 225л 
-.disposer le - 

d'écoulement 
dans la fon- 
dation 224j 

- en béton . . . 24âfi 
armé Юл, 22fiJ 

- poterie . . . 100.1 

- flexible . . . 9&1 
-, presse À -X . 22вл 
-, retirer le . . i2áJ. 

- vertical . . . öiU 

- servant de réser- 

voir á eau 2241' 
Tuvauterle . . 214.4 
Twist, to .... 72.3 
Twisted steel . 6.2 
Twisting moment 

1Ш 

- resistance . . 44л 

- strength . . . 44JÌ 
Tvlng, cross . . 42л 

- the sheetings 

together 7Ьл 
Typical loading 237.4 



Г-Elsen .... Ші 

U-lron Ша 

V, fer en . . . . Шл 
V, ferro in forma di 
Ша 

f'berbau. Ârmatur- 
elsen des -es 117.1 
Überdeckung . ПАЛ \ 
- der elnz«'lnen I 
Stampfilächen SlLi ' 



и. 

Cberdruck, Wasser- 
19&9 

l!bereinander- 
scbleifende Blech- 
platten 42äA 
Tberfallwchr . Ш»2 
('bergreifen, die 
Eiscneinlagen | 
- lassen 71JÌ . 
Г herrühren . . iMi 



V berschneldendes 

Elsen 158.4 
rbersrhreitung, die 
- der Fließgrenze 
ist äußerlich er- 
kennbar 4i) 
rberspanneu, mit 
Ei.4endrahtgewebc 
181.3 

Cbcrstrelchen . IIU 



überstülpen, die 

Schlaghaube 12M 
überstürzen der 
Mischtrommel 66.7 

Ufer 1Ш 

-befestigung an 

Flüseen ISLI 
- -, stelle .... 181.6 
-schütz .... Шл 
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Utensile 



Uferscbutz, Fuß- 
punkt des -ее 17&д 
Ultérieurement, 

damer 159.4 
riterlormente, 

apiäonar 159.4 

Ultimate straining 

- stress .... &â 

- stressing . . . ill 
rmhüllen, die Sand- 
körner rait dem 
\^erklttun^'Mmate- 

rial .satt Ш 
Umkippen . . . 136j> 
Umida, conservare ¡ 

all'uria 22Л1 ¡ 
-, malta impiegata 

22JÍI I 

-, proceeeo per via i 

-. sabbia .... 68l5 i 
-, — ben battuta | 

-, seqfatura . . . в&б 
Umidità dell'aria 

Ші 

-, impedire il uas- 

»AüKio dell' 19в.я 
-, penetrazione dell' 
37Л 

Umido come la terra 

, calcestruzzo 

Ш 

-, recipienti da Im- 
pasto per im- 
pasto secco ed 
Ш 

Umklappbare 

Seitenwand 247л 
Umlaufende Trom- 
mel 5вЛ 
Ummanteln . . le&s 
üinmantelungr • 159.7 
-, Backstein- . . 160.1 
-, Beton- .... 159.8 
-, Feuertrotz- . leOj 
-.Rabitz-. . . . ISSLi. 
Umschaufeln. In 

die Häufchen Ш 
UmschlieBung-. 
obere - aus Elsen- 
beton 185j¿ 
Umschnüren . 158.8 
Umschnürte Piloten 
наг 

Umwickeln, mit 

Eisendraht 71л 
Umwicklung^, iJraht- 
l¡&¡¡ 

Uña, ensayo con la 
Ш 

Unbelasteter Zu- 

tutand ^2. 
Unbestimmt, ein sta- 
tisch -es Moment 
tritt auf 218.:) 
-, stati-ich . . . 4<У 
-, - -e Oröße . Ш 
Under trolley . 68J 

- w^ag^on .... 68J 
Underceilin?, to tic 

luto 174J 
Underframin^' of 

fascines 184.6 



Underground rail- 
way 225.1 
-reservoir ..ІІіШі 

- tank ШЛ 

- water .... 97.1V 
— , artificial lower- 
ing of the 199.3 

- -, leading oif of the 

Ш.2 

- level, foundation 
carried down to 

the 109.8 

, lowering of the 

1Ш 

- -, - of .... Ш 
.sinking of the 

1Ш 

— .lowest — level 
114.1 

— . natnral settle- 
ment of the LLLi: 

- -, - sinking of the 

1Ш 

- -, rising of the 

2Ші 

- -.surface of . Ш2. 

- -, tapping of the 

mi 

Underlayer, broken 
stone 210.3 

- of ballast . . na? 

- - gravel . . . 178J» 

- shingle . . пат 

- with level iace 

Ші 

- - smooth face 

146.4 

Undermine, to . пае 
Undermining . 177.3 
-.to secure against 
107.4 

Undichtigkeiten 

verstopfen 107.8 
Undurchlässig, 

wa.sser- 87.7 
Undurchlässigkeit, 

Wasser- 218.2 
Unelastisch . . Мл. 
Unfasten, to - the 
screws IÔJ 
-,to - the stop hook 

Unfavourable, most 
- manner of 

loading Ш2 
Unfiltered water 

saus 

Unghia, prova della 
durezza per mezzo 
dell' Ш 
Ungünstige Be- 
lastung 2302 



Uniformément ré- 
partie, pression - 
Kur le terrain UQ2 
UnHornieraentc di- 
stribuita, pres- 
sione Ш2 
Uniformly distri- 
buted pressure on 
ground UQl 
Uninterrupted bal- 
last 2SLl 

- drive, machine 

with flU 

Unión 2Ш 

-, pavimento de - 
con los carriles 
2Ш 

-, pieza de . . . 71.il 

- rígida .... lâLfi 
Unir con tarugos 

2Е5й 

Unit, weight per - of 
volume 14j 
Unitaria, pressione 
- sul terreno ІІІІЛ 
Universalrüster 84-J 
Universal, estribo 

84J) 

Universale, sella dl 
sopporto 84.3 
-.sostegno . . . 84.S 
-.staffa .... 84.3 
Universel, étrier 84з 
Unload, to alterna- 
tely load and iL? 
Unloaded condition 



Unloading stage 



188.12 



Unhitch, to - the 

monkey I19.3 
-, to - the ram 

119J 

Unidad, peso por - 
de volumen Ш 
Uniform composi- 
tion, mixing to a 
58л 

- Internal diameter 

Шл 

Uniforme repartida, 
presión - sobre el 
suelo 



- wharf .... Шл2 
Unrammed concrete 

199л 

Unrelnlgkelt . 24lJ 
Unstrained . . 4fit3 
Unstressed . . . 4ôiS 
Untenliegende 

Fahrbahn 228.1 
Unter Wasser lagern 
22J2 

Unterbau 194Д Шл 

- aus Holz . . . IHöJ 
Beton- .... 207л 

Unterbeton . 15вл 
Untcrbettune, Kles- 

177Д. пае 

-, Schotter- . . 17a7 
Unterbrechung, Ar- 
beits- в7л 
Unterbrochener Be- 
trieb , Ofen mit 
-m -e 1L3 
Untere Leibungs- 

rtäche 148л 

- Platte, Plattenbal- 

ken mit unterer 
Platte 1Ш 
Unterer Drittel- 
punkt 236.9 
Unterflanschdecke 
Ш2 

-. Träger- . . . 144.3 
Uutergerüst . . ÖLfi 
Untergraben . Ifil2 
Untergrund, den - 
entwässern 20вЛ 
-, den - festwalzen 
2Ш 

-bahn 'iSStÀ 



Untergurt . . .8817 
Unterhalb, Strom 

nbJS 

Unterkonstruktion, 
starre 170.Я 
Unterlagbreit mit 

Dornen 70л 
-plättchen . . . 1Ш 

-platte 14ae 

Unterlage, nicht ab- 
saugende 23.11 
-.Schotter- . .210Л 
Unterschicht, ebene 
148.4 

Untersprießung 88.4 
Unterspülung .177л 
-, gegen - sichern 

107.4 

Unterstützung der 
Decken nach dem 
Ausschalen Ш£ 
UntersuchuniT des 

Baugrundes 9&2 
Unterwaiîen . . UEä 
Unterwaschen der 

Fundamente 105.1 
Unterwa.sser . . 191.i 
Unterzug der Quer- 
platte im 
Ununterbrochener 
Betrieb, Maschine 
mit -m -e fiLl 
Up rlver .... 176/. 

- stream .... 176.C 
Upper beam, bars 

Dent into the -s 

1Ш0 

- -boom .... ffîLû 

- -chord .... 281.6 
— , truss bridge 

with parabolic 

2Ш 

- -flange .... 28Le 

- layer . . 210л, 242=2 

- portion, reinforce- 

ment of the 117j 

- scaffolding . SLI 

- stage of car . 119л 

- yield point . . 4ii 



Upright 



78л, 187 J 1 
28 L4 



- conveying . . ôiJ 

- course .... 127л 

- position, to hold 

the mixer in - by 
means ot'stopsòòJì 
— , - return auto- 
matically to an 
5вл 

-, to let the prop 

Into the 74.4 
-, - place .... 112 
Uprights .... 86.10 
Upstream water 

190JII 

Urbaine, vole . 208л 
Urbana, via . . 203j; 
Urbana, via . . 20ac 
Uscita, estremità di 
віл 

Use of grouters TM 

- reinforcement 
for carrying the 

centering 84j4 
Usine, bâtiment d' 
129л 

Usure du béton Saii 
Utensile .... 51.3 
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Verband 



-. carera . . 
- para enderezar Іан 
armad u rae 

-, superficie filtrante 
221L1 



6lj Utile, charge . 14lJ, 

141.3 le^J 
-, surface filtrante 

220л 

Utile, carico . 1Ш 
187.3 



Utile, superficie 

filtrante aìQj 
Utilisation, lieu d' 

Utiliser les parties 
de mur terminées 
74J> 



Utilización de la- 
drillos perforadoe 
74.6 

Utilizzare le parti 
di muro 74jv 



T. 



Vaca, pelo de . 182л 
Vacca, pelo di 182.Л 
Vache, poil de 18Sj> 
Vaciado .... lî&i 
-. ajrujero de . iBíifi 

- completo . . 198.7 ' 
-, transportar al ex- ■ 

tremo donde tiene ' 
luffar el 58¿ 
Vaciamiento arque- 1 
ado IMG 

- orificio de . . Б8Л 
Vaciar .... 

- el espacio inter- 

medio con la 

bomba íl&l 

- hueco con la 

bomba 116.7 
Vajfón transpor- 
tador como má- 
quina mezcla- 
dora S3¿ 
Л'оропсіпо rove- 
sciabile lateral- 
mente 64.2 
Vagoneta de hierro 
ba.sculante вЗл 
Vaina 1Ш 

- protectora . . llfL2 
Valeur limite . 41. lo 

- maximum de la 

résistance 2Ьл 

- minimum de la 

résistance 2&3 
Valle, torrente a 1 
1708! 

Valli, acqua degli i 
sbarramenti delle 

Valle, presa de 196.7 ' 
Vallée, barrage de I 

1Ш' 

- barrée, eau de j 

réservoir de 1 
Valley, dam across a 

196.7 

Valor indetermi- | 
nado estatica- | 
mente 48.2 

- limite .... 41.10 

- máximo de la 

resistencia 2ÔJ 

- mínimo de la 

resistencia 25.3 

las rampas 

204л i 

Valore limite . 41 jo 

- massimo d(*lla 

resisten/a 2bJ 

- minimo della |)en- 

dcnza 204л 

resisten /а 25л 

Value, limit . . 41 .i» 

- maximum - of 

strength 2áJ 
-, minimum - of 
strength 



Value which is not 
determined stati- 
cally 4ÍÍ2 

Valve Ш 

Valve, flap- . . 92л 
Valvola .... 54л 

- a cerniera . . 9Ія 
-, trivella a . . 92-% 
Válvula 54x, e2Ji, Sis 
-, sonda de . . . 92.5 
Vanga . . . 52^ 

-, smuovere a - i 

mucchi 53j 
Vannage, barrage à 
IflLa 

-, couronnement 

d'un 1M¿ 
-, poteau d'un . 195.4 

Vanne fili 

-, eau X -8 acides 
-, neutralisation des 
eaux -s 226.2 

- roulante . . . ISStA 
Vapeur, essai à la 

2 b), 22л 

-, ù haute 

pression 22л 
-, rouleau à . . 207j 
-, sonnette à . . 104л 
Vapor, ensayo al 2ІЛ 
-, influencia de las 
ondas levantadas 
por barcos de Ï7G.:) 
-.martinete de 104л 
-, rodillo de . . 2ÛLl 
Vapore, battipalo a 
104Л 

-.prova a . . . 21.9 

-, - al 22.3 

-,- col - ad alta 

pressione 22л 
-, rullo a . . . . Шл 
Vapori, influenza 

dell'onda dei 17вл 
Varco, il - del 
limite di fusione 
è riconoscibile 
dall'esterno 4a 
Variabile, strati- 
fica/ione Шл 
Variable, estrati- 
ficación 112.S 
Variable, strati- 
fication 112,8 
V^ariación de án- 
gulo 21äC 

- la sección . 8¿> 

- de longitud des- 

pués (h'l fraguado 
ihA 

- - tensión 34.8, 4fii3 

- volumen . . 19i) 
de la masa de 

horniigijn 'òKp, 
Variation of forces 
46Л 

- - strata . . .112.8 



Variation of stra- 
tum 

- volume of the 
concrete maes 

Variation de la 

section 8л 

- - tension 34Л, 4&fi 

- volume . . 19л 
de la masse de 

béton 8ä£ 
Variazione del vo- 
lume della massa 
di calcestruzzo 
3&fi 

- della sezione . . äfi 

- tensione . . 84J 

- di forma .... 2.8 

- lunghezza in 
seguito alla slega- 
tura іЬл 

- tensione . . 4вл 

- volume . . 19л 
Л'агіа/іопі atmo- 
sferiche, resi- 
stente alle 81.8 

Varilla, aspereza de 
la superficie de 
la Ш 

Varillas, alargar las 

70.7 

- de la armadura IHj 
-, ligadura de - ten- 

soras 71:9 
Varnish, roof . 174л 
Vasca . . Ых, 2211 

- a miscuglio . 223.1 

- scuotimei.to 2:Ш 

- da bagno . . "áS^ 

- chiarificazione 

2Ш 

- - macina . . 222л 

- - nuoto . . . 22JLâ 

- per acido . . 228л 

- iniettare le tra- 

versine 22ІІ 

- lavare . . . 222-'» 

Vase 94Л 

Vastago .... Ша 
-.desmontar el 98л 

\ At ««■•»• 32м. 4 

- for alcohol . 222л 

- - impregnation of 

sleepers 224.1 
-.settling . . . 2^ 
-. washing . . . 222л 

-. wine 222J 

Vault, barrel . 141^2 
-, circular . . . lifiji 
-, cloister . . . 
Vaulting, cross liûj. 
-, trougn .... 140Л 
Vegetable matter. 

free from 108л 
Vegetale, acido della 
terra HO M 
-..sostanza simile 

alla terra 80л 



Vegetali, scevro di 

fibre 11Ш 
Végétales, sans 

fibres ІОвл 
Vehicle, road . 20i¿ 
Véhicule sur route 
204 J 

Véhicules de trans- 
port ÎQa 
Vehículo sobre 

camino 2012. 
Vehículos y apara- 
tos transporta- 
dores 63.4 
Veicoli di trasporto 
9SU 

- trasportatori . Шл. 
Veicolo circolante 

f)er le strade 2ÍM.2 
a, tela da . 107.e 
Velas, tela de . 107Л 
Veneziana, lastra di 
cemento alla ÌLLI 
Vent, ebarge due 

au 1в7.в 
-, moment du - sur 
I le joint AB 135Л 
-, normal au . . 
i-, oblique par rap- 
port au 135.7 
-, perpendiculaire à 
la direction du 

I 

Ventilbohrer . 92л 
-, Klappen- . . . 92Л 
Ventilación, aber- 
I tura 1>ага la 170л 
> VentilationsöfTnung 
I 170л 
Ventilation opening 
170л 

Ventilation, orifice 

de 1705 
Ventilazione, арег- 
I tura per la 170Л 
Vento, inclinato ri- 
spetto alla dire- 
zione del 135.7 
-, normale alla dire- 
zione del 135.e 
-, pressione del - sul 
giunto A В 135л 
-, spinta del . . 167.6 
Verandah roof on 
one row of sup- 
ports 1 <3.s 
Veränderung, Quer- 
schnitt- 3J2 
-, Volumen- . . 19л 
Verankern, die 

Mauer 140л 
-, Elsen .... 16ІЛ 
Verband, Block- líSJ 
-, Festung.H- . . . 12ae 
-.holländischer 128л 
-, in - setzen . . 2Ûfi2 
-.Kreuz- .... 
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Verband, pol- 
nischer 128.4 

-, Quer- 

-, Schornstein- . 127,8 
-, Streck- .... 127л 
-, Strom- .... 12&Л 
Verbinden, Bretter 
durch Schrauben- 
bolzen 137.2 
-, durch Dollen 23ò.i 
-, in den Kreuzpunk- 
ten mit Draht 131.4 
Verbindung, feste 

1Ш 

-, Quer- 4M 

-, Ziigntoü- , . . 7ІЛ 
Verbindunifsdraht, 
b i i ^0 1 r< ) r H 1 i t;-cT 1 79Д 

-streifen .... ІШі 

-stück 71.11 

Verblendmaschine, 
lioden- 247л 

- -, Seiten- . . . 2112 
-mauer ІШл 

- -werk .... 12fi¿ 
-stein . . 120.4. mj 
Verblenduniär. . 126,3 
Verbolzen, /angfcn 

10Ô.8 

Verbrannte Kohle, 

Rückstände -r 2iin 
Verbrauch, КгаГі-00л 
Verbreitern, stufen- 
förmig Шл 
Verbreiterung des 
>Vasserlaufes 182Л 

- im Fundament 

-, Sohlen- .... 177.7 
Verdrehunjfs- 

moment ІАІЛ 
Verdünnte Schwefel- 
säure 215.8 
Verfahren, gemisch- 
tes lOi) 

-, halbnasses . . Щй 
-, halbtrocknes . Юл 
-, Imprägnicrungs- 

-.Trocken- . . . Ш 
VerHüssigen . . 2Q8¿ 
Verga, ruvidezza 
della superficie 
esterna della ii& 
-, scabrosità della 
superficie esterna 
della Ш. 

- tornita .... iLä 
Vergießen . . . 1Жі 
Vergine, acqua 220л2 
Л'ergгößerung, 

Kaum- IBtft 
Verhaken . . . 71л 
Verhältnis, Dichtig- 
keits- 

-, Mischung.4- . . äüfi 

-, Pfeil- ЬОЛ 

Verhängtes Eisen, 

im Obergurt lál in 
Verholmte l*fahl- 

reihc 178.1 
Verjüngt, nach 
unten 
Verkehrslast . . 

-.Bau- 

Verkeilen 97 Ji. 
Verkleidung, Form- 
stein- ¿líLlJ 



Verkleidung mit 

(i lastafeln 222:2 
-, Monier- .... ÌAèA 
-. Quader- . . . 232Л 
Verkrümmung . 2Û£ 
Verkürzen, die Ab- 
bindezeit 2ил 

Verlängern, das 

Eisen Ifij 
Verlauf, Abbinde- 
19.6 

- der Kräfte . . Ш 
Verlegen, den Zug- 

stab In die Ge- 
schoßdecke 170.1 
-, in mageren Kalk- 
mörtel 212.3 
Verlöten .... 2Ш 
Verlust, (ilüh- . Ш 

-.Stoff- Ші 

Vermeiden, Er- 
schütterungen 8£l5 
Vermessen, Oelände 
89j 

Verme del legno lláá 
ЛЧ*гт1 corrosori, 
protezione contro 
i 116.3 

-. rosu ra fatta da 118л 
Verminderung der 

Tiefe ІШ0 
Vermoulure . . 113j> 
Vernice all'olio, 

strato di Шл 

- da tetto . . . 174.^ 



123 
141.5 

206.3 



Verputz, Zeni ent- 
lobe, 2Ш 
Л'erputzen, die 

Außenfläche SLm 
Verre, brique de 

172Л 

-.plaque de . . 19j 
-, revêtement en 

dalles de 222:2 



- soluble 
Verricello 



. .215iS 
secchie 
64Л 
. . в4л 
. .117л 



— tazze . . 
Verrosten . 
Verrou, dégager le 

-.maintenir le tam- 
bour-malaxeur 
par un - dans la 
position verticale 
5&5 

Vers, protection 

contre les 115л 
Versage, rigole de 

V^ersare. assicella 
per - il calce- 
struzzo 78л 

- sott'acqua . . 22 i?. 
Versato, calce- 
struzzo Ші 

Verschalung des 

Säulenfußes IM 
-, Kopf. .... НОл 
-.Monierwand-. 7B.r. 
-, Säulen- .... 77.4 
-, Stukkatur- . . IÂ22. 
Verschlungen, netz- 
artig -er Bügel 

112л 

Verschluß, \N'ehr- 



Versehen, mit 
wasserdichtem 
Anstrich Ш 
Versenken, Sand- 
säcke iûîJi 
Versenkter Be- 
hälter гіол 
Versenkung durch 

Einspülung 12ІЛ 
Versetzt anordnen 
Ш 

Versorgung, 

Wasser- 10ІЛ 
Verspannen der 

Sclialwände Ш 
-, in die darunter 
liegende Decke 
174.1 

Verspreizen, gegen- 
einander 97.4 
Verstärken, an den 
Auflagern ihUL 
Verstärkung, Gc- 
fUile durch - in 
der Mitte 22L4 
Verstärkungsrippe, 
Winkelform mit 
140.1 

Versteifen, an den 
Kändern durch 
Eisenstäbe 132Л 
Versteifung hoher 

Trägerseiten Ö2J 
Versteifungsrippe 

1в4л 

Verstellbare Form 
2Ш 

- Spreize . . . 97л 
Verstellbarer Schal- 
rahmen 70Л 

Verstopfen, Un- 
dichtigkeiten 107л 
Verstrebung, Längs- 

Versuch .... іпл 
-.Parallel- . . ^ 
-, Schleif-. . . . ayj 
Versuchsreihe . 2пл 
Vertedero . . . 190.7 

- bajo de las aguas 

102л 

-, cuerpo del . . 190л 

- de hormigón 

armado 1 OH.s 

- superficie . 192.2 

- fljo 191.10 

- hueco . . . 198.10 

- relleno de 

Ï led ras 194л 
mente 
cerrado 198л 
Verteilt, gleich- 
mäßig -e Boden- 

f)re8sung 1 10.'j 
ung.sieitung 
220л 

-stab . . . 181.3, 147-s 
Vertical .... 126.7 

- brace .... 231.4 

- conveving . . iLLI 

- cylinaer as water 

tank 2iLì 
-, face nearly . 191л 

- mixing device 

- motion in the 

direction of the 
main axis 

- pipe 221Lá 



Vertical pipe as 

water tank 2242 
-, pressure - to the 
direction of 

ramming Звл 

- stay .... .Шл 

- stirring device ggj 

- strengthening of 

the bank 181л 
VeHical . . . .12fiJ 
-, agitateur . . . 62J 
riquer dans un 
moule UM 
-.mouvement - et 

longitudinal Шл 
-.transport . . fiU 
-. tuyau .... 220.1 
-, — servant de 
réservoir à eau 
3240 

Vertical . . . .12fti 
-, agitador . . . fi2j 
-, armadura . .157л 
-, consolidación de 

una orilla 181л 
-, hierro .... 159л 
-, movimiento - у 

longitudinal 
-, transporte . . ülJ: 

-.tubo 2Ш 

Verticale, arma- 
ture 107л 
-, barre .... 159л 
-, maintenir le tam- 
bour-malaxeur 
par un verrou 
dans la position 
55л 

-, reprendre auto- 
matiquement la 
position 56л 
-, moulin à meules 

-s ¿4S¿: 
Verticale, agita- 
tore e2J 
-, bullone . . . 137л 
-.consolidamento - 
delle sponde 181л 
-, fascia - del 

gradino 163.1 
-, macchina - fìssa 
56л 

-, macina a mole 24Я2 
-, mantenere la cassa 
per l'impasto in 
posizione - me- 
diante traverse 
о barre 55л 
-, montante . . 23Li 
-, moviniento - e 

longitudinale ¡Sá 
-, parete anteriore 

quasi 191.3 
-, riprendere auto- 
maticamente la 
posizione 56.3 
-, stabilità nella 

direzione i 
-, trasporto in senso 

64.7 

-, tubo 22iU 

-, — come serbatoio 
d'acqua 22áJi 
Verticalement, dis- 
positif oournmin- 
tenir - l'armai ure 
78Л 

-, les barres 

du piller 78 
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Volver 



Verticalement, la 
ur«'s«iou a^it - 
a la direction 
d'introductiou2lk2 
-, placer .... !LL2 
Vertically, to form 

-, - place . . . 7À2 ' 
Verticalmente . ' 
-, drizzare . . . 1^2 
-.filettare un palo 

* пае 

-, innalzare - un 

palo Шб 
-, piazzare . . . 742 
-, confeccionar el 

pilote пае 
Vertice .... Шл 
Vértice, espesor eu 
el ІШл 

-, presión en el 2Жі 
Vertiefung, zapfen- 
artige leöj) 
Vertikale . . .Шл 
Vertikaltransport 

Ш 

Verwendungsstclle 
Oäe 

Verzahnung . . 12L6 

- des BetonH mit 

dem Mauerwerk 

Ш 

Verzinkter Eisen- 

blcthstrcif<'n 180.12 
Vessel for acids ±>liä 
Vetro, lastra di IM 
-, mattonella di 11^ 
-«rivestimento con 
lastre di S!2±2 

- solubile . . . 21hS 
Vetroso .... 8Ls 
Via 2Sm 

- di campagna 204.0 

- comunicazione 

su acqua І82л 

- ignea, saldare per 



- inferiore, ponte a 

mi 

- secca, processo per 

10.7 

-, sostegno secon- 
darlo della 2SÒJS 

- superiore, ponte 

a 22аз 

- umida, processo 

per Юл 

- urbana . . . 203i» 
Via de desliza- 
miento SfiLfi I 

- rodadura . Мл 

- inclinada de la ' 

cala 2ÛQJÛ 

- húmeda, procedi- 

miento por la - ' 
у por lavado liLâ 

- navegable . 182.il ! 

- para carruagcs 

20a2; 

- seca, procedi- , 

miento por la ІОл 

- urbana . . . 2()'.іл\ , 
Viaducto . . . 232J 

- de soporte de la i 

calzada 235л 
Vías de agua, tapar i 
las IOTjs 
Viadotto .... 232.3 



Viaduc . . . .23гл 

- de soutènement 

du Ublier 286.3 
Viaduct . . . .282Л 
Vibrazioni, evitare 
le 85л 

Vicatapparat . Ш 
Vicat, aiguille Ш 
-, apparecchio . liL2 
-. a::iija de . . . 1ÍL2 
Victoria stone . 12b£ 
Шл 

Vidange complèti; 

mi 

-, orifice de . . баз 
-, position de . b&2 
-, transporter vers 

l'extrémité de îéLI 
Vidrio, ladrillo 172л 
-, placa de . . . I&i 
-, revestimiento de 
losas de 222:2 

- soluble . . . 215.8 
Vidrioso . . . . 8Le 
Vie d'acqua, cala- 
fatare le Lüia 

Viehmuldc, Klein- 

-trog 246.- 

Vieleckig . . . ІШ. 
Vieleckiger Balken 
174Л 

Vielecksprengwerk 
Ш 

Viento, momento 
del - sobre la 
iunta AB 135Л 
-.presión del . івіб 
Vierendeelsche 

Brücke 28L8 
Vierendeel bridge 
23L8 

Vierendeel, pont 

28L8 

Vierendeel, ponte ; 

28 LSI 

Vierendeel, puente I 
231.8 ; 

Vierquartier . . 12І0Л 
Vierseitig aufge- 
lagerte PlatteU9^ 
Viga americana Шкі ! 

- armada . . . 84ii 

- arqueada . 170.10 

- - lateral . . . 17lJ 
-, carga distribuida 

sobre toda la ilA 

- de consola . . 229.Л 

- fundación . 11 3.1 

- madera . . 141.7 

- - piso . 1&ІЛ, ih±i 

- sostén del des- 

canso ШІЛ 

- del borde . . 4ÍLi 

- diagonal . . . 1IL2 

- hueca armada 158.3 

- longitudinal . 23()r> 

- paralela . . . liiS^ 

- SicíTwart 153.1, 243.Г) 

- Visintiui láÜK. mtl 
Vitfas maestras 

- paralelas . . . 

Vigueta de madera 

- piso .... Iü2j 
Vin, cuve à У»*^ 



231лг 



Vino, cuba para g22.i 
Viottolo . ГТТ2Ш 
VirotlUo móvil 97л 
Vis de réglage 70л j 
-, escalier à . . 161.6 
-, pieu à . . . . 121.9 I 
-, transporteur à â2i 

- transporteuse ñ±á 

«Мл 

Visibili, soffitto con 
travature armate ; 

1Ш I 

VisierUfel . . . Ш 

Vlsintini ÌUlk<'nl5:{.r, 
Visiutiui beaiu Ііьііі 

- bridge .... 23Li 
Visinuni, pont 23 1 .1 
-.uoutre . lôâii 2Ш 
Visintini, ponte tipo 

281j 

-, trave . . 153.H. 243л 
Visintini. puente 

28U 

-, viga . . 15ЯГ.. 2Ш 
VbintlnischeBriicke 
231.1 

Visintinischer 

Balken Ш& 
Vite, madre- . . 14a9 
-, palo a . . . . 121.9 

- regolatrice . . 70Л 
Viti, filettatura delle 

liiLs 

Vitreous .... Мл 
Vitreux .... 31.6 
Vivamente, amasar 

las 

Vive, pierres à 

couleurs -s 155.2 
Vivi, pietre a colori 

Vivienda, edificio 

de 1Ш 
Voie carossable 2Ú3¿ 

- d'eau, boucher les 

-s I07> 

- de glissement 2ÛLe 

- roulement . 64л 

- ignée, souder par 

Ш 

- inclinée de la cale 

de construction 
2ÛiLiû 

- navigable . W2AL 

- urbaine . . . 203.e 

- sèche, procédé par 



Vino, serbatoio per 



Voile, tolle à . löLfi 
Volcadora, carretilla 
- por delante Ѳв£ 
Volcánico, areno de 
origen 2Lç 
VolcaniquCj sable 

d'origine 27л 
Volcamiento del 

tambor úíLl 

Volcar ІШ 

-, acción de - del 

tambor Шл 
Volée . . 104j>, íiiLi 
-, escalier à deux -s 
1Ш 

-, escalier à trois -s 
1Ш 

Volle Belastung, 

Stützliuiefiiii2íiíLi 
Voller Kolben 2Ш 



Völlige Entleerung 

Volijuete .... ввів 
Volta a botte . 14&2 

- chiostra . . 140Л 

- crociera . . lALl 

- cupola . . . 145л 
-, - foriua di . . 

- padiglione 145.^ 

- - tutto centro 145.2 

- alla j)russiana, 

callotta della ÌAiLà 
-, àncora della 148л 
-.armatura per sof- 
fitti a SU 
-, calcolo di una 60a 

- dritta .... 14вл 

- in calcestruzzo 

battuto liL2 

- puro calce- 

struzzo 232.8 

- Monier .... 147л 
-, origine della m& 
-, pulvinare della 

-, riposo della . 23ää 

- senza cerniere 2IìiL4 
-, spalla della . 238Le 
-, spessore della 143J2 
Volte dei ponti QÙJÌ 
-, manto delle . 8öl8 

- Monier, muro di 

sostegno con І39л 

- .sott ili, solaio a 140.9 
Volume, alteration 

of liLä 

-, constancy of lÄJ 
-, increase of . lÖJO 

- measuring appa- 

ratus LLl 

- -part 38jo 

- -section . . . 83J0 
-, variation of - of 

the concrete mass 

зав 

-, weight per unit of 
14j 

Volume, constance 
de Ш 

- d'eau retenu 19L8 
-, mesure de . . 14.7 
-, partie en . . . 33.10 
-, poids ^ar . . 14л 
-, variation de . 19l9 
^ de la masse 

de béton зав 
Volume, aumento di 
Івло 

-, costanza di . Шл. 
-, misuratore del L4.I 
-, parte di . . . ІШи 
-, peso per . . . 14л 
-, variazione del - 
della massa di 
calcestruzzo Зав 

-,- di Ш 

Volumenmesser 14j 
-vcrilnderung . IM 
Volumen, iuvaria- 

bilidad de Ш 
-, medidor de . 1ІЛ 
-, parte eu . . . 83.10 
-, peso por unidad de 
14л 

Volumeter . . . ІАЛ 
Volver automática- 
mente ú la posi- 
ción vertical 5вл 
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Wand 



Л^оіѵег, máquina 
tomadora para 
- de un lado á 

otro 2Ш 
Volverse mate, la I 
euperficie se j 
vuelve mate 5.11 
Vorbereiten, die 
Flächen für den 
(Hanstrich 215.Д 
Vorderkipper . fiôâ 
Vorderseite, fast 

lotrechte 19U 
Vordere Stützen- 
reihe tftfl.4 

Vo rff an g.M isc h u n g:s- 
öia 

Vorhelling:. . .2ÛL2 
Vorkammer . . ÎÎ2ÛJ 
Vorlatce .... 183.9 
Vorrichten des 

Eisens Ші 
Vorrichtung:. Aus- 
rUstungs- Sia 
Rüttel- .... 2Ш 
-, Schwimmer- . 221J. 
-, Transport- . . ßHJ 



Vorrichtung zum 
Richten der 
Eiseneinlagen 72л2 

- zur Aufrechterhal- 

tung der Säulen- 
elsen Жй 
Vorstoßschiene 1в4.4 
Vortice .... Ш> 
Vortreiber . . . UflJi 
Voussette entre ner- 
vures ItóJ 
Voussoir de hourdis 
creux en terre 
cuite avec brides 

Voûte, ancre de JiSi 
-, calcul d'une . 6âJ 
-, coffrage de pla- 
fond ai2 

-.coffrage pour -s 

- d'arête .... 14á7 

- de pont . . . Ыі2. 
-, douelle d'une Іійд 

- en arc de cloître 

145.4. 



Voûte en berceau 

1Ш1 

— béton damé H72 
pur . . . 

— coupole . . 145.6 

— piate-bande 14в.') 

— pierre de taille 

232J 

-.épaisseur de la 

Ш12 

-, extrados d'une 

Ша 

-, intrados d'une liEs 

— Monier .... 147л 
— , mur de soutène- 
ment à contrefort 

à ІШ 

— non articulée 2Шл 
-, radier en forme 

de 1Ш 

— renversée, cons- 

truire un radier 
en 1H5.6 
-, pont en . . . 
Voûté, disposition 

de toit 170.4 
-. plafond . . . UM 



Voutendecke . 149.9 
Voutendeckenein- 

schalung SL2 
Voyant .... 8L4 
Vuelto, grada . 102л 
Vulcan sand . . 2Ііг 
Vulcanica, sabbia 

Ш 

Vulcanite ring 19л 
Vulkansand . . ZL& 
Vuotamento com- 
pleto 1Ш 
Vuotare con movi- 
mento girevole 

mi 

- lo scavo inter- 

medio colla 

pompa Ufi." 

— spazio inter- 
medio colla 

pompa llñl 
Vuoti, fondazione 
per recipienti 

1S4J» 

Vuoto 122JÎ 

-, mattone . . . Шл 



Wacke, gray- . 28j 
Wage, Kanal- . ÜLß 
-»Schlauch- . . 
-, SVasser- . . . fiL2 
Wagerecht . . ІШ ' 

- kreisende Guß- j 

eisenscheibe Ш2 \ 

- legen .... Ш i 

- nebeneinander 

liegende Wellen 

Wagerechtc Fläche 
der Stufe Івіэ 
Wagerechter 

muldenförmiger 
MiâchbehâlterOl:! 
Wagen .... 119.:) 
-, Mittel- .... lülß 
-, Ober- .... llüö 
-, Unter- .... lift» 
Wagon .... UflJk 
-, hauling - as 

mixer 62.2 
-, lower stage of 

119.e 

-, under .... 58.7 
Wagon-malaxeur 

Wagonnet bas- 
culant sur le côté 

ЛѴаІс . . . 142J 
-, to bolt the -s IflôS 
ЛѴаІег for sheet 

piles 187.7 
-, row of piles with 
-s 1Ж1 
Wall, angular 

retaining ІШл 
-, cantilevered . ІМл. 

- carrying Hoor I2îta 
-, coping of the lH7 r» 
-.division . . . 19a.^ 
-, external . . . 12ñJ. 
-.face Ші 



Wall, foundation 

Ш 

-.friction between 

earth and 217.9 
-, - of earth against 
139.1 

-, front . . 136.5. 1Ш 
-, gable .... LilLi 
-.hollow . . . 2äLiQ 

- in ashlar stone 

12fi.a 

- - concrete slabs 

- dressed stone 

ІШ 

- hewn stone 12вл 

- plaster panels 

- worked stone 

-, inside .... 128.8 
-.liquid concrete 

1Ш 

- made of slabs 134? 

-, main 12^9 

-, main - of lock 

198.3 

-, Monier . . . 13U 

- on wire netting 

ІЙ9і 

-, outside . . . 12ІЗ 
-, partition 128л, 193j> 

- -pillar casing TLb 

- - mould . . . TLh 
-, planked retaining 

Ша 

-, - staying . . ІОвл 
-.protection 138J, 

mm 

-, quay .... 188.11 
-, Rabitz .... 132J 
-, rammed concrete 

mi 

-.reinforced brick 
134.6 



Wall, reinforced 

concrete 13lJ 
-.retaining 137.1 0 . 

178.2. IfifiJi 
-, retaining - with 
arches in Monier 
reinforced con- 
crete ІЯЙЛ 
-, self supporting 

135.8 

-, side - of lock іэаз 

- spandril . . . ЙЗл. 
-, .staircase . . . 128i 

- standing by itself- 

135л 

-.supporting . 178.2 

-, to arrange but- 
tresses in the 218Л 

- resist wind 

pressure 135.1 
-, - tie back the 



-, wing . 



ms 



- with buttresses 

1Ш 

- - counterforts 

тл 

- horizontal 

courses 127.1 

slab . . . ІШв 

Walled, double - 

shaft Шл. 
Walling for dam 

1Й4.7 

-, outside and inside 
cement 2Ü2.2 
Walzhaut . . . а& 

-werk 12.10 

Walze, Betonsenk- 
IH.5.4 

-, Dampfstraßen- 

2ÛL1 

-.erwärmte . 209.ii 
-, Messing- . . . 210л 
-,Rauh- . . . ^JilLl 



Walze. Straßen- 206.7 
-, Terrazzohan d- 

155.1 .4 

Welzen, den Unter- 
grund fest- 2Ш 
Wälzgelenk aus 

Gußstahl 2äLS 
Wandtiäehe. die -n 
abwaschen 214.7 
— , Reibung 
zwischen Erd- 
körper und 139.1 
-Säulenschalung 77.;» 
-verschal II II-:, 

.Monier- 76.6 
Wand. Abteilungs- 
219Л 

-, Außen- . . . 
-. Balken tragende 
128.9 

-, Blend- .... ІЗв^ 
-. freitragende . 134.7 
-.Doppel- . . 2llLm 
-, ge«tulpte Bretter- 
106Л 

-. Gipsdielen- . 134л 
-.Gruben- . . . fißj 
-. Holzspund- . 105л 
-, bugino- . . . 134л 

-, Mittel- .... ігав 

-. Monier- . . . 13Ll 
-.Platten- . . .Ш.2 
-, Prüßsche . . Ш2 
-.Rabitz- . . . 1Ш 
-.Schal- .... іаг 
-, Schleusen- . . 198..3 
-, Schutz- . . ISiLlÛ 
-. Spund- . . . 1ÛÔ.2 
-, Strebepfeiler in 
der - anordnen 
glft.s 

-.Streckmetall- ІЗа» 

-.Stülp- . . . ліал 

-. Zcmentdielen- 

1Ш 



d by Google 



Wandung: 



384 



Weich 



Wandung, Reibung 
/wischen Erde 

und 2Пл 

Wange »2j 

-, Treppen- . 
Wanue. Bade- . ^iSSLh 
Ware, Zement- 
Warm biec'en, das 

Eisen IM 
Warm, to - tlie 

water eis 
Warmeausdt'h- 
nunt^skoefft/ient 
&І 

- -/.ahi &¿ 

-erhöhung . . . Hill 
-, Brenn- .... tl io 
Wa8chholländerS22.5 
-maschine . . . 2ііІй 
— , Kies- und Sand- 

Wa-nh away, to 1T7.4 
-, effect of steamer's 
17ѲЛ 

Wash, to ... . SLl 
-. to - the sides 21АЛ 
Waechen, aus- . 1Т7.< 

- der Zuschla*r»toffe 

80.7 

Washer .... H.'!.: 
Washing away 177j 
— , to secure * 

ag'ainst 107.4 

- cradle .... 

- machine . . . 2Шй 

- for pravel and 

saud 2Ш 

- of the ag^gregates 

Ш 

- out the foundation 

Шл 

- process . . . lûi 

- tub 

- vat ±i±j 

Wasserabzuggrabcii 

9Ѳ. 

-armer Beton 
-aufnähme . 
— vermögen . 
-auftrieb . . 

-bau 

-behälter, Stand 
röhr al.s 
-bestUndlglteit . SLi 
-bindung,chemische 
17--) 

-dicht, mit -em An- 
strich versehen 

-dichter Anstrich 

215.1 

- - Keller . . . 
-dichtigkeit . . ÜLii 

-iruck lüLa 

— . den - mit dem 

Eigengewicht zu- 
sammensetzen 

läLß 

— , Mauer gegen 

14(>.'J 

-fassender Trog 2ІШ 
-führende Schichten . 

-glas 21Ьл 

-Haltung .... 100.3 

-kalk 8^ 

-kraftanlage . . 19вл 
— , aufgespeicherte 
197.3 



84.:i 
14.1l> 

au 

101.4 

m 



Waaserlauf, Kich- 

tung des -es 175.7 
— , Verbreiterung 

des -es 1HSL9 
-leitung .... 220\ 
-leitungsbau . 22в.я 
-menge, aufgestaute 
lüLä 

— , Aufspeicherung 
von -И 19БІ8 
-mcAseranlage . 221.3 
-reicher Beton 84,) 
-sttulenhühe . . äli^ 
-.«piegel .... 179j) 

- -. Grund- . . . 

- -. Hebung des -s 

191.7. 19^5 
— , Senkung des -s 

mj. 

-stand, gewöhn- 
licher llfi.e 

- -. Grund- . . . Шл 

- Normal- . . Hßü 
-stoffgas . . . .2161) 
-strahl, Druck- 1048 
— , durch - nüs.sen 

^40■lo 

-Straße . . . IS'J 11 

-trog 22if> 

-türm 

-Überdruck . . ІІХНл 
-undurchlässig ÜLI 
-uud urchlUsiiigkeit 

-Versorgung . . 19ІЛ 
-wage .... ЙІ2 
-werk .... ifi2Jí! 
-/usatz .... Шлі 

- -, Abhängigkeit 

der Elast izitats- 
zahl vom 12J 
Wasser, Anmache- 

m 

-, Ausschöpfen des 

-s 9a4 
-, Beruhigung des 
ankommenden -s 

тл 

-. Brunneu- . . 81.10 
-.chemisch gebun- 
denes 
-, das - anwUrmen 

тя 

-, Druck- .... 12ІЛ 
-, FluÜ- .... аілі 
-. iTlpshaltiges . 32.3 
-, (irund- . . . 97.10 
-. kohlensäure- 
haltiges 
-, liCim- .... 132.4 
-. Leitungs- . . ЗІЛ 
-, Meer- . . 82Jb ПЬл 
-.Ober- . . . Шло 
-, Kegen- .... 81.11 
-, Kein- . . . SSSLn 
-, Kob- .... 
-, schwefelhaltiges 

-.See- S2j 

-, Sicker- .... 97л 
-.Talsperren- . 812 
-, über - liegen 1 8 7.4 
-, l'nter- .... 191.1 
-, unter - Beton 

schütten 109-4 
unter - lagern 22.12 
Waste- water weir 

192.2 



Watch, to - the 
order of mixing 
64.7 

Water absorbing 

capacitv SLi 
-, absorption ot Uj» 
-.accumulation of 

-, acidulous drain 

217л 

-.addition of ■ 88.11 
-, baling out the Шл 

- Ix'aring strata І^^.т 
-, calca rio us . . 32^ 
-, chemical combi- 
nation of Па 

-, chemically 

combined 12.2 
-, cold - test . . SLi 

- conduit 224Л, aiíLís 

- containing car- 

bonic acid 'àLà 

- sulphur . . aLû 
-, crown sloping to- 
wards upper Шл 

-, dam- 32.2 

- distribution . Шл 
-. <Iownstream . 191.1 
-.filtered . . 22SLn 
-, head «... 190.io 

-, high UfiJ 

-, impermeabilitv to 

213 л; 

-lake- 32j 

-, leakage . . . 97ii 

- level Ых 91i?. 179л 
— , lowering of the 

liliU 

- -, normal . . U&fi 

- -. raising of the 

191.7. 19ЯЛ 
-. niaine- .... 81ä 

- meter plant . 22lJ 
-.mixing . . , ITj 
-, neutralisation of 

sewage 226-1 

- pipe, flush . . Ши 

- pressure . . . 101.3 
-, pressure . . . 12ІЛ 

- -, extra . . . 19вА 
— , surplus . . 198j) 

- -, to combine the 

w eight of the ma- 
sonry with the 

lûLfi 

-, quantity of - 

retained 191.8 
-, rain- . • . . . SLll 

- resisting property 

312 

- retained . . . 190л 
-, river- .... 8LLÌ 
-, sea- . . 32.0, 115i) 

- spray pipe . . в2л 
-, stopping the in- 
coming 198.1 

- supply .... Шл 

- surface . . . 179л 

-, tall 19U 

-, tall - course . 197л 

- tan к, elevated 22L2 
— , vertical pipe as 

22І2 

- tightness . . 87л 
-, to deposit under 

-, - lav concrete 

under 1Ш 



22Í 
190J0 
. 8lJ0 

. au 
. Ша 

. 215.3 

37л 



Water, to lead the : 
- off at a lower 1 

foint 99l6 
e . ^£ 

- tower . 22L2, 2âL4 

- trough .... 228л 
-, underground ÖLlü 
-, unfíitcred 
-, upstream 
-, well- . . . 
Waterproof 

- cellar . . 

- paint . . 
Watertight 
-,to provide with a 

- coatinir 88j 
Waterway . . І^лі 
Waterwork . . 12й 
Watering can . aSH 
— , to sprinkle with 
the баз 

Wave 229.2 

Waved tee web . ÜJ 
Wav, cart . . . 

-, foot- 228^ 

-gang- . 18a5. 196^. 
-, ground -s . 2QÍL11) 
-, road- .... 23йа 
-, sliding .... 2ÛLfi 
-, sliding -s . 200.1(1 
-, trafile .... 2ШІІ 
Wear of concrete 38Лі 
Weather-proof . 8ІЛ 
Web 248л 

- of girder . 143.iu 
-,T-bar with Huted 

«LS 

-, waved tee . . . &l 
Wechsel, Schiehten- 

-, Spannungs- 

84Д 4&fi 

Wedge 79.3 

-, flat iron . . . 80l9 
-, packing piece 
under the 

- -shaped kev . 123Л 
-, to - in . . 20eL3 
-, to - tight . . . 97л 
-. wooden . . . 88it 
Wedgestone, kev 

ізаз 

Wedging moment 

2Ш 

- thrust .... 20Ü2 
Weg, Feld- . . . 204л 

-. '4eh- 221U 

Wehr 190.7 

- aus Eisenbeton 

1988 

-пйЫ 194л 

-kanal ІШ 

-körper, massiver 

1Ш 

-rücken .... IÄL2 
-verschluü . . . 194Л 
Wehr, bewegllchei' 
194.4 

-, festes . . . 191.10 
-, Grund- .... 192J 
-, hohles . . . ІШлй 
-, hohles - mit Stein 
füUung 194.3 
-, Schützen- . . 19ÔL3 
-.teilweise ge- 
schlossenes 193л 
-.rberfall-. . ^ЛШ 
Welch Ш 
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Weicher 



Weicher Send . Ш 
- Tonboden . . 9бл 
Weichtier . . lüLm 
WcidenpHanzung 

ll4J0 

Weicht .... 1Ш 
-, balance» . . . 60.4 
-, counter- . . . öiLi 

-, dead JiL2 

-, falling - of the 

concrete <Ш> 



B85 



-, friction correspon- 
ding to dead 179.3 

- of masonry. . lOlJ) 

- pia ut and mate- 
rials transported 

1Ь9а 

- the monkey IQQjd 

120J1 

pile. . . 120.10 

ram ІОаэ, 120JI 

part of ... . !ÖÄ 

- per litre . . . Ш 

- unit of volume 

14a 

-, sole 47 JO 

-, specific .... làA 
-, to combine the - 
of the masonry 
with the water 
pressure IQLc 
Weights, box for 

containing 20fi.ii 
Weiher, iSammcl- 

19ej 

Weinbehälter . 222J 
Weir . . . 190j6. ШИ 

- canal 193^ 

-, ferro-concrete 108л 
-, fixed .... 191.10 

-, flush 192Л 

-, hollow . . . 193.10 
-, hollow - filled 

with stones 194л 
-, movable . . . 194.4 
-, overflow . . . Ifiä2 

- partially shut Шл 
-, sluice .... 196.3 
-, waste-water . 13І2 
-, wing of the . 194Л 
Weite, Lieht- IBH.io 
-, Spann- lOUi, 1Ш 
-, Stütz- .... 47.3 

Weld IL2 

Weld, to ... . 708 
Welding plant. 

electric 111 
Well . . . 100a 

-, inlet 220.5 

-, shaft of . . . 124.5 
-, staircase . . . 166.7 
-, to sink a . . . ШйІ 

- -water .... SLlfi 
Wellblechdecke Ш2 
-mantel . . . . 2Ш 
-Spundwand . . Шіі 
-tafel, Schalung mit 

-n sai 

Welle . . .9&2, 22Ü2 
-, Messer- .... 222л 

-, Quer- 69л 

Wellenbrecher Ш£ 

-eisen &5 

-förmiger Steg . . ÖJ 
-, wagrecht neoen- 
einander liegende 
Ш 

Wendema8chlne247.4 
ѴШ 



Wendeltreppe . IfiLLfi 
-, Spindel der . 1Ш 
Werk, Bohl- . . Шя 

-, Boll- тл 

-, Deck- 183л 

-.Leit- 1Ш 

-, Parallel- . . . 1Ш 
-, Rahmen- . . . 189.8 

-, Stau- 190ü 

-, Wasser- . . 192jo 
Werksteinstufe Ш.2 
Werkzeug . . . 61.3 

-,MeQ- à£ 

Wert, Grenz- . 41.io 
Wet concrete . 34-^ 

- frozen concreto 

87-s 

- process . . . 10j> 

- sand 68.5 

- sawdust . . . 68.6 
-.separate mixing 

drums for dry 
and - mixing blA 
-, to prevent the bot- 
tom from beco- 
ming 52J 
-, to - the casing be- 
fore laying the 
'concrete Й5а 
-, — with a sprav of 
water 240.10 
Wetterbeständig 31.8 
Wharf, coaling 190л 
-, discharging . 1Ш 
-, loadiu"" . . . 189л 
-, unloading . 1Ш2 
Wheel barrow . 6L9, 



96.8 

-, chain .... Шл. 
-, conical spur . 
-, guiding . . . 119-4 
mirlpool . . . 182J 
Wholesale produc- 
tion 239л 
Widen, to - footing 
in ofisets Шл 

-, steps . Ш.4 

Widening of the sill 
177.7 

- the foundation 

1Ж2 

- stream . . . 182i) 
Widerlager 144i'.229.7 

- vonTragkonstruk- 

tionen 140л 
Widerstand dee 
Pfahles gegen 
Herausziehen 

1Ш 

- gegen Abreiben 

88J0 

- - Abschleifen 88J1 
-.Gleit- .... 44.9 
Widerstandsfähig- 
keit, Feuer- 8Л 

Width .... 168.10 
-, normal . . . 183.2 

- of the river . 18U 
Wiederholen, die Be- 
lastung und die 

Entlastung 4Lz 
Winch, bucket 64л 
-, uortable . . Шло 
Winddruck . . Шл 

- -, Mauer gegen 

mi 

- -, Moment des -es 

auf Fuge Л В 186л 
-fang 186.4 



Windrichtung, 

geneigt zur ШЛ 
— , senkrecht zur 

Шл 

Wind pressure 1в7л 
— «moment due to 
- on joint AB 

18бл 

- -, oblique to . 184,1 
— , perpendicular to 

1Ш 

- -, wall to resist 

1Ш 

- screen .... 186.4 
Winde, fahrbare 

194.10 

Winding. . . 168J0 

- staircase . . . 161л 

- -, nevel of . . 162.1 
Window jamb . IM 

- reveal .... Ï9^ 
Windung . . ІШіа 
-, sich kreuzende 

spiralförmige -en 
69л 

Wine reservoir 2Ш 

-vat 222л 

Wing, lateral . liÛJ 

- of the weir . 194л 
-, parallel . . . 140л 

- wall 229Л 

Winged nut . . 76Л 
Wiukcländerung 

2iae 

-eisen 159л, Шл,187Л0 
— Schenkel, ein 
Drahtgewebe 
zwischen zwei - 
einklemmen 182л 
-form mit Verstär- 
kungsrippe Ші 
-kanten, durch - 

schützen 24ІЛ0 
-Spiegel .... 90л 
-Stützmauer . . 189л 
Winkel, den - der 
Bodenart anpas- 
sen i 18л 

- des Schuhes . 118.4 
-, Kontingenz- . 218л 
-, Neigung»- . . 1в7л 
Wire, annealed iron 

72Л 

binding. 72Д, uaz 
-, — in shape of 

stirrup 179Д 

- hooping . . . 168л 
-,iron -8 arranged 

crossways 1812 

- netting . . . 13ІЛ 

- -, casing with ІШІ2 

- construction 

with 146Л 

- -, Rabitz . . 



to fix - between 
two angle Irons 
182Л 

- -, to stretch on 18L3 

- -, wall on . . 182J 
-, the longitudinal -s 

project UM 

-tie Ш 

-, to bind with - at 
crossing 13U 
-, Iron . . 7ІЛ 

- trellis, to stretch 

on 1ѲІЛ 
Wirksamer Erd- 

dnick IB&l 



Wonn 



Wirkung, dynami- 
sche 230. H 
Withdraw, to - from 
the mould 24л. 
Withdrawal, re- 
sistance of the 
pile to 12І2 
Withdrawing the 

core 247.e 
Withes, planting of 
184.10 

Wohngebäude Шл. 
Wood, ash- . . ІШ 

- block .... 2Üä2 

- covering . . . 1в8я 

- dowel .... 131. я 

- floor 1&4Л 

-, free from pieces of 

1QH.4 

-, insertion of . tkL: 

- louse . . 116л, 1Ш! 

- pavement . . 208. i 

- paving, clinker 

concrete under- 
neath 204.1 1 

- pile, to cut off a 

114.4 

— , - dress a . llLi 

- plug 18ІЛ 

-, sheet piling of 105л 
-, to strut tempora- 
rily with 138.11 

Wooden bannisters 
Іввл 

- beam . 14L7. ÍM2^ 

- - floor .... 14ІЛ 

- board .... 24ІЛ 

- circular rib . 80л 

- - ring .... 80л 
-, conical - core 78л 
-, - - plug ... 78л 

- dowel .... 172л 

- foundation . 18бл 

- ioist 1642 

- King-post . . 84r> 

- lath 178л 

- - for rendering 

1608 

- mould .... 841 ji 

- peg 172л 

- plank .... 84ІЛ 

- plug . . 88^ 172л 

- rammer . . . S&2 

- substructure . ISLl 

- tamp e&2 

-, to nx concrete 

piles on top of 

- ones 114л 

- truss-post . . £4.6 

- wedge .... вал 
Work, depth of 

the Ші 
-, intermittent . бЭл 
-, interruption of 

ЙТл 

-, section of . . в7л 
Works on river 

shore Шл 
Worked stone, 

wall in 12вл 
Working, alternate 
- kiln 1ІЛ 

- concrete In frosty 

weather Шз. 
-.continuous - kiln 

ІІЛ 

- load . . 14L8, 1в7л 

Worm 942 

-, conveying . . 

2& 
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Worm 



886 



Znsammen 



Worm, damage 

done by -8 11&8 
- eaten .... 118.8 
-, protection against 
boring -8 115.3 
Wrought Iron . SLl 



Wrought, iron ca- 
pable of being 8л 
Wulriteisen вл^ 1Ш 

- -decke .... 
Wiìrfclfestigkeit 4&a 
-form 86j 

- -, Einheit«- . . ÍñÁ 



Würfelform, 

Normal- 28.8 

-förmiger Misch- 
behälter Ш 

- von 7.1 cm Kanten- 
lüngc 

Wurm, Bohr- . 1Ш 



Wurmfraß . . .ÍÍAa 
Wurst, Fadchinen- 

178lS 

-, Rost aus Würwten 

Ш& 

Wurzel3uhnen-1843 
-, frei von -n . 108üß 



Y. 

Yard вал i Yield point, the . Yield point, upper 

Yeso [ exceeding of the ' 48 

molde de . . 241.8 ¡ — is externally ; Yute, capa de - 
Yield point . . 4Я [ УІвіЫс. líLl impregnada 171.іо 



Z. 



Zaffo, cavitÀ in 
forma di 
Zahl, Au^dehuunge- 



-. DehnungA- . . 41je 
-, ElaetizitUts- . Ш 
-, Formänderung»* 

llJb 

-, Sicherheits- . .bj 
-, Steifigkeit»- . Ш 
Zahnkranz . . ilSJ 

Zanca 

Zange . . 84L3, 1Ж7 
Zangen verbolzen 
105.S 

Zanja 2(Ял 

- de abajo . . . 19І2 

- arriba . . . 197.1 

- desagüe . . 

- - descarga . . Ifil2 
Zapata de la losa 

transversal 111.7 

- - quilla . . . 201.4 

- - retención . 201л 
Zapatas, sistema de 

- interiores 
Zapfenartige Ver- 
tiefung 1Ш 
Zapfen, Schild- Ш 

Zappa Шл 

Zarge .... 1S2ji 
-,Nut der . . . 1Ш 

-,Tür. lSLi> 

Zatterone di fon- 
dazione ни 

in cemento I 

armato 109.7 | 
-, lo - di fondazione 
si piega 1 lo.i I 
Zavorra .... 2t>.i(> 
Zeichen, Tages- 200.8 
Zeichnerische Er- 
mittlung 1Ш2. 
Zeit, Abbinde- . Ш 
-räum von ^ Tagen 
28-1 

Zelle Ш2 

/ellensilo . . . Ш2 
Zement ablagern 

166i) 

-beton 82.8 

- -diele .... 1Ш 
-bohle 24fU 

br«a 7&8 



! Zementdachstein 

172* 

-diele . . 180.6, 2Ш 
-dielen wand . . Ш.І 
-erzeugung . . 1Ü2 
-estríen .... lüAfi 
-fliese .... 210Л0 
-haut, äußere und 

innere ; 
-kruste .... Ь2я 
-mosaikplatte . 244.7 

-platte 2Ш 

-silo 24flJ 

-verputz IWjßy 218.3 

-ware \ 

Zement, Anmachen ; 

des -es Пл i 
-, Eisenportland- 9.3 ¡ 

-, Erz- : 9л! 

-, Farbenzusatz zum 
156.10 

-, Färbung des -es 

2ШЛ 

-, Gieß- llj 

-, imprägnierter 

2Ш2 

-.langsam ab- 
bindender 17.3 : 
-, Metall- .... ІвбЛ I 

-, MLscii- йл 

-, Portland- . . 1ÛJ. 
-, Puzzolan- . . fill 
-, rasch abbindender 
17a 

-, Roman- . . . . 
-, Sand- .... 9jo 
Zenital, luz . . ІШ 
Zentrifugalpunipe 

IOOjo 
Zentrisch belasten 
49.9 

Zerkleinerung auf 

Mehlfelnnelt 8л 

- zu Mehl ... Sj8 

Zero Ш 

Zero normale . Шл 
Zéro normal . Ш> 
Ziegelbeton . . 83.2 
-decke mit Eisen- 
einlage Ufi.o 

- -, reine .... 148.3 

- elndeckung . 
-mauerwerk, das - 

nässen в7і 



Ziegelmauerwerk, 
das - reinigen 

Ш 

-stein, Steinschlag 

aus -en iSi& 
Ziegel. Draht- . Ші 
-, Flansch- . . . 144Л 
-, Hohl- .... 1Ш 
-. zu -n formen Юл 
Ziehen, der Pfahl 

zieht 106J) 

Zieher, Stein- . Ш 
Zierwerk . . . Івбл 
Zltter, Stelfigkelts- 
50.4 

Zinc Chloride solu- 
tion 20aô 

-, solution de 

chlorure de 20вл 

Zincata, rivesti- 
mento di strisele 
iu lamiera ІШіі 

Zinguée, bande de 
tòle de fer ІШі; 

Zinkchloridlösuug i 
208--). 

Zinshaus .... 1302 i 
Zócalo, apisonar el 

1B7i 

Zoccolo . . . . Ш 
-, battere lo . . ISLl 

- della colonna 157.7 
Zona di prcbsioue 

Ш 

Zona de presión 49j 
Zone, Druck- . 4iL4 ' 
Zone of pressure 48j 
Zone centrale . 150л 

- de pression . 49.4 

- extrême . . . I5ÍLi 
Zueco 118л 

- de hierro . . 102л 
Zugfestigkeits- 

jprüfung 24л 
-form, Einheits- 28.Ѳ 

- -, Normal- . . 23.9 
-kraft 40i) 

- -, in schrägen 

Ebenen wirkende 
44j 

-luft, vor - schützen 

20Л 

-ramme .... 10dL2 
-Spannung . . . äe 



Zugstab, den - iu 
die Geschoßdecke 
verlegen 170 .1 
-Stange .... leSjG 
— , die - absprengen 
1в9л 

-stoßverbIndung7lJ) 
Zug, Lasten- . . 22Li 
Schlußllnien- Ш 
Zulässige Bean- 
spruchung 4ІЛ 
Zulässiger Boden- 
druck 109л 
Zuleitung . . . 12ІЛ 
Zuleitungsetrang 

2Ш 

Zuncho .... 11 Яі 
Zunder, der - 

springt ab 5л 
ZurückKehren, 
selbsttätig in die 
aufrechte Lage 

бвл 

Z usammendrehen 

22л 

-drückung, blei- 

oende 4ІЛ 
— , federnde . . 4Lû 
-fassung der Ge- 
fälle mm 
-halten, durch Elsen- 
кіашшегп 79jo 
-hängende Beton- 
platte 11ІЛ 

- - Sohlen- 

abdeckung 185.B 
-klappen, die Scbal- 
wände zum - ein- 
richten 7вл 
-pressen, genügend 
в8л 

-preesung dee 

Bodens 110л 
-setzen, den Wasser- 
druck mit dem 
Eigengewicht 

Шл 

- -, Schwimm- 

kästen 200л 
-wirken von Kalk 
und Hydraule- 

faktoren 7.4 
-ziehen des Betone 
&0 

- -, sich stark . Шій 



d by Google 



Zusatz 



887 



ZyUndrîsch 



Zusatz, Färb- . Ш 

-, Salz- 68jo 

-, Soda- .... в8л I 
-, Waaeer- . . . SSLll 
Zaschlag, hydrau- 

liecber 9j 
-material, Korn den 
-es Шлй 

-Stoff 2Ы 

-Stoffe 106.1 



Znsetzen, der trook* 
nen Mlscbangr 

Alaan 216j 

-,Oip8 18Ji 

Zastand. nn- 

belastctpr І5г 

Zweiarmige '^^^^^^^ 

-gelenkbogen . 282Л 
-quartier .... 125.6 



Zweiscbiffige Kanab 
brücke 238J 
-teiligcs Flach- 

eisen 81.3 

ZwinETe, Bohlen- 79Л 
Zwiiichendecke 141 
-mittel, elasti«chi'8 
117л 

-pfeiler .... Ш£ 
-räum, den - aus 

pumpen 116.7 



Zylinder. . . .2Ш 
-bohrer .... 04-s 
-förmige Aue- 

sparuDg 180л 
-stetrdecke . . . 1б2л 

- -, Herbstsche 2Ш 
-, guüeí.serner . 2ûiLa 
-.Tlohl- .... 152i> 
Zylindrischer Stahl- 

bolzen Sñi£ 

- Stempel . . . 88.Л 



26* 



I 



A. 



АвбѳетовыХ шж- 

фрръ 172.7 
Лквнріум ь . . Sd&8 
Акведукъ . . Ша 
Акхнвжоб давле* 

ігір tío M л IT 18&а 
ЛльпШск&я до- 
рог» І0І7 



песко- 
струйный 
Арка бѳзъ ш»р- 



опрвдѣлеиіо 189^ 
АаглШскал од* 

омм» ШПл 
АлдрбвввжШ 

кресть Мл 
Лакерн&а плята 
Шл 

Анкеръ . . . Ша 
Аппарлт'ь для 

всіряхив&иія Шо 
- Мартвно» рв' 
. гѵотрнрующШ 

схваты sanie 
.цемента 19ls 



I - моотовал . . 60L2 i 
j - трехшаржярная 
I IMS, $Ш 

статачѳскж 
опредѣдакм 



Арматура жесткая 

S88LS 

- коасолх . . 15Ѳа 

- полерочшш 1Ш 

- яр о д ол ажа я Ilde 

- спярйльнйя 42.7 
Армированная 



Арматура 
няго стромгія 

1Ш 

- двойжая . . 14&з 

- - жѳлѣзпая 1в8л 

- діагокальмаа ÍÍQs 
• жеаѣаііая . І&і 

- оувяуямщая даш 
поддѳржакіл опа- 
лубка 84л 



ІШ 

- дуе т отѣ діая бал- 

* еіѣжм . . • 1Ш 
-ЯЫІ кярпнѵь Шл 

-ныя бетонныя 
дерекрытія 



ныкж балками 

Армировать . . äs 
Арочхыі моотъ 

2312 

Архлтравный 
мосгь 



Архжіралъ . 
Аопядвм кровля 

Аофалмомш КС- 



масса гов.11 

- мастака . . 80Ѳьв 

- моеіоаая . • MM 
Аефальтоѵыі бе* 

тонъ 82J1 

- жаоларующій 

елоі 17ІД 

- Kâwaifb . . 209.^ 

- порошокъ 209.10 

- сіілошноА слов 

1908 

Асфальгь за:., 208л' 

- берберскШ . аЮ.і 

- лятоіі . . . Шл 

- пллточниІ . W» 

- сырой . . . 200.1 

- трамбовакмыіі 

Ш.7 



Б. 



Баба . . m, Ш 

-, ааостретіля 

жоначескн 122.4 

- падавтъ еао- 

бОДКО 101.4 

- уп'чная . . IQäs 
>ін6ка деревяк* 

яая 84« 
Кагоръ ... 906 
Гіадьм .... 64^ 

- съ оіісидиымъ 

ДІГОІГК 662 

Ііаза 167.7 

Бааальтовыв 

пцсокъ 27:0 
Бааадьтъ . . Я8і7 

Ііалка армиро- 
ванная пугто- 

Т'Ь.'тя löäJ 
• Внвлктнкж 

15ав, 243.Г. 

- диутнироиал гну- 
тая Медаиа Ш7 



\ Балка доровдннал 
1Ш 

- Знгварта 

- коисолькал 229J 

, - крайняя . . 49^ 
I" (ілиідадки . \Ь2л 
, - площадошая 

ies.4 

- аолиголальная 

\ 174.9 
' - лолере^иая Мт 

- потолочная 1б2а 
' - продолілгая 230.в 

- рѣшетчатая 153^7 
• СЪ napaflAOAb" 

нымж поясами 

881.2 

- шаидорная . ІНл 
Баякя кояецъ 

I 141Л 

ЬаллаетныІІ глоН 
1 нзъ гравіл ±¿¡.6 



Балластный сло& 
хвіферывный 

287.7 

Балочная форма 

821» 

-noe деревянное 
иерекрытіе 14Le 

- пероіфытіо меж- 
ду жедѣаными 

балками 142іі 
-ныЯ мосгь . 227.2 

- - иераарѣаяой 

Балюстрада изъ 
лскусственнаго 
камвя Шя 
Балясина . . 166.5 
Балясин къ . 166.3 
Баакетъ ... 9614 
Барабана наклон- 
ное положевіе 
къосн Bpamo.n'ín 
07л , 



Барабанъ вра- 
щающейся öe« 

- въ формѣ двой- 
ного конуса Ш 

- горизонталь- 
ный кпрыто 
образньш мѣ- 

шальнаіЁ Ыл 

- желѣаный . 88л 

- кубичегкіи . 57.1 

- мі^ш&льныіі на- 
ходятся va ка* 
чатольномъ 

л, вп же и ill 63.1 
Барабаны отдѣль- 
яые для сухого 
а мокраго гмѣ- 
шива}іія віл 
Баржа строитель* 



Басссйи ь . . Ш.ъ 

- ДЛЛ 7,:у 1!Я ні я i^'Jl.J 

- ОХСХОІІНЫІІ . 
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Башенная 



889 



Вадьцова] 



Башежшш дѣст- 
вхца иібл 

. . lias 



- аседѣввый . ІО&б 
Башш аодоѳнвая 



цвмежтъ 9,8 

БездонныИ ящикъ 
доя обмѣрива- 



цѣпь вбл 
-кое полотно Ш 

іоав 

- растктельвыхъ 

водоконъ lodô 
' щели . . . loeu 
БерберокШ ас- 

фальть 210.1 
Береговое отвѣс- 
шоь укрѣлженіб 
18L» 

- очеікганів . Шл2 
-вой 7CToâ моста 

тя 

Берѳгъ . . . 178^ 
Вѳрма . . Эб.і, 170,7 
Бетошіть upu MU- 

Бетонная малая 
тх^бовка 

- МОФТОВШК . . П(к2 

- плита между 
двутавровыми 

балками ISlJ 



111.5 

- - сплошиал 

- ириама съ upo- 
лолывоп лію- 

ІИЬЗОМ-Т» 43.7 

- труба . . . Шл 
Бетонное основа- 

жіе В07Д 

- іігрскргліо 
между желѣз- 
нымя балками 



Бетонное ребро, 
впущенное ѵь 

откооъ ІООл 

- сооруженів . 13 

- строительство 

и 

БетонвыА бордюр- 
ный камень 

- кернъ . . . ІШі 

- роотверкъ . 118L2 

- оаллшшлШ. сводъ 

882.8 

- хцебеѵь . . ІвіО 
Бетонньхя армиро- 

нанныя lîope- 
крытія между 



Бетожь траибо- 
ванныі tas 

- трассовый 83J0 

- цементный . 8&8 

- шлаковый 

88і, IMS 

- ядра .... 21018 

Бетоньерка вра- 
хцаюіцаяся бвив 

- Wb формѢ ДВОІ* 

ного кож7оа ЪЛл 

куба . . Ыі 

- гориаодтадьнад 
кортоображкая 

eu 

. іфушевхднал 

ш 



1Ш 

- сваи .... 118.4 : 
Бѳтон-ь ... Li 

- асфальтовый 

82.12 

- богатый «одой 
*t бѣдкні водой 

8І5 

- въ пѳріодѣ 
схватыванія 87J. 

- гяпсовый . Ші 

- известковый 8ä9 
~ кяъ кллнкера 

подъ деревлн- 
вой моетовой 

- кирпичный 83.2 

- легкій . . . iö6s 

- двтой . . . 8&б 

- мерзли 8 . . 87л 

- мокрый . . 87л 
•> насыпной 

ши, im 

-, обработаппый 
ка M e It и т e с J L ы M ъ 

СПОСОбомЪ 

- патовый • ІШо 

- ттолусу^ой вел 

мало йоды іШі 

- - кжото воды 

ш 

- со щебпсмъ S10.4 

- съ грашемъ іШд 

- тов^ . * . 16Ш 



te- 

лотъ 22äd 
Бнхоовое желѣ ^п 



іянзнов ве- 
щество 17L4 

Блин;і,ажаая 

стѣиа Ша 
Боѵмый глннозе- 

момъ 18.3 
Боковая откиди&я 
етѣнва Ша 

- трамбовка . (№8 

-BOO ребро . . ITI.l 
Бодвапъ внутреи- 
вій Ш 

- - для полой 

отливки 225.7 
Болото . . . ША 

Боліъ раепоркый 

137J 

- сга.-іьиоіі цилин- 

дрииескш 2Ьів 
Бодьверкь . 1Ш 

- на шпунтовой 

сіѣикѣ 107л 
Большая дирога 



Болѣе тѣспоѳ 

с.мЪшцвпыіе 58.5 
Бордіорііыіі бетоп- 



212.4 

Бортовое желѣзо 
asas 

-вый хамень 



Бошкрный сводъ 

Бочка . . . . Ш 
Браутона мѣшал- 
ха Ыл 
Брекеберп . в&і 
Бровж тпдован 

1874 

Бруоокъ рамы 

теа. 605 

Брусъ деренян- 

fl 

2Ш 

- кривой . . . 87л 

- охранный . 18Ѳ5 

- рамочный . SOiâ 

- цехежтвый . Шл 
Буй евѣтіацйісл 

шл 

Бумага смолл- 

жаа 8108 
Буна .... 1841 

- наъ іісѳлѣзо- 

бетона ISiJi 
Вуравявцая мо* 

краца 116jk 

Бурепіе . . . 9А8 
Буровая сква- 

жжилШ 

Буръ пирами- 

далытілй 98 J О 

- с'ь клапаномъ 

Юл 

Бугь . . . ЯОбіІ 
Бык-к ... 14(18 

- деревяшіыіі 87л 

- хоеѵовый . 8Я15 

БыстроБЯжуіі^ій 

pacTuopi. 8і4л 
Быстро схваты- 
ваммцій це- 

ъірлтъ 174 
Иыстроюкъ 181.10 
Бьофъ ворхпііі 

18010 

- тіп'л:пій . . 191. 1 
Бѣі уиы . . . 248.3 

БіОГѲЛі* ИЗЪ Ì1Q- 

дооового же^ 

лѣза 161л 
Бюгеля скрещи- 
ваюп^іеся 

1Ш 



В. 



Багонетка-мѣ 



ля і:'Ь 



шалка - мохалліічсскШ 



- олроюдпваао» 

на гто- 
ропу Ы2 



вацравлжющій 

69J0 



Бакка сѣрая . 28л 1 - опорный . . 09л 

• • . 80в|Важужы .80^ Ші 



J'.a,'i i> ворота . 98JJ 
Бал.ь поперечный 
WS 

- С'Ь ножа.міі 922л 
Валы горизокга.ть- 
ные, лежанье ря- 
дожъ, Нь 



Балы аіѣшальиыѳ 
вращаются въ 



ВОѴЬ папра 
влсиіи 
Вальцованный 

1607 
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Вальцовая 

Вадьцовм мель- 

шжцл Ilio 
Вшша д-^-я ку- 

паиія 223і» 
ВатерпжсаыА 12ЛЛ 
Ватервавъ . . 912 

Ведро . . . . ML5 
" ;^ая смѣшивА- 
иія терраццо 

ВвдущШ цмеокъ 

Ведигаіна, статя- 
чеекж веовре- 

дѣлнмяя 48ji 
Вентядііціонаое 

отмретіѳ 17Ü5 
ВервВФѴныі 

ШОГОуголь- 

ВЛКЪ ІІА 
К 



890 



ШО0 

Бві 

' пврднѣщевіе Ш 
^юаШ . . . ,Шл 

- мѣшальяыв 

мехаилвкъ Ш 
Bepxsl« аѣоа в7л 
ВецхвШ бьефъ 

190JO 

- покровъ . . ièU 
' пояѵѣ ШМ, ли 

- свѣтъ . , , 1в8л 

- слой .... 8Ш 
Верхяяя оболоч- 



б«тов» 18бД 

- поверхность 1І8.4 

- телѣжка . . Шя 

- гоч9Л Треп ЛЛЛ 
Вержовая вода 97j 
Вещество биту- 

мввоаиое 171.4 

- обт^аьпоь . Ш 
• Фвяв ывающее 7 J 

- " гидравличе- 

ское 1я 
Веанмодѣіетвіе 
яввестя и гндра- 
влячеек-ихъ 

ф&кторовъ 7.1 

Вздірат поверх- 
ность слоя BOJ 

Ввдъ матеріала 
въ оостоявіх 

tu балка 
lòae, 24ав 

- лостъ . . . 28L1 
Вввжрка . . . 9U 
Внка прйборъ 19Д 
ВяджообрааяыМ 

7U0 



анца Ш# 



Винтовая иар-Ьаіса 

- поверхігості., 
подиимАіощался 

ДОДЪ ЗгГЛОМЪ В'Ь 

- свая . . . 12ІІ) 
Винтовой тран- 

саортеръ 62^ 
Внмтъ fpaseaopr* 
ныА S50j^ 

- уетаковочяыЛ 

Внравяаяямоегь 

881.8 

Бясячая оира- 

хвда 84fts 
'Чій сакь . . 1786 
Витки спараль- 
иые окрещи- 
вающіеся Ь9л 
Віадуѵь ... fltts 
Ввла-тглптті де- 
ревянный 70je 
Влажность BOB* 

духа ISJi 
Виаотмй леоокъ 
1205 

Вяіяжіе пароход- 
жнпаоажъ Шл 

- температуры 

Шо, 1712 
ВнутрекшІІ бол- 
вахъ 

- - для полой 

отлнвкн 2360,7 

- цемежтвыі 

покровъ S0ä2 

-пяя тру<5гг . 121.4 
Внѣшш^ цеыевт- 

НЫІ покровъ E0S.2 

Botvyran ц>я- 

Вода верховая 97.9 

- грунтокап . 9¡áo 

- для цемеятжаго 

рпотпора 17.7 

- дождевая . 8141 

- ялвевая . . I8t4 

- кояодаеная зі.ш 

- мг>у>скяя Зів, 116l9 

- напорная . 18U 

- меочшцеппап 

S90J2 

- ояерняя . . 82.1 

- очдщ,енаал 2Ш8 

- проведепаа 81в 

- прудовая . 32.2 

- рѣчпяя . . ülJ2 

' содержащая 



- * угяекпвдоту 

83.4 

- сырая . . 880аг 
-еѣрпая . . Ш 

- угдаквеаая Щ 



Вода, хвмдчеокя 
овяванжАЯ tu 

Водная накоплен- 
ная сяла 107J 
-ное етекво . 81&8 
-пыі путь . 18&і1 
ВоДОбОІШІІ nojn> 
1916 

Водоемная башня 



Всдутаваиіе 

Возвращаться 



-ный лотокъ 238.1 
Водоемъ . . . І9в.і 
Водолазііыіі KU- 



Водомер H aji к я 

li ера 220.8 
Водонааорныіі 

реаервуаргь HU 
Водонѳсропп- 
цаехая окрас- 
ка 21ЬЛ 
Водопепровв^ 

цаемоеть87д,81&2 
Водовѳпрона- 

цаемыіі 'ól.i 
- подаааъ . . ІІ&і 
Водовоояые слои 

122.7 

Водоотводная ка- 



въ вертякаяа- 
хое похоже- 

Mie Ш 
Воадвптаѵь не- 
посредственно 

на скалистомъ 
грунтѣ Wl5 

Воідушяая ва- 

вееть ІЛ 

Возникать, воз- 
внхаетъ статя- 
ч%ешт пеопре- 
дѣлахый мо- 

меять 2181 

Возрастающее 



грузки ил 

Волна кониче- 
ская Франка 83 



оіаго явааѣга 

Волнолонъ . ШЛ 
Водшообравпое 

яведѣво 9л 

- ребро ... в.7 
Волокно осн, рас- 



- кттавка . . 99.7 
-ный каналъ 99.S 
Водоароводь 2Ыя 
Водородкий гавъ 

Водосливная 

плотина 1№2 
Воде«ваб9кеп1в 

191.9 

Водоспускная 

плотина 19ä8 
Водоеіоікоеть 87j 

ВоДОСТОчттт :Я же- 

лобъ 173а I 
Воды сточныя, 



кислоты 217JÌ 
Водяная станція 

ІШо 1 



ВодппоА нявел- 

лиръ 9іл 

- - оъ гутапеі>- 
чевоА трубкоі 

91 5 

- уровень . . 9L2 
-кия соору- 
жены 175 

Возводить дно 
шлюзы на су- 
ши 19аі 

- пахубшій щнть 

по частянъ 7вл 

- постепенно оба 
падубныхъ 

Щ 



рал дельно 4ЛА 
Водооъ коровіі 

18&5 

Воропка . . . ІІвУВ 

- дхя опусканія 

бетона ІЗбмІ 

- - отлнвкн стѣ- 

XOK& Можье 

Т7Д 

Ворохки форма 

Ворота еъ бада» 
ми им 

ВнАдива скод- 

чахая ІЫШ 
BnyoKHoS камаала 

193л 

- коноцъ . . вы 
Вращаю щая ся 

беѵохьерка 64U 

- мѣшальная ло- 

пасть ÖU 

- печь .... Іілі 
-щШся .... 1Ш 

~ барабалъ . бМ 

Временно дей- 
ствующей шар- 



Время схвьты- 

вапія 16.7 
Врѣзать иод кисы 
п етоікя 71л 

Вспомогательны e 

лѣса 86.â 
Вспучнваніе отъ 

поадуха Ш 
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Вставная 



891 



Гориаонтальное 



Всхавдал диск& láb 

•воі баишакъ lifte 
Ветупаѵь въ реак- 

цію Ш 
Встрѣчішл ло- 

паеть ttii 

Встряхивать же- 
лезную арма- 
туру 72J1 
Второвтвпвкяая 

опора проез- 
жей частя 2В0Л 
-нов иапряжеиіѳ 

Втулка кольце пая 
коішческая ІОйл 

Иул каническШ 

іюсоѵь Ш 

Вт» верхигл:-ь тѳ- 
ченіи рѣки 175,6 

- вядѣ подзор- 

ной тртбѵ Uft4 

- кускахъ . . . 8j 

- ппжием-ь то- I 
чеиіи рѣыи ílbA ' 

- ПОРОШІБѢ . . &S 

- согтоякіп ну- 
левыхъ ііапі>я- 

женііі іѣл 



Выговять угле- Быиракіс& жѳдѣда 
кислоту Iflj Шл 

Вьіл,авлеіиіор пле Вццдавлеиіѳ 
теніе Р»б£ца русла IS'ÍJ 

Ыіло Выпуклая крввиз 

Выдергивать I на fSBLT 

трубу 121.) Выпускать гори- 



Выдѳржлр.аіь во 

ВЛАЖиОЖЪ ВОЗ- 
духе Ші 

- въ БОлѢ . . 22 J 2 

Вид^лят ь о с нж- 

дешемь ZÌÌ2 
Выемка , , , 99а 
" цвяащдржчас к я я 

Вызывать тавгвы- 
ціадьнин иаоря> 

-лготіія 217л 
Выкнчииаті. изъ 
пролежу 10 'ілаго 
нроеіранетва 

па? 

Выкрашиваиіо180^2 
Вымыв&ть . . 177.4 



Вынннанів 

Выносъ 



зонтальныя 
ребра наружу 
Шл 

Выяусквое отвер- 
стіе ЪЙл 
-1I0Ü коиѳцъ . tíU 
BuBycBfb . . Па 

Выравііипаті, по- 
вер\іН)еііі 67.- 

- ПО шпуру . iÖÖJU 

ВыеовШ рост* 
ворвъ яа еваяхъ 

ІШ 

Высота водяиого 
етодба 8Ш 

- коігструісція 

- наті о л леніл 
' падѳнія . . isas 

178УВ ' - подъема . . lOU 
верна - слоя .... 8&S 

ііІА - стровтедьная 
. 1Ш8 22Вл 



Высота срѣлы 
подъема Шл 

- шага . . . ёѢі 

Выступать, про- 
дольные орухьл 
выбтупаютъ 

пат 

Выходное отвер- 

стіе 88л 
Выцв^тааіе .Mut 

- солей . . . Ш 
Вычерпывпкіе 

воды д&4 

Вѣвецъ вубчатыі 

1Ш 

- колодця , . 134л 
Вѣсовая часть 22Л 
Вѣвъ бабы 

1010, IMJi 

- литра , . . 145 

- объемный . Ш 
• оваж . . . 190Ш 

- еобетвениыв 

4710, Ш2 

- удѣльиыіі . 14в 



Вявательпая про- 
волока 72J2, 148.2 
Вязать . 71.7. Ш.І 



Г. 



Газгольдеръ 221л 
Газовый двига 

тель 1012 

- моторъ . . 101.2 
Гавъ аодородяьт!! 

21db 

Гайка .... иаѳ 

- еъ рукояткой 

- ушкани . 7бл 
Галдерея . 178J0 
Гаяьва . ML7, 182^ 
Гарь .... sail 
Гасоарн мѣшалка 

«U 

Гвоздь . . . Ша 

Георга перекрытіе 
взъ трубъ и j 
реберъ 15&8 
Гербета дерекры-І 

тіѳ 24а7І 
Гвдравли^еская 

аавееть ai 
-евШ добавовъ 9л 

- проест. . , 24в 
-ское свяаываю- 

яіее вещеетво Та 
ГадраѵвмцЬі 8L1 
Гядрахвавровать 

Гадраіга шеваетк 



1'идр?гт'ь извести I 
порошкообраз* 
вый 8лг 
Гидромодуль 16.4 
Ги дротех ни »т с с к i я 
сооруженія 

175 



1Ш 

Гипсовая форва 
241.8 

Гвпсово-клеевоИ 

растворъ 14вл 
Гипсовый бетовъ 
Ші 

- моводвтпыЙ 

полъ 154д 

- сплошной ПОЛЬ 

154.9 

Гипсъ .... 1Ш 
Главное продоль- 
ное ребро ІШл 
-ный аялввгъ Шл 
Гладилка . . еіат 
Гладкая поверх- 
ность Mit 

- сводчатая 

крміпл 17&9 
1'лина| омѣшая- 
нам еъ нссвомъ 
108» 



Глина средней 

плотности 96u4 
Глянвстая земля 
ІОѲло 

- почва . . . 1TR5 
Глинисто-песча- 
ный 1'рунтъ 95л 



груптт, 95.2, 178L3 

- вягкій груптъ 

96і5 

ГяннобнтвыЯ 

слой 198а 
Гдввоземъ 

ІА, 10&11 

Глявяяая форма 

241 л 

-ный кѳрнъ 

Umo 
Гдубвха потока 

18U 

Гніевіе . . . liai 
Гнутая двутавро- 
вая баака Ме- 
ла па 14а7 
Гнуть желѣзо вѲл 

- въ горячемъ 

ооетоявім 70м 
холодномъ 

СОСТОЯНІП 69.7 

- <- ва*горачо . 7ft4 

- • — хояодво 



Гяѣздо . . . Ш 

- балки . . . 14SU 

- шипообразное 

Ів&в 

Голландская по 

ревяака 128J 
Голлеидеръ . 222.4 
Гояовва дымовой 
трубы 248.4 

- копра съ бло- 

ками ІОЙЗ 

- рѳяьса . • . ИМа 
Головная часть 

шлюза 197йі 
Гон^рваа труба 
ІООІ 

-НЫЯ плиты для 

опалубки 17.7 
Горизовтаяьиая 
корытообраавая 
бетоньерка ві.2 

- проекція . . 107.4 
Горваовтаяьно 

врао(ам>в|ііся 
чугувв ый днскъ 
Ш 

Гориаонтаявмоа 
перамѣщеніе 

т.! 

-кые валы, лежа- 
нье рядомъ 
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Гориводгальяый 
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Добавденів 



Гоюпошттжьжый 

- жофтообрАпаіІ 

ба- 



рабань 912 
- распоі^ъ Іііб 



-ныя ребра вы- 
оуохАхь наружу 

Горка торкмжая 

65.4 

Горно двреносвое 

Ш 

Горяіхі rpêaàÊ 

- песок-ь . . 2плп 
І'ородісовал кры- 
ша іавА 

ІѴіродекші дорога 

2оав 

- уднца . . . SO&e 



Горшожъ песоч- 
вый Ш 

- ѵѣ шшежйжѣ efts 
r«pdnift утюгъ 

¿00.1 'J 

Готовить колонны 
фабрнчявшъ 

способомъ 160.4 
Гравій . 26.5, Шо 

- горный . . S7d4 

- карьершЙ . Плл 

- рѣчной . . 27.18 
Градуированная 

нзмѣрителыіая 
тртбка lia 
ГрКВНТвал сту- 
пень 

-ные осколіся iílLl 
-HBiS пвеохъ Я7л 

- шарнвръ . . 284J 
Гранптъ 38J, 16&4 
Гранулировать 8.7 



Гряфическій . 47j5 
-cKOô оіірѳдѣлеше 



Гребень, наклон- 
ный къ поверх- 
ности верховой 
ВОДЕІ Шл 
Грнффнна мель- 
ница 13LS 
Грувъ равруш&ю* 
яц Ш ІІЛ 

- равпредѣлбнніій 

4влг 

- сосредоточен- 

Гргвтовая аода 

97J0 

- дорога . . . аШ 



нистый Ѵл^ ѴІЪь 

- ГЛИЖНСТОПОС- 

чавый dôd 



Гружтъ жджетьтй 

ил 

• жергвдкеткій Лі 

- ісягкій гли- 

нистый 96л 

' песчаный жел- 
ковернхстый Ибм 

- шюпаЛ . . 9L4 

- орбдкей кре- 

пости 9І£ 

- ' плотности Ыл 
Грушевидная бе- 



- форма мѣшаль- 
каго барабана 

Ш 

ГрЯ8Ь огь шли- 

фрявж 1Ш 
Гуотота раотжора 

34.2 

|- смѣси . . . 842 



А- 



Дам№ь лодьеігі» 

86J 

- тактъ . . . 1Ш 
Д авдежіѳ ак т ив н о е 

ВбКЛИ ш.ъ 

- воды .... 101.3 

- въ аамкѣ . Шл 

- иѣѵра . . . ипл 

-f допускаемое иа 
грунгь 109.5 

- жидкости . 817.7 

- ВѲНДХ . ПбА, 817J 

- опорное . . 28(І5 

- рааноохное воды 

Шм 

Дамевія мклк 

оіфѳкішеніе 

1за4 

- крдвыхъ ино- 

еобъ nu* 
ДАмба аацрудная 

19Le 

- иродольнал 188L7 



іцал isa? 
Дать падать съ 

высоты 
Дверная жоробка 

Шл 

Двигатель газо- 

выіі 101.2 



uTT.iroe TT посту- 
пательное 58j 
• продольное 119L8 
Двнжохія свобода 

т2, тл 

Двойная арматура 
Itili 



Двойная яселѣз- 
арматуря 

. .leas 

- констру кція 189JO 

- кронля . . . 178L4 

- перемычка . 10<L7 

- водпора . . 841 

- стѣна . . 80ІЛ0 
Двойное дно 201.8 

- пеі>екрытіе 178^ 

- пяотеніе . . 14ад 

- пояоеовоѳ x:q- 

лѣао 8t3 
Двустѣжиый 

етволъ Ш.1 
Двутавровая 
гнутая балка 
діолана ltô.7 
-BOO жоаѣво llSio 
180JO 

Двухосновное 
соедииеніе фто- 
pKOfaro хрон- 
нія 216.10 
Д вухшар HU р н я 5т 

арка ^2J} 
Добаркадор» 1вТ2 
Дѳгтяржоо масло 

208.4 

Дерево дубовое 

taoe 

- круглое . . 8Sj> 
Деревялиая 

бабка 04в 

- балжа . . . 1Ш 

- хонкческал 

пробка 78л 

- мостовая . . аоби 



Деревянная плат- 
форма біл 

- иодвѣска . 84e 

- пробка dèAt tsu, 

172JS 

- прокладка . вѲ.2 

- рейка . . . 172л 

- - для прикрѣ- 

пдонія пггука- 
туркн ІШв 

- стѣнка, обши- 
тая въ закрой 

106.8 

- тразтбовка . вб.2 

- форма . . . 

- шпонка . . 17&Б 
Деревянное ба- 
лочное перѳ- 

крытіе 14Le 

- кольцо ... eon 
Дорошшный 

быкъ 87а 

- вкладышъ . 7дЛ 



- KacTTfjn, , . ІѴВл 

- охранный 

брусь 'ÀiïàÂ 

- ПОЛЬ .... 1Ш 

- стапокъ . . 8álje 
• лшунтовыЙ 

рядъ iOaâ 
Деревянхия на- 
раяа leej 

Дортога . . . 142.7 
Дефоржаціл . &8 

- оетаточяая . Іл 

- остатощался Bdí 

- поперочлаго 

сѣченіл &і 



Деформація упру- 
гая 8LiO 
Джутовая про- 
питанная про- 
кладка ІТІІО 
Динамическое 

дѣйствіе 2808 
- - naipysxH-. Mil 
ДІабазъ . . . а&4 
Діагональ . , ШІЛ 
Діагональная 

арматура Ша 
-ное ребро . ІТІЛ 
-кые канаты 



Діаграіша homo* 
графическая Sifts 

- скалываю- 
щихся усиліЙ 

Ш 

ДІаметръ по- 
стоянный въ 
свѣту 24Ѳив 
ДІорнпі . . . Sftrá 

Дпевяяя ігроиз- 
водитѳльность 
•7J0 

-но! 



Дно балкп 

- ;[,иойяоѳ 

- досчатое 



Добавлепіе кра 
ски къ це- 



201.9 

ш 
isti 



- красяп^оа 

- соды . . . 

- соли . . . 



Іббю 

. 203 

, баіо 
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Добавлять 
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ЖелгЬзоббтонвшя 



Добівдяхь гвпсъ 

ш 

Доб&вокъ І&Л, 1Ш 



Добавочная ирн- 
мѣсь 2&7 



m 

~аые материалы 

1Ш 

іфутъ . 7U 
Довв;дбМя вода 

81J1 

Дохъ cyxofi . ІѲ&в 
ДолошповыЯ 

пееоѵь Ѵ7до 

Долото . . . Wi 
- остров . . . ö8Ji 
Домеиаыі дро* 
бдевяыі шлакъ 

27аі 

" шлакъ . . . 28jb 
Домъ доходный 

1802 

I' жядой . . Шт 



Доиъ под ь тор- 
говыа помѣхцѳ' 
ЕІЯ 1Ш 

Дожнія ваіфуда 

i9aj 

Допускаемое 
давленіе на 
гружтъ ІОѲл 

- напряжоніе 4lJ5 

- сжатіе грувта 

ІШ 

Дорог» адьдШ- 

екая Ш.7 

- большая . . aoái 

- городская . 208ÜS 
« труятовяя . 9Ш 

- изъ грявія . 205л 

- макам адовая 204^ 

- обыкновенная 

аш 

- подземная . 225л 

- проѣажая . 2(Ш 

- столбовая . 204в 

- «ъ буяызкяоіі 

од еж до и 205l5 

- шоссейная . аО&4 



ДорОѴА іцсбеноч- 
II ая 

Дорожвыіі катокъ 
■ Я0І7 

Доска . . . . 78L4 

- вставная . . 78л 

- аакладвая . 187^ 

- яртжадьная 86і 

- додкладііпя ?48.i 

- строганная 86.7 

- съ шндаыд Юл 
~ толехяя . . 7&S 

- узкая . . . 1Ш 
-, упирающаяся 

въ колья Іыл 
• вшувтовая . 18а7 

- цемеятно-бетон- 

ыая 15Я.4 
Достаточно сжн- 



Досіатое дно 8Еб 
Доходный домъ 

1802 

Дровоточоцъ 115.4 
Дрояажям труба 
1Ш 



попереч- 
ный 220.3 
Дрвннровать 22011 
Дробить . . , 9а 
ДpoблeкLтît докеп- 
выЯ шлакъ 27л t 
Дубильная кора 
ІОвл 

Дубовое дерево 

1Ш 

Дубъ .... іаов 
Дымовая жеяѣво- 
бетояяая труба 
2àâS 

Дышло . . 2(MUo 
Дѣлшгь яепрови- 

цагмызтъ І9вЯ 
Дѣйствіо динами- 
ческое 2808 
• яиѵуевя дв* 

иамическос ІЯЯ 

- пароходныхъ 

волвъ 1706 

- пер1одачеежее684 
Дюнный песохъ 

Ш 



Е. 



ЕлоѵАя пере- 

ВЯЗКА 188L6 

-ны£ рядь • 



Естественнял ка- 
менная порода 86L1Í 



по- ¡ ВотееѵвеяныІІ 

нпженіе 1U2 песокъ 808 

-ныЛ камень Шд [ - цвѣтъ . . . Шл 



Жедобѵмгое же- 

ЛѢВО 09 

Жедобъ водосточ- 
ный 178л 

- для еяачяванія 

- насыпной . 5Ѳу» 
Жедояка . . 9і8 
Желтая яѣдь 1Ш 
Жеяѣвяал арма- 
тура 7&7 

- * двойная . 168^ 

- ^еяужмцм дяя 
поддержаттія 

опалубки Sìa 



яогв MU 

- колокн» , . ІБОв 

- лаиа . « * ІЫл 

- обяіявва , . 187JB 

- отожжеяяяя 
іфовояоіса 

- подвѣеяя • вОув 



Желѣааая форма 

- 24 U 

- шаонка . . IdOd 
Желѣвнодорож- 



опрокидттглмъ 
хувовомъ в&9 



2ibJö 

-ный мостъ . 2^.3 
Желѣзное кольцо 
8UL1 

Желѣзные кана- 
ты, распо- 
ложенные по 

ДІАГОЯЯЯЯ 

152.7 

- обрубкя . . 72JO 
Жеаѣвяііі бара* 

бянъ 808 

- башмавъ . . 10ä& 

- дисгь . . . 167л 

- оетовъ . . . 18L4 
.8Ш 



рядъ 1Ш 



другъ по ' 
другу Ші; 



Желѣвныя про- 
волоки, кре- 
стообразно рас- 
положенныя 

181.2 

Жслѣзо . . . . &2 

- бимсовое . Ов 

- бортовое . 8808 

- „бульба" Об, 1528 

- волігообряг!иоевл 

• двойное нодо- 

совое 8Ls 

- двутавровое 

ІШо, 180JO 

- желобчатое 08 
-, заходшцее 

другь m друга 

168.4 

-, зал к о р e кное въ 
верхисмъ яоясѣ 
16tl0 

- Капа ... ел 

- ковкое . . &в 

- колонное . 78.4 

* коробчатое . ItôJ 

- круглое 1к9|Ш.й 

- литое , . . &5 



Желѣво жапра- 

вляттдро 159.3 

- иодосовое . Ьіо 

- - составное 8іл 

- поперечное 1Ш 

- профилыіог Wir, 

- работающее ІбОз 

- Рансома . . 02 

- оварочвое . Ъа 

- сортовое . . бл 

- съ ясной поверх- 

ностью &2 

- Тахера . . ü 
Желѣзо угловое 

169J, ie4¿, 187J0 

- U-обрюное . 148Lt 

- фаеонное . . 6л 

Шл 

- швелерное . 1Ш 
Жедѣаобетонная 

дшювая труба 
248« 

- вабнтая свая 

ІШ 

- ааоруда . . 198л 

- мачта , « . 225.4 

- плнта . » . ItëJû 
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/кѴШГьЗООсТОННЯ n 


894 


Жмѣаобетожвая 




j 


труб* UH, 1в&А, 


ж%лШ МВВЪ 


пррстгрытіс съ 


29tL7 




бвтоаяымъ сжА* ' 


- Ч&П» . . . 19&7 


- отолбъ . - . 226^ 




- швш ... Мл 


^ little чрпжждД ПЯЯЪ 


IMA 


- шпунтовал 




ч# А втЯттЛ шт^шл шл 


стѣнка 180t& 




тура 283^ 


Желѣаобетовное 




— по"і констпѵіеііія 


перакрытіе 






lias 


.^Квл^вобвтотгны я 


-кій стержень 


- - съ видимым в 


длвты для 


аакр'Ьалеввый 


желѣ обетоа* 


мкдадкя ва 


8Ъ гр7іѵѣ IM* 


жымш <(аджами 


бояьмрхомъ 


- ysen . . . MUI 


16lJ 




-кое оовдшюніѳ 


- соиружеиіе Іл 


Желѣмбетовъ 





Земля 

Жмткоетж коеф- 
фнціенгь &0.4 
Жвстмоеть . пл 

ка 51л 

- тірок.пяпкя . §8л 
Жавяя сила пв^ 
дя ю ща го баяожвМя 
Жѵдйя поіщю8ка 

isa? 

-дой домъ . . 12817 



а. 



Забстошпнисіб 

- два рѣки . 16&6 
3«6ssuto еміі 

оъ щюннвков 

Забивать . . 102.2 

- до oTMsa . Шд 



групта 121.1 
;іаб0тая желѣао- 
бетоннм евая 

117.4 

;?абор'ь . . . 1Ш 
Забѣжв&я ступень 
1Ш 

ЗАвмехмоеть мо* 
Жудя упругости 
оть ходячѳства 
добавяенкой 

воды 42.4 

- - • • ЯАПрдженІя 

- - - - «ООТКОШв' 

иія составныхъ і 
частей смѣси 42л 
Заглаживать Шл 
Звговять между 

столбами 190.11 i 
Заготовка отдѣль* 
ныхъ частей 824 
Задашвва б1і| Ш 
Задеравмважіе 

воды ІООз 
Задиій рядъ 

етоевъ IM« 
'ЯЯЯ сторона за- 
пруды 1915 
Задѣлаииый од- 
яимъ жовцомъ 
leijo 

Зал1\лка . . . ІвЗ.7 

- Ú e roua въ кладку 

77л 

- СТІИЕОВъ асфаль- 

70мъ МбіЛ 



Зідѣшмиь въ 

яшкелвжащіп 

ПОТОДОКЪ íliJ. 

- швы .... 177л 
Закмываігь по 

краямъ 190L4 
Закладная доска 
Шл 

Заштопать въ 

боТОИТг 179 4 

- затяжку въ чер- 
дачное перѳкры- 

тіе 17ftt 

- исходящую 
трубу въ фунда* 

мевга tMJ 

- отковъ . . . 9вь2 
Заклепка . . 18&8 
Заклннввать 

Зааожъ изгвба 
Навье 

- пропорціональ- 

яоетж Ш 
Закоперщякъ 108.7 
Закрѣдятелыіая 

труба 93л I 
Завф4ішта етѣну 
ахкерамя 1Ш| 
Закрѣпленпое 

дерекрытіе Í60i 1 
Зажрѣпдать въ { 
основаніи j 

- - фуѵдамвнт'!і 

- жедѣво . . шл 
Закрѣпь палуб- 
ная 7ej 

Заливать . . ІОвл 
Задогъ . . . 10U 
ЗамЛкъ . . . U4J 
Замыкающая ІЯ.7 
Заидъ • цемеытъ 

mio 

Заострснія баш- 
мака уголь Шл 



Заоетренжав же 

лѣзная нога Шл 
-ный додотообраз' 
жо ковецъ 166л 
Залаааата . . 216.7 

Запа.пубітть . 78J 
Задаса коеффи* 

ціеігга Ья 
Запав» . . . 21&7 

- массой бетона 



Затшвать нвплот- 

пьтя M-íiOTft І07л 
Затяжка 1Ш, 198л 

* евоца • . . ІМі 
Зажватъ въ видѣ 

кожппцх 81 J 
Захваты ваше ІМл 



Заполнять чя- 
втн11Ъ леекомъ 
пел 

ЗаиоржііЙ крааъ 

214л 

Задорь длотины | 

1Ш| 

Запруда ІМл, 1М.7| 

- донная . . . 192л : 

- жедѣеобетон- 

нал 19вл 

- массивная . іМв ' 

- подвижная . 19І.4 

- пустогкяая 198jo ' 

- - съ ваполае* 
міемъ камнями 

194Л| 

- частичная . 193.9 ' 
Запрудная дамба 

ІПл 

Запускать же- 
лезные прутья 
другъ за друга 
7ІЛ 

Зяпѣвадо . . 10S.7 
Зарубъ . . . 18вл 
Заслонка . . вОл 
Заеореявоегь 9Ш 
Засыпать съ 
обонхъ кон- 

цовъ ІОвд 
Заеышеа 1Ш, 17&л 
Затрамбовать 
вдоедѣдвтвіж ими 



цѣпа вахваты- 

ваетъ 50 5 
Заходящее другъ| 
■а друга же- 

лѣзо 1Ъ8л 
Зацѣпденіе зуб- 
чатое Шл 
Защемшпь оде- 
теяіе между 
двумя уголь- 
някамж 132Л 



ныхъ свай 1171 

- оть свердяякж 

116Л 

- - шашвд . . 1Ш 
Защкткая ехѣна 

18&10 
Защищать края 



241 JO 

ЗащжпіающіМ по- 
хровъ 1Ш 

Заявореввое въ 

верхлѳмъ поя- 
сѣ желѣзо 151.10 
Заякори вать же- 

дѣво ІБІл 
Звено соедини- 
тельное 71аі 
Зегера ковусъ 

Ші 

Землпстт.тя при- 
мѣев осаждать 

Зехдя гддмметая 

108.ІП 

- іфасяіцая . 9№« 
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Земляная 



395 



о допАта . . . Ш 
- насыпь . • 9¡A 

-нов т-ѣло, огра- 

ожоетшіи ІІ&б 



Звкшпюі яворь 

179-4 

Зеркальный при> 

боръ І.7 

- зкквръ . . 90J 
Зернистость . 2Ш 
Зерно .... 84Ü2 



Зерно трудное Ш 

- м&лкое . . . SñJb 

- приігЬсн . . Шіо 
' среднее . • Мл 
Звгаерта балка 

i5aj, гш 

Зкахъ дневной аосл 



Зшменіе прсдѣль- 

ноѳ ило 
Зубчатая крыша 
1в84 

-тое аацѣодевіо 

-тый вѣвѳцъ U9LT 



Ивовое насаж- 

деніе ie4J0 
Нглв . . . Ш, 9017 

- коркваьнвя Ш 
Игра сяяъ . Ш 
Иабѣгать сотря- 

сеній 855 
ІІзвесткво-улънв* 
новая роаоііпь 
8U 

Известково-иес- 
чниыи камень 
ЯШ 

- вы ff ботонъ • Ы» 

- мергель . . . вл 

- -J богатый гля- 

КОЮ &10 

Яввѳеткявовыі 

Известыякъ твер* 

Д ЕІІ Ш 

Иавееть . . .Шм 

- воздуіпттал . . І.ь 

- гядравляческал 

8л 

- іфемвевая « . 9л 

• углекислая ІЬл 

Иагаба законъ 

Навье Ш 



Изгибающая на- 
грузка 40.7 
-щій отрицатель- 
ных хомеаігъ 1Ш 

Изготовленіе въ 
акедѣаноМ тру- 
бѣ 123J 

Иаготовдятьбортъ 
аа ^fMO цѣлое 
сь плтггой 227л 

- лежма . . . 118.7 

- ошшш жь хч>рн- 



формахъ 118.7 

- стоймя . . . 1І8.в 

Издѣліл ировз- 
водотва нскуе* 
етвеняаго кам- 
ня 2á2.ü 

- цеиеитаыя . 

Намѣненів ддя' 
BU вояѣдствіе 

ex ватыванія ІЬ.і 

- объема . . . 19л 

- бетонной мас- 

еы sae 

• угла .... 218je 
Измѣрвтедь объ- 
ема 1І7 



Измѣрительпал 
градуирован- 
ная трубка Ils 

- хадвброваянал 

трубка 148 

- камера . . . 220£ 
-ные приборы 

Ш 

-вы H тгриборЪ . ІЛ 

- ящик ir . . . Ь2£ 

іізилнрующая 

шпгга ВШ 

«щШ асфальтовый 
слой 17L8 

- слоя 18U0, 17U1 

Иаоляція • • 17BS 
Иаедѣдоваиів 

отроите л ытяго 

грунта ^22 
Илистый грунтъ 

ш 

- слой .... IttS 
Инеріфі моменгь 

Инструхежгь Sta 
Ивфаюевтвая 



Инце ревервуаръ 

8Ш 



Искрнвленіе . Sds 
Искусственная 
асфальтовая 
маееа 20віі 

- вагр7пев . . 2д&7 
-вое понпжѳніе 

грунтовой воды 
199L8 

-яыХ жаиень . 2пл2 
ІѢ», 239.1 

- песокъ . . . 2ЛЛ 

- шовъ . . . 17Ів 
Иепоаьвоааяіб Ш 
Иснытаків Ш, 4ЛЛ 

- ботоввоХ ялаты 

9Ш 

- лепешки кипя* 

«евіеііъ Sis 

- матеріаловъ La 

- на paspLiBT-. 

- - ста'<інвашѳ ääil 

- паровой суш* 

кой Ш 

- парс M ъ . . 21л 

- - высокаго да- 

вдонія Ш 

- прессованной 

лепешки 222 
Исто ЧИН къ . 176JL 



Б. 



Кабель . . . 1в&8 
Кали . іа4 
Калиброванная 



трубка Ш 
Каменная ар- 
мированная 
етѣна Шл 

- еетветвевная 

порода 8вл 

- кладка ... 125 

- моотовая . Мііо 

- мука .... t7jS 
* одежда . . 18Ѳл 

отсыпь между 
вяотмявомъ 
ІШ 

- усиленная 

етѣна 18ів 



Каменвый шар- 

ниръ 288L6 
Камень асфаль- 
товый Mt5 

- бетонный 
бордюрный 812^ 

~ бортовый . 21вл 

- для жоетовой 

- - обкладки 

редьсовъ 21 Li, 
«іб 



125J 

- нзвестково- 

вее^вый ѢІВл 

- нскусствеічшй 

2вл2, 1S5.2, 289J 

- дегвій . . . Ші 



Камень дегковѣс- 
>!ый 1906 

- лекальный 21&6 

- лотковый . 2Ш 

- обдвцовочный 

1Ш, 18&7 

- опорный . ІІЮі 

- денаовий ІІІІло 
• пустотѣлый 

130JJ, 24а5| 

- нлтовый . . 2Ш 

- етоѵшй . Шв, 

244л 

- отроятедьный 

8Ш0 

- стѣвы варвва* 

ный 187je 

- СЪ ПОЛОСОПЫМЪ 

желѣзонъ 2it& 



Какеяв теоаный 

245Л 

- трапецондадь- 

1Ш 

- фасадвый . 246.2 

- фасонный . 146.6 

- шлифовальный 

для терраццо 

Ш.І 

Камера . 200.2, Шя 

- нодомѣрная 



ная 220.0 

- отстойная . 220L7 

- турбинная ItMJO 

- шлюзовая • 19611 
Камерный 

оілюзъ 200J 
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Кмшедробвдка 



896 



КорабаддыЙ 



КіКтдробилка 

Камнеподъѳм- 

шій жрмжѣ MJ 
Камни яркоокря- 

шѳнныѳ 156^ 
Каыа желѣзо &9 
Кажава водо» 

отводная Шй 

- фувдаиект- 

ная dd3 
Какавва . . . КМд 

- водоотводная 90.7 
Каваяъ . . . 175j^ 

2iíLl 

- водоотводшЙ Ms 

- впускной . І93л 

- запруды . . 

- мостовоя . . £87.8 

- - sa два оухва 

- - - одно судно 

28&2 

- отводапцШ . Ші 

- прпБол^щШ !97.1 

- сточный . . 197л 
К&нат-ь . ило, üäJS 
' проволочный 

Ші 

Канаты діаго- 

иальшац 1Ь2Л 

- жеаѣаныо, рае* 

положекптле 
ао діагонали 



стѣна 128л 
Карбонать . . 18.8 
Каркасъ взъ по- 
лооового жв- 

лѣла 7«.2 

КарнЕзная шшта 
187.7 

-яыі жамѳнь 

стѣны 187л 
Картонная про- 
кладка 07 л, 217.4 
Каі№орніх1 

гі>ааІІ 27 J 4 

- песокь . . 2вйа 
Каток-ь . . . 119.1 
' дорожпілі! . 90&7 

- мѣдпый . 

- яагрѣтый 

- паровой . 

- Р7ЧК0Й для тер- 

раццо 15Kj< 

- шероховатый 

21U 

Качооіяо оіроя* 
тадьнаго групта 

Кварцевый Об> 

еокъ íRa 

К^ттѳна плоское 
'•зрскрытіе ІбОл 



8! 0.9 
. 2ffìl 



Кврнъ бетонный 

19&J1 

- ГЛИНЛНЫЙ ІѲбіІО 

- жеаѣаоботон- 

ный 19<L2 

- запруды . . 195J 

- палубный . 

- пояіій . . . less 
Кессон-ь . . 124.7 
Килевой лежень 

SOU 

Кнршпноа лоре- 

крытіѳ 148LS 

- ст. же.ті^зпой 

прокладкой 

ІМІ 

-пый бетонь , Пйі? 

- щебень . . і?88 
Кирпнчъ армиро- 
ванный 184л 

- облицовочный 

Ші 

- аоотавленный 

Я» ребро Ша 

- пустотѣлый Ша 

148.7 

- трѳхчетвертцоіі 

іабі7 

- флапцовый 1449 

- цѣлыіі . . \Ы1 
Кислота льнлно- 



- псрегнойпая 80J1 

- раабавлеиная 

сѣрная 21бЛ 

- раетворимаи 

кремневая Іл 

- угольная . 7Л 

- ульмнновая 3(Хіі 
Кладка нвъ тееа> 

тгаго камття 12бЛ 

- каагекнал . 12Ö 

- между желѣз* 



КОМЪ 130L9 

- съ прокладными 

рядами Ша 
Клапань Ым^ 9te 
Клаехь въ перо- 
вязку 20в.2 

- на тощемъ 



pacTi^op-îv 2І9з 
Клеевая вода 132.І 
Клинкеръ . . 12.7 
Клннообравкый 



ігав 

Клинть . . . 7вл 

- деревянный 88ів 

- нвъ подоеового 

желѣяа 80.3 
Кдѣпса лѣстнич- 
ная 1в&7 



- прочности . 

- расшнренія 

- удднненіл . 



Кольцо шшрав- 
дяющее ISOis 

- опорное 174Jj 2194 

- вбонвѵовое . Ійв 
Конаіпь . . . lesi 
Комбинированное 

хспытаніе кная- 
ченіеііъ йіа 

- перекрытіе нвъ 
намкя н бетона 

150» 

Кохпенеаторъ 

174j», 189.9, 8283 
Компояиція ас- 
фальта и гу- 
дрона ttflllO 
Конгломѳратъ 
сѣровакконы?? 

Конецъ балки 

14ІД 

- впускной . ei.4 

- выиускыой . ÖLö 
ваоеірвнный 
додотообраано 

Коло;ѵя для мел- ] 106ft 

каго скита 2¿áj¿ - затвѳрдѣяашя 
Колодеаная вода Ita 

31. to - схватьтБалІл Іб.п 
Колодиз!. ICKi.c, Коническая волна 



Кдхочъ хдянооб- 

разнътЙ 128л 
Ковко ѳ желѣзо вмв 
Коеффиціеятъ де* 

формація 41^ 

- жесткости . 50.4 

- запаса ... 6.7 
ЬЯ 
&7 

&г 
41je 

КОЖУХЪ Н8Ъ вол- 

ннотаго яселѣзя 

Кожеъ . . . . Ш 

Колесо . . . 

- дака раарѣвки 

21 U 



- лопастное . в2л 

- цѣпноо . . &9.7 
Количество за- 



Ключъ 



си- 
ло съ 2Б02 
. . .17&1І 



- для спуска сы- 

рой ВОДИ ШШ 

К0Л0К0Л7> БОДО- 

лнзиы^і 199.9 
Колонна 49.8, ÌÒ7J. 

Шіо 

-> витой Л^Ь4ІТИВЦН 

1в&1 

- двойная . . 16813 
. Шл 

грунт. 
24ÌU1 

- садовая . . 244d 
Колонная форма 

784Î 

-нов жѳлѣзо 784 
Колотушка . вбіб 
Колчедана еѣрый 
BU 

Кодъ мѣрной 

цѣпн 906 
Кодышенъ цѣп- 

ітой 9а7 
Кольцевая кони- 
ческая втулка 
ІШ 

- печт, .... Ил 
Кольцеобразная 

нормальная 

форма 28L7 
Кольцо 11&1, 1882 

- доревятгоо 89л 

- для привязи 

8284 

- желЬвноѳ . 2l8j 

- колодца . . ШАі 



Франка Os 

- деревянная- 

пробка *!9Л 

- кольцевая 

втулка 1вв4 
Коннчеевя аао- 
етреввая баба 

1224 

Коническое 

нолеоо 6QiS 

Кокпая тяга 64.4 
Консоль . . 188L1 
Консольная балка 

- ітлтіта . . . ІІІіТ 
Консольныхъ 

плитъ система 

ітл 

Конфтрукція двой- 
ная 189JO 

- крыши . . Ш.2 

- Рабица . . 14&S 
Конуѵь Ser^a 

1Ш 

Концевой крюхъ 

Копер?. Шм, 1Ш 

- механнческій 

29110,1015 

- Шфовой . . 104а 

- ручпоЯ . 108л 
Кора дубильная 

іоав 

- цементная . fifta 
Корабельттітй 

червь 1164 

Digitized by Google 



Кордонный 

KopjioBXBitt едой 
1Ш 

Корень буны 1Ш 
Корм ЦвХбЖГыал 

ш 

Кормовое корыіо 

КоробкЯ. . 182J1 

- дверная . . 187л 
Коро6ч[атое 

жѳдѣво imi 
KopoBÜI волост. 

Корона . . . 1848 
KopsRO ... 644 

- для воды . 22ав 

- - жьяжлто окота 

82ä2 

• *" проплткя 

шпалъ 224.1 

- кормоков . 84&7 
Корытообразный 



897 



мѣшальный 
барабань в1:2 

Корье .... іоаа 

Коеоуръ . . . Ш» 

Косякъ . . 182.11 
Котельная . 112.5 
Котлованъ осу- 
шенный 1<Ш 
Кочегарка . . 1Ш 
КрайнШ продеть 
lôOi 

-вяя балка . 4ЛЛ 

Кракъ . . .ein 

- запорный . 214в 

- поворотный в&& 
Краска аеѵдявая 

8ПІ7 



Краска масдявая 

ЯШ 

Краекотерха . Шл 
Красный брусъ 

1905 

Красящая земля 
88915 

-щее добавденіо 

ш 

Кремневая 

хввееть 9л 

- равтворвная 

кислота 7л 
Крестовая пере- 
вивка isas 

-вый рядъ . • 127.7 

- сводь . . . U5.7 
Крестообразно 

раеподожеквктл 
желѣзныя про- 
волоки 181.2 
Крестъ Андреев- 
свШ Ш 
І^кван давдевія 
Шв 

- - для полной 

нагрузки ЯШ 

- нанбольшаго 

давлешя Шл 

- ванмеяьшаго 

діквдеийі Ж17 

- <щрнгающнхь 

усилій 49.7 
Кривизна вог- 



Крявыя шпангоу- 
товъ 2Ш 
Кроваяышй жшъ 
tiiò 

Кровля . . . 1718 

- аспидная . 1722 

- двойная . . 17&4 

- черепичная 172.1 

- шиферная . 17^ 
Кроиштейнъ унн- 

вероаяьныЙ 9ія 
Кругликъ . . 83л 
Круглое дерево б8л 

- жедѣзо &9| 14вл 
Круглый . . ІбвУв 
Кругъ .... 1в9л 
Кружало 8бі», 86.1 

- нзъ полосового 



- выпуклая . 288L7 
Кривой брусь 87л 
Кривых^ъ дав- 
ланія епоеобъ 
«Ккіо 



809 

Кружальная 

доска Ѳві 
-ное ребро . дпі 
Крупное верно flBit 

Крупнозернистая 
смѣсь 2вл 
Крыло откосное 



- - запруды . 194л 
Крылья откос- 
выя 14а7 

- • параялеяьнхія 

140.6 

- см ^Ьшивающія 
H транспорти- 

ру»лі(Ія Ш 
Крыша . . .167.1 

- городковяя . 168.4 

- зубчатая . . 1ÔÂ.4 

- машмфдовая 



Лотковый 

Крыша одно- 
стержневая 178L8 

- перронная • 1Ш 

- плоская . . Ші 

- сводчатая глад- 

кая 17ä9 

- стропильная ІвИУв 
■• фахверковая 

168.2 

- Шедъ . . . ІШ 
Крыши жокструк' 

Крѣпденіѳ котло- 
вана 973 
Крѣлоеппя НС* 

ревязка 128^5 
К]>ѣпость . . 22.4 

- собственная 224t 

- чвстаго хате* 

ріала 2fte 
Крюкъ земля- 
ного якоря 179ьв 

- канвеподъех- 

ный ÍM.2 

- концевой . 72..-! 

- падубны:й . Ж)ів 

- Рабнца . . 1Ш 
Кубикъвъ7,1 сайт. 

въ сторонѣ 8iS 
Кубическій ба- 
рабань Ш 
Кувалда . . . 179л 
Куеппца . . . 70ич 
Куполъ . . . 170.7 
Купольный сводъ 
141U 

Кусгь мертвый 

Ктчл .... QflJl 
Кюввтъ . . . 9045 



Л. 



Лаиораторія зле- I 
зсаяннеекая Le 

.Лага .... 142.6! 
.Лаги .... 1645 j 
Лакъ кровель* 

НКЙ 17áJ5 

Лапа желѣввая 

Латунь . . . ІШ I 
Лебедка подвнжр 

ТТЯ-Я 191 J о ' 

Легкій бѳтопъ 166.8 
- камень . . 24да I 
Легковѣовіігіі 

тсамртть 130л 
Дежать на ко- 
былкѣ, насад- 



Лежень продоль- 
ный 2Пл 
- шпангоуты Й 



Леііка . 



ко^ітллтсѣ 107л 
Леяееш» килевой 
201.4 



мспь 212J) 
Лента мѣрная 91.і 

- шівеллировоч- 

ная Ш 

- стальная мѣр- 

пая 90.8 

- транспортная 64.6 , 
ЛянейннЖ . . 4Ш 
Лянія вдіянія 

S85.8 

- инфлюептная 

- нуловьтхт, іга- 

пря:кеній 46Л 
Лннолеумъ 154.10 j 



Листь желѣзный 
Шл 

- cu и НДС вый . 21вЛ 
Литнсья . . . 98.6 
Литое желѣзо üb 
-той асфальтъ Мл 

- бетопъ . . . 83л 
Лицевая сторона 

почти отвѣсна 

тл 

Личинка жука 

115.7 

Ложка . . . 94.4 
Ложковая пере* 

вязка 127л 
-тля рядъ . . 127Д 
Ложкообразное 

сверло Ш 

Локоііобп.ль . lOlJ 
Ломанная замы 
каюн^ихъ 48л 



Ломъ .... 97.2 
Лопарь . . . 1ML4 

Лопасти . , . 2^2 г, 
-, р я с 1 1 о л i,j . J . e и J I ы я 
ступенями 62.10 
Лопастное колесо 

62.8 

Лопасть . . . 54л 

- вращашіцшісл 

вгЬшальная Пл 

- встрѣчпая . 62.11 

- м'Ьшалг.ная Ы:2 
Лопата земляная 



Лопатка . 522, 6ІІ 
- д ля терраццо 

166Д2 



Лотковый камень 
- сводъ . . . 145л 
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ЛОХОКЪ водоем- 
ный 



Лотъ .,,.01^ 

.^Губъ .... 10H.S 
Луджяно ст'ѣііка 



m 



Лі.няігос зіасло 38.4 
Льияиимасллная 

Лѣоа . . . . 8в.7 

- вс-рхпіо . . 87л 

- асиимогатедь- 

ные flSJ 



Мореной 



Лѣса осповныѳёТл 
Лѣетыяца . . Іви 

- башепая . НЛл 

- впито вал . . 1614 

- въ AB* харіпа 

leu 



- етупеаь . . Шл 
-кое вомѣіценіе 

іббл 

Люлда аерекрыхіе 
1Ш 



Магнезіальныіі: 

флуатъ 21ба 
Макамадовая до- 
рога 20ІЛ 
Макслшальное 
сопротявденіѳ 

яи 

«•жы! можбжгь 

10U0 
Малая бетоняая 
трмсбовка Шл 

Мальчикъ для 
передачи уда- 
ровъ забиваемой 
тѣ 117л 
Маігометръ . 214Л 
Мансарде вая 

крыша IMlO 
Марпко* мш*' 
рМЪ, региетри- 
рующііі схваты- 
ашвіѳ цѳмѳЕСта19л 
Март . . . MLS 
Масло дегтярное 
2Ш 

» ЛЬЖЯВОб * * 88.4 

Маодяѵаа краска 

%\Ъа 

Масса асфальто* 
аая вскусствен- 
ная 208 л 

- сыряя . . . Юло 
Маесивиая за- 

•яні поршень Ші 

Маосивъ для за- 
долнѳвія Ша 

* пяаваюшЛ « ІМіі 

- шарвяряый нѵь 

бетона ?S3jO 

Массовое произ- 
водство 8В9і8 
Маспша аефал ьто - 

вая 209.6 
Масштабъ сидъ 

Матержкъ . . 94л 
Матеріалъ для 
зааолиевіл 106.2 

* сѵронтсдькыЙ 2j 

- фвлаіруюп^ 

Матеріалы добаг 
віжо Шй, 



Матрая перекры- 
тіе ѴШ 
Мачта жалѣво- 

бетонітая 226.4 
Машяна двойного 
дѣЙствія Ыі 

- двя яеіштанія 
ва ращдавлп ва- 
ше а4л 

- « смѣшявавія 

Красок» ШЖ 



- нѳпрерывавго 

дѣйотвія 6L1 

- облиі^овопігпя 

съ вращающей- 1 
ся формой 8474 1 

- - - віницающим- 

ся дномъ 247.8 , 

- пескодувная 99л 

- поддровочвая 

ЯШ 

- сортщ)овочкпя 
для гравія и 

леока 840л 

- формовочжая 

- шлифовальная 

Машвввая сжѣеь 

Ш 

Малкъ .... 800л 
Меддекво іяшаты- 
вающШ цехе нтъ 

17л 

Между :>тажкыя 

перекрытія 141 
МожевяШурон' tn. 

води 17вд} 

Межень . . . ІТвл 
Меяака гнутая 
двутАвровав 

балка 148.7 
Мелкій щебень 86.9 
-коо ворво . . 89ift 
Мелвоверянетая 

смѣсь 2ÔJ0 
-тый песчаный 

грувтъ ѴЬл 
Меяяора іруба 

2253 

Мельввца в&дь* 
цокав шо 



Медьнжца Грвф- 
фнна las 

- для красокъ 

2403 

- трубчатая . IZa 

- шаровая . . 18.2 
Махьвхчвый по- 
ставь 1SJ 

Мергелистый 

груятъ 96d 
Мертель вввестко* 
вый %л 

- - богатый глн* 

вою ѣіо 
Мерзлый бетовъ 
87j\ 

Мертвый хустъ 

184J» 



Мохрлда буравл 

щая Іібя 
Мокрый беімкьѴ7л 

- песокъ , , 

- способъ . . 1(Ь 
Мокрыл опилкн 



Мояевуяярпал 

сила 4бив 
ВІолоть ... ѴІЯ 
Моль .... 186.4 

Момеитт. . . Юіл 

- въ угдѣ . . 800.7 

- въ швѣ А В 

ОТЪ давленіл 
вѣтра Ш8 

- инерція • • i&l 



гильза ioe.2 
-скій ваддкъ 10^ 

- цемевтъ . . Шл 
Металлъ цѣль- 

ворѣшетчатый 
9л 

вертн- 
мѣ- 
шальный в2л 

- ударный . . lOfljs 
Мѳхаввчоовая да* 

бораторів te 
-екій вопѳръ 

88J0, 104д^ 
• пресеь ... Sie 
Мвввмаяьиое eu- 

противлеиіѳ 26л 
-нык подъемъ 

fiMJ 

Мкогоугольввя 

ШІфенгельная 
система 874 
Мвогоугольввігь 
веревочный 4Т.п 

- СИЛЪ47Л,4Я.10,23Л8 

Многоугольный 

ібаі 

Модуль упругости 
414 

Мозаичная 
цекентвая вджта 

244.7 

Мойка . . 84Qje 

- для гравія я 



lOUo 

- наиболыггііі lOl.lO 

- одрокндываю- 

лОЙ 18ів 
« отржцательныЭ | 

10ІЯ 

- нзгвбающШ 

14ІЯ 

- екручввающій 

144.4 

* ядра .... 88áfi 
МоваетырекІЙ 

сводъ 14&4 
МоволвтвыЙ шшъ 

1645 

- " тѵпоовый 1б4в 

" - цементвыйІБАя 
Мовъе обдхцовка 
14&1 

• длетевіе . . IBLi 



- между жо- 
дѣзныаіи бал- 

жанх 14BL10 

- сводъ . . . Ш4 

- стѣкка . . . 18ІД 

- стѣккк опа- 

лубка 19л 
Морозостойкій 9L1 
Моровостойкоеть 
87J 

Морохав вода 88в 

- тнна . . . 115Л 
Морской песокъ 
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Моотякъ 
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Напряікеше 



Мостнкъ p&6o4iä 

Моопсж • * . Sßs 
Мостовая . . softs 

- арка , , , , tOZ 

- асфальтовая 806j 

- бетонная . . 2102 

- деревянная 8Ш 

- наъ естествен- 
ваго камяя 2ffSA 

- каменная . S04.io 

- надстройка 2SÒ2 1 
Мостовой каяалъ ' 



Мостъ нзъ ребрн- 

СТЫХЪ ПШІТЬ 



- - яа два еуцпл 

- - - одно судно 288¿ 

- еводъ , . * Ш 
МоетовыМ быкъ 

5Í0CTb .... 227.1 

' арочяыА . . 8Ш 

- ахоятраввыЛ 

2273 

- балочный . 2ai:¿ 
' Лшѣш нтяня . 881 л 

- Виранделл . 2?,ls 
" для канала 2^Qä 

- желѣзиодорж- 

яыА 887J 



- яагрувочявіі 

188л 

- яераврѣавоі 

балочный 228i5 

- раатр78очный 

- рѣшетчато- 

балочный 880JO 

- рѣшетчатый 
съ параболнче- 

окяяъ верх^ 
няяъ яоясомъ 
282.1 

Моторный на- 

еоеъ 1000 
Моторъ . . . ЪЬ2 

- газовый , . 101.2 
Мотыга , . . ^.1 
Мощеяів въ едку 

аі&7 

- рядами . . 212.7 
Мощность пласта 

Щшмоѵь Шл, Шл, 

165.5 

Мука кадіеіінал 

87JS 



Мусоръ уголь* 



МыдьявіІ pa- 

створт. BSjs 
Мѣдный катокъ 
SIOS 

Мѣдь авѳятая 1Ш 
Мѣлъ .... 10.6 
Мѣрная лента 91J 

- реіка ... 80(2 

- стаяьяая левта 

ш 

- цѣиь .... S0.6 
Мѣето яотрѳваѳ* 

яія в&в 

- сварки . . . 712 

- складочное вЗл 
. емідяввяія . 07л 
Мѣшадка • . и±и) 

223л 

- Браутона . 

- Гаеоаря . . eLi 

- для раствора 28Le 

- Жилъберта . ñúJb 

- періодическаго 

ігЬйетвія 6fte 

- Рансома . , б7л 

- Гмпта , . . 68л 
Мѣшалка сту- 

пеячатая 6017 



Мѣшалка оъ 
опрокядківаки 

«I^MM^g ЖОрЫ- 

томъ 50há 
Мѣшальная до- 

ласта 648 

- - враомипщаяея 

OU 

Мѣшааьвые валы 
цраіцмотея въ 

протявополож- 
яомъ напрявле- 
Hin Ыао 
МѣшаоьхііЯ бара- 
банъ находятся 
въ качательпом ь 
движеиін О^л 

- вертякадавый 

механввмъ в8л 

- корытообраа- 

ный горнзон- 
тадьяіай баг 
рабапъ tíl.'J 
Мѣшокъ . 1^7, 52 ) 

- нормальный 13а) 
" въ пеокомъ 881 
Мягкі» ... 841 

- гаівжистый 

грунтъ 9йл 
• пвеояъ . . . 80і4 



lia дѳрѳпяниыя ! 
сваи наращи- I 
вать бетояяЕія 

Набережная стѣи- 1 
ка 188.11 
Наблюдать ва про- 

цаесомъ олгЬ- 
тивапія 64.7 
Навигадіонный 

шлюаъ 
Навьв ваконъ из 
гиба 43л 
Нагружать цен- ! 

трал]^яо 49л 
Нагрузка . . 40л' 

- грунта . . . 95.8- 

- н дефорыація ' 
вваяяяо про- I 
порціопалыггл іі> 

- нагибающая 4й7 

- искусственная ' 

88а7 

- нанневыгод- 

нѣйшая 280.2 
-на поршень 214Л 

- отъ евѣга . 107л 

- полезная . . 14L3 
' поотояняая Шл 



Нагрузка пре- 

дѣльная 47Л 

- лрявятая 

14U, 229.10 

- пробпяя . . 96.9 

- раарушекія 47.8 

-, распредѣлеииал j 
no всей дяинѣ 

- строительная 

подвижная 

Шл 

HarpysKH upe 

дѣлъ 42 

- случай . . . 280.1 

Нагрузочная , 
платформа 1д7л ; 
-ный мостъ . 189.1 

- поѣвдъ . . 287.4 
Ііагрѣтый катокъ 

108.11 1 

Надеясности коеф* 

фиціѳнтъ ¿7 ! 
Надстройка мо- 

етовая 88&2 
Над&вать насад- 
ку 120.4 
Наждакъ . . 89J 

Наибольшее со- 
цротявяевів 8IU 



Наиболъшііі мо- 
ментъ lOUo 

- прялявъ . . 110L1 
Наименьшее со- 

протнвленіѳ S5J 
И ан невыгоднѣй- 
шая яагрувка 

230.2 

Накадливаніе во- 
ды ІдйЛ 

Наватъ 1Ш, 1Ш 
Накладка стыко- 
вая і8а7 

Накладывать бе* 
товяую ѵаеоу 

въ форму 85л 
Наклев ватг. . 171.в 
Наклонно къ на- 
яравлеяію вѣг 
Tp« Шл 
Наклонное поло- 
жен іѳ бара- 
баяа хъ оея 

Bp тц о н)Я Б7Л 

- - мѣшальнаго 

коі)ыта віл 
Накоялаяяая 
вфдяая еяда 

197л 

Налетъ ржавый 



Надявать бетояъ 
сверху TJá 
Намазывать стѣн- 

ку Монье 77J 
Наносить поло- 
жительную 
плояцд№ ѵо- 

моптовъ 4Я.4 

- рпп норъ . . 182.6 
Нааластованіе 89.7 
Иаодавтоваяія 

Напорная водя 

12 U 

- етруя води 1048 

Нанравлёкіо то- 
чен J я 17бь7 
Направл яіи щая 

10В», іаоі 

- ітлпта . , . 59.2 
-щѳѳ желѣзо 159л 

- кольцо . . . 12СІЛ 
-щіЙ ваднкъ 60L1O 

Напряженіо . 41J 

- второстепенное 

- добавочяов . Ша 

- допускаемое 4Lt 

- крайкяго во- 

локна 1Ш4, 287J 

- яа ввгябъ . ft7 
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Облицовывать 



ІІапрязкеяіе н& 

- - сдвнгъ . . 4&в 

- - сжатіѳ . . &5 

- - срѣаыв&яіо І8л 

- іір0дЪдьвое 

- при нзгнбѣ . 2.7 
' - растяаееніи 2л 

- - едвнгѣ . . Ш 

- срѣзывлпіи ІЯв 

- температурное 

Ш, 887 Л 
Ііапрламжія тая- 

тепщллъпыя 
вызывать 817л 
ІІараіцать желѣ* 

80 та? 

Илру-кная по- 
верхвооть 

крышки eOis 

- сіѣжа . « . ІЛя 
Иарушеиіо про- 
цесса схваты- 
вши Ши 

Нарѣам ввжго- 

Насадка . Шл 
обдѣханяаа 
«еедѣаонъ ІѲОв 

- CBRIf .... ІПЯ 

- съ блокомъ lO&S 

- шпунтовой 

етѣжхн иЯл 
Наеаавдепіѳ иво- 
вое Шло 
Насажнвиь 

Шл- 1Ш 
ТТаслоенІв . . S8.7 
Насосъ . . . 81&& 

- „Лепип»" для 
етрожтеаьныхъ 

ряботь Ü8.ß 

- моторный , lOOA 

- етронтедьвыв 

m 



Насосъ съ діа- 

фрагмоі 9Ѳ^ 

- цов!іро№квы f? 

IOOju 

Настялъ деревян- 



- изъ гравжтонд- 
иыхъ шгатъ 
811л 



су- 

хомъ видѣ б&2 

- неплотно . 1ІЛ 

- рыхло . . . lis 
НАеыджой бетовъ 

sai, 19915 

- желобъ . . б&б 
Насыпь аемдяная 

9ІЛ 

НаеыщевіФ водою 

Ш 

Нвеѣтхоо . Шлі 
Нмщь , , , . ш 

- углекислый 18л 
Натуральный 

цвѣгь Шл 
Натягжввжь ІШо 

Натянуть . . ІШо 
Находиться въ 

ЛООТОЯХКОХЪ ШЛ' 

цѣвдевін вол 

- «лдъ водою 187.4 
Начало аатвердѣ- 

ш, m 



Нейтральная ось 
4&» 

Неыагружепное 

состояжіо 45^ 
Неочищенная 

вода 2а0л2 
Непластичный Зіт 
Неподвижная ма- 
шина 
- иоверкнооть IMJ 
Нѳпрерхл в п ЯГО 
дѣйствіа машина 
Ш 

Непрорывжкі 

баадастньтй 

слой 887л 
Непроннцаемихъ 
дѣдать ІМл 
Нврлзр-^ѵ піая бе- 
тонная плнта Ніб 
•ное порекрытіе 
1Ш 

-ной балочный 

хостъ 88&5 
Ш 

рей- 

к я 92.1 

Нивеллвровка Ѳдл 



Івл 

- теченія . . 4Л 
И&шввать бру- 

ООЖЪ 76L7 

Новвміівавіщая 

подкладка 38dl 
Невывѣтрнваю- 

B^jtlea 81jb 
Но донуовакь сма- 
чивпиія дна 62.7 
Ііейтрализація 
еточныхъ водъ 



91л 

Ппнеллиръ . 91Л 

- водяноіі съ гута- 
лорчбвоЙ «руб* 

кой Ш 
Нжжвоѳ оѵроеніе 
80&á 

«ній бьефъ . 1911 

- появъ , , , Шёл 

- фдажоцъ балки 

1Ш 

Нижигяя повеіпЕ- 
нооть 14вл 

- - плоская . 14в.4 

- полка балки 144л 

- ТОЧКА трети ЯЮѵ 



Нивкій уровень 
трувтовой воды 
1Ш 

-кое освоваиіе 

10вЛ2 

Нога ваоетроянвя 

жел-Т^зная 98l1 
- треноги . . 92J0 
Ножницы для рѣз- 



Номографическая 
діаграмма 8182 
Нормальная бочка 
Ш 

- игла .... 1912 

- кольцеобразная 

форма 88;.7 

- допошка . . 805 

- .попатк» , . ЗЬЛ 

- проба . . . 2L4 

- СНЯВ .... 40.4 

- ехѣеь ... 22.7 

- трамбовка . 35.2 

- форма образца 
нараетяжеиіе 88L9 

- - - - ежа/Аь 24д 

- іііпрппа . . 183.2 
Нормально къ на- 

правхішію вѣ' 
трв ѴВбм 

- -схватывающій 

цементъ 17.4 
Нормваьжов сято 
Ш 
ѳ раз- 
Хѣры 186J 

НормаявхвіЙ мѣ- 

ШОКЪ ІЗі) 

- нуль . . . 89JÌ 

- песо K b . . 88іа 

- приборъ . . S4/4 

- уровень воды 

17«Л 

- фориагь . . Шл 
Нуль нормальный 

88L& 



/ 



< Ібвяаывать . ІбёЛ 
Обдѣяка . . Шя 

- бетономъ . Ш8 

- кврпичом'ь ІвОЛ 
Обеапечепіе яе- 

цроннцаеноегя 
бнтум амн . 817J 

- - поер^ дствомъ 
облицовки чере- 

нвцой 817і8 
Обеапечввакь не- 
проницаемость 
шва подкладкою 
шѵь жоетякоі 
.полосы 1Ш 



UOerOHHHÄib 

агасеръ 1Ш 

- якорь . . 14IM 
Обакягакіе из- 
вести 7ло 

- еырой хаееы Its 

- сырья • , , 118 
Обжигать ниже 

точки спеканія 

Обжить слабый 

80J 

Обкладка порто- 
вого бассейна 

Ш4 



Облицовка 

la&s, іш 

- бетожокъ . Шя 

- иаъ гряітитоид- 
ныхъ шінтъ 811л 

- - тесанвго камни 

98&І 

- - фасонныхъ 
камней 81ваі 

хирпнчомъ 1Ш 
Монье . . . 145д 
огнестойкая 1в0.з 
Рабнца . . 1Ш 

шштвхн 8S8J 



Облицовка це- 
ментная ІМв 
Обдяцовочиая 

кладка Шл 
~ машина съ 
вращающимся 
дномъ S47J 

— съ вращаю- 
щейся формой 847л 

отѣяка . . . ІШ 
Облицовочный 
камень 12Лл, 18S.7 

- кирпичъ . 188L7 
Обдяцовыватьів&б 
* бетовоѵъ . 1Ш 
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Осушать 



иОлидовывать ив- 
]>а»цамя 2SSJ0 



скорлупами S2e.4 

- клвнкеромъ 2іШ 
ОбмашсА роговая 

Обматывать . 1Б8л 

- жѳлѣзао^ про- 

волокоі 7Le 
Обмотка прово- 
лочная 158^ 
Обмывать поверх- 
ность стѣжъ 2Ш 
Обнаружить 
свойства вігу- 
трѳянлго строе- 
Htfl Ш 
ОбиоекА . . . 1ML8 

Обоипяченіо по- 
пѳречнаго про- 
филя дороги 
кольини тпл 
О^^олочкп. керкняя 
нзъ желѣаобо* 
тола Ів&і 
( >борогь . ІШо 
Обрябатьтвнть 
камемотескымъ 
еноеобомъ Шт 
Обработха пред* 

Варвтвльняя 

сырья IQlS 
Образѳцъ . • Ш 

- пробиііІ трам- 
боваяхаго бе- 
тона Ш 

Обрааовавіа иѵъ 
ядутъ лодовинъ 

иве 

- резервуара . 11:&в 

- утловъ . . S18J 
Обраацовал свал 

Ш:> 

Обратный слой 

Ifl&io 
Обрубка желѣз* 

вые 1210 
О^ручъ нзъ дол о 
Фового жедѣаа 
Ш 

Обрѣаъ фунда- 
мента 1Ш 
Обсадка шѵь ян- 

етового авелѣза 

122s 

Обсадная тру óa двл 
Обтягивать ярово' 
ЛОЧХОІ оѣткои 

18L3 

Обугленііоо ье- 

1ЦМТВ0 âLB 
Обшивка для шту- 
катурки 1482 
" жедѣаная . 187л 
. Ш 



Обшивка ступеней 
Объемиая ^сті> 

saio 

-ный вѣсъ . Iii 
Обыкяовекная 

дорога 203J 

- перевязка . 128.1 
Огибать желѣзо 

во крутъ верхней 
полки балки ІбОіг 
Огиостойкяя обли- 
цовка Івйз 
Огнестойки . MU 
Огвооюікооть as 

Одежда . . . 18&6 

- дороги , . , lÛBi 

- лѣшеходно8 до- 

роги шл 
• тротуара . 8Ш 
О дноо т ор лвневая 

Озерная вода Ш 
Оканижа. . . Ш 

ОНОККЕХІ ОТКОСЪ 

- прнтворъ . 19л 
Окошко для ВТО- 

роетолаввыхъ 

балокъ 82.3 
Окраска водоне- 
проницаолал 

тл 

Оіфашивапіе це- 
мента 239.4 

Окрашивать сури- 
кохъ 1Ш 

Окутать бѳтоиомъ 
1Ш 

Опалублть . . ІВі 
Оладубка . . 71 

- ярк-я . . . 8^8 

- балокъ . . 8І8 

- головки . . sas 

- дял лераирытія 



иодтптгвнымя 
пятами Ыа 

- иаъ водялотаго 

желѣза 881 

- пустотѣлыхъ 
адементовъ 8&2 

- холоивъ . . 774 

- пережрытія съ 

подлугамн 815 

- перемычки ІОвл 
" пялкотровъ ТІЛ 

- ш>дошвы ко- 

лонны 7ві 

- свода . . . 85у8 
~ стойки Моиьв 

- чисто жѳлѣзо- 
бетоннаго по* 

ІфНІІЯ 6І7 



Опалубка фа- 
садной колонны 
79L& 

Опилки . . . 108.7 

- покрыл . . вѲЬв 
Опяі>агь va 

труитъ 74л 

- опалубку керх- 
шіхъ частей 
соорулЕакІя sa 



части Отѣвъ 74л 
Ouopa .... 14t8 

- арви • • . ■ ЯМ 

- второосаиажваи 
цроѣаямі части 

- моста йПб, Ш» 



Орнаментнрован- 
иил чаети со- 
оружены MU 

Орнаментъ . ѴЛЛ 
Оросительная 

трубка eis 
-шЛ шазяяеѣ 197л 
Осадка . . . 130» 
Осаждать зем- 

ДИСТЫЛ ЯРН' 



строепій 1-Í0- 

- промежуточная 

Шв 

- шариа риаи . 284.7 
Опораакниваніѳ 

полное 1Ш 
Опориаи плита 

-ное давлвпІе Ш^^:> 

- кольцо 1742, %Ш 
-ныі валккь бѲл 

- камень 148J1 

Опредѣлвпіо 
аналитическое 

ms 

- графичеевое ISas 

- давле^л аемли 

т4 

- теоретич:ое8К»в 

m 

Опредіиіять 
опорное давле- 
ніе Vìa 
Опрокидываться 

-, барабанъ oupo- 



тематически 6&7 
Опрокидываю- 
щій моментъ 

184Я 
Опрокиды ваш- 

щійся 1192 
Опускавіѳ обсаг 
дочкой труби 
буреніемъ 124л 

- подмывомъ 12ІЛ 

- столбовъ гоі>- 

нымъ оиоео* 

бомъ 1222 
Опускать камен- 
ный столбъ безъ 
ржпья 11&В 

- колодезь . . 10Ü7 
* мѣпіки съ ііе- 

окомъ 107^1 
Ордиваръ . . ІТІвІ 



Освобоэцдаіь . 18.4 

- болты . . . 76ь7 
• іадвилсху • ttA 
Оекодкк гранит- 
ные 21L7 

Осмолка . . . Uñe 
Оеиовавіе . ІМл, 

маі, аобл 

- бетонное . . 207л 

- вровень съ uo- 
вержноотью грун- 
товой воды 109л 

- изъ дерева 18fi.t 

- колонны . . 157.7 

- ха вуототѣ- 

ЛЕись хасси- 
вахъ 184j 

- низкое . . 10612 

- рамное . . . ѴШ 

- щебеночное 210.3 
Осиованій устрой- 
ство на глубипѣ 

1Ш 

Основанія . . 89 
Оеновваи рама 

lOBLt 

•вое уравнеиіе Mus 

-ной слой . . 188а 
Основные дѣса 

874 

Оставаться SA часа 

въ формѣ 8as 
Оставлять впя 

дину іш 
Остатки мусо- 
росжнганія S8L18 

- сгорѣвшаго 

угля Ш.а 
Оотатокь . . ѴЬл 

- на ситѣ . . fato 
Остаточная де- 

формація 8Lil 
-кое сжагіе . Ш 
Остающаяся до- 

формація 811 
Остовъ желѣз- 

вый ISLá 

- изъ желѣзо- 

бетонныхъ 
стоекъ 18010 
Острое долото Mill 

Острый , . . 20 12 

- ІІѲСОКЪ . . SOIS 

Осушать осно- 



ѵш 
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Пермгрмтіе 


Оаѵіпйніа матло» 


Отвѣоное берего- 


Откосныя крылья 






вое ткрѣпяе* 


ПВРАДЯМЪНЫЯ 






жіе 18іі> 


\ш 




TTiVlTTÄ 98.3 


Отпѣояыі , , 126.7 


Откось . . . lTfl.3 


( ^тскякя вйть , ока* 


Осѵшеннілй icoT- 


Огвѣсъ . . . Ш 


- оконный . . 1%» 


ЛИЫ& OTi'.iCiLiCIf- 




Отгйбміе ШШ- 


' Отвуопь щвп* 


вампк &1 






цамя 7&4 


Отвміѵав кйягААА 


TTî TTOÄii 197л 


Отдѣлывать по- 


Отдшншя форма 






верхность 87J0 






Ifta 


Отдѣяьжюе (Sapâ- 


Опіоаь лоешпя 




QmmfTfn iBjL Шд 


tes» use «тхо* 


ѴШ 


»чг • wov«aeB ев 




го n мокряго 


Отмѣржвппіе 


Х< V il 1 J 1 I J J . ^ ■ 


НОЙ Пйь 


емѣіхшвапія OU 


деска &1¿ 






ОтдѣяьныА фун- 


Отшшт опаг 




> ВЫХОИШІА к в8л 


дАментъ 10Ѳ.1 




■от 177.1 


Ответить клтоти 


Отд<ѣяяіь Ж«Ъ 


- форму . . . 8U 


Отяпгваті» вв.* 


къ ыижв лежа- 


24U 


Отношовіе пдот- 


НВЯЖКТ fi6jK 




- фувдамбяш 


воетеі Ids 


Отігікііжвт& itaA'tf 


VW 


аодъ машжны 


- етрѣш хъ 




TTTìfì(SlTRflT€Y* 

^ АД ^ \J V/ Д1 Шл П 


отъ фуидячви- 


пролету бОл 




mi ftp, я ВЪ КОТ- 


товъ здаііія 11(U 


Отодвигать ко- 


18&2 




Отквяыамгів 1Ѳ№1 


Я0ШІ7 on гра* 


• пллшшшяшшяШ 


Отвозгь . 10(15. 121л 


Откидная боко- 


хяціі вапк&яія 


бруеъ softs 


»HOTTfiT 20І.4 


вая стЬнка 847 


nu 


ОѵАптаяів бепА* 


^ л* <JÍV ЖЗЛ ЛЛЛ тЛ 


Откладывать 


Отожженная же- 






ООФРШІ МО- 


тЛжшял орово* 




V • • поста я 'К 


ментъ 4&5 


дока 7lJ, таз 






Отвоожое хрыло 


Отощлтель . 25.»» 


клят KV ee^ft 


** готятовой воды 


2Ш 


Отпускать болты 


Очищенная вода 


ІМІІ 


- - «аоруди . IMj 


тт 


mit 


ОгводящШ 


Откоежыя црылья 


Отрхцагояыші 


Оштухатурка 


хшдъ 


Ш%\ 


моножп» ІОІ» 


noToouea 1Ш 



Падови аіхеота 

120.8 

Пааъ .... 7а» 

- коробкн . . 1Ш 
Палуба . . . Ш| 

Палубить . . 78j ! 
Падубвяя ля- I 

- раадввжная ¡ 

рама 76л ] 
ІІадубяый кери^. 

7&2 

- іфюв^ь . . 9Лё 

- стержень . ТС.2 \ 

- щягь . 78^2, 75.1 

- - возводить по 

чаетяхъ 7Дд| 
Палькя . . . 94.11 ' 
Парабола . . Шл 
Параллельно 
оеж раеподо- 



ПаровоІ 

ШПл 

-коперъ . . . 1043 
Паровъ строи- 
таавкнК I08L4 

Парусина . . 107л 
Пехаовый ботонъ 
15<ио 

- вамвжь . ІМіо 

- пѳсокъ . . . 27л 
Попелъ . . . 2&ЛЬ 
Первый атажъ 

1Ш 

Поревадяваніо 

барабана 5(І7 
Перевоаочный 

m 



іоа волокно 

49.« 

Параллельное 
ховытавіо 8&9 

~ЖиЯ ОТКОСКТТЯ 

крылья 140.6 
Паркетъ . .154.4 
Паровал тяга Ш I 



Пеі)ѲВОрачиваніе 

бетоітьорки W.7 
Пех>евязка гол* 
яавлекая Ш8 

- елочная . . I28jí 

- крестовая . 128^ 

- крѣ пост нал l¿d6 

- лоэквовад . ІХіЛ 
" обвпековажвал 

isai 

- нильская . liÂA 
.117J 



Перовявка buuoso- 

вал іга& 
Порогяойная 

кислота 80іі 
Пероквнгап къ 

выпускному 

концу 68L2 
Перодвижнон 

пае 

П^мдиій рядъ 

стоѳк-ь 189.4 
Передовой слой 

isa» 

Перекагь . . 18ав 
Перекрывать 

бетономъ lldJ 
Пороврнтіе . 1744 

- ó ал очное между 
жодѣвяьшн бял- 

канн 1Ш 
" бмоякоо ѵоэхду 
жаяѣаиы МП бал- 
ками 147 J 

- Гербста . . 24а7 

- двоіжоо . . lifté 

- даревянвоо ба- 

лочное 141.в 
• железобетонное 



ПврекрытІе 
лѣвобетоняоѳ 
съ видимыми 
желѣаобеток- 
ШШ бахвамв 
161.1 

- желѣло-кям^н- 
ное съ сжатымъ 
ботоявынъ поя* 

сомъ 14914 

- аакрѣваонное 

ІШ 



желѣаа 1481 

- бимсоваго 

желѣва 152.2 



^бульба" 1522 

- трубъ и ребсръ 

Георта 102л 
кврпвтаоо . 14&8 

- съ желѣзнпгі 

прокладкой 14&8 
комбнмиро- 



л ж бетона 

150л 

Лювда . . 1Ш 
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Дерекрытіѳ не* 
разрѣзнов 



аатрамбован- 
иыхъ слоевъ З&г 
> плоское Кевена 

1605 

- ПО верхнимъпол- 
камъ балокъ iá&S 

- • нвжкимъ пол* 
камъ баяокъ 

1Ш 

- Рабнца . . 1708 

- ребристое . Ібіл 

- - М6ЭКДГ бал- 

ками іШо 
-, свободно лежа- 
щее U9á 

- съ падугами 

Ііерекрытія арми- 
ровмшыя бток* 



мн бло- 
ками 147^ 



Ш 

Перелопачивать 

въ кучка 58Li 
Переіш^ѵка 

Шл, иЛй 

- двойпая . . lOft? 

- ЛіЦНКОМЪ . ІШй 

Леремѣя» яапдаг 

ОЮШВІя 112л 

- папряженій 46ів 

- иаиряжеаія Ms 
ІІеремѣшжвааь ÍB» 
ПѳрѳмѣщенІѳ вер* 

тикальноѳ 64.7 

- горязовтадьыоѳ 

•ат 

Переяосвал фор- 

I ма съ откид- 
ными стѣнкамн 
для оФлшцовочс- 
Аыхь камяеб 

-нов горно . 7ft5 

Лерападъ . . SMJ 
Перерывъ въ 

рабогЬ вТ^ 
ІІересѣченіе . 1Ш 

- етѣнокъ еяяоса 



Періодическов 

дѣЯствіѳ 53^6 
Пвріопъ «ьвдпеЯ 

газ 

- работы . . . в7д 
Перроиная іфы- 

ша 1Ш 
Qeem отѵѣрн- 

вадіе ÖL8 
Пескодуви&я маг 

швиа 
Пескоструйный 

аапаратъ 
ПвООЖЪ . г&2, 948 

- бааааьѵоаый 27а 

- влажітгтй . 120л 

- вудканическШ 

ZIA 

- горный . . Шз 

- rpaHHTirfjîî . 27.7 

- доломитовый 

Шо 



- ШЖѢ домеігааго 
Білака 9¿ 



ТТдавающій мае- 

сивъ ІЗвл 
Пяавучій пон- 

тонъ аоо^ 

- ящикъ . . . 18ft2 
Планка . . . 80вл 

- Ѵѣ жожашг . ІВ2А 
" треугольная TÄJ 
Пластянка отѳ- 

кдяная 19^ 
ияшятшяампъ бе- 
тона 84в 
Пластичный . Ш 
Платформа 

6Lft, ea?, isas 

- деревлішая bíjr, 

- нагрузочная 1Ь7Л 

- разгрузочная 

187J 

ПдеЯВа ря:авчя- 

НЫ 7&8 

Пяееѵѵ . . . 1Ш 
ПлетеяІе выда- 
вяеввое Рабн- 
ца иіла 

- двойное . . 14&> 

- Монье . . . 18L7 

- Рабит^а . . 
Плиіа анкерная 



Перехватывать 
ключи, про- 
бнвающіеея въ 
котлованѣ 99л 
Переходъ за на- 
чало теченія 
характеряеует- 
ея внѣшнвми 
прнвкмсами is) 
Перила • . . iôô«| 



- карьерный sens 

- кварцевый . 274 
• хонрый . . вад 

- морокой . . Ш 

- мягкій . . , 80.4 

- нормальный Ш 

- оетрый * * 8ft8 

- пемаовый . 27л 

- рѣчной . . 27.1 
-, хорошо утрам- 
бованный UOLS 

Песочница . SSñl 
Песочный гор- 

шокъ 8&г, 

- цехеятъ • . 9ііО 
Пеечахая отмель 

1824) 

-ный мелкозер- 
ниетый грунтъ 

Петля .... 102Д 
Печь вращаю- 

щ аяея Ш 

- Гемпеля . . 15.4 

- кольцевая . 11л 

- непрерывнаго 

дѣйетаія 1U 

- періодѵческаго 

дѣйствіл 1ІЛ 

- шахтенная . Ііл і 

- Шкейдера . 11л | 
Пяраняда вися- 
чая 249Л 

Пирамидальный 
бурь Шо 



иащ»авявющая 

692 



четырехъ 
опорахъ 149л 
опориая . . 880.4 
, поддерживаю- 
хцая икцть ШМ 
пресеованная 

Ш2 

ребристая . ádi 
- еъ шштою 

1Ш 



1Ш 

>і устраи- 
ваемая на мѣстѣ 
постройки 1Ш0 
сплошная бетон- 
1Ш 



- беювяая меэкду 

двутавровыми 
балками Шл 
' - нераврѣзвая 

1Ш 

- жедкЬеобетоіг- 

вая ІШ 

- иаоднруміл^ 

пел 

- изъ гранит ЯГО 

бетона 24І5 

- карнивная . 187.7 

- конооданая 1S9.7 

- :Моиье . . . ізая i 

- - между желѣв- 



Шшта тротуарная 
Шл 

- фасонная . Ш&8 

- фундаментная 
И8Ъ желѣзо- 

бетона 109.7 

- -, нагружекнан 
ввѣцежіревно 

пи 

эксцентрич- 
но liti 

- цементная 

1806, 21010 
• - моааичная 8Ш 
Плнтжанвъ бетона 
CT, гравіемъ 188л 

- цементная 210ло 

- штучная . . 18а5 
Платочный 

асфалыъ Я99:Ѳ 

- прессъ . . . гПл 
Плиты гончарный 

для о оаяу бкн ТіЯ 

- желѣаныя, 
скольаящія 
другъ по другу 



- желѣзобеток- 
кыя для аакдад- 
жн ва бояавер- 
вомъ ІМв 

Плоеная врыта 



жость 14ЛЛ 

-скіЙ сводъ . 14бЛ 
-ское перекрытіеі 
Кенежа Ібов 
Плоежооіь обру- 
швнія 188а 

- скольженія 

lias, 19&2, flou 

Пдотвва 110% 1907 

- водосливная 19ая 

- водоспускная 



- постоянная 19Lio 
-> оъ ваедоннаии 

196Л 

- щитовая . . 19&I 

Плотно облѣп- 
лять песчинки] 
связывающимъ 
веаіеетвомъ 88л 

- утряхиватъ 1ІЛ 
Плотностей отно- 

шевіе 806 
Плотный груягь 
ш 

Площадка . . 1Ш 
Площадочная 

баджа ІШ 
Площадь момен- 

товъ 48л 

- фильтра полеа-|і 
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Додеречяая 



ІІдывунъ . . ІШ 
Повіржѵоеіь мрх- 
жші 14Ві 

- винтовая, под- 
вшм&іощ&яоа 
подъ угяожъ ѵъ 

46* Ш 

- BOJTM . . . ІПЛ 

- гда^клд . . SOU 

- трунтовоі воды 



- д ѣааѳтся 

тусклой 



ѴѢЯ 60і8 
• нмЕОДвіжжая 

1І9Л 

- сцѣоленія . 151.7 

- шерожоватая Bfti 
Шаопеа . . ѢНл 
Повороты ?! 

кр&иъ bÖJb 

Повторять яаі<рто^ 

ку я равгруаку él.7 
ІТовьтшеніе по- 
верхности воды 
1М5 

- температуры 1в.п 
Погдощеніе воды 

<- угл юкиоло т и 1&S 

Погружать зтѣіп- 

КН СЪ ДОСКОМЪ 
WA 

Потружожнжіі ре> 

зервуаръ 219.в 
Подбабокъ . 117.7 
ІІодборъ . . láiLs 
Подбттжв . . 1Ш 

Лодвалт. 129л 

- водоиеііроііі! цяо- 

Подвергать оо- 

рвІіѢяппЯ ла- 

Подвижа&я за- 

Пруд* 1М4 

- лебедкя 194.10 

- нагрузка . lilJ) 

- стровтельная 

явгруавв ІМш 

Подвѣска . . 2Sô^ 

- порввякпал 04л 

- жел іізи&я . 80L8 

Подвѣежм ож- 

етома 84^ 

- ферма . . . 84л 
Подвѣшивать 

лроѣажую часть 

2S5.6 

ІІодвяаыва гь ос- 
брускн 
8U 



Подготовлять по- 
вержность для 
явеашной кра- 
ски 21бі5 

Поддающійся прн- 



181^ 

дорога 
Ші 

Подкввдвв . 148д 



Подсыика гра- 

віомъ 1Ш 
Подушвв чугул" 

пая ?84л 
Подпшшівкъ 5в^ 



Полоса оцдвко* 



- подъ клвпомъ 

ш 

- СЪ шипами 7ÜS 
Подвдаднаа доска 

248а 

Подкожеіртхція 

жесткая 170.в 
Подкосъ . . ІвѲііо 
Подмывъ . . 177J 

- фуидвможтовъ 

106.1 

Поднимать . 123.7 
Подовая сгЬака 
1Ш1 

Подоірѣвмь воду 

- песокъ . . в&9 
Подошва борото- 

вой защиты 1T6.S 
Подпсртілй на 
ооонхъ конц&хъ 
1Ші 

ІТодпиратіІг . Ша 

- перекрыііи 
ііослѣ огьемкм 

опвдубвж 8бів 

ПОДПЩРВТЬ лятяж 
ку Ш£ 

- поисре<івву под- 

жоевки 88J 
Подпора, двойная 
84л 

Подпорв&я стѣва 
1782 

- • протпвъ давле- 

ния БОДІЛ 140.2 

- - со СТОЛ'ШМЪ 

еводою Нонье 

Подцорнаи стѣика 
187ЛО 
• утяовм етѣна 

139.R 

Подпоръ . . 190J 
■> воды .... 10L4 

- ГРУЖТОВОІ ВОДЫ 

2Ш1 

Подщ»удная 

стѣна 19вл 
Подотжяха иаъ 

гравія ÌTèA 

- щебеночная 

11&7 

Податуповь . Ші 



• матеріала . Б5.і 
Подъемъ Ш, 14ВЛ8 

- бура .... òde 
. . . 86J 

шдьжпй 

2Ü4J 

- уровня воды 1ÖL7 



грузки 25л 
Пощюжъ ворхяій 
1844 

- валрпцавощіі 

1Ш 

- цезгсітткі.т?{ 

вііутрсшіііі âùii2 



Покрываніо фто- 
ржсті.тэп. ооедіт- 
НвВІбМЪ ûiûô 

Пожрнвать ояоя- 

МИ асмліт 22L4 

Дощрив&юіціи 

сдой ÁÍO^ 
Пожріпів евяош- 

lîoo дна 18бів 

- иіиферомъ . 178:8 
Нолевая доіюга 

- жагруижа . иі^, 

1Ô7J 

- площадь филь- 

тра ПОЛ 

Поливать о пялу б- 
ку ііередь аабе- 
тоивваиіемъ ö&l 



174J 

- ферма . . . 174J 
Полировать . 166J 



Полировочная 

машина 242.:> 
Полка нижняя 

баджя 1Ш 

Полное опораж- 
пиваніи 198.7 

- сѣчеиіе иа оаорѣ 

981J9 

-m.iîî поршсітт. 218л 
Половина upo- 

дольная Ш2 
Подоввнв* . ивл 
Положел?ѳ па- 
клониое мѣ- 
шадьнаго жо- 

рытв tu 

- ЩЩ ОПоряжігтг- 

В&ИІИ 6&2 

Полонео ферма 



• свинцовая . 1МЛ 
- соединительная 



- тодовая 8BJ, 17 
Пояоекатедьны й 

столь 84біі 
Подооовое двоі* 
яобжеаѣао бло 

- жолѣзо . . ВІЛ 

- составное 

«еяЬво Ш 
Пояооы воіяока 
проекодежныя 
ЯО&10 
Пояотяо бвдвж 



- бр:?конечное 

- Элл j( и га . 200L10 

Полуаанруда 184.7 
« попврочшм 18áü 

Пояуеужоі . Vdt 

- бетонъ . . . 9$Л 

- способъ . . Ійл 
Полусырой CttO- 

еобъ ІОю 
Полъ . . . 153.11 

- водобойный 19&в 

- дереваяжыЙ ІЫЛ. 

- кяршгав . . І2бкв 

' монолитный 154а 

- гипсовый 154JÍ 

- сплошной . lòéA 

- - гжиоовы£ іг>4л 

- - цемѳвтвыЛ 164e 

- терракотовый 

16áJU 

- цімввтныі . Mb 

- - мояодктшй 

15І4; 

Полый керяъ 16ftl 
«* двдиидрь • IfiftB 
Польская пере- 
вязка 18&4 
Помѣщеиіе 
аѣетвжчжоо 1М.7 

- складочное, за- 
іцдщеппое от т, 

мороза Шй 

Пониженіе есте- 
втвоввоо 1141 

- искусственное 
грунтовой воды 

1Ш 

- повбржжоетм 

воды 19ві 

- уровня грунто- 

вой воды Шя 
Пожмжыивавучій 

9С0.4 

Поперечная арма- 
тура Ш7 
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Проволока 



Поперечная по- 
луаапруда ШИ 

- связь . ІІЛ, 224^ 
^ ежя» . . . . Ш 

- шпала . . . 887л 
-ное желѣао . 157«á 

- ребро . . . 188л 
Honepe^KEit яаяъ 

59.6 

- дренаж-ъ . . 22(ХЗ 

- разрѣзъ . . 144л 



, »011 
Поперечны я рас- 
порки 
- воортаісв^я 1в&4 
Поркспіі . . Sl-i) 
Пороі-ь . . . 1Ш 
Порода естествен- 



Порогокообраз 
иый гндратъ 
■юееш 8J2 

Порошокь «е- 
феютовый 2Шо 

ПортландскіК 

цѳліентъ 10а 
Портлаидъ-клнн- 
жерь 9л 

- -цеиентъ . . Юл 

- - шлаковый AS 
Поручень . . І9ЛЛ 
Порфяръ 8^2, 166J 

Поршехь . . 8а5 

- массивный . S18Le 

• полный . . 218ів 
Поставь мель- 

ямчяиВ 18L1 
Посторопяж на- 
грузка 8&в 
Постоянная на- 
грузка 14U, 19ІЛ0 
-ный діаметръ 

въ свѣту 2Ш 
QooTOteCTBo объ- 
ела Ш 
ПоетроЯхе жѵ> 

лая 129л 

• фабричная . 129.8 
Посыпать гра- 

ВІвХЪ 1719 

- ПОСКОНЬ . . 174д$ 
Потеря тіртт па- 

каливаніи Іів 
Потодояная бад- 

Жѣ 1521 
Поіреблешл 

мѣсто вав 

ПОТѢТЬ . . . в&4 

Почва гдяшготал 

паБ 

Поѣзд-ь нагру- 
зочный 287.4 



Поясоѵъ в^дущій 

674 

Поясъ верхнШ 

іваг, 23U 

- ниэкній . . 23L7 

- сжатія . . . 49l4 

- ежвюаЛ . . ISLl 
* -, подлежал^ 

изготовлетгію 
ма мѣстѣ 1Ш0 
Правждо . . M7JS 

- цтЯжа] . . . 67j 

ная обработка 
еырьд Ш 
Предохранять 
отъ подмыва 

107.4 

- - oKBonuna Ш 

- - солнца . . Мл 
Предѣяьпая на- 
грузка 47.8 

-ное авачсеніе ШО 



Ья, 415, 47J) 
Предѣлъ нагруз- 
кн 42 

- пропорціональ' 

ИОСТИ 4.4 

- текучести . 4л 

- упругоехя . 43 



плита 2442 
Прессовочная 

форѵа ЫІЛ 
Преесъ гидравлн- 

ческій 24ѳ 

- для трубъ . 22вл 

- механкчесіеій 84.8 

- плиточный . 21ІА 
" приводный . 24.8 

- рычажно*кодѣн- 

чяаиЛ Шл 
Піщбавженіе во 

ды 38л 

- красящаго ве- 



Приборъ для сва- 
риванія влек- 
тричеохвоѵь TU. 

- зеркальной , 4.7 
• яам&ритѳлТ'- 

ны й іл 

- Мартехса, ре- 
гиотрирующій 

OXBÂTMRftîTÎe 

цемента 1А8 
•* норнаяьнп! М4 

- ріхшикныйФрю- 

УѢ-Ыяхп- 
ѳлисъ 24л 



Прибавлять ква- 
сцы къ сухой 
смѣсн 21&Л 
Прябадчявать 

схватки 105.8 
Прибивать бру- 

сокгь 78.7 
Прябяяавеяяыі 

расчегь 231J0 
Приборъ Вика 19.2 

- для гнутья жо- 
дѣва ѵь ходод- 
яокъ еоетоя- 

ніи 101 

— исаытаніл 
дяотжоетя nit 

- - насыпки . 14л 

— рѣвха желѣяа 



Приборы 

рнтедьжые Sft.? 
Пряводный 

прессъ 248 
Приводъ оахо- 
д&йетвуюя^й 
са? 

ПривоАЯщШ ка- 
хааъ 1Ш 

Пряготсюдевіе 

сырья 10J 

Приготовлять Ш 

Придавать бад- 
хѣ форху пе- 

рилъ 228:2 

- форму чаши 1в&8 
Приданіе тояов- 

кѣ колонны 
формы капи- 
тели 60Lá 

- дну формы S19LI 

- пруту шерохо- 
ватой поверх- 
ности 44.8 

Пряжпапь опа> 
лубку подтяги- 
вазЦехъ гайки 
747 

Прявма бетона 

Пая съ про- 
дольнмм-ъ про- 
рѣзомъ 4äw7 

- обрушевія . 188LT 
Приливъ наи- 

большій Іівл 
Примѣиенів бе- 
тона въ no- 
стройкахъ и 

- жел'Ьлобетона 
въ ііострой- 

хахь 14 

* пуотот^^ыхъ 

камтіей 74в 
Иримѣси земли- 
етыя оеаовдать 

209Д 

Прххѣсь доба- 
вочная 20.1 

• воеторонвяя Лл 

- соды . . . 2Ш0 
Принятая на- 
грузка 1Ш, 229.10 1 



Приподнять же- 
- дѣзную арма- 
туру тлм 
Прнсноообденіе 
двн вотряхива- 
яія 21U 



етержяеЛ 
дѣмой арма- 
туры 71J2 

- - опуекавія она^ 

лубкя 91» 

- - пвретряхн- 

ванія 21L8 

- - огябави нвор 
дѣва нагхояодио 

70.1 

- - удержакія ко- 



нонъ пояожевіи 

7а5 

- еь попяавнонъ 

88ІД 

- транспортное 6Я.4 
Приспособлять къ 

усдовишъ грун- 
та уголъ зао-3 ^ 
стренія 118L5 
Пристань . . 19&4 

- угольная . ІѲОб 
Прнтворъ оноя- 

TTbïft 79.7 
Пріемникъ въ 
вядѣ ховша 6814 

- мѣшалки не- 

подвижеиъ &3.!> 

- - приспособлен'ь 
къ опроющивар 

ванію 6IU 
Проба . . Я&6 

- яа киилчѳвіѳ 

шарика 8L7 

- - пребываиіе в-ь 
холодной водѣ 

2U 

- - нрохадявшіе 

шархха 81я 

- ногтемъ . . 19д 
Пробирать отвер- 

váK Шл 
Пробка деревян- 
ная Ѳа4, ISljo, 178.6 

- коническая 

деревянная 7ав 
Пробная наіфувка 
9&а 

- свая .... 1147 
-вый обрааецъ 

тракбованнаго 
бетона 84J) 
Лроведеная вода 

eiJ9 

Проводка . . ІХІЛ 

Проволока вяза- 
тельная 1Щ 14а2 
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Проволока oro:i:- 
жѳжшія желііа- 
яая 7&і, 76J 
Проволоки жолѣв- 
ныя, крестооб- 
разно раса о л о- 
атвкна 18U 
Провояочнал об 
мотка 15&¿ 

- свяаь . . . 76J 

- еѣтм . . . 18L6 
Проволочпо?! сет- 
кой обтягяв&ть 

18L3 

канатъ 168.7 
Ирогжбатьсл, фук- 
дамевтжая плита 
пропФмтсл 

пол 

Прохч)нъ попереч- 
ной плвты пи 
Лрояольвші арма- 
тура по^ 

- балка . . . 8806 

- дамба . . . 188L7 

- шшовжжа . І2пл 

- расшпвжа . Ѳв^ 

- шаада . . . 237^ 
Лрододьаое глав- 
ное ребро I8fte 

- движеіпѴ . Шя 
-1ШЙ лѳжѳаь 2SlJb 

- раарѣаъ . . 144« 
• уваовъ . . 9062 

- эллингТз 201.1 
Продол ЪШЛЯ 

оооруакенйі 1в&8 
Продушіъ обжяга 
Ш 

Проекція горв- 
•ояхааьвая иПл 



втдо 



npüUJi;ü;;nrb 
съемку мѣст- 

ноетн Ali 
Произподтство 

массовое 888is 

- фашмнмоМ 

кяадвн ІвВл 

- цемеігта . . 
Прокладка дѳрв- 

вяавая Ôd2 
. І&1 
. в7л 
217^ 

- проодтанная 

днегтоваа ITUo 

- гпит;п8ая . 216J2 

- толевая . . віл 

- упругая . . ІПл 
Проаега í7J»1Mji 

165.1 

- въ свѣту . Ібнли 

- кра^нШ . . 15(U 

- средніі . • іш 

Пролеты сямме- 

тржчмыѳ 22de 
Промежуточная 
опора léOâ 

- стѣнл . . . 128л 
□ромяяать . 
Промоина . . 182J 
ароішваніе при- 

M'iiCCÎi 80.7 

Промывная труба 
104.7 

Промѣшвжма las 

Пропитанная 
джутовая про* 
кладка 17Uo 
"ньгіі цемеюъ іі4л2 
Дроннтнв сдоеобъ 
1Ш 

Пропятывата 

торціі lOfts 

Пропорціоиаль- 
яостн аакоаъ á&2 



Проіюрціо u ал ь- 

ВОСТЬ iúJí 

Иропорція омѣея 



Прорѣвать 
окошки для по- 
толо^оиигь ба- 
ла къ 79.4 
Тііюрѣзъ 48,4,162.4 
ІІросачяваніе 

МДМ t¡» 

Провмолелптл?! 

толь 20da 
-ныя полосы во£- 
аока аоаіо 
Пространство 
между двумя 
буиами 1812 
Проетгаеяь . Ita» 

flpocTyni. . 1б2я 
ІІросѣявать . 24<Х& 
II ротнвовѣсъ (KU 
Проточная «руба 

тл 

Профильное 

желѣао 1Ш 
Процеееъ омѣшя- 

вапія 52-9 

- схватыванія Шл 
Прочностн 

коеффаціеняъ 5:г 
Прочность 

кубвка 43.4 

- аащемденія 8^0 

- сі;ѣпленіяй«, Шо 
Проѣажан дорога 

Шл 

- часть . . . 2ML6 

- « дорогя . • 

- - равположепя 

впнзу 228л 

- - - наверху 28^8 
Прудов и я вода tts 
Прусскій сомкпу- 

TuM сводъ 146Л 



Прутъ добавоч- 
ный 7L8 
* работающЩ 

- рас пре дѣ ля ю- 

щШ lâu, іш 



въ фернѣ екобы 

17&2 

- точеный . , Ий 
Пруѵьн работам»- 

щіе nOL« 

- раснродѣлевія 

lia? 

" сопротяжлеѵія 

HO« 

Прюсса стѣяа 

Прямая етуоень 

ІШ 

Прямоугольная 

рама 218Л 
Пуетота . . . віл 

Пустотѣляя прмл- 
ров&няая балка 
IfAA 

- аапруда . . IMLio 

- съ заполпс- 
віемъ камнями 

Пуеюѵѣдый 

камень 180.3, 2<5-' 
. кврпнчь . 

14IL7 



Путь дяя откатнж 

' рельсовый . 20L7 
Пуццодановый 

Пѣшеходная 



Пята . . 1Ш, тл 
ПнтожиІ камень 

28&в 



Р. 



Рабяц» шдажяея- 
noe пяетеніе 

144Л0 
" кояетрукція 

14&3 

- крілк-ь . . 14вЛ 

- перекрыгіо 170із 

- шіетеиіе . . ШІ 

- сгЬнка . . . 182л 
Работа беіиііа 38.7 
Работаюнз^ее жѳ- 

лѣао Шз 
Работающіе 

прутья 110.6 
'vajA прутъ 



Работы доріодъ 

в7і> 

Рабочій мостнкъ 

тл 

Равяомѣрко 

распределенное 
ежатіе грунта 

im 

Равнять еяой ШЬЯ 

Радіальнгк» ряспо- 
ложйніе фѳрмъ 

Равбанденная сѣр* 

нйя кислота 215.в 
Раабяака котдо- 

8ав 



Раааянчявать ; 

ттангу 9eL9¡ 
Разводить . . 78Л| 
Разіфуаочная 
платформа Ш.2 

-ный Mocn. m^.vi 
Раздвижная на- I 
лубная рама | 

75.8 

- распорка . 97л 

- форма . . • 242л 
Раздѣдем^ верія* 

кальнымя мсе* 

дѣаными поло- 
сами 178.8 

- рѣкя . . 



Раадѣлительн ал 

стѣнка 19&», 219,0 
Разлагать . . 1&4 
Раемельчеяів въ 

муку вл 
Раамѣры нормаль- 
ные \Шя 
длину 



І^аамѣщавь евая 

- ІО&в 
Рааяоеткое давне* 
ніе воды 

Разрубать , . Ч%Л 
Разрушающій 

груаъ 4ЯЛ 
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Рѣчка 



Раарыввое уснліе 
Ш 

Рюрмагь . . 4йя 

- ■елѣдстріѳ ряс- 

швреиія 8lJ 

- - усадки . . SOLIO 

- жром ки . . 90L7 

• пи 

попереч- 
ный 114.7 

• продошші 

Разстоятт^е между 
балками liSJI 
Р&ыа .... 1702 

- оеновжм . UNU 

- лршоуѵодьная 

Sia? 

- раадвяжкая па- 

атбвая 76J 
Рамное оевованіе 

mi 

Рамочная система 
189.8 

-иый брусъ . 80л 
Ражоожа желѣао 

- кѣшалва . Ыл 
Раекоеная еастем а 

87.Í 

Раскосъ . . . 23Ь 

• подвѣевоЖ ек- 

станы 84.7 

- - фермы . . 84.7 

Распадублявахь 

Раепараніа божо- 

выхъ щитовъ 
высоквхъ ба- 

ложь 6ä7 

" жотлована . 97j 

Рагпяраті. . , ТП.і 
Расплавляті. . 209l2 
Расаолагать вь 
раабѣжку 7U 

- экедгѣао надъ . . | 

149.7 ; 

" жел'Ь^иую арыа-1 
турувъ два ряда 1 

- КОИТрофорСЫ БЪ 

Стѣиѣ 2l8Ji 

- нажги въ жря- { 

тыі:т. 1Я9л 

- допереяѣиііо 

13в.у 

- съ ЫЛшхгѣ сто- 

ронъ жолѣз- 
хые прутья 

135^ 

Раеположвяів 
радіальвое 
фервъ 170.4 
Распорка . . 8&8 



Распоркя поаС' 

речжыя 814 
Раажоржый болгь 
187Л 

Распоръ гори- 

" 14U 



Расширатель- 
жыі шожь ПАв, 



Распределенный 
грузъ Шг 
Распредѣяятеяь* 
жаяоѣфьтрубъ 

•кый ірубопро* 

ЖОДЪ Я8019 

Распределяю* 
я^і вруть 181.3, 

' 14;л 

-щіе прутья . 1Ш 
Растворимая 
жрежжевая кис- 
лота 1л 
-мое стекло . Silks 
Растворъ . . 2бі> 

- быоіровлжу- 

іціМ 214.8 

- гнпеово-жяее- 

воИ im 

• $кнрный . . 8&8 

- карболовой 

жкелоти S06üit 

- квасцовъ . ЗЯ:2 

- мыльный . 38.S 

- наносить . . 132л 
тея^ . . . SSO 

- употреблен- 
ный въ полу- 
сухомъ состоя* 

яіж Sftje 

- хлор и ста го 

ті;ипка 208.5 
Растворлть въ 
водѣ жалШное 
мыло 215.2 
Растворлть т^о- 

ментъ На 
Раетятжваюпм^я 

гігла ІОів! 
-щве уснгліс, д Ьіі- 
ствующес въ 



Растпярярмость20Л 
Расширяться Ші 
Ребра .... IfiftT 

- аржж .... S86.4 

- горизонталь- 

выя выпускать 
наружу 219J 
Ребржетая жлята 

49! 

- - СЪ ПЛИТОЮ 

ввяеу 

на)|ерху Шя 

Ребряетоф пере- 
хрытіе 15U 

- - жеявду бал- 

ками 150.10 
Ребро . 170J0, 248.Ч 

- балки . . . 14;Uü 

• бетожжое, жпу 

щенное въ 
откоеъ 18014 

- боковое . . 17ІІ 

- яодкообрааяое 

ft7 

- главное про- 

дольное 189л 

* д1агожалвяоеШ.г 

- жесткости . 1в4л 

- кружальное 86.1 

- поперечное 18ft7 
Регулжрожка 

русла 18ві 
Резервуара об- 

разованіе 112в 
Рееержуарь Ші, 
200^ 

- водонапорный 

£21.2 

- въжждѣетояка 

224.2 

- ДЛЯ амдііака 221.8 

- - вина . . . 222J 

- • Горячев жодіі 

221 л 

- - спирта . . 222^ 

- іінцѳ . . . 2192 



Ржавѣть ai, ІПД 
Рвфлжіь . * ІЫя 
Рожвята жоверх- 
жоеть лжжейкой 
IH 

Роговая обмажжа 

sas 

Родъ верна, упо* 
требдяемаго 



ллоокоетяхъ 

44і 

Г'асходъ силы ім^ 
Раечетъ дрябяж- 
жснжыв 8SU0 

- свода ... 50.1 

- статическШ 4óuii 
Раешашжать іват 
Расжіігвіся про 

дольная eejí 
Гасширеиіе отъ 
жоцдуха SU 

- подошвы • tT7.7 

- русла . . , 182.9 
Расширенія коеф- 

фжціежг» ftp 



219л 

Резервуар^,! для 
жидкости 2iâa ^ 

Рейжа . . . .suae 

- дегсвлккяя 172J 

- - длл прикрѣ- 
пленіл штука- 

ТУрХЖ 1608 

- мѣрпая . . 90.2 

- нивеллиркая 'Уіі 
Рельсовый путь 

SOLY 

Гсттеръ . . , 89.4 
Гжавчі[иа . . 72.7 
Ржавыіі iiajxerb i 
Tifi 



отощателя Sfti 

Роасыпь пяво- 
стково-ульишіо- 
вал SU 
Роляжь . . . 108л 

Роллъ .... 222л 

- для мытья . 822л 

- - раемедьчевія 

888.7 

Ролъ .... 8884 
І^оманскШ це- 

мевтъ а» 
Рожажъ-цеѵежтъ 

Ротверкъ бетон- 

Kuff lias 

- выеокШ на 

св&лхъ паз 

- изъ балокъ ІОѲд 

- фапшжжыі . leu 
Рубжта аубжжомъ 

Рудный цементъ 
•4 

Рукавъ . . , 

Рулетка . . . 91і 
Русло . 1825, 18Ь7 
Ручеі .... 17&8 
Ручка .... 102.4 

- .ттопаты . 9в.7 
Ручная баба 102Л 

- телѣжева съ 
опроклднымъ 

куаовомъ 68.8 

- тяга .... в4л 
* шероховатая 

терка 2Ші 
Ручное смѣши- 

ваніе Ó1.2 
«sol хатохъ яля 
терраццо 166J3 

- коікф-ъ , . іоаг 

- рычагъ . . 693 
Ріітье жоѵжовава 

9аіо 

Рычагъ pyiHott 
Ш 



ЧЁОшЛ врессъ 
24а4 

і:^ычажныіі при- 
6<Ч|УЬ ФрЮЛВВГЪ' 
МіпиШДЖСЬ 24.9 
Рѣка .... ітаа 
- широкая . . 176л 
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Сихо 



Рѣчжм аод » Silt 

-но9 rp&att . 27і8 

- ирсотп. , . . 27j 

. .тл 

ЛОЛПСОВОГО 

:келѣла 785 
Рѣшеі чатал балка 

тя 

Р4Ш0Т ч а т о б а л о ч - 
ный мостъ 



мосгь сь пара- 
болическим!, 
верхним ь 
' пояеохъ 

232J 

Глдамя цормаль- 
UO къ оси до- 
рога ЮН 

Рядоп. лелкНщіе 
горваоатальпые 
валы biJí 



НЫХ1. ТІЛ'ТКОВЪІ27Л 

- li b v:\ т:у , . 127л 

- дерцвяіііиліі 
ШІІ7ѴГОЖЫІ 106J 

- рлочтты^ . . 127.6 

- железобетон- 
ный шаунтовып 

іовл 

-* желѣзныв 

тпунтовый 106.1 

- аадиііі стоекъ 



Рядъ кодьежь 9ь 

на гадкой 178.1 

- крестины ff . 1S7.7 

- ЛОЖКОВЫЙ . І^Л 

- однородны ХЪ 

нспытапій 23.1 

- пероджі2 стоеігь 

- трамбояоѵшЯ 

86. 1 

- тычковый . Ш.4 

- шлюаовыА . 127jG 



С. 



Сндіітт.ся . . 19.10 j 
-, свая садится lOáo ' 
Садовая колонна 1 
8Ш| 

С'адъ впслчій 173.8 , 
Санодѣйству ю ід i Ü 
прнводь Ь±і 
Сѣшж ботожнхаш 

ІШ 

Ѵвариваніѳ вну- 
тренней н на- 



Саодчюм впади- 
на Ш.в 

- гладкая крыша 

тм 

Снодъ бочарный 

14&2 

- яѵь тесанаго 



ны llLl 
Сваривать . . 70te 
Сварка . . . 7í£ 
Саіфочное ж»дѣзо 

Свая .... 107.2 

- БИНТОВ &я . . 121.» 

- аабятая аквдѣво- 

бете IT II а я lì 7.4 

- нзъ железобе- 
тона въ обоймѣ 

11&г 

- обрнзітовая . 188.2 

- пробная . . 11І.7 

- снхпдексъ . 18&8 

- оъ павааш . IMU 
Сверло ложко- 

обрааное 9іл 
Свердянка . . 11IU 
Цвщнцовав полоса 
Івіз 

- ирокладка . 216.2 
-вый дистъ . 2ІвіЗ 

Свобода ДВВЯ60КІЯ 

1902, 2808 
Свободно лежа- 
щее лерекрытіе 
Ufi 

- поло'т:еіг!!ые ВЪ 
барабанъ жел'Ьа- 

хне шары 67.2 
' стоіпцая отЬиа 

135,s 

Свободнонесущая 
отѣна 1Ш 
Свода расчетъ бОі 

- форма , . . ІШі 



- — ірвѵбопаи лаго 

бетона 147.2 

- крестовый . 145.7 

- купохьныМ НЬл 

- лотковый . 14бі5 

- монастырскій 

- Иокао . . . ІІІЛ 

- могтовой . . М.2 

- ПЛОСКІЙ . . litü 

- прусскШ сом- 

кнутый 14&J 

- оплошной бетон- 

ный 2S2.S 
Свойство расшн- 



СДВНГаК)и;ее 

усиліе ІЗі) 
Сѳгменть шаровой 



Свѣтъ верхвій 

ledö 

Свѣтящійся буй 



Cbhsfmb^ евла 

2&A 

Связывать доскн 
болтами 187:2 

- про пп л о кой въ 
точк^^ пересече- 
ны 18L4 

Свявывамщоо 

вещество 7і 

- -, твердѣющеѳ 

въ водѣ 7л 
' гядравдичоское 
вещество 7А 
Связь . 187J, Ш.4 

- поперечная 

Ш, 2845 

- проволочная 7&2 

- свода . . . 148L& 
Сглаавнвіигь по* 

Вврхвость S07ii 

- • «Bxeälcoft М4 



Семннвл .л л M ртр о 

вое сито 
Сжатая плнта, 
устраиваомал на 
кѣотѣ построй- 
ки 152.10 
Сжатіе грунта 

10LT» 1108 

- - довускаѳхое 

ІООь 

- -, равнонѣрно 
распродѣленное 

1102 

- нормально къ 
направленію 
трахбовааія 808 

- остаточное 41л 

- ПО направлѳнію 

трамбовалія 807 

- провоходхтъ от- 
весно ігь напря 
вденію трамбо- 

ваніл 86J 

- - норвовдвку^ 
лярно юь напра- 
влению трамбо- 

ваніл 2&2 

- 7 щраівеі грани 

111.1 

- упругое . . 41л 
Сж&тія пояеъ 49.4 
СжаіЕнй воясъ 

15L4 

— f подлежащей 
лаготовленію на 
хѣвтѣ ІШо 
Сжвхать доста- 
точно в&з 
Сжимающая сила 
405 

Снгхадьный фла- 
чокъ 904 
Сила живая пада- 
юв^№0 ботона 



' Сила молекуляр- 

" накопленная 

аодвав lif7J 

- нормальная 40.4 

- поперечная 45 і 

- растягивающая 



- сднттга . . 43j> 

- сжимающая 40.:> 
Силовая водяная 

етамціл Шл 
Силос-ь . 549.1 

- большой емкости 

2604 

- джв вбрва . Шм 

- - руды . . . ?5П I 

- - угля . . . 2Ó0S 

- - цемента . 2^7 

- - щебжв . . 8Ш 

- клеточный 250.2 

- ячеечный . 2öOS 
Силы расходъ 

66J 

Свммвтр E л H ы e 

пролеты 22Ал 
Система англій- 
евав S074 

• ВОВСОЛЬПЫХЪ 

шштъ 1808 

- кружалъ на 

vtoÊttaxh ѲОМ 

- многоугольная 
шпренгельная 

- яодвЬевав . 9іл 

- рамочная . 1808 

- раскосная . 87д 

- трапецондадь- 



- треугольная 
ш пренгѳльная 
в7± 



2072 

Снто .... 16üB 
- въ up отвцрсѵШ 
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Средне 



СмФО въ 900 от- 

ведипіЯ 19л 

- - 6000 <иверетШ 

Ш 

- яорнахьнФб Ш 

вое 2Ѳі9 
Схфонъ . . ,Шл 
авшшгь . . .Іббл 
Оквмкжж» iSypo- 

вал 92.4 

Скелетъ нзъ же- 
яЬво'бтниха'ь 
стоекъ ІШо 
Окяйдочжоѳ мѣсто 

eas 

- вонѣщешѳ, за- 

ЩПЦОЖЯОв ОТЬ 

мороза 8(Ut 
Складывать 
давлежів воды 

жтъ вѣеохъ 
10U 

- цембжтъ . . IBfto 
Скоб» .... 1024 

Сколт.жоітіѳ . 44? 
■> въ бетовѣ . (Ці 
Сходьженія пдО' 
евовть ШЮл 

Скольяяіп;!я другъ 
по д(>7гу желѣз- 

Сіф«пршшн»]цІеся 
бюгеля 112Л 

- сдярилытъте 

вжгкк бОЮ 

Скр у I я к а к> и; i ff 

момевть 14é4 
ОяшЛяЛ обашп 

20J 

Сялзняк-ь . 115.10 
Одой водоносные 
ШЧ 

Слой аефАльтовый 

17L8 

* бвддмтный швъ 

і равія 227л 

- вѳрхнШ . . 2ІМ 

- глинобитный 

іоав 

- ИМлирующій 

17111 

- ЖЛЖОЯЛЛ m m MU 

- вфупним іцебкя 

flOft« 

' депрерцвяиЙ 
баджмлвий 

2S7.î 

- обратный ІШо 

- ооюпоі . Ulo 



Сдой soiqt»biBftK»* 
tlOB 

- сплошной 
асфальтовый 

MOS 

- толевый . . 171.5 

Случай хагруввж 

280л 

Смазывать . 17L7 
Смачивать водя- 
ной струей ^ШО 

- ивъ явйвк . Ш 

- вврпичную 

кладку 0&J 

- Смѣсь . . . 68LS 

- еврневовъ . 07л 
Ств вАшАдкв 

Смоляная бумага 

Sloe 

Свѣоь .... ил 

- вруппоз op- 

ini стал 2ИЛ 

- машніш&я . ôiU 
> хвяяоаврвяетвя 

26Л0 

- HaTj'ps-'ibitaro 

асфальта 21d3 

- яормввьвав Sft3 
Омѣшвввый спо- 

еобъ 10» 

- цомеятъ . . 0.9 

Смѣшиваніе 
бовѣв іѣмюб 8&5 

~ вдоль я попс- 

рекъ 57.7 

- ручное . . . 612 

- цожеѵтв оъ во- 

доЯ 17.8 
Схѣшнванія п]}0 

цессъ 5^9 
СігіЬіііввавмциі ж 

транспортиру ю- 
іція крылья 57.7 
Снабжать видо- 
жопроквіммімой 

окраской 88л 

- палубтгую раму 

отаерстіядт Töö 

- шву ВІІОВЫ й рядъ 

насадкой іОбло 
Сжвлшвввіе бс- ' 

тона 
Сввмаіь 00 о>ѣ> 
жожъ яоп&пвой 

Собственная крѣ- 
воеть tto 
-вый вѣе% . Шо 

1415 

- - сооруженія lOLö 
Ооды добаааовіо 

08LU 



Соединеяіе . O&s 

- ботона съ клад- 
кой яубомъ 77л 

j - двухосновное 
I фтористаго крем- 
нія 21БЛ0 

- двухъ свай 
шпунтовой 

стѣнкой 1Ш 

- жеотвоо • . 107« 

- стыковое растя- 
гнваеиаго прута 

7U 

Ооедввовія хѣото 

в7л 

Соеданвтельная 

полоса 15ft2 
-ное швово . . Tili 

-вый пруп. в-ь 
формѣ скобы 

СООДВВВЗЬ болта- 
ми 2Ъ.І 

Соединять крюч- 
жомъ 71л 
СоцкМцкгь время 

СХВЛті.твятпя 214-9 
Солей выцвѣ»тавіе 

Сояв добвваеніе 

oaio 

Сомкнутый прус- 
екій еводъ 14М 
Сооружовіо богон- 
ноо U 

- дорогь . . 803 

- жедѣообетовкое 

и 

СоОруЯКвВІя Бодя- 
ныя 176 

- Гіі;фОТеХВХ* 

чоовія 17Б 

- поперек і.тя Ï88L4 

- діюдольныя IdSJ 
СоотвЬгегвуюп^ій 

Ттолъ ввмѣне- 
вія гі%б 
Солротжвленіе 
ківбоаьшѳо Ш 

- хажовжваьвоо 

S5.4 

- минимальное 26s 

- яажѵовывое %» 

- лродовьпому 
изгибу 49л о 

- сваи выдергв- 
BBBfB> ]Ш 

" - в вгрумгі Ь . 1£а7 

- скольжеігію ііл 

- скручнватю Ил 

- стачввввів» mi 

- охврвпію . . 88L10 
Сощмггать плаву- 

ЧІѲ яхцики üOOö 
" ПОДЪОНЯВВЯ^ Vtt 



Сортировка . Шл 

CopfBpOBOVXBB 

машина для 
гравія в песка 
2408 

Сортовое жодѣво 

б^ 

Сосредоточенный 
груаъ 47:8 
Соетавжоо подо- 

совос желѣ8о81Л 
Составъ смѣсн 

Ш 

СоеѵоввІо воваг 

груженное 4Ы 
Состоять нзъ 
двухъ половвнъ 
123u^ 

Спай . . 07л, 210.4 
Спнраль 48л, Іб&и 
Спиральная армв< 
тура Ш 
-нъте оіфев^квав)* 
щіеся ввткх Ш 
Сплошная бетов- 
вая ВДВ* а НЧл 
-вое поіфіпіе два 

іабів 

-ной асфальтовый 
слой IMS 

- бетонный сводь 

S8&8 

- гипсовый ПОЛЬ 

154.9 

- ііолт. .... 154.5 

- цементный полъ 

ІШ 

Сподаекввать аов 

Способноетт, бе- 
тона подвер- 
тася дефор- 
жацйо» Ыл 

- вввтываяа воду 

8U 

- вевнвѣтри- 

ввтася 212 

- расширяться aOJ! 
Способный сопро- 

тввявіьев норо- 
ву- 817 
Способъ кривыхъ 
давлевія 88біД0 
* хоіфый . . Ш 

- водтеужой \ Ш 

- полусырой . IQu» 

- пропитки . Ши 

- ожѣвіжввый Зй» 

- ОУЖОЙ ... 107 

Спрыскт» К&іф 
Спускать съ 

высоты Шд 
Спусжъ бура 00.7 
Среднее верно SOte 
Средне-схваты- 
ваюв^ цемевгь 
Ш 
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СрбдніЙ 

СрфдвШ яролегь 

150J 

-нлд тедѣжіс& Ивл 
Средотво отощать 

рпстворъ 2&8 
С рѣаать св&ю Ніл 
Срѣаываюіцііѳ 

уеждіе éftft 

Стяль .... 3.7 

Стальная мѣрнал 
лента 903 
•noi цжянндря- 

ческій болтъ 284л 
' шарииръ . 2Мл 
Стаиокъ . . аО&О 

- дервмпшй Шл 

- дож опрокиды- 

вакія ô8^ 

- чертежный 70ів 
Оганція водяная 

Í92.V) 

- - силовая . 19Ѳі) 

- для нспытанія 

маіііріаяоп Lt 
Стдкь перевозоч- 
ный öd7 
Статнвъ . . . 9L7 
Статям . . . Ш 
Статически яео- 
дредѣлииая 
величина tô2 

- леопредѣднкый 

46.4 

- - мовентъ воз- 
8Ш 
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, Стод<(оваа дорога 
{ soie 
Столбъ . . . ІШл 



шарвяркая 

арка ^7 
Статж^ескШ рас- 

чвіъ Ші 
Отвояъ двустѣн- 

НЫЙ Ш7 

- ѴОДОПКЫ . 1572 

Ствжяо водпое 215.8 

- расткоримоѳ 215л 
Стекловидный 81j6 

СтдКЖЯККВЯ ІІДІг 

етяюев Ifti 

- черепица . 172л 
Степень плот- 

жовтя Me 



вифѣпленпый 

- жожокнік . Шл 
' лалубян! . 7Ü2 
Стфржвн рѣшетки 

88t3 

<}тоІііоеть npto6- 

рѣтѳнія вемлвівіл 
Стойка Ш,7а£, 157^ 

- жягѣ етвдьной 

трубы 84л 
Стойка пдотжвы 
1Ш 



ны9 22&4 

- жидкости 817.10 
• телефонный 24&в 

- фуадамектвый 

112J> 

Столъ цолоска- 

тѳльный 24Ó.1 
Сторожа вадкяя 

запруды 1915 

- лицевая почти 

отвѣсиа 191л 
Сточвіій камень 

siae, Шл 

" канал ъ . . 197 jS 
Сточныя воды, 
оодоржащи 

кислоты 217.5 

Стоякъ . . . Шл 
Стрекянка . 18Ѳл 
Строганвас доска 

8&7 

Строеніо нижнее 

Стронтвдьнато 

ваніе 
Строятедьвая 

баржа Шл 

- высота . . . 228u 

- подвижная 

нагрузка 1Ш 
-Kilt камень 

Шло 

- натеріалъ • Й1 



- паронъ . . 

Строительство 

бетонное ІА 



тона li 

Сіропнльнал 

крыша 1в9ів 
Струенадравдям»- 
щая данба ѴЛя 
Стрѣлы отно- 
шеніе къ про- 
лету Mt 
• подъема 

сота 1в8л 
Стрѣльбнще 187^ 
Студонѵыан ме- 
шалка Б1.4, 5а7 

Ступень . . . 1Ш 
' гранитная . 1в&8 

- вабѣжлан . Ifù 

- нзъ некусствеи- 
иаго камня ІвЗьв 

- штучнаго 



Стыковая 

ііакѵіадка 18Я.7 
-вое coeAUüeiiit) 
раотвгяваекаго 
прута 7ІІ) 
Стыкъ колонны 
1582 

Отѣва армлро- 



и&я 184.6 

- блиндажная 136L5 

- двоінал • 20lJO 

- ващптпая ISfuo 

- шшъ литого 

бетона ІдОл 

- - обработавваго 

каввя 1Ш 

- іілит-ь . . 184:3 1 
• *- трамбованнаго | 

бетова 18Ü7 

- капптальпая 18&9 

- наружная . 128.7 
-, несущая балкв 

isas 

-, - лѣстницу 1295 

- подпорная . 1785 

- - протввъ да* 
вяеліл воды 1102 

- - го гтоячимъ 
сводомъ Моиье139лі 

- подпруднав 19&б 

- промежуточ- 

ная 128.8 

- цротивъ давле- 

ИІЯ вѣтра 185J 

- Прюееа . • 1В&2 

- овободнонесу* 

щаа 184.7 
*, свободно егоя' 

ЯЦЙЯ 18&8 

- оеадк хяшенж 

1Ш 

- еъ жонтрфор- 

еавж 189.4 

- угловая под- 

порная 189ів 



Оѣч еше 

Стѣнка котлов а тт а 

'Mìa 

- ѵіуАжиио . 

- Монье . . . ItU 

- набережная 188Jt 

- облицовочная 

19в.7 

- отхвдваа бо- 

ковая ЛІЯл 

- паденіл . . 193.4 

- додпорная 187JO 

- подовая . Ittil 

- Рабица . . 1Ш 

- раздѣлитель- 

ная 19SLA, aidJB 



- лѣстничиая 84&4 

- нагрувки . 42J 

- прямая . . ІШ i 



18ie 

- фронтонная 189.1 

- шлюза . . . 19&S 

- шлултовая . 1065 

- щипцовая 129J 
Стѣнка армиро- 
ванная 13ІД 

- деревянная, об- 
пштая въ за- 
крой 106.6 

> железобетонная 
шпунтовая 1806 

- яеъ гвпсовы к ь 

ПЛИТЬ 134.5 

- Я8Ъ цемевтиыхъ 

пдвть Шд 

- - цѣльно-рѣ- 

шетчатаго ма- 
теріала 18âi> 



воллнстаго л:в- 
лѣза ІОвЛ 
Стягиванів палу б - 

кыжъ ЯЩТО ѴЬ ТБиІ 
Судно И8ъ :ке- 

лѣзобетона SOLs 
Суженный кни- 

ву на» 

Суммнрованіе 

паденій 19аіо 
Сухой докъ . 19ае 

- СПОООбЪ . . 10.7 

Сушптт. . . . 11.1 
Схватка 19Л^Ш,100Л 
СхвашванІА . Ібв 

- води ннхнче- 

оков 17іА 
Схваты ванія 

ироцѳвсъ 19üe 
Схватывать же- 
xiUUDUMB ско- 
бами 79.10 
Сцѣшгеяія no* 

верхность 161.7 
Съ двойной ар- 
матурой llLe 
Съемка выоотъ 
мѣстнооти ваз 

- плана . . . 895 
Сырая вода 2SßJi 

- наееа . . . Шо 
-рой асфаяьтъ 209.1 
Сырьё . . . 10J0 
Сѣрая вакка 8&3 
Сѣрная вода 81д 

- разбавленная 

кислота 815ке 
Сѣровакковый 
конгдомерагь fß» 
Сѣрый колче- 

данъ Зи 
Сѣтка проволоч- 
ная Шм 
Сѣть распредѣ* 
лнтедьпал 

трубъ 22fJS 

Сѣченіе колон- 
ны 157JÍ 
. додноо на опорѣ 
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Тамбуръ 
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Тамбурі. . . 1708 
Тангем ці&льи ыя 



217.G 

Танька . . . 103л 
Талера желѣао вл 



Trac* 



- еъ торытомъ, 

опроіеядываю- 
щаыоя впередъ 

ТИвряпі va- 

вестнякъ 10.S 
Твердѣть . . 18:2 

• В» жмдухѣ . 72 

• самовтолтель- 

но 7л 
Тедескоиообраз- 

выі UIU 
Телефонные 

столбъ 245.S " 
Телѣжка . . Іід^ 
' вержяяя . * 1Ш 

" желѣзная съ 

ОВрокітл:иым ь 

- нижняя . . ІШ 

- рултіая СЪ опро- 
кядяымъ ку- 

ВОВОМЪ вЗ»!> 

' средняя . . 1Ш 

Температур ÎL об- 
жига 11.10 

- сдекаиіл . . i¿J 
Теяпермурное 

НЯІфЯЖѲІІІС 

-яьііі шовъ 07л, 190а 
Температуры по- 
вышѳиіе 16.11 
Теоретическое 

опредѣленіѳ 4в2 
Теорія еоороти' 
яденія матеріа- 
ловъ Ш 
Терка . . 07^ Sia? 

- ртчжАя шерохо- 

вптля 210JI 
Терракошвый 

иолъ ІМлі 
TeppUBOna . Ш» 



Тееаный жамевь 
Шл 

Тетява . . • Шм 
Тя на морская Шл» 
Толевая полоса 
8&г, 1793 

- прокладка . 9Ім 
-выв слоМ . . 17І5 
Толстая доека 7Ез 
Толіцина въ 

ааммѣ leaif 

- проводокъ сита 

- овода . . 1Ш2 
' елея . . . . Ібд 
Толь лроомолен- 

Тонкость изыола 

- помола . . . 15і& 

Торец-ь . . . 208.1' 
Тормааиая горка 
Ѣл 

Торфяяыя ча- 
стицы 80ао 
Торцевоіі пшпъ 
Ш 

Торцы пропи- 
тывать 208 J 
Точеный друтъ 
4І5 

Точка в( рхпяя 

трети 2^ñS) 

- нижняя третіі 



Тоіі;Ш бетонъ 156.12 
- растворъ . . 
Траекторія нуле- 



Трамбовка де- 
ревянная № 

- малая беѵох- 

мая ш 

- нормальная 86^2 

- чугунная . Ш 
Трамбоаочяая 

форма 24ЛЛ 
-ный 1>ядъ . . Wa 
Ті»анснортеръ 

винтовой в&4 
Т^^аяопортвая 

лента 9ІЛ 
-нов приспосо- 

бленіе Ш 
-ныі аиміъ . fl№ 
Трапецоидаль- 
ная шпренгель- 
вая ев стена 87^ 
i -Bili камехь Шл 

Т^асеовыі бе> 

j тонт. 82J0 

I Т^еніѳ вемдн о 
¡ егЬму UT» 

¡ - меатг етѣмоі 

M вемляной 
«ассоЁ Ші 
-J ооотвѣтствую- 

а|ве вѣсу 179LS 
Тренога . i»iô, ioa.7 
Трѳножннкь . 91? 
Треутолыпя 

планка Ш 
• шпрвнгелыіая 

система 87¿ 
Треу гол ьви къ 
д авяенія IKS 



дій 40.11 
Трамбо Б апиы il 

асфальхъ 209L7 

- бетонъ . • . Ks 
Трамбовать . 65.7 

Шл 

- съ иипереч- 

мымъ укло- 
не нъ 907.7 

- і^околь . . . 137.1 
Тр&мбовіса боко- 



126.7 

Трехчетвертной 

КНрШЧЪ ]Як7 

Трахшаріі и р U ая 

' арка Іваз, Шв 
^ Трещина . . 4ЬЛ 

Трн четверти 

хярпяча ІЛя 

Тростігпк7. :пту- 

катуріпліі 
Тротуарная 



Тротз'яръ . . 229.4 
Труба . 99.7, 100L4, 

іш, m» 

- Фетомвая . . 2Ш 

- внутренняя 12І.4 

- гоншрнал . ІООЛ 

- древажяая . Ші 

- жвлѣзобетоп- 
ная 116.4, WhJb, 226.7 

- дымовая . 9tôJ 

- аакрѣавтедь* 

ная 99л 

- Маннесмана 97.7 

- Меллера . . SSós 

- обсадвая . * 99» 
• подь наоыпью 

226.2 

- пронывная Ш.7 

- проточная * Ute 
Труб ка градунро- 

вавная взмѣрв- 
тельная 118 

- калвброваваая 



- оросвтельная ääS 
Труболровощь 

2U.4, S96üe 

- раОІфОДѣлитѳль- 

выи ша 
Трубчатая мель- 

вица Ш 
Турбвнная ка 

мера 196.10 
Туеквѣть, во- 
верхность ту- 
екнѣетъ ЬЛ 
Тычковая ие- 

ревявва Ша 

-вы M рлдъ . .1^.4 
Тычок-ь . . . 127J 
Тѣло земляное,) 



плоскоеті 
Тѣсто .... ІвЛ 
• цемевтиое . 1Ы 
Тюфякь фатвн- 

Тлга ко II ira я . ÜiA 
" ііаровая . . діА 
. . Ш 



У. 



Увеличение на- 
грузки возра- 
стаювіее Ш 
- объема . . , Івло 
Увлажнять смѣсь 
628 



У глекнслад вода 

S2.4 

- яавееть • • Ш 

.Ѵглоіспслота . 7л 
^гдеіиіслі.іІ! 

наіръ іМл 



Угловая броня 1974 

- ііоддириая 

етѣва 1Ш 

- форма съ ре- 

брамв :т- сет- 
ки С1І1 Ша 



УгЛОііОО ж^>- 

УглyблcIтîo . 122Л 
- шндообразноо 
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Угожѣ 

Уголъ остеств^ж» 
н&го откоса 
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масс"ь 138л 
* МОСТренія баш- 
мак» lläi 

- шіѣввжія ооот- 

вѣтству ющі H218L6 

- наклона , . ІбТл 

УГОДЬМ&Е КМС- 

- ирнстаиь . . 190L5 
Уд&ржыМ мѳха- 



7д»ръ «рмсбовкп 

8&4 

Удеужіів&іь 
прівюшп въ 

опрсдѣлвнномъ 

ООЛОЖОЯІІГ тор- 

маііомъ ЬЬл 
- - - «гоячвть по- 

.'lOîKcinn посрѳд- 
стжомъ крюка 

5á¿ 

Удшпювів пря 

растя:кРтп''іГ Зл 

та? 

УДІШМГГЬСЯ . Ш 

ѴккяѣѵыШ жѣсъ 
lie 

.У'аелъ жвсткіЯ 



Укладывать гори- 
аонташ>но lis 



Узкая доска . Н2л 
Укатывать . 174.7 
- осаовашѳ . 20ви 
Ухашдк» . . 17&4 

Укладывать ие- 
товъ оодгь водою 



- слоями , , . ЬЪ£ 
Укдонъ дороги 

ЯШ 

-, достпгкутыН 
утолщѳыіомъ въ 
середииѣ Ш7л 

- ХІШІІШ . . * ItfTjf 

- uoiTcpc'^mbTÎ! 2<Ж8 

- продольный 
^крѣалеше бере- 
говое опАвноеІви 

- бѳрегоБ-ъ . . 17в^ 

- по до m E 1,1 . . ITTj 

- рЪ^тыжь 6ep«- 

гокъ ШЯ 
Укрѣпллть врѳ- 
меиио деревян- 
яыші подкосами 
1Ш1 

- дио рѣкк . 1Ш 

- подкосы ВТ. 

отоики ІіЛ 

Уднц» городская 

SOSjB 

Удышмовал кис- 
лота ÔÛJi 
Умояьшонів гяу- 

ó II jr 7,1 1Я3.10 
y яиверсалыіыіі 

кроышто^нъ dis 
U*o4Sp«Mioe жодѣ' 

îo 143л 
Упмрать вь клад- 
ку 8U 

Уплотнять жояѣв- 
нымн дястаміі 

ms 

- кожей . . . ѢИл 



Уплотнять пе- 
ремычку 1074 
УпртгАж дофор* 

мація 8.10 

- прокладка . 111л 
-roe сжатіе . ál» 
Улрутооть . . 41 
УрАВЖВѴІо осноБ- 

}[оѳ 4НЯ 
Уравнивать сло£ 
. 8&7 

Уроаовь аокавоЗ 

- грунтовой воды 

•аі 

- кривой . . . 1ÍШ 
. хежояніі воды 

1Ш 



БоЯ воды ІЫл 

- жоркаді^иыіі 

воды ПЬл 
Усадка боіоя» во 
щіеіитсрпѣкія 

Усилевиая ка^іеп- 
кая стѣжа 1Ш 

Л'^силнватт. . . 2л 

- конѳцъ сваи 

л в сто вы M ъ же- 
оѣаомъ 1Ш 

- края жѳлѣзиы- 
ми прутьлмв l'à&» 

- оиоръ . . . 151.2 

Увиліо раврывное 

il л 

- сдвигающее 48л 

- с];>ікаывак>щее 

4Лл 

Успокоеиіе при 
бывающей воды 
ІѲва 



Уетаиавливать 
вертвкадьво 7І2 

по отвѣет • 7is 

- распорки другъ 
противъ друга 97^ 
Установить враг 



оси Ь9Лі 

- РОДЬСЪ стол б о Ml 

im 

Уетаковкв вопо- 

мѣровъ üStl 
Установочныіі 

нннтъ ІЬл 
УвюХ • • • • ШЁЁЯ 

- береговой моста 

19&.7 

- пролехвыхъ 

ofpoeaii 14Лл 

Устойчпвості. 186.1 
У стран пять палуб- 
им 6 ід^ты склад- 

шшж Its 

ycTpoítcTBO огпо- 
ВанШ на глу- 
бнвѣ ІШ 



ніемъ сжатаго 
воздуха іаіл 

- основ аяіа при 
похощк oaBft- 
таго вощдухв Шм 

- подпоігь . . 88L4 
Устье .... 176.1 



хорошо песокъШІі 
Утюгь горячил 



мента 1092 
Уширять ступе- 
нями 1004 



Фабричная 

постройка 129л 
Фаза разрушенія 
Ш 

Фасадный камень 

245.U 

Фасонная шшта 
812.2 

"яое женѣео . Ья 

164.6 

-пыё камень 14&в 

Фахверковая 

іфышв ШЛ 

Фашяка . . . I7äs 

ФашинноЗ кладки 
проиаводотво 

1Ш 

• тюфакъ . . 



Фвшвнныв ро- 

стверк'ь Ш.й 
Ф&шииы . . lëiiti 
Ферма подвѣекая 

flu 

- ііоляіч»налыіал 

174л 

- Подояео . . 1вѲі> 

- съ параллель- 
яыми поясами 

Ів&З 

Фермъ радіадь- 

иое располо- 

жввіѳ 170.4 
Фи льтрующШ 
матерівжь аОНО 

- слой .... 2205 
Фильтръ 100.8, 2Шо 

- мяъ гравія . ІШ 



Флакецъ ннжніі 

балки 14І9 
Фландовый кир* 

ппчъ 1Ш 
Флачокъ сип? ял т,- 

ныіі 00.1 
Флуатнрованіе 

Фдуатъ магпе- 

аіальный 21ві 
Фонарь . . . 170.9 
Форма балочная 

ш 

- воронки . . 2б0ів 

- гипсовая 8&5, 841.8 
• гднжнжаа ttUi 

- грушевидная 
М'Ьшальпаго 

барабана ООо 



Форма деревян- 
ная 241.6 

- жедѣаяая . SUA 

- верпа ... atLtl 

- ИЗТ. ЛПСТ0В01'О 

желѣва въ ка- 
чествѣ нал у б- 
жато керна 

Ѳ&8 

- - стер- 

жня 8ä8 

- колонная . 19л 

- куба . . . , 9бьі 

- нормальнаго 

кубика 8&8 
• норкальжая 



S&7 



- отливная 
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Формж Чугунная 



Форма пех>енос- 


• 

Форма угловая съ 


Францувохая си- 


Фундаментная 


ная съ откид- 


ребрамм жест- 


стема 807J 


шштя из'ь желѣ- 


тл-ыи СТ^НК&МЖ 


кости ХШі 


Фронтонная 


аобетоиа ІШл 




Формшіъ нормаль- 


мѣва Ші 


- -, нагружвхкая 

ввѣцевтренно Uli 


жихь жамкай 


ный іа&8 


Фрюливгъ-Михаэ- 


2ІІ2 


Формовать въ 


диоъ рычаж- 


- -, - вкоцев- 


- иреесовотаая 


ісярііичл IflLll 


ны& приборъ 2ІЛ 


трнчно Uli 


І*7Л 


Формовочная 


Фторяепхмъ сое* 


Фундамектяыі 


— paijUBw^FTf^" 


машина 24в^» 


днненіемъ по- 


отолбъ 11К 




Форэллилі-т. . 2015 


крывале 21бл 


Фундамѳнтъ 


- овода . . . 118â 


Франка кони- 


Фуддажвытная 


отдѣльный іиѳл 


- «ражбовочваж 


чѳекая водна 


балка 1Ш 


- во ДЪ KOHOXHyllttft 


МИТ 


•8 


- канава ... Ms 


Фуотъ .... Ш2 



Харахтеръ ио- I Химическое 

верхкоотк Mis 
Химически свя- 
аанлая вода Ш 



КІ9 В0Д№1 



Хлористый кадь- 

ціі іат 

Ходъ .... 188л 
Хомутъ ... 9а» 



Хомухъ ЖЛЪ. UO- 
ЛОООВОТО ЖЛг 

лДаа 151;> 
Хршцъ . . . 20^ 



Двѣгь еотествен- 

тгтл?і 240.1 
*- натуральный 

Ша 

Цементная кора 

- корка . , . &äs 

- мозаичнал 

пдвта 2447 

- облицовка . Т9б.б 

- плита 180.в, 21010 

- л литка . . 210л и 

- черовяца . ІТЖв 

- штукатурка 

2ias 

Цементно-бѳтон- 
ная доена Ши 

-вое тѣсто . . 72л 
-вый бетон'ь . 82л 

- брзгсъ . . . 



Ценвятвкіі внѣоі- 

ній и внутрен- 
ній нокронь 

802¿ 

- моноднткый 

ноль 151л 

- ПОЛЬ . , . 2Ш 

- силошноіі иолъ 

1Ш 

Ценевтныя ивдѣ- 
лія 288^> 
Демеитъ боагли- 
иоаенный 9Л 

- быитро-схваты- 

•авмцШ .Ш 

- медлевло-схва- 

тывающій 17л 

- металли^ескШ 

Івблі 



Цѳменіъ жормАль- 

но-фзватываю- 

1ДІЙ 17.4 

- цесочныіі . ддо 

- поргааадежИ lOi 

- щ кжнхажныв 

Ш.Ѵ2. 

- пуццолаііошііМ 

&11 

- іюманскШ • &в 

- рудный . . 9л 

- смѣшаниы^ Ѳл 

- ередко-^вваіш- 

вакнщЩ 17^ 
Цезілнк» . . 9J 
Ценіробѣжный 
наеосгь ІООіо 

Цитгля . . . 15вЛ 
Ццлнидрическ&ц 
выемка ІѲОЛ 



ЦвлнвдрнчеекШ 
отіяьхоі болтъ 
88ІЛ 

Дилиндръ . . 248л 

- ПОЛВІЙ . . . Шл 

- пустотѣлый 152.П 

- чугунный . 206.Ч 
Циновка . . ХШ 
Цивтврі 



амлііякн ЗаіЛ 
І^ѣлый кирпич'ь 

ШЛ 

Цѣльнорѣшет- 

чатый металл'ь tt.i 
Цѣпное колесо 59.7 
-ной колы ше Kb 

sa? 

Цѣпь беаконеч- 

иая вбл 
- мѣрная . . ОО^ 



Чап ь .чли і'оря 

чей воды ШІЛ 
Чаетя еооруже- 
нія орнамектв- 
роваиния 
Частицы uepe- 

гноя в№в 

- торфяжвя . Шо 
Чаетнчная ва- 

вруда Ша 
Часть ійЬсовая 
агл 

- обьвмняя 88.10 

- но вѣсу . . ^ 



Часть во объему 

88wlO 

- ироѣажая . Шб 

- - дороги . . МбкТ 

- - располоѵкеиа 

BHuay а28а 

- - - наверху 228л 

- пѣшеходвая 229.4 

- ma Î) им р нал 284л 

- шлюаа голов- 

ная Шаі 
Чаша аквлѣао- 

Лe^oннRя 193.7 

Черного ушна U84 



Червь корт' e ль 

НЫЙ 11Ô.4 

Чордакъ . .129л 

іва? 

Черетіпцп . 244.8 

- ствкллинал 172Л 

- цементная . 172в 
Череничная 

кровля 172.1 
Черпать . . . 1№і7 
Чертежный тг 
новгь ТОл 

- 1ЦНТТ. . . 70а 
Четвертка . . 



Четвѳрт). . . Î25.I 

- кирпича . . 12&â 
Чистота цемента 

^Інстый бетовъ 

SáOt 

Чугунная по- 

душка 881» 

- трамбовка . вв.і 
-иый дискъ, вра- 

щаіощійоя го- 
рввонтвльно 

S0.2 

- цилиндръ . 
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Шт&вовъ 



414 



9тйжъ 



Ш. 



ІІІаб-поііь . , 7Ü2 
III яга высота 485 
Шаііба , . . ІШ 
ІШядоряая бшя' 

ка 19Ìj6 
-иый щит-ь 19І.7 
Шаршірн&я up- 



ф]ір«Яѣяаііая 

Шл 

• опора . . . 884^7 

- часть . . . Лів 
•nufi массітвъ 

Н8'Ь бетона З'^Зло 
Шарвиръ 82^ ІѲа& , 
-,ц»вменжо дѣй- i 

- гранитный . aitéa 

• ж«лѣамый . МіЯ 

• Ж8ъ лжтоі ста* 

ли 284л 
' ісямс нный . S8&5 
> со свинцовыми 
лрокяадшшж 

»ІЛ 

- стальмов . . Я8І4 
Шаровая мель- 

шщѣ Ш 

-вой сегмеигъ 31ft6 
Шахтеішая дѳчь 
Ш 

Шашвнь . .1Ш 
Швмеряое же- 

лѣзо 14SLÍ 
Шѳдъ крыша 168.4 
Шедіім . . 1Ш 
Шероховатая по- 
верхность 80l2 

- ру*шад терка 

«OU 



Шероховаты M . 5jv 

- кагокь . . . îllJ 
Шиаообрааиое 

гшѣэдо lüke 

- углублеиіо . ІвбЛ 
ІІІнпъ тохщеііо^т 

ш 

ШяріП» жор* 

маяьнм 18а2 

- иотока . . . 181л 
Шнрокші рѣкл 

Шиферная кро- 
вля 1122 

бестовыЗ 17&7 
Шлаковый бе- 
то нъ 83.1, 156л 

- портданд'ь-це- 

мештъ fti 

Шлпк-т. . . . 292 

- вальцованным 

1Ш 

пег 
чей 9.4 

- ;фобленый до- 

Шлрптч-а . . . Ш 
Шлифовальная 

машина 242л 
-пай камежь 

іш 

Шлвфовать 

ІІІЛММІОвая ка 

яера ІШі 

- перевязка . Шд 
,1ЯІл 



Шліоаъ . . . Ш.7 

- камсрныИ . 200J 

- ваввгаціоаиіай 

- арооаташкный 

197^ 

- ОС>'ХІШХвЛЬЯЫЙ 

- шахтекпыН 200л 
Шжейдер» печь 

НА 

Шовъ .... шл 



Шпреіггелі.пая 
jLHoro у го л ь и ая 
система ёіл 

- трааецожяждш- 

нал система ЮА 

- треугольная 

система 87.2 



177л 

-, ооеаиечнваю- 
овобожу 
движенія 88л 

- расширитель- 

ный 174», 22а8 
• тмспвраіѵтржыв 

тл, 190.1 
Шоссе . . . 2004 
Шисоейнаи до- 
рога ЯОбЛ 
nioccnpoBRiiie ?05s 
Шпаклевать ІовЛ 
Шпала жедѣз- 
жодорожваж М&б 

- ЖОЯѣВобстои- 

нал аШ 

- поперечная 887л 

- прояожьжая 237і> 
Шпангоут ны й 

лежень ЯОІл 
Шпангоуты 80U1 
ШпкАка . . Ш 
Шпинекъ . . 76J0 
Шпонка де* 

ревяндая ITtft 



доска 18(кІ 

- желѣзобетон- 

ная стѣика 

m» 

- сгѣна . . . tm 

- стѣнка и;іъ 

волнлстаго 
жёжЬал lets 
-вый деревян- 
ный рлдъ lOâbS 

- желѣііибетон* 

шяаШ ряя» lOOLli 
lOdS 

Шпупгь желѣзо- 
бетонный пе- 
РОД& роетвор- 

комъ гш 

- н пазъ . . . 1(ЯІ5 
Штанга . . . 9а4 
Штатжжъ . . %1я 

Штемпель . . 114j\ 
Штукатурка 18ІЛ 

- подъ искус- 



мет. 8Ш 
- цементная . ЗІ&а 
Штукатурный 
тростянжь 14&А 

Штурт;бгтъ . ІЫл 
Штучная нлдтка 



Штырь . . .164? 



Щ. 



Щебевеніе . SOuo» 
Щебенка . . 2Лл 
Щебевочн&я 

дорога 80&4 
- додетжлка . 178.7 
-кое основаиіе ЯІОд 



Щебень . ^*^, 2вао 

- бетонный . 28J0 

- кирпичный . 88л 

- мрлкій . , . 2ÜÓ 
Щека .... 88л 

- арки . . . 



Щека направляю- 
щей ISOLI 
Щжжцоваж етѣна 

Щитовая плотина 



ІЦить на роли- 
кахъ 196J 

- палубный . іа8 

> шандорный 194.7 

- чертежный ТОв 



Фадаао воржу яаі | Ъада до жнжу Пвд 



8. 



Ѳбоднтовое жоаі^ 
цо Ш 
Экноръ зер- 
кальный 
MU 



Элементъ стержня Элдннгь . 
И&і 

Элеѵевты 

рѣшетки 
88U 



. . 8009 

- главный . . 20ІЛ 
* понорочжий 

800J1 

> продольный i 014 



Ѳвергія твердѣнія 
SM 

Этажжаж neu It? 
Втажъ . . . 1Ш 
- первый . . 1Ш 
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Явденіе 



Я* 



Лвдеіііс расши- 

репія 20а 
Ядр* хохвитъ 

тл 

Лдро ааіфуды 

- К9Ъ бетон» 196J1 

— глігпы . і9бао 
о - жѳлѣ8обетов& 



Ядро И8ъ сор* 
тового жѳлѣаа 

- состоптъ наъ 
гравіа БЪ на- 
сыпку 1Ѳ5іЗ 

- шлюва . . Шло 
Якорь . 164.7, Ш1 

- Bib вддѣ зе^іл- 
иого буравА 18Ü8 



Яхорь вемддиоЙ 

Ярѵоокрашеавые 

камни 155^ 
Ярмо . . 87л, 2:2аб 
Яръ .... 18U0 
Ячевшші овдосъ 

2602 

Яв^нкъ . . . Шл 



Нщаѵсѣ бездов- 
яый для обнѣ- 
рнвакія деека 

ш 

- доя захфузоч' 
яахч> хатерілда 

mil 

. нвхѣрятмышЗ 

- ляавтчіі . . IMS 
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